Jahrbücher  für 

classische 

Philologie 


N4^ 


jahrbOcher 

für 


elassische  Philologie. 

Herautigegeben 


Alfred  FleckeiseiL 


FÜHFUNDZWANZIASTEB  SUPPIiEHSNTBAlO). 


Leipzig,  1899. 

Druck  und  Verlag  ron  B.  6.  Teubner. 


Digili 


* 


Inhaltsyerzeiclinis. 


1.  De  m  fina^  epigrapliica  ecripnt  EmesHis  DtcM   1 — 827 

2,  Kaiser  JoHan  det  AbtrOimige.  Seine  Jngend  und  Etiega- 
ihaten  bis  smn  Tode  dee  Kaieen  ConrtftntiiiB  (8S1 — 361). 

Eine  Onellematenndiniig  toh  Dr.  Wüh^  Xoeh  ....  829—488 

S.  Pannonidee  im  Kampfe  gegen  HerakUt  von  Prof.  I^.AlVi^  489^860 
4.  TTntenachiuigen  zur  Gescbicbte  des  attiaclien  Bfizger-  vnd 

Eherechta  Ton  IM.  Dr.  Otto  Müller   861—865 


Digili^ca  by  Google 


DE  M  FINALI  EPIÖRAPHICA 

8CBIPSIT 

EBMESTV8  DIEHL 


JaliibL  f.  claM.  PUloL  8ttp»LBd,XZy. 


1 


Digili^ca  by  Google 


PßOCLIVA-  IN  •  PAßENTIBYS  PIETATE 


1* 

Digiii^cü 


Prooemiuxn 

Linguae  latinae  ad  linstnas  romanenses  paulatim  progredientis 
fonteui  Der  prauiorera  nec  certiorem  haberaus  quam  inscriptionee. 
neqne  tarnen  editi  sunt  qnicuni  iuo  usque  ad  '^aeculum  p.  Chr.  nonam 
©xijtant  tituli;  quod  cum  taclum  non  sit  neque  lieri  potuerit  propter 
ingentem  titnlorum  uumerum,  usque  ad  initium  tautum  saeculi  p.  Chr. 
quinti  descriptionem  facere  licet  uerborum  ac  litterarnm  linguae  la- 
tinae Batis  plenam,  quauiquam  non  raro  hunc  nxarginem  exceduut  epi- 
tapbia  quae  edita  sunt  Christian a. 

Primus  ante  tredecim  hos  nuiiüs  K.  Seelmann  llbro  i^ui  inscri- 
bitai'  'Aussprache  des  Latein'  (Heilbronn  1885),  artem  linguae  latinae 
phoneticam  ut  ex  titulis  conscriberet,  grammaticorum  rhetorumque 
testimonüs  adhibitis,  sibi  proposuit.  sed  opus  illud  egregium  uir 
doeins  cum  ederet  «jorptiB  inscriptionum  latinanun  non  nisi  ad  no- 
Imnen  decimiim  neque  hne  qvidem  continae  proees&erftt;  deinde 
propter  rei  latitndinem  ei  non  eontigit,  ut  et  singulos  locoB  düigen- 
tisBime  exUDinaret  et  ad  onmes  difficoltates  Boluendas  peraeniret» 

Ex  ingenti  illarnm  quaeBtioniim  niunero  nnam  elegi,  quae  nt 
exigua  pnmo  obtatn  nidebatur  esse,  ita  dilata  fiebat  et  dlffidlis 
in  re  alMtoluenda. 

Qoaestionem  institnere  aolni  de  M  finali  noeabnloram  in  titnlis 
latims  adiecta  nel  onusBa,  qna  in  re  praecesait  BitsobeliuB  opyso.  IV 
p.  93.  404  aU. 

PoBt  bnne  CorBsen  'AnBspraebe  deB  Latein'  I  p.  263 — 276 
grammaticornm  testimonia,  qnae  pronnntiationem  litterae  M  in  media 
noce  ot  extrema  inlußtrant,  conposnit  ac  digessit;  ex  primo  uolu- 
mine  CIL  quaecumque  M  finalis  scriptae  et  omisBae  exempla  exstant 
conlegit,  ordinatie  BingaliB  Becnndum  terminationnm  uocales  A  E 1 0  V, 
Bic  fere  M  finalis  usum  per  singala  latinitatis  saecula  in  titulis  nuta- 
niaae  doonit:  M  finalis  cum  in  senatus  oooaulto  de  Bacchanalibus  semper 
adsit,  concludaa  post  bella  cum  Philippe  rege  et  Antiocho  gesta  apud 
eruditoB  illam  scripturam  fuisse  usitatam;  sin  deessot  M  finalis,  uesti- 
giam  id  edse  dictionis  nulgaris.  inter  Cicerouem  nntem  et  Titum 
M  finalem  lingua  uulgari  debilem  fuisse  doceat  'gralüti'  oppidi 
Pompeioram,  in  quibus  M  awns.itiui  saejie  ik  «^'lefjitur;  sed  saepius 
scribitur-  quam  omittitur  praecipue  in  carmiuibuö.  demque  inde  a 


Digiti-^cü  by  Google 


6 


£me8tas  Diehl;  De  M  fioali  epigraphicA 


fine  paecnli  tertii  re  lit  \n  titulU  M  finalis  mni^-a  et  debiÜs,  cuiua 
rei  t  xfii  ipla  conpoi^uit  t  orssen  p.  273  »qq.  neque  ab  eo  dissentiunt 
grammatici  latini,  ex  quorum  testimoniis  M  finalem  saeculo  IV 
uix  [ironuntiatarn  fuisse  adparet;  illa  fere  aetat«  ezeunte  accusa- 
tiuus  et  ablatiuus  casus  linpriia  uulgari  inter  se  permiscebantur,  ita 
ut  quadratarii  M  uel  ablauuo  adicereut  tamquaiii  si  mala  esset,  talia 
nel  uetnstissimis  temporibus  inveniuntur  CIL  1200  LXXV  lex  a^'a» 
ria  a.  a,  Chr.  112  (u.  c.  642j  ' ameicitiam '  pro  aineiciLui. 

Eandem  rem perquam breuiter  et dilucide absoluit Fr.Buecheler 
^Grundriss  der  lateinischen  dekliuation*  p.  24  sq. 

Postremo  FriderUns  Leo  ^Plantiniecbe  forBchungen'  cap.  V 
do  Uttoiia  B  6  M  finatibm  «päd  Plaatam  oberins  diueroit^  de  H  sie 
fare  iadicat:  inde  ab  EDiii  aetate  II  finalem  ante  nocales  in  caminibiu 
non  iam  obseruatam  esse,  ante  eonsonantes  posterioribus  saeoolig 
mutam  esse  faetam  (cf.  Bnecheler  Anthologia  Latina  Epigraphica 
422  a.  poet  Chr.  120),  Plantum  autem  ante  nocalem  M  modo  reti- 
nnisse,  modo  oppressisse  synaloepba;  ante  eonsonantes  syllabam  et 
longam  faetam  esse  litte»  M  et  brevem  remansisse  sab  iisdem  fere 
condicionibns.  qnibas  eipositis  oir  ille  dootissimne  singnlarnm  uo- 
eom  examinat  usnm,  ut  Vnim'  particulae;  generatim  statuit  Plautnm 
M  et  S  ante  uocales  partim  seruare  partim  eUdere  solitam  esse,  sed 
M  crebrius  elisisse  quam  seroauisse,  S  crebrins  seruauisse  qoam 
elisisse.  cui  iadioio  si  addimus  posteriore  aetate  et  M  et  S  finales 
saepius  sematas  esse  qnam  elisas  itemque  de  carminibus  epigrapbiois 
iudicariposse  —  nisi  quod  in  oiatione  nnmeris  uincla  ante  eonsonantes 
M  littem  crebrius  neglecta  esset  quam  S,  in  titulis  pedestribus  looi 
quibus  S  finalis  deesset,  rariores  essent,  qnam  quibns  H  desidera- 
retnr  —  pauois  id  conprehendimus,  quae  usqne  ad  bune  diem  de  hao 
re  dicta  conprobataque  sunt. 

Iam  uero  ad  id  de  quo  mihi  disputandum  est  redeo :  scriptoribus 
et  poetis  i.  libiiB  manu  scriptis  quantum  iieri  potest  neglectis  titulos 
tantum  modo  ad  propositum  absoluendum  pcr,<pifiüm.  necpie  solum 
omnia  exenipla  conlegi,  sed  etiam  nrdinaui  examiiiaui  inter])rt  tatus 
sumt  unius  cuiusqne  titnli  rationem  ita  inspexi,  ut  peuetrarem  quo- 
dani  modo  in  nientem  iHK-toris  et  quadratarii,  et  cognoscerem,  cur  M 
addidisset  aut  omisibset:  mdagauö,  utrum  muta  fuisset  littera  an 
error  lateret,  utrum  consilio  id  factum  esset  an  casu. 

Vniucrsa  disputatio  ne  perspicnitate  careret,  certam  partitionis 
rationem  eruere  opus  erat,  ethnicos  titulos  et  cbri.^tianos  quippe 
qui  uuo  tempore  iuxta  siraulque  facti  sint,  a  primoidio  seiungere 
noliii;  ne  publicos  quidcm  a  uulgaribu-  ;ul  uralu  liüu  discornere  liciiit, 
cum  qui  titulus  inter  publicos  esset  iiumerandus,  qui  inter  uuigares, 
saepe  omnino  düudicari  non  posset. 

Itaque  cum  in  titulorum  geueribus  aptac  partitionis  causae  se 
non  offerrenty  ant  ad  titnlomm  aetatem  aut  ad  ipsa  eiempla  recur- 
rendum  erat:  aetas  erat  reidenda,  quod  inde  ab  antiquissimis  tem- 
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poribas  M  finalis  modo  recte  se  Labet  modo  male,  deinde  qmd  aliae 
dictiones  per  omuia  äaecula  x)ccurruut,  aliae  per  uuum  äaeculum, 
aliae  etiam  rarius;  in  ipsis  tituüs  si  discenias  A(M)  E(M)  I(M) 
0(M)  V(M)  ierminationes,  a  primo  initio  totius  disputationis  iioca- 
lein  praedenttm  m  M  omittenda  uel  adicienda  aliq^.am  uim  hauiiisse 
statuas,  quod  nisi  singulis  locis  coguilis  effici  cogi(pie  non  potcst; 
porro  patet  I(M)  et  0(M)  terminatiouum  exempla  nix  exbtaie  poüse, 
cum  in  ipsa  lingua  rariora  fuerint.  Quapropter  a  certis  potiui^  rebus 
profielseendaxn  erat:  quaecamque  enim  exstant  exempla  M  litterae 
adiectae  ael  omissae,  inter  ea  nemo  qai  titulos  diligenter  inspexerit, 
non  cognoscet;  pererebro  nomina  praepositionem  qnandam  praecedere 
qnae  aliam  casum  regere  uideatnr,  uelnti  *pro  salatem'  *ob  dedicar 
tione'  alia  multa.  daobos  bis  exemplis  qaie  constitaere  audeat,  uter 
sii  casus,  quanta  uis  tribnendasitM  litterae  infirmae?  quodsilegimus 
CIL  VI  461  u.  1  ^pre  salatem  et  uietoriaB',  ^uictoiias'  docet'^salutem' 
verum  esse  casum  qnarium;  contra  CHi  YI  16608  *=*  CIL  1 1060 
u.  5  sq.  *ob  fidfilitate  et  oficeis',  quis  est  qui  dubitet  de  casu  ablatino? 
nec  tarnen  omnia  exempla  tarn  eerta  esBCi  ut  nibil  dubii  de  uero 
casn  relinquatur,  patet;  eiusmodi  exemplis  anquirendum  est^  utrum 
praepositio  alium  regat  casum  an  M  littera  detrahatnr  uel  adidatur, 
nt  CIL  VI  8124  *ad  snmmu';  CIL  X  2496  u.  15  *cum  bestza  matrem'. 

Pi  imo  igitur  capite  demonstratiinis  sum  praepositionum  &ta  Mp^  i 
in  titulis  latinis  ui  simul  litterae  M  finalis  examinata.  quam  qaae- 
stionem  initio  ueris  anni  MDCCCXCVII  expeditam  dissertationis 
xnauguralis  loco  amplissimo  phüosophorum  ordini  bonnensi  tradidi. 
annus  praetenit,  quae  olim  conposni  iteratis  curis  inuestigaoi  auxi 
emeodanii  ita  ut  species  spedminis  euaderet  fere  noua.  atque  eo  po- 
tissimnm  primam  particulam  auxi,  quod  —  ne  quaestio  partim  ex- 
hausta  uideretur — iusti  praepositionum  usus  aliqua  ex  parte  exempla 
breuissime  adtuli:  qua  in  re  eam  ratinncra  seeutus  sum,  ut  (|uaecuin- 
que  Komae  praepositionum  exempla  m  titnli>  f^xstabant,  conponereiii, 
ex  Italiae  regionibus  et  provinciis  eas  tantum  porlustrarem,  quae 
priorem  et  sc  uti  ium  1  um  in  crebntate  praepositionum  casuum  mu- 
tatiouiä  obtinere  uiJerentur. 

CIL  VI  quaecumque  praepositionum  exstanl  exempla  coulegi;  item 
ex  inscriptionibus  christianis  urbis  Komae  qua»  edidit  Eossius  uol.  L 

CIL  XI  INquo. 

CILVm  AD  CVM  EX  OB  PER  PRO  POST  VSQVE  SINE. 
CIL  XII  et  Leblant,  Inscriptiont»  chretienuea  de  la  Gaule  INubi. 

Leblant,  Inscr.  t'lji.  t.  de  la  Gaule  POST. 

CIL  XU  CVM  VUu  Cü^TKA  INquo  OB  PKK  POST,  plane 
excerpsi  edictum  L)K»<;leiiuni,  mouumentum  Aucyrauum,  priuilegia 
ueteranorum,  tabulas  ceratas  dacicas. 

Keque  tarnen  cetera  M  omissae  et  adiectae  exempla  omnia  mp.u 
dmol  traetsnda  esse  censui.  nam  cum  nideamus  apud  poetas  eomi- 
cos  neteres  in  primis  apud  Plmntnm  dissensiwem  inter  niros  doctos 
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6Me  granigMm>in ,  quoad  ante  nooalem  ByDaloepbA  syUabae  in  M 
termioatae  admitü  debeat,  vel  qnando  M  finalis  in  metro  ante  oon- 
eonantee  neglegi  potuerit,  hie  de  rebus  non  «olnm  e  netnatiBsiiiiia 
quaestio  üistitaeDda  est,  eed  es  onuüe  aetatis  cannimbne  epigiaphi- 
eis.  in  nninereom  qnidem  inde  a  Gioeronis  aeiate  M  finalem  metro 
obsernatam  fnisBe  oonet&t:  nihüo  minus  neqne  plebem  nironim  doc> 
torom  regolis  et  indieüs  dirigi  neqne  eodem  tempore  eimnl  omnia 
antiqnitatis  nestigia  deleri  potuisse  negari  nequit. 
Qoam  ad  rem  xeferenda  snnt: 

I  nocalis  -|-  M  ante  nocalem  uel  H  semata  est; 
II  uocalis  +  If  ante  consonantem  metro  neglecta  est; 
III  M  finalis  metro  urgente  ante  consonantem  non  modo 

neglecta  sed  ne  scripta  quidem  est; 
lY^M  finalis  in  sjnaloepha  omissa  est,  qood  non  pronontia- 
batnr; 

V  qaod  synaloepbes  genas  in  titulis  latinis  adbiberetnr; 
cetera  carmina  in  qnibns  M  litterae  nihil  est  cum  metro,  enume- 
rabo,  ipsos  locos  cnm  M  infirma  finali  particnla  tertia  expositn- 

ras  8um. 

Vniiiscuiusque  rei  metricae  inlostrandae  causa  singula  ezem- 

pia  adferam: 

I  CIL  VI  12072  =  Buech.  ALE  I  Ö4R  u.  3  'mucDisti  uiam 
bieuiis  nefanda  tiilisti';  u.  10  'timde  preces  suboluni 
ac  uotis  utere  no^tris'; 

II  CIL  III  5295  Buech.  ALE  I  637  n.  4  'duloem  super- 
stitui  natuui'; 

III  CIL  VI  7678  =  Biiecb.  ALE  I  422  a.  p.  Chr.  120  u.  12 

*nec  passast  pietate  rependere  matri';  u.  15  *dixeriint 
fatale  diem  statiombiis  istis*;  u.  18  *nt  raecum  Üorem 
fato  moriente  uiderent'.  in  ipso  hoc  carmine  si  ter  de- 
ciens  M  finalem  lecte  scriptam  uidemus,  qui:>  iitJfe'ct  ali- 
quam  uim  qua  M  suppre^sa  bit  adscribeuUam  esse  meLro 
i  tbesi? 

IV  CIL  m  75i»»  7436  add.  p.  992.  Bnech.  ALE  1 492  u.  8  'si 
possem  efiisri  eithara  snadere  ego  manes'.  synaloephes 
oansa  adferre  lieeat  bunc  titnlnm:  CIL  IX  3821  -»Bneeh. 
ALE  1 241  *cog  itato  te  bominesse  et  sdto  moriendnst .  nale/ 
boc  elisionis  genas  ante  'est'  plane  abborret  ab  nsitata 
apud  Plantnm  ceterosque  poetas  sjnaloephes  consnetu- 
dine:  ezapeetamns  moriendnmst.  sed  ut  boc  antieipem, 
ne  in  nno  qnidem  qnisquam  nsqne  ad  hnno  diem  lapida 
nere  antiqno  istnm  elidendi  usum  obsemanil  quae  ree 
permira  —  quam  piimns  statiüt  F*Leo,  Plautin.  forsob. 
cap.  V  —  dubium  monere  Sebuit  de  pronuntiandi  nsu  apud 
nos  oigente^  de  libromm  leotionibas  nimis  audaotermntatis. 
necessaho  hoc  loco  itemm  propositi  marginem  transgre- 
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cUemnr:  quid  tandem  omnibus  bis  rebus  lucrabimur,  nisi 
cum  exemploriim  rectorura  numeros  conperiemus,  tum  quo- 

modo  S  se  habeat  iu  carminibiis  epigi-aphicis  ante  conso- 
naiitem,  et  ^  pf^t'  uocalesque  terminationuui  ai^e  alte- 
ram  uocalem  uf  1  H  in  carminibus. 
V  CIL  VI  23629  =  Buecb,  ALE  I  496  n.  7  'amisi  lucem 
anima  mea  rapuerunt  fata  iniqua';  u.  10  'sie  simile 
tituium';  u.  6  ^äex  et  dece  meDsib(u8)  octo'. 

Tertia  dissertationis  parte  agitur  de  ceteris  titulis,  quibus  M  o«^m 
finalis  adiecta  uel  omissa  occtirrit;  quod  est  grauissimum,  nec  iam 
ijfitis  erit  omnia  exempla  conposuisse,  ordinauisse  stcundum  aotatera, 
christiana  ab  etbuicis,  publica  a  uulgaribus  dibtinxisse  A(M)  E(Mj 
TfM^  0(M)  V(M),  oxytona  paroxytona  proparox)'tona  iuter  se  onpaia- 
uisse  —  uuiuscuiuöque  tituli  natura  coL^noscenda  est,  uidoDtlumque, 
nuin  praeter  praepositionem  et  metriim  aliae  reperiantur  eausae 
M  finalis  omissae  et  adiectae:  e^templa  quae  sccuntur  quid  sentiam 
inlastrabunt. 

analogia 

CIL  XIV  2120  IL  4  sq.  *ob  inparem  obseqnium'.  oeteram  M 
finalU  leete  adest,  ut  merito  cogitare  lioeat  aut  de  analogia  decUna* 
tiotiis  alterius  W  *ttm',  cni  retpondeat  *em',  aut  de  genere 
Hominis  nratato. 

attractio 

CIL  V  222  u.  8  sq.  'curauit  eiub  aram  ut  poueretur',  bubiec- 
tum  sententiae  secuudariae  obiectum  fit  senteutiae  primariae. 

cmhb  mutatio 

CIL  Vm  5372  o.  4  'Inoemqne  caniit'  merom  puto  snbesse 
casum  quartum;  nam  *carere'  nerbom  in  titulis  latinis  cum  aocusa> 
iiiio  solet  conitingi 

GOnpendium 

CIL  1116596  u. 2sq.  'milit*(auit)anD.(um)  unu.(m)  natio.(lap. 
-ro)(ne)  Soras';  quis  oontendere  audeat  in  *ima'M  mntam  esse  omissam? 

uerbuiu  conpositiun 

CIL  TTT  6025  a.  140  u.  6  'cura  agent(e)',  ibidem  7506  u.  6 
^curagent  t  '  Iii  if nr  nt  nnin  i  iuertere,  neque  quiäquam  hoc  exem- 
plum  M  male  omiösae  adinbuet. 

finis  lineae  nel  Bpatinm  nimis  angastnm 

CIL  in  3657  XL  4  *qnonda|(m)',  et  n.  2  'qoond|(am)',  u.  3 
*61ia!(e)% 

gentiriö  mutatio 

CIL  ni  6627  B  u.  15  ^castram  aedificaueruiit'. 
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Interpretatio 

OTTi  ITT  8375  bis  uerbum  quod  clicitur  liuale  'posuit'  omissum 
uidetur  esse;  ^memoriam  sibi ...  et  coiugi . . .  filiam  defunctam'. 

lapiAs  mntllatio 

laj)is  hi  fractus  est  post  eain  uociilom,  quam  sequi  debeliat  M, 
no^tro  iure  ha,nc  potiua  periisse  quam  deiuifcse  btatuemu»,  £>paLium 
ceteraque  permittaut. 

M  altera  seqnens 

CIL  ni  2226  lt.  6  TITVLyMSMOBIENS  i  titQlu(m)  memoriae. 

uocalis  permutatio 

CIL  III  3908  u.  4  sqq.  'qum  FI.  Castore  et  Aiir.  Maztmu 
iiatribus  ex  iaso'.  de  aoeosatino  in  ^a(ni)'  hoc  loco  cogitare  non  ausim. 

Qaae  adtnli  exempla  abunde  suffident  ad  demonstrandum, 
nallo  modo  omnes  locos  qnibiis  M  adiciatur  uel  omittatur  einsdem 
esse  generis,  sed  nnumquernque  diligenter  esse  examinandiinu  in 
classibns  antem  snpra  memoratis  proninciae,  aetas,  ezempla  eerta 
incerta  omnino  disoemenda  sunt. 

.IT       Vltimo  loeo  eos  conpoBÜnrDS  sum  titulos,  quibas  M  finalem 
sine  uUa  causa  omissam  ael  adiectam  esse  concedemns,  inter  qnos 

tma  classe  conprehendenda  sunt  incantamenta  et  exsecrationes  de 
quibus  oliin  egit  0.  Hirschfeld  *de  incantamenüfl  et  deuinctionibos 
amatoriis'  (Kegimontani  1863),  quae  inter  omnes  ttninent  Utulos 
M  finali  mazime  infirma. 

In  singnlis  duBertationie  capiUbns  tituloB  bac  fere  zatione  ad- 
biboi:  primnm  cbristiatioe  titulos  ab  etbmcts  seimizi;  deinde  regionefl, 
ubi  innenti  sunt  lapides  temporis  nota  carentes,  sie  disposni,  nt  ab 
urbe  Borna  profectas  ad  prouindas  per  Italiam  progrederer,  cor- 
poris aolnminibus  eommqne  supplementis  hoc  ordine  adhibitis: 

VI  XV  XIV IX  X IV  XI V  vin  n  xn  xm  711  iii. 

I 

tertiuin  titulos  aetate  cerlos  ab  incertis,  exempla  oerfa  ab  incertis 
incerüBsimisque,  publicos  qui  sane  perrari  amit  a  uuigaribus  tituiis 
fiecreui. 

Qnibus  praemiesis  propositum  satis  ade n rate  inlustrauisse 
et  deßniuisse  mihi  uideor.  Quae  inspexi  inscnptionum  corpora 
sunt  baec: 

CIL  I — XV  cum  uolumiuibus  epbemeridis  epigraphicae  I — VlII, 
Huebner,  Inscriptiones  Hispaniae  cbristianae.  1871. 
Hector  Paiti,  Additamcnta  ad  CIL  V  (Galliam  cisalpinam)  in 
Actis  Academiae  Lynceorum  a.  CCLXXX\  188.  Komac  1888. 
de  Rossi,  Inbcriptiones  cbristiauac  urbis  Romao  I.  1857. 
Huebner,  Inscriptiones  Britanniae  christiauae.  1876. 
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Leblant,  iDScriptions  chr^tienues  de  la  Gaule  I  et  II.  Pari» 
1856—1865. 

Leblant,  Nouveau  recaeü  des  inscriptioos  cbretienueä  de  la 
Gaule.    Paris  1892. 

CamiUe  luUian,  Inscriptions  romaines  de  Bordeaux  I  et  II. 
Bordeaux  1887. 

Boissieu,  Inscriptions  antiques  de  Lyon.    Lyon  18     — 1854. 

Aiimer  et  Dissard,  Mns^-e  de  L^'on.  I — IV.  Lyon  1 888— 1893. 

Brambach,  Corpus  iiL^criptioiniin  rhenanai um.     Elberf.  1867. 

Kraus,  Die  altchribtiiclieü  müüiinlLen  der  Kiiumiaiidc.  I  et  II. 
Frtriburg  1892. 

ALE  es>  Autbologia  latina  IL  Carmina  epigrapbica  I  et  U, 
Lips.  1895  et  1897,  conlegit  Fr.  Baecbeler  qui  alterius  fasciculi  com 
anb  prelo  esset  plagolas  inpresBas  inspicere  benigne  mihi  permisit. 

Damasi  epigrammata  conlegit  Max.  Ihm.  Lipe.  1895. 

Qnod  ad  corporis  insoriptioxium  latlnamm  uolumina  adtinet  in- 
signi  Mommseni  Hirsch feldi  ceterorumqtie  editorum  —  Bor- 
manni  Dessani  Bomassewskii  Dresseli  Huebneri  Hnelseni 
Zauge meist eri  —  erga  me  beneuolentia  qaaecnmqne  usque  ad 
mensem  angnstum  h.  a.  typis  inpressa  foeront  ezcerpere  mihi  licuit. 

titoli  inediti  qaos  inspezi  sunt  hi: 

Ephem.  epigr^Ym  2  p.  351 — 515  n.  1 — 300  (baec  pars  iaterim 
in  pablicum  edita  est). 

aL  III  12036—14375. 

CIL  VI  30682—32382  (noa  nidi  31893—31995;  32337 

— 3235^V 

CIL  VIII  20207-21824. 

CIL  XI  4081— 6699,  145  (non  oidi  6244—6323;  6665— 
6673,  21). 

CIL  Xnr  1—3162  (non  nidi  3106—3140);  5001—6072; 
10000,  1-416. 

CIL  XV  5853—7177. 

lam  uero  uiris  illis  doctrinae  laude  praeatantibus,  praecipue 
Hirscb  feldio,  in  cuius  acHi^^tis  cum  Berolini  uersabar  nouissima  üla 
perlnstraui,  qni  postea  Bonnam  peregrinanti  plagulas  mihi  benigne 
mit^it,  me  gratiam  debere  maxiiuam  confiteor.  in  prirais  ero  pius 
in  Buechelero.  qni  beneuolenfissimo  animo  discipulum  et  prae- 
sentem  et  absentem  cou^ilio  et  auctoritate  adiuuit. 
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De  praepositionum  in  titalis  latiniB  casnum  mntatloiie 

A 

Pnepositiones  aceasatimim  casum  pro  ablatino  regentes 

AB  in  ÜtnliB  atlmioffl  oasiim  regit  aeonsatiuiim 

Tres  oxemplorum  dasses  disceruf^  lae  sunt:  in  mimeribus  signi- 
ficandis  AB  et  AD  praepoöitionos  inter  &q  permiseentur;  deinde 
iütcrvalla  duomm  loconuji  adferuntur,  AB  et  AD  satls  saepe 
eundem  regunt  casum;  iiK[ue  tarnen  exempla  desunti  quibuä  haeo 
pr&epoäitio  in  structura  pasöiua  accuäatiuum  regat. 

1  munera 

CIL  VI  868411. 3  *a  Tritones  Olaud(ii)',  sedCILYI  9141  n.  2 
'a  Tritone'. 

CIL  VI  7297  medii  saecnli  I  n.  5  sq«  ^Phoebe  a  specalnm*« 

0ILyi7612  ClaQclii86tatuii.2  *a  mniiera';  B6d€ILVI10162 
u.  5  *a  muneribuB*  et  CIL  VI  1474  n.  19  ^ad  munera*. 

CIL  XIV  2886  Neronis  aetatU  11.4 sq.  *a  VllCaesares'. 

CIL  VI  8986  a.  214  *paedagog.]a  caput  Africae';  eiusdem 
fere  aetatis  Bunt  tituli  qui  eandem  praebent  dictionem:  CIL  VI  8983 
u.  4  sq.  'p.  a.  capnt  Africas';  ibid.  8984;  8985;  sed  CIL  VI  1052 
a.  198  ^paedagogi  puerorum  a  capitc  Africae'.  quantum  coierint 
in  unum  voces  'caput'  et  *  Africae'  christiannB  hic  titnlus  docet: 
CIL  \J.  8987  u.  3  sqq.  'filio  daleisflimo  caput afrieesi*. 

CIL  VI  2963  u.  48q.;  10791  u.  12  'a  pon(m)tif(t)ice8'. 
Wilmanns  oxernpl.  inscr.  lat.  1564  Romao  *ab  indices', 
CIL  VI  1878  u.  4  sq.;  8937  ^  CIL  XIV  4010  'nami(n>latori 
a  census'. 

CIL  VI  8513  'proc.  kastrensit»  a  census';  coiitiM  T'tL  VI  1463 
u.  6;  8578;  CIL  VIII  10500  u.  4:  *ad  ceusuö'  et  CIL  VI  2335 
u.  5;  8938  u  5;  8940  ii.  5  *a  censibus';  2334  u.  8  'a  censu'. 

CIL  VI  8707  'aedituo  ab  Isem  Pelagiam',  sed  CIL  VI  9102a 
u.  23  'ab  Ise*. 

CILVl2234'fanatico  ...  nb  aedem  Bellone',  sed  CIL  VI  9969 
u.3*ab  aedo'i  cf.CILVl2232  u.2bii.  '£anatico  de  aede Bellonae'. 
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CIL  VI  2336;  2337  «=»  ö6öb  'ab  opera  publica'  pro  ab 
operibns  public is. 

CIL  YI  9847  u.  1  sq.  *purpurar[io .  .  .J  ca  Transtiberim'  nemo 
null  iiiteliegit  casum  accuijatiuula  primo  obtutu. 

CIL  VI  8670  '^ab  hortu(m)  nou(um)'sic  interpretatus  sini; 
de  uocalis  matatione  Don  cogitauerim.  contra  CIL X 4660  u.  G  'ab 
lann'  a  Dominatiuo  qu&rtae  declinationis  deriuatum  est 

Tres  interpretatioms  niae  patent  hnins  tituU  CIL  YI  9136 
a.  4  *a  pnlniiiar  b(6De)  m(ereDti)  f(ecit)';  cogitara  licet  et  de 
mero  aceiuatiao  et  de  pul!iinar(i)  et  de  pttlainar(ibu&)«  neqae 
magis  certus  est  CIL  VI  1508  OÜioiiiB  at  nidetor  aetatie  d  a.  2 
*PkmieiiBe8  ab  mare';  aed  b  *Pr.  ab  Hjpio';  c  ^Praaais  ab 
Oljmpo';  *mar6'  ablatiai  loeo  scriptom  esse  potest 

CILXV5929  in  titnlo  qnodam  searifato  legimne  ^Tjchici  sutoris 
a  Spem  meiere';  SI  finalie  aat  minus  apte  adiecta  aut  omissa  est. 

CIL  VI  8539  n.  3  sq.  *a  eopie  militaris*.  *mUitari8'  est  abla- 
tiuQS  plmalis  deelinationis  alterins  pro  müitaribos;  of.  CIL  VI  8538 
eopiis  militaribns';  ibid.  8540  n.  3  *a  oopiis'.  einsdem  de* 
clinationum  permutationis  alterum  exemplnm  exstat  ephem.  epigr. 
Vmi  tt.  782  (ad  nol.X)  medü  8aeo.m  u.5  *a  Karalis  Olbiae'; 
pro  a  Earalibus,  quod  ceterom  saepisHime  oeconrit;  non  nulla 
einsdem  rei  ezempla  innenias  in  oapite  IIL 

In  nninersnm  antem  Bomae  ezstant  350  ezempla  praepositionis 
A3  ad  munera  signifioanda  com  sexto  casu  coninnelae.  nihilo  minns 
ooncedendum  est,  praecipne  in  bis  dictionibus  casum  adbiberi  qnar- 
tnm,  qnod  ceteroqui  in  ipsis  bis  titulis  cnm  aliae  pniepoaitiones  tum 
AB  suum  habent  casnra,  ueluti  CIL  VI  8984  *a  cai)ut  Africac',  sed 
n.  10  *ab  büc  sepulcbro'  et  ibid.  8513  'proc.  acensus',  sed  'ad  nos 
per  gr[adu8]  bereditarios'. 

2  locormn  Intemalla 

CIL  VIII  2728  u.  36  sq.  medü  saeculi  II  'ab  orientem  in 
occidentem';  cf.  u.  24  8q.  'a  rigorem'. 

CIL  X  6954  a.  242  u.  7  sq.  'a  Nuceriam  Salei[numj  usque\ 

CIL  VUI  10022  a.  24ö  uel  246  u.  10  'a  Tapacas'. 

CIL  VIII  2660  saec.  HI  uel  IV  u.  4  sq.  'ab  originem  usque 
ad  ciuitatem'. 

CIL  VIII  9010  a.  328  u.  4  sq.  'a  fund a  in  e  n  t  a\  sed  'a  iuu- 
damöiiiib'  CIL  VI  255  u.  2j  256  u.  3;  8972  u.  9. 

CIL  XI  3281  in  itinerario  quodam  legitur  *a  Gades  Komam'; 
ibid.  3282  et  3283  *a  (ab)  Gades  usque  Roma',  sed  3284  'a 
Qadibns^ 

CIL  XIV  1124  TL  8 sq.  *a  g>  rum  ttsqne  ad  limitem^ 
CIL  Vin  10432  n.  11;  10433  u.  8;  10434  n.  10;  10435  u.3; 
10436  n.  10;  10437  n.  7;  10438  u.  5  aut  legimns  aut  necessario 
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re^titueniu^  'ab  Aras';  nam  oppidam  uel  uicus  ipse  adpellator 

CIL  VI  1516H  u.  9  sq.  'a  latub  memoriae'^mera  ineet  loci  si^ni» 
ficatio.   cf.  CIL  VI  8619  u.  12  'ad  latus*. 

Roeiisch,  i'.ula  iiinl  viilirata',  sub  particula  quae  inseribitnr 
antiptosis  ex  ^^Tom.  lat.  tu.  Lachin.  p.  324  adfert  latus  einistrum' ; 
eaudeni  dictionem  inuenias  ibid.  p.  311,  29;  312,  14;  314,  20;  in 
meutern  mihi  uenit  praepositio  Fraucogallorom  ueterum:  lesi  et  de^, 
quae  exetat  usque  ad  buno  diem  In  urbimn  nominibua,  nelnti  Fteasis- 
leg' Tours,  Saitd-Denis-lmt-Fiaris, 

8  Btrnctma  pasBlna 

CIL  VI4355  Tiberiiaetati&^datamal)  conseroaB  pedU6qiias\ 

CiL  VIII 14603  IL  7  sq.  B  ephem.  epigr,  IV  p.  587  medii  saec 
poBt  Chr.  I:*abho8temin  pugna  ocgisbus'. 

CIL  Vni  2728  medü  8.  n  u.24Bq.  *a  r^gor6m^  ef.  n.  36  sq. 
*ab  orientem  in  oedcle&teiii'. 

CIL  Vm  20808  9170  +  9159  Buecb.  ALE  I  515  +  570 
II  1830  a.  p.  Chr.  305  n.  4  b  (7  Baech.)  *n  a  oapita  explores 
iDgonlnm  noraenque  probabis'.  BaeoheleruB  conlatis  'capitatns' 
'capitaneos't  pro  'capite'  scriptum  esse  censet  *capita'  i.  a  prima 
totiQB  carminis  littera.  cf.  Baech.  ALE  I  696  «  CIL  XII  631 
a.  506  u.  8  sq. 

'nomen  dulce  lector  si  forte  defunctae  requirea 
a  capite  per  litteras  decrsiim  [pjellegendo  cogüoscis'. 
Bimiliier  dicitar  in  titulo  chrietiano  a.  367  Baeob.  AL£  I  651 
B  CIL  X  672  u.  5  sq. 

'V]ius  si  lector  uiä  nomen  nosse  sepulü  ordin[e 
S]ur80  a  Btimma  lifttejra  discis'. 
sin  autem  auctor  ^capita'  rettuUt  ad  priniordia  biiignlornm  uersaum, 
numerum  pluralem  praetul^^ris ;  haec  iiitfM'pretatio  pli;rihus  exein])'li3 
fulcitur:  Buech.  ALE  1108  CIL  VI  2b7ö3  u.  10 'altonitus  capita 
nunc  nersorum  iiispice\  Buecb.  ALE  I  437  piaescriptum  est:  M  ig 
cuius  per  capita  uer?ornm  nomon  dcclaratur',  cf.  Buech.  ALE 
I  746  n.  7  'iam  si  queris  nomea  cupita  uersorum  require'.  Buech. 
ALE  I  708  =  Itossi,  Tnscr.  ehr.  urb.  Rom.  I  677  a.  539  u.  10  *re- 
uertere  per  capita  ueisorum  et  iiiueDis  propium  nomen*.  Rossi 
1.  1.425  a,  395  Buoch.  ALE  I  676  u.  10  'eius  aut«m  nomen  capita 
uer[8uum  deelaiani".  CIL  VIII  addit.  p.  939  ad  n.  2005.  Buecb. 
ALE  II  1615  u.  27  sqq.  '[per]  [clafpjita  uersoru[m  uo]n)[eiiJ  cü[n- 
8ta]t'.  Buecb.  ALI.  II  1830  V'apita'  pro  'capitibus'  si  est  scri- 
ptum t:L(  tiim  fnitasse  est,  quod  'capitibus'  metro  dactylico  uuUo 
modo  apuui  i>uUiit;  quam  causam  nollam  non  eBBe  demonstrant 
et  alia  exempla  et  baec:  Huebner,  InBcr.  Hisp.  Christ.  149  a.  789 
u.  6  'cum  Froiliuba  coniuge  ac  saomm  prolinm  pigaora  nata* 
Buech.  ALE  I  859  -*  CIL  HI  14217*  ad  18809  u.2:  aide  p.  20. 
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Kussi,  Inscr.  christ.  mh.  Rom.  T  p.  265  =  Buech.  ALE  II  1335 
a.  .3*  **')  u.  8  'primus  in  ingeiiio  primus  in  ai  ma  fuit*.  CIL  VI  16653 
u.  6  sq.  =  Buecb.  ALE  T  549  u.  2  'semper  sub  Tartai  a  uibunt*. 
CIL  XI  6080  =  Buecb.  ALE  II  1823  u.  14  'parentes  misch  mecum 
patiuntur  in  aeuo  dolorem',  u.  9  'quem  frui  non  licuit  annis  per 
ultimo  fato'.  CIL  Vill  i 52  =  Buech.  ALE  I  5  1 u.  3  'bene  ^?estia 
Omnibus  cum  in  patria  inei  i;in  rediret'.  CIL  1X3375  a.  l.')G  u.  20 
Buech.  ALE  I  2äO  u.  1.")  'inserui  nomen  in  ara  meum'.  Kossi, 
Inscr.  Christ,  urb.  Korn.  II  p.  288  =  Buech.  ALE  II  1394  a.  G89 

u.  13  sq.   

^quem  chri  graüa  purgans 

prolanas  albatum  nezit  in  arce  poli'. 

Buech,  ALE  I  4.'^4  =  CIL  XI  6435  u.  1  'tu  pede  qui  stricto  uadis 
per  semita  uiator  .  ct.  sub  PER.  Rossi  1. 1.  677  =  Buecb.  ALE  I  708» 
a.  539  u.  2  *habuisse  uita  tecum  ])ftr  tempore  mala*.  CIL  III  6660 
u.  6  —  Buecb.  ALE  1  296  toio  per  orbe'.  Leblant,  inscr.  chrut. 
de  la  G.  708  u.  3  'per  penetensia  uita'  seil. 'conpleuit*.  Huebner, 
Inscr.  Hisp.  christ.  255  post  a. 900 C  1,1  'quud  per  sorte  d[iuis]u  est*, 
cf.  sub  POST  'post  morte'  in  uersibus  hoxametris*.  CIL  XIV  510 
u.  5  sq.  =  Buech.  ALE  II  11 80  'post  ima-iri'^  luorti^s'.  Kossi  1. 1, 1  566 
a.  385  u,  5  Muibitut  post  liuuue  sede^  .  Ito.ssi  1.  1.  ö(j  a.  G49  u.  1 
'post  iuiiurc  üurpus'.  Buech.  ALE  II  1835  u.  2  'ctiam  post 
aita  uiueutem'.  num  hiatum  euitare  uoluit  qui  scripsit  Huebn., 
InBCr.  Hisp.  chriät.  218  a.  868  n.  8  'deus  deorum  regnans  per 
aeenlis  amen\  contra  n.  7  *  mannt  per  ftaeenla  earufl'« 
Bedeamiu  ad  praepositonem  AB: 

CIL  VI  13099  *hoc  monimentnm  a  tempestatem  aexatam\ 

CIL  VI  1537  n.  10  sq.  'hoe  debnara  ab  eoB  pati'. 

CIL  VI  11005  n.  isq.  *ab  omnes  amantissimo'. 

CIL  VI  9358  u.l3Bq.  *donam  ab  heredes  meoB  olauem'. 

CIL  Vm  12502  n.  3  8q.  *Bi  eultns  idem  a  cnltnm  OV*  inter- 
pretaito  minus  oeiia  esl 

Mira  tenoinationum  conmutationiB  exempla  sunt  liaec  dno: 
CIL  XV  635  a  et  f  bmc.  I  ezeantis  *ab  L.  Licinio  Felioem' 
*ab  L.  Licinio  Felicis'.  qaomodo  iudicabimus?  'Felicis'  item 
fere  pronantiatnm  fuiBse  illa  aetate  atque  'Feli  <m  '  —  bis  felicS  — 
non  crederem,  nisi  lateres  similia  praeberent  CIL  XV  650^  c.  a.  123 
't6gl(a)  seeipedale  doliahs'  i.  BcaqnipedaliB. 


Gölietiuub   uero   a   praepositione   AB   pendere    uidetur  hoc 
titulo:  CIL  VI  18846  u.  2  sqq.  ^Galatac  filio  ab  Danahes  pater 
fecit'  graecissat  qui  scripsit,  quod  nomina  docent. 
Longe  aliter  interpretanda  sunt  haec  exempla: 
CIL  XIII  1576  litteiiB  boms  n.  4  sq.  *a  feriarum'  seil,  onra 
intellegit  MommBenuB;  alii  'a(dsessori)'. 
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CIL  VI  2234    fanatico  ab  Isis  Soriipis';  idem  tiiulns  habet  " 
ab  aedem  Belloiie';  subslauiiuum  aUquod  sujiplendum  est,  uelat 
^aede';  simüia  exempla  conlegi  sub  praepositione  AD. 

Praetermittere  nolim  CIL  XI  147  u.  7  'neque  ab  ante  aliam 
(seil,  arcam)  ponat',  quippe  quod  vetustissimum  uideatur  esse  ex- 
emplam  nocis  'abante'  usque  ad  hano  diem  conBematae  praeposL- 
tioiiis  lo6o  apud  FnuKogalloi:  avmU}  idem  oeeinrit  CIL  VI  8931 
n.  12;  2899  n.  5. 

Duas  praepotitionea  inxta  simnlque  usnrpataa  piaaterea  in- 
neni  his  fere  locis: 

CIL  VI  6469  init  ual  med.  eaeo.  I  v.  4  sq.  'ob  pietatem 
erga  inse*. 

CIL  VI  8543  u.  4  tq.  *erga  de  se'. 

CIL  VI 2060  a.  81  act  fratr.  Aro.  u.  89  sq.  *ob  uotornm  [eo]m- 
*mendandomm  causa*. 

ibid.  2078  a.  118 1  v.  41  sq.  *ob  arb[oram  caedenjdarimi  eauaa'* 
CIL  XII  2819  u.  4  sq.  *ob  pietatis  eaaBa^ 

CIL  III  433  u.  7       memoriae  causam'. 

CIL  VI  in  186  u.  12  t^q.  'ex  condonationis  causa'. 

CIL  VIII  840O  IL  3  ^de  subcura'. 

CIL  III  I  .  9.51  a.  167  u.  3  sq.  'in  pridie  idus  apriles'. 

Olli  III  p.  961  XXVI  tabella  plumbea  traguriensie  ehr.  s.  VI 
u.  16  'in  ante';  FrancogalH  uetustissimae  aetaiis  praepositione 
utmitnr  dennnt  deriuata  a  'de  in  ante '. 

Ad  titulos  christianos  priusquam  transearans  hoc  statucre  liceat 
AB  praepositioncm  in  titnlis  iirbis  Roniae  inueniri  indo  ab  Acci 
aetate  f'TL  VI  3823  u.  7;  9499  a  n.  14)  nsquo  ad  quintum  post  Chr. 
saeculum  (  'IL  VI  1789  a.  425  —  460  u.  14  et  u.  18 sq.  fere  140'*""; 
260  exstant  exempla  quorum  aetntpm  certam  igiiorainiis  (accedunt 
CIL  VI  1199a  a.  565  u.  ösq.j  1200  u.  13 sq.  a.  ÖObj. 

AB  in  ttttdlfl  dhxiatfauila 

ünum  tantinn  eiemplum  certum: 

CIL  VIII  20296  a.  p.  Chr.  363  (prou.  324)  u.  o  Hq^.  poöita  a 
fratres  Fatale  et  Flora  . 
Cetera  ualdi'  dubia: 

Rosei,  Tn:?cr.  du ist.  iirb.  Rom.  I  517  a.  403  u.  2  sq.  ^locu(s)  bi- 
8omu(s)  emtu(b)  a  Bursu  fossore'.   cf.  rem  siroillimam: 

CIL  VI  9655  a.  Isq.  *a  Safargiu  fossore':  bis  uocalia  ma- 
tatio  snbesse  nidetur. 

Bosflt,  Inser.  ohrist.  nrb.  Rom.  I  658  a.  425  *a  fossoribas 
Bnrdone  et  Micinam  et  Masco*,  unum  casam  a  praepositione 
pendm  anetor  certo  nolnit;  **um'  et  '-o'  terminationes  inter  se  per- 
miscebantnr,  cniiis  rei  innenies  ezempla  sab  paragrapho  quae  in* 
scribitur  uocalis  permotatio  et  VM  «  0. 
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Paucis  aß  Iiis  l  eceiitior  ost  Kossi,  Inscr.  cbrisi.  m  b,  Horn.  1  662 
a.  430  *locnm  emjptura  est  ab  Epoljtum  fossoro';  nbi  modo 
'Micinom'  et  'Micino'  inter  se  conmutata  uidissemus,  itemque  de 
fo88oribus  dioeretar,  %B8ore(m)'  hoc  loco  potius  restitueremus  quam 
'Epoljto',  quod  iam  praefBiendtun  ease  (wnseo. 

Neque  longe  absimt  bi  fere  tituU  gallid: 

Leblanti  Noav.ree.  323  aatatts  Meroiiingonuii:  'a  deo  onorem 
amen'  dietam  nidetur  pro  *ad  dei  honorem*;  contnlit  Leblaat  et  alia 
ei  hftoe  *ad  honore  beati  loh.  Bapta*  ex  Marinio  in  Mai  soripiuet 
ampl.  Gollectione  t  V  p.  101  n.  1. 

'ad  honore  di  et  sei  Zenonis*  ibid.  p.  166  n.  1. 


OVH  in  titallB  eüuiiols  wnun  regit  aoeiuatiiiiim 
1  «xempla  oerta  oertae  aetatis 

Vetnstiflsimum  praepositionis  CVM  alium  casum  regentis  ex- 
emplum  esset  titulns  bic  siculaa:  CIL  X  7296  saec.  I  b  ^tituli  hoic 
ordünantar  et  seulpontar  aidibns  aacreis  cum  operum  publice* 
rnm*,  nisi  contra  nersionem  graecam  interpretandns  esset  finis: 
'com  (titulis)  operum  publiconim',  sed  graece:  CTf|Xon  dv6d6€  TU- 
TToOvrai  KQi  xapäccovrai  vaoic  \epoic  cuv  ^vepTCiaic  briiLio- 
ciaic.  cf.  CIL  Xin  2094  Alim.  et  Diss.  III  283  u.  ISsqq,  *ut 
reiiquiae  suae  cnra  matris  et  patris  conderentur'. 

CIL  VT  1O50-4  et  12994  saec.  I  nnt  II  'cum  quem  iiixit*,  de 
qua  forma  infra  dicturus  sum  ad  tituioä  aetatis  incertae  p,  19  sq. 

CIL  XIII  2602  litteris  bonis  u.  5  'cum  (juem  uiuet*. 

CIL  ITT  12489  a.  157  Moesiae  inferioris  u,  23  'cum  libertoa 
meos",  contra  recte  'iu  oppida'  'at  Liber[um'.  cf.  CIL  VI  131  a. 
p.  Chr.  218  u.  5  sq.  'cum  libertiö  et  alumnis'. 

CIL  VI  716  a.  p.  Chr.  183  u.  5  sqq.  'Soli  inbicto  Mitre  .  .  . 
aram  cum  suis  ornamentis  et  bela  doiuiiii  (seil.  Mithrae)  in- 
signia  babentes'  i.  uelia  .  .  .  haheutibus,  sed  CIL  VI  776  med.  saec.  IV 
u.  6  sq.  'cum  columnis  et  ueliä*. 

CIL  VI  2104  p.  568  a.  p.  Chr.  218  u.  28  'cum  publicos*, 
Ceterum  eadtiii  liaec  pracpositio  recte  iisurpat  ur,  uL  u.  26s(j.,  u.  31. 

CIL  IX  1938  litteris  uou  bouib  u.  4  sq.  'cum  iiepütüs 
eorum  *. 

CIL  IX  2880  litteris  aeui  labentis  u.  5 sq.  'cum  quem  uixit'. 
CIL  VI  15488  Ettens  recentiorie  aeui  n.  5  *enm  quem 
(fem.!)  xdno*. 

CIL  VI  2273  eiufldem  fere  aetatis  nidetur  esse  titnlos:  n.  3  sqq. 
'cum  porticnm  et  cooinatorium  eostitni'. 

CIL  Vin  9020  a.  320  n.Ssqq.  'notnm  promisenm  cum  lulia 
Donata  coninge  et  Clodiie  Aprile  filio  ceterasque  filias 

JthA»  t.  olau.  VidtoU  BnppL  Bd.  ZXT.  S 
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aram  constitnit*;  in  eadem  sonientia  ab  eadem  praepoaitione  doo 
Caans  pendent 

Minus  certa  exempla  flunt  nameri  singolareSf  in  qoibos  M  finali 
tantnm  ablatinna  cosns  et  accusatiuus  ioter  se  differunt;  sin  antem 
terminationnm  osus  ceterum  legitimus  est,  ewt  bis  lods  reetom 
esse  aegem  non  nideo. 

CIL  X  114  kapnt  ex  testamenio  o.  11  sq.  Vam  partem  fundi 
pompeiani',  aed  u.  26  *cam  parte  f.  p.'. 

Brambacb  Corpus  inflcriptioniim  rbenanarum  693  a.  289  u.  48q, 
'signum  cnm  edicla  {  et  tabl.  marmoream  d-d-d*'. 

roilii  quidem  hoc  looo  CVM  casam  regere  nidetur  accusatianm, 
in  'edicla'  M  deest  margme  urgente;  sed  'cum  aedioula'  oecurrit 
CIL  VI  212  a.  p.  Chr.  181  u.  2  'cum  aedicola  et  marmoribus' 
et  CIL  VI  461  Seueri  et  Anton,  aet  n.  7  sq.  ^eom  aedicula  et 
eolumnis'. 

CIL  VI  776  med.  ßaec.  IV  u.  isqq.  'una  cum  Sergiam  Siri- 
cam  coniugem  suam';  idem  bio  titalas  praebet  'com  colonmis 
et  uelis'. 

2    exempla  incerta  oertae  aetatis 

CIL  VI  5806  Tiberio  Gaio  Claudio  inperantibus  u.  3  sqq* 
^aediculam  [cu]m  cancellis  et  ornamentis  [aejreis  et  h  jdriam 
onjcbinam  [ai]hi  et  suis  .  • .  fedt'  et 

CIL  VI  574  u.  1  sqq.  saee.  II  'innioto  deo  Berapi  et  Isidi  re- 
ginae  .  • .  [ar]am  cum  ba[6i]  et  sigilla  duo  uotam  libes  soluit'. 
cum  ^aedicnlam'  et  ^bydriam  onycbmam'  tum  'aram*  et  ^sigtlla 
duo*  inter  se  coniungenda  uidentur  ebse  potius,  quam  duos  casus  a 
CVM  pendere  statuere  licet. 

Miraram  structunurnm  consensum  inuenimus  in  titnlis  duobus 
uolumittis  XIV  aetatis  M.  AureU  Antonini 

84  u.  6 sqq.  ^imaginem  matris  deum  argenieam  p(oi]i)  i(ussit) 
cum  signo  Nemesem*. 

35  u.  4 sqq.  'imaginemlatrU*  (sie,  caasa  cur  M  altera  desit  plane 
patet)  'dei  argentiam  p(oni)  i(u88it)  cum  sigillo  Frugem  aereo'; 
tttrumque  locum  si  recte  interpretamur,  casus  aceusatiui  non  babent 
cur  offendamur.  *  Frugem'  et  'Nemesem'  auctor  pertanere  uult  ad 
'imaginem  matris  deum  (dei)';  nam  signa  imaginum  —  nomina 
illarum  quodam  modo  —  esse  uult  'Frugem'  et  ^Nemesem*,  appo- 
sita  sunt  ad  accusatiuum  qui  antecedit;  nec  genetiuus  neque  abla- 
tiaus  tarn  dilucido  explicabant  idquod  uoluitauotorquamaecnsatiiiUB. 

CIL  XIV  2258  a.  p.  Chr.  244  u.  8  sq.  'quorum  nomina  cum 
tribus  et  patriis  ioserta  sunt*.  Uribus'  sane  nihil  nisi  accu- 
satiuus pluralis  uocis  tiibus  esse  potest;  nibilo  minus  qnadrata- 
rium  et  auctorem  tituli  casum  sextum  in  animo  habuisse  contendo. 
error  in  piompta  est:  in  mente  babebant  thhubus. 
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CIL  m  3908  in  Norico,  iitteri^:  inaequalibus  iief|ue  bouis 
u.  4äqq.  'qum  Fi(auio)  Castore  et  Aur(elio)  Maximu  fra- 
tribüs'.  ^Maximu'  samendim  est  pro  'Ma^mo'  potius  quam  pro 
'Maximu  (ra)'. 

CIL  X  6565  a.  p,  Chr.  364/75  a.4sq.  ' amphiteatrum  cum  por- 
tis  posticiiä  et  omuem  fabric[ain]  areue'. 

3  ezompla  oerta  aetatis  inoertae 

Hüc  usque  de  tituUs  certae  aetatis,  in  qaibus  CVM  praepositio 
Baum  matare  nidetur  casum;  exempla  certa  aetatis  incertae  infra 
adferentor  seciindam  proninoiaa.  SatU  crebfo  occorrit  diotio  haeo: 

*eiiiii  quem  vlzit';  ex  Italia  Borna  singulis  prouneÜB  exempla 
conlegi;  ab  nrbe  Borna  ordiaraur: 

exempla  aetotis  eertae:  CIL  VI  10504,  12994,  15488;  CIL 
IX  2880;  CIL  XHI  2602  u.  5  iam  eupra  adnotauL  aocedont  haec: 
'com  quem  uixii*  quater  deelens  oceami:  CIL  VI  10676  it.  6; 
18292  u.  7;  13331  u.  40q.;  13713  n.  Seq.;  16633  ii.4;  16837 
u.  5;  16872  u.  4 sq.;  18918a  u.  8,  b  u.  5;  19464  u.  3  sq.;  24072 
ii.48q.  (qem); '22547  ii.4;  25705  ti.6;  80484  11.7,  sed  bis  CVM 
regit  casum  ablatinom.  ^con  quem  nixit'  octiens:  2286  n.  7; 
12041 11.8;  12899  con  qi]e[;  13122  u.6;  15926  u.6;  21117  il  3; 
28449  VL.  6;  29132  xl  5;  cun  quen  aixit'  quinquien«:  3416  u.  4; 
21875  u.  9sq.;  26601  u.  4  (quu);  19645  u.6  (qun  qun  uixit); 
13364;  'com  quem'  13510;  10671;  'con  quen'  27066;  'cum 
quen*  26585;  'cum  quam'  3604;  13108;  'com  quen  13271; 
'cum  que'  13574;  31846  u.  2sq.;  'cum  quae*  28298;  'cum  qui' 
(femin.)  8518  u.  6;  'quicum'  (masc.)  27196;  'quicu'  23571. 

in  uniner^um  se  babent:  -em :  -am  m  36 : 2.  in  pronomine  M 
occorrit  29^^"",  N  8**^. 

CIL  XIV  'con  quem'  2756;  'con  quen'  1068;  2346;  'cum 
quen'  1143;  qun  quen'  2555  u.  4  sq. 

CIL  IX  'cum  quem  uixit,'  1437  u.  3  sq.  ('cu'  an  'cnfin?)*; 
1488  u.  5  sq.;  2Ü05  u.6;  2054  u.  3;  6313  n.  4;  'con  quem  uixit' 
2386  u.  5  sq.;  2880  u.  6  sq.  (fem  );  4267  u.  ö  'c  jon  quem 
XXn  ONXIXX;  'cum  que  uixit'  1882  u.  5  (que[  ünis  ueibua  rea- 
piciendus  ebt);  2492;  'con  que  uixit*  1402  u.  6. 

CIL  X  'cum  quem  uixit*  3544  u.  6  sq.;  416 1  u  5  sq.;  4388 
u.  4sq.  (hoc  loco  errore  scribitur  'cum|m  quem'  fem.),  ephem. 
epigr.  VIII  1  (ad  CIL  X)  488  n.  7  sq.  cum  quem  (fem.)  |  uixit; 
'con  quem'  6030  u.  2  sq.;  'con  quen'  2647  u.  3;  'cuon  quem' 
2383  u.  5  sq. 

CIL  XI  cum  que m  u.'  2639  u. 7 sq. ;  'cun  quem  u.'  2657;  'cun 
quae  uixi'  1103  u.  6  sq.;  'quicum'  pro  quacum  'uixi'  896  u.  6; 
'quicnm  uixit'  6179  u.  9  sq.;  'con  quicu  uix.'  6779  tt.  48q. 

CIL  XII  5294  u.  2  sq.  'cum  quem  uixit'. 

9* 
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CIL  XIII  2016  =  AUmer  et  Diseard,  Mu86e  de  Lyon.  III 
p,  403,  398  u.  7  *cum  ((uem  uixi*. 

Omnium  qaae  inutnii  exemplorum  numeii  ita  fere  se  habent: 

'cum  quem'  31,  'con  quem'  14,  'cun  quem'  1,  'cun  quen'  6, 
*com  quem'  2,  'cum  quam'  2,  "^con  quen'  4,  'com  qnen'  1,  'cum 
quen'  2,  '^cuui  que'  4,  'con  que'  2,  cun  qu£ie'  1^  cum  qua©'  1, 
*cum  qui'  1,  'quicum'  2,  *con  quicu  1.    uniuersa  =  75. 

Formamm  differentiis  negloctifl  *cum  quem'  occurrit  71'**", 
*cum  quam'  bis,  quam  rem  ad  formam  ^quem'  i'eoie  explicandam 
gramssimam  esM  oenseo.  ne  quis  putarit  ex  ablatini  forma  *qae'  M 
infirma  addita  ortam  eiee  aouam  ablatini  formam  ^quem'.  nam  ei 
ita  res  se  baberet,  formae  *emn  quam'  erebriores  esee  debebant  quam 
*cQm  quem',  cum  faeUijie  ex  'cum  qua'  fieret  M  addita  *cum  quam', 
quam  ex  'cam  qua'  primam  *eum  que',  deinde  ^com  quem*,  quod  si 
*que'  prior  forma  esset,  etiam  huius  plura  exstare  debebant  exempla 
quam  alterius  *cum  quem':  bis  eontrarium  fit,  unde  patet  'cum  quem' 
aocusatiunm  a  nominatiuo  *qui'  formatum  esse,  neque  eese  ablatiuum 
'que'  adiecta  M  infirma.  lam  uero  quaestio  fit,  unde  ortnm  sit  'que', 
utmm  Sit  ablatiuns  ad  'qui(8)'  an  'quem'  M  omissa;  prius  uerum  esse 
inde  conicio,  quod  ablatiui  formas  habemus  'quicum',  quae  ad  genns 
maseulinum  et  femininum  simul  referuntur;  contra  formae 'cum  quae' 
cum  nomiziatiuo  casu  nimiam  habent  similitudinem,  quam  nt  illae  pro 
'cum  que'  scriptas  esse  contendMn,  ita  nt  'cum  que'  genero  masculino 
et  feminino  adhibeatur.  singulare  exemplum  est:  CIL  XI 5779  n.4sq. 
'con  q  n  i  c u  nix'.  ludicium  quod  feoi  de  origine  formae  'eum  quem'  eo 
oonprobator,  quod  in  titulis  romaids  'cum  qua'  saepius  occurrit  quam 
'cum  quo';  Bomae  exstat  'cum  quo  uix(i)'  uel  'cnm  quo  nix(it) 
166'«"  'cum  qua  uix(i)'  uel  'uixfit)'  202*'"'«. 

Dictiones  illae  nsÜÄtissiniae  in  Italia,  uix  occnn  nrtt  in  prouinciis: 

'cum  quo  uixit'  in  titulis  africis  ter  tantuin  inueni  CIL 
Vlli  8588  a.  p.  Chr.  242  u.  7;  ibid.  12881  n.  5;  18823  b  u.  10i=qq. 

'cum  qua  u ixit' CIL  X  12951  u.  6.  'cum  qua  uita  . . .  exacta 
est'  CIL  Vni  9520  u.  3  sqq. 

Africae  tituli  et  uibLs  Komae  cum  numero  haud  ita  iiitcr  se 
differant,  huius  autem  dictioais  uäUb  ita  diuersas  sit,  Italos  iui^se 
qui  titulos  illos  in  Africa  posuerint  iure  conieceris.  äimilia  aliis 
locis  obseruabimus.   cf.  INquo. 

in  titulis  uüluüiiüis  III  exempla  crebriora  sunt:  'cum  quo 
uixit'  —  'uixi':  dociens;  totidem  'cum  qua  uixit'. 

CIL  Iii  l'J'J2  \i.  3  sq.  Salonis  'cum  qua  egit'. 

CIL  III  2225  u.  6  sq.  Salonis  'qui  conuixzit  mecum'. 

Transeamus  ad  cetera:  CIL  VI  667  'cum  coiugem  et  fiios' 
i.  filioB. 

*eum  coniuge'  (fem.)  uel  *cnm  coninge  sua'  oeeurrit:  CIL 
VI  398  a.  p.  Ghr,  86  u.  7  sqq.;  ibid.  407  Utteris  non  bonis  u.  3; 
ibid.  509  a.  p.  Chr.  370  u.  11;  ibid.  1164&  Utteris  pessimis  0.3. 
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CIL  VI  5  11.  4  scj.  (cum  .  .  .  coniuge  et  .  .  .  tilis);  ibid.  297  u.  3; 
91d7  o.  68q.;  7193a  a.  2;  17846  u.  3sq.;  22513  u.  11  sq.;  26430 
n.  6  sq.  'cum  ooniuge  suo':  CIL  VI  10530  u.  4  sq.;  13801  u.  2  sq.; 
17022  u.  6sqq.;  18483  u.  48q.;  18532  u.  6  8q.;  19688  u.  4;  29951 
u.  3;  30166  u.  2.  generis  incerti  sunt:  CIL  VI  19407  u.  2  sq.; 
28257  u.  4.  *cuin  filiis'  uei  ^cum  filis'  in  titalis  romanis  uigintie&B; 
*Clim  filio'  sexiens;  *cum  filia'  quinquicns. 

CIL  VI  730  u.  3  ^cum  omnes  sacratos*. 

CILVI  3722  a  =  .S 1048  um  folmnis  byyris  [sa]cratis'; 
t.nitian  abest,  ut  in  'ümnis'  quartiim  cusuin  subesse  concedata,  ut 
pro  certo  uenditem  *omnis'  positum  pro  ahlatiuo  phirali  deciinatio- 
nis  alteriiis;  hoc  docere  uidetur  CIL  VI  31850  littem  malis:  u.  4  sqq. 
'll(ilio)  ispeldido  (i.  splendido)  equiti  romano  cib[i  ca]nn8ino  (an 
'ue]nusino?)  omuis  [honojris  funfc^tuH';  ad  ^byyris  '  ]  l  o  Tiiris  con- 
ferre  liceat  CIL  VI  12405  u.  3  unibyria'.  ^cum  omnibuü  occurrit 
CIL  VI  132  u.  5  sq.;  407  u.  3;  25789  u.  6;  CIL  VIII  9025 
a.p.  Chr.  301  n.  9  sqq.;  CIL  VIII  8530  u.  3sq.;  8923  u.  5. 

CIL  VI  i]üü59  n.7  'cum  olas'j  in  eodem  titulo  legitur  *contra 
ostiu  '  '  ante  aedicla'. 

CiL  VI  2875Ü  u.  3  '^cura  oUas  duas*.  'cum  oliis'  contra 
exsUt  CIL  VI  4954  u.  5;  8022  u.  5  ('c.  o.  et  titulo');  17403  u.  7j 
18042  Q.  6. 

CIL  VI  25812  n.  3  sq.  *cum  Paoata  delioiam  smim'  inieUe- 
genduDiM  *Faeata(m)'  ?  an  Meliemm  savm*  appositi  nice  fem  poteBt? 

CIL  VI  29644  n.  4  sq.  'quae  nizit  cum  ium'  i.  eum.  *cnm  eo 
(cdzity  in  23  titnlis  romanis  inaeni 

^euuk  ea  (nixit)'  CIL  VI  7679  q.5;  19270  n.  9 sq.;  26299  a.  4; 
28063  IL  7;  29060  n.  7. 

CIL  VHI  2441  n.  6Eq.  *cam  ea';  2728  u.  72  *onm  eo\ 


CIL  ZIV  1473  n.  3  sqq.  *adeumbitoriam  cum  eonditibnm 
qnod  est  longum  • .  •  itnm  aditnm  ambitum  humandumue  sacri- 
ficandnm  caassa  .  . .  poBitum  est  ossaariam*  in  quindecim  bis  aoct" 
bns  terdaciens  'am'  occanit;  boo  praeoipne  propterea  oonmemoran> 
dum  esse  censeo,  quod  ^caaasa'  casum  regit  quartum.  exemplam 
structurae  adcuratae  est  CIL  XIV  1868  u.  6  sqq.  'aedicala  cu  ollia 
et  conditiuo  et  columbaris'. 

CIL  X  1887  u.  3  'cum  coUeg&s',  recte  'ad  uoluntatem*. 

CIL  X  4360  U.6  'cam  beiedes',  sed  CIL  VI  9836  u.  4  'cum 
ooberedibus'.   


CIL  VIII  2811  11.  6  sqq.  'Claudia  Rufa  cum  libertis  et 
heredes  oius;  patronn  h.  m.  f.';  conlato  titulo  3105  •  xspoctamus 
'cum  ...  heredibub':  'Flauia  Fortu(nata)  cum  filis  et  coheredibus 
suis  con«  raris(8imo)\ 
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CIL  Ym  712,  sed  rectius  12143  u.  2  'una  cum  abaides' 
(712  male  praebet  'absidus'), 

CIL  Vin  3933  11.  3  sqq.  *hic  situ(m)  duiit  cum  filios  suos 
tres*;  in  titulis  africis  'cum  filis'  X7'*"  fere  exstat  'cum  filio* 
CIL  Vlll  7394  u.  2;  7427  b  u.  9  sq. 

CIL  VITT  P007  u.  3  Fqq.  *cnra  Albinnm  Felicionera  con- 
iurrem  ...  et  iSitiium  Martialem\  ^cum  coniuge'  baad  raro  ia 
Africa  iuueni:  18'*". 

CIL  VTII  6970  *Antius  Victoricus  cum  Antios  Mausoln  et 
Victoricii  iuiiioreb'.  casus  accusatiuus  numero  exprimitur  plu- 
ralij  M  finalis  bis  uidetur  cxcidisse;  lapis  non  exstat. 

CILVTII  7759  u.  2  sq.  'ut  paucis  discas  cum  genus  exitium'. 

CIL  Vm  20252  VI.  5  sqq.  'ob  honorem  patiicium  cuitoribus 
sua  p(ecunia)  cum  dealbauientum  d.  d.* 

CIL  Vin  10828  et  18792  Buech.  ALE  il  1788  u.  6  ^cum 
ministeria  tria*,  in  eodem  hoc  titnlo  OB  cum  casu  coniunctum 
uidetur  esse  ahlatiuo;  titulusne  chri-tianiis  est? 

CIL  IT  105  u.  1  sq.    cum  Pacaliunum'. 

CiL  11  7:iÜ  u.3sqq.  AVIA  N  TILLE  CYM  |  FILIOS  EORVM. 
Huebnerus  qui  edidit ' Auian '  et  'Tillecum'  accusatiuoß  esso  uoluit, 
neque  'com  filios'  coniungi  posse  cogitauit. 

Leblant,  Nouveaii  reeneil  ad  n.  805  adnotanit  ez  Minervini 
Bullatino  Napoletano  1844  p.  83  *faoo  8epnlcr(aiKi)  fiequentent  a 
me  qai  sunt  liberi  c[am]  nniuersos  quos  relmqnam  ual  mann- 
mitti  uolam'. 

In  ALE  I  859  -»  CIL  HI  14217^  ad  d.  13809  Timinaoü  u.  2 
adnotauit  Buecbelems  metrum  poseere  'memores  dtb  n  ose  am'  (ita 
uolgus  pro  nobiscnm  OLE  IV  199, 15);  reote  ^nouiseom'  CIL  VI 
11748  u.  3. 

Ad  ezempla  minus  ceiia  priusquam  transeam  nnum  etiam  ad- 
fen*e  liceat  genetliii  exemplum  a  CVM  poDdoBtis.  tit  prios  illud 
etiam  hoc  repertum  est  in  Italia  meridionali,  Salemi:  CIL  X  589 
n.  3  sq.  'editorl  muneris  sni  cum  ferarum  Llbycarum'. 

4  exemplA  ueriBlmilia  üicertae  aetatis 

ludicium  de  casus  mutatione  accusatiuorum  in  AM,  EM,  IM 
ablatiuomm  in  A,  E,  I  confii  matur  uei  debilitatur,  prout  onus  easns 
quartus  pendet  a  CVM  praepositione  aut  duo.  utriusqne  rei  per 
totum  orbem  romauum  exempla  non  desunt: 

CIL  VI  9226  u.  6  sqq.  'fccit  cum  coniugem  suam'. 

CIL  MV  583  u.  7  sq.  'cum  itum  ad  i  tum  actum',  in  'eoruj' 
u.  11  marginc  urgente  M  excidisse  uidetur. 

CIL  VI  15473  u.  5  sqq.  Moco  cum  itum  et  ambitu  con- 
cesso';  'cum  aditu'  CIL  VI  8413  u.  9;  ^cum  itu,  ambitu'.  ibid. 
29179  u.  7. 
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CIL  X  5426  u.  6  sq.  *cum  picturara'  (sed  *cum  pictura'  CIL 
VI  542  a.  p.  Chr.  112  u.  5  'cum  culta  et  p.'),  eodem  hoc  titulo 
aontens  M  fin.  scribitur  recte,  sed  ne  nimis  fidenter  accusatiuom 

casum  agnoscamus,  inonet  noB  *ad  perennem  tostimonium quae 
dictio  iterum  alia  de  cauFa  —  ad  analogiam  alterius  declinationis 
'us'  ^um',  'is'  *em*  —  or(a  esse  potest. 

CIL  XI  2595  u.  5  sq.  ^Signum  cum  basim  et  aedem  f.  cur.' 
satis  certo  accusatiuus  subesse  uidetur.  'cum  base'  uel  ^cum  basi' 
legmiü.s  quindeciens  in  titulis  romanis.  CIL  VIII  885  u  8  sq.;  2647 
0.3^  19121  u.  13.  'cum  paremboli  et  ^pobasi'  ibid.  726  u.  3  sq. 

5  ezempla  inoerta  ineertae  aetatis 

CIL  VI  29085  u.  2  sq.  'qu-ni  patre  et  matrera'. 

CIL  VIII  21206  U.7  ^cum  matrom  et  auia|*. 

CIL  X  2496  u.  15  ^cum  bestra  matrem';  cf.  u.  6  *uno  do- 
lorem' pro  uno  dolore, 

CIL  VlIL  1'1864  accuiutiuus  casus  plane  exclusus  uiUctur  esso 
n.  4  äsqq.  *cum  Martide  |  uiore  et  Felicem  |  fili  et  Fortu- 
nat! matre';  'cum  matre'  CIL  VI  7746  u.  2  sq.;  'cum  mama 
raa'  ibid.  6571  d.  5;  33927  n.  4;  'oam  patre'  CIL  VI  30552 
u.  6;  1168d  11.10  Ccon  patrae');  dLVUI  9519  u.  12;  20085 
n«  4  8q. 

Yocalis  mutatio  sabease  nidetur  potius  quam  casus: 
CIL  VI  25861  IL  4  sqq.  *coiii  oenoforu  cum  calice  et  ta- 
pantione'. 

CIL  VI  30073  a.  Isqq.  ^cnm  horto  macerie  clusn'.  ezempla 
aoaloga  reeta  haec  sunt  nrbis  Bomae  CIL  VI:  1600  u.  8  sq.  *ciim 
tabem»  et  bortnlo';  80506  n.  2  'cum  horjtulo*;  13562  u.  6  *oam 
boHo^ 

CIL  Vni  9638  Q.  6sq.  ^cou  maritu  fecit*. 

sed  *eom  marito'  legimus  CIL  VI  10867  u.  6  sq.;  11939  u.  Tsq.; 
12829  u.  4;  13528  u.  3;  20449  u.  8sq.;  30247. 

CIL  YIII  5066  b  u.  5  sqq.}  4607  u.  3sq.;  11665  u.  14}  *ciim 
marita'  CIL  VI  5501  u.l2. 

Plane  incerta  est  interpretatio  huius  tituli: 

CIL  VI  20025  n.  3  'cum  Comiilia  Atalanten  coniug. 
benemerenti'  dubitaro  licet  utrom  accnsatiuum  babearnns  'Ata- 
lanten', an  ablatiuum  ultima  littera  omissa:  'Atalanten(e)';  alteram 
eqnidem  praefcro  propter  'beneraerenti'. 

Praeter  ea  quae  iam  adt'ili  oxempla  praepositionis  CVM  abla- 
tiuum casum  regeniis  Roniae  exstant  exempla  aetatis  incertae  fere 
300,  certae  ae^atia  fere  80  inde  ab  antiquissimis;  teraporibus  (CIL 
VI  1279  u.  3  a.  u.  c.  259)  ad  saeculum  V  (CTT.  VT  1724  a.  425 
b  u.  14  sq.)  (accedit  CIV  VI  9936  a.  537  u.  3).  in  Aliaa  muLnlunlur 
inde  ab  a.  65  p.  Cbr.  (CIL  VIII  69  u.  3sq.)  ad  tinem  saecuU  XV  (CIL 
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VIII  14346  a.  376  u.  3).  38;  praetereft  144^°*  in  ütolu  aetatis 
incertae. 

OVM  in  titulis  ohriatianis  oasiun  regit  aoouBatiuam 

1  ezempla  eerta  aetatis  certae 

Rossi,  Inäoriptioues  ehr.  nrb.  Eom.  I  33  a.  317  uel  330  u.  2 
'cum  eum'. 

CIL  VIII  20780  a.  p.  Chr.  318  u.  6  sq.  'mesam  cum  tituium 
refrigerationis*. 

Kosüi  ibid.  211  a.  369  u.  6  =  Buech.  ALE  II  1851  'cum  quem 
uixit*.   ibidem  legimus  *(mt  in  seculum',  sed  'sine  lesioiie'. 

Ex  Galiia  iiarlioiitu.-,!  hacc  exeinpla  lau lan  l  i.  sunt; 

CIL  XII  483  =  Leblant,  luacr.  ehret,  de  ia  Gaule  54l>  u.  3 
*cum  quem  (fem.)  uixi'. 

CIL  XII  947  =  Leblant  ibid.  518  u.  2  'cum  quem',  uterque 
titulus  propter  )R  saeculi  uidetur  esse  quarti  quintiue. 

CHj  V  1647  saec.  V  propter  colombae  imaginem  et  ^deoestit 
in  pace'  dietionem,  u.  3  sq.  *cnm  quem  Qixi^ 

CIL  V  1661     3  'cum  qnen  nixit*. 

ibid.  1705  u.  4  *cam  quen  feei'. 

CIL  Y  1796  saec.  V  nel  VI  n.  5  *can  qnae  bixit',  de  qua 
fonna  cf.  p.  20. 

CIL  X  4686  n.  4  sq.  *con  quen  connixi'.  dictio  baec  nsitaüs- 
siina  in  titnlis  ethnids,  i^nd  cbristianos  fere  periit.  'cum  quo  nizit* 
CIL  III  8762  in  Dalmatia  u.  6  sq.;  'cnm  qua  fecit*  Bossi,  Liscr.  cbr. 
urb.  Born.  I  107  a.  349  n.  3;  'cum  qno  feci(t)'  CIL  VI  9724  u.  3; 
9927  a  2  sqq. 

Bossi,  Inecr.  cbr.  urb.  Rom.  I  368  a.  387  u.  2  'cnm  maritnm*. 
Rossi,  Inscr.  ehr.  m*b.  Rom.  I  447  a.  397  idem  exstat;  sed  n.  2 
legitur  *fecit  autem  cum  Ampliato  niarito*. 

CIL  IX  5517  u.  4  8q>  'fecit  (lapis:  etcit)  cnm  maritum'. 

minus  eerta  sunt  exempla  haeo: 

Bossi,  Inscr.  ehr.  urb.  Rom.  I  1036  a.  530/3  u.  4  'cum  maritu'j 
ibid.  1173  u.  3  sq.  a.  537/8  uel  552/3  'cum  [mjaritu*. 

duobus  bis  locis  de  uocalium  'o*  et  'u'  mutatione  cogitare  li- 
cere  non  ncgo,  sed  CIL  X  1350  a.  538  u.  2  sq,  auctorem  'c(nm) 
maritu(m)  fer'it)'  iu  animo  bai)in^<p  ccuseo. 

Romae  baec  elocutio  'cum  manto'  in  ionitur:  Ko>si,  Inscr.  ehr. 
urb.  Rom.  I.  duodedens.  siugularis  est  titulus;  122  a.  355  u.  3 
'cumarito'. 

CIL  VIII  21638  p.  cbr.  395  u.  7  S(j.  'una  cum  filios  fecit'. 
Rossi,  Inscr.  cbr.  urb.  Rom.  1  444  a.  397  'se  bibum  fec[it  cum 
filijum  SU  um  Bcnerium*. 

ibid.  967  a.  618  (502?  003.")  'cum  filias  s[ua8\ 
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Hector  Pais,  additamenta  ad  CIL  V.  336  saec  Y  uel  VI  u.  3 
Vom  filios  8ii[o8*. 

idmn  uideinr  ^688«  titnliiB  atque  OH«  XII 6419  «  LebUnt,  Insor. 
ehr^t  de  la  Gaule  651  a  n.  3  *cajn  filios  bu[o8'. 

Conferre  Hceat  ex  Indice  ollarom  Bacrarum  ap.lf abillon  p.  570  sq. : 
*eiim  tres  filias  anas'  'cum  YII  filios  8U08\ 

Miros  est  tittüns  CIL  XI  552  u.  3  sqq.  *cnm  filii  sni  Deus 
ded(it)  et  Petro*.  S  finaUs  bis  uidetar  esse  abiecta;  au  eaaus  est 
DOminatiiiQs? 

Ab  bis  exempHs  meo  qnidein  iadido  seiungere  noB  lioet: 

CIL  XIV  3898  a.  613  '+  locus  Lete  cum  filiia  suis  Pro- 
e lau  um  et  Gemmulum  bie  requiexit  in  paoe'.  rem  ita  certam  non 
esse,  dioo  aceiisatiuum  et  ablatiaum,  docet  u.  3:  'tccnin  quem  sibi 
conparabimm  in  oratnria',  quo  loco  de  ablatiuo  casu  dubitare  nolim, 
nnde  cognoscimus  fortasse  quomodo  supra  ortae  sint  formae  'Procla- 
nom  et  Gemmulnm':  o  »  u  »  K"^)t  ^  ^  'incurrat  in  uTIPO' 
ablatittos  scriptus  esse  nidetur  pro  accosativo;  de  forma  'sine  paren- 
tis'  ef.  SINE;  reoto  'sab  imperium'  ^in  pace'. 

Restat  ui  quam  brenissime  boias  dictlonis  exempla  sana  ex 
Bossio  adseram: 

*con  filiis  sais'  Rossi  1.  1.  873  a.  481  u.  4. 

*con  filio  8U0*  Rossi  ibid.  1099  a.  666  u.  1. 

'cum  filia  Kossi  ibid.  285  a.  380;  GOl  a.  416  ii.  3. 

Rossi,  Inscr.  ehr.  urb.  Kern.  T  500  a.  401  n.  2  dubitaro  licet  de 
snpplementfO  ^cum  coningejm  suum'  et  'cum  raaritu]m  suuiu'; 
eadem  quaestio  oritar  alias:  Rossi  L  I.  353  a.  384  uel  385  u.  2  ^cum 
coniugejsuo'. 

*cum  coniuf:jem  suum'  in  titnlis  christianis  mx  iiiuenitur,  aptius 
igiiur  priore  loeo  supplebimus  'cum  maritu]m  bäum'. 

'c\im  coniußre'  (masc.)  auteni  occurrit  apud  Roäsium,  Inscr.  ehr. 
urb.  Horn,  i  843  a.  472?  u.  2;  ibid.  =^1200  u.  3. 

Ab  Iiis  seiunfjere  non  licet  elocutionem  'cum  coiucem 
suam'  CIL  VI  9766  a.  323;  CIL  V  7404  u.  8  'cum  coniugem 
suam'  M  finalis  cetLium  Semper  adest.  abhitiuum  casum  in  eadem 
dictione  praebenL  hi  lituli  romam:  Hossi,  Inscr.  ehr.  urb,  K-aii.  I  420 
a.  394  u.  4,  au  tsupplendiim  est  'cum  conpare  yJua'V  811  a.  463  et 
471  u.  4;  971  a.  520  u.  2  sq.;  1047  a.  534  u.  5;  1067  a.  537  u.  3. 
CIL  VIU  8631  n.  2;  9255  n.  6. 

CIL  XI 2872  a.  401  n.  2  sq.  'cum  birgininm  suam*. 

Boftsi, Inscr. ehr. urb. Rom. 1636a. 42 3  ^cum  nirginiam  suam*. 

In  boe  titulo  saecnlum  adnotaui  ex  dissertatione  C.  Gaesaris 
da  aetate  iii  cbr.  Bonnae  1896: 

CIL  V  6252  BM  saec.  IT  uel  V  u.  3  *qui  (fem.)  uix(it)  cum 
uirginiam  suum*.  contra  n.  7  sq.  'et  u.  c.  nirginio  suo'.  quantnm 
V  'u*  'u(m)'  permutaiae  boe  loco  ualnerint^  non  constat  cf.  u.  2 
'se  niuum  contra)  uoi(am)  posult';  o.  9  'se  uinum'. 
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Valde  incertns  est  bic  Iocob:  E,  Pais,  844  addit  ad  CIL  Y 

R 

Aquileiao  repertus,  saec.  \  uel  \I  piopter  ^  j  ^  'cum  au  um  sun- 

birgino';  termiDationum  porraixtio  patet. 

'cum  uirginio  sno'  Kossi,  loser.  chrisL  arb.  Kom.  I  346 
a.  384  n.  2. 

'cum  uirginia  sua'  Kossi  ibidem  1100  a.  565  —  542?  n.  3. 

Huebner,  Inscr.  liispaniao  christ.  115  a.  577  et  594  u.  12  cum 
operarios  uernolos  et  sumptu  proprio',  duos  casus  a  CVM 
pendere  non  crcdo,  sed  'sumptu  proprio'  uidetur  esse  ablatiuus  qui 
dicitur  iiistruiueiiti. 

Huebner  ibidem  149  a.  739  u.  7  *cum  Froiliuba  coniuge 
ac  suorum  prolium  pignora  nata';  *pignora  nata'  acciisatiuus 
propter  metrum;  unde  noetriim  esse  etiam  piiorem  ablatiui  formam 
Bumere  pro  'rroiliul»a(^iu)  coniiiqe(m)',  nou  crediderim,  cum  nouiens 
M  fm.  rede  sc  babeat.  i:i  piaepositionum  structura  huius  tituli 
praeterea  respicienda  buut  u.  5  'ob  tropheo'j  u.  12  ^per  ordme  . 


2  ezempla  fere  oerta  eeitae  aetatls 

Rossi,  Inscr.  ehr.  urb,  Horn.  T  144  a.  360  u.  1  sq.  "^cum  uxorem 
suam  Siluanara',  bi«  'in  pace';  contra  'cum  uxore'  le^fimus  Rossi 
ibid.  193  a  367  n.  6  sq.;  225  a.  371  u.4j  980  a.  522  u.3  (oxurej; 
1146  a.  405?  400V  b  u.  3. 

CIL  XIV  1941  in  boc  titnlo  cnm  seribatur  uersus  qnidam 
metricus  quem  Hieronymus  olim  dedit  in  carmine  ad  papam  Da- 
masum,  ipse  titulus  saec.  IV  ex.  uel  V  in.  adsoribendus  est  'atrium 
cum  quadriporticum'. 

CIL  XIV  22241)  Buech.  ALE  I  745  saec.  quantum  uideo  IV 
uel  V  propter  'b.  m.  i.  p.'  Xp  aiu;  u.  5  *sex  iubeni^  super  cum 
unam  sororeji'';  'post  'sorore'  hiatus  tribus  babtulib  notatur  quasi 
abrasae  M'  Buecb.   M  restitueudam  esse  ceiisuerim. 

CIL  y  6233  u.  1  sq.  ^cum  comparem  suam  lannariam 
fedt';  u,  2  ^contra  uotum'  recte. 

Bossif  Inscr.  ebrist  nrb.  Borna«  I  365  886  jl  7  *bi8omu(m) 
cum  Ypereohiam  eonparem',  bis  recte  *ad  pacem'. 

CIL  V  6289     6flq.  *CYim  conparem  suam  Ixup6ria(m) 
quod  2d  finaliB  in  duobus  bis  titulis  omtttitur,  de  nera  casus  muta- 
tione  praepositionis  dubitare  licet;  eertissime  contra  res  se  babet: 

CIL  XI 2567  n.2*cumcumparem  8uumVciuiiconpare*(masc) 
Bossi,  Inscr.  cbr.  urb.  Bom.  I  251  a.  375  u.  2;  ibid.  400  a.892  «.4; 
480  a.517  u.  6;  190  a.  366  uel  367  u.  2  sq.  'cum  cupare  suo*; 
^cum  conpare*  (fem.)  Bossi,  Inscr.  ehr,  urb.  Bom.  I  206  a.  868  u.  26q. 
'feci]t  locu  cu  cupare  [sua';  419  a.  894  u»  8. 

Huebner,  Inscr. Brit.  ebrist.  144  *cum  multitudinem  fratrum'. 


Digiti-^Cü  by  Go 


CVM  eiemplft  ohrittiana  uerisimUia  et  inoerta. 


27 


3  exempla  incerta  oertae  aetatis 

CIL  XI  322  po8t  saee.  Tt  u.  5  *partem  abeam  cum  lada 
traditorem*;  ^am'  et  W  m  hoo  titalo  permiscentar  xu  1.  cf.  326 
IL  $  *abeat  püte  com  luda  traditore'. 

Leblantf  Inacr.  obr6t.  de  la  Gaule  I  p.  291  inter  incantamenta 
adfert  *A  qvm  baue  sepnlcbram  uiolauerit  partem  babeat  cuin 
Inda  traditorem'.  Koli  oogitare  de  casus  matatione  si  legis 
apud  Bossium,  Inscr.  ebr.  tirb.  Rom.  I  p.  CXV  inter  a,  296  et  304 
«  Buecb.  ALE  I  666  ti.  1  'cubiculum  duplex  cum  arcisoliis 
et  laminare';  Muminare',  ablatiuus  est  casus  in  '-e'  pro 

Rossi  1. 1.  1123  a.  566  et  578  u.  3  nimm  ^ciini  omnes'  an 
'cum  omne  s['  sit  l^endom  plane  incertnxn  est 

4  exempla  certa  muertae  aetatiä 

CIL  IX  6402  u.  2 sq.  'cam  Ezihiel  Barbane  äuum'. 
CIL  VIII  21564  a.  1  'de  dei  et  Cristi  uolnmtas  Pius  Demetri 
una  cum  Domitias  sores'.^) 

5  exempluni  minos  certnm  incertae  aetatis 

est  CIL  XIV  1969  u.  2  sq.  *oum  neptem*;  et  *in  paoem'. 

CIL  in  6399  in  Dalmatia  u.  5 sqq.  *ia  quo  arca  si  quis  cum 
suis  [et]  Alten  am  Homanam'  (i.  praeter  ipsius  'Leontii'  ossa  et 
coniugis  eius)  Zedent  Gorpu8^ 

6  M  finalls  certo  ineptü  additur 

CIL  m  7621  Moesiae  inferioris  u.  8 sqq.  *cum  natibus  suis 
Vitalem  Valentine  Camenio  Valente  et  Cjrilla  . . .  titulo 

(i,  tituhmi)  poBucrnnt*. 

Ex  titulis  roroanis  christianis  secundum  Boesium  non  nuUa  exeni' 
pla  praepositionie  CVH  structurae  rectae  adicienda  sunt  *cnm 
uiro  suo'  Kossi,  Inscr.  ehr.  urb.  Rom.  I  78  a. 344  u.  3  sq.;  577  a.  407 
u.  2  8q.  ibid.  297  a.  380?  ii.  3  'cum  matre  sua*;  ibid.  624  a.  403 
u.  2  *cum  suis';  CIL  VIII  9751  a.  442  u.  9  *cum  patribus  suis'; 
CIL  Vm  11133  u.  6  'cum  suis';  ibid.  17460  *cum  tuis';  CIL  VI 
9229  n.  4  'con  deo':  ibid.  23090  *pax  noniscum'.  ceterum  CVM 
ex?tat  apud  Kossium  nouiens.  CIL  VIII  8637  a.  527  u.  6;  CIL  VI 
8401  a.  577/78  u.  1  u.  4;  CIL  VI  9936  a.  537  u.  3. 


1)  'rot,  soriH,  sorem,  sores*  fonnae  fundamenta  suit  oocia  fianco* 
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DS  ÜL  tiftolte  «amiois  Mumm  regit  MOiiMttaiiiiu 

1  eztmpliun  oertom  oertae  aetatlB 

CIL  VI  9232  saec.  11  uel  III  'capsanub  de  Antoninianas'. 

2  axempla  certa  incertae  aetaüs 

IHctio  *ne  de  nomeB  exe&t'  non  raro  Romae  inaenitiir:  CIL 
VI  7457  b  Q«  7;  a  IL  7  *ne  de  nomea  exiat^  et  *ne  de  nomine  ex- 
cidat*  simul  exstant  CIL  VI  16177  n.  10;  18435  n.  11  sq.;  27883 
u.  6;  28318  n.10;  29340  a.7;  29912  n.  5;  *de  nominibne*  CIL  VI 
15221  u.7Bq.;  29962  u.  8. 

contra  *de  nomine'  38  locis  inueni;  munus  illud  Semper  est 
•de  nomine'  CIL  VI  1825  u.  8;  7788  u.  15;  8480  u.  10;  8589  u.  7. 

CIL  VI  12607  flq.  ii.  daq.  ^qne  et  ipBa  nixit  de  annos  septe 
minus  dies  XV. 

CIL  VI  29884  n.  1  sq  *de  nil  in  nil,  qui  bidit,  boni  nü', 

CIL  VI  20983  u.  2  *de  olas'. 

CIL  X  3980  u.  2  üqq.  *qtieiu8  de  uitAe  documenta  non  snf- 

ücit  mediocritas  hominum  ad  cumulum  laudis  periienire'. 
CIL  XI  1129  b  u.  3  Me  hierum  quaesiuit  8a[am'. 

Exemplis  Iiis  certis  adicere  liocat  hoc: 

CIL  VI  9135  u.  6  sacra  uiam',  quam  uocem  pro  iiua  ba- 
bitam  esse  docprit  ulü  tituli  uelut  9434,  quo  ^saerauia'  nulle  sj)atio 
intermisso  scriirtwiu  est.  'de  sacra  nia'  contra  Romae  exstat:  19^®"'. 
*a  uia  Sacra'  CIL  VI  9548  o.  4;  ibid.  10949  u.  7  'a  uia  publica'. 

3  exfimpla  iuoerta 

CIL  XI  746  11.3  sqq.  *coniugi  m(e)o  qi  uix(it)  anis  niginti  dno, 
die(s^  octo,  de  qnae  nnlla  qaerela  pose  dicere';  de  dictione  *de 
quae  item*  indico  atqne  de  *cum  quae'  indicaui  p.  20. 

Plane  dnbia  est  casus  mntatio  paucis  tantnm  lods: 

CIL  VI  4966  n.  2  sq.  'de  Vettio  Felicem\ 

CIL  VI  10246  u.  4  *de  frngalitate  meam  £ftbricani*|  cf. 
n.  2  sq.  'in  hac  C1]8todioIam^ 

genetiui  tria  exstant  exempla,  primo  lingnae  graecae  uim  snb- 
esse  Bospicor: 

CIL  m  12309  in  Maeed.  nel  Tbess.  u.  9  Me  sue  pee(unia) 
fec6r(allt)^ 

H  Pais,  additam.  ad  CIL  V.  181  saec.  III  u.  21  sq.  'quod  acci- 
pim(us)  de  Marciani  (i.  tabema)  in  uic(o)  proninc(iae)';  cf.  prae- 
posiiionem  AD  p.  61. 

CIL  XHI  2556  Q.  2  sq.  'factum  de  patroni  sui'  ('uolnntate' 
suppl.  Mommsenus). 
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DE  cum  abiatiuo  casii  coniunctum  persaepe  inuenitur  in  titulis 
Orbis  Romae;  praecipne  in  mimeribns  significandib  plus  centiens  (102). 

Deinde  inde  ab  ultimis  rei  pnblicae  temporibns  CIL  VI  1527 
(a.  w.  c.  725)  nsqne  ad  initium  saec.  V  (CIL  VI  1783  u.  'J,2  u.  2*J  sq.) 
exstaut  exempla  praetereaDE  occurrit  230**'**,  Mc  me'  quin(]iiiens, 
'de  se'  244***",  *de  te'  semel  (VI  25184  u.  3).  in  'me  te  be'  accuda- 
tiuis  et  ablatiais  nullum  casus  discrimen  fieri  potest 

DX  in  tiftnlis  ohzistlftiiis  oasnm  regit  aooosatinniii 

1  exempla  certa  certae  aetatis 

Hector  Fftis,  ZbB  additam.  ad  CIL  Y  litteris  pulcherrimiB  aet»* 
tis  Constantini  Magni:  il  2Bq.  *reod8sit  de  sacalnm', 

Bossiy  Inser.  obrist.  nrb.  Rom.  I  193  a.  367  3  Meeessei  de 
secnlnm',  aed  n.  6  *oam  nzsore'. 

Leblant^  Inser.  cbi«t  de  la  Gaule  477  «  CIL  XII 203*,  2  a.  695 
^tnuiaiit  de  biiDc  secol(nm)';  titaloa  nin  reeentisBUiras  esset  de 
gapplemento  *8ecol(iiii})'  meroqne  eaao  accosatino  non  dobitaresras; 
sed  Gum  in  lapidibua  legator  et  *in  buno  tamulo*  et  *iii  boo  tmna- 
lam',  etiam  boe  loco  ambigua  ioterpretatio  casus  est 

Ineertam  est  supplementum  Rossi  1.  1.  901  a.  493  ^migrauit 
de  hoc  saeculfo'  an  'saecull^inn'.  'de  saeculo'  exstat  apnd  Ros- 
num  1.  l  7  a.  235  u.  3;  93  a.  317  uel  330;  151  a.  362  a.  4;  521 
a.  403  o.  4  sq. 

2  ezempia  certa  iucertad  aetatis 

Boss!,  Inser.  cbiisi  nrb.  Born.  I  199  a.  367  u.  2  *de]  omnia 
mea  b[ona\ 

ibid.  2S8  a.  880  n.  1  sq.  *de  sua  omnia';  in  eodem  boc  titulo 
'  legimns  n.  4  *pro  bnne  nnnm  ora  8nbolem^ 

CIL  XI  6289  Fani  Fortonae;  saeo.  V  ael  VI  propter 

u.  5  ?q.  'hic  iacet  puuer  Taunnuä  tüiuä  Auiorae  de  inuictos 

8en(ioreR^'. 

Lebiant,  Nonveau  recuoil  des  iuscr.  cbr6t.  de  la  Gaule  292 
saec.  VIT  uel  VIII  u.  4  sq.  banc  proposuit  interi)retationem:  *de  di 
(i.  dei;  donum  lona  fecet';  cf.  p.  30;  CIL  VIII  21551  a.  408;  alii 
explicauerunt  'dedit  donum'  uel  *dedicatum  donum'. 

3  iAcerta  ezampla  aetatis  eertaa 

CIL  VI  9259  saec.  IV  u.  1  sq.  'Leopardus  de  belabru  puer*. 
Bossi  L  1.  878  a.  482  (uel  461)  u.  2  sq.  Meotoris  de  belabrn*. 
CIL  y  8787  saeo.  IV  nel  V  n.  1  sq.  *de  numer  n  Mattlaeorn',  alias 
reete  *de  numero*  nt  8760  n.  1 ;  8776  a.8.  ab  boo  titnlo  non  seionxerim 
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CIL  Vm  17414  n.  1  sq.  ^de  numeru  Ins  eleciam'. 

CIL  vm  20600  a.  869  u.  6  Me  ligna 
idns  septüE,  u.  7  sq.  ^nomina  marturu'. 

Quinqne  bis  locis  uocalis  mutatio  magis  placet  ad  formam  ex- 
plioandam  quam  casus  matatos  et  M  fin.  omissa. 

M  Uttera  addita  et  abiecta  uidetur  esse  m  inseriptionibtia 
fere  bis: 

CIL  VI  9927  saAe.IV  n.  8sq.  *de  parbtilalmediocritatem 
nostram';  dizerit  quispiam  M  qaae  sequereiur  caasam  fuisse  M 
in  'parbttla'  omidsae,  a  DE  autem  pendere  casum  accusatiaoin;  qaod 
fieri  sane  potuit;  sed  aactorem  ipsam  in  bac  littera  scribenda  ua- 
tavisse  docei  u.  2  sq.  ^cum  qao'per  annos  .  . .  bona  uita  bixi',  quo 
loeo  exspectamns  ^bonam  mtam',  et  a.  4,  quo  *digiio'  scribitar  pro 
*digiiam?'. 

alteram  eins  modi  exemplum  est  CIL  V  8767  saec.  IV  uti  V 
XL  d  sq.  *oiui  de  rem  saa  eonparaaenuit'. 

4  exempla  certa  incertae  adtatiB 

CIL  VI  9317  Me  tres  fratris  onrsoris  nniu  separatns  est'; 
temünatioiieni  *-is'  esse  ablatiai  plnraHs  declinatiotüs  alterins  alz 
crediderim;  *tres'  illata  explicationem  reicere  uidetur;  praeter  D£ 
POST  praepositio  sanm  mutare  aidetur  casum:  ^post  morte'.  M  fina- 
lem dubiam  esse  docet  'lace  uidit*. 

CIL  X  8059,  496  Me  dei  dona'. 

CIL  VIII  21511  Utteris  bene  incisis  u.  1  *de  dei  data' 
(i.  de  dei  donis  data). 

CIL  Vni  20916  o.  1  'de  dei  promissa'  (intellego  donis). 

of.  CIL  VIII  21661  a.  408  o.  1  *de  di  et  xpi'  (L  de  donis  dei 
et  Gbristi). 

6  exiBinpla  inoerta  üioertae  Mtatls 

Incertissiroe  res  se  babet  CIL  VIII  12457  a  »  epbem.  epigr, 
V  1222,  Vir  147  'sancta(m)  siQagoga(m)  Naron(itanam)  pro  salu- 
tem  suam  ancilla  tua  lulia  de  sno  propium  teselauit';  M  finalis 
infirma  est;  terminationes  igitar  natant  pronuntiatione. 

6  uaria 

ge&etinl  a  DE  pendentis  argumentum  praebet  Kraus,  IHe  cbrist- 

licben  inscbriften  der  Rheinlande  I  no.  3  =  CIL  XIII  6262  *dc 
Venostes*;  idem  titulus  habet  *sub  ii>tu  labidem  marmorea';  sed 
Kraus  ibid.  2,  CIL  XIH  6263  *de  Triento'  et  'sub  ista  labide  mar- 
morea^ 
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Sub  fiüBüi  \in;;iii  «jüam  adicere  liceat  titulum  non  tarn  proptor 
casus  quam  proptcr  uocalis  mutationem  CIL  XII  L'l'J.'i  a.  527  —  Le- 
blaut,  Nouv.  reo.  133  u.  5  ^de  haec  luce  mo^'iauit';  ' haoc *  in- 
declinatum  esse  non  crediderim,  neque  ut  supra  p.  19  äq.  legimus 
*de  quae',  hic  dicitur  'de  baec  luce'. 

SimUe  aocalis  matationis  ezemplum  entat  apud  Bossium,  Inscr. 
cbrisi  urb.  Bona.  1 072  a>  520  n.  1  sq.  ^de]  regione  seeiiiide*. 

Pro  86  etat  CIL  Till  21664  n.  1  dei  et  Cristi  aoUrntas 
FioB  Demetri  mia  cnm  Domitias  8ore8^ 

Me  hac  luce'  contra  praebent  bi  tltali  romani:  Rossi  L  1.  443 
a.  397  o.  4 sq.;  667  a.  427?  xl  2;  1076  a.  541  u.  3. 

Leblant,  NoiiTeav  maeil  des  insor.  ehret,  de  la  Gaule  186  a.  616 
IL  6  sq.  *j&igxamt  de  hae  Ince*. 

praeierea  DE  piaepositio  ooearrit  nornens  apud  Bossium  L  L  5 
(a.  217  u.  9)  ad  a.  633        1031  jl  6). 


ÜX  in  tituüä  ethnicia  caaum  regit  accuäatiuum 

1  exem|»la  ceita  eertae  aetatiB 

Act  firatr.  Arn.  CIli  VI  2086  a.  155  u.  39  sq.  'ex  saturnalia 
prima  in  saturnalia  secunda';  sed  optime  act.  fratr.  Am.  CIL  VI 
2065  p.  512  a.  87  p.  Cbr.  p.  11  u.  30  sq.  *ex  saturnalibne  primis  in 
saturnalia  secunda';  idem  CIL  VI  32374  act.  fratr.  Aru.  a.  118  ad 
n.  2078  u.  4;  ibid.  32379  ad  n.  2085  a.  146  u.  36;  miras  profecto 
in  grauissimo  hoc  documeuto  nobis  occurrerc  casns  mutationes  docet 
p  i^T,  550  a.  213  u.  7  sq.  'praesedente  ad  creta  Aelio  Coerano  uio- 
tores  palmas  et  Coronas  argenteas  honorauorunt'  pro  palraia  et  co- 
ronis  argenteis;  u.  23  'ob  sahite  uictoriaruque  gerraanicam'. 

CIL  VIII  10570  a.  180—185  b  u.  25  sq.  'ex  lege  hadriana 
et  ex  litteraa  procc.  tuorrum)'. 

CIL XV  190  aet.  Cominodi  uel  Beueri  a  et  b  u.  2  'ox  figuHnas 
ueteres';  cf.  ibidem  401  aet.  Seueri,  ubi  similiter  legendum  est 
'(ex)  figlin(ab)  Ponticlanas'. 

CIL  VI  3062  Seueri  Alexandri  aetatis  u.  3  sqq.  'seuaciaria 
fecit  ex  kalendas  iulias  in  ka(lendas)  augu(stas)*.  quae  casus 
p*3rmutatio  quo  modo  i Ui  sit  docere  mihi  uidetur  tilulus  (ML  III 
p.  951  a.  167  u,  2  s.j.  ex  X  (_i.  die  decimo)  kal(endas)  ianuarias 
.  .  .  iü  pridie  idus  aprilcs  proximas  ucnturas'. 

CIL  VI  31164  a.  241  a  u.  4  sqq.  'ex  uotura  posuit',  sed  optime 
*ez  ala  prima  Darda  proa.  Moesiae  Inf.'. 

CIL  VI  31166  a.  260  u.  9  sqq.  *ez  aotnm  tu[r]aialibiis  bene 
•  merentes  snimo  animo  (sie!)  pleno  posoerant  ealomna  et  Itieema 
aenea'. 

CIL  m  642  Maced.  *ez  uotum  fecit*. 
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CIL  m  124G6  ICoes.  inf.  n.  3  aqq«  'pro  se  et  saornm  ex  uo- 
tum  posmt  aram'. 

CIL  III  12442  Hoes.  inf.  v.  3  *ez  uotu  posuit';  ipse  per  se 
hic  loenB  dabius  est  (et  *ez  decretn'),  sed  ezempla  simüia  eerta 
etiam  hoc  loco  accaBattaum  casam  fnlcire  uidentor. 

CIL  n  5186  u.  4fiq.  *ex  uotn'.  gnuÜBsimam  milii  quidem 
uidetnr  esse,  qaod  sex  ezemplonun  dietionis  *ex  itotttm*  *ex  aota' 
qnattnor  simt  Moesiae  inferioris,  unum  Macedoniae,  annin  Hispaniae. 
Bomae  autem  haad  raro  muenitiir  ^ex  uoto*  46*^,  in  Africa  ter  — , 
ne  semel  qnidem  'ex  notum'  exceptis  duobns  illis  titnlis  snpra  ad- 
latis,  qnoriun  aoeiores  sunt  Moesiae  Inferioris. 

Eedeamus  ad  eos  titnlos,  qaoram  aetas  certa  est: 

aLVni  14436  a.  326—333  u.ösq.  *ex  istitiit[Qm?]  et 
aintorium'. 

A  certls  seiungere  non  ansim:  CIL  VIII  17258  post  a.  201 
ante  a.  210  u.  ISsq.  *ex  pollicitationem  suam*. 

CIL  VI  31169  litteris  elegantibus  u.  3  sqq.  'tabula(ni)  posui 
ex  hostensum  (i.  ostensu)  deornm'.  M  finalem  incertam  esse  hoe 
Utalo  constat 

2  ezempla  incerta  oertae  aetatis 

CIL  III  9973  Dahn.  a.  p.  Chr.  14  u.  1  *ex  edictu'  pro  ex  edicto 
potius  dictum  puto  quam  pro  'ex  edictu(m)'  cf.  'ex  uiso',  *ei  nisu' 
'ex  decretn':  lioc  ipsum  legitur  CIL  VI  4909  sq.  Tib.  et  Claudii 
aeiatis,  il  id.  4228  a.  126;  dubitaiionem  tarnen  raouet  CIL  VI  10351 
u.  Ö  'ex  decretum  deciirionu*  pro  ex  decretu  deciirioniim. 

CIL  XI  5749  a.  261  titulus  permagnus  est  publicus,  M  fin. 
et  praepositiones  persaepe  recte  se  habent  paucis  locis  exceptis 
(cf.  AD  EKGA  IN),  u.  18  sqq.  *ez  dorn  um  ...  pari  adfecta< 
tionem'. 

3  exempla  oerta  incertae  aetaUs 

CIL  VI  10351  u.  5  *ex  decrStum  dccurionu';  'ex  decreto' 
in  Africa  nouiens  occumt. 

CIL  VI  18107  b  u.  6  'ex  quem*. 

*  CIL  III  6122  Thraeia  n.  4  sq.  *ex  i;4u(i)tibu(s)  si(n)ca- 
lares*;  duo  ab  eadem  praepositione  pendere  nidentur  easns. 

CIL  Vm  15149  »  17669  'ex  nitalum';  cf.  15075  'ez 
uitnlo'. 

CIL  YIII  9292  -B  20857  u.  5  sq.  Mupliciarins  ex  nnmerum 
singnlaxittm'  dicitnr  pro  *d.  nomeri  sing.';  'ex  numero'  CIL  VI  8435 
XL  3;  10047  b  u.  Ij  10141  n.  2;  26218  n.  8;  CIL  VUI  12657 
n.  3  sq.   

CIL  Xm  1822  Lngnduni  AUmer-Dissard  1.  L I  p.  237  sq.  o.  4  sq. 
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'ex  acta  procuratoris':  Momriisenus  dociiit  \mi.  delT  i.stituto  arclieol. 
1853  p.  73  'ex  acta  pr.'  dici  eum  ^ui  iuit  ad  acta  procuialoriö. 

4  exempla  minus  certa 

CIL  VI  19547  Q.  4  sq.  'ex  donationem*;  cf.  infra  *ex  cause 
donationia*> 

CIL  XIV  633  a.  4  *ez  clonationem*,  sed  n.  7  grada  bere- 
ditario',  nnde  M  inoertam  potins  fuifiae  statneris,  quam  casum  muta- 
tarn,  ter  antem  IC  seribitnr.  *ex  donatioiie'  CIL  VI  4566  a  n.  9  sqq.; 
b  v.  4sq.;  13142  jl  8;  14643  u.  6;  22449  u.  6;  27940  a.  7. 

CIL  Y  4489  Q.  4  sq.  *ez  reditnm';  u.  10  *ez  redii/;  qnaier 
in  fine  nerborimi  M  sine  causa  ezciditi  sexiens  recie  se  babei,  semel 
spatio  seroel  margme  urgente  omissa  est. 

CIL  Vm  12421  u.68q.  =  epbem«epigr.y  328  *ez  eius  sum- 
mae  reditum^;  U  finalis  qulnquiens  exstat,  sed  CIL  YI10248  u.  8 
*6z  redito'j  CIL  Till  6995  u.  7  *ex  reditibna'. 

6  exempla  plane  duliia 

CIL  vm  9381  u.  2  'ex  Germania  superiorem';  cf.  o.  6 
'in  Tingitaua  prouindam';  quinquiens  M  finaiis  seribitnr;  casnne 
factum  est,  11 1  nomina  propria  M  finali  careant? 

CIL  IX  796  u.  3sq.  'ex  castra  n  ona  I  de  forma  femitiina 
*  castra'  potins  cogitaueiis  quam  de  plurali  numero.  Noniam 
p.  200;  CIL  vm  9726  u.  2  et  10937  u.  5  'castram'. 

CIL  VII  222  Tl.  5  'ex  responsu'  pro  *ex  responao'  dictum 
esse  adparet  conlatis  his  locis:  420  'ex  iusso*,  422  'ex  iussu', 
745  'uotu  s(oluit)',  769  'uoto  soluit',  344,  373  'domu',  371 
'domo"  in  'domu'  conrectum;  'ex  perniissu'  Koniae  septiens,  'ex  per- 
misso'  ßomae  bis,  'ex  iussu'  CIL  VI  407,  'cx  iusso'  CIL  VIII  6230 
n.  11  sq.;  CIL  VI  14  u.  3;  18866  u.  3  (iuso);  'ex  domu'  CIL  VI 
8653  u.  5srj^  ^ex  domo'  CIL  VI  8645  u.  3  8q.;  8652  u.  3}  9053 
IL  1;  9053  a  u.  1 ;  22083  u.  5. 

Littera  S  excidisse  uidetur  boc  uuo  loco: 

CIL  VI  17203  u.  7  'ex  aide  mecu'  i.  ex  ei(8)de(m)  mecu(m). 

EX  casum  regit  genetiuuui  ad  analogiam  praepositionis  graecae 
ii  biä  fere  locis: 

CIL  VI  11446  litteris  optimls  ex  caube  donationiä'j  'ex 
donatione'  et  'doricUionis  causa'  permixta  uidentur  esse. 

CILIIIlCl  \  Dacia  n.  2  sq.  'ex  praescriptio nuin  Aesculapii'. 

CIL  vm  9Üi>8  b  u.  2  üi^.  'miLe:s  ex  cortis  (i.  cübortis)  ßiiigu- 
larium*. 

CIL  vm  3157  u.  7 sq.  'ex  leg.  m  gallicae'. 
CIL  VI  18018  u.  5  sq.  'ex  operis  Aerotionis':  utrum  geue- 
titUB  9uMt  easof  an  ablatiuns  pluralis  pro  operibns  non  constat. 

JIM  t  «iMi.  Pbilet  SttppL  Bd.  XXY.  S 
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CIL  X  8396  n.  2  sq.  *a«teruio  ex  B^tmotJim*. 

CIL XI 6869  non  exstat»  tntditiir  vl  9  dioi  Keraae  epu- 
lamm*.  MommsoDUB  aeate  eoniecit  in  apograpbo  fnisse:  ex  dim 
Nernae  |  ex  diuislone  pular.,  nt  priori  leotioni  subseriberetnr  ad- 
«uratior.  sie  legi  In  CIL. 

Aoeedit  unus  titulas  ohristianns  CIL  V 1686  saec  V  propter 
columbam  n.  11  sq.  'ex  dolentiae  poenenmt'. 

AecuBatini  oaBua  ab  SX  m  titnlis  chriBtianis  pendentu 
nimm  tantum  babemoB  ttgunentam: 

CIL XiV  1984  bis  legitur  n.  1  et  68q.  *ex  loea  dua  concessa'. 

Sub  finem  breniBsime  ii  loci  sunt  traotandi^  quiboB  EX  Bomae 
et  in  Africa  suum  regit  casum. 

Non  nallae  autem  dictioaee  pererebrae  Bont  Bomae: 
'ex  uiBo'  ^O**^"'. 
'ei  uisu*  IV^. 

*ex  testamento'  68'*'",  in  AMoa  vndeoienfl. 
'ex  anotoritate*  22*"". 

EX  in  titulis  romanis  ezstat  inde  a  Tiigurtbae  aetate  (CIL  VI  1315 
u.  8)  ad  saeculi  quinti  iniüum  (CIL  VI  1188— 90  a.  402  8q.)  78**""; 
praeterea  Homae  c.  430'""*. 

In  Africae  titulis  indo  ab  a.  Chr.  45  (CIL  VIII  977  u.  4  sq.)  ad 
finem  saec.lV  ((  TL  VlU  1296  et  18328  a.  379—383)  40'*"^  prae- 
terea in  Africa  186  -f-  6  Christ. 

Praecipue  porro  praepositio  EX  adbibetur  in  muiieribus 
Bignificandis;  talium  munerum  exempla  exstant  fiomae  69;  in 
Africa  13. 

Apud  Bo&sium  in  titulis  cbrißtianis  £X  oocurrit  quini^uiens 
cum  8U0  casu  coniunctum. 

ZNtibl^  In  tttolla  ethnleis  oaram  regit  aoonaatiuiiiii 
1  ezempla  carta  cartae  aetatis 

CIL  IX  1  lOG  a.  [K  Chr.  11  u,  4  sqq.  Mucerna(m)  cum  sues 
Ornament,  libens  animu  dun  um  dat  idib.  lun.  in  Ligureb  Bue- 
bianos'. 

CIL  VI  19808qq.  (a.  188,  a.  191)  'in  locum*  et  'in  loco' 
promiscue  adhibentar  in  titalis  sodalinm  diaomm  imperaionim  et 
Bacerdotnm  in  aede  lonis  pioi>ugn.  conBiBteotinm:  1980  *in  loenp 
u.  3;  u.  14;  Mn  loenm'  CIL  VI  1995  bis;  ibidem  10296  n.  2; 
•10000  n.  6;  'in  W  CIL  VI  1980  n.  8;  n.  10. 

CIL  X  6785  litteris  BequioriB  aeui,  consnlnm  qni  anbBcribnntnr 
annuB  nondom  exploratna  est «  Bnecb.  ALB  II  1189  n.  14  ^maeror 


1)  per  'IN  nbi'  'INquaudo'  ^INquo*  4Nqaou«que'  praepositionis  IN 
nanu  lignifloationei  diBCreoi. 
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in  ora  (nii*.  u.  15  sq.  ^eminet  in  Inctas  prima  omnium  Inlia 
conitinx,  per  quem  si  fas  est,  uiuis  in  Eljsinm'. 

CIL  Vni  12505  (Epb.  epigr.  V  466)  in  titulo  nolgarissmio 
saeculi  at  uidetur  III  uel  lY  l«gimn8: 

u.  5  8q.  'et  ibi  in  numerum  ta  abias'. 

b)  *in  nnmern  ta  abias'.  ei  unus  titulns  b)  seruatns  esset^ 
*in  numem'  eerto  pro  *in  numero'  band  pro  numerum'  scriptum 
Me  iadicaremns;  idemne  titolo  a)  antecedente  faeere  licet? 

2  ezempla  UArisiiiiüia  oeitas  aetatlB 

Omnibus  bis  locis  omne  dubium  de  casu  quarto  excladitnr;  res 
incertior  fit,  si  casus  mntatio  nititur  in  syllabis  in  '-am'  ^-em' 
*-im',  quia  M  infinna  uocjililnis  addita  esse  potest;  neque  tarnen 
in  iilis  quos  adlaturus  sum  titulif^  do  M  finali  cni^itare  licet. 

CIL  I  2U0  in  lege  agraria  LXXV  'quei  eorum  [inj  ameioi- 
tiam  popnli  romanei  .  .  .  manserunt'. 

ClTi  Tri  p.  782  Moiiiurieiit  Ancyr.  n  21  sqq.  'in  Aetbiopiam 
usque  ad  oppidnm  Nabaia  perueutum  est'  et  'in  Arabiam  usque 
in  fines  Sabaeorum  processit  exercitus'. 

CIL  VI  2039  Act.  fratr.  Aru.  a.  57  u.  23  sq.  'immolau(it) 
in  sacram  uiam  .  .  .  b(ouem)  marem',  idem  fere  occurrit  ibid.  2041 
a.58  u.  24  sq.,  contra  recte  traditur  'immulauit  in  sacra  nia'  ibid.  2012 
a,  ÜO  p.  480 d  u.  4.  porro  aiitem  eodem  boc  titulo  u.  lOsq.  dicitnr  'in 
aedem  ui  foco  sacriliciu  facto  [immolauit . .  .j  agnam  opimam*. 

ibid.  2051  a.  59  u.  17  sqq.  'in  a  Je  dem  Coucordiae  s[acri- 
ficium  deae  Diae  injdictum',  idem  exstat  ibid.  2064  a.  86 
n.  27  sqq. ;  contra  optime  scriptnm  legimas  CIL  VI  9066  a.  78 
n.  16  8^q.  ^in  aede  Gonoordiae  . . .  sacnun  indicttim  deae  Biae'. 

Im  flnpra  (p.  31  rab  EX)  nidimos  miraa  ezatare  in  actis 
firatrom  Anudinm  oasaum  mntationes;  aliud  exemplnm  est  2039 
tu  14  *  ob  tribuDidae  poteBtat(is)'. 

CIL  X  4734  a.  p.  Chr.  71  n.  1  sq.  ^njmpliis  sanet  nouis  re* 
pertia  in  nillam  anrdinianam*^  reete  n.  4  *ad  eam  uillam'. 

CIL  VI  Aot.  fratr.  Am.  2065  a.  87  p.  613  p.  II  n.  19  sq.  *in 
aram  porcas  . . .  immolauit^ 

ibid.  2060  a.  81  n.  16  sq.  ^enm  in  aedem  Caesarei  consedisseot'. 

ibid.  2078  w  32374  a.  118  p.  638  I  u.  48 sq.  Mn  domnm  .. . 
saeri[fie]ittm  deae  Diae  . . .  [feeernnt*. 

Buech.  ALE  U  1814  «=  Notiz,  d.  scan  1896  p.  165  a.  180 
(Bomae)  u.  2:  'auuis  in  Incem  duo de  triginta  moratus',  quinqniens 
piaeterea  M  fin.  obuiam  fit  salua. 

CIL  VI  10412  saec.  II  ex.  u.  7  sq.  'in  circnitnm  dxca  monu- 
mentnm'. 

CIL  Vm  217  post  a.  199  n.  9sqq.  ^oonsecutns  ob  uirtutem 
in  expeditionem  Parthioam  ooronam  rnnralem',  bis  recte  *in 

a* 
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(liem  operis  perfecti'  bis  ZMm  tage  der  Vollendung  des  Werkes.  6"*°* 
praeterea  M  fin.  adest. 

CIL  VI  12649  litterae  non  malae  u.  1  sq,  ^ossa  mea  in  aram 
mixta'.    19^^"^  M  fin.  scribitur. 

Kestaiit  duae  exemplornm  classes  in  quibus  INubi  casum  reg^t 
quartum:  IX  quod  peudet  a  uerbis  esso  et  ponere. 

esse;  CIL  X  5837  et  5838  aclatis  sullauae  bis  lu  uuoi^ue 
titulo  ^in  terram'  pro  in  terra  scriptum  uidetur  esse. 

CIL  VI  4222  Augusti  ad  Claudil  aetatem  u.  3  sq.  *quod  est 
in  Palatium*  pro  in  PalatiOi  quod  ezstat  CIL  VI  7458  o.  9. 

In  lege  malaoitana  CIL  II  1968  a.  82— 84  1 1  sq.  *qiii  legiti- 
miB  nnptiB  quMBiti  in  pote  ata  tarn  parenttom  fnerunt*. 

In  monomento  hoc  granissimo  pnblico  M  in  fine  uocabnlorom 
re  nera  quin  nalnerit,  qnis  est  qui  dnbitet? 

CIL  X  3334  Seneri  Mi  n.  19 sqq.  *enm  . . .  Semper  in  posses- 
sionem  fnerint'.  *in  potestate  esse'  legimns  CIL  VI  26975  n.  6  sqq.  ^ 
26256  IL  6  sq. 

CIL  X  6765  littoris  seqnioxis  aeni  Bnecli.  ALE  II  1189  n.  14 
*inaeror  in  ora  fnii\  of.  n.  15  sq.  et  p.  84 sq. 

CIL  in  p.  2213  a  150  int  n.  5  sq.  *qnae  snnt  in  Pa&n(a- 
nias)  ntrasque'. 

CIL  VI  9792  saec.  II  exeuntis  nel  m  in.  n.  3  ^sl  est  aliqnit 
in  infernas  partes  beue'. 

Statiui  n  liciam  eos  titulos  quorum  aeias  nou  constat. 

CIL  X  427  u.  3  sq.  ^fnit  in  coninoinm'  pro  in  eoniagio;  ef. 
CIL  VI  10639  u.  6  sq. 

CILX  7042u.8sqq.*quocitia8  in  nsnm  nestrnm  possitesse'. 

CIL  III  13374 Pannen. inf.  u.  5  ^ossna  eiins  in  nne  loon  sunt'; 
tt.  4  ^filias'  est  nominatiuus  pluralis. 

CIL  VI  9189  u.  1  sq.  'ita  uti  in  aediculam  sunt'. 

CIL  VI  7458  u.  11  sq.  'qui  sunt  in  hao  stationem'  res  dubia. 

ponere:  CIL  VI  15106  litteris  boni6a.2sq.  'lüadem  posui  in 
locum  parontium  snonim'. 

CIL  VI  3495  saec.  II  cxeuntis  uel  III  ineontis  b  u.  5sq.  ^in 
terram  se  uinam  et  hoc  loco  poni  uolentiV 

CIL  XI  5996  a.  375  'uotiuitate  et  tota  mente  deuota  genium 
euriae  dedicatum  in  istatnam  in  curia  Aug(usta)  positum  per- 
petue  lucis  posuit  admenestrationis  suae'.   u.  10  'post  consuiatu'. 

Merus  latere  uidetur  error  hoc  loco:  CIL  VI  19596  u. 2fiq.  *in 
hoc  sarcofagos  ponantur*. 

CIL  TT  lOGl  n.  12 sq.  *inlocum  .  .  .  posuerunt  j  ideni  legi- 
mus  (  I  I.  III  7r)01  u.  8  sq.  (Moes.  inf.). 

CiL  III  '.12  iü  Vdüuuu.  iiif.  u.  1  ^iii  haue  arcaTn  jjosit  a  pbC 

CIL  III  13663  Aöia  u.  4  sq.  ^sarcofcigum  posuit  in  aram  j 
u.  7 sq.  'alter  enim  non  ponetur  in  eum'. 
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CIL  III  684  Maced.  u.  2  *ineam  arcam  alium  qui  posu[erit'. 
CIL  III  7564  Moes.  inf.  u.  6sqq.  'corpus  inpyalidem  . . . 
poneudum  [curauerunt*. 

Accedunt  tres  tituli  christi.tui: 

Buech.  ALE  II  1808  Bull.  arch.  crist.  1894  p.  91  in  Maure- 
tauici  itp.  u.  6  'iubtoü  iu  pulcrham  Gedern.  ^audeuL  locaäse 
priores 

CIL  ni  9533  Dalm.  'in  bunc  sartofagum  posita  est'. 

Leblant,  Inscr.  chrüt.  de  la  Gaule  p.  31  sub  tit  11  'qui  pi 
(L  pobiti)  sunt  in  territurium  ciuitatis'. 

ponere  cum  suo  casu  constmctum  occurrit  in  14  tituüa  urbis 
Homae;  accedit  christianus  9998  u.  1  sq. 

condere;  CiL  VI  18758  u.  7  eq.  ^qui  in  eum  sepulcrum  ebt 
cuiiditub*. 

CIL  VI  28807  u.  2  sqq.  'in  hanc  olam  conditus'. 

Antiquior  certo  est  structora  haec  'in  looo  condere',  sed  iam 
ueteres  scriptora  dt  Btttam  et  quartmn  oatum  adUbnenmi 

ablatiouB  casns  ezstat:  CILYI 1619  kl  8 sq. ^  10120  u.  7;  20983 
n.  Gsqq  j  30134  n.  8  (CIL  JUI 1913  n.  5). 

eonloeare:  cum  ablat:  CIL  VI  1798  a.  394  o.  19  sq.;  1710 
u.  12  Claad.  Claudian.;  1727  o.  a.  402  u.  16. 

iacere:  CIL  XI  5796  —  Buech.  ALE  n  1822  o.  4  *hec  iaoet 
in  tenebrae'. 

CIL  n  3364  v.  8  sqq.  *iacet . .  •  in  looum  CampaniaaenBem'. 

ablat  casus:  CILyi9437ii.9;  19055  ii.l;  19407  u. 5;  20128 
u.  7.  sitae  com  abl.:  CIL  VI  1856  ii,68q.;  b  n.6sq.  constitaere: 
CIL  VI  1711  c.  a.  488  n.  6.  conuenio:  CIL  VI  541  a.  88  u.  3Bq. 

Progrediamnr  ad  ea  ezempla  incerta  qnonim  aetas  constat 

2  exempla  incerta  certae  aetatis 

CIL  XII  5864  litterae  bonae  minio  tiDotae,  n.  6  bis  legitur: 
(sed  idem  tit)  'quam  in  consortione';  penaepe  cum  M  reote 
se  habeat,  errorem  qnadratarii  sabesse  nelim,  qni  seotentiam  male 
intellegens  'quam'  cum  'agunt'  u.  7  coniunxit. 

CIL  VIII  18324  (F^]ih.  epi^r.  VII  379)  a.  379—383  in  titulo 
permagno31  uersuum  u.  14sq.  'in  odin  ffdata  iacuisso'  logimus. 
utrum  subest  abl.  casus  uocali  mutata  au  M  omissa,  quae  15^®"' 
scribitur  cxcepto  «.  22,  quo  ad  marginem  dee»t?  accedit  quod  si  'in 
odin'  cum  fedata'  oomougimus  acc.  necessario  pouebator,  si  com 
'iacere'  ablatiuus. 

3  ezempla  oerta  ineertae  aetatis 

CIL  VI  9604  n.  9  sq.  »  Bueoh.  ALE  II  1253  ii.5  *in  oolnos 
genoris  quot  sabito  occidimas'. 
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CIL  X  5815  u.  4 sqq.  'qui  uixit  in  coniugium  meouia'. 

licctor  Pai»  58  addit.  ad  CIL  V.  o.4Bq.  reg.  X  *intarfecto  a 
latro[m]bu8  in  Alpes  lulßa»]. 

CIL  II  1066  11.9 sqq.      loeam  . . .  statuam  . . .  manDoranit*. 

CIL  n  3015  n.88qq.  'concuiescenteB  in  locum  deeime 
sacre  dine  Diane  predinm  dicarunt'* 

CIL  m  1854  Dalm.  «=  Baeeh.  ALE  II  1117  ^apenqae  meam 
oppr688(i)t  Fatua  in  Hiluricum*. 

CIL  in  8224  Pannon.  int  Snflamen  perit'. 

4  ezempla  ueriBimüia 

CIL  VI  3340  u.  28q.  *frumentariu8  lüj  legionem  II  Ita- 
li[cam\ 

CIL  Vi  iio-9  u.  6  sqq.  'prefecto  cohortis  Afrorum  in 
Daciam*. 

CIL  VI  8861  tt.  2  8q«  *qae  ad  modum  in  introitum  • . »  con- 
tinetur*. 

CIL  VI  15640  n.  7  *at  in  famiiiam  meam«..  [permaneant]\ 

of.  CIL  VI  8456  XL  9  sq.  ^qoi  in  nomine  meo  permanflernnt*. 

ceieiTun  in  bis  titulis  H  et  praepositioneB  recte  se  habeni. 

Bnedu  ALE  II  1331  aet.  soc.  arelu  eirtensis  XX Vm  (1894) 
p.l66  Carthagine  repettum  est  oarmen  n.2  *ne  dolor  im  m entern 
cum  legimns  maneat'.  quater  praeterea  M  fin.  reote  se  habet 

¥ro  ablatiao  qni  dieitiir'loci  bis  inneni  aecnsatiunm: 

CIL  in  8831  Dalmatiea  n.Ssq.  ^faeit  Salonas'  i.  Salonis  an 
]atet  Salonitanns? 

CIL  Hl  14190  Phrygia  *de  proninoia  Tracta  dnitatem  Aneialis 
et  moritor  (i.  moritnr)  Dorolenm'.  cf.  'pos  bobitum  latus 
menti  (i.  meriti  laete  memor)  memoria  |  po8mt\  of.  Buoch.  ALB 
n  1463  prope  lacum  Albamim  rep*  *qui8que  meum  titulum 
stat  legerit  et  dicit'  pro  ad  titulum,  ael  in  titulo.  CIL  X  4763 
B  Baecb.  ALE  l  448  o.  2  sq.  Uulia  Finna  Sita  tamulo'. 

5  aetatiB  incertao  exempla  inoeita 

CIL  VI  28770  u.  3  ^ duo  coiuges  in  unu';  exöpeclamuö  la 
uno,  idque  fortasse  potius  subest  quam  'in  uuu(m)',  sed  ibid.  11381b 
u.  3  *iu  uno'. 

CIL  Yl  10731  n.  9  sq.  uereor  ne  M  addita  sit  propter  sonum  qni 
seqnitnr  labialem,  *Tit  mors  innoltnm  ninat  semperque  eolator*; 
eodem  boe  titnlo  M  ter  metro  urgente  omissa  nidetar  esse. 

Bueob.  ALE  1 340  Romae  rep.  *  Semper  in  banc  tabula  bilare 
Ittdamns  amid'. 

CIL  IX  4112  tu  8  *aedienlam  in  sc  hol  am'  hi  significat  aedi- 
colam  quae  scbola  esset,  casus  quartos  iure  ponitur,  si  minus,  ab- 
latiuum  exspectamus. 
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CIL  XIV  510     Baech.  ALE  II  1186  xl  16  sq. 
*8et  in  seceBSum  naminis  infernae  dotnofl 
oficioBus  taaddm  ministerio  laetatar  süo*, 
*8ec6S8am'  pro  seceBBOi  nisl,  ut  dicit  Bueck,  eogitatio  tarnen  subiit 
laetos  abit.  ter  pfaeterea  M  fin.  deest^  of.  praep.  POST,  et  M  metro 
ttigente  omissam. 

CIL  X  2066  u.  1  'in  hoc  cepotapbio  maoeria  cinctum*. 

CIL  VIII  4333  u.  2  sqq.  '  uiesit  eiectuB  fl(am6n)  p(er)p(etnii8) 
in  cinitatem  sua'.  ter  M  exstat. 

CIL  Vin  12589  'Scoipiamns  in  adamatn(m)'  seil,  campnm 
Schmidtias  interpretatur. 

Sub  finem  adicere  liceat  non  nuUos  locos  quos  conlegi  ex 
luuenale:  lun.  sat.  III  280  'cubat  in  faciem'.  schol.  luu.  sat. 
n  95  'in  Mit  reu  rn  penem'  seil,  bibit  i.  lingua  Francogallornm 
hoir^  dans  un  i  crrc.  bchol.  luu.  sat.  VI  379  *qao0  (i.  circellofi) 
tragoedi  siue  comoedi  in  penem  habent'. 


Singularis  plüne  est  dictio  CIL  XIII  1897  Alimer-Diböard  1.  1. 
I  62  u.  15  sq.  *dam  ego  in  peregre  eram*. 

INabi  ptaepositionein  com  ablatiuo  coniunctam  in  tituliB  ro- 
»anla  Baepissime  ezBtare  nemo  non  concedet 

VetQstiBaunnni  eerto  ezemplnm  e&t  eolnmnao  roBtratae  CIL 
VI  1300  n.  10;  n.  6  *en'. 

nonissinia  ezempla  Bnnt:  CIL  VI  1711  c.  a.  488  u.  18;  ibid. 
1794  initii  fort,  flaee.  VI  n.  6.  In  umnerBum  pluB  200. 

aetatia  incertae  ezempla  fere  ezatant  plus  300. 


*in  BO'  qniB  easuB  sit  non  patet;  exstat  14^  in  titnlis  ro- 
manisi  qnantnm  nideo.  vide  infra  anb  INqno. 


IKqiiaiido  aoooaathiuzn  regit  oarom 

Mniti  loci  docent  INubi  et  INquo  conmutari;  rarif?siraa  tarnen 
eiempla  sunt,  in  quibus  temporis  sip-nificationea  inter  se  miscentur, 
dien  'qiiando'  et  'usqne  ad  quod  tempua'  ^qaouBqae',  argomen- 
tum  est  hoc:  ' 

CIL  YI  85  a.  198  il  3  sq.  bis  Mndiem  uitae  suae'  i,  während 
Bcine-  lebens  ^meäorib. . .  d&dit'}  idem  tittüus  praebet  'ob  dedi- 
catioQti '  biß. 

CIL  III  88  Arabia  a.  p.  Chr.  371  u.  6  *in  consulatum'  pro 
in  consulatu.  bis  M  fin.  exstat. 


Digiii^cü  by  Google 


40 


Eniestoa  Diohls  De  M  fiiuUi  epignpluM 


INnbi  in  tltnUfl  ohxiitlaiiifl  oaram  vegit  aoonoatlaiuii 

OrcUaniur  ab  iis  uerbib  quae  praecipue  INubi  cum  accusatiao 
coniunctuiii  praebent: 

esse:  Rossi,  Inscr.  cbr.  urb.  Rom.  I  p  265  «  Bnech.  ATjE 
II  1335  a.  306  u.  8  ^i)rimus  in  ingenio  primiis  in  arma  fuit'. 
liceat  in  memoriam  reuocare  ^armis'  metro  uuUo  modo  ferri 
potoisse. 

Rossi,  Inscr.  ehr.  urb.  Rom.  I  48  a.  338  'fuit  in  saeculum'; 
idem  legitur  ibid.  211  a.  369  u,  6  =  Buech.  ALE  II  1851;  prae- 
terea  conmemorare  liceat  u.  2  aeuo'  pro  in  aeuom;  u.  5 
*cum  quem*. 

ponere:  Leblant,  In^icr.  chr6t.  de  la  Ganle  I  p.  31  sab  tit 

undecimo  ^qui  pi  (i.  positi)  sunt  in  territuriam  dnitatis',  alia 
o£.  p»  37« 

mqniesom  et  quieBoore:  CIL  V  3216  saeciy/V  propter  ik 

a.  5  ^in  einus  iam  requiescis  Abraham  lacob'. 

CIL XT  3238  a.  400  aut405'hic  requiescit . .  .  iu  Cristum'. 

Rossi,  Inscr.  cbr.  urb.  Born.  I  877  a.  482  —  CIL  VI  32077 
IL  1       hunc  lo^am  req[uiesGit'. 

Leblant,  Inscr.  cbr6t.  de  la  Gaule  X  67  post  a.  450  ^in  boo 
tumulon  quÜBcit'. 

CIL  XII  2133  «  Leblant,  Noqt.  rec  108  post  a.  450  propter 
*bo]ie  memoriae'  *in  hunc]  tumulum  f re]qiiie8cit'. 

CIL  Xn  1553  ==  Leblant,  Inscr.  cbr6t.  de  la  ö.  U  471  Hu  boc 
tumolum  reqniescit  m  pacem'. 

CIL  XII  2V^'J  =  Leblant407       hoc  tomum  reqscit  in  pace*. 

CIL  XII  2063  =  Leblant 437  *in  hoc  tomol um  requiescit'. 

CIL  XII  2144-=»  Leblant 463  'inXPl  nomine  in  boc  tomolQ 
reqniesce[t]  in  pace'. 

Omnes  Iii  tituli  uol.  XII  propter  dictionem  'in  h.  t,  r.  i.  p.* 
secundum  Caesaris  obseruationes  ad  aetatera  tit.  Christ,  spectantes 
p.  26  post  a.  495,  neque  nt  nf^luit  Leblant  post  a,  503  incisi  sunt. 

CIL  X  4510  a.  563    hic  requiescit  in  somnum  pncis'. 

Leblant,  Nouv.  rec.  120 A  a.  551?  561?  581?  596 V  u.  1  'in 
boc  tu]molu['. 

Huebner,  Inscr.  Hisp.  christ.  99  a.  662  Mn  hunc  tumalum 

requiescit  coi^pus',  recte  'in  boc  solo'  'in  pace*. 

CIL  XII  203*,  2  a.  696  =  Leblant,  Iiiscr.  ehret,  de  la  Gaule 
477  Mn  hoc  tumolum  reqi seit',  recte 'uizit  in  pace',  aed'trsa- 
snt  de  hunc  secol(um?)'  (cf.  DE). 

Mire  saue  diciinr  'in  hoc  tumolum',  sed  'de  bunc  secol(um), 
cum  contraria  exspectemus  'hunc  tum',  'hoc  secol.'. 

CIL  XII  1725  =  Leblant  1.  L  4b0  p.  204  'in  hoc  titolu  re- 
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q  nie  seit  in  pace';  hoc  loco  et  de  *titolo'  et  de  'titolum'  cogi- 
tare  licet. 

Bmtbame,  LiBcr.  Hisp.  ebr.  174  saee.  YIII  a)  u.  1  sqq.  4q  ob 
tumulos,  •  .reqnie(8cit)  in  pace\  cf.  b)  u,  5 sq.  ^maiisit  in  ono- 
xem  diaeolui^  INnbi  bis  boe  iitulo  regit  abUtiuum  (*in  nomine  dni '), 
bia  aconaatinom, 

Krana,  Ineer.  ebr.  rben.  61  ultimae  Meroning,  aei  n.  1  traditnr 
*in  hnnc  t['  qnod  qQomodo  snpplendum  alt,  non  eonatat:  utrum 
'titolo*  ot  43,  an  ^titolam',  quae  forma  exatafe  in  titolo  aequeati. 

ibid.  40  einadem  fere  aetatis  b)  *in  bun  titnlum  reCqtiiesoit'. 
il»  ezplendoa  est  nerans»  non  at  uoluit  Erana  ^titnlnm  re[atituit*. 
e)  nonne  interpretandnm  est  *bene  n(izit)  onm  Gasii?'. 

Lebknt,  Inscr.  chr6t.  d.  1.  Q.  I  44  a.  430/31  —  CIL  XIII 2354 
n.  6  *pt8  (i.  poet)  eonsu.'  u.  1  'in  hiic  locn  requienit'  quater 
M  fin.  scribitur;  ntmm  aabest  Mn  hoc  loco'  an  'in  bnnc  locum'? 
ef.  Boaai,  Inaer.  ebr.  nrb.  Rom.  I  81)4  a.  468  u.  3  *comparani]t  bae 
loeom'. 

ibid.  339  et  340  (propter  f  post  medium  saec.  V  incisae  sunt) 
*in  bnnc  titolo  reqniiseit'  aut  *titolo(m)'  aut  *boc'  interpreiaxi 
debemna. 

Kraus  t  Die  cbrisü.  infcbr.  d.  Rheinl.  260,  quem  titnlnm  Kraus 
saec.  IV  adtribuit,  sexto  potins  adecribo  propter  'deposicio'  'in 
hunc  tomolo'f  aed  recte  'in  aaecolo'.  idem  eat  atque  Leblant^ 
NouT.  rec.  64. 

ibid.  42  Moguntiafi  iuit.  saec.  YIT  'fin  hunc  tumolo', '  in  pacc'. 
ibid.  58  prope  Moguntiacum  saec.  VI  uel  VII  Un  hunc  tetolo 
reqniescit  in  pace^ 

ibid.  43  Mog.  initii  saec.  VII       hunc  titiilo*,  sed  'in  pace*. 
Leblant,  Nouv.  rec.  73  u.  1  sq.  restitueib  malini  ^fin  hoc  äc- 
pulchr[um  r]nquieöcit',  quam        hoc  sepulcbr[o  r]eq/,  quod 
non  nisi  hoc  suppiemento  nersus  bpatium  plane  expletur. 
ibid.  74  u.  1  sq.  'in  hunc  ti[tuluin  requie8]cit\ 
ibid.  76  Mogimtiaci  ' f  in  hunc  tumulo  requiiscit' 'in  pace*. 
ibid.  78  'in  hunc  titolo  .  .  .  requiiscit  ...  in  pace'. 
ibid.  432 — 435  =  Kraus,  die  christl.  inschr.  d.  Rheinl.  40 

'in  hun  beue 
tilut         ^  uomu 
mure  nat 
it   in  pace 
«•CS 

Leblant,  Inscr.  chröt.  de  la  Gaule  382  'in  oc  tomulum  re- 
quiibcet  ...  in  jkico  \ 

Eiusdem  iere  genenö  buut  CIL  XI 1540  a.  636  "^in  hunc  loco 
8(aü)c(t)o  hic  requiscit  in  pace*. 

CIL  V  6234  'in  hunc  seculo'. 

CIL y  8776  a.  laq.  *in  bane  aroa  iaeet',  terM  reete  se  babei. 
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CIL  ym '20980  ^in  nomliift  Oristi  requieaeii  in  paoe  in  hftnc 
memoria',  cf.  SndeoijV 

Hnebner,  loser.  Hisp.  Christ.  215  a.  982  a.  7  ^raqnienit  in 
bnno  inmulü  migrauitque  a  aeciilo*«  nenns  est  leonlniu. 

*Hanc'  et  'Irnno'  formas  per  se  caeiim  aoeasatiaTim  non  demon- 
Birare  in  titnlu  bis  nulgaribns  disoas  ex  CIL  X  8146  *hanc  ego 
cacani*.  CIL  Y  6415  saec  nt  mdetar  V  n.  14  sq.  'ut  bnne  sepnlcmm 
nnnqnam  . . .  uioletnr'i  Baecbeleras  autem  aocmsatiattm  putat,  eum 
qnidem  &g}vtoictov. 

boe  ttminlo  iaoet*  legimns  apnd  Bossiom  1. 1. 171  a^  864 
n.  1;  608  a.  419  o.  1;  705  a.  440  uel  441  u.  1;  948  a.  509  et 
528  b  u.  10;  1098  a.  565  n.  1. 

'in  boc  loco  positi  sunt'  Bossi  1.  L 146  a.  860;  665  a.481  n.  2; 
765  a.  454  n.  1  (deponere). 

'in  hoc  loco  quiescit*  Rossi  LI.  98  a. 467 b  u.  1  sq. ;  811  a.  463 
et  471  u.  3;  1005  a.  526  u.  1  sq.  'i.  h.  MÖ  et  uenera[biU  loeo*, 
CIL  XIII  2439  u.  1  sqq.  'in  boc  loc[o]  requieseit'. 

*in  qno  looo'  Bossi  1. 1.  975  a.  521  et  525  u.  2;  1181  u.  1  sq. 
Uocns  in  qao  depositns  est'. 

*in  hoc  loco  situm  est'  Rossi  1.  1.  1057  a.  537  u.  6. 

'in  hoc  sarcofago  conditos'  ibid.  1130  a.  845  n.  1. 

'in  hoc  sepukro'  ibid.  745  a.  419  ii.  1. 

'in  somuo  pacis'  ibid.  81  a.  345  u.  2  (palcis);  442  a.  397  u.  1; 
578  a.407  i).4sqq.  'recessit  i.  s.  p.';  679  a.  432;  1117  a.  567  u.1. 

'in  coaiugio'  Rossi  1.  1.  45  a.  336  u.  3. 

Sub  finem  adicere  liceat  uon  nulla  mirarum  casus  matationum 
exempla: 

CIL  XII  2180  =  Leblaat,  Inscr,  chr6t.  de  la  Gauie  461  'hoc 
tomolom  requescet  in  pace'. 

Buech.  ALE  II  1341  ^huic  sancto  loco  sepaltus  coauu 
(ma  quo  sum)  siquis  cognoscere  uellis*. 

Leblant,  Noav.  recueii  312  =»  CIL  XII  5339  'bis  tumulis 
quiescit  in  pac[e*. 

CIL  VI  22636  'liunc  jpogeum  quem  fecit  sibi  et  suiä  hic 
posita  est'.  . 

'in  pacem'  pro  in  pace: 

Bossi,  Inscr.  obr.  nrb.  Bom.  I  101  a.  348  u.  6;  290  a.  380; 
888  a.  890  vu  6;  terüus  titnlos  pro  oonsnlata  habet  ^oonsolatam'. 

ibid.  892  a.  891  et  ^in  pacem'  et  *in  pace'  legunus. 

ibid.  1128  a.  566  et  578  n.  6  *in  pace  aeternam  et  oret['; 
XU  4  *in  paoe';  n.  8  'eam  omne8['  ineertum  est. 

ibid.  1124  a.  578  et  582  ^pacem'  explendnm  nidetnr  ad  *in 
paoem'. 

^in  pace'  in  titnlis  romanis  ezstat  c.  460*^. 

CIL  XU  2661  —  Leblaat  1.  L  475  post  a.  455  propter  'b.  n 
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i.  p.'  u.  1  sq.  'hic  in  pacem  requiescet',  sed  u.  5  sq.  'oicxet 
in  pace'. 

'  CIL  XU  5407  =  Leblant  1.  i.  602  post  a.  455* u.  2  sq.  'requit 
in  pace  do  ni  ui  c  .  cä'. 

Leblant  1.  I.  GUI  ii.  6sqq.  'requiüuit  in  pace  donilniciiui'. 

CIL  XII 203*,  1  =  Leblant  1.  1.  476  a.  646  'Chloedu  m  hoc  tu- 
molo  requiiseit  et  uicxit  in  pacim'. 

CIL  XI  2899  saec.  VI  uel  VII  u.  2  'iho  requiesced  in  pa- 
eem';  fortasae  etiam  u.  5  *in  pfte6[m'  raatitooidiim  est,  etiam  si 
'in  pace*  et  'in  pacem'  ono  eodemqne  titalo  inuemtiur  (Roasi 
L  L 1 392). 

CIL  XI 4164  a.  656  b  n.  2  *aiite  menm  in  paoem  reqaieseit 
Fansia  sepulcrom*.  ALE  I  713  q*4  BaecbeleruB  ^in  paoe*  in  con* 
textlim  recepit,  qnod  lapis  etiam  habet  *in  paee';  quam  eanaam  auf- 
fioere  non  poeae  modo  demonatranL 

Hia  tatnUa  adaerere  mihi  lieeat  eoa,  qmbna  aniu  annna  adaoribi 
non  poteat;  aed  eandem  pmebent  diotlonem: 

CIL  XIV  1954  Mormit  in  pacem';  1959  'qnieacnnt  in 
paeem',  idem  titnlus  bebet  ^eum  neptem'* 

CIL  XIV  3431  *requie8oit  in  pacem'. 

CIL  V  1757a  u.  3  'i]n  pacem'. 

CIL  Vm  21540  u.  9  sqq.  'cai  fiUoa  et  nepotea  obitnm  fece- 
runt  in  pacem'  (filios  =  filii). 

dL  VITT  943  'Paulum  iu  pacem'. 

Inscr.  ehr.  rhen»  ed.  Kraus  193  u.  2  'uixit  in  paeen  fed[eli8', 
aed  Leblant,  Nonvean  recneil  193  'fedilis'  praebet. 

Ad  dictionem  'in  pacem'  panoa  adnotauit  Leblant  I  291; 
n  575. 

Contrarium  euenit  in  dictione  'init  in  pace'  pro  in  pacem  j  Bo8Bi| 
Inacr.  cbr.  nrh  Eom.  I  107;  211;  400  u.  5.    cf.  INquo. 
Pro  'in  pace '  raro  tantum  occuirit  'in  paci': 
CIL  X  7776  11.  6  (u.  4  Kalindas;  u.  5  riquiescit). 
CIL  VI  9811  a.  401  u.  4;  18080b  u.  4  (n.  5  in  paco). 
Rosäi,  Inscr.  ehr.  urb.  Rom.  1495  a.401  u.4i  1102  a.468  u.  2. 
singnlaria  sont: 

Rossi  1.  1.  589  a.  408  u.  4  ^in  pache'» 
ibid.  119  a.  353  u.  1  'in  paca'. 


Redeamus  ad  titulos  et  aetate  et  interpretatione  casus  certos: 
Rossi,  Inscr.  cbrist.  urb.  Horn.  I  214  a.  370  u.4  'perit  in 
dies  V. 

ibid.  412  a.  oÜ3  u.  4  'in  Cbjristum  credens'. 
CIL  XI  257  c.  a.  456  a  u.  1  *in  locum  ...  ibi  me  conlo- 
canit',  ibid.  'sapra  aqua  refectionis '. 

CIL  Vni  9709  a.  475  Q.4sq.  'qui  feoit  in  aacerdotium'. 
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CTL  V  6214  saec.  V  uel  VI  propter  A^G>  u.  5  sq.  'in  sequ- 
lujii  .  .  .  luilitauit';  u.  10  legitur  in  fui:cu'  meo  quidem  iu- 
dicio  pro  in  fiscu,  quae  dictio  taepe  occurrit  pro  in  fißcumj  ad  'o' 
et  'u'  mutatas  cf.  u.  10  ^qurpus',  u.  6  'anua*. 

Bossi, Inscr. ehr.  urb.  Born. 1 980  a.522  u.28q.  'dep.  in]  locam\ 

CIL  XI  4166  XL,  4  sq.  MepoeitnB  in  eternam  reqaiem' 
eiasdem  generis  est,  sed  iam  satU  antiquo  tempore  pro  'deponere 
alicabi'  dieebatnr  *d.  aliqao*. 

CIL  X  1366  saeo.  VI  u.  2  ^dilectuB  a  d(e)o  et  homimbne 
in  eacerdotiiim';  cf.  q.  8  *ante  ordinatione*. 

Hnebner,  laser.  HiBp.  cbr*  174  saee.  YII  b  n.  5  eq.  *manBit 
in  onorem  diaeomi  annoB  box';  cf«  a  n.  1  Bqq.  ^in  ob  tnmnloB 
. ,  •  reqnie(flcit)'. 

Bnech.  ALE  I  7S1  —  Hnebner,  Iubct.  HiBp.  chriBt.  123  a.  642. 
Buech.  IL  5  *  in  proeinctam  belli  necatnr  |  opitnlatione  sodalinm 
dcBolafcoB^,  contra  n.  7  'exanimiB  domo  redncitar,  Bms  a  uenmlis 
bnmatar\ 

# 

2  ezempla  Inoeita  eerta«  astatls 

CILX8076  s.IV  uelVu.lsq/fideliinXPÜ  ihesäura  Hireni*. 

CIL  X  761  saec.  VI  u.  8  'cot  est  in  psalmu  CVUl'  lO**"» 
M  fin.  scribitur,  bis  spatio  urgente  omissa  uidetur. 

CIL  XIV  3898  a.  613  n.  3  Sn  oratarin'  me  sumere  pro  ab- 
latiuo  oratorio  iam  siipra  ad  piaep.  CVM  dixi  p.  25. 

Hnebner,  Inscr.  Riep,  cbrist.  221  a.  925  ^offert  boc  miinus 
in  domum'  explicari  potest  accnsatiuo  casu  seruato. 

ibid.  144  (saec.  IX  non  anli<juior  est) 

Snclubi  tenerum  praetioso  marmore  corpus 
aeternaiii  in  sedc  nnminis  Ithacii'. 
etiaui  liic  dabitammj  de  uero  ca^»u,  aextimi  au  quartum  auctor  maluerit. 

3  ezempla  oerta  inoertae  aetatis 

CIL  VIII  1767  *in  hoc  signum  Semper  uinces*. 

ibid.  1106  u.  1  sqq.  ^in  hoc  Signum  Semper  uiu(as?  -es?)' 

an  '  u  1 11  c  e  s  *  ? 

ibid.  17.579  »  5346  'in  hoc  signuiii  uincinius  inimicos'. 
haec  dictio  uoh  cuumünet  Coustanimi,  qui  ad  pontem  Mululum 
cnm  Maxentio  pugnatumä  in  äole  legisse  dicitur  ^iu  hoc  signo 
uinoes*. 

Boasi,  Inscr.  ehr.  nrb.  Rom.  I  39  a.  331  n.  8  *m  signo'. 

CIL  Vm  21337  b  a  5  sqq.  ^Mc  fnit  in  saecnlum,  Ylp. 
yio|tor  pater  eiu(s)  hnnc  tn|ninlu(m)  posnif . 

ibid.  a  in  eodem  titnlo  n.  4  sqq.  *hic  foit  inj  8eciÜ0|  Ylpins 
Yiotor|  pater  eius  hnnc  tijtnlam  posuit'« 
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*iiiiit  in  seeulo':  Bossi,  Inser.  ehr.  nrb.  Rom.  1 14  a.  379  n.  4; 
207  a.  368  n«  2.  ^In  hoc  smcqIo*  ibid.  1305  a.  2. 

Boech.  ALE  II  1808  —  Bull.  arob.  criat.  1894  p.  91  Manretania 
TL  6  ^instoB  in  pul  er  harn  sedem  gandent  locasee  priono'. 

CIL  in  9633  Balm.  *iii  buno  aartofagnm  posita  e8t\ 

CIL  m  9460  in  Dalm.  n.  5  *inhnno  monnment(am)'  quid 
■it  non  eonstat,  neqne  ipse  titalas  cbristianiu  nideiar  esae. 

Separatim  a  ceieris  traetandi  sont  iituli  britannict,  in  qni- 
bna  non  nomqnam  nerbomm  et  formarum  declinatio  neglecta  est. 

Huebner,  Inscr.  Brit.  Christ.  136  *in  hoc  eongeries  lapi- 
dnm';  'eongeries'  nominatiuum  casum  esse  eenseo;  analoga  ex- 
empla  non  desunt,  nt  ibid.  74  'cmx  Critdi  proparabit  Grutne  pro 
aama  Abest';  ibid.  8  saec.  VIII  uel  IX  ^Lenint  insit  hee  altare  pro 
anima  sua'.  ibid.  62  'crnx  salnatoris  qnae  preparauit';  nemo  dnbi* 
tabit  de  formis  indeclioatis,  nt  factum  est  Leblant,  Nonvean  re- 
eaeil  62  'in  Cbristns  hic  requiscit  Badog[iBilaJs  Edelis'. 

4  aetatls  incertae  exempla  incerta 

CIL  IX  5901  'Vinea  facta  est  dilecta  in  eornnm  in  loco  üben'. 

laaiaa  6, 1  'Vinea  facta  est  dilecto  meo  in  comu  fiUo  olei';  in 
litorgia  *mnea  facta  est  dilecto  in  cornu  in  loco  üben'. 

Vocalis  miilatnr,  non  casus  in  bis  Africae  titulis: 

CIL  Vlli  2218  'fide  in  den  et  ambola';  cf.  Marc  2,  9  et 
loh.  6,  8. 

CIL  VIII  13977  'Triumfalica  in  den  fidelis  in_pace';  oC 
Boäsi,  Inscr.  cbr.  uih.  Rom.  I  882  a.  483  u.  1  'fidelis  in  Xpo*. 

CIL  VIII  14328  Felix  in  pace,  spiritu  tuo  in  bona';  bic 
titulos  Balis  obscorus  est. 


INubi  praepositionis  cum  ablatiuo  recte  coniunctae  exempla 
inneni  apud  Rossinm  praeter  ea  quae  iam  suis  locis  adtuli  25;  'in  te' 
Rossi  1. 1.  315  a.  382  u.  3;  426  a.  396  u.  3  et  ablaüuus  et  aecusa- 
tinus  esije  potest. 

accednnt  bi  tituli  cbrist.  urb.  Rom.:  CIL  VI  9237  a.  346  u.  1; 
ibid.  8401  a.  577  uel  578  a  u.  2  sq. 

CIL  VI  9317  u.  4s(i.i  9669  u.  9  sq.;  u.  26;  17803  u.  8. 

FRAS 

noiatn  dignus  uidetur  unus  bic  titulns: 

CIL  VI  30643,  20  u.  4  8q.  ]ZE  QVI  PRE  FILIVS]]  VILAEE 
FEMINEOB;  sed  ablaünnm  legimns  CIL  VI  26369  u.  10. 
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PB,o  cabum  regit  accusatiuum  iu  titulis  etlmioia 

1  dxempla  certa  certae  aetatis 

CIL  VI  880  u.  4  8qq.  saeculi  ut  uidetnr  prini;  'pro  filiis 
saU  A.  Perelinm  Njmphiam  A.P«Njinphodoram  A.  P.Njm- 
phi6Ilm^  de  daobns  casibufl  ab  eadem  praeposttione  pendentibas 
dubitare  non  licet 

CIL  ZI  619  a.  170  *pro  se  et  eaos'.  hoe  loeo  eeterisqne 
eins  modi  easum  qnartnm  eo  ezoitum  eese  censeo,  quod  ^se*  pro- 
nomen  nt  aecnaativas  casus,  com  qno  ablatinus  plane  consonat, 
sentiebatar;  eadem  explicatio  est  dictioniB  'se  uiuum'  'ae  uhob' 
aliariim,  pro  'se  uiuo'  'se  uiuis*.  'pro  se  et  suis'  uel  ^pro  se  stiis- 
qne'  in  Africae  titulis  exstat  fere  Iß^«"",  in  tit.  uol.  in  fere  35**". 
grauissimus  mihi  qoidem  nidetur  esse  tit  CIL  III  3493  a.48q.  *por 
Be  et  suis'  piopter  praepositionis  formam  romanensem  por,  p&wr» 

CIL  VI  461  saee.  II  uel  III  'pro  salutem  et  uictorias';  in 
'salutem'  numerus  qni  seqnitur  plaralis  'uictoiias*  casum  accusa- 
tiuum  auctorem  intellexisse  docet.  'pro  uictoria'  CIL  DT  1088  13.  4; 
3432  u.  2  8qq.;  3G37  u.  3sq.;  4020  u.  2;  7836;  CIL  VIII  14546 
u.  1;  17726  u.  3 sq.;  18894  u.  2;  CIL  VI  1071  ElagabaU  aetatis 
1  sq.  'p.  s]  et  uictorii[s*;  ibid.  1080  *p.  8.  et  uictojria'. 

CIL  VI  226  a  a.  200  u.  2  sqq.  'pro  reditus  eorum',  sed  'ab 
expeditione';  contra  b  legitur  'pro  salute  itu  reclitu\  'pro  reditu* 
CIL  VI  386  a.  u.  c.  741  u.  3;  ibid.  385  a.  u.  c.  747  u.  4;  CIL  KI 
10197  =  6470,  4  n.  2;  3432  u.  2  sqq.;  3472  u.  2  sq. 

CIL  III  1038  Ulyricum  a.  211/222  *pro  se  et  suos';  eadem 
haec  dictio  occurrit  CIL  HI  1600  u.  6  sq.;  1289  «  7833  u.  3  sq. 
'pro  se  et  suos*. 

CIL  m  12429  Moes.  inf.  u.  7  sq.  'pro  se  et  suos'. 

CIL  Vrir  2557  a.  203  u.  1  sq.  'pro  feliL  itate  et  incoluml- 
iü.tom';  pluriiua  conpeiidia,  quiuquieiid  2^1  ruutc  habet,  seriit:^! 
spatio  urgente  omittitur.  duo  casus  ab  eadem  praepositioue  ptiu- 
dere  uidentor. 

CIL ym 9283  a.  238—244  a.  3sqq.  'pro  salute  adque  in* 
eolnmitate  nietoriasque  . . .  totaquae  domo  diuina  eomm*. 

CIL  VI  add,  p.  836  ad  n.  574  n.  5 sq.  *pro  inoolnmiiate  Sita'; 
ibid.  91 11.4;  ibid.  980  Hadr.  aet  u.  3  sq.  'p[zo  Incol(umitaie)  itu] 
redita  luctoriaque';  CILVm  18*«»;  CIL  m  itf*". 

CIL  X  1692  a.  394/5  'pro  beati tadine  temponim  felici- 
tatemque  publici  statns*;  VL  fin.  saepe  reete  se  habet;  et  ob 
baue  causam  et  propter  *que'  nod  adiectum  censeo  casum  esse  aecu- 
satiuum.  'pro  felicitate'  CIL  Vm  18328  a.  379— 883  u.  8;  8480; 
12299;  16526, 1447  a;  *pro  beatitudine'  CIL  VI  526  u.88q.  a.  483; 
1664  u.  8  sq.  a.  483;  CILVm  octiens. 

CIL  XII  1185  titulus  litteris  malis  soriptus  u.  2  sq.  *pro  ae 
et  suos';  idem  le^jitur  ibid.  4185  n.  8. 
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Inter  omiies  quao  exstant  dictiones  praepositionis  PRO  cum 
accusatiuo  coniuiictaü  et  numero  et  granitate  eminet  pro  salutern', 
quam  per  singula  saecula  iam  contemplemur.  grauiBBimum  exem- 
plam  saec.  n  nel  III  CIL  VI  461  ^ro  Sidotem  et  uictorias'  iam  supra 
adscripsi;  cetera  exempla  heee  fere  sunt 

CIL  Tin  12286  Hadr.  aetas  ii.  1  *pro  ealatem*,  aemel  M  recte. 

CIL  m  12465  Moea.  inf.  Maro.  Anreli  aei  u.  2  sq.  'p]ro  8[a- 
lii]teni*;  v.  8  'pr[o  8a]lat[e?  oo]isiuii[',  num  atraqae  simctui» 
exetat? 

CIL  m  12487  Uoee.  M  a.  187  n.  3  sq.,  reeie  il  11  ^ex  niso'. 
Epb.  epigr.  Vn  587  L.  Aor.  Commodi  aetatie  u.  2  *p.  s.  domini'« 
CIL  VI  224  a.  197  a  8;  recte  'ob  reditnm',  'sacram'. 
CIL  m  7464  Moea.  Inf.        Seiu  aetatia  iL  2. 
CIL  Vm  12094  L.  Sepi  Sen.  Fertinax  n.  2;  et  n.  9  'aedem*. 
CIL  VI  461  aide  aapra. 

CIL  m  Moea.  aap.  1697  a.  216  'pro  aalna';  aed  8248,  ubi  titolua 
coimgitnr,  recte  scribitur  *pro  salute'. 

CIL  vm  21623  —  eph.  epigr.  VII  537  u.  28q.  'pro  aalutem 
donuni  uostri  imp.  Caes.  M,  Antoni  Gordiani*.  iiide  aapra. 

CIL  HI  3474  u.  48qq.  a.  240  'pro  aalatem  meam  et  om- 
ninm  meorura'. 

CIL  vm  9233  Marc.  Aur.  Gordianus  u.  3  aqq.  'pro  aalate 
adqae  incolnmitate  uictoriasque'  (uide  snpra). 

CIL  XI  6107  a.  246  u.  2  V-  s.  imp'.  6^*""  M  recte  aoribitor,  aed 

n.  17  Medicatam'  nominaliims  nidetur  esse  casus« 

CIL  VI  2843  a.  248  u.  4 sq.  'p.  s.  siiam'. 

CTT/  YTTT  503  litteri«  bonifi  L  saec  I  uel  II  a.  2  'pro  salju- 
tem  iul['. 

CIL  ITT  12648  a.  270  Moea.  aap.  o.  Saq.  'pro  salate[. 
Jsuam  suorumque'. 

CIL  III  10994  Pannon.  superior.  saec.  III  u.  2  'p.  s.  imperi*. 

CIL  IX  2164  saec.  m  n.  2  sq.  'pro  salutem  sua  et  saoram'; 
bifl  M  fin.  deest  a.  4  et  8  'ara(m)'. 

CIL  m  7633  saec.  III  exeuntis.  Moes.  inf.  u.  8  'p.]  b/,  bis  M 
ün.  adest. 

CIL  III  5565  a.  310  Noricum  u.  2,  cf.  u.  11  *ob  uictoria  facta*, 
sed  recte  u.  8  'per  instantiam',  'ex  uota'  a  nouo*.  ter  M  fin,  recte 

se  iiabct. 

Ilaec  lere  liuius  dictionis  exf  riipla  inueui  aetatis  certae,  uc<-iUü 
ulluLu  fugerit,  quin  uol.  Iii  plurima  praebuerit;  quae  habeo  numero 
sunt  17,  uol.  m  octo,  qainque  Moesiae  "inferioris. 

Liceat  mibi  aecundum  terras  et  pronincias  cetera  eiusdem  die* 
tionis  exempla  atatim  adacribere,  ne  aimilia  diaiuDgantor: 

CIL  VI  81  a.  5  'pro  aalatem  8nam^ 

CIL  VI  479  a.  1,  ter  IC  reote. 

dL  VI  293  'pro  aalatem  auam'. 


Digiii^cü  by  Google 


48 


Ernestua  Diehl:  De  M  ünali  e^igraphica 


CIL  XIV  32  u.  1;  ter  M  reete  86  babei 
CIL  XI  2997  a.  3;  cf.  u.  4  'Rufioram'. 

CIL  Vm  12467a  ephem.  epigr.  Y  1222,  YU  147  a.  1  sq. 
V  B*  B*,  sed  Me  sao  propinm';  et  DE  praep.  p.  30. 

Epbem.  epigr.  Y  1053  •»  CIL  YIII  21605  ^p.  8.^ 

CIL  II  177  V  8*  quem  errorem  conieeit  esse  Haebnenu;  sed 
idem  legimiis  5207  n.  5aq.  ^pr(o)  8alatem^ 

Bramb.  Corp.  iiucr.  rhen.  2025  n.  5  sq.  *p.  b.  snain  et 
Buorum'. 

CIL  Xm  144  n.  2  ^pro  aalntae'  ablatinas  6Bt  caBOS. 

CIL  III  7997  lUyriciim  u.  5  *p.  8.  b.  saoriimqae  omni  um 
eo&tabeniiiim'. 

CIL  in  11923  Baetia  a.  5  sq.  V  ^  Buam  et  suoram'. 

CIL  in  12331  Thracia  u.  2Bq.  '[pro  B]u[a]iii  et  Biio[rnm 
sajlutem  aram  . . .  [faciend]um  curauit'. 

CIL  m  12494  Moea.  inf.  o.  3  sqq.  *p.  8.  Bua  et  euoram  •  . . 
de  8O0  posait  aram'. 

'pro  salute'  ('itu\  'reditu*,  'uirt min',  'incolumitate')  Bomae 
exstat  inde  al)  anno  u.  c.  737  (CIL  Vi  877  u.  4)  ad  a.  266  p.  Cbr. 
(CIL  VI  2809  u.  8)  46 ' 

eadem  dictio  in  titulis  africanis  oocnrrit  inde  a  Traiani  aetate 
(CIL  VIII  17841  XI.  2)  ad  Diocletianum  (CIL  Vni  4645)  40^. 
praeterea  Bl'*""";  in  Graeciae  et  Äsiae  titulis  inde  ab  Hadriani  aetate 
(CIL  in  13 1  u.  2)  ad  annum  305  nel  307  (CIL  lU  3522)  43^; 
praeterea  c.  160*^. 

2  6X0mpla  ineertft  oartae  aatatiB 

CIL  VIII  14G83  =  eph.  epigr.  V  498  a.  185  c  n.  9  sqq.  'pro 
patre  et  niatre  pro  s;ocrum  fpr]o  S'ocrarrn?*.  ter  M  fin.  sine 
cauöa  excidit,  yemel  s{<atio  urgente,  ceLeruiu  lecte  habet. 

CIL  XI  Ö26Ö  saec.  IV  in  titulo  permagno  publico  saepe  M  fin.  et 
praepobitiones  recte  nsnrpantnr,  sed  non  nullis  locis  uitia  exstare 
uidentur:  n.  29  'pro  a  uj  j  litudinem',  cf.  u.  33  sq.  'per  Tuscia'; 
non  spmel  tauluni  M  fiiialis  deest:  n.  7  sq.  V|uae  humani  generis 
öOcic(.aLi(m)  tuentur';  ii.  13  'dignilate(ra)  piisiinam  teneant';  u.  19  sq. 
'ciuitate;  m)  ludos  scbenicos  .  .  .  exhibeant'.  uulgaiiiulis  speciem  LÜu- 
lus  prao  se  ieit,  ueluti  u.  10 sq.  'opus  maximuB  est'j  u.  lö  'pro- 
beantur'  loco  'prouebantur'  alia  multa. 

3  adtatis  incertae  exempla  certa 

CIL  YI  820  Q.  2  sq.  'pro  eangaine  ...  et  eorimn*;  in 
eodem  boo  titnlo  senene  PBO  cum  ablatiuo  ooniangitnr;  contra 
u.  10  *pro  calidam',  tibi  If  finalia  ais  mimme  neglegenda  est 

CIL  X  6664  luTBq.  'pro  merita  bu&\  reete  *ob  dedioi^ 
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tionem'  'ez  usuHb';  cf.  ibid.  5781  q«4  *pro  meritis'.  'pro  meritis' 
CIL  VI  ierdeciens,  CIL  VUl  dedens;  ibidem  12130  u.  6  Christ  est 
CIL  m  flduens.  'pro  in«rito'  CIL  Vm  1S979  n.  5  8q.;  15792  o 
u.  6flq.;  CIL  III  6866  u.  30. 

CIL  Y  3653  u.  8  8q.«-Baech.  ALE  JI  1043  u.  8  'te,  TeUua, 
sanctosque  precor  pro  coniagis  Manea'  egregie  explicanit 
Baecholenis  'pro  coniiige*  ei  'coniiigiB  Hanes'  eonmisoiiiBBe  ope- 
rariam. 

CIL  V  5661  a  'pro  se  rem  domnm',  etiam  si  b  'ara|  deo 
doBXim  posnit'  semel  M  fin.  omittitur^  meram  snbesse  poto  caaam 
aoeaaatiaum,  qni  ortnB  est  uocc  ^se'  male  intellecta;  altemm  eius- 
dem  rei  ezemplam  exstat  Brambach,  Corp.  inacr.  rhenan.  663 

XL  S-sq.  'pro  se  et  co|militone8'. 

CIL  III  1537  m  Illyrico  reperi  in  subseriptione  pedestri  car- 
minia  oninadam  legitor  u.  6  'pro  merita'. 

Quaecumque  inueni  ezempla  dictionis  'pro  se  et  suoa*  sub 
titulis  aetatis  certae  conposui;  huic  dictioni  simillima  est  ^pro  se 
aaommque  salute'  quae  legitur  CIL  TTT  7626  ti.4,  et  *pro  se  et  suis'. 

Duabas  his  formulis  inepte  inter  se  coniunctis  forma  oita  est 
'pro  ?p  p.t  suorum',  qune  qaaDtum  uideo  uisi  in  aolumine  III  non 
i&aenitur.   Iii  fere  sunt  tituli: 

CIL  III  1068  Dacia  'pro  se  et  suorum'j  10800  Pannon.  snp. 
^pro  se  ac  soorum';  1041  Dacia  u.  6  sqq.  ^pro  se  et  suo- 
rumqne'. 

Moesiae  inferioris  est  titulus  CIL  III  12466  u.  3  sqq.  'pro  ae 
et  suorum  ex  uotum  posuit  aram'. 

4  exempla  inoerta  iBoertae  aetatis 

CIL  III  7583  in  Mo6S.  inf.  n.  6  ^pro  memoriam'. 

CIL  II  6207  a  'pro  uemaelam'. 

CIL  XII  1941  si  AUmeri  interpretationem  seqnimnr,  legendnm 
est  u.  13  sq.  'praecl(aro)  p(ro)  8(uam)  aetatem  si  Mommaeni 
^praeceps  aetatem',  quae  uerior  uidetur  esse. 

Restat  titulus  urbanns  CIL  YI  2225  u.  8  ^pro  eorum  pie- 
taTI|',  utrum  ablatiiius  sit  in  1  prisco  more  terminatus  an  datiuus 
casus  an  error  quadratarii  non  constat. 

Huic  loco  adde  CIL  III  14213  Moes.  inf.  ^Beuemerenti  filius 
p06u[i]t  an. pro  Flauia  Ingenuae'. 

CIL  XI  6335  a.  256  u.  14  'pro  geiieiiü  claritate  proque 
senatoria  digtiilaiis'  i.  dignitate,  in  eodem  ütulo  legitur  ^amore' 
et  ^dignatione'  pro  amori  et  diguationi. 


PBO  cum  abl.  in  tit  romaoia  in  oninersnm  75^^:  CIL  VI  1527 
in  landatione  Tnria  post  a.  n,  c.  7 25  ad  StiHchonis  aetat  (CIL  VI  1 731.) 

Jahrb.  t  da»  FMIoL  SmipL  Bd.  XXV.  4 
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'pro  CIL  VI  7898  ii.  7:  12652  c  n.'O;  'pi  o  to'  CIL  VI  26063 
u.  13;  CIL  Vm  ÖS'^'»";  CIL  VIIT  17844  =  2357  a.  121  u.  4;  ibid. 
27  =  11025  u.  7  et  18328  u.  24  a.  383/8;  CIL  IH  717  a,14  «.6; 
14214  Moes.  inf.  Traian.  aet  u.  5;  4  Gortym.  p.  Gbr.  195.  praeterea 
PRO  cum  ablat.  ooniimgitar  oasu  32^. 


PBO  in  ttenlia  ohiiatiaiila  casum  regit  aooiuttttaiim 

1  exempla  carta  certae  aetatis 

Bosai,  InBor,  eknsL  nrb.  Born.  1 159  a.  363  n.  3  ^promerifcia 
et  operatanta'.  uetustior  fortasse  est  titolas  qaem  edidit  Le- 
blant,  NouT.  rec.  445  u.  6  sqq.  *et  donat . . .  domum  ad  caput  pontis 
pro  lominaria  scr'. 

Bossi  L  I.  288  a.  380  'pro  hone  nnom  ora  sabolem*;  idem 
titolus  praebet  Me  sua  ornnia'. 

Bossi  ibid.  319  u.  5  iuter  a.  380  et  391  'pro  tanta]  merita'. 
'pro  meriüs'  ibid.  159  a.  363  u.  3;  464  a.  398  6;  ex  AMca  iam 
adscripsi  CIL  VIII  12130  u.  5. 

CIL  III  7584  Moes.  inf.  litteris  malis  scriptas  et  detritis  vu  3  sq. 
'pro  comoda',  contra  infra  *pro  caritate'. 

Qantuin  terininatio  generis  neutriiis  ploralis  '-a'  ad  casus  mu< 
tationem  adtribuorit  non  constat. 

Lel.lant,  Tnscr.  chr6t.  de  ia  Gaule  677  saec  V  uel  VI  a.  431 
652j  ^ora  pro  nus'. 

CIL  Vni  5926  u,  4sqf].  'p^üie  pro  nos'. 

Hiiebner,  Inscr.  Hisp.  christ.  229  a.  943  'orate  pro  nos'. 
conparare  liceat  mihi  locum  ex  epist.  Pauli  ad  Corinthios  1  9,  10 
'pro  nos  ntiquo  scriptum  est',  ct.  Gregorü  Magni  testimonium 
notum  in  addendis. 

'pro  nos*  dictionis  loco  'pro  nobis'  adUibitae  causa  uidetur 
fuisse  ii5.itati8sinium  illud  'pro  se',  qiiod  qui  casus  sit  non  patet. 
*pro  se'  CIL  IJI  9618  a  u.  4.  aide  supiii  p.  19;  'pro  nobis'  CIL  VIII 
11133  u.  3  sq.;  17610;  CIL  VI  1001-      3  (cbrist.  uideiur  esse). 

CIL  XI  324  aliquauto  i)Ost  saec.  VI  u.  ö  urate  pro  nobis  pec- 
catorcb';  uocatiuus  casus»  'peccatoreö'  esse  non  potestj  mira  igitur 
est  casuum  coniunctio.   (IN  CVM  recte  se  babent\ 

CELVin  11134  ÄiJ^O)  saec.  VI  u.  ösqq.  pro  [lijunc  lo[c]um 
san[ct]ttOi*. 

2  aetatis  e«rtae  axempla  nerisimilia 

Leblant,  In.5cr.  cbr6i  de  la  Oanle  II  374  a.  501?  502?  b  u.  48q.; 
idcm  Nouv.  rec.  ad  o.  306;  CIL  XUL  2474  'pro  redemtionem 
anijuae  saae'. 
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Leblant)  Inscr.  olir6t.  de  la  Gaule  270  u.  5  sq.  Baec.  VI  uidetor 
essd  propter  -^|^  ^pro  caritatem  filia«  suae'. 

ibid.  395  v.  6  einadem  fare  aetatis  *pro  caritatem';  eadem 
dietio  ocenrrit  in  titalo  rhenano  Leblant,  Nonv.  ree^  352. 

Inscr.  rhen.  clirisi  ed. Kraus  116  a.  4  'pro  caritatem';  bis 
M  fin.  reete  seripta  est  *pro  caiitate'  CIL  III  7584  a.  8  sq. 

3  exempla  incerta  inoertae  aetatis 

CIL  IX  6408  n.  3  sq.  'pro  espiritnm  eins'. 

CIL  m  9533  Dalmatia  u.  6  'pro  cuias  spiritum  maritos 
super  arcam  tesellam  figi'  an  ^tesella  imfigi'? 

CIL  m  7583  Ifoes.  inf.  n.  6  *pr]o  memoriam';  ter  M  fin. 
reote  se  habet 


CILym  add.  p.  939  ad  n.  2018  n.  4  sq.  'pro  morte'. 
ibid.  10932  il  8  'pro]  nomine'. 

Rossi,  Inscr.  Christ,  tirb.  Bom.  I  943  a.  509  et  538  n.  7  *pro 
morte  pateroa'. 

ibid.  1098  a.  565  u.  6  pro  tot  tünHs'. 
ibid.  28  a.  302  n.  4  'pro  pietate'. 
ibid.  159  a.  363  u.  8  *pro  faetis\ 
ibid.  34  i  a,  384  u.  2  'pro  amore*. 
ibid.  737  a.  447  a  2  ^o  casto  santo'. 

8INE  casum  regit  quartiun  in  titulia  ethnicia 

Dvos  tantom  inneni  titulos  ethnieos,  in  qnibns  SINE  cum  qnarto 
ooniangitur  caso,  et  qtii  altam  interpretationem  non  patinntnr. 

CILym  21531  ad  9725  a. 839  n. 2 sqq.  'castram  sene  cnins- 
que  CO  mm  od  um  (i.  sine  cainflqnam  incommodo?)  .  .  .  perfecit*; 
christiani  aliquid  habet  iitulus. 

CIL  VI  25668  u.  Ssq.  'sine  crimen'. 

Kon  nnlla  ezempUt,  etiam  si  in  M  terminantar,  inter  certa 
nnmerari  possnnt: 

CIL  Vm  2728  med.  saea  II  n.  78  'sine  enram';  cf.  u.  36  sq. 
et  24  sq.  nbi  A  regit  casum  accasatiuum;  *aine  qora'  CIL  VI  13696 
Aoci  aet.  u.  6. 

CIL  VT  266  b  titnlus  nidctnr  egse  initii  saec.  m,  M  fin.  Semper 
et  praepositiones  reete  adhibitas  demonstrat,  sed  n.  8  sq.  legimus 
'»ine  pensionem';  idem  litiihis  praebet  a  ii.  38  'sine  pensione'. 

CIL  VI  9485  n.  11  'sine  cuiusquam  fraudem';  accusa- 
tinns  casus  ni  fallor  eo  est  ortu.^,  qnod  in  'cuiusquam'  pronoraine 
terrainatio  ^am'  male  intciiegebatur;  nani  et  praepositiones  et  M  fin. 
saepe  reete  adbibitas  uidemus;  imo  tantom  loco  u.  6  *circu  moui- 

4» 
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mentum'  M  litteram  desideramas,  qjOM  errore  ante  M  nocis  seqaentts 

omiBsa  esse  potest. 

CIL  VT  9663  u.  13  'siuc  alteritrum  animi  lesionein",  sed 
cf.  Rossi,  Inscr.  cliri.st.  urh.  Rom.  1211  a.  369  n.  f)  tiine  let^ione  animi'. 

CIL  Vin  19525  titulus  uulgarissimus  est  litieris  imcialibiis 
scriptiis  saec.  fere  TV  (incantamentum)  a)  *ut  facia(s)  ilum  siue 
seusum  sine  memoria  sine  ritu  sine  medala'j  M  male  ad- 
iecta  est. 

SINE  cum  ablatiuo  coniunctum  occurrit  CIL  VI  13G96  u  6 
inde  ab  Acci  aetate  ad  Syinmachi  aet,  CIL  VI  1747  in  uniueibum 
YQient.  jj^jp  accedit  *sine  querella*  uel  'sine  ulla  querella'  73'®'";  in- 
cerlum  est  '<ine  te'  CIL  VT  9792  u.  4.  et  'sine'  et  'sene*  et  'sen* 
leginius  in  titnlis  romanis;  sene:  CIL  VT  10464  u.lO;  18434  u.4sq.; 
220G9/70;2Ü354('s(meplirau(le'):  1 1  708  u. 3 1  1778  n3;  13574 
11.5;  13582  u.  9  sq.;  1  1289  u.o;  22703  ii.  K^q.;  232G3  u.7;  27523 
u.  6.  sen:  CIL  VI  12307  u.  4;  10676  u.  6  sq.  CIL  VI  12307  u.  4 
^Corpora  sen  animes'  »  c  sine  animis. 

SZNB  fat  tltoUs  obilitiHili 

Rossi,  Tnscr.  christ.  urb.  Rom.  I  937  a.  484 — 508  'palumbiis 
uiua  fcl'.  contra  recto  legimuH  Mus.  Pio  Lateran,  tab.  XXIII  n.  1 
(Buecli.  ALE  11  lb39)  'sine  feile  palumbus';  Buecb.  ALE  I  787  u.  3 
*8ine  feile  columbam';  cf.  Caesar  de  aot.  tit.  cbrist.  p.  59. 

CIL  XIV  3898  a.  613  u.  10  'sine  parentis';  propter  tituli 
aetatem  accuHatiunm  pluralem  declin.  III  Ts  jiro  es  minus  subesse 
puto  quaiu  ad  analogiam  declinationis  II  ablatiuum  pluralem. 


CIL  Xni  2799  b  a.48q.  'sine  saiouii  colpacioni'  L  sine 
saeculi  culpatione. 

CIL  XIII  2003  u.  10  'sene'  pro  sine. 


*8uie  fine'  Hossi,  Inger,  clirist.  urb.  Born.  I  617  a.  403  n.  3; 
1098  a.  665  u.  4;  1179  u.  4;  1180  u.  4. 
'fiine  matre'  Rossi  I.  L  82  a.  345  n.  2. 
'sine  fiUis'  Rossi  L  1.  324  a.  383  u.  i. 
*8ine  aliqoA  eontrouenia'  fiossi  1*  L  1128  a.  338  u.  3sq. 

BVB  in  ütulia  ethnicis  casum  regit  aoouaatiuiim 

1  ezempla  oeita  oortM  aetatiB 

CIL  VI  6982  init.  saec.  I  n.  3  sq.  'sub  Hitarum  qui  fnit'. 
CIL  VI  31150  a.  117  —  142  u.  lOsqq.  'sttb  Petronio  Ma- 
mertiuo  et  Gauio  Mazimo  praef.  pr.  ...  et  centur(ionum) 
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exercitatores  Flauio  Ingenuo  liilio  Certo  Vlpio  Agrippa 
Fontio  Maximo'.   duo  casus  a  ?VB  pendent. 

CIL  III  12048  in  Acgypto  a.  174  u.  4  sq.  'sub  Caluisium 
Statianum  praef.  Aeg.  per  Valerium  Maximum',  liaud  ita  cerlus 
est  propler  M  fin.  CIL  VI  2094  Act.  fratr.  Aruaiium  pobt  a.  169 
u.  4  'qaae  sub  djicionem  P.R.Q  su[nt'.  contra  uptime  ibidem 
2093  inter  a.  169  — 177  u.  4  'quae  sub  d»;cione  P.R.Q  sunt',  iam 
antea  p.  31  sub  EX  miras  tetigi  caciuum  inutationes,  quac  obuiam 
äunt  in  documento  hoc  grauissimo. 

CIL  III  6709  iDjiia  L.  Sept.  Seu.  aet.  u.  20  'aub  Ailuüum 
iDenecionem'. 

accusätiiius  uidetur  esse  casus  CIL  XIV  4SI  c.  a.  239  u.  12 
'sub  eadem  condicionem'.  *6adem'  ablatiuns  est  casus,  M  fina- 
lem contra  cerÜMimam  non  faisse  docet  u.  9  *ad  assd';  sed  in- 
tellegemaB  fortasse  qnare  nostro  loco  ita  fltnibatiir,  al  cogitamus 
'eadem'  et  'condicionem'  eivadem  fiüase  terminationis,  quam  quadra- 
tarioB  male  interpretatus  erranil  et  CIL  VI  9485  n.  11  p.  51 
BOiiens  H  fin.  scripta  adefit. 

2  aetatia  incertae  exempla  oerta 

CIL  VI  16663  n.  6  sq.  ^Semper  snb  Tartara  nibnnt*.  neo 
Tarfaro  nee  Tartans  metnun  ferrei 

CIL  ni  108  Arabia  'snb  ambos  militau[it'. 

adiungere  mibi  lioeat  CIL  VI  8033  n.  4  'snb  Vessius 
Maxim ns'  an  '8nb(aciarins)'  an  'Subnessins*?  interpretatio  pUne 
inoerta  est 

8  aetas  et  inierpietatio  inoertae  sunt 

CIL  VIII  11426  «  263  'sub  agrn[';  M  addenda  nidetur 

lapis  ualde  mutilatus  est. 

SVB  c.  abl.  in  tituÜs  romanis  fere  45*^. 

SVB  &  aoc  recte  CIL  VI  12087  u.  6  sq.;  20674  b  u.  IL 


SYB  In  tttalls  ohzistfaDiB  oaaiim  vegit  aoonaatiniim 

Tis  potissimum  titnlis,  qnibus  temporis  significatio  inessl,  secun- 
dum  optimae  latiiütatis  usum  casus  modo  accusatiuus  modo  abla- 
tinus  ponitur;  Ick  os  autem  inuertos  et  dubios  hic  aditiiam. 

CILVLLL  2011  med.  saecV  u.  dsqq.  'sub  die  quartu  kalendas 
.nobenbres*. 

Nisi  adcurat;i  qnaestione  facta  de  mntatione  nocalium  'o'  et  *n* 
decerni  nequit,  uUiim  quarto'  an  Vpiari u(^m)'  interprelaiiduin  sit; 
neque  couütat  quid  re  uera  subäit:  ^bub  die  quaituin'  an  '^bub  diem 
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fjuartum'  an  ':-ul)  die  (juarto*.  secnnda  et  tertia  dictio  simul  fortasse 
adhibitac  sunt,  i<]»'TTine  enenit  in  prima? 

CIL  V  82bU  saec.  V  proptei  'dep.  in  p/,  'bic  req.  Lp.'  'indict* 
11,6  öub  die  tertiu  kal.  februai\iaö}*. 

CIL  XI  Baech.  ALE  II  1847  a.  420  in  subscripüone 

Mie  quiutum  kal.  iuliarum'  optinie  dicilur. 

CIL  XI  4337  a.  514  u.  8  sq.  'subd  nonas  febr' 

CIL  Xli  974  »  Leblant,  loser,  ehret _de  la  Gaule  541 A.  saecY 

uel  VI  0.4  sq.  'sab  diem]  qua r tum  kaL  de[cembr«s';  rectene 

Boppletur? 

£x  titolifl  qoorom  aetatem  ignoramos  boe  pertioent: 

CIL  X  7786  o.  Ssq.  ^sob  d.  deoimu  cal .  f[e]broar'. 

CIL  m  13146  Dabo.  'deplVuS  (L  depoflihis?)  sab  idns 
martias  ind.  YII*. 

Ad  qoaestiooi  sopra  adtaetae  locem  aliqnam  mferendaio  per- 
spexi  titolos  Galliae  cbristianos  qoos  edidit  Leblant» 

Maros  ablatioos  sioe  ablatioos  a  SVB  peodentes  in  oninarsam 
moeni  plus  40;  meros  accosatioos  5: 

Leblant,  loser,  ebret  de  la  Qaale  266  saee.  V  propter  A:K<0 
11.4  'octaam  decem  kalendas'. 

ibid.  438  =  CIL  XU  2143  u.  1 1  'obiit  oetaom  idaa  ianias  . 

ibid.  60  u.  6  saec.  V  uel  VI  'obiit  nonum  k.  febmarias*. 

ibid.  541  A  =  CIL  XU  974  saec.  V  uel  Vi  uide  siipra. 

CiL  XII  592  ^  Leblaot  L  L  624  saee.  VI  o.  26  'die  tertiom 
oonas  ianias'. 

Formas  iu  '-u'  qoattuor  iooeoi:  Leblaot  L  L493  CIL  XU  1504 
a.  362?  u.  6  'die  quartu'. 

CIL  XU  937  a.^31  u.  4  'obiet  8exto[';  res  boo  leeo  ui- 
certa  est. 

CIL  XIT  2079  non  ante  ii.  552;  CIL  XIII  2387;  Allm.  et  Di88.IV 
p.  122  u.  4  'uixi]t  in  pace  annus  LV  obit  quintu  decmeu*. 

CIL  XII  488  =  Leblant  1.  1.  549  saec.  VI  o.  6  sqq.  'reoessit 

die  septimu  idus  maias*. 

Unde  patet  casum  ablatiuiim  longe  i)iaeualuisse,  meros  accu- 
satiuos  raros  luisse.  locis  igitur  dubiis  ablatiuum  non  aocusatiaum 
casum  interpretaudum  esse. 

Concedo  idem  quadrare  non  debere  ad  ceteras  prouincias,  in 
Gallia  nero  de  casu  omne  dubium  bis  numeris  remouetur.  apnd 
Rossium  1.  1.  quindeciens  legitnr  ^ mh  die'  uel  ^suh  die  pridie'; 
t^eptiens  praeterea  SVli  cum  abl.  coniunctum  ibidem  exstat.  CIL  VI 
9701  a.ooe  u.  2;  CIL  VI  9919  a.  584  u.  6  'sub  diae'.  pon'O  abla- 
liuus  cai?u8  pendet  a  SVB  CIL  VI  9665  n.  2. 

Adicere  liceat  CIL  VIII  21540  u.  6  sqq.  'recessit  in  pace 
Aie  octabu  kalenAuü  februaiiuc  sqq.'. 

ibid.  21642  a.  460  u.  7  sqq.   Aiäcesb[ijt  tersiu  kajl*. 
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CIL  Vm  21689  a.  493  o.  6eqq.  ^Aisceasit  ...  die  nonu 
lam  qui  roBtant  eontemplemur  titulos. 

1  aetas  et  oasna  eerta  Bunt 

CIL  XLll  3098  '^nof  VI  exeuntis  u.  l  sub  buno  titalum 
requi [escit';  cf.  u.  4  tjaruit  presentem  uita[m', 

CIL  XU  2584  «  Leblant  1.  1.  683  a.  527  u.  10  sq.  'sub  unc 

CODSS'. 

2  Mtas  et  eaans  Ineerta  aont 

ßossi,  Inscr.  cbrist.  urb.  Rom.  l  1120  a.  584  =  CIL  VI  9919 
n.  2  ^Bub  illa  .  .  .  condicionem';  M  fin.  etiam  gi  ter  recte  scribi- 
tur,  hoc  loco  ineerta  est;  incertus  porro  est 

CIL  XTII  5252  =  Kraus,  Die  christl.  inschr.  d.  Rheinland«  2 
a.  617  'hic  öub  ista  labidem  rnarmorca  ...  de  Triento'. 

recte  scribitur  in  titulo  bec^ueuti  5253  (Kraus  1.  1.  3)  'hic  sub 
iäta  labide  marinorea'. 


OAVSA  praepositio  casum  regit  aoonsatiuum  looo  genetiul 

CILXIV  1473  11.6  'hamandumue  sacrificandum  eaussa' 
dicitnr  pro  *ad  humandura  sacrificandumue*.  ad  praep.  CVM  p.  21 
adnotaui  Bonum  VM  plus  12^  redire  in  nno  boc  titulo,  ooaieei 
similem  sontim  lapicidam  fecisse  dubitantem  de  nero  casu;  sed 
factum  esse  potest,  ut,  com  AD  causa  erroris  esset,  duae  strnc- 
turae  permiscerentnr. 

Tniis  ctiam  ^uperest  tituliis  CIL  III  12392  Moes.  int',  u.  5  sq. 
^eir. s  jurrnoriaiii  causam  posuit'  pro  eins  memoriae  causa. 
M  linnlia  ineerta  errorem  in  'cau'^am'  mouisse  uidetur;  'fiioniodo 
pnor  actusati'ius  nrtus  ait  non  uideo,  nisi  auctor  'eins  meinoriam 
posuit'  in  mente  iiabuit.  [thiiio  contrarium  tiictnm  est  (JIL  VI 
20315  u.  G  sq.  'memoriae  caubae  ;  ^memoriae  cauua'  CIL  VI  15191 
u.  8;  20315  n.  6  sq 

Ad  huius  praepositionis  formam  conferre  liceat: 

CIL  VI  10848  u.  14sfi.  Monationis  causam*,  'donatioiiis 
causa'  Romae  occurrit  lö^«^"«-  CIL  VI  14672  saec.  III  n.  11  Moda- 
tionis  causa';  'cauäaa'  CIL  Vi  131Ö  a.  u.  c.  430  u.  3;  11630  u.  4; 
13411  u.  3. 

Respice  ordinem  uerborum:  'causa  utiiitatis  caementorum'  CIL 
X  7042  u.  5  sqq.;  'causa  ponderis*  CIL  VI  27109  u.  9  sq.  denique 
Rossi,  Inscr.  Christ,  urb.  Rom.  I  339  a.  384  u.  2  sq.  'cansa  amoris 
patemae  re[cordatio]uis';  praeterea  GAYBA  praepositionem  inueni 
Bomae  39*~. 
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Praepositioues  ablatiaam  casum  pro  aecusatino  regentes 

AD  pro  aoouaatiuo  caau  regit  ablatiuum  in  Utulis  etlmioiA 

1  exempla  certa  incertae.  a^tatis 

Inter  titulos  aetatis  ceriae  nullus  uhüb  omne  dubinm  de  casu 
ablatiuo  exdndit;  sunt  qni  ueri  Bimiliter  pro  ablatinifl  ducendi  mt, 
quapropter  ad  dnas  iiiBcripiioiies  aetatis  inoertae,  quae  casum  mnta' 
tum  praebere  mdentnr,  transeamus. 

CIL  m  1504  in  Dacia:  n.  10  aq.  'ad  fnnas  antom  Zosimi  et 
titulo  contulenmt*;  neque  tarnen  negan  potest,  'titnlo'  acriptom 
esBe  posse  pro  'titnlum',  uel  etiam  eBse  datiaum. 

baud  certior  est  CIL  YiU  9998  u.  6  sqq.  ^locuB  pertenebit  at 
libertOB  libertabnBque  posterisqiie  eorum'.  mira  hic  latet 
duamm  stnicturarum  confasio:  inrepaisfle  uidetnr  in  sententiam  a 
praepositione  AD  pend entern  dietio  haec  usitatiBBima:  'titnlum  po- 
Buit  sibi  libertis  Ubertabnsqne  posterisqne  eomm'. 

2  exempla  uerisinuUa  oertaa  aetatis 

CIL  ni  Monum.  Ancyranum  p.  780  (794)  u.  22  *ad  aede 
ApolUniB*;  AD  c.  acc.  in  eodem  hoc  monumento  occurrit  lö'^*"; 
bis  'ad  me'. 

CIL  VI  4477  Augnsti  nel  Tiberi  nt  nidetor  aetatis  u.  8  'ad 
noBte',  sed  'ad  nestem*  CIL  VI  6373  iL  3,  6374  a  n.3,  9960  tt.3, 
3985  u.  3;  contra  'a  neste'  in  titnÜB  romanis  16^. 

CIL  X  2792  a.  41  n.  2  'ab  Oriente  ad  occidente';  andi 
pares  texminaiioneB. 

CIL  in  p.  1958  a.  68  (priuiL  ueteranor.)  ini  u.  18  'ad  ara*, 
sed  extr.  n.  17  'ad  aram';  praeterea  quater  'ad  aram*  inuenitur  in 
prinilegüs  ueteranoram. 

CIL  X  7891  p.  Cbr.  68  int.  n.  18  'ad  ara  gentis  Inliae',  sed 
extrins.  u.  17  'ad  aram*.   idem  oBt  atqne  qni  praecedit. 

CIL  VI  2076  Act.  fratr.  Anu  a.  117  u.  15  '[ad  ar]a  rettn- 
lerunt'. 

CIL  VI  10055  a.  108  u.  8  'adgente*;  u,  10  'ad  honore 
uenit';  aed  ibid.  17042  o.  9  'ad  gentem*. 

in  subscriptionibuB  prinilegionun  neteraiiorum  (CIL  III)  non 
iinrnquam  pro  'ad  Minemam*  scriptum  est  'ad  Minerna',  quod  aut 
ablatiiius  est  aut,  quod  equidem  uernm  esse  statuerim,  conpendio 
exi)licatur.  idem  quadiat  in  'ad  ara',  quod  supra  laiidauimus.  'ad 
Miueraa':  CIL  IH  p.  879  a.  138  extr.  a.  16  et  CIL  UI  p.  1983 
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a.  146  exir.  u.  10;  'ad  Mineruam'  autem  in  eins  modi  titulis  occui-rit 

CIL  Vm  4679  M.  Aorelii  aetaüs  u.  llsq.  'at  fori  stratura'; 

plns  6*®"  M  äuaiis  exstat,  excepto  u.  5  'Iluiru',  ciii  uoci  tantain 
uim  non  adtribuerim,  <^uod  ex  antiquissimis  ternpüribus  äeinata 

uidetur  esse. 

CIL  III  p.  925  a.  169  p.  I.  in  tabula  quadam  ceiaia  dacica 
u.  2  'ad  statione';  ibid.  p.  927  in  exemplo  exteriore  u.  3  sq.  'ud 
stationem';  idem  exstat  CIL  VI  8437  u.  2  sq.;  8619  u.  10. 

CIL  XIV  367  a.  182  u.  128q.  'usque  ad  aase  diuidiatur'; 
d".  n.  17  'ob  ciiiii8  dediMtioilfi',  80d  u.  8  *ob  hoiioreni\  12**°*  prae- 
tarea  H  finalia  reote  bo  habet. 

CIL  VI  2086  act  fratr.  Arualittm  a.  213  p.  550  u.  7  *prae- 
sedente  ad  creta  Aelio  Coerano  nietoies  palmas  et  coronaB  argen- 
teas  (ter  -aa  pro  -is)  honorauenmt';  et  ibid.  *ex  aatornalia  prima' 
*ob  aalnte  1lictoriamque^ 

CIL  XIV  431  c.  a.  239  u.  9  'aaque  ad  aase  diiüdatiir';  idem 
titnlua  babet  ^mb  eadem  oondioioDem',  quam  dictionem  aao  loco 
explioani  p.  53. 

CIL  VI  10154  ValenÜniano  Valente  Gratiaao  mpp.  n.  5  'ab  Oriente  \ 
ad  occidente  na  (quo)',  eeterum  et  praepositionea  et  M  aaluae  sunt. 

3  exempla  uerisimilia  incertae  aetatis 
a  munera 

non  Holla  anpra  adieripsi;  CIL  VI  8688  'proc.  ad  lorieata|\ 
eontra  ibid.  8690;  8691;  8692  tl  2  sq.  'proe.  a  loricata'. 

CIL  VI  8450  Q.  7  *tabnl(ario)  ad  anno  na     nt  ibidem 

'tabal(ario)  a  rationibus'. 

CIL  vm  20684  M.  5  ad  annjona',  nt  n.  2aq.  'a  bybUothecia'. 
similia  aimt  haec  exemida: 

CIL  XI  1946  Q.  Isq.  'aqnjam  Virgmej  Heronlia  ad  iietere|', 
bia  M  finalis  —  quae  eeterum  adest  —  margine  urgente  omisaa 
oidetar  eese. 

Cn.  V  7872  u.  6  'optio  ad  ordi  ^«;|^ 

casune  fachim  est,  ut  qainqae  munerum  exemplorum,  qnao 
ahlatiiio  ca^u  dicta  uidentnr  esse,  in  qiiattiior  M  finalis  margino  ricl 
^patio  urgente  nmissa  esse  posset,  piaeseriim  cum  AD  accusatiuniu 
casum  regens  in  ninneribus  signiücandis  inueniretur  Komae  57  iocis, 
praeter  eos  quos  lam  adtuliV 

b  looa  nel  locornm  interualla  . 

CIL  VI  3038  Gordianomm  aetatia  n.  8  'ad  porta',  sed  u.  9 
'ad  pompaa',  in  eodem  hoo  titnlo  M  finalia  aemel  omittitiir:  'eleu*, 
bia  Caans  inter  ae  peimutantnr  oelnti  'cnrante  Aturelinm  Agrippinnm 
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optione',  semel  u.  3  AM  et  A  coninngimiiir,  quasi  unnm  habeaai 
Bonnm;  quid  tarn  in  praepoeitione  aoddit? 

CIL  VI  22297  a  n.  2Bq.  *ad  Appia  nersus^  ibid.  25698  n.  3 
^osqne  ad  aeela';  Hnelsemis  adnotat  qmd  sigmfied  msdo  Htm  med 
nomm  uicmi;  aliermn  eiusdem  uocis  exemplum  iniieiiisse  mihi  uidebor 
CIL  m  164  in  Syria  ii  4  'aeetl]alli^  sed  addit.  p.  971  ad  hone  titolam 

DI  ^ 

adnotatnm  legimus  AECVLAM. 

CIL  YiU  9292  etp.  i)7  t  =  20856  'qni  ad  mont©  Zelel  inter- 
fectus  est*;  ter  M  recte;  cf,  u.  4  sqq.  'dupliciariua  ©x  numerum 
singularium*. 

CIL  TTT  14214^  in  Moesia  inferiore  u.[9  sq.  'obita  ad  uiia 
bua  titulum  posuit'. 

CIL  XIV  18GG  itane  interpretandus  est  'hic  a  circu  ad  fljanu'? 
cL  CIL  VI  2303  in  Fastis  uiae  Gratiosae  Inn.  9  'ad  lanuj*. 

quattnor  etiam  resiant  exempla,  in  quibns  de  nero  ablatiuo 
cogitare  ausim. 

CIL  VI  7662  titolns  nnlgariBsimits  Neronis  aetatis:  n.  5  *ad 
diae  mortis  tneae*;  cf.  v.  1  *in  onme(m)  &brica(m)*  et  n.  6  'in  om- 
nem'  L  e.  omnino.  qnanta  insit  easnnm  eonfnsio  docet  u.  1,  nbi  'huic 
loco'  scriptum  est  pro  *himc  loonm*.  CIL  VI  11670  u.  3  sq.  *ad  diem*. 

CIL  VI  26942  n.6  'at  cisterna  perten[dente]';  bis  M  fin. 
reete  se  habet,  sed  u,  6  'hoTtaln(m)'. 

Ephem.  epigr.  Vn  792  Afirica  n.  9  8q.  'at  ea  qnantitate'; 
n.  11  'at  basem';  nihilo  minus  cum  ter  H  reete  se  habeat,  mems 
casus  abhrtinus  esse  potest,  praesertim  com  u.  11  OB  cum  ablatino 
coniongatiir. 

CIL  XI  6939  u.  6  'ad  balinei  fabrioa';  ef.  n.  2sq.  'ob  de- 
dicatione'. 

4  ezempla  inceita 

Quattnor  iam  patent  niae  ad  cetera  quibns  AD  praepositio 
casum  regere  uidetur  ablatiaum  exempla  explicanda: 

a  yi  finalis  exddit  margine  urgente  aut  lapide  firacto 

b  M  finalis  propter  conpendinm  omissa  est 

c  loci  interpretatio  dubia  est 

d  M  finalis  muta  exoidisse  uidetur 

a  M  finalis  excidit  margine  urgente  aut  lapide  fracto 

Post  Titum  inperatorem  incisi  non  possunt  esse  dno  hi  titnli 
pompeiani  CIL  IV  1421  'ad  ampithiatru[',  et  ibid.  2013  n.  3 
'at  portal *;  in  eodem  hoc  titulo  bis  M  finalis  margine  argente 
omissa  est  *Felicione['(m)  'tantu| 

in  pagina  praeeedenti  mire  factum  esse  docui,  qnod  quinque 
exemplorum,  qnae  muneris  ablatiuo  chrti  cxpressi  argumenta  de- 
bebaat  esse,  quattnor  margine  urgente  M  finalem  amisisse  nide- 
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Imntur;  accedit  CIL  VI  5746  u,  2  'ad  argentuj'j  sed  ibid.  8730 
a  IL  1  sq.  'ad  argentum*. 

CIL  XIV  108  Traiani  aetatis  b  u.  7  'ad  dextra|',  quantum 
margini  lapidis  adlril.ueiidum  ßit,  docent  duo  hi  loci  a  u.  9  *izitra]i> 
tib|'(us);  b  u.  6  eoi\Vl 

CIL  VI  1706  Fl.  StUichone  cons.  u.  19  544.  ad  uiuacem 
recordationem  et  sempiterna|(m)  memoriam  pogueruut';  cf. 
u.  7  ^instanratam  q{'. 

CIL  VI  1749  a.421  11.6  'adpetiUone|';  cf.  u.  9  'insigni- 
bl(u9)';  U.11  *d«niii|(oy. 

CIL  VI  2303  in  Fastis  uiae  Gratiosae  Inn.  9  'ad  lanuj';  cf. 
v.  8  'in  eapitolio'. 

CIL  VI  5076  Q.  5  'ad  aq.  calida|*,  tarn  nuugo  qnam  con- 
pendinm;  cf.  u.  6  'tjnsain{  *. 

CIL  VI  10186  u.  6  'asqne  at  fotBaj*  i  foBsam. 

CIL  VI  12258  n.  1  sq.  '^oc  adparatorinm  pertinet  ad  moni- 
mentn|'. 

CIL  VI  19213  IL  5  'matris  seroiit  ad  fatalem  die|*. 

CIL  VI  29772  q.  2  Bqq.  'ad  niam  Campanaj  oergns';  of. 
n.  4  sq.  'ad  proxirnj  eippam';  n.  6  sq.  'hortorai  Cocceianonun';  n.  9  sq. 
*hortonim|  Titianorom'. 

CIL  VI  29058  Q.3  'iter  at  triclia|',  recte  'pnteum';  cf.  29959 
Xk»  3  'ud  tri  deani'. 

CiL  Vi  8999  Q.  98q.  'a  prima  etate  asque  at  finej';  of.  a.4 
'contra  Script 

Omnibus  bis  locis  hoc  cogitandnm  est,  nocnm  terminationes  in 
A(M)  £(M)  nihil  fere  oerti  pcaebere  demonstraturo  propter  mar- 
ginem  litteram  M  esse  omissam.  longe  aliter  res  se  habet  in  V(M) 
terminatione,  quia  V  noB  docet  M  potitts  excidisse,  quam  casom 
ease  mutaium. 

CIL  XI 1950  n.  Isq.  'iter  dobtur  ad  nionimentuf.  sed  CIL  VI 
20MR  n.  1  'ad  raonimentum' ;  il.id.  29900  u.  1  sq.j  29901  u.  Isq.; 
29902  u.  Isq.:  ad  boc  mouiineutuiu'. 

CIL  VIII  20711  u.  4frq.  'at  sujjlendain  rorticul  nouain'. 
de  uerstis  fine  qni  M  omitti  iusserit,  dubitaie  Don  licet  ueque  hoc 
loco  nec  sequenti 

CIL  XIV  309  u.  10  sq.  'idem  magiatro  ad  Marte|  Ficanuiu 
Aug.';  t^r  M  rette  scribitur. 

CIL  VIII  4187  u.  10  'at  legitima|';  accedit  quod  titulus 
«patio  deficiente  plurima  exhibet  conpendiai  sed  ibidem  4194  u.  7 
at  iü^iiiitiara'. 

b  M  finalis  propter  conpendinm  omissa  est 

CIL  IX  2827  a.  p.  Chr.  19.  in  titiilo  permagno  M  finalis  recte 
se  babet,  dnobns  his  locis  exceptis:  u.  27  'iter  communem'  easn 
nomtnatino  ad  analogiam  declinationis  alterins  in  -VM,  et  il  30  sq. 
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*ad  Bapercilia*,  obi  de  casa  mutato  nuUo  modo  cogitare  lieet: 
aot  «rror  est  qnadratani,  ut  n.  26  ^scritos',  jl  28  'propietas',  aat 

eonpendium. 

CIL  III  12411  in  Moesia  inferiore  aetatie  domitianae  ii.  3  'ad 

epe  ordin(i8)';  praeter  oognomen  cum  nuUa  una  nox  perscripta 
Sit,  de  casus  mntatione  nel  M  finali  muta  omissa  cogitare  haad 
magis  licebit  quam  de  praepositionis  oasn  mutato. 

CIL  XV  333  litteris  paruis  antiquioribus  'ad  Merc.  Feiice';  et 
ibid.  334  litteris  paniis  antlquis  Mercuri.  Feiice*,  conpendia 
subesse  et  bis  locis  et  titulo  332  "^ad  Mercuri.  Felic  *  cognoscas  ex 
uniuerso  incidendi  usu  obspiiinto  iu  lateribus  ac  figulinis,  in  quibus 
a  (jualibet  littera  uocabulum  breuiare  artifici  licuit;  quam  rem  in 
tertio  dissertationis  capitc  explicabo  ad  nomina  'Domitiorum'  et 
'Douiitianorum'  in  paragrapho  quae  agit  de  conperidiis. 

CIL  VT  10048  a.  122  —  131  u.  10  'ad  albntu'  et  'ad  pra- 
simt*:  multa  iusunt  conpeucUa,  äaepe  M  exstat,  praepositionumque 
UäUis  lustus  est. 

CIL  VIII  14683  =  ephem.  epigr.  V  4^8  a.  185  c  u.  1  'at 
uiuu  infereud.';  ter  praeterea  in  boc  titulo  M  fin.  exoidit  ut 
uidetur  conpendio. 

Brambacli,  Corpus  inscr.  rben.  136  a  u.  2  'ad  aspritudine'; 
sed  d  u.  2  'ad  aspritudines';  cf.  b  u.  2  'ad  omuem  lippitudine'; 
ibid.  1297  u,  2  'ad  omne  lipp*. 

Ephem.  epigr.  VII  680  in  Africa  'ad  apru'  'ad  leonö*. 

CIL  X  3160  'ad  capella  hic'. 

c  loci  interpretatio  dubia  est 

Caute  iudicandum  est  de  titulo  CIL  X  6785  carmine  dactylico 
litteris  sequioris  aeui  u.  10  'constit  ad  finem  ultima[que  bjora 
nitor':  rrtonim  cum  M  saepe  recte  usurpatam  uideamus,  aut  metro 
licentiani  M  tinalis  omissae  adtribuemus,  aut  ä  bis  conreptau  esse 
iudicabimus. 

CIL  m  6055  in  Aegypto  u.  4  'adj  idiu  [IJogu';  nihil  est  nisi 
genetinus  linguae  graecae,  cuius  rei  exempla  similia  non  desunt; 
cf.  CIL  III  1636  u.  1  sq.  'dia  libauu';  u.  3  sq.  'dia  misus';  n.  7  sq. 
'dia  zmyrnöß*. 

CIL  XIII  1968  u.  8  'ad  flumen  Macra';  consilio  fortasse 
nomen  proprium  declinatum  uon  est;  cf.  Boimaun,  CIL  XI  p.  259. 

d  M  finalis  muta  excidit 

CIL  YIU  12898  aetatis  badrianae  u.  3  sq.  'ad  instrumentu 

COXn]mentariorum'. 

CIL  VI  29774  u.  4  'ad  dieta  eandem';  sed  reete  0.3  'a  dieta 
Äpollinis',  n.  5  'in  circoitn';  ^eandem'  docet  anctorem  casum  BenslBae 
accusatiaum. 
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CIL  VI  8123  a.  4  et  8124  u.  2  sq.  'ad  8ammii*|  Bed  ibid. 
8182  u.  2  'ab  imo  ad  snimim'. 

CIL  VI  13076  'ttsque  at  die  tun*. 

CIL  VI  27933  n.  9  'at  que  ea  res  pertinet  pertbebit';  sed  cf. 
CIL  VI  10297  a.  p.  Chr.  165  n.  7  sq.;  u.  9  'at  quem*. 

CIL  XV  7176  Veuoca  me  ad  domnA  TheodoteniB  ad  domnnm 
meum  VH  alione(iii)', 

CIL  XV  7172  u.  4  sqq.  'foras  mura(m)  eziiii  .  .  .  redne  me 
ad  Flora  (i.  aedem  Florae)  ad  t080r6B^ 

CIL  XIV  3857  u.  12  sq.  'usque  ad  ianuam  snperiore\  M 
finalie  qnae  recie  se  habet,  hoo  ano  looo  eine  caesa  qnantiim 
Video  excidit 

CIL  XI  5749  a.  261  in  titulo  permagno  publieo  M  saepe  recte 
scribitur,  sed  tarnen  non  numquam  sine  causa  omissa  est,  ut  u.  21  sq. 
'ad  remnnerandain  eorum  beneuolentia';  cf.  EX  EROA  IN. 

CIL  IX  3337  ^?et  rnecV2*|  coniunx  si  uiuere  nolueras,  at  styga 
perpetua  uel  ratei  funerea  utinam  tocn  pomitnta  fuisäe'.  M 
finalem  omissara  esse  adparet,  'ßtyga'  uerus  accusatiuus  est  casus; 
an  maluit  auctor  'st7ga'(m)y  cf.  CIL  VXII  12792  u.  8  'ad  stjgiam 
• . .  ratom'. 

CIL  VIT!  0426  u.lsq.  'structor  ad  ropositriu'  i  repofiitoritun; 
idem  titulus  praebet  'ob  meritis*. 

CIL  Ii  5811  u.  2  sq.  'aram  at  lucu'. 


AD  casum  regit  accus atiuum  in  titulis  romanis  iude  ab  anti- 
quissimiä  temporibus  i.  posi  a.  u.  c.  368  (CIL  1308  n.  i)  ad  linera 
fc-aecV  (CIL  1711  u.Tsq.  ca.  488)  fere  80*"°";  acLcdunt  CIL  VI  1199 
u.  5  sq.  a.  565;  ibid.  1200  a.  608.  in  titulis  aetatis  incertae  135*""*. 
in  titulis  africanis  sie  recti  praepositionis  usns  exempla  se  habent: 
aetatis  certae  ezstant  19  iiide  a  Flauionun  aetate  TCIL  VIH  212  n.  33) 
ad  Vale&tiniaimm  (CILVin  6341  n.  6;  a.  6;  iL  7);  hne  adde  mimera 
quinque:  CIL  VD!  7069  n.  10  a.  138;  937  n.  6;  o.  11  sq. ;  2767  n.  7; 
2767  XL  4.  aetaüe  incertae  exempla  iniieiu  fere  120,  ex  quibne  16 
sunt  AT,  cetera  AD. 

AD  casum  regere  uidetur  genetiuuin 

CIL  VI  10234  a.  163  n.  4  'ad  Martis'  L  ad  aedem  8.  tem- 
plnm  Hartie. 

CIL  VI  10037  'hic  ad  pieiatie  ad  catedrae  dm»'  et 
CIL  VI  19161  'arcnB  ad  leie'  bk  sapplendum  esse  eenseo 
sobeiaiitiiuim  quoddam  nelnt  aedem  simile;  haud  aliter  mea  quidem 
■ententia  de  CIL  VI  2234  'ab  Isis  Serapie'  (ef.  p.  16  sq.)  indicare 
debemiiB. 
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AD  in  tifealiB  ohrisüanis  oasmu  regit  ablatiuum 

1  exempla  eerta,  aetatis  certae 

Leblant,  Inscr.  ehret,  de  la  Ganlo  II  375  a.  626(?)  «  CIL  Xm 
2476  u.  3  'qui  fuit  ad  dei  officio  paratus*. 

CIL  X  4539  litteris  neglegentibus  saec.  VI  n.  3  legimus  *ad 

popul  ':  in  iiliis  quidem  titulis  de  abiatiuo  non  dubitaremus,  sed 
in  hon  tUulo  iHilL'-?ir;'=' imo  omnes  fere  terminationes  aut  plane  omit- 
tuiitur  aut  mutantiir,  ut  u.  B  am  hoinine  miserit'  i.  meum  nomen 
loeseritj  qua  propter  uereor  ne  male  ^popolo'  scribatur  pro  popuium. 

2  exempla  dubia  aetatis  eertae 

CIL  XII  2085  =  Buech.  ALE  TT  1383  a.  557  n.  7  'adexlra' 
significare  poiest  et  ad  dextram  et  a  Uextra,  ut  libri  sacri  frequen- 
tant  et  a  dextra  et  ad  doxtram  dei  stare  sedere  (cf.  Buecheleruni  1. 1.) 

Rossi,  Inscr.  ehr.  nrb.  Rom.  I  1122  a.  578  a  u.  4  sqq.  'ad  ob- 
latione  uel  liiniiiiai  ia  uostra',  piaeterea  u.  8  sqq.  ^luxta  poita 
poituensf';  casum  forto  non  snbessc  ablatiuum  patet  ni  fallor  ex  b 
^iuxta  scm  Cypriaaum'  iuxta  Sabinianum';  item  recte  iiiicr  affines*. 

CIL  XI  137  Buech.  ALE  II  1580  saec.  A  I  u.  8  sqq.  'peü 
usq.  a  pubertate  senectae  meae  peruenire';  Buechelerus  rccto 
interpretatne  6Bt  ^a(p)pubertate(m)';  idem  titulus  habet  n.  2  sqq. 
'dat(ii8)  in  terra  romana'.   ef.  *6S8e(m)',  sed  etiam  'arkam'  'dam'. 

Huebner,  Inser.  Hisp.  ehrist  128  a.  762  a.  9  *at  perpetna 
uita  ma'  uersue  iete  hodie  periii  quater  M  finalis  recte  se  habet. 

ibid.  269  a.  1018  e.  4  *ad  auoeessione',  sed  n.  2  ^templum*. 

3  exempla  incerta  incertae  aetatis 

CIL  VI  9488  u.  2  sq.  ^ad  porta  trigemina  laganara*;  sed 
'in  paoe'. 

CIL  XV  7188  n.  2  sq.  'ad  basiliea  apoetoli  Fanfi'. 

CIL  in_10232  in  Pannonia  inferiore  n.  8  *posnit  ad  beatn 
Sjneroti  marture  et  infane  filiam  saam  nomine  Ursieinaj'; 
u.  7  reote  'titalam'. 

Leblant,  Konreau  recueil  ad  n.  323  aetatis  Merouingomm  ''a 
deo  onorem  amen'  (cf.  p.  17).  Idem  contolit  ex  Marinio  in  Mai 
Script,  uet.  ampl.  collectione  t.  V  p.  101  no.  1  'ad  honore  beati 
loh,  Bapta*;  ibid.  p.  166  no.  1  'ad  honore  di  et  sei  Zenonis'. 

CIL  xm  2484  ^  Leblant,  Inser.  chr6t.  de  la  Gaule  U  380 
u.  6  'transierunt  ad  neram  remeans  (i.  remeantes)  e  ourpore 
uita(m)'.  U  fin.  saepe  exstai 
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AD  praepositio  spnd  Bossinm  ocedrrlt  oetiens  cnm  aceusatiuo 
eomuncta.  praeierea  in  titnlia  ehristianis  Afiicae  CIL  Vm  9585 
o.  1  'ai';  ibid.  9593  m.  5  W  usqne** 

ASTM  in  titnlia  ethniolfl  oamm  regit  ablatf irnm 

1  exemplam  oertmu  aetatis  incertae 

CIL  VI  17622  —  Baeeh.  ALE  n  1216  n.  1  aq.  'cunetorom 
haeo  anboU  sedem  poat  motte  reliquit,  ante  tarnen  nato  ooniuge 
et  ante  ano*;  ab  boc  exemplo  initinm  anmere  debebam,  quod 
ezempliiin  eertom  aetaiia  certae  non  exatai 

» 

2  exempla  uertsimilia  aetatis  certae 

CIL  VI  10235  8. 149  n.  4  *ante  fronte';  ablatiniim  eaae  casum 
ex  60  conelndas»  qnod  ceteroqui  aexiena  H  finalia  aoribitur;  praeterea 
eadem  baee  diotio  oeenrritCILVI  13193  u.7,  13226  n.7, 15162 
16168  tL48q.;  eimilitudo  quam  habet  *ante  fronte*  com  *in  fronte' 
dietionia  'in  fironte'  'in  agrum',  caani  mutando  certo  fknebat. 

3  exempla  dubia  certae  aetatis 

CIL  m  p.  849  (in  prinilegio  quodam  neteranonim  de  eioitat^ 
et  oonnbio)  a.  70  extr.  n.  23  in  adnotatione  poatea  adiecta  legimna 
'ante  aignn.  Lib.  patria';  conpendinm  aubeät,  non  oasaa  mntatio. 
AKTE  c.  acc.  in  einamodi  Ütnlüi  coninogitur  ibid.  p.  851  a*  71  int 

n.  3;  p.  1958  a.  68  int.  u.  10  sq.;  extr.  u.  11. 

CIL  VI  in  actis  fratr.  Arualium  2086  a.  213  p.  550  u.  20 
'ante  cella\  eed  u.  23  *ante  cellam*. 

CIL  X  6656  a.  379  ad  382  iL  6  'ante  firmam  atabilitate*, 
pfau         M  finalia  exatat 

4  exampla  aeminülia  aetatis  incertae 

CIL  VT  20448  \l  2Bq.  'ante  faciae  et  in  fronte';  reete  'ad 

uoiiimenfum'  'eonim'. 

CUiVm  9052  u.  10  'ante  hora  tertia';  M  omissam  non  esse 
eo  conseqnitur,  quod  W^^*  M  reete  ae  habet;  aed  of.  n.  15  'ante  boxam 
tertiam';  n.  12  'ante  baaem'. 

5  exempla  mcerta  incertae  aetatis 

CIL  VI  12749  u.  10  aq.  'donanemnt  introitna  . . .  aedieola  et 
ante  aedionla  p.  n'. 
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CIL  VI  27109  11.  9  sq.  'cuiuB  corpns  causa  ponderis  ante  ara 
positu  est'.  CIL  VI  8:U3  iiereor  ne  'ant(e)  die(m)'  conpen^mn  fdt 

ui  'kfalendas)  ma(r)ti(^as)'. 

CIL  VI  25359  'ante  aedicla*  et 'contra  ostiu'  et  cum  olas'; 
iiidemus  in  eodem  titnlo  et  casum  mutatuin  efise  et  M  finalem  ex- 
cidisse:  utrum  cadat  in  '^aedicla'  non  constat. 

CIL  VI  17310  u.  4 sq.  "ante  ]  T  ]  V  in  solario*;  in  80b- 
Btantiuo  quod  seqnitnr  *ante',  M  finaijs  omissa  uidetnr  esse. 

unus  rentat  titulus  obscurus:  TTuebnerus,  Tnser.  Hisp.  christ.  173 
CIL  TT  3328  Elagabali  et  Seueri  Aiexandri  aetatis '  T  ante  T  Erauio', 
qaod  quomodo  iuterpretandom  eit  non  uideo. 


ANTE  cum  accusatiuo  coniunctum  in  titulis  romanis  raro 
occurrit:  uetuBti.ssimiim  exemplum  est  CIL  VI  1315  u.  6  lugurthae 
aetatis;  recentissimuin  CIL  VI  1014  u.  6  a.  176  'ante  se'.  praeterea 
aetas  constat  triuin  quattuorue  exemi)lorum;  uetas  non  coustnt  17'*". 
adnotatioue  dignns  est  titulos  hicütterisgraecisincisus:  CiL  Viö247 

VU  3  'dVTl  ÖIOV  TfepTlOV'. 

A^T£  in  tituila  oiiristiaiiia  ablatiuum  casum  regit 

^  exampla  mlBiis  oeita  oertaa  aetatia 

Kossi,  Tnscr. Christ,  urb.  Rom.  1 653  a.425  u.3  sqq. 'ante  donina 
Kmerita  a  fossoribus  Burdone  et  Micinum  et  Mnsco',  cf.  quo  modo 
sub  Aß  (p.  lösq.)  iudicaui  de  'Micinum'.  idem  fortasse  quadrat  ad 
hunc  locum. 

CIL  X  1365  saec.  VI  u.  8  'ante  ordinatione*;  cf.  u.  2  'in 
sacerdotium*  pro  in  sacerdotio;  quinquiens  cum  M  fin.  recte  scriba- 
tur,  casum  etiam  u.  8  Uiututum  esse  merito  conlepferis. 

Lebldiu,  Inscr.  ehret,  de  la  Gaule  101  a — 104  p.  197  saec  VI 
propter  a-Puü  u.  1  'ante  regia*;  cf.  u.  G  stj.  'incoatra  colomna'i 
quater  M  fin.  exstat,  AD  accusatiuum  regit  casum. 


Bo88i,  Inscr.  cbriBt.  urb.  Born.  1 1869  u.  8  ^aate  tribanal*. 

APVD  in  titoUa  ethniola  oasuni  regit  ablattnum 

Quac  praesto  mihi  sunt  argumenta  casus  mutationis  praeposi* 
tionis  Al'VI)  Africae  sunt  tria,  cx  quibus  unum  et  aetatc  et  re  ip«?a 
crrtum  uidetnr  e-so;  «lico  CIL  VIII  13131  =  Buoch.  ALE  II  1606 
saec.  II  titulum  ruaticitate  et  fatuitate  insignem  a  lapicida  neglegenti 
etiam  magis  conruptumj  6'^""  fere  M  fin.  excidit,  u.  13  aq.  legimus: 
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*neq(ue)  apnt  caro  marito  inodiari  potoi*,  neqne  tarnen  res  plane 
certa  est,  com  u.  2  *meo*  scribatnr  pro  meom.  qnis  neget  idem 
faefcnm  ease  posse  in  *earo  marito'? 

Ifagb  antem  inoerti  sunt  dao  hi  titnH  africani;  CIL  YIII  619 
XL  6aq.  *aput  Scythia  et  Tanricam';  ibid.  5784  n.  8  ^apnd 
Lare  auo'  editor  explicauit  'apud  Lare(s)  auoC«)';  nnmenis  ai 
eaaet  sincrulans,  cerium  baljeremus  casus  mutati  exemplfun. 

APVT  fiomae  inneni  18^,  APVD  15^. 

APVD  ia  Utulia  ohriatiania  oaamn  regit  ablatiawn 

Ynnin  tantnm  eaana  ablatini  exemplom  inneni  in  GaUia  in- 
certam  aaec  VI,  qnod  propter  lectionem  dnbiam  plane  fortaaae 
reiciendnm  est:  ? 

_  Iie\>)ant  1. 1. 551  a  —  CIL  XII 486  n.  14  aq.  Leblant  legit  *apn t 
Do'  (L^apnd  dao'?),  quo  iure  non  nideo,  eum  tiadatnr  ^apnt  SDO'. 

OIBOA  in  titolia  etbnieiB  oaanm  regit  ablatlmim 

CIL  III  13750  in  Moesia  iuieriore  a.  185/6  in  titulo  magno 
pablioo  M  finalis  et  praepositiones  saepe  recte  se  habent,  sed  u.  42 
legimna  *et  ciroa  diäcipUna  B(pro-£)  ratione'. 


Deelens  CIRCA  in  titulis  nrbis  Romae  occurrit;  'circa  se*: 
CIL  VT  1195  u.  3sq  •  i1>i^l.  2135  medii  saec  alterius  u.  12,  W  et 
ablatiuus  et  accusaüuuä  üö&q  potest. 

OONTBA  in  titolia  etbnicia  oaanm  regit  ablatiaam 

1  aetatia  cartae  ezamplnm  oertnm 
CIL  VI  6814  aaeeoli  primi  o.  6  *contra  noto'. 

.2  exempla  certa  incertae  aetatis 

CIL  VI  30510  u.  6  ^contra  aoto\  bic  Utnlua  idem  est  atque 
prior,   non  uidit  editor. 

CIL  X  2056  u.  8  sq.  in  aersibuö  postea  adiectis  qui  christiani 
aliquid  babent  'Bictoria  coiux  contra  bot o';  yi  cbristianns  est  tituii 
finis,  de  0  pro  YM  lingua  uuigari  posito  cogitare  licet 


'contra  uotum'  CIL  VI  10243  a  18  a.  p.  Cbr.  81;  1771  ö. 
a.  367/8  p.  Chr.  n.  28;  1766  a  a.  368  n.3;  1759  a.  389;  praeterea 
oetiens. 

CIL  nX  4186  in  Pannon.  anper.  n.  6  'contra  uotum'. 

Jt^A,  t  «toit.  miot  Sappl  Bd.  ZX7  6  ^ 
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3  exempla  incerta  iiuirtae  a»tatiB 

CIL  VI  22518  u.  10  'contra  hanc  inscriptione',  quem  acca- 
&atiuum  M  fiüali  omissa  esse  uelim  (cf.  CIL  VI  29774  n.i  'ad  dieta 
eandem'). 

CIL  VI  25359  n.  6  Bq[.  'contra,  ostiu'  M  finalis  quin  desit  non 
dubiio,  etiam  8i  idem  titalas  habet  ^aiite  aediela'  et  'com  olas*. 


Quisqniens  In  titnlia  romanie  CONTBiL  cam  accus,  coninnctum 
inueni;  CIL  VI  9077  n.  7  *  contra  bc'. 

CONTBA  in  tituiis  christiania  casum  regit  ablatiuum 

1  exempla  oerta  incertae  aetatis 

CIL  XI  2995  n.  2  'contra  boto  bisosomom  fecit  • . .  filibe 
. . .  IllnUle^ 

eetenun  occnrrit  *  contra  notn'  nel  *  contra  bota'  in  titnlie  nrbis 
Bomae  et  GaUiae  Cisalpinae  eaeonlo  IV  et  T  indsie;  casus  igitnr 
interpretatio  dubia  est. 

2  «templa  ineerta  oertae  a«tati8 

CIL  V  8599  saec.  IV  uel  V  propter  BM.  u.  Ösq.  'contra  uotu| 
[p]osui*.   margo  re.^piciendus  est. 

Rorisi,  Tnscr.  christ.  urb.  Rom.  I  491  a.  400  =  CIL  XIV  3896 
u.  2sq.  'contra  notu',  semel  M  fin.  recte  se  habet. 

CIL  V  1732  baec.  V  propter  columbam  et  palmam,  u.  4  'cuntra 
uotu*. 

CIL  V  6232  saec.  V  uel  VI  propter  'uixit  in  seoulo',  u.  6 
'contra  botu  posuit'. 

VnuB  accedit  titulus  plane  incertus  eiusdem  uoluminis,  cuios 
aetatem  ignoramus:  CIL  Y  1676  u.  1  sqq.  ^ulie  .  .  •  nutiiclones 
contra  uoturn  suo  fecenmt*. 

Omnlimi  quos  attuli  locorum  ne  uni  qmdem  ablaiiuum  casum 
subeese  statuere  ausim;  M  finalis  pottus  ezcidisse  nidetur,  quod  prae* 
cipue  titulo  ultimo  demonstratur.  « 

*contra  uotnm*  Rossi,  In8cr.ebrist.urb.  Bom.1 577  a.  407  u.  48q.; 
585  a.  408  u.  3;  1117  a.  567b  u.  5. 

Adicere  lieeat  titnium  romanum  quem  edldit  Bossius  l.  L  754 
et  Leblant  I.  1.  101a  ad  104  p.  197  a.  452  u.  6  sq.  'incontra 
colomna  VII'.  quater  M  fin.  recte  exstat,  AD  IN  suum  babent 
casum  $  sed  u«  1  'ante  regia*;  alter  um  igitur  fulcit  alterum. 

DEPOST  in  tituiis  ethuicis  casum  regit  ablatiuum 

H;iec  praepositio  conposita,  qittic  ni>ud  Francogallns  seruata  est 
sub  IbruiA  d^^iSf  semel  obuiam  fit  in  titulo  quodam  africano  CiL 
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YJU  9162  a.  227  rx,  7  sq.  'depost  cnias  morte';  diciam  est  nt 
'post  morto',  nam  M  finalis  qnater  eaaiat 


SBGA  in  titnliB  etimidB  «umm  regit  MztmiL 

Vnura  tantnm  mihi  praesto  est  exemplum  incei*tissimum  ex 
CIL  XI  57  lü  a.  2Ü1.  titulus  permagiius  est  publicus,  quo  M  finalis 
et  praepositiones  saepe  recte  usurpantnr,  nequo  tarnen  exempla 
structurae  minus  adcuratae  dccUDt.  ci.  AD  IN  EX.  iteiu  u.  17 
*erga  amore';  praeterea  re^piciendum  est  inter  duo  baec  uoca- 
hfoirn  N.  N.  i.  *n(iiinernm)  n(o8trum)'  iutercidisse  lüderL 


In  titulis  urbanis  ERGA  aatis  crebro  inuenitur  cum  accnsatiao 
casu  conionctum:  26^*°'';  'erga  so'  15*«"*;  cf.  CIL  VI  6469  inii 
aaao.1  Q.48q.  'erga  inse';  CIL  VI  19213  a,4'erga  apietatem'  (dcl). 


JBZT&A.  in  tltiüia  ethnioiB  oaaum  regit  ablatinuxu 

Exempla  plane  eerta  etiam  si  desnnt,  tarnen  netostate  oeteraa 
praepositioiiee  longe  enperant;  saeeoH  snnt  ante  Chrietom  alterins 
et  primi)  nniim  fortasse  primi  p.  Chr.  8aecnli  est  omnia  exempla 
iddentnr  esse  eaens  mntationeB,  quod  in  titalie  ipsis  laepiseime 
M  fin.  recte  se  habet, 

CIL  I  200  lex  agr.  a.o.  c  643  L  p.  82  *e*xtra  terra  Italia  est*. 

CIL  I  677  a.  n.  c.  649  »  CIL  X  1781  1 16  'extra  parietej' 
peraaepe  in  graiDussimo  hoc  titnlo  K  fin.  recte  se  habet,  qnlnqniens 
deeet;  faoe  loeo  marginie  nim  reBpiciendam  eise  pntarem,  si  altemm 
ob  banc  caasam  litterao  omissae  exemplum  exstaret;  conparare  for- 
tane  licebit  u.  12  'proiciTV,  n.  18  *inpoI^^|'. 

CIL  IX  5076b  saecnli  ante  nel  post  Chr.  primI  'extra  |  ma- 
ceria  |  in  agram  |  praecario|\  eed  'extra  maceriam'  CIL  VI  29322 
Q*  4  sq. 

CIL  VI  930  Vespasiani  aetatisi  ibid.  676;  1916  tu 3:  EXTRA 
casom  regit  accusatianm. 

restat  titnlus  hic  pompeianus^  qui  post  Titum  inperatorem  in- 
cisus  esse  üeqnit:  CIL  IV  2400  u.  2  ^extra  porta*.  oL  ^intra  porta'; 
M  certam  in  fine  uerborum  demonstrat  'mentuW. 

INTBA  in  titolia  etluaioia  oasum  regit  ablaUuum 

1  «zemplnm  oertam  oertae  aetatlB 

CIL  VI  1747  Symmachi  aetatie  b  u.  2  'intra  palatio'. 

6» 
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2  exempla  nerisimilia  c6rtae  aetatis 

Primo  loco  adferam  titalam  pompeianum  sapra  adscriptiim, 
qtii  a.  p.  Cbr.  79  recentior  Mse  neqm't: 

CIIjXV2400  u.  2  'intra  porta'  cf.  'extra  porta*;  nooem  qnae 

M  eertam  demonstrat  supra  acbotaui. 

CIL  X  6069  litteris  magnis  et  piilcliris  \i.  4 sq.  'neque  iotra 
maceria  bumari  quemquara  licet',  bisMfinalis  recte  scribitur;  'intra 
maceriam'  CIL  VI  8501b  u.  3;  praeterea  INTRA  exstat  Eomae 
cum  acc.  coniuactum  fere  20^^*^% 

8  ozempla  Incerta  i»ertaa  aetatis 

Epbem.  epigr.  VII  498  ad  ephem.  epigr.  V  1302  a.  167  in 
Africa  saepe  M  recte  se  habet;  nihilo  miuus  ezstat  *intra  eundem 
mura  inbabitantium';  M  aut  casa  aat  errore  deest. 

CIIj  Vm  17896  a.  861—863  deeretnm  quoddam  est  inpera» 
toriB  Itüiam:  u.  49  ^intra  ciuifcate'^  8ed  u.  14  *mtra  ci1litatem^ 
H  finalis  Semper  in  titnlo  maximo  publioo  recte  scribitur,  tribtis 
locis  exceptis,  qnibns  K  sequitur,  ita  nt  error  pateal  eoatra  quadra- 
tarium  non  Semper  sibi  eonstare  doce&t  naria  scribendi  geoera 
eiusdem  itoois:  'trilid*  et  ^trittiei';  'pretiom'  et  'praetiom*. 

4  exemplum  ueribimik  aetatis  incertae 

CIL  VI  23774  u.  6  sq.  *quod  est  intra  fronte*|  quam  dictio* 
nem  propter  'ante  fironte'  et  ^in  fronte'  nesdo  an  merito  snmamns 
pro  ablatino. 

XNquo  casum  regit  ablaüuum  in  titulia  etbnioia 
1  ezeinpla  certa  eertae  aetatis 

In  senatus  consulto  de  Bacchaiialibiis  a.  u.  c.  568  (a.  Cbr.  186) 
CIL  I  196  aub  finem  altera  ut  uidetur  raauu  additiiin  est  'in  agro 
Teurano*,  quod  a  multis  interpretibus  siimitur  pro  'in  agriim  Ten- 
ranuiu  ';  alii  hauclocutioiiem  cuin  'dismota sient'  coniungentes  niernni 
rectumque  casum  ablatiuum  »ubiotellegunt;  altemm  ego  probauerim. 

in  lege  agraria  CIL  I  200  p.  81  a.  u.  c.  643  LXXIV  'inpublico 
ol  liga[tjum  erit*  dictum  adparet  pro  'in  publicum  o.  e.',  quod 
pauilo  post  legiiiius  in  eodem  uersu. 

CIL  VI  11034  a.  u.  c,  748  u.  5  sq.  'qui  in  eo  raonumeuto 
contulerunt  pecunia  ati  aedificaretur',  ezspectamus  in  id  munu- 
mentum. 

CIL  X  829  Pompeis,  ante  Igitnr  annnm  post  Cbristum  79  u.  6  sq. 
*in  Indes  ant  in  monumento  eonsumere  oportuit*;  bis  ant 
sextns  aat  quartns  casntf  ponendns  erat;  ablatiuns  certe  magis  placeret. 
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eiusdem  iere  aetatis  einsdemque  originis  est  CIL  X  808  =  83  18 
=^  r»  p.  1891  u.  12  =  Epbem.  eph^v.  VIII  1  ad  uol.  X  no  311  'in 
deornm  numero  relatus',  rectius  in  titulo  sequea ti  bUÖ  u.  98q, 
receptusque  est  in  deorum  numeram'. 

CTFi  XT  3303  a.  18  p.  Chr.  u.  8  'in  pcrpetuo  pollicenti' 
Bormaimuä  sumpsit  pro  'in  perpetuo(m) ' ;  quae  forma  etiam  si  hac 
ratione  orta  esse  potest,  tarnen  auclori  titnliliuius  ablaliuus  erat,  Lam 
M  fic  saepe  exstat;  d.  l'A  autuLu.  ■uru.^^iüj'  forma  minus  certa  est. 

CiL  Vi  ä  ll  a,  p.  Chr.  i>8  u.  3  sq.  'in  hac  curia  qui  comue- 
niunt';  ter  M  rectej  publicus  est  titulus. 

CIL  VI  32374  ad  n.  2078  act.  fratr.  Aru.  a.  118  a  u.  10 sq.  'in 
pronao  • . .  oanue&erant'. 

CIL  VI  32374  ad  n.  2078  a.  118  act.  fratr.  Aru.  p.  32b0  a  b 
IL  30q.  'in  Capitolio]  .  » .  coiLaene[riint';  n.  10  suppletnm  est 
*iQ  pronao  .  • .  connenernnt]. 

CIL  VI  32374  ad  n.  2078  a.  118  aci  fratr.  Am.  h  24sq. 
C[apitol]io  . .  •  oo]l1lonerullt^ 

CIL  VI  2086  a.  213  p.  560  tu  20  et  n.  23Bqq.  'in  Capitolio 
*  comneneriint'. 

CIL  nv  2112  a.  133  et  136^  u.  17  sq.  'in  boo  eollegio  in- 
trare';  oontra  n.  20  'in  boe  ooUeginm  intrare'. 

CIL  X  53  Antonini  Fii  aetatis  n.  3  'allecto  in  d[eca]ri8\ 

CIL  VI  8991  nersuB  iambid  «  BneoL  ALE  1 101  kadrianae 
aetatis  u.  6 sq.  ^discesBi  ab  nrbe  in  praetorio'. 

CIL  III  p.  925  a.  167  p.  I  ftabola  cerata  dacica)  u.  9  sq. 
'non  aoceesisse  ad  Albaznam  neq(ue)  in  ooUegio'.  plane  idem 
legimus  p.  927  u.  15  sq. 

CIL  VI  210  a.  208  u.  7  'lectaa  in  praetorio'. 

Olli  IX  338  a.  223  u.  3  'in  aere  incidenda  eoranerant' 
dictum  uidetur  pro  'in  aes  incidere\  etiam  si  ntraqne  stractura  iam 
apud  optimae  latinitatis  scriptores  occurrit.  secuntiir  similia  CIL 
IX  3375  a.  156  u.  20  'inserui  nomen  in  ara  meum*,  in  quo 
nersu  M  littera  metro  urgente  omissa  ebse  potest.  (cf.  infra  sno  loco). 

alia  eiusdem  dictionis  exempla  exstant  CIL  VI  12128  u.  iaq. 
'in  hoc  sepulcro  . . .  [inscribat]  nomen'. 

ibid.  16664  n.  3  'in  titulo  inscribi*. 

ibid.  15526  u.  9  sq.  'in  hac  ar[a]  inacripti  erunt*. 

ibid.  29942  u.  Isq.  'nomen  in  hoc  monumento  inscriptum 
foerit'. 

ibid.  21861  u.  ösq.'nomina  in  [testjamento  inscripta  erunt*. 

CIL  VI  579  sacc.  ITT  u.  3  sq. 'in  piscina  uirili  descendore'; 
'nirili'  casus  est  ablatiuus  cf.  Petronii  edit.  maior.  7^  'in  soiio 
descendiraus'. 

CIL  XIII  2315  =  Bueeh.  ALE  I  645  ^  Boissieu,  Inscr.  de  Lyon, 
p.  475  saec.  III  in.  u.  7  'pjlures  in  Tartaro  misit*.  et  schoL  ad 
Inu.  Vn  92  'miasns  est  in  ezilio'. 
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CIL  VT  14672  saec.  teitii  u.  4öq.  'quem  aeto  iu  eo  monimento 
ftdituni  habere';  u.  6  *introitum  ullum  in  eo  habere*. 

iam  restat  titulus  uol.  X  saec.  V,  qui  exemplum  praebet  cer- 
tnm  casus  mutati:  6349  fi.  408  u.  7  sq.  nennas...in  sordentibns 
ac  ruina  (i.  in  soidentes  lumas)  conlabsas';  ceterum  PRO  CIECA 
AD  AB  suum  regunt  casum,  sed  u.  ö  öcriptum  est  'uenientem\  quod 
ad  'Seutio'  pertinel  u.  2. 

2  exempla  ueiisimilia  certae  aetatis 

Numenia  msi  pluialk  erat  aut  ablatimiB  in  0  termiiiatiiBy  casos 
miitationein  pro  certo  oenditare  nolui;  attamen  intoe  argumenta 
uerisimilia  ablativi  formas  in  A  £  V  (quart.  deeUn.)  ennmerabo,  si 
eodem  titnlo  H  saepe  eistat;  hae  igitiir  formae  sola  M  omissae 
exempla  fattirae  esseni.  inter  tituio»  certae  aetatis  hi  praeeipue  oon- 
memoratione  digni  mdentnr  esse: 

In  lege  repetondanmi  CIL  I  198  a.  n.  c.  681/2  p.  61  LI 
legimas  4nmann  palam  dato'. 

CIL  X  1781  a.  D.  c.  649  b  n.  19  sq.  *in  te[r]ra  oalois  |  re- 
stinctid  partem  quartam  indito'. 

ibid.  n.  13  sqq.  'eisdem  ostium,  introitu  in  area  qnod  nnnc 
est,  et  fenestras  . . .  parietem  obsfjruito'. 

CIL  VI  9290  a.  u.  c.  741  u.  lOsq.  'nt  ossa  sna  in  oUa  Midaes 
coicerentur',  ter  M  recte  hn.hr{. 

Monumentum  Ancyr. «CIL  III  p. 778  u.  26 sqq.  *id  primus  et 
Bolus  omninm  qui  [djeduxerunt  colonias  militum  in  Italia  aut  in 
pronincis  ad  memor[iJam  aetatis  meae  feci'. 

ibid.  p.  782  u.  35  sq.  'colonias  in  Africa  Sicilia  Macedonia 
utraqne  TTispania  Achaia  Asia  Sjria  Gallia  narbonensi 
Pisidia  militnm  deduxi'. 

CIL  VI  3i'92  Augusti  aetatis  ad  Claudü  u.  2 sq.  'inl(ulit)  in 
\ina  (\.  olla)  Genesim  ...  et  Aleistum',  an  titulus  ita  fere  inter- 
pretanduä  est:  'in  dem  krage  trug  er  d«  G.  und  A.  herein'  seil,  in 
das  columbarinm. 

CIL  n  35  ante  Plimi  bibtoriam  naturalem  u.  5  ob  merita 
incolonia'.   fractusne  fuit  lapis? 

in  lege  malacitana  CIL  II  1963  a.  82 — -84,  II  22  legimus:  *in 
Ii  b  er  täte  mann  miserit*.  raro  M  finalis  omissa  est  in  titulo  hoc 
giüuibbimo  publico,  nequu  umquam  siue  causa,  excidit;  persaepe  recte 
scripta  exstat. 

CIL  Xi  137  baec.  I  u.  4£>q.  Mat\^uc>)  in  terra  rriiiiaiKi  ;  cf. 
u.  7  *e88e|',  ubi  M  margine  urgente  excidit,  nam  quuter  recte 
scripta  est 

CIL  VI  6213  sae&I  n.d8qq.  'in  bonore  StatUi . ..  ollam  dederunt'. 
CIL  Vm  1 2657 »  Ephem.  epigr.  Y  365  badrianae  aetatis  u.  5  sqq. 
'ob  meritts,  quod  se  secuta  esset  in  pronincia  Africa';  bis 
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M  finalis  ezBtat»  et  ei  OB  annm  casum  mntare  mdemns,  quidm  idem 
qnadrat  ad  IN? 

CIL  Vm  7000  u.  9  M«  Anr.  Ant.  Pias  *in  bonore  eum  de- 
dicaret';  caana  intexpretatio  plane  certa  wm  est;  ablatiaam  autem 
pTaetnlerim. 

CIL  n  6115  eaec.  n  u.  5Bq.  'in  memoria  posait', 

CIL  III  p.  951  (tabala  cerata  dacica)  a.  167  il8  *in  qua  so* 

Oietate  :ijtali[t'. 

CIL  III  9302  Dahn.  saee.  II  n.  4Bq.  *in  memoria',  ot  *Bti- 
libatam'  *tecum\ 

eadem  dictio  occurrit  CIL  III  10532  =  3684  in  PannoD.  in- 
feriore saec.  m  ex*  nel  IV  in,  n.  1  ^in  meVuoria  Aureli',  cf.  ibid. 
3589  u.  2  *in  memoriam*. 

CIL  VT  2799  a.  227  u.  1  'in  honore  domus  diuinae*. 

CIL  VIll  12-125  (et  12426)  a.  239  u.  7  Mn  componsatione 
m  5  s  siliorum' ;  Scbmidtiiis  M  finalem,  quae  sexiens  exslut,  excidisse 
propter  M  sequeutem  adnotat;  haud  inepte  lu'aesertim  cum  alterum 
eiusdem  tituii  excmplar  quod  sequitur  praebeat  'in  compcusationera'. 

CIL  VI  17690  litteriä  peBäimis  o.  3i>qq.  ^quae  pietate  coiugi 
in  prouincia  peregriuata  eB(t)'« 

3  exempla  inoerta  certae  aetatis 

CIL  1  33  Buech.  ALE  T  8  a.  u.  c.  550—590  u.  6s.|.  %jna  re 
lubens  in  pfremiu',  bcipio,  recip[ijt';  in  '»^reiniu'  M  liuaii.,  deest 
margine  fort;i-se  urgente,  etiain  si  in  iiersu  primo  postea  iidiecto 
'apiceim/'  kgiiiiu.s;  item  iudicauit  olim  iJuecheler,  lateiu.  dekliu.  p.  24. 
quater  praeterea  M  fin.  existat. 

CIL  I  1291  »  IX  4321  =  Ritacbl  PLMB  LXII  B  eaec.  a.  u. 
c.  vn  uel  vm  a.4sq.  'in  nia  poblieam  campanam*;  ^uiapoblica' 
quasi  nna  fortasse  noz  conprebendebatnr;  bis  M  fin.  recte  scribitur. 

CIL  VI  7652  Clandii  oel  Moronis  aetatis  'si  qais  s]ibi  bnic 
loeo  (L  bnnc  loenm)  in  omne  fabrica  impe[trauerit%  de  M 
omissa  non  dabitabimus,  'ad  diae'  'in  onmem'  (i.  in  omne)  'so- 
ln(m)'  legentes. 

dnsdem  fere  aetatis  snnt  titnU  bi  pompeiani  CIL  IV  snppL  1 3840 
tabniae  oeratae:  V  a.  64  p.  Gbr.  pag.  qnarta  u.  1 ,  VT  a>  54  pag. 
tertia  o.  13  (ef.  n.  11  'ob  aaetione  mea\  .n.  9  'none')  XXX  a.  57 
pag.  tertia  n.  14sq.:  'in  stipulatn';  iusta  forma  saepe  occurrit. 

CIL  IV  1607  (cf.  add.  p.  209)  n.  2  'referas  in  Vrgulan[a'; 
Spatiiim  nihil  nisi  'a'  ferre  uldetur. 

CIL  IV  1314  'uenies  in  Gabiniauu  pro  ma(n)su*. 

CIL  V  5262  aetatis  Neruae  et  Flinii  u.  10  'in  tutela[',  tt.l4 
'in  tnteiam';  M  littera  lapide  qtii  ualde  matilus  est  iracto  periisse 
nidetur;  ceterum  saepe  M  reete  seribitur. 

CIL  IX  3375  a.  156  in  earmine  dactylico  satis  bono  legimus 
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u.  20  ^inserui  nomen  in  ara  menrn*;  per  se  iiaqne  ablatiaiu  oaBiia 
neque  aficasatiiias  magis  eotunendatiir;  et  metro  urgente  M  fin. 
omiesa  esee  potest,  st  praeferimna  eaaum  quartam,  et  S  conrepta, 

conlato  u.  15  ' dominorum  caubu  salutis  et  meV. 

CIL  VIU  162  —  Baecb.  ALE  I  516  aaecaU  ut  oidetur  II  uel 
III  Q.  8  *bene  gestis  omnibus  cum  in  patria  mecnm  rediret', 
metrum  est  licentissimum,  Y  finalem  incertam  cognoscimoB  ex  u.  9 
'8orte(m)'  et  *fato(m)',  'patria'  et  'sorte'  metro  fortasae  urgente 
M  fin.  amisenmt. 

CIL  X  6428  litteris  non  bonis  u.  3  'aqua  quae  floebat  ex  lacu 
oonlegit  et  salientem  in  lacu  rcdegit';  sed  lapis  praebet  Vi 
bocne  esse  debet  VM?  nam  alias  *ex  lacV*;  'aqua'  adtrahitor 
pronomine  relatiuo. 

4  exempla  oerta  inoertae  aotatis 

infwro  confero  sim.  alicubi 

CIL  VI  14190  u.  9  'in  aerario  inferet*. 

CIL  VI  15048  u.  2  'inf]eret  in  erai  io'. 

CIL  VI  29918  'inl'eretj  in  aerario  P.  R\ 

CIL  VI  11)49  u.  Gsqq.  'in  hoc  monumento  heredi  meo  iüs 
inferendi  praeter  me  non  de'. 

CIL  VI  10173  u.  7 sq.  'neue  qui*»  auBus  eit  Laiiji^uem  iuferre 
[ijn  monimento*. 

CIL  VI  12389  u.  9sq.  'in  hoc  monumento. .  .inferri  licebit'. 

CIL  VI  22116  u.  3sq.  'inj  hoc  monimento  siquis  .  .  .  [in- 
fere]t'. 

CIL  VI  22625  u.  6  *in  boc  monamento  aeliie  aepnlohro 
[nemo  inferetur*« 

CIL  VI  25398  tl  11  aq.  *i&  hoo  tnmnlo  alint  inferre*;  sed 
CIL  VI  18758  u.  10  sq.  *m  hoc  sepulcmm  • . .  intolerit'. 

CIL IX 4881  n.58q.  'corpus. . .  monimento  in  hoc  tral[atnm'. 

CIL  III  2098  Salonis  n.  5  aq.  *neto  antem  in  ]i[a]o  arca  alinm 
corpus  inferi'. 

eadem  simctura  anbest  buic  loco:  CIL  VI  27627  u.  10  sq.  ^aiqnia 
aliennm  corpus  bic  intulerit';  xusta  ezempla  annt  CIL  HI  7577 
n.  4  sq.  *in  boc  sepuljcrnm  co[rpu8  inferat'.  CIL  TU  9450  u.  5sqq. 
'uütnnc  monument(um)  . . .  inferat*. 

omnibus  bis  lods  si  merum  agnoscimus  ablatiuum,  non  nideo 
cur  idem  non  statuamus  CIL  VI  13150  'inferet  in  aede  Satnrni', 
ut  'inferre'  ita  'conferre'  construi  solere  iam  supra  uidimus 
(CIL  VI  11034  a.  u.  c.  748);  idem  igitur  quadrat  in  hone  titulum 
CIL  VI  409  u.  2  'con]tulerunt  in  fabrica  tempU';  aedCIL  VI 647 
u,  Isq.  'in  fabricam  intulerit'« 

CIL  VI  10258  u.  4 sqq.  'qui  in  eo  faciendo  peouaiam  con- 
tulerunt'. 
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CIL  XI  3808  D.  10  'in  orebestra  conlatum  est*. 

CIL  XI 5695  u.  8  ^in  eodem  oontulit'  soQ.  chariBtione  aereo; 
ted  ^in  preoem  eonioleniiit'  CIL  O  362 Bl  n.  47  aq. 

idem  fere  significat  aiqae  ^conferre*  Mnpensam  faeere',  itaque 
nmiHter  constnii  posM  adparet;  sed  qnod  habemus  ezemplam  nrbU 
Bomae  18123  satis  difficile  est  diiadieatu,  propterea  quod  in  eodem 
hoo  titido  quinquieiis  M  finalis  omissa  est,  ter  reeto  soHpta:  18123 
n.  2 sq.  Mnpesam  fec(ii)  in  sepnlori  maceria^^  sed  iopendere 
in  a  ace»  CIL  m  2909  u.  4. 

CIL  71  13387  u.  10  sq.  *in  alieno  nomine  transferre' 
eins  modi  fere  est. 

adicio  alicabi 

CIL  VI  30037  u.  1  sq.  ^adiectnm  in  monnmento',  sed  recta 
rtrnctura  exstat  CIL  III  1717  u.  5. 

CIL  VI  24321  a.  10 sq.  'in  eo  monumento  inpen8a(m)  ad- 
ieeit  de  sao'. 

CIL  XIV 1236  11,3  sq.  'quisque  heres  meus  corpus  meu  in  hoc 
sareof  ago  non  adieoerii'.  (hio  titolns  idem  est  atque  CIL  IX  4822). 

CIL  VI  24606  u.  6 sq.  'ab  imo  in  snmmo  com  obrendario'; 

'eomm'. 

CIL  VI  14027  o.  2  'qnos  in  titulo  coieoit'. 

intro,  introitnm  habeo,  introeo  alicubi 

CIL  VI  9408  u.  7sq.  'ue  introitu  habeat  in  hoc  monu- 
mento'. 

CIL  VI  9189  u.  7  'cum  intro  in  monumento  eorom'. 
CIL  VI  12133  u.  15  'in  hoc  monumento  itus*. 
CIL  VI  19859  u.  6sq.  'introeuntibus  in  monimento*. 
CIL X  2649  u.  8  sqq.  'praeter  Phlegusam  libertam  ne  ei  in  boc 
monimento  aditus  detur'. 

adleetos  alienbi 

CIL  VI  9405  u.  10  *qui  in  hac  decuria  allecLi  eriut*. 

CIL  X  6520  u.  3  'adlecti  in  ordine  senatorio*. 

'adlecto  in  ordine'  exstat  CIL  IX  3573  u.  4;  CIL  II  4244 
iL3sq.;  4262  n.  4sq. 

CIL  n  4251  n.  7  sq.  ^adlecto  in  eqnite',  contra  CIL  II  1180 
tL6öq.  'adleeto  in  decnrias',  ibid.  4463  n.8  'adlecto  in  nomemm'; 
slia  Btraetnrae  plane  adenratae  exempla  exitant  CIL  VI  148  n.  9; 
1564  u.  2;  1944  u.8sqq. 

ins  babeo  in  aliqna  re 

CIL  VI  12685  Q.  4  sq.  *qni  ins  babent  in  monnmento*. 
ibid.  23808  n.  Isqq.  'qnioqnid  iuris  babuit  in  boc  monn- 
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mento  et  uBtriiio  6t  uiridiario';  eonira  abUtinus  casoB  sno  iure 
ponitnr  CIL  VI  11898  vl  1  Bqq.  ^in  hoe  sepulcro  ...  ins  habet 
cubicnli',  aecasaUmis  autem  CIL  VI  19915  il  7  sq.  boo  iiioDiitie&- 
tom  hi8  habere  aolo'. 

aooedit  ezemidiiin  minus  oertom: 

CIL  VI  10246  o.  1  sq.  *ius  . . .  habens  in  hae  cnstodiolam 
Peladiana\  idetn  titolus  praebet  'de  fingaliiate  meam  fabrieaui*. 


lam  seeondniiL  regioDes^  abi  inuenti  sont  lapides,  cetera  adlata- 
ms  snm  eiempla  eerta  IN  praeposltionis  pro  aoousatiao  ablatioiui 

casum  rcgentis. 

CIL  VI  28239  »  Buecb.  ALE  I  447  Mutinae  olim  Bomae  u.2 

*et  nimium  Infn  ritins  depiilsus  in  antrost'. 

CIL  IX  3473  u.  3dq.  'duo  fratres  conuenientes  in  uno*. 

CIL  IX  58GO  u.  4  sq.  Hn  hoc  Barcofag[o  |  cum]  ammisaus 
faerit';  AB  CYM  CONTRA  suum  regunt  oasum,  spatiamque  posta- 
lare  uidetur  'sarcofag[uni\ 

Ephem.  epigr.  VIII  1  (ad  CIL  X)  426  u.  48q.  'hic  Epheso  in 
munere  mi'^-iis  defunctns  est*. 

CIL  X  4428  ==  Buech.  ALE  TT  1083  u.  4  'ia  qujinto  (seil, 
anno)  scaudofris]  deposui  heic  animam*. 

CILX  5U20  =  Iiuech.  ALE  II  1084  n.  4  'in  sexto  et  deceni 
a8C6nd6(D)s  deposui  banc  anima't  cf.  CIL  VI  301 18 »Buech.  ALE 
II  1541  u.  4  'in  X  ascendeus  arnma  deposui  meam*. 

CIL  X  2015  u.  13  sqq.  'reditum  autem  terrulae  et  aodificii  in 
refectionib US  cubicnlorum  sacrorum  .  .  .  erogare  curabunt*. 

CILX3980tt.S  'piaetas  in  parentibus  procliua';  cf^p. 75 
'pius  in  suis'. 

CIL  X  697  7  u.  1  S'i.  'qui  exiebat  in  officio  |  Asiae'. 

CIL  X  74  2(j  u.  3sqq.  'terra  precor  . . .  sia  leuis  in  tenero  cor- 
pore deposita'. 

CIL  XI 6899  u,  3 sqq.  'in  suo  sepulcrum  dedit'j  'suo'  scri- 
ptum potest  6886  pro  'suo''mj'. 

CIL  VIII  15716  in  caimine  quüJam  dactjHco  male  inscnipto 
non  coni^tiit  quid  sit  restituendum.  u.  7  'ne  grauis  in  tumulo 
uisere  saepe  meum'  traditur;  legendum  uidetur  'ne  graue  sit  tumu- 
lum'  ijUoU  iiuccholerus  ALI*".  II  'JG6  propoisuit  memor  tituli  urbis 
Komae  CIL  VI  25617  ■=  Buech.  ALE  II  965  a.  p.  Chr.  10  u.  6  'ue 
graue  sit  turaulum  uibere  saepe  meum';  minus  prob&uerim  quod 
proposuit  EspLiaudieu  'ni  grauis  sit  tumulo*. 

CIL  III  13896  ad  n.  12933  Dalmat.ii.4  *in  hac  a]rca  co[ndere*. 

CIL  III  14287^  in  Dalmatia,  Salonis  o.  48q.  *in  fronte'  'in 
agro'i  cf.  'in  fronte'  'in  agrum*  infra  p.  75 sq. 

Item  sensiis  diotionis  mutatns  iddetar  esse 

Bnecb.  ALE  1 513  «- CIL  XI  627  u.  13  *et  hob  iieniet(is) 
ibidem'* 
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Ephem.  epigr.  1  (ad'CIL  X)  426  o.  48q.  'hic  Eplieso  in 
mauere  misBUB  defunctuB  est'. 

CIL  X  649  Q.48qq.  'ut  ne  po6  Wrte  mea  cuioBqnam  OBsna  ibi 
adioiatur'. 

Ex  omni  exemplorum  numero  duas  dicüoneB  ezoipiendas  6880 
censni:  prior  est  'pius'  uel  *pia  in  suis'  qnae  dictio  praecipue 
occQrrit  in  Hispania,  rarins  Bomae.  CiL  VI  1434  (u  6;  11076  u.  3; 
12835  u.  3;  praeterea  CIL  VI  11491  u.  2  'pia  sancta  frugi  in 
suis';  CIL  VI  17064  n,  3  *pio  in  suis';  ♦17646  u.  3  'pia  in 
suis';  22979  n.  4  ^pius  in  suis';  praeterea  conmemorandoB  est 
CIL  YI  28661  n.  6  sq.  *in  patrono  meo  Semper  pia';  casus 
autem  interpretatio  minus  certa  est  duobus  bis  locis  CIL  VI  23566 
IL  6  'in  se  pÜBsimoV  et  ibid.  16593  n.  6  sq.  *pia  in  [*suis'? 
an  *suo8'V]'. 

accedit  CIL  X  3980  u.  8  'piaetas  in  parentibus  procliua*; 
ibid.  72  ii.  2  'pius  ffui]t  in  su[os'?. 

Cnius  dictionis  exemplorum  numerus  in  tituHs  urbis  Bomae 
minor  est,  quam  ut  meo  qnidem  iudicio  dubitaro  liceat  de  Hispania 
sola  huius  formae  origino;  (jiia  propter  uereor  ne  Hispani  titulos 
romanos  supra  laudatoö  incideiint  —  aecedunt  CIL  VI  12860  u.  3; 
26784  u  2  'pia  in  suos'  — ,  certo  auctor  tituli  CIL  X  72  u.  2 
iliius  regionis  non  erat. 

In  hac  locutione,  etiam  si  *pius  (pia)  in  suos'  uerior  rectiorque 
praepoeitionis  structura  sit,  longa  praeualere  constat  'pius  (pia)  in 
STiii*';  quaecuraqne  inueni  exempla  in  uolumine  altcro  conpof^ui  • — 
neque  tarnen  lioc  uel  illud  non  potest  me  fugisse,  numerique  hunc  fere 
lationem  habent:  'plus  (pia)  iu  suis'  65,  'pius  (pia)  iu  suos'  15, 
i.  ad  minimum  3:1,  paene  4:1;  ex  additamcntiä  autem  uol.  II,  ex 
ephem.  epigr.  VIII  2  p.  351 — 515  (l  —  300)  hos  locos  excerpsi:  31 
saec.  n  u,  38q.,  106  saec.  II  u.  2,  191  c,  191  d,  b  saec.  I  u.  3  sqq. 
*pia  (pius)  in  suis';  278  u.  5  nonue  supplendus  est  'p(io)  in  sfuis'? 

Altera  dictio  ebt  *in  fronte'  'in  agro'  pro  in  fronte'  'in 
agrum',  quae  in  Omnibus  fere  prouincii.s  et  regionibus  iteram 
iterunique  occurrit.  qua  l'oruiula.  uix  üiueüiab  iii  iitulis  latiuis  alte- 
ram  crebriorem  sie  aut  coiipendioBe  scriptam.  priorem  probam  esse 
locutionem  cum  re  ipsa  patet  tum  Horatii  testimonio  ex  saturarum 
libro  I  sat  VIII  u.  12  sq.: 

*mille  pedes  in  fronte,  trecentos  cippoB  in  agrum 
hio  dabat,  heredes  monumentnm  ne  sequeretor.' 

longum  est  per  omnia  inscriptionum  eozpora  exempla  con> 
ponere  diedonis  illios,  sed  mnnnB  BoBcepi  titulos  nrbis  Bomae  in- 
Bpidendii  ut  eaBatun  naiun  nnmeriB  certiB  defintrem; 

qnaJibet  ratione  breoiata  exsiaat  exempla  in  CIL  VI:  623. 
*in  fronte  in  agrum'  11  1  ^ 
'in  agnun'  9  J 
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'in  fronte  in  agro*    89  \ 
*in  agro'  96  J 

fronte',  eed  *in  agram'  conpendiose  soriptun  34. 
'in  frontem'  pro  *m  fronte'  dictio  quae  in  aUie  protunGÜs  noa 
nnmqnam  innenitnr,  nelati  CIL  Y  6120,  CIL  XI  490  bis,  Bomae 
quantnm  ex  aoliediilis  nideo  nen  exstat,  sed  CIL  VI  28044  legimoa 
nnmerum  pliuralema.  13  sq.  *in  fronfes',  latera'. 

ad  'in  agro'  dictionem  addendns  est  tÜnlns  CIL  VI  16247 
n.  9  sq.  'in  agro  in  longo'. 

nniuern  igitor  niuneri  ita  fere  se  habent: 
breniata  823  +  34  -»  857 
'in  agro'  186 
'in  agnun'  20 
longa  plorima  exempla  sunt  conpendiose  scripta,  inter  qnae 
nnmerani  'in  agra';  nam  huio  dietioni  subessc  casum  qnartum  non 
seztnm  eo  patet,  qnod  ab  nna  qnaqne  littera  iUa  oox  desinere 
potuit: 

•in  a.'  CIL  VI  3482  u.  8;  'in  ag'  6678  u.  9;  'in  agr*  7880 
u.  Isq.;  'in  agru'  2:V?27;  30000;  30049;  30051;  30056. 

item  'in  f  3464  u.  6;  'in  fr'  3482  11,8;  'in  fro'  4860;  'in 
fron'  7644  u.  1;  'in  front'  6998  u.  4. 


'in  agro*  in  titulis  uol.  iX  occurrit  23^«"",  uol.  X  21*«»V 

'in  apnim  in  front em'  CIL  IX  4435  u.  2  sq.;  ('ILX997  ii«3fiqq. 
'in  agrura'  uoi.  X  T'^'"*;  'in  frontem'  ril.  XT  5591; 

'in  agro'  CIL  XI  5589;  'ia_agru'  CLL  XI  49öö  u.  3;  6558 
u,  2;  5559;  sed  4291  u.  4  in  ägru'  sie! 

'in  agram'  CIL  XI  4930  u.  4;  5565  u.  2;  5852  u.  3  et  u.  5; 
6528. 


'in  agro'  uol.  lU  7'«^"*. 

'in  agram*  CIL  m  1915  o.  78q. 


5  exempla  uerisimilia  incertae  aatatia 

lam  gub  exemplis  aetatig  certae  ea  conposui  exempla,  qnae 
etiam  si  M  finali  adiecta  acciisatiuus  restitiieretur  casns,  propterea 
quod  cc'teroqui  M  recte  se  habet,  uerisimiLa  cisus  uuiLa,ti  exempla 
sunt,    idein  iam  laciemus  in  exemplis  aetatis  incertae: 

CIL  VI  10250  u.  13sq.  'usque  in  uia  |  quae  ducit  in  agro' 
dictum  est  pro  'u.  i.  uiam  quae  d.  i.  agrnm*,  semel  casum  ablatiuum 
oertnm  est  aoensatino  esse  substitniam,  semel  res  dubia  est;  10^ 
praepoeitiones,  15*^  M  fin.  reete  adhibentor;  neque  tarnen  nno  hoc 
loco,  nisi  maigine  urgente,  M  omissam  esse  crediderim. 
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CIL  VI  9644  IL  11  sq.  'ex  oiniiafe  [. .  .jsiam  Borna  mitt[6* 
batttr';  ex^pectamus  Bomam.  e£  o.  8  sq.  'f6]iiiuia(m)',  sed  ceteram 
ier  M  fin.  reete  se  habet 

CIL  XIV  413  Q.  Isq/in  Üonore'  pro  in  honorem  dieiiur;  bis 
M  reete. 

CIL  XI  8710  o.  2  *in  honore  patria*. 

minne  oerta  est  homm  locomm  interpretatio:  CIL  II  1057 
'qtuan  in  honore  seaizatns  promiaerat'  et 

CIL  II  210$  'Libero  patri  Ang.  saorom  in  honore  ponti- 
fieatns*;  per  ee  ntraqne  interpretatio  *in  honorem'  *in  honore' 
inteUegitar;  sed  cnm  CIL  II  1934  s^q.  l^gamus  'ob  honorem 
nokatos,  flaminatns^  flamoni'f  acensatini  sensas  magis  plaoere 
nidetor. 

Incertä  est  interpretatio  hnins  loci:  CIL  III  10570  —  3626  in 
Pumoma  inferiore  b  tu  5  sq.  *aram  donaui[t]  in  Ottore  nic[aa'; 
in  a  com  dicator  de  possessoribns  uici,  'in  onore'  pro  easu  ab- 
latinc  sumendum  esse  conieias«  sab  finem  conferre  liceat  schol. 
loa.  XL V  263  *qni  in  honore  dearum  exhibentar'.  *in  honorem' 
Bemae  exstat  sexieus;  in  CIL  III  nouiens. 

CIL  XIY  474  n.  6  'obsequiaqne  in  patria';  ter  M  reete, 
Beuel  omittitnr,  unde  iudicium  incertum  fit. 

CIL  IX  2335  u.  3  sq.  'missus  ...  in  Apnliaj';  ter  M  fin. 
entat;  ceterum  IN  AB  AD  snum  habent  casum. 

CIL  X  5409  u.  3  'qne  in  coniuge  fecit'  quater  M  reete; 
AD  sunm  regit  casum,  merum  autem  ablatiuum  PER  n.  6  sq. 

CIL  X  * 5718  u.  7  sq.  'ob  merita  [e]ins  in  republica'. 

CIL  Y  4905  in  carmine  u.  7  sqq.  'perlege  cum  inpatria  tu- 
lölit  te  dextera  fati'.    ter  M  reete. 

CIL  XII  b^'2{\  'in  memoria  Barbai'us  ...  posuuit*. 

CIL  X[II  658  Jullian,  Inscr.  rom.  de  Bordeaux  200  u.  2  sq. 
'imm|moria'  =  in  memnriam. 

CIL  III  9302  in  Dalmatia  u.  4  sq.  'in  memoria';  idem  CIL 
Iii  10532  =  3589  et  3684  in  Pannonia  inferiore  u.  1. 

CIL  III  1UJh;5  =  4277  in  Pannen,  superiore  u.  2  'immemo- 
ria  MetiU'.   'm  memoriam'  CIL  VI  778  n.  6;  CIL  III  16*«". 

CIL  III  11676  in  Norico  u.  3  'in  raina  conuersum';  sed 
CIL  III  1805  a.  280  u.  2  'in  ruinam'. 

CIL  III  6398  in  Dalmatia  u.  2  'ab  Oriente  in  ocoidente'f 
et  AD,  AB. 

6  exempla  inoerta  inoertae  aetatU 

CIL  VI  2109  11.13  'de]inde  in  aede  reuersi['. 
CIL  VI  10186  'Stiatoiiicae  bene  uicibti  uade  in  Aurelia'. 
CIL  VT  14055  u.  7  'in  maceria'  pro  in  maceriam  scrip« 
tun  uidetur 
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CIL  VI  13300  o.  4  sq.  *in  qua  w  indiderat', 
CIL  VI  17811  n.  Seqq.  *quidqiiid  in  filia  plas  quam  dnlois 
diei  potest'. 

CIL  XI  2699  IL  3  Italia'  mteipratatio  aatiB  obBCua  est 
cf.  a.  12  Viii»  agente';  aed  oeterum  M  fin.  recte. 

CIL  Y  4100  TL.  6  fanus  et  memoria  erog|\  sed 
u.  4  sq.  *memoriam  fecit';  n.  6  easum  sextom  auctorem  in  'me- 
moria' non  sensisse  doeere  uidetar  ^fimaa'.  eonpendiose  ecripait 
qnadratarius« 

simillimas  est  titulus  africanng  CIL  YIII  12422  (epbem. 
epigr.  V  329)  u.  2  sq.  ^ol)  inslgnem  in  patria  et  eines  snos 
liberalitatem*;  6^  M  recte,  semel  margine  nxgente  omiasa 

nidetur  esse. 

CIL  Vin  647  —  Buech.  ALE  I  116  p.  69  w.  10  'in  nimm 
religiosa,  in  se  padica,  in  familia  mater  fait'.  ^in  fiunilia'  abla- 

timis  omni  cxplicatione  son  carei 

CIL  VUI  9381  XL  6  'inTingitana  prouinciam*  nelnti 
u.  2  *ex  Germania  superiorem';  mirum  est  bis  nomina  propria  non 
declinata  esse;  cf.  CIL  III  5211  u.  9  'in  Tingitaniam';  ibid.  5212 

u.  6  *in  Maiirefaniam';  pm^tcrori  conforrr  liceat  schol.  luu.  ad  X  276 
'profectnF  .  .  .  m  tampania  :  -^chol.  luu.  II  170  ^obsidea  in 
guis  patriis  redeunt^^s  reportant' j  scboL  luQ.  XIII  246  'in 
insnla  exilio  deportabitur'. 

Nostro  restituemuB  iure  CIL  VUI  5351  u.  6  ^in  annonnfm', 
cum  ctiaui  u.  9  et  11  lapis  Iractas  Sit  satisque  spatii  eistet  inter 
A  et  marginem  lapidis. 

CIL  III  6B80  in  Dalraatia  u.  G  S({.  "ucni  in  Dalmatia'.  cf. 
u.  9  sq.  quo  tupplenduiii  est  cum  liuecbelero  (ALE  II  1267)  aut 
'aetema  [habijtare  domu'  aut  'aetema  [expecjtare  domu'. 

6  oaiia 

CIL  VI  13246  u.  3  sq.  *fecem  in  sibi  et  filis  libertis*, 
an  errore  'in'  lectum  est  pro  ^-nt'. 

CIL  III  21  12/2113,  2531  Salnnis  u.  7  'in  se'  idem  signi- 
ficare  uidetur  quod  in  iLalorum  liu^ua  nostrae  aeiatia  ifisiemc 


IX  praepobitio  c.  acc.  recte  coniuncta  exstat  iude  ab  Acci  aetate 
(CIL  VI  3823  b  u,  l)  uel  post  bellum  Mithrid.  (VI  372  u.  1)  ad 
finem  saec.  p.  Cbr.  V  (CIL  VI  &26  1664  a.  483  u.  7),  in  titulis 
nrbis  Bomae  c.  100*^,  praeter  ea  qnae  iam  adnotani  snb  singuUs 
loois  exempla:  in  titulis  antem  qnomm  aetas  non  constat  IN  oc- 
currit  fere  90*™. 
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INquonsqne  oom  ablatiuo  ooBinngitiir 

1  exempla  certa  certae  aetatis 

CILYI 1490  a.  180  u.  5sq.  'nizit  ...  in  PraeBente  II  cos. 
ssnctissimo  niro  et  fortiBsimo'. 

laterinretatio  satiB  incerta  est  CIL  VI  266  non  ante  a.  244 
IL  39  sqq.  *ez  Atezandxo  Aug.  II  et  Maroello  n  oob  litigatnm  est 
itt  Peregrino  et  Aemiliano  oos';  alia  auaedam  lectio  est:  *Uti* 
gitBm  BBt  ex  Aleiaadri  Aug  II  et  Mfurcelu  n  cob.  in  Petegrini  et 
AfimiUftDi  COB.  dies',  haee  magiB  plaoet  priore. 

2  exempla  oerisimilia 

CIL  XI  3303  a.  p.  Chr.  18  u.  8  'in  perpetuo  pollicenti'j 
et  p.  69« 

CILYI  2086  aei  ftatr.  Ära.  a.  213  p.550  u.lS;  CIL  VI  3010 
Q.6sq.;  CIL  V  5824  u.  6  Beqaente  'nuBerae^;  ef.  a.  6  *dolore|(m)'; 
CIL  VI  20947  IL  8. 

sed  reete  'in  perpetutim'  CIL  VI  1343  Gommodi  aet  n.  10; 
'in  perpetaom'  ibid.  10382  u.  11. 

3  ezempla  eeita  Ineertae  aetatlB 

CIL  X  2684  u.  6  'in  infinito'. 

Biiech.  ALB  I  612  Bomae  u.  3  'banc  in  aeterno  sibi  sedem 
Contantia  qnaerens'. 

CIL  \  III  12279  n.  7  sqq.  'in  aeterno  locata  manebis*.  recte 
'in  aeterDuin'  CIL  VI  1080  u.  7;  Elagabali  aetate;  ibid.  510  a.  376 
D.  lösq.;  736a  a.  391  u.  16;  CLL  ilL  6151  a.  293—300  u.  6. 

4  exempla  minim  oerta  ineertae  aetatls 

CIL  VI  25128  u.  17  Mn  aeuo*. 

CIL  XT  6080  «  Bnecb.  ALE  II  1823  n.  13  *pareiites  niiseri 
mecum  patiuntur  in  aeuo  dolorem',  metro  urgente  'ueuo'  scriptum 
tiidetur  pro  ^leunm'  quod  legimus  u.  8  ^et  Ftilnfo  me.stum  rapta 
reliquit  in  aeunm';  praepositionum  aulem  «fiuctaram  iuoertam  fuisse 
docet  u,  9  'quem  fnii  non  liriiif  annis  per  ultimo  fato*. 

iustae  atructurae  exempla  sunt:  'in  aeuum'  CIL  VI  1196  u.  3 
initii  saec.  V;  1798r)a  u.  11;  ibid.  30106  u.  4j  'in  aeuora'  CIL  VI 
13481  u.  5;  23083  n  3;  30126  u.  5;  'in  eempitermim'  CIL  VI 
191  u.  2  8q.i  'in  praeteritam'  CIL  XX  5749  a.  261  u.  12  et  4781 
tt.  ößq. 
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CIL  Vm  21014  »  Ephem.  epigr.  V  1086  a.  343  n.  1  Mb 
prfteteritu  ita  locas  sorori  fiierat  conlocatos*;  *m  pzaeteritu' 
dietnm  nidetnr  esse  pro  *]&  pneterito*;  sed  »abesse  potest  'in 
praeteritiim'  *fttr  die  vergangeiibeit';  proot  interpretabimvr,  0  in  V 
mutata  est  ant  M  finalis  excidit.  cfaristiani  aliqnid  babet  bic  tttolns* 

Buecb.  ALE  I  646  ü^otis.  d.  soavi  189S  p.  190  in  oza  Sazdiniae 
JL  2  *mxi  bis  septenos  in  annis';  Baeebelerns  adnotat  nos  ex- 
speetare  ant  ^septeiiis'  ant  'annos';  eqnidem  prins  praefero  eonlato 
titnlo  christiano: 

Biieob.  ALE  I  786^  Bossi,  Inscr.  Christ  nrb.  Bom.  I  447,  SCO 
n.  6  ^octo  et  bisenis  uidua  permansit  in  annis'. 

CIL  VT  17677  'in  die  mortis  sne  nuoquan  nemine  lesit'. 

CIL  VI  29149  u.  8sq.  'in  die  mortis'. 

CIL  VI  *13528  u.  7  traditur:  'in  ipsa  dei';  coniecit  Momm- 
senns:  'in  ipsa(m)  d[ie](m)'  seil,  mortis. 

CIL  X  1741  u.  5  sq.  'pedisecus  in  [d]ie  bitae  8aae\ 

CIL  VIII  8037  'in  q|andie\  M  finalis  omissa  esse  nidetnr. 

Sub  finem  addere  liceat  dictioncm  perrairam 

Hecior  Pais  snppL  itaL  ad  CIL  Y:  77  Aqnileiae  u.  6  sq.  'nt 
et  in  prae8entiar[um  digna  üs  sit  gratia]  reddita  et  in  fatamm 
spes  Bi[milia  doni  ita  semjata*. 

IN  casum  regit  ablatinum  pro  aoonsatiuo  in  titolia  ohristianifl 

1  exampla  oerta  eertae  aetatls 

CTI.  Xn  5349jpo8t  a.  448  propter  +  et  XPO  u.  6:  'in  eterno 

locau[eruJut  atria  XP^'- 

CIL  XIII  2368  «  Leblant,  Inscr.  chn-t.  de  la  Oaulo  I  u.  57 
a.  454  u.  2  sq.  ^in  bono  hic  deditus  in  religioae  requieui[t*. 

Rossi,  Insci.  Christ,  urb.  Rom.  1  1047  a.  534  n.  9  sq.  'in  inani- 
bus  .  .  .  sumere*. 

CIL  Xni  3057.  Caletricus  episcopus  Camulenus  c.  a.  573 
mortuus  est;  tilulus  pauUo  recentior.  n.  2  'uitam  transportauit 
in  caelis'. 

CIL  XII  914  =  Bueeh.  ALE  l  712  post  a.  588  u.  37  'nunc  et 
in  aeterno  Ililarianum  semper  adorna*. 

CIL  XIV  3898  a.  613  u.  9  uernm  casum  ablatiuum  agno- 
hcere  mihi  uideor.  'incurrat  in  wTIPO',  etiam  si  interpretatio  non- 
dum  inuenta  est  certaj  CVM  casum  regit  accusatiuum,  SVB  IN 
recte  tse  habont. 

Buecb.  ALK  I  797  Not.  d.  scavi  Ib88  p.  487  saecVm  Clusii 
repertus  est  titulus;  u.  12  's-edulus  in  cunctis  mitis  patiens  et 
modestns':  qoaeritur  quo  pertineat  'in  cunctis',  si  ad  'sodulu.s',  cx- 
plicandnm  est  ^in  onnctis  rebus',  si  ad  'mitls',  'in  cuuctos  bomines', 
qnod  ego  praetnlerim. 
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aut  ablatiaus  latet  casus  aut  datiuus  in  dictioue  *in  nomini\ 
quae  inuenitur:  Leblant,  Nouv.  rec.  247  aet.  ^ferouiug.  u.  1  'in  di 
Domini';  u.  7  'qaem  feci  in  nomeni'}  ibid.  254a  'hie  in  nomeni 
dni'. 

2  «zempla  neilsimiUa  aetatis  eertae 

Pnnium  dictionem  illam  contemplemur,  quae  saepe  occurrit: 
'in  honore'  pro  in  honorem;  secundum  aeiatem  progrediar:  Leblant, 
Inscr.  ehret,  de  la  Gaule  91  post  a.  448  u.  2.   CIL  XT  298  a.  550. 

Leblant  1.  1.  684  «  CIL  XII  139*  post  fiuem  ut  uidetur  aae- 

culi  VI  *in  honure  sei  Maiiricii'. 

accedunt  tituli  hi  hispanieiises  Huobuei-,  Inscr.  Hisp.  chrmt.  263 

saec.VTII;  246  a.  875:  146  saec.  fere  IX-  240  a.  986. 

Btatim  adicere  liceat  eiui^dem  dictionis  exempla  aetatis  incertao: 
CIL  XI  265  b  'in  honore  scrm';  CIL  V  3100  u.  5  f^r  M  fin. 

recte  se  habet;  CIL  XII  2486  «  Leblant  L 1.  389  u.  2 sqq.  'in  onore 

sei  Petri  .  .  .  uoto  suo  fecet'. 

Cetera  exempla  nerisimilia  iNquo  praepositionis  casum  mutautis 
iam  conponam  seciuduin  iiutatem:  CIL  VI  8498  ==  Rossi  1.  1.  I  5 
a.  217  u.  2  'regredions  in  urbe'.  quinquieos  M  fiu.  et  praeposi- 
tiones  i  ecte  habent. 

Rossi  1.  1. 1  108,  211  a.  369  «  Buech.  ALE  II  185X  u.  2  'in 
aeoo*;  cf.  u.  5  'cum  quem',  u.  6  'fuit  in  saeculura'. 

CIL  XI  4970  a.  386?  422?  u.  5  sq.  'praeqssit  (sicl)  in 
somno  pacis*. 

Rossi  1.  1.  I  442  a.  397  u.  2  sq.  'in  luce  domini  susceptns 
est*,  contra  'quem'  'in  somnio  pacis'. 


•init  in  paoe*  ibid.  107  a.  349;  211  a.  369;  400  a.  392. 

'qui  in  pace  dominica  nos  precessit*  CIL  VIU  21645 
«■  ephem.  epi»?r.  V  1056  a.  prou.  352  p.  Chr.  389. 

CIL  VIII  21643  a.  391  ('preceosit';  om.  'nos');  of.  n.  6 
'inesa  f[ecit]'. 

CIL  Vin  21635  a.  459  u.  3 sqq.  'qoi  nos  proceasit  in  pace 
dominica'. 

CIL  VIII  21642  a.  4G0  u.  3  sqq.  'qui  nos  precessit  in  paoe 
dominica'  u.  7  sqq.  'Aisceys|i]t  tersiu  kal*. 

ibid.  2168b  a.  470  u.  osqq.  'precessit  in  pace  domini', 
ibid.  21694  a.  475  u.  48qq.  'preces(sit)  in  pace  dominica*. 

CIL  VIII  21680  a.  469  u.  7  sq.  'Aiscessit  in  pace  dm*. 

ibid.  21681  a.  469  u.  6  sqq.  'AiscesBit  in  pace  Aie  oamase- 
meres'  (i.  kalendas  septembres). 

ibid.  21G82  a.  475  u.  7  sq.  'Ait'cessit  in  paco';  idem  ibid. 
21676  a.  491  u.  78q.  21689  a.  493  o.  68qq.  (of.  'die  nonu  kal(eu- 
das)  ianuariaa').   

Ifekrbw  t  daM.  PhOoI  Znpph  Bd.  XXY.  G 
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arcedunt  exenipla  aetatis  ioccrtae  CIL  VUU  21637  a.2fiqq.  'qni 
nos  precessit  iu  pace  dominica*. 

CIL  VITT  21701  u.  7  sq.  'sjßcesfiit  in  pace  domini',  ex- 
ßpectaueriö  disooRsit. 

'recessit  in  pace'  OIL  VIII  21639  u.  6;  21540  u.  ösq.,  sed 
u.  11  sq.  *fecerunt  iu  pacem*. 

CIL  V  5416  saec.  Y  propterf  u.  17  sq.  'in  nita  redire',  saepe 
M  fin.  recte. 

CIL  V  6220  saec.  V/VI  propLei  'fidelis'  n.  2  'in  comniemo- 
rationej';  conlato  u.  ö  'fidj(eliB)'  M  margine  urgente  excidiäse 
conicio. 

Rossi  1. 1.  1122  a.  578  =  CIL  VI  8401  a  u.  1  eqq/deputauimus 

in  ista  sepultura  nostra';  cf.  AD  IVXTÄ. 

CIL  XI  296  a.  549  u.  4  '^introdiicta  in  basilica',  quater 
M  fin.  recte  scribiturj  recte  praeterea  Mn  hoc  loco';  A  Pi.li  suum 
babetit  casum;  a  stnictura  aiiteni  usitata  recediint  POST  et  VSQVß. 

CiL  Xi  31G  a.  574?  u.  3  sq.  qua  ...  condiui'  ferri  potestt 
et  ablatiuus  et  accusatiuiis  secundum  ueibi  natuiam;  cetcrutu  autera 
M  finalis  et  praepositioues  recto  se  babent,  excepta  praepobilioiic 
POST,  quae  ablatiunm  regit  casum  u.  5. 

Bossi  l  1.  n  p.  288  —  Buech.  ALE  II  1,S94  a.  689  u,  ISsq. 

'quem  Chri  gratia  purgaus  protinus  albalum  uexit  in  arce  poli'; 
*arce'  pro  arcem  Bcriptum  polest  esse  metro  urgente. 

3  exempla  incerta  oortae  aetatU 

CIL  VI  18080  po&t  initiam  saec  IV  b  n.  4  sq.  'qoi  in  nun  den 
credddit  In  pace',  qno  looo  U  finalem  bis  ezddiase  pnto  memor 
eymboli  'credo  in  nnum  deam';  'In  deam'  Bosst  1. 1.  II  133  a. 360(?). 

CIL  Xn  486  »  Leblant  L  L  551 A  saecVI  Htrschfeldius  n.  2  sqq. 
ita  interpretator:  '[FJauia  in  die  fiztnrn  maritn  men  Menate'; 
contra  Leblant  'In  die  futora  (»  o)  maritom  Eumenate';  priorem 
intorpretationem  neriBimiliorem  esse  patet;  'in  die  fatara'  signi- 
ficare  oldetnr  *sam  kttnftigen  tage',  M  fin.  excidit,  nt  in  üs  qnae  ae- 
cnntar  ezemplis. 

CIL  III  p.961  saec.  VI  pag.  a  n.  7  sq.  'ninl8t[i]  in  Galilea'; 
dicendi  genus  toto  titalo  nnlgarisBunnm  est;  ef.  n.  7  'po]et  resnrrec- 
tt[o]ne';  pag.  b  'per  dpmino  menm';  n.  6  'dece'.  ter  M  fin.  ezatai. 

Bestat  dictio  quaedam,  quae  poscere  nidetar  casum  aeoosa- 
tiuum;  ablatiuus  autem  ponitur: 

in  QaUia  eisalpina  praecipue  in  titulis  Concordiae  oppidi,  qoi 
nidentur  esse  omnes  saecIV  nel  V,  dictio  frequentatur  'dabit  in 
fisco'  pro  dabit  in  fiseum,  neluii  8750  u.  6  (CIL  V)  alias;  unde 
patet  nostro  iure  nos  baesttare  iudicantes  de  titulo  CIL  V  6244 
u.  10  'dauit  in  fescu  anri  p.  I';  M  finalis  6^  recte  se  babei, 


Digitized  by  Google 


IKquo  exemplu  christiaua  aeriaimiliüi  et  incerta.  INIKK.  83 


mm  eicidit,  ita  ut  'fescu'  haud  inepte  sumamus  potius  pro  ^fisco* 
quam  *fiscu(m)';  *m  fisoom'  iiraeni  CIL  III  2240  u.  8;  7388  u.  2. 

4  exempla  inoerta  iucertae  aetaUs 

Baeeh.  ALE  I  760  Qomae  n.  5  ^reddituB  in  terra  corpus  cni 
Qita  htnbat';  in  eodem  hoo  tiialo  non  aemel  tantum  IC  fin.  omiasa 
mt;  motro  enim  urgente  eicidisee  nidetnr:  n.  11  sq.: 

'ezpecto  mercede  bonis  repromisaa  oaelomm, 
annonun  quinquaginta  bodie  aetate  peregi'. 
eine  «osa  M  exddit  u.  6  (Baeck)  '  8p(irito)8  animaque  mea,  ez- 
peete(t)  die  ultimo  can8a(m}\ 

CIL  XI  2589  'oon8cid[it]  (i.  consoendit)  in  anla'.  CIL 
Vm  9586  n.  1  Mn  memoria  eomm';  ter  II  reete  soribitnr. 

CIL  Xm  1656  ->  Leblant,  Ineor.  cbr6t.  de  la  Gaule  II  n.  662 
tab.  526  n.  4  sqq.  'semper  [de]o  temens  pamque  co[r  gejrebat  in 
qua  quidquid  [bo]noram  est  contuler[at*.  a.  486  postea  inneni. 

CIL  in  6899  in  Dalmatia  u.  5  sqq.  *in  qne  arca  si  qnis  .  . . 
dederit  eorpus*;  plus  seziens  M  recte  se  habet. 

exempla  qnae  adbibni  dubia  sunt  propter  M  finalem  in  ipsis 
titnlis  infirmam.  neqne  tarnen  neglegendum  est  eaedem  fere  dietiones 
in  titnlis  ethnids  pro  nerisimüibns  dncendas  fnisse  p.  77. 


INqiio  praepositionem  cnm  aeensatino  conionctam  inneni  in 
RoBsii  titnlis  Christ,  urb.  fiomae  11^. 

Temporis  significatio  praepositionis  IN  ablatiuo  casu  loco 
sccnsatini  expressa  est  Buech.  ALK  1  736  »  Bossi,  Inscr.  chnst.  urb. 
Born.  II  447, 200  ii.  5  'octo  et  bisenis  uidua  permansit  in  annis*; 
eontra  'in  annos*  Bossi  I.  1.  I  654  a.  427  u.  14;  idem  CIL  HI  83. 

Leblant,  Noav.  recaeil.  339  »Kraus,  die  alicbristU  insckr.  der 
Bheinlande  103  Uitnlnm  p[o8u]it  in  die  lati  sni'. 

alia  exempla  snpra  qnaeras  p.  79. 

INT£B*  ablatiuum  oaeum  regit  in  titnlis  ethuicis 

1  aximpliim  eertum  oertae  aetatls 

CIL  vm  14683  a.  185  a  tt.  6  'placuit  inter  eis'. 

2  azsmpla  Ineerta  oertae  aetatie 

liuech.  ALE  141  Pompeis  repertum;  haud  post  Titum  inpera- 
torem  'inter  beta  et  brassica* 

('IL  VI  4415  Aug.  et  Tib.  aetatis  u.  6  sq.  *inter  adfine  area', 
recte  'eorum\  an  latet  ut  editor  adnotauit  L  c  p.  908  'adhne(s) 
aiea(8)'  ? 
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ad  oeiAra  priuBqaam  tnnMO  adfem  mihi  'liceat  atiam  CIL  VI 
10050  a.  116/124  'int  er  8iiig(alartim)  uic(it)  ...  binar  (um) 
. . ,  t6rn(armn)':  dietio  fait  nsitaia  in  ladifl  ciroensibiui. 

3  exempla  oerta  iacertae  aetatis 

CIL  ym  19996  »  epbem.  cpigr.  VII  448  traditnr  iL  4  sq. 
*inter  amicis  oertos*.  Mommsenns  interpreiari  eonatnr:  ^inter- 
(ioribut)  amieia  eertns',  qnod  ego  non  probauerim. 

CIL  Vn  140  n.  6  Unter  qaibns'. 

CIL  in  14237  in  Dalmatia  n.  d  'uno  anno  obiere  8im[iil  d]no 
mensibiiB  inter^  

IN  TER  c.  acc.  coniu  actum  plos  60^  inaeni  in  titolis  orbls 
Bomae;  ^adlectus  inter'  sezienB. 

INTSE  in  titulis  olirifitiaiüfl  easum  regit  ablatiaiim 

ttzempla  certa  oertae  aettttiB 

Bossi,  Tnscr.  Christ.  \irb.  Rom  T  10  a.  268  uel  279  n.  6  *inter 

sacctis';  sed  'inter  sanctos'  CIL  Yl  *9858  u.  3. 

CILVm  21570  a.  422  u.  2  sq.  ^lixit  annis  L^[I!]  inter  qui- 
biis  XQn[!!]  quos  sacerdo  tium  dno  udministrauit*;  *inter  quibns' 
arHrartione  quadam  dictum  est  pro  Miiter  quos  ..  .  quibus':  plane 
i (1(  ni  ocLurnt  21571  Q.  3 8q.  ^iuter  qaibus  [. .  .J  |  sacerdoüum 
dno  admiüst['  fsic!) 

CIL  XII  971  =  Leblant  1.  1.  541  propter  t  inter  annofi  347 
—  492(517)  *p^^  tecum  inter  sanctis*. 

CIL  Vlll  6700  saec.  V  uel  VI  u.  5  Mnter  quibus'. 

INTER  c.  acc.  CIL  VI  8401  a.  577/78  o.  u.  6 sq.;  8987  u.  6bq. 


INTVS  iara  Lucretius  et  Vergilioa  com  ablatino  casn  eoninnze- 
nmt:  CIL  VI  29077  a..6Bq.  Untns  in  monimento  eno*. 


J.VJLTA  bU  in  titnlie  cbristianiB  nrbis  Bomae  cum  ablatino 
eoninnctam  nidetnr,  neqne  tarnen  ezempla  eerta  annt:  Boni  l*L5d4 
a.  404  n.  58q.  ^seenndn  arcn  inxta  [fjenestra',  ef.  SECVNDVlf. 

ibid.  1122  a.  677/578  «  CIL  VI  8401,  de  qno  titolo  iam  dizi 
Bub  pracpositione  AD:  a  o.  8sq.  *ijxta  porta  portnense';  e  n.68q, 
*iuzta  flcm  Cyprianam',  quod  seqnitnr,  docet  M  finalem  omissam 
OBBe  potioB  quam  casum  praepofiitionis  mutatonou  cf.  o  u.  10  sq. 


in  tituUs  romanis  bis  IVXTA.  occurrit:  CIL  VI  9644  u.  lOsq.; 
27737  u.  6. 
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OB  oafliim  regit  ablAtiiniiii  In  titoUfl  eUmfoto 

1  exempla  oorta  aetaUs  certa« 

CIL  1 1050  »  CIL  VI  16608  u.  5  sq.  'ob  fidelitate  et  ofi- 
enuae  aetatis  est  quam  -EIS  simplezque  consonans  littera 
bdicaat? 

CIL  VI  19419  saec  primi  ante  Chr.  uel  inenntb  primi  p.  Chr. 
IL  Z  *ob  meritieis*. 

CIL  vm  1 2657 ephem.  epigr.  V  865  badrianae  aetatis  o.  5  sqq. 
*ob  meritis  quod  se  secnta  esset  in  prodneia  Afriea'. 

CIL  Xm  624  lallian,  Inscr.  rem.  de  Bordeaux  64  litteris 
bonis  n.  5  *ob  meritis'. 

CIL  xm  2004  AUmer  et  INssard,  Mnafie  de  Ljron  III  p.  95, 224 
Utteris  boois  u.  12sq.  'ob  meritis  [sjais*. 

CIL  X  3844  a.  p.  C.  159  u.  12  'ob  meritis  eins';  ibidem 
n.  6sq.  'per  malto  tempore';  u.  9  *per  qno'. 

CIL  X  5200  Htteris  sequioris  aeai  iL  11  sq.  *  ob  bis  omnibas 
Uboribas  eins'. 

CIL  XIV  2984  a.885  o.l2sq.  in  parte  priore  *ob  nimio  amore 
ciuieo';  ibidem  u.9sq.'ob  eadem  conteraplatione';  sed  of.  CIL 
VHI 11932  b  c  'ob  [amorem]  ciuicum';  CIL  III  1999  u.  1  *ob  amo- 
ren}  cinium';  'ob  amorem'  autem  CIL  VI  1772  paullo  post  a.  867/8 
0. 18  sq.  ibidem  1648  o.  6.  uide  infxa  p.  90. 

2  ezABipla  neriflliiillia  oertae  aetatto 

In  hac  paragrapho  omnia  exempla  M  finali  incertae  adtribui 
possunt,  sed  cum  aut  eadem  dictio  crebro  inueiuatur  aut  cetenun 
in  ipsis  titalis  M  fin.  reote  se  babeat,  OB  praepositionem  ablatiuum 
cisam  regere  statuemns. 

OB  DEDICATIONE 

CIL  XIV  8  a.  141  u.  6  'ob  dedicatione  eiub',  bis  ^[  recte; 
einsdeni  dictionis  exempla  boo  loco  secundom  aetatem  conponere 
loilu  licer\t. 

CIL  Xin  1954  litteris  bonis  saec.  II  —  Ällmer  etDissard,  Mus6e 
de  Lyon  II  p.  452,  171  u.  15  sq.  'ob  cuius  statuae  dedicatione*. 
in  titulis  lugudunf^n^ibue  iterum  iterumque  occurrit  merus  ablatiuus 
'cuiuB  statuae  dedicatione'  ueluti  AUm.  et  Diss.  l,  L  p.  466,  172 

U.  3  sq. 

ob  cuius  dedicatioTu  '  uel  'ob  dedicatione'  porro  ex- 
stat  CIL  IX  4970  a.  173  u.  10;  M  fin.  quinquiena  ibidem  exstat; 
sed  b  u.  1  'cura  agentibus*. 

CIL  XI?  367  a.  182  u.  17}  sed  u.8  'ob  honorem';  cf.  u.  126q. 
'asqne  ad  asse% 
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CIL  VIII  16417  a.  188  u.  ö  sq.,  semel  (u.  6)  M  fin.  excidii, 
cetera m  salua  exstat 

CIL  VIII  1321  =  14853  a.  186—192  u.  7,  quater  M  recte. 

CIL  X  5796  a.  197  ii.  4  sq.;  cf.  b  u.  8  sq.  'ob  merita': 
prorsus  idem  occurrit  in  titulo  aetatia  non  certao  ibid.  5657 
u.  7  sq.,  ubi  M  liu.  semel  exbtat. 

CIL  VI  85  a.  198  u.  7;  ibidem  'in  diem'  pro  in  die. 

CIL  IX  4215  a.  338  u.  3.  sexiens  M  recte  86  habet,  et  prae- 
poäitiones  AD  PER  £X  suum  qaaeque  reguat  cäMOm. 

itomm  extra  difipositioiiis  ordinem  statim  adiciam  Becandoni 
regiones,  ubi  iuuenti  mnt  lapidat,  eiusdea  dietionis  qoae  aetatis 
certae  non  sant  exempla: 

CIL  XIV  362b  IL  13  *ob  c.  d.';  c£  u.  1  'ob  honore';  CYM  et 
A  atliiin  regunt  casam;  in  a  bis  M  recte  se  habet. 

CIL  X  109  o.  48q.;  bis  'eonim';  CIL  X  5923  v.  9  *oh  qnarom 
dedicationej';  cf.  n.  8  'censuerj'  et  n.  4sq.  *ob  insignem  miiiii* 
ficentiam';  M  littera  u.  9,  oonlato  a.  8,  propter  marginem  omiesa 
esse  potest;  scd  ablatiuus  casus  nihil  inusitati  habet 

ibidem  5667  *oh  c.  d.';  CIL  XI  5939  u.  2Bq.  *ob  dedicatione 
eanixn';  cf.  u.  6  *ad  balinei  fabrica'. 

CIL  XI 6017  Bormannas  scripsit  n.  4  ^ob  cnios  dedicaiio[ne', 
,  sed  n.  1  sq.  legimas  'ob  memoriam'. 

non  constat  quantum  supplendum  sit  hoc  titolo:  CIL  XI  4i04 
u.78q. ']  ob  meritaj  [cuius  declica]tione'  an*ob  cnioa  dedica]tione'? 
conhito  titalo  CIL  XI  5960  ii.  lOsq.  *ob  merita  cuins  dedicatione' 
ablatinnm  casam  eerte  praeferemus. 


'ob  dedicationem'  CIL  VI  253  litteris  bonis  aeni  Traiaai  u.  7; 
ibid.  1173  c.  a.  193  u.  5;  29702  u.  6  sq. 

CIL  Vni  1574  a.  164  u.  6;  11378  a.  170  u.  2  8q.;  14791  a.  182 
u.  aOsq-i  8937  a.  197  u.  16  sq.;  895  a.  239  u.  9  sq. 

praetcrea  in  titulis  africanis  'ob  d.'  legitur  28'«".  CIL  III  1768 
u.  8;  6065  u.  10  sq.  *ob  dedicationem'. 


lam  redeamns  ad  cetera  exempla  qnae  uidenttir  esse  nerisi- 

milia:  CIL  III  1193  in  Illyrieo  a.  191  u.  6  'ob  uirtnte  saa', 
qninquiens  M  recte;  'ob  uirtutem*  CIL  VIII  217  u.  9  sq. 

CIL  m  5565  in  Norico  a.  310  u.  11  'ob  uictoria  facta*; 
£X  PER  AB  siium  regunt  casum,  sed  'pro  salutem*. 

'ob  uictoriam'  CIL  VI  1599  o.  6  ün.  saec.  U;  434  a.  208  a.  2. 

3  eizempla  inoerta  oertao  aetatis 

In  tabulis  ceratis  pompeianis  quas  in  publicum  edidit  h.  a. 
Zangemeister  in  supplementis  uol.  IV  sub  n.  3340,  dictiones  'ob 
auctiouem'  et   ob  auctioue'  frequentantur:  merum  ablatiuam 
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eaae  si  iatorpreteris,  bane  casum  explieaueris  *ex  aactione'  struc- 
tara,  qnaa  prioria  loeo  saepe  oecnrrit:  XX Y  a.  56  p.  Y  u.  29;  XXXII 
a.  57  pag.  quinta  u.  30  litteris  graecis  scripta,  ut  CXXXVI  pag.  quinta 
u.lO;  XXXm  a.  57  pag.  secunda  u.  8  sq.,  u.  14;  XLV  pag.  sec.  u.  9, 
]iag.  quinta  n  30;  conpendii  explicationem  fulcire  uidetur  XXT  a.66 
pag.  quinta  u.  21  'ob  auctione(m)  ine(am)';  alia  exempla  mar- 
ginis  tii  M  alnecipo«  uidentnr. 

'ob  auctione  m©a*  VI  a.  ö-i  pag.  teitia  u.  ll;  cf.  u.  9  'noue', 
u.  13  'minutati*;  XVI  a.  55  piig.  Bec.  u.  4  utrum  'ob*  an  'ex'  sup- 
plendiim  non  constat;  XXVI  a.  56  pag.  quinta  u.  tq.  'aiitione'; 
cf.  u.  30  'si]genatam(m) XXVIII  a.-57  pag.  q:;;iua  'i.  2Gäq.;  cf. 
u.  26  's[ign]ataru(m)*  et  u.  25  'dece  railia';  L  pag.  quarta  u,  4. 

'ob  auctionera  bnxiaria'  V  a.  54  pag.  quarta  u.  2. 

'ob  auctione'  VII  pag.  quinta  a.  54  u.  31,  cf.  '8epte(m?) *; 
XXXII  a.  57  pag.  i»ec.  u.  5;  XXXV  a.  57  pag.  quinta  u.  30,  cf.  u.  :51  sq. 
'tabellaru(in)*;  XXXIX  a.  57  pag.  sec.  u.  4;  XLVI  a.  56  (V)  pag.  sec. 
u.  4 sq.;  LI  pacr.  sec.  u.  5;  LVIIl  pag.  sec.  u.  3;  LXVI  pag.  sec.  u.  6. 

'ob  l'ulloüica'  CXLII  a.  58  pag.  tertia  u.  8;  pag.  sexta  u.  26; 
cf.  pag.  quinta  u.  20  'ob  fuUonic'.  CXLIII  a.  59  pag.  tertia  u.  11; 
pag.  seita  u.  27;  cf.  pag.  quinta  u.  23  'ob  fuUonic';  CXIV  a.  60 
pa^'.  prima  u.  4;  pag.  tertia  u.  14.  semel  recte  'ob  fullonicam* 
CXLl  a.      pacr.  tertia  u.  18. 

'ob  pasqua  tarn  acc.  sing.  fem.  quam  acc.  j)lur,  gen.  nuutrias 
esse  potest:  utraque  forma  ü*e([uenlalur;  ucc  irrit  iiisce  locis:  CXLV 
a.  68  pag.  sexta  u.  32;  cf.  u.  35  'debuera  ,  pag.  quinta  u.  27  po.-t 
'ob  pasqua*  tabula  cül  mutila;  sed  pag.  tertia  u.  9  sq.  'ob  pasquam'; 
CXLVII  a.  59  pag.  tertia  u.  12  sq.  CXLVI  a.  58  pag.  quinta  u.  15 
'pascu['  qaomodo  sapplendum  sit  non  constai 

CIL  VI  2066  act.  fratr.  Am.  a.  89  u.  47  'ob  a[rbor]em  ex- 
piata':  anctor  casum  nolait  accusafcivum;  erranit. 

CIL  in  34S1  in  Paunonia  inferior«  aetaÜs  badrianae  u.  9  *ob 
8a]oie|';  margine  urgente  M  finalts  deease  polest;  cf.  n.  5  *po|(8ae- 
nmi)*.  'ob  aalntem'  ibid.  3427  a.23d  a.2;  CIL  Vm  1628  u.  16flq. 

CIL  YH  496  M.  Anr.  Anton,  n.  10  *obreditu^  recte  'pro  salnteV 
«ob  reditom*  CIL  VI  234  a.  197  n.  14. 

GILn2552  a.  168  'ob  natale(my  bcü.  diem;  an  'ob  natale* 
generis  nentrine?  semel  M  fin.  recte. 

CILyin  4196  a.  212  n.  12  'obhonorej'  quod  legimns,  nere- 
mnr  ne  H  finalia  spatio  urgente  omiua  sit;  aocedit  qnod  lapis  plu- 
rims  continet  conpendia  et  ligatnrae,  nt  spatinm  qnadratarimn  de- 
fedtse  nideatoTi  sed  ibid.  4202  a.  213  xl  12  sq.  'ob  boaorem'. 

simiUter  res  ae  bäbet  üi  tttnlia  aetatis  inoertae:  CIL  Vm  18564 
ad  n.  4423  n.  3.  CIL  XI 1441  u.  7  'ob  bonoBs|\ 

'ob  bonorem'  CIL  VI  1504  n.4;  1531  n.ll;  10232  n.  4, 
29700  n.  5i  29736  n.  5. 
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in  titulis  africanis  exstat  saepissime  eadem  haec  dictio:  inde 
ab  Hadriani  aetate  (CIL  Vlll  9$  ii.  3;  1402b  u.  2)  ad  a.  239 
CIL  Vni  896  u.  6  (uel  Gallienum  CIL  VIII  4219  b  n.  11  sq.)  17"»"} 
praeterea  inoenitor  ibidem  96'"'".  (CIL  VIII  8456  u.  7  sq.  'ob  hono- 
res  suos'.) 

CIL  III  16  praebet  exempla  dictionis  'ob  bonorem*. 

CIL  VI  2086  a.  213  p.  550  u.  23  'ob  salnte  uictoriamque 
gcrmanlcam*;  duplicera  stmcturam  praepositionis  subcsse  credi- 
derim;  auctor  consilio  ita  scripä.it,  ne  quis  re  male  inteUecta  *ger< 
manicam'  coniungeret  cum  'salute*. 

Act.  fratr.  Aru.  CIL  VI  2105  a.  220  u.  8  'ob  ferri  inlatioaej' 
margine  urgente  ita  scriptum  esse  docere  mihi  uidetur:  u.  15  'ob 
ferri  fhitionem';  u.  11  'piaciilar |(em)*;  u.  10  'Arual|(em);  u.  18 
*fraü(um)  Arualj(iumji  cf.  ibid.  2104  p.  570  a.  218;  b  u,  39  'ojb 
ferri  inlationem'. 

ibid.  2099  p.  560  a.  183  p.  III  n.  23  'ob  ferri  elationi'. 

w.  20  'ob  ferri  iulatum'  latet  et  'ob  ferrum  inlatum*  et  'ob 
ferri  inlationem*.  an  'inlatus'  substantiuum  quartae  deciiuationisy 
u.  23  similes  terminationeb  eirorem  uidentur  mouiäse. 

CIL  VI  10060  a.  275  u.  5  'ob  gloria|'.  et  ütulum  CIL  VI 
10058  cuius  tenor  idem  est  atqne  huius  tituli. 

'ob  gloriam*  CIL  Vi  172U  a.  ÖÖ3  u.  9 sq.;  CIL  VIII  18219 
u.  6  sqq. 

4  exempla  miU  aetatiä  incertae 

OB  MBBITI8.  OB  MSBITO 

Initium  sumam  a  dictiouo  'ob  meritis*,  cuias  iam  supra  ex- 
empla adscripsi  haec:  CIL  VI  19419  u.  3;  VIIl  12657  u.  5;  XllI 
624  u. 5;  XIII  2Ü04  u.  12  sq.;  X  3344  u.  12.  (cf.  Neue  Formenlehre 
der  lat.  spr.  part.  II  ed.  II  1875  p.  784.)  acoedont  baec  secundum 
regiones: 

QL  VI  23680  u.  3  et  26094  u.  5  ^ommeritie'  i.  ob  meriüs. 

CIL  VI  23736     5;  3454  u.  8;  22324  u.  2;  23712  oiöeq. 

CIL  VI  3454  noQ  constat  tttnun  sabeit  u.  8  'o  meritis'  'pro 
meritis'  an  'ob  meritis'  i.  ommeritis,  omeritis,  cf.  CIL  VI  23680; 
26094. 

CIL  XIV  2780  11.8;  3728  n.  4  sq.  'ob  meritis  suis';  CIL 
Z  683  n.  2;  1750  n.  4;  6407  u.  3.  CIL  21  III  o.  2;  CIL  Vm 
4380  a.  8  sq.;  9084  u.  10;  9100  u.  4  *ob  meriti[8';  9426 
(idem  titoliu  praebet  'ad  ropositriu*);  10917  n.  5  »  20465;  12657 
u.  5aq,;  20717  o.  6 sq.;  21047  ephem.  epigr.  V  998  o.  4  sq.  'ob 
meri  tis'  (eiol);  21065  9459  +  ephem.  epigr.  V  n.  1033  cf.  1305 
u.  2 sq.  'azor  posit  ob  meeritie  eiue*;  21094  ephem,  epigr. 
V  1017  o.  Ssq.  '[fecenmt  ob  merjitte^  21345  ad  9461  (eed  in 
parte  auersa)  *de  ano  ob  merits  (siel)  suis** 
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CIL  Tin  21088  «  epbem.  epigr.  Y  995  u.  5,  sed  u.  3  sq.  'pro 
meiitis',  quare  lucramnr  fortasse  aliquid  ad  'ob  meritis'  reotias  in- 
teUegendnm. 

CIL  n  497  u.  8  'obmeritiB*. 

Ab  'ob  nieritis'  seimigere  nou  licet  *ob  merito',  quod  longe 
rarius  est;  adiectini  aoo  narnquam  speciem  prae  ee  fert  haeo  dietio 
oeiuti: 

CIL  YUI  3064  XL  7  sq.  'obmerito  feo(it);  uno  teuere  'ob- 
merito'  incisum  est  agiturque  de  uiro. 

participium  siae  adiecÜuain  'obmeritas'  oerto  exstat  CIL  Y  4463 
Q.  6  dq.  'obmerito  niro  pientissimo';  omnis  autem  dubitatio  remo- 
aenda  est:  CIL  VIII  4078  u.  9  sq.  'ob  meritae  fecit'  de  uxore  di- 
citur  sirailiter.  cf.  CIL  VIII  4313  u.  5  sq.  *matri  meritae  fecit*; 
CIL  XII  1466  u.  6sqq.  'amtri  obmerentissliüe'.  'ob  meritum'  autem 
m  um  fuisse  discimus  ex  bisce  titulis  CIL  IX  344*  Buech.  ALE 
TT  1321  saec.  IV  u.  5  'dat  patrno  ob  meritum  feralem  Flaiiius 
uraaiij'.  CIL  X  1815  a.  p.  C.  161  u.  10  sq.  'ob  eins  insigno  meri- 
tum'. CIL  X  6521  excidit  OB  ii. 5  sqq.  'ordo  et  popul|(us)  cora(niis) 
[obj  bene  meiitai  eins'. 

CIL  vni  15895  u.8sq.  'ob  merita|'  margine  urgente  M  fina- 
lis  omissa  ni^lelur  esse. 

'ob  rncrira'  in  titulis  romanis  in  uuiuersum  occurrit  SS'""; 
uetu?tissiniam  exemplum  est  CIL  VI  1408  ii.  23  (aet.  S.  Sept.  Sener.); 
recenti  Minium  ibid.  1725  a.445  u.5sq.i  respice  CiL  VI  9130  u.9  8q. 
'ob  benemerita  eius*.  _______ 


in  Africae  titulis  ob  merita'  primiun  inueni  post  Hadriaui  aeta- 
t«m  CIL  VIII  8934  u.  17;  recentissimum  exemplum  est  7012  a.  340 
—50  11.5.  praeterea  33^""*  occurrit  eadem  haeo  dictio;  ibid,  10982 
u.  6  'ob  melita'.   


in  CIL  III  15*~'  inueni  'ob  merita'j  763  u.21  a.161  ad  168 
uetnstissipum  est  exemplum. 


'ob  meritum'  CIL  VI  1683  a.  334  ii.  5  sq.;  CIL  VIII  27=  11025 
a.383  ad  388  u.  G;  12070  u.6;  12778  n.ohq.j  12936  u.o;  14731 
n.  9;  14783  u.  4.   CIL  UI  4868  u.  7. 


Um  cetera  contemplemur  exempla  certa,  quibas  OB  casum  regit 
ablatiaam«  CIL  VI  68  n.  ösq.  *ob  luminibna  restitntie'. 

CIL  VI  17830  3  *ob  praecepto',  quod  Henzenne  interpre- 
tatar  ez  ius&u. 

CIL  IX  4306  u.  11  sq.  Vb  perpotuo  et  simplicis&imo  eias 
ci]ga  ae  amore*. 
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CIL  X  5336  o*  4  sq.  'ob  tanto  anrore',  reote  'erga  patriam 

nostram 

'ob  amorem*  in  titulis  africanis  inueni  17*®**:  aetustissimum 
exemplum  est  CIL  VIII  826  a.  230  n.  5  sqq.;  semal  in  CIL  III 
1999  a.  1;  oide  etiam  eopra  p.  65. 

5  ezempla  uttrisünilla  ineerta«  aatatiB 

CIL  VI  13394  u.  5  *ob  inopia*. 

CIL  XIV  352  b  u.  1  'ob  Uonore';  u.  13  'ob  cuiuß  dedicaüone' 

iam  supra  adnotaui  p.  86. 

CIL  XIV  62  u.  4  8q.  'ob  honore',  sed  'aram'j  idem  CIL  Vm 
4196;  18564;  rU^  XI  1441  u.  7  sub  3  p.  87. 

CIL  X  65b6  u.  4  'ob  muniticeutia'  bia  M  recte  se  habet; 
'ob  muniücentiam*  in  titulis  aincanis  14*«'»*;  CIL  VIII  7103  u,  6 
'ob  jiiunificentias*. 

CILVLLl  18792  (coaiungas  cum  10828)  senarii  iambici  uulgares 
et  mali  u.  4sq.  'amando  ob  sorte  e[t]  fortuna  ijuin  obn';  CVM 
regit  casum  accosatiuum ;  bis  M  omissa  uidetur  esse,  saepius  recte 
se  habet. 

OB  PIETATE 

CIL  in  3173  in  Dalmatia  ü.  10  'ob  pietate|';  u.  ö  ^eiusde*. 

CIL  iil  7954  11.  7  in  lUyrico  'ob  pietate  ipsorVM*^  ter  M  recte. 

CIL  III  6191  in  Moesia  inferiore  n.  8sq.  'op.p.';  CIL  VT  15166 
u.  2sq.  'ob  pietatej  et  ob  memoriam';  M  ui  fallor  marginc  ui*- 
guutü  omib5a  est. 

CIL  XI  6154  u.  4  sqq.  'ob  äingulaie  erga  se  pi6tatem 
memoriae  eius*. 

schbendi  genus  singulare  certo  est  CIL  1113173«  8877  io 
Dalmatia  u.  10  'ob  pietate^'. 

*ob  pietatem'  CIL  VI  6469  initai  ual  medü  eaec.  I  u.  4  sq.  'ob 
piatatem  erga  inBo'.  ibid.  1089  a.  289  ii.  5;  2133  a.  242  il  12  sq.; 
3494  D.7eqq.;  6053  u.  4.  GILVin  7062  a.  197  u.  16;  praeterea 
BSptieiiB.  CIL  m  8618  n.  3  sqq. 


CIL  ni  10858  in  Paanonia  saperiore  n^lsqq.  *ob  hon(ore)  et 
flore  inaentn[tiB]  sabit|(a)  morte  ooeupatae';  uocei  breniatae  rant 
CIL  1118088  u.  6  in  Moesia  inferiore  ^ob  instantia  aqueduct\ 
restituendus  fortasae  est  casus  aceusatinns  CIL  Vlll  16319  ad 
n.  1781  u.  6  *ob]  amore[^  cf.  u.  7  *bo1[o'. 

6  exempla  inoerta  incertae  aetatis 

CIL  vm  11832  n.  2  sqq.  ^ob  insignem  eins  clementiam  et 
. . .  praestantia  innocentia'.  10^"*  M  fin.  exstat;  de  daplid  oasn 
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ab  OB  pendenti  cogitare  non  aaaim;  nam  'praestantla  innoeeDtia' 
meri  sant  ablati  n  auctorqne  priorem  stractarae  modum  deseruit? 

CIL  IX  1541  u.  6  sq.  'ob  taar(obolium)  irad[it]ii(m}'; 
breoiata  sunt. 

CIL  XI  1791  in  parte  pedestri  post  Carmen  b  u.  4:  'ob  coii> 
fleruatione'  iu  parte  a  semei  M  excidiase  uidetnr  margioe  uigenie, 

tar  rede  scribitur. 

CIL  XII  221  u.  1  'ob  uotu',  bis  in  eodem  hoc  titolo  M  finalis 
omittitur,  exstat  bis.   'ob  uotum*  CIL  VI  29706  u.  2. 

CIL  VIII  240  «=  11344  u.  48q.  'ob  innocente  actu*.  ibid. 
15895  a.  8  sq.  'ob  meritn'  iam  sapia  adsoripsi  item  18564  'ob 
honore',  sab  5. 

CILVnil2422  u.  Ssq.  *ob  quo|  liberalitat  em M  margiiio 
urgente  deest.  nam  recte  u.  2  sq.  'ob  insignem  in  patria  et  eines 
feuos  liberalitntcm 

CIL  Vlü  llhl3  u.  10  'ob  quam  liberalitate|(m)';  cl.  u.  11 
'poaner  (unt)';  u.  6  *ob  memoriam';  praeterea  ter  M  recte  se  habet. 

ciecipns  in  titulis  africanis  'ob  libemlitatem'  ocoorrit  et  CIL 
VUi  16ÖÖ6  b  n.  1  sq.  'ob  .  .  .  libernlitafes'. 

CILVTIT  12083  u.  6sqq.  subesse  ludetur  ob  dolcijssim^i)  con- 
iib(emalLä)  [trjistitia  iugentem*. 

CIL  VTII  18864  ad  n.  5630  u.  20  'ob  [i]ngente|['?  seil  'co- 
piaui\  sexiens  M  recte;  sab  finem  ceteronim  iiersuum  Semper  aliquid 
intercidit  lapide  mutilato;  idem  accidisse  puto  hiiic  uersui. 

CIL  V III  15050  'ob  sacjerdotiu, M  sine  caosa  deest,  ut 
ibid.  16017  u.  a  'ob?]  öace[rJdotin'. 

OB  HEMOBIA 

CIL  ViU  3716  n.  7  sq.  'op  memoria]  pietatis';  margo  cauüa 
esse  potest  M  omissae. 

CiL  VIII  9072  bis  legimus  'ob  memoria',  bemel  'ob  memo- 
nae*,  de  qua  forma  infra  Juam  p,  92. 

CIL  VUi  17122  =:  10839  u.  6  sq.  ob  memoria  feci\ 

'ob  memoriam'  CIL  VI  10234  a.  153  u.  2;  u.l8;  15166  u.  4j 
29063  u.  4.  CIL  VUI  9162  a.  227  n.  2;  9065  u.  48q.;  9392;  9826 

10921  u.  3 sq.;  11813  u.  5.  CIL  m  6156  ii.4;  9975iL68q. 
CIL  1113563  n.  9  'ob  memoria[m]'. 

CIL  m  10093  in  Dalmatia  ^Yalentuiiainifl  memoratos  est  qum 
^Qge  Boa  Sabbatia  super  op  piacina  ena';  editor  temptauit: 
•Oper  [b]o[c]*  pro  'hao  p.  e.'.  Mommaenue  contra  proposuit  *8uper(iu8) 
op  piaeiiia  sua'  L  e  regione  piseinae  aiiae;  ant  iudaiciiB  «at  ehristia- 

ett  tittüns. 

CIL  in  S397  in  Pannonia  inferiore  n.  5  sq.  'qnae  se  onpiebat 
üla  ante  morti  dari'.  Bueehelems  ALE  1 565  interpretatns  est 
^  ^K£(vnc,  oonrexit  Hommsenus  ^ab  illa^ 
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OB  cum  accusatiuo  casu  coniuugitur  in  titalis  romauis  45*®"' 
inde  ab  a.  n.  c.  609  n.  5  sq.  (CIL  VI  331)  ad  a.  425  uel  450  (CIL 
VI  1789  11.  16j;  in  titnlis  africanis  62"",  CIL  VIll  8934  u.  8  post 
Hadr.  ad  a.  373  —  383  (CIL  VIII  14703  u.  8  sqq.);  in  titnlis 
graecis  uol.  III;  20"",  CIL  Ul  2830  a.  127  u.  19  sq.  ad  a.  332 
CIL  III  733. 

ad  Africae  ezempia  iusta  accedant  haec:  'ob  adtectionem'  8**^, 
'ob  diem'  7^"». 

OB  oasum.  regit  genetiaum  in  titulis  etimicis 

OB  MBKOBIAS 

lara  supi  a  p.  91  uüuui  tetigi  exemplum,  quo  ^enetiuus  casus  a 
j)raupOöitione  OB  pendere  uidebatur.  CIL VIII  9072  'ob  iiiemoriae': 
per  uon  patet,  catsusne  sit  genctiuiis  datiuus;  sed  exemjila  aiia,- 
loga  docent  subesse  genetiuum.  hoc  loco  'ob  memoriae*  - —  oam  bis 
ibidem  legimus  'ob  memoria'  —  ortum  esse  cogitaui  'Rutiliae  laiiua 
riae'  dictione  quao  sequitur,  cui  forma  'ob  memoria*  aptata  esset,  ut 
postea  apnd  chiisiiaDOs  'benememorins'  'memorius'  adiecttnae  formae 
in  Y18U  erant  cf.  Caesar  de  aetate  titaloriim  Christ  p.  28. 

alia  eiusdem  dietioniB  argumenta  annt  liaeo: 

CIL  m  6846  in  Baetia  a.  3;  CIL  III  4314  in  Pannonia  inf. 
u.  7  sq. 

plane  ineertas  est  CIL  m  3653  in  Pkumonia  inferiore  n.  9 
'ob  memoria[*  traditnr;  bocine  snffidt  an  scribendttm  est  'ob 
memoria[m*  an  'ob  menioria[e'? 


CHi  VI  2039  act  fratr.  Amalium  a.  67  o.  14  *ob  tribnni- 
ciae  poi6stat(iB)'.  iam  snpra  ad  praepositiones  AD  EX  IN  dizi 
a  diotionifl  licentiis  Acta  naena  non  esse;  cf.  aci.  fratr.  Am.  2061 
a.  69  p.  498  a.  60  'ob  comit(ia)  trib(unioiae)  pot(estati8)*;  idem 
l^gimna  n,  81  sq. 

ibid.  2060  a.91  n.398q,  'ob  notornm  [co]mniendandorum 
causa*. 

ibid.  2078  —  32374  a.  118  I  n.  41sq.  *ob  arb[ornm  eae* 
denjdarnm  causa*. 

CIL  m  11697  in  Norico  litteris  bonis  post  Hadriannm  0*6  sqq. 
'ob  peregrinationis  exped[i]tionum';  editor  intcrpretatna  eet: 

'ob  p.  expeditionem'  i.  ob  peregrinationem  bene  expeditam. 

CIL  XI  4680  n.7sq.  'ob  insignis  uenationis  ab  eo  edi* 
ta[e]';  recte  'ex  aere'  u.  9;  u.  10  sq.  'ob  dedicationem*. 

CAVSA  praepositionis  significationem,  quam  habet  bis  locis  OB, 
neglegendam  non  esse ,  quasi  alta  uoce  clamare  uidetur  bio  titulns 
QiUliae  narbonensis  CIL  XII  2819  n.  48q.  ^ob  pietatis  caosa'. 
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OB  com  genetiao.  ob  mexnoriae.  OB  cxempla  chriaiiana.  PER.  9i5 

OB  in  tttoli«  <AiiietiBiil«  oasiun  regit  aoenwtiniim 

1  exempla  certa  certae  aetatis 

CIL  lU  9507  in  Dalmatia  a.  378  u.  1  'ob  meritis  et  fideli- 
taiem';  duo  m  falior  casus  diuersi  inBunt;  *ob  meiitie'  dictio  erat 
naitata,  contra  'ob  fidelitate'  rarins  obuiam  fit. 

Huebner,  Inscr.  Hisp.  cbr.  149  a.  739  u.  5  'sit  Chriito  plAcens 
hec  aula  ob  crucis  tropheo  aecre';  cf.  CVM  p.  26« 

Kectae  structurae  exempla  sunt  ohristiana  haec: 

CIL  VI  9868  u.  1  'ob  meritnm  suum';  CiL  VUI  8752  u.  7 
'ob  meriia':  christianus  uidetur  esse.  CIL  X  1338  »  Buech.  ALE 
I  661  a.  359  u.  1  'semper  ob  meritum  uincis  praeconia  laadia'. 
Uoflti,  Insor.  chriatw  arb.  Born.  1 439  a.  396  o.  4  'ob  hoc'. 

2  exempla  inoerta  eertae  aetatiB 

CIL  T 1667 «—  Fafs  supplem.  ital.  ad  CIL  V.  110  aaee.  IV  uel  V 
propter  u.  2 sqq.  'ob?]  pQdicitia[m]  et  et  (sie!)  delioatia  6[t 
...]  grandequ[ej  earltatem*. 

3  exempla  incerta  incertae  aetatis 

CIL  III  10092  in  Dalmatia:  aut  cbristiainu  ant  indaicas  est 
titnins  u.  4  8q.  '8uper(iu8)  op|pi8cina  saa'  i.  e  regione  piscinae 
loae;  supra  sub  ethnicis  adscripsi  p.  91. 

CIL  Vm  15463  lapis  est  matUas  a.  d  'o[b  a]more|'. 

PKNB8 

CIL  III  6441  in  Pftnnonia  inferiore  u.  5  sq.  'penns  (i.  penes) 
eolonia  8inni%  semel  M  reete  aeribitor.  P£NfiS  cain  aec  CIL 
VI  9222  n.  12. 


ra&  in  tltaUa  ethnieis  ablatiniun  regit  oamun 

1  exempla  certa  certae  aetatis 

CiL  X  3344  a.  159  u.  ösq.  *per  multo  tempore';  u.  9  'per 
qao^;  idem  titnins  praebet  a.  12  'ob  meritis' ^  sed  'per  qnem'  CIL 

ni  1160  n.  5. 

CIL  X  1791  p.c.  181  II.  3.sqq.  'per  [Arjsenium  Marcel- 
ium  cur.|  r.  piib.  cur.  Valerie  I  [Feljice  et  Anillio  Pu  [dejnte*. 

Act.  fratr.  Aru.  CIL  VI  2099  a.  183  p.  5G0  p.  HI  ii.  21  'pe  r 
M.  Vstio  Narris^o  kalatforo';  sed  u,  2  i  '^q.  Mper  M.  Vstium 
Narcissumj  kalatorem  et  publicos  fratrum  Anuiliura'. 

CIL  XIV  39  a.  199  u.  6  sq.  'per  eacerdotes  Valerio  Pan- 
carpo'-  dno  casus  a  P£E  pendent. 
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CIL  IX  4972  a.  215  u.  2  sq.  'per  . . .  Egnatio  Marciano'. 

CIL  VI  2104  acK  fratr.  Aru.  a.  218  p.  568  o.  5  'per  eodem 
Anitiaonm  promagi8tr(iim)';  cf.  n.  6  'per  Alfenium  Auitiannm 
promag/,  item  duo  cacms  exstare  uidentnr,  nie!  *-em*  in  *eodem'  a 
lapicida  inepte  eamebatiir  pro  aocnsatiiii  terminaUoDe;  nide  p.  61 
ei  53. 

Act  fratr.  Arn.  CIL  VI  2067  p.522  a.219  ii.l66q.  'per  cala- 
toribna  ministraBÜbas  et  per  pueros  praeteztatoa*. 

CIL  VI  2107  a.  224  o.  26  *per  Pore,  prilologo  eala- 
t(orey. 

CIL  Ym  4483  intt.  saec.  m  n.  10  'per  Ittl(io)  Floro'. 
CILJOY  461  a.  239  n.  4  sq.  'per  Q.  Yeturio  Feiieissimo 
eleoi.  qq         in  nniuersoin  nonem  seeimtar  ablatini  nominmn 

propriorum. 

CIL  VI  3743  =  31130  a.287  Q.48qq.  'per  patronis  et  qqq 

Erennio  Euiioluli  et  Ol.  Fortunato  et  Aar.  Demetro  Tun'. 

CIL  VI  1904  litteris  Balis  rudibus  u.  10  'per  agro';  in  eodem 
titulo,  cum  legamns  'in  fronte'  'in  agro',  non  iam  dubitabimnSf  nnde 
hie  ablatiuns  ortus  sit. 

ClliVllI  11217  initii  saec.  IV  u.  6  'per  instantia  felici*; 
semel  M  fin.  deest,  exstat  ter.  'per  instantiam'  CIL  VIII  608  vl  5 
a.  294—305;  CIL  UI  5565  a.  310  u.  8. 

Inter  ea  qnae  restant  exempla  nix  nnum  est,  in  quo  aliquo 
com  inre  casum  etatuas  ablatiuum;  immo,  M  fio.  modo  spatio  uel 
margine  urgente  omittitnr  modo  male  excidit,  alü  loci  plane  dnbü 
sontk 

2  ezempla  inoerta  eertae  aetatls 

CIL  ni  9973  a.  14  u.  11  sqq.  'per  A.  Resium  [M]aximumO 
leg.  XT  .  .  .  pr(incipem)  pnsf  orior(em)  et  .  .  .  (h)astat(um) 
posteriore  lcg(ioDiö)  eiusdem',  qui  titniuni  legit,  uidet  quid  subsit. 

Qnod  ßequitur  exempliim  est  Pompeiorum ,  qnnd  oppidiim  ob- 
rutum  est  a.  p.  Chr.  79.  CIL  IV  1.S91  u.  5  'per  uindemia  Aj*; 
in  A  M  littera  latere  uidetur;  quater  praeterea  M  €nalem  deaidera- 
mu8  u.  3  'nientlai',  u.  6  *tota u.  8  'uentre',  u.  10  'plenu". 

CIL  VI  814  aetatiä  Vespasiaui  u.  5  aqq.  'per  Flauium  Babi> 
num  operum  publicorum  curatore'. 

Act.  fratr.  Aru.  CIL  VI  2079  a.  119  u.  7  sq.  'perj  Ti.  lulium 
lulianum  proflamine'. 

ibid.  2086  a.  155  u.  36  sq.  *per  ...  [L.  Claujdium  Mo- 
destiim  proflamine'. 

ibid.  2086  a.  213  p.  550  u.  2  eq.  'per  •  .  .  T  Ötatilium 
bilianum  pro  flamine'. 

meo  quidem  iudicio  accusatiuus  non  desideratur  in  'pro  fla- 
niine',  etiam  si  hnins  generis  exempla  nun  desiint,  uehiti  ibid. 
2099  a.  183  pag.  Ii  p.  560  u.  25  sq.  'per  Q.  Lioinium  Nepotem 
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et  Catilimn  Seuernm  proüamiuem';  cL  ibid.  2086  a.  155  u.  52 
Clandius  Mod]esta8  [p]roflamen'. 

CIL  VI  10242  a.  136  ü.  11  'per  longitudine|';  u.  12  'per 
latitudinl';  ti.  13  '  introruräuj'f  margine  oigeute  in  ueräuum  fine 
uoces  sunt  muülatae. 

CIL  Vni  10230  a.  lij  u.  5  sq.  ^per  Prastina  ilessalinimr. 

CILVI212Ü  a.  155  u,  13  'per  eudem  publicum'  nasalem 
ante  D  excidisse  docere  uidetur  u.  15  *exeplu  libelli  dati';  sed  cum 
ceterum  omnes  praepositiones  et  M  fin.  recte  se  habere  uideamus, 
neremnr  ne  quadratarii  errorea  sint,  cf.  u.  9  'requi(e)tioni8';  u.  14 

salnon  et  ffeßCEM';  u.  26  'de8ier(oy;  u.  27  ^fecretum*  pro  docie- 
tum;  u.  28  'noemb*. 

CILVm  8812  a.  222  —  234  u.  12  sq.  'per  Cae(lium)  Mar- 
ti ale|  (lapis  MR+iVEj)  agrimes  ore!'.  propter  ligaturas  spatium 
auetorem  tituli  defecisse  puto,  etiain  si  lacuna  u.  13  displicet. 

CiL  Vlil  2  ls2  a.  253  u.  11  'per  M.  Fi.  Valentej'i  cf.  u.  10 
"^uotum  soluer     murgo  respiciendus  est. 

CIL  IX  1681  a.  257  u.  14s(i.  traditur  'qui  nos  dignatione 
öua  et  merita  prouocauerunt';  Momnisenus  'per*  post  'nos' 
addidit  eo  nisus,  quod  aliis  qaoqne  locis  tituluH  laconas  uidetur 
habere,  sed  utrum  auctor  dnas  structuras  perroiscuit,  merum  abla- 
tiuom  et  accdsatiuum  a  praepositione  pendentem,  an  quadratarins 
emidi  ^DMrita'  pro  moitis  flcribtndo,  qui»  uitacedit  *&iia'?  et  u.  9 
^Biiinma  digsatioiiem  seiiBimiiB';  ceteram  M  saepe  recte  se  habet 

CIL  in  13569  in  Grete;  Coaetantiiii  Magm  aetatis;  in  ütulo 
aatis  tiiilgari  dialeeto  oonposito,  sed  publieo,  legimiiB  u.  46 sq.  'per 
beninoleniia  nostram',  qnod  errore  scriptuin  uidetur,  cum 
catemm  saepe  H  reote  ezstaret 

CIL  XI 6265  Constantinonim  aetatis  in  titolo  grauissimo  poblieo 
saepe  M  eistat,  praeposttiones  snnm  regnnt  caBam,  sed  n.  33  sq. 
'manente  per  Tnseia  ea  consnetadlne';  PBO  cum  accnsatino  con- 
inngitar. 

8  exempla  oarta  inoertae  aetatis 

CIL  VI  735  u.  6  'per  FL  Alexandro  patre'. 

CIL  VI  9422  u.  6  sqq.  'per  Cornelium  Meponium  et 
Ylbiam  Viotorinam  parentibus  et  Cornelium  Probiannm 
fratrem  ipsius';  u.  2  'se  uibnm',  'se'  male  intellecto.  nouum  in 
boc  titulo  habemns  ezemplnm  in  qno  dno  casus  simol  pendent  a 
praepositiouo  PER. 

CIL  XIV  1357  11.3 sq.  'per  gradn  hereditario'.  cf.  ibid.  523 
n.  7  *ex  gradu  h.'. 

CIL  XT  6080  =  Buecb.  ALE  II  1823  uersns  hexanoetri  dacty- 
lici  pessumdati:  u.  14  sqq.  'qaem  frui  non  licuit  axinis  per  altimo 
fato';  cf.  INquousqae. 
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ClJi  XI  6417  u.  7  ^qq.  *qui  luecum  conuixit  annis  uiginti  septe 
.  per  cuius  beneficio  et  beniguitate  inpar  fui\  PER  dici- 
turne  loco  PRO  praepositionis  ? 

CIL  Vlil  8147  n.  6  sq.  'per  lulio  Casto  fratre';  idem  uide- 
tnr  esse  titnliiB  ibid.  2887,  quem  prior  descripsit  Wilmannsius,  aliero 
loco  De  la  Mare  et  L.  Renier;  minus  apte  suppleuit  WUmannsins 
'ndliti'  pro  V- 

CILTm  3455  u.  5Bq.  ^ffustn  per  fratribus'. 

PER  ANNIS 

OILYin  5634  snpplem.  19189  —  BueckALE  1 635  corr.  p.856 
11.1  lob«  Sebmidtius  et  Cagnat  recognooemnt:  'mnltis  dilaet[a  per] 
annis*;  simillimna  est  titnlos  CIL  Vm  5804  —  19118  «=  Boeeb. 
ALB  I  636:  u.  1  'ii|am  te  sn  coninnz  mnlta  dilecta  per  anoe*. 

CIL  Xn  975  »  Buecb.  ALE  II  1744  n.  2  lapis  liabet  'p«r 
an  na*,  uereor  ne  snbsit  FEB  ANlTS. 

CIL  X  6465  n.  12  *per  annie  Bing(ulis)\  Mommaenna 
interpretari  oonatns  est  'per(petao)';  neqne  tarnen  opns  est  boe 
interpretationis  artifido. 

*per  annos*  in  titalis  romanis  inneni  17^*™:  CIL  VI  *1275 
a»  71  n.  3  netnsüsrimam  ezemplnm  est 

CIL  vm  18823  o.  4  sqq.  —  Bueeb.  ALE  n  1881  'mal[to8] 
dilecta  [pe]r  annos';  ibid.  5804  xu  3  Mileeta  per  ano«^  praetevea 
septiens  boc  ipsum  'per  annos*  in  titalis  africanis  ezstat,  in  uol.  IH 
äexiens:  4796  a.  311  n.  3;  1992  n.  4;  2436  n.  6  sq.;  2480  u.  3; 
3572  VL  4;  8225  n.  2.   

CIL  vm  16566  —  epbem.  epigr.  Vn  309  n.  14  *per  quo 

foi  nohis'. 

CIL  III  1590  a  in  Illyrico  a  n.  4  sqq.  *per  Proeulo  pmo 
(i.  e.  principe)  et  ] Gjaio  opt/. 

CIL  in  1743  in  Dalmatia  u.  4  *per  snis  fecit*. 

4  exempla  incerta  ineertae  aetatls 

CIL  VI  10322  u.  5  8qq.  *per  Spironte  et  Dextrnm  qnae* 
Stores  qnartiiin'. 

CIL  VI  18659  u.  6  ^per  errore  ignosceüs',  bis  nel  ter  in  hoe 
titnlo  M  incertam  of-se  uidemus. 

CIL  VI  30948  in  latere  sinistro  'per  uocej';  cf. 'sacerdotKis)'; 
margo  causa  nidetur  esse  M  litterae  abiectae. 

CIL  X  o401»  u.  6  sq.  'per  quorundam  insccntione  siue 
compulsioiiü',  contra  u.  5  'per  qiitieins  (i.  cuius)  maximos  la- 
bores';  numerus  pluralis  hoc  loco  adhibitus  docot  ni  fallor  bupra 
M  litteram  omissam  c^^e  posse,  quae  excepto  o.  3  'que  in  conioge 
fecit',  Semper  (quater)  recte  scripta  ezstat 
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Bneoli.  ALE  I  434  —  CHL  XI  $435  il  1  'ta  pede  qni  strioto 
uadis  per  Bomita  niatox^.  ^semUa  neukvm  ul  f|fii6biov?  id  pro 
re  «Mto  esM  MOm  «uMAnh,  eum  vemiB  *rura*  sim,  poMant*  adr 
motat  BueebelaniB;  an  metro  urgente  M  fin.  ezddii? 

CIL  Xm  1362  a.  2  *per  eeaia  ]mperat(oiis)*y  semel  M  fin. 
x«eto;  breniataa  soni  nooea. 

CIL  in  10716  m  Pannoiiia  inferiore  ^fdtnes  Grega  anciUa  . .  • 
per  illa  al  nfl  perdnces  parentee  tooB  qofctidie'  pdest  esepcni  per 
i0a  faemora  adnotanit  mihi  olim  Bneolieleras, 

CIL  11114348  in  Pann.  int  n.48q.  'per  Aar,  Banila  |  f(iliuin) 
[et]  libertiUD*. 

5  naila 

CIL  UL  7791  in  lüjrico  u.  2  sq.  ^sac.  per  Antiocka  saoer- 
do8  loci*. 

CIL  III  10515  u.  6  sq.  in  Pannonia  inferiore  'per  Sit i [um 
Theo]doretus  patrem  fecerunt*;  Meine  titnlns  christianus  est? 
accidit  in  duobus  his  titulis  pestima,  casuum  confusio. 

PER  cum  accusatiuo  casu  conitmctum  inuenitur  in  tiiuiib 
romanis  aetaüs  certae  indo  ab  Acci  aetate  {^L'iL  VI  u.  2)  ad 

ünem  saec.VfCILVI  1711c.  a.  488  u.  13  bis)  45'«'"  et  CIL  VI  1199b 
a.  565  u.  5  'per  gaudia  uestra',  in  titulis  aetatis  incerlao  fere  65'®"*; 
in  titulis  africanis  primom  exstat  PER  CIL  YIII  212  Flauiorum 
aetatis  sexiens.  recentissimum  exemplnm  est  a  361  —  363  CIL 
VUl  17896  u,  Isq.  in  nniuersnm  exstat  fere  70*^';  in  titulis  graecis 
inde  ab  a.  14  (CIL  m  9973)  ad  a.  384—389  (CIL  m  19  ter):  in 
ToihieiiBiun  fere  66^,  in  titoÜB  aetatis  ineertae  fere  70^. 

not  In  UtoUa  oliziafeiaiiia  ablaHnnm  oasiun  vegil 

1  exempla  certa  certae  aetatis 

Bossi,  Inscr.  Christ.  tirb.fiom.  1 677  «  Buech.  ALE  I  708  a.482 
Tl.  2  'habuidse  uita  tecum  per  tempore  mala';  non  dubito  quin 
error  subsit  lapicidae,  qui  'tempora'  scribere  debebat:  an  'tempore' 
acripsit  auctor,  ne  quia  'tempora  mala'  coninnf^eret? 

Huebner.  Inscr.  Hisp.  christ.  135  a.  486  *per  JÜarispaUa  do 
. , .  regnante  ßerenissimo  Veremundu  rex'. 

Kossi  1.  1.  n  294,  3  ==  Buech.  ALE  I  699  a.  517  in  Hispaniai 
Tarraeone,  repertus  tituius  non  iam  exstat,  u.  9  sq. 
'numquam  abolenda  per  euum 
merita  preconiis  adtollunt  facta  per  8(ae)clis'; 
per  saecla'  noluit  Rosöius,  'pareutis'  mauult  Buechelerus-,  sed  quod 
in  ipsa  Hispania  PER  non  numquam  casum  mutat,  banc  lectionem 
seruandam  esöe  centseo,  et  iam  si  praecedit  'per  eunm*. 

Huebner  1. 1.  218  a,  b68  u.  8  Meub  deorum  regnans  per  secnlis 
amen',  contra  u.  7  'mansit  per  secula  carus';  b  'per  saecula'  bis; 

Jabzb.  t  clasi.  Phllol.  SuppL  Bd.  X2.Y.  7 
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AD  ■umn  regit  casum,  u.  8  'per  secnlis'  ad  hiatmn  euitandani 
seriptam  potest  esse;  neque  tarnen  hiatns  plane  abhorret  ab  hoc 
carmiDO,  etiam  8i  hiatns  ante  H  et  post  M  non  plane  idem  eet 
atqne  inter  duas  uocales:  cf.  b  n.  5  'prez  toa  hone  teneat  lapsnm 
ad  paecna  nite',  et  u.  2  'quem  tua  bic  tenuit'. 

'per  saecula'  Rossi,  In  er.  cbrist.  iirb.  Rom.  I  101  a.  348  u.  2; 
317  a.  382  u.  6;  CIL  III  9501  a.  360  u.  6  sq.;  iu  tit  ilis  elhnicis 
CIL  VI  21 39  u.  9  sq.;  CIL  VIU  9183  n.  8;  CIL  IU  77  a.  134  u.  Ij 
6423  u.  4;  11467  u.  5  sq. 

Huebnei,  Inacr. Hisp. Christ  234/6  a.912  n.l78q.  ^per  annis'; 
IN  PBO  SINE  suum  regnnt  casum. 

'per  annos'  CIL  VI  9927  \L2  9q,\ Bossi  L  I.  369  a.  387  nel  396 
n.  2;  ibid.  882  a.  483  u.  4.  - 

3  ezemplft  eerta  aatetis  ineertae 

Buecb.  ALE  TT  1599  Notizie  d.  scavi  1892  p.  186  in  Sardinia 
inuentum  est  carmon:  u.  2  ^per  annis'.  ad  casus  mutationem  con- 
feras  ^|ueii  tiinuilant  Arriae  Chia  et  Crispinilla  patronas*. 

CIL  III  6660  =  HuL(;b.  ALE  T  296  in  Syria  u.  6  Hoto  per 
orbe',  sed  'per  orbem'  CIL  IU  124  u.  3. 

8  «zemplA  üLoerta  certae  aetatia 

CIL  X  1350  a.  538?  n.  6  interpretatus  est  Bossius  'p(er)  in- 

d(ictionem)  primafm)'. 

CIL  X  7196  a.  570  u.  6 sq.  'per  inditione  quarta'. 

CIL  X  100  eiusdem  fere  aetatis:  u.  2  'per  inditione  V; 
T  siguiiicare  uidetor  'quinta',  M  ßnalis  dubito  an  uere  omissa 
non  sit. 

CIL  ITI  p.  961  saec.  VI  in  titulo  milgarissimo  b  u.  23  'per 
domino  meiim*;  cf.  u.  16.sq.  'ina]nte  habias  I[orda]nis  fluuio(m)\ 
M  finaiiö  plane  infirma  est.  cf.  u,  6  ^dece',  u.  7  'po]st  re^urrectione', 
n.  8  'in  (  ialilea(my. 

liCblaiiL,  inscr.  chr6t.  de  la  Gaule  708  =  CIL  XTi  139*  po.st 
finem  s.  VT  u.  3  ^per  penetensia',  u.  14  'i)er  passionis  die'; 
bis  in  eodom  cariume  recentissimo  M  lin.  excidit  (u.  3  et  6),  saepe 
recte  scripta  est. 

Caute  debemus  iudicare  de  duobus  bis  locis: 

Huebner,  Inscr.  Hisp.  cbrist,  149  a.  739  u.  12  'per  ordine'; 
M  finalis  quantum  uideo  excepto  u.  9  semper  recte  scripta  est,  sed 
CVM  ei  OB  praepositiones  cum  accusatiuo  et  ablatino  coninnctae 
sunt  oaailmB. 

ibidem  255  post  a.  900  C,  1, 1  'quod  per  Borte  d[iniB]a  est'; 
M  ni  fiallor  cansa  est  easns  qni  nidetnr  mutatii  etiam  si  cetemm 
saepe  ezstat,  sed  desideratnr  praeterea  C,  2,  2. 
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4  naria 

lam  Bnpra  p.  97  intor  «xempla  etiudea  adsoripai  titnlDm  CIL  III 
10515  ez  Paononia  inferiore,  quem  chrietianum  esse  conieei;  enndem 
propter  caroiim  cosfusionem  uituperanL 

CIL  YUl  9716  cniite  ütali  priarem  partem  nidit  WilmaimaiaB; 
altemm  alins  quidam  seruanii;  hio  praebet  n.  8  *per  presbiter', 
Wilmaiuiaiae  eodem  loco  ^'^AGESE*. 

FEB  apnd  Bossinm  Icgitnr  praeter  ea  qoae  adtnli  ezempla 
dedeaB;  aecedunt  ezempla  chrietiatia  CIL  VI  8967  n.  10  aq.;  9659 
IL  ao  IL  82. 

f       casum  regit  genetiuum  iu  titulia  eÜmioiB 

Mir  am  inneni  eaaaQiu  confosioiiem  CIL  IX  1414  Traiani  nel 
Hadriani  aetatis  u.  6  sqq.  ^uam  per  pasauam  du  um  milium 
aantibus  m  Apnliam'  dkitiir  pro  *per  paBsmam  dao  milia';  ordine 
noc^hulorum,  qoi  speciem  praebebat,  qnaai  'passniim'  penderet 
a  P£B,  factum  est,  ut  ^nuiia'  ad  'passnnm*  aptaretor;  aed  CIL 

IX  5959  a.  47  n.  10  aq.  *per  pasanom  XS^VU  CLXXXXIT  milia, 
oon  nulium  inteipretabmiiir;  CIL  m  709  in  Maeedonia  u.  13  *per 
niUia  pa88n1lln^ 

CIL  X  6851  b  Theoderid  regis  aetatia  o.  8  aqq.  *iter  et  lo|ea 
qnae  conflnentib(iia)  ab  ii|traq(iie)  parte  palndnm  per  omjne  re- 
trolo  prineipnm  lanndanerant^;  aed  reete  in  eodem  tittüo  6850  *con^ 

fliientib(u8)  . . .  palad(ibas)  per  omn(e8)  retro  princip(e8)^ 

TOBT  oaaum  regit  ablatiunm  in  titnlia  etlmiois 

1  exempla  certa  certae  aetatis 

CILVT  10243  a.  110  u.  9  ^post  miiltis  annis';  quae  stnic- 
tura,  fjno  modo  orta  sit,  patct  Hictioiiibus  ^raultis  annis  post' et  ^miiltis 
post  aDnis'  plane  iustis,  cur  non  "^post  moltia  amÜB' ?  DE  CONTBA 
CVM  stinm  in  hoc  titulo  regimt  casum. 

'post  annos'  CIL  VT  35G6  u.  G  (po^);  7541  n.  G  (poa);  14698 
u.  5;  CIL  III  2490  u.  .3  sq.;  'po^^  aumim'  CIL  Iii  ö^lO  u.  4  sq. 

Quae  restant  exempla  n<\  inmm  omnia  ad  finalem  infirmam 
referh  possnnt,  etiam  si  non  iiuUis  locis  M  cur  interciderit  expiicatur 
coapendio  ael  metro  urgente  uel  margine. 

2  ezempla  ueiisimilia 

POST  MORTE 

CIL  VIII  9127  =  Buecb.  ALE  I  517  a.  259  a.  prou.  220  n.  1  sqq, 
^reddere  quot  solumlicuit  postmorte  m(a)rite';  M  finalem inünaam 

»      •  » 
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fuisse  doeent  xl  10  sq.  'coninge  dignu';  in  *po8t  morto'  hMitar» 
lioet,  utrom  metri  causa  M  sii  omiflsa,  an  praepodtio  emu  ablaÜao 
ooniongatur,  aa  deniqua  negl6g«ntia  peoeatnm  dt  terthua  plane  rei- 
dendam  est,  quod  nimia  saepe  oboiam  fit  *po8t  morta';  altemm 
foetnm  esse  poBsa  demonatrant  alia  exempla  qualia  CIL  YUI  9105 
Bneoh.  ALE  1 529  *hoo  erat  qnod  [sperajbas  agri,  Bonate,  post 
morte  taorum'i  bia  M  finatia  reete. 

CIL  VI  17692  —i  Bneoih.  ALE  n  1216  noniena  K  red»  ae  babet^ 
n.  1  ^cnDetonun  baee  enboli  «edem  po st  morte  reliqnit^  ante  tarnen 
nato  eoainge  et  ante  Bao^ 

CIL  XI 1616  n.  8  ei  n.  11  m  caiminis  daetjUd  pede  quinto 
bis  *poBt  morte'  ezstat,  in  pede  quinto  similiter  II  finalem  de- 
aideramna:  jl  13  %ie(m)  labonua'. 

neque  solxmi  in  eannimbns  metro  urgente  baec  forma  aeripta 
nidetar  esse,  sed  itenun  itenunqne  in  titolia  pedestribna,  unde 
merito  oonidas,  *p08t  morte'  nt  ablaliutun  eaaum  titalorom  anctorei 
induzisse;  nide  baee: 

CIL  VI  18101  Utteiis  peedmis  n.  6:  aeziens  M  fin.  ezstat;  *post 
me'  qaod  sequitnr  tu  9  casoB  et  ablatinna  et  aeenaatiunfl  potest  ease. 

CIL  VI  19596  TU  2:  M  bis  adest,  semel  omittitDr;  CIL  VI 
23797  u.  3. 

CIL  X  64.9  u.  4  sqq.  *ita  nt  ne  pos  morte  mea  ctuusqnam 
ossna  ibi  adiciatur';  consilione  soriptom  est  ^adiciatur'  antecedonte 
Dumero  plurali  generis  nentrius  more  graeoo  ueluti  CIL  X  8249  in 
tabula  plumbea  Mintnmanun  vu  3  aq,  ^qood  i(n)ddat  |  omnia  in 
adaersa'? 

CIL  n  1367  u,  2  'post  mortep. 

similem  sab  finem  oonpara  dictionem  CIL  VIU  9162  a.  227 
n.  7sq.  *depo8t  caius  morte'  p.  6  6  sq. 

*poßt  mortem*  CIL  VT  2202  ü.  8;  10173  u.  6  (pos);  10399 
a.  16  TL  2;  11464  u.  4;  19882  u.  6;  294GO  u.  1  sq.;  25427  u.  20 
'post  mortis  casum';  CIL  X  5401  u.  5;  5413  u.  4;  CIL  Vni  68 
—  11114  o.  4;  18629  n.  8;  CIL  lU  2107  n.  5$  3989  n.  11. 


3  exempla  Ineerta  eertaa  aetatla 

CTLm  p.  1993  a.  178  int.  u.  25  'pos  temp[l]u';  'templu' 
coupendii  causa  sie  abrumpitur,  nam  21'®""  ^post  templnm'  in  cot(  ris 
eiusmodi  titulis  uol.  III  (p.  859  sqq.  et  p.  1963  sqq.)  occmxit;  prae- 
terea  cf.  p.  1997  a.  221  extr.  u.  22  'pos  tempr;  idem  ibidem  p.ld99 
a.  226  extr.  o.  23;  p.  2213  a.  160  extr.  u.  28. 


4  «zempla  earta  Inoerfeae  aetatis 

CIL  III  14184*  ad  n.  6776  in  Cappadocia  u.  3  sqq.  'Aur. 
Ceze  uixit  annis  XV  et  pos  duoto  uixit  dies         idem  graece 


V: 
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5  dxempla  inoerta  ineertae  aetatlB 

CIL  XI  1491  B.  4  sqq.  *iiiratai  se  poet  ea  nzore  non  habi- 
tnrnf .  ntram  lakeai  *po8t  wm*  an  'poet  ea'  —  ücT€pov  non  conatat 

CIL  VI  11939  IL  6  sqq.  'post  nirginiiato  sna  nizit  enm 
aarito  800*. 

CIL  VI  2907  n.  6  'nixii  pos  miflsione*. 

CIL  VI  3453  n.  68q.  ^pos  mi8ione|  iuz(it)';  hoc  loco  reepi» 
denda  sunt  *pro|(batii8y  'iiiz(it)'  oonpendiata. 

CIL  VI  19916  IL  11  sqq.  *poBt  eorum  dxeesan  omnem  ins 
...perftmm  uolo';  aed  *poBt  exoeaanm'  CIL  VI  8930  u.  9. 

CIL  XIV  510  IL  5  sq.  «  Buoch.  ALE  II  1186  in  oarmino 
dactylico  lieontiaaimo  conposito  legimus  'post  imagine  mortis*, 
non  nmnqaam  autem  &ctiim  est  in  faoo  ipso  carmine,  ut  metro 
vgente  M  finalis  deeeset;  cf.  u.  7  Buech.  'multa  quidem  bonitate 
gerens*;  o.  12  'et  spem  certissima  fregit';  sine  nlla  fortasse  causa  M 
deest  XL.  14  'amittit  Tantali  aBpeotii(m)  et  timorem  Sisjphi';  M  ex* 
Itat  fere  1 2*''^". 

CILVinil597n.28q.'po8tfleptaag68inio  namero  tempaa 
postqnae  totidem  transaotps  autumnos';  ablatiniis  minus 
peodere  uidetur  a  POST,  quam  a  *po8t  tempus'. 

CIL  Xn  682  a  u.  6  'pos  misione'. 
CIL  XIT  5191  11.  5  sq.  'post  obitu  |  eius*. 
'p08t  obitum'  in  titulis  romanis  23^°"  exstat  (CLL  VI  15405 
^  tOsq.  et  CIL  III  5955  u,  8  sq.  'post  hobitom');  in  titnlis  africis 

ß^''^";  in  CIL  m  9^®'". 

CIL  Vn  1310  '[post  lipp(itudinis)  ijmpetn  cx  ouo*. 

plane  incertus  mihi  quidem  uicietnr  esse  tituhis  romanus:  CIL 
VI  26227  u.  5  'post  securüatö',  interpretandom  uidetur 
'po8t(en8qne)  secuhtate'  seil,  'fecenint*. 


POST  snnrn  regit  eaanm  in  titnlis  romanis  praeter  ea  qnae  ad- 
tnli  exempla  38^  inde  a  poet  annnm  jl  c  868  (CIL  VI  1308  n.  1  sq.) 
id  a.  409  p.  Obr.  (GEL  VI  1727  n.  4);  aooednnt  CIL  VI  1199  a.  566 
Q.  3  et  'post  me*  deciens. 

'poe*  CIL  VI  14672  a.10;  17072  a.68q.;  18937  n.  9;  29925 
iL4;GILVin  11824  n.  16. 

in  titnlis  afxicaais  POST  sie  inneni  quinquiens. 

CIL  m  735  a.  388;  3338  u.  2;  3572  n.  4  sq.;  3989  n.  9; 
S789  XL  6;  9586  n.  4;  *post  me*  CIL  m  3676  n.  10;  4185  n.  4. 
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POST  in  titiilii  ohilsttaiilB  oaram  regit  ablotiiaiim 

1  exempla  certa  certae  aetatis 

BoB8i,  LiBcr.  cbiist.  firb.Bom.1 253  a.  875  u.  2  *po8  Gratiano*; 
ibidem  566  a.  385  (392?  406?)  a.  5  legimus  ia  carmine  qaodam 
metro  fortaese  nrgente  ^babitat  poet  limine  eedee*. 

CIL  ZI  4829  a.  386  —  Bossi  11. 1  p.  158  ad  a.  359  *po8t 
consnlato  Areadi  et  Baatoni*;  recte  'in  pace'. 

CIL  V  1666  propter  %  aaec.  IV  uel  V  Buech  ALE  II  1620 
n.  5 sq.  *po8t  nndeci  annis  additis  XXm  diebus'. 

POST  COHSTLATO  POST  COHSTLATY 

lonpe  pluriina  exempla  cadus  permutationis  praepositionis  POST 
constant  kirmula  'post  consulato',  cuius  netustissimum  exemplum 
(CIL  XI  4329  a.  386)  snpra  adscripsi.  secundum  aetatem  cetera  ad- 
laturus  simi:  CIL  XU  2058  a.  491  u.  9;  (ter  M  adest;  u.  3  'quem' 
dictum  uidetur  pro  'qui'). 

CILXIIJ  2374  =  Leblant,  Inscr.  cbrot.  de  la  Gaule  I  61  u.  lOsq. 
a,510  *post  consolato  luportuno'.  UiciUr  quasi  'consule  loportuno'. 

CIL  XU  2081  =  Leblant,  i.  L  Ü88  a.  040  u.  12bq.j  Iis  suum 
r^t  casum. 

CiL  XU  5720  a.  561  «  Leblant,  Nouv.  rec.  325  'poü[l  cüü- 

8ul]ato\   

CIL  XII  5861  a.  563  =  Leblant,  Nony.  rec.  131  u.  10  'pst 

eonslto'.  Galliam  narbonensem  uidemus  omnia  fere  huius  dictio- 
nis  praebere  exempla. 

a  'post  con&ulato'  diöcemere  uoq  licet  '^post  con&ulatu', 
quod  bisce  fere  locis  inueni: 

Rossi,  Inscr.  Christ  urb.  Rom.  I  108  a.  350  u.  4  (pos)}  ibid. 
191  a.  367;  ibid.  ül  1  a.  370  (pos). 

CIL  XI  5996  a.  375  (iu  tituio  cjui  cliristiaauä  uidetur  esse; 
Buechelerus  dubitauit). 

Ro.ssi  1.  1.  473  a.  399  u.  4  sq. 

CIL  V  6257  a.  409  u.  10^  CIL  XHI  2354  =  Leblant  1  44 
p.  C.  431  u.  6  'ptß  (i.  pst)  consu  Tbeudosi  XIII*. 

Rossi  l  \.  1055  a.  536/7  et  1100  a.542  et  565  u.  9  'pob  con- 
solatu  Basili'. 

Incerfciie  est  titalnB: 

Bossi  1.  L I  998  a.  525  (454),  qoi  idem  uidetur  esse  atque  CIL 
VI  32003  n.  2,  ubi  'post  conBuIatti['  traditnr. 

sab  finem  addere  mihi  liceat  dnos  loeos,  quibos  certo  baee  dietio 
sabest,  forma  tautnm  mntata:  Leblant,  Nout.  rec  277  a.405  u.  dsq. 
'post  conff  borio*  i.  'post  eonsolatom  Honorii'* 

ibid.  169  «»CIL  Xn  933  aut  post  a.487  ant  485  aut  522  aut  524  ? 


Digitized  by  Google 


pOli  ooBmlato.  post  conaulatu.  cousulatum.  poät  obitu.  loö 

IL  9  sq.  'eterom  ps  Smnaci  oc  cl'  i.  *p08t  oosflulatum  Sjmmachi 
u(iri)  c(lariBBi]ni)  G(onsu)l(iä) ' ;  reete  'en  paoe'* 

8i  quaerimiUf  quo  modo  hie  ablatixuu  explicari  pofisit,  oognosce- 
tom  non  mmiqiiani  Berum  esse  ablatiniim  temporis;  ut  dicitnr  'con- 
nüata',  ita  'post  eonsulatu',  ef.  ^post  consolato  Inportono*;  eontra 
M  finalem  incertam  plane  reieiendam  non  esee  eo  diacimus,  qnod  pro 
*eoiiBiilatn'  non  nnmqnam  legimna  ^eonsnlatam',  quae  foma  niai 
easmim  confarione  ex  M  inoerta  orta  explicari  neqnit:  cnins  dictionis 
exemp]a  snnt  Boen  1.  L I  38$  a.  390  (ef.  *fecit  locnm',  *in  paeem') ; 
Bossi  1. 1 1 312, 495  a.  401 »  CIL  YI 9811;  533  a.  404;  774  a.  369 
-~455;  1372  quid  sit  'eonenlatnm',  non  plane  patet 

I>e  nsn  dietionis  *pOBt  oonsnlato'  et  'post  oonetüatn'  ex  exemplie 
idlatis  mihi  qnidem  adparere  nidetor,  formam  in  *'U*  uetnstiorem 
eise  fonna  in  ^^o';  nun  titnli,  qnihufi  'post  eonsnlato*  ooenmt,  sont 
laeeuH  potissimnm  sexti,  qoibns  'post  eonsulata',  eaeeoU  potissi- 
mmn  qnartL 

'post  consulatum'  Bossi,  Inscr.  ehr.  urb.  Born.  I  91  a.  345  n.  4 
(po3);  558  »  CIL  VI  9161  a.  406  n.  1  post]  e.;  CIL  m  9503  a.  360 
n.6  oonsnlatns'. 

Redeamus  ad  exempla  aetatis  certae. 

CIL  XI  316  a.  574?  u.  5  'post  hör'  i.  'filio  suo  Stefano' 
(n.  4);  et  XL  3 sq.  'in  qua. . .  eondiui',  sed  £X,  D£,  CVM  snnm  re- 
gont  casTim. 

Haebner,  Inscr.  Hisp.  cbrist.  86  a.  649  in  pede  quinto  uersns 
(lactylici  a.  1  'post  funere';  metrine  aliqna  nie  inest?  of.  Bossi  L  L 
1 566  a.  5  'habitat  post  limine  sedes'. 

2  exempla  inoerta  certae  aetatis 

Yt  de  'post  consnlatn'  in  priore  partionla  difinsins  dissenumos, 
ita  iam  eontemplandum  'post  obitu',  quod  crebro  innenitnr,  praecipae 
in  Qalliae  dsalpinae  oppido  Conoordia,  in  titnlis  saee.  IT  nel  V. 

POST  OBITT 

CIL  V  8736  u,  5  'post  ouitu  meu';  bis  M  recte. 

CIL  V  8749  'pos  ouitu',  u.  Ssq  'arca  . .  .  conparauerunt'. 

CIL  V  8754  u.  6  ^pos  obitu  si  q  uol.  dab  fis  a.  un.  III'. 

CIL  V  8764  u.  2  sqq.  'ludeoru  si  quis  pos  ouitu  nie(iim)  ar- 
c(am)  uolu(erit)  .  ,  .  lib(ram)  una(m)';  et  in  hoc  titulo  et  in  ante- 
ceuLüti  plurima  conpcnUiu  respicicnda  sunt;  accedit  ex  titiili»  aetatis 
incertae  CIL  III  13964  in  Dalmatia  u.  8  'po]s  obito';  dictio  tituii 
cum  ßit  uulgarissima,  de  'o'  et  'um'  permutatis  cogitare  licet. 

'post  obitum'  titulorum  ethnicorum  romanorum  africanorum  grae- 
oorum  p.  101  adtaH:  exemplum  chriatiautun  est  CIL  III  9632  u.  8. 
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CIL  m  p.  961  saec.  VI  a  n.  7  'po]Bt  resurreotione*;  ef.  q.  8 
*m  Galilea(iii)';  n.  6  ^deoe'j  b  u.  23  *per  domino  meiim'. 

3  exempla  ueriäimilia  incertae  aetatis 

Etiam  apnd  chmtiaac«  dietio  usitata  erat  'post  morte',  quam 
in  etbnioia  saepe  occumre  demonsiranimnB:  CIL  VI  9317  iLÖsq. 
'pos|  morte';  M  finalem  antem  infirmam  demonBtzai  o.  6 sq.  Uuee 
oidit',  praepositionem       tres  ficatris  cursoris  imns  separatus  est*. 

CIL  XI  3571  u.  5 sq.  'pos  morte;  ipsius  mortua  68t  nepuB*; 
qnate;:  M  finalis  recte  se  habet,  aed  n.  11  'neue'  leginiasi  margo 
neglegi  non  debet. 

CIL  XU  2169  -=  Bneeh.  ALE  ü  1746  ««  Leblant  1. 1.  460  in 
fragmento  eacmiiiis  dactylioi  M  metro  urgente  ezcidisae  poteet:  u.  3 
'niaens  post  morte  [*. 

similiter  res  se  habere  potest  Buech.  ALE  IL  1835  in  Maare* 
tania  (Bossi,  Bull.  arcb.  crist  1894  p.  93) 

*Suscipit  exirainm  sublirais  regia  caeli 
BaailiMm  meritis  etiam  post  uita  uiuentem'. 

4  ozempla  üuMrta  ineertaa  aetatiB 

CIL  X  5902  11.  2  *post  annii.',  aut  uox  breuiata  est  aut  M 
finalis  sine  causa  ezcidit,  quod  maiim  credere  propter  'basiljca(m)*. 

CIL  XIU  «d  titulum  498  in  adnotatione  Hii-scbfeldius  adfert 
aiterum  ex  Roidettio  Osbervazioni  sopra  i  cimeteri  p.  407:  ""post 
tertiu.  kl.  iunias*,  quo  M  finalem  conpendio  omissam  esse  statuo. 

ualde  dubius  est  Leblant,  Inscr.  ehret,  de  la  Gaule  429,  a.  53B 
uetnstior  non  est;  in  carmine  legimos  u.  19  'post  matura  uiro 
quam  gessit  tempore  nita*;  interpretatio  satis  obscura  est:  quid 
coniiingendum  est?  'post  tempore'  an  'post  matura  uita*  an  'post- 
quam'?   plus  deciena  M  recte  se  habet. 

In  titulis  romanis  christianib  POST  praeterea  inuenitur  sexiens 
ueluti  ^po^t  mortem'  Rossi  1.  1.  1003  a,  525  u.  1;  'post  fata'  ibid. 
811  a  471  u.  10 sq.  Rossi  L  L  464  a.  394  u.  4  'äeptem  poät  decer 
peractuti'. 

« 

nUünnB  «blatiiuim  eavoin  regit  In  tltnllB  othnlola 

exemplom  certum  inoertae  aetatia 

CIL  VI  14930  a  n.5Bq.  'praeter  Entuobo  lib6rt(o)  malae 
merito',  of.  CIL  VI  15886  n.  7  sq.  ^ezoepto  Sutyebo',  qua  dictione 
cognoscas,  quo  modo  äblatimiB  oasnB  Bit  ortns. 
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FBOPTXB  aUatlviini  oaram  regit  in  titnliB  eüiniois 

exemplnm  inoertom  certae  aetatis 

CIL X 1690  o.  5  et  1691  o.  6  a.  894^  ^propter  incursionel'. 
li  oidemiu,  aezieiu  M  finalem  (Msriptam  esse,  E  Uttenua  ad  mar- 
giotoi  aeeedere,  neu  iodkabimas  M  neglegentia  esse  omiaaam,  Md 
ipetio  urgente;  neque  casum  mntatnm  esse  tmo  hoc  loco. 

PBOPTS&  abUtluiim  oaanm  regit  in  titnlia  ohriatianis 

exemplain  incertom  cerUd  aetatis 

Klaas,  IKe  chiistL  msobr.  d.  Bheinlande  133*— Lebla&t,  KouTeau 
reeueü  34  Treneris  repert  a.  3  sqq.  ^propter  oaritate  tetnlu 
fadt';  reote  'in  pace',  M  omissa  est  scmel  certo,  cur  itenun  factum 
non  sit?  aeqae  tarnen  similem  dictionem  usitatiorem  plane  n^gleze- 
xim  *pro  caritate',  qaae  ablatim  casos  aactor  fhisse  potest 


PBOPT£B  in  titnlia  romaais  12^  caanm  regit  qnartom. 
SSOVÜDVM  in  ütulis  ethnioia  casum  regit  ablatiuum 

exempla  inoerta  mtao  aetatb 

CIL  VI  136B  »  CIL  XIV  3993  a.225  n.  14  'secnndam  no- 
lantate  eius';  quater  M  recte  scriptam  nidemns,  casus  igitur  ab- 
latiiins  non  plane  diaplicet:  incertior  est  titalus  CIL  X  3G08  a.  289 
n.  22  'secTindam  uoluntatem  uestraj';  margine  urgente  M  alte- 
ram  omissam  demonstrare  mihi  qnidem  uidetur  uersos  qoi  praecedit: 
'dafoncf;  iterom  itenunque  M  finalis  scripta  exstat. 

8B0VKDTM  in  titnlia  cthrlstianifl 
1  exemplnm  ineartoia  certae  aatatia 

Rossi,  Inscr.  c!n.  urb.  Kom.  I  534  a.  404  u.  osq.  'secundu 
arcu  ivixra  ll  lenestia\  utrum  bit  ^secundo  arcu',  an  ^eecundu^m)  ar- 
CQ(m)'j  nou  plauti  cunblat;  prius  praetulerim. 

2  exempla  incerta  incertae  aetatia 

CILXI  256c  'secnn.  Ioanne|';  291d  'secnndnm  Laca|', 
sseondul  lohannem*,  qnis  est  qi\i  spatio  nrgeate  M  finalem  omissam 
negare  ansit? 

SECVNDYM  Q.  20**"  in  titolis  lomanis  obniam  fit 
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8V7BA  In  titulit  edmiato  OMnm  regit  ablatiuimi 

1  exomplom  mcertiua  certae  aetaUs 

CIL  VI  5206  Tiberii  uel  Claudii  aetatis  u.  2  *8upra  ueste|'; 
spaiio  urgente  M  excidiäse  potestj  recte  'post  triennium  deces8it 
eadem';  SYPBA  in  nraneribos  significandU  oasom  regit  accusa- 
tittum  deciena  in  tatoÜB  urbis  fiomae. 

2  exempla  inoeita  ineertae  aetatia 

CIL  X  2729  u.  2  sq.  \\ixit  supra  matre  sua'j  il  mcerta  fuisse 
poteöt,  cum  litterae  illiuj^  exstantis  exemplum  kipis  noii  praobeat. 

CIL  VII 1  17402  u.  2sqq.  '.-supra  ripa  Hippone  Recfioj'j 
si  scriptum  ebiset  'Regio*,  constaret,  quem  cadum  sensisseL  auctor 
tituU;  iam  et  A(M)  et  E(M)  incerta  manent. 

8VPBA  In  titalla  «dirlatlanls  oaaiim  regit  ablatlnum 
ezempliim  inoertnm  ewtae  aetatis 

CIL  III  9Ö67  in  Daimaiia  saec.  V;  ter  M  littera  deest,  quater 
obsoruatur;  in  fnie  titiili  letrimus;  'co[uJiurabi[tJ  ut  tiupra  biro- 
i  III  am  (i  iiir^iniam)  dua  iiul|  '. 

SVPiiA  cum  accusatiuü  12  ''^  Romae. 

TBANS  in  titulis  ethniois  casum  regit  ablatiaum 

1  exemplvm  neriaimUe  oertae  aetatis 

In  lege  agraria  CIL  I  200  a.  u.  c.  643  XXI  p.  80  legimus  'quei 
trans  Curione  est',  iam  aupra  p.  67  conmemoraui  ibid.  L  p.  82 
'extra  terra  Italia  est'. 

2  ezentplnia  iBcertum  inoertae  aetatis 

CIL  VI  10346  in  titulo,  quo  M  finalis  bis  deest,  adest  ter,  legi- 
mus    4   trans  uia' j  sed  accuüatiuub  CiL  VI  10234  a.  153  u.  17. 

VSQVE  oasom  regit  ablatiuum  in  titulis  ethniois 

exempla  inoerta  ineertae  aetatis 

Nulluni  liabcmus  exemplum,  quod  M  finalem  abiectam  esse  piano 
exclndat.  in  itinerario  illo  iam  snpra  conmemorato  (cf.  AB  p.  13) 
CiL  Xi  Ö2ö2bq.  bis  legitur  'ab  (a)  Gades  ugque  Roma'. 
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CIL  VI  2548  u.  4  sq.  ^usque  die  qua  uxemptus  est*. 

VSQVE  Romao  casum  regit  quartum  CIL  VI  =*^10960  u.  11. 

accedit  titiüus  recentissimus  CIL  X  6851b  a.  510 — 512,  qui 
tarnen  cbristianaB  non  esse  nidetur,  in  quo  saepe  M  finalis  recte  se 
liabet,  ODO  hoo  loeo  excepto  o.  8  'QBq(ue)  Terracena'. 

de  AB  YSQVE  et  AB  YSQyE  ef.  praepositiones  AD  et  AB. 

VBQYS  in  titnlifl  ehriiitlapig  OMiui  xegit  ablatliinm 

exdinplam  iacartum  oertae  aetatis 

CIL  XI 395  a.  549  ti.  2  sq.  *a  tempore  traneitos  sni  nsque  diaej 
qna .  •  •  translata  est*;  'diae'  scriptnm  nidetor  esse  pro  *die*  'die(my. 
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TABVLA  IV 

praepcaitioaiuii  easu.  mutattonum  «xempla  oerta  UBri  eimilia 
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Se  M  flnali  in  camimbus  epigraphicis 

Ante  doos  fere  hos  aanos  in  namerom  Bententiamm  oontro- 
oersaram  haue  reeepi: 

Quodsi  in  carmki/ibus  laünis  epigroj^ncis  mUahm  synaloephea 
gtm»  110011111  im  M  fennitofanmi  mde  *t8i*  copulam  m  senui  qnd- 
dem  eerto  txstai,  mm  noeifwm  eltSMmts  gems  (nmn^bus  kmj^ofQim 
(i^pmi  mmm  vigwrit  in  MntaHmm  wetmdmn  est, 

Frideriens  Leo,  Fletttmische  fonohangen  capite  qmnto  eandem 
rem  tetigit,  neqne  tarnen  dntntare  ansos  est  de  ueritate  ositati  eli» 
sioniB  generis  propter  libromm  traditionem  fere  nnanimam. 

'moriendnm  est*  ai  Inddebatnr  secundnm  eam  pronnntiationem, 
quam  nos  statnimna,  debebat  esse  'moriendumet',  lapides  aatem 
praebent  'moriendnst'.  haee  fere  exempla  in  titnlis  Intieni: 

Bnecb*  ALE  I  848  in  carmine  qnodam  iambico,  originis  ro- 
manae,  Tindobonae  reperto,  Snllae  fere  aetatia,  qnod  oongmit 
eom  FteUQÜ  epigiammate  conlandato  a  GeUio  I  24^  4.  n*  9 
'acriptnat'. 

CIL  in  13013,  8  qaeculi  I  n.  3  ^accensnst'  (nersns  non  est 
metro  uinctas). 

CIL  VI  13S28     Bnech.  ALE  n  1569  saec.  m  uel  IV  n.  16 

'itidest'  itidem  est;  cf.  u.  3  'maritost*;  u.  10  'araple-a  t*. 

(  IL  IX  3821  =>Bu©ch.ALE  1  241  'mor iendust' («ers. iamb.). 

CIL  X  5371  u.  7  sqq.  »  Baech.  AL£  I  118  aersna  iambici 
'moleatost'  et  'mori\indiist*. 

CIL  XI  4010  u.  7  ^  Baech.  ALE  I  120  'redendas  tibi' 
i.  redeundom  est  tibi;  cf.  u.  6  'pasUa(m)\ 

Eandem  certo  pronnntiationem  ptodant  ii  nerana,  in  qnibns  M 
ante  EST  omissa  est: 

CIL  IX  2114  «  Buech.  ALE  I  187  August,  aet.  u.  2  'meu  est'. 

CIL  VI  10731  Buech.  AL£  I  647  o.  2  'bonn  est';  a.  4 
bis  M  metro  urgente  deest. 

Carmen  autem  christianum  saeculi  post  Christum  X  uUius 
momenti  esse  nix  crediderim;  tarnen  adscribo  Haebner,  Inscr.  Hisp. 
Christ.  266  post  a.  900  C  1, 1  'diuisu  est'. 
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Sed  in  Antkologia  Boa  Bneclielenis  ter  H8T  in  canninnm  oon- 
teztam  recepit.  loeoB  enuninernns:  Bneeb.  ALE  II  972  u.  9  'ueti- 
turnst*,  adnotanit  Bneehelems  guae  in  plagulis  noLVI  scriptum 
innanit:  *saee.  XV  potios  attribnerim  quam  aetati  antiqnae'  ^ueraor 
D6  reeto  omnino'  ipse  adieoit. 

Bneek  ALE  I  409  -»  CIL  ZI  4188  n.  8  Fabretti  ex  schedis 
Barberinis  recepit  tu  8  'actumst*;  Beinesins  antem  ex  scbedis  Langer- 
manmanis  *aetam  est';  Buech.  in  adiciendis  p*  856  soripsit  dnorum 
exemplomm  onom  praebere  ^actam  est*,  altemm  'bac  lucst*,  onde 
Bormaonns  conieeit  'factamst*. 

Bueeb.  ALE  corr.  p.  854  ad  d.  93,  qui  titulus  ex  libro  Manutii 
editns  est  in  CIL  VI  24659  n.  3  'licitnmst'.  Doiiias  et  Mar»- 
torlos,  qnibns  ntitor  Baecbelerus,  *licitum  est*  praebent 

lam  demonstrauisse  mihi  uideor,  naque  ad  bnnc  diem  in  lapide 
BOriptnm  neminem  legisse  VM8T;  qnod  indidam  eo  grauius  est, 
quod  VST  eonmuni  consensn  apnd  poetas  neteres  nihil  nisi  '-ns  est' 
significare  potest  —  ooiQS  sjnaloephes  tria  in  titulis  inaeni  exempla: 

CIL  I  1297,  IX  4168  »  Bneoh.  ALE  I  361.  Enni  aetate 
non  multo  posterius  est  Carmen,  n.  1  'Plrotogenes  Cloal(i)  snanei 
heicei  sitast  mimus*. 

Buech.  ALE  I  331  —  CIL  I  p.  267  sq.  n.  1438—1454  Momm- 
senns  oizoiter  Ciceronis  aetatem  incisos  esse  statuit  ;  fortasse  aliquot 
deeamms  inferius  Bnecbelenis.  n.  7  'formidat  omnes.  qnod  metoit, 
id  sequi  satiust'. 

Buech.  ALE  I  98  =  CIL  XI  1118  u.  12  *cum  primum  natu  st 
LücÜi&nüm  Cassium*;  ad  quem  locum  adnotauit  Buechelenis,  loDgi 
nominis  in  uersum  inferondi  necessitatem  expressisse  ^natust'  con- 
tractionem  n>n  sermonis  pridem  repndiatam. 

Tribus  his  locis  iinnm  addere  mihi  liceat,  quo  item  metro  ali- 
quid indulgetur,  dico  Buech.  ALE  1613  =  CIL  X  2496  ii.  5  'aet 
qui  dolor  abs  te  nobis,  Harmonia  Rufina,  relictum  est';  carminis 
auctor  non  iam  nouenit  elisionem  supra  conmemoratam,  qua  de  causa 
pro  relictus  eet  ^relictum  est'  scripsit,  ut  metro  üeret  'reÜctomst'  uel 
potius  'reiictust'.   

Restat  ut  tertium  eiiaionis  genns  —  duamm  uocalium,  prae- 
cipue  uocalis  ante  EST  copulam  —  in  titulis  examinemus,  quod  a 
quadratarioium  scribendi  genere  minime  abhorret:  exempia,  qua© 
exstant,  suut  sacculi  ante  Christum  II  ad  saec.  p.  Chr.  III: 

CIL  IX  4171  uetustissimae  aetatis  u,  2  'priuatast*. 

CIL  I  1012,  VI  14338  =  Buech.  ALE  I  58  circa  Caesaris 
mortem  u.  5  'iudiciobt'. 

Buech.  ALE  11  935  u.  4  'intaeötost',  postuiatur  ut  monuit 
Buecli.  m  trmiost'  sim. 

Buech.  ALE  II  942  u.  1  'puellast*.  uterque  tiLulub  Fornpeis 
repertus  saec.  aulü  uci  post  Chr.  I  incisus  qüL 
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CIL  XII  6271  »  Buecb.  ALE  U  1021  saeo.  p.  Chr.  I  u.  1 
^necessest'. 

CIL  VT  10115  =  Buech.  ALE  II  925  üaügulae  fere  aetatiß 
IL  1  'Tin  nrost',  dübuit  scribi  'Theorest'. 

CIL  Dl  11 64  =  Buech.  ALE  197  post  Traian.  inper.  u. 4 'quälest*. 

CIL  VIII  4635  •=»  Buech.  ALE  I  254  saec.  III  u.  3  ^per- 
facilest';  accedit  exemplum  christianam  M.  Ihm,  Dam.  epigr. 
15*  b  u.  4  'sejruast'. 

exempla  aetatis  incertae  secundum  terminationui  uocaleä  haec 
fere  sunt: 

-AST  CIL  VI  10;  XIV  1;  XI;  XI  2;  Vfll  2;  II  4}  Xil  2.  i.  22. 

-EST  CiL  VI  4;  IX  1;  VTII  2;  XU  1.    i.  8. 

Buech.ALElI924«CILV7542  u.l  Bueohelüru.y  <ci  ipsit 'curaest 
eaata  Üdes';  lüpis  praebet  'cu  .  rm  .  esiin  .  m  |  im  .  cabtam  .  fides*. 

-IST  CIL  VI  26011  =  Buech.  ALE  II  1063  ii.  1  'aranist'. 

-OST  CIL  VI  4;  Pompeis  (IV)  Ij  XI  1;  VIU  2;  XU  1. 

Tabula  quam  adpicturus  sum  ezemplonun  loco  inlostrabit  il- 
lam  sjnaloephen: 

TABVLA  VI 


ABT 

X8T 

IST 

OST 

1   —- 

CIL  VI 

11 

4 

1 

6 

I  22 

CIL  XIV 

1 

1  1 

CIL  IV 

1 

1 

2 

cilh 

1 

8 

CIL  X 

1 

1 

CIL  XI 

2 

■ 

1 

3 

CIL  VUI 

2 

3 

2 

7 

CILU 

4 

4 

CIL  XII 

9 

8 

1 

6 

II    20    I    11    I     i     I    11    11  48 
^  ^  * 

28 


Vniim  Damasi  exemplum  eliristiaiitim  est;  miniis  certum 
pttio:  Buech.  ALB  II  1339  Romae;  snbscripta  simt  et  a|ia  et  haeo: 
*haec  fxiit  in  lue  est  a'  i.      Inee  ista*. 

Tria  restant  synaloephes  exempla,  quae  neglegere  non  uelim: 
CIL  V  3034  «  Buech.  ALB  1 199  VL  2  'si  qnis  deo  (L  de  eo)  se- 
pnloro  (quid)  uiola(ue)rit'. 

CIL  TU  2964  et  9418  Salonis  repert.  =  Buecb.  ALE  H  1141 
v.  11  ^inuicla  Fieridi  eam  uenit  letifer  hora';  'letifer*  adnotauit 
Baach,  qoasi  epicoenon;  an  A  deest  synaloephes  gratia,  ut  excidit 
Boecb.  ALE  II  1542  Lucae  u.  8  'ant  matura  cadunt  aut  cit(o) 
aeerba  raunt'?  e£  n.  7  '8i(o)  oorpora  nostra',  ubi  priar  0  omissa 
est  sequente  altera. 

Sab  finem  onam  hanc  quaestionem  absoluamoS)  nnm  *qiie' 
particttla  ante  nocalem  breuiari  soleat  synaloephes  gratia;  id  plane 
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n^gandom  est  nam  'q(tie)*  et  ante  uocales  et  ante  conaonaiites  in 
mdem  earmixiibaB  exBtat  in  ethnicia  ootiens,  quinquieoa  in  ebriatiania: 
'q(ue)'  et  'qua*  ante  nooalea  nsurpatam  inneni  in  eodem  eannin» 
CIL  Vm  2581  —  BneeK  ALE  n  1627  n.  3  'quoq.  ista';  a.  10  *eW 
rna  ubique  ade*;  contra  ante  nooalea  tantnm  'q/  Bcriptnm  adpaiet 
in  nonem  canninibuB  ethniois,  cbriatiania  qnattnor.  nibilo  minna  mo 
alterone  loco  VE  ondssa  esBe  poteat  propt^er  sjnaloephen;  in  uni- 
neraam  antem  baec  causa  nnUa  est. 

lam  renertamar  ad  nocalem  -|-  H  ante  EST  oopulain  in  ora* 
tione  metro  nincta:  praeter  duo  ezempla  (CIL  VI  13528  n.  16$ 
ibid.  10731  n.  2)  omnia  snnt  aiunpta  ez  aenania  iambieta;  iamVicae 
igitar  poeseos  boo  elisionia  genas  esse  coniciaa.  Qna  le  pemotna 
aum,  ut  Plauti  fabnlarum  libroa  ad  banc  rem  eiaminandam  per- 
Instrarem:  qtiae  atatim  adioinntar  tabnlae  docent,  editorea  re  uera 
nimis  andaces  fuisae  in  forma  -MST  Semper  restitnenda.  codioom  A 
—  quem  ez  Studemundi  editione  contuU  »  et  B  ezempla  orebriora 
sunt,  quam  ut  casui  et  antiquai-iorum  neglegenÜae  baec  adseribere 
ausim.  ü  quo«  sub  -ST  et  -M  EST  nnds  indosi  nnmeri,  locorum 
sunt,  quibus  in  uniuersum  A  et  B  praebent  -ST  pro  -MST  nel 
•M  EST* 
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405  — -M  B8T  Hbri  )  406 

396  —  -H8T  vel  \  ...  . 

-M  EST  J  ^"^^  889 

13  MST  omnes  libri 

73  —  -ST  uel  -M  EST 
86  —  -ST  uel  -MST  ael  -M  EST  140 
1  ST  omnes  libri 


eod.  Ambromaaiis  -M  EST  pnebet  126^  -MST  97^  -ST 
28*^,  quod  gnwiMimum  pvto*  YST  antem  pro  TS  EST  im  Am- 
btosiftiio  obniam  fit  64*^,  YS  EST  34*^;  cetenmi  hoiiui  eju- 
loephee  nimm  discas  ex  tabula  seqnenti: 
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M  finalem  non  nuroqnam  cum  deoflte  mderimus  in  canmiiibiis 
epigraphicis  ante  ^est',  idem  factum  esse  exspectabimns  ante  quam- 
übet  uocem  ab  uocali  inciptentem.  cnius  rei  oerta  exempla  nix  in- 
uenias,  cum  casu  M  litteram  ante  nocalem  omiesam  esse  aemper 
obicere  liccat;  9.oä  aide  haec: 

CIL  XIV  914  =  Buecb.  ALE  II  1318  ter  M  recte,  sed  u.  1 
*boc  ego  SU  in  tuiDulo*. 

accedunt  carmiua  Pompeis  rpperta  inter  Sullae  aetatem  et  a.  79 
p.  Chr.  incisa:  CIL  IV  1877  =  Bnerh.  ALE  1  42  u,  4  'et  ego  uo- 
Icbn  Iii  meus  esset';  ot  u.  2  sq.  'neo  meue  eöt  nec  mi  similat,  sed 
ueiiem  esset  mens'. 

Cir.TV  538  =  Buech.ALE  1  233  'abiat  Venere  Bompeiiana 
iratam  qui  hoc  lae:»aerit'. 

CIL  IV  1597  ef.  add.  p.  206  et  n.  1251  =  Buecb.  ALE  I  38 
'commune in  nummum  diuidenduui  ceubio  est 
nam  nuster  nummus  magna  habet  pecuniam'. 

CIL  IV  2069  Bueob.  ALE  I  37  'moram  si  quaeris,  sparge 
milia  et  coUige*. 

in  coagulatione  syllabarum  M  ßu.  saepius  deest,  quam  at  casu 
id  factum  esse  concedam  in  titulis  ])oinpeiauis. 

CIL  IX  2991  =  Buech.  ALE  I  642  u.  2  'Pelagia  Nata|.ii]  coiugi 
cu  Optato  l[iJber[fco*. 

CIL  X  5958  =  Buecb.  ALE  1  596  bis  M  recte  sed  u.  7  sq. 
'pluiia  si  |i(inui>s6  m  hoc  liLulo  proscribere  laudes*. 

CIL  X  7569  =  Buech.  ALE  II  1551  C  aeui  Hadriam  uel  Pii 
u.  1  'unu-  et  uiginti  bis  iuucti  ui2L[iJmuä  annoti'.  unicum  punctum 
est  totius  carminis. 

CIL  HI  14292  Carmen  est  dactylicum  satis  malis  hexametiis 
oonpositnm,  repertum  Salonis  in  DaUnatia  u.  7  sqq.  'aeternamque 
domo  ut  ffloit  superetes  maritus';  bis  M  recte  se  habet. 

CIL  m  754;  7496  add.  p.  992  —  Bneeh.  ALE  I  492  Baec.  III 
M  fimUls  persaepe  reete  ee  habet,  ted  n,  10  *ii  ponam  eifari,  dihara 
s nader 6  ego  manea';  Bneeh.:  'snadere'  est  snaderem  nt  plerique 
pntsat  aat  V  cfOe. 

alia  antem  exstant  exempla,  in  quibus  praeter  elisionem  alias 
M  omissae  oausas  scupioari  licet:  ipsa  exempla,  quae  secnndnm  re- 
giones  quam  brenissime  adlatnms  snm,  doeebnnt: 

CIL  VI  3608  —  Bneeh.  ALE  I  475  saee.  II  fere  exenntis  n.  9 
'hao  (L  ac)  mihi  terr[a]  leue  optetis.  nobis  dii  fortuna  beata(m)'. 

CIL  VI  3453  -B  Bneeh.  ALE  1 476  einsdem  fere  aetatis  n.  9  sq. 
*cttnoti  meo  nomini  tantum  terra  lene  optetis.  nobis  nnno  dii  for- 
tuna beatam'. 

ibidem  n.  4  sq.  ^sephnlcmm  dignnm  pro  meritis  a  ooninge 
amantem'. 

CIL  VI  30126  —  Bneeh.  ALE  II  1671  n.  6  W]os  septe  et 
deoe  oat[nB'. 
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CILXIY  510  Buech. ALE U 1186  u.  138q.  Buechelero  intor. 
pretatio  dubia  uidetiir  esse:  *illa  tarnen  sancta  et  formata  uereonn- 
dia  saepe  amitiit  Taatali  aspecta  et  timorem  Sisyphi',  si  'saneta* 
et  'fomata'  ad  *a«reciudia'  pertment,  in  *8ancta(m)'  elino  reBpi* 
de&da  est 

CIL  IV  1616  =  Buech.  ALE  II  965 

'bic  ego  nu[nc  f]ntae(i)  fonnosa(m)  fo[rjma  pael]a(m) 
lau  data  a  multis:  sct  lutus  intus  erat'. 

CIL  IX  2272  =  Bnech.  ALE  II  1523  Hadriani  nel  Pii  aetatiB 
U,  5  sq.  'annos  me  post  dece  et  octo  uetiierant  uisere  lumeu'. 

eandem  illam  ?^ynaloephen  non  n^iinquam  iBuenisse  mihi  iiideor 
in  uocibus  in  uocalcm  -{-  S  terminatis;  nam  uix  aliter  interpretari 
licet  duos  hos  uersus:  Buech.  ALE  I  77  CIL  III  9733  in  Ill\  i  u:a 
repert.  iitterae  ^^unt  saeculi  a.  Chr.  I:  u.  5  'natus  sum  CanoxuSi  con* 
ditu  in  Dlnrieo'. 

CIL  Xi  60bO  u.  7  sqq. 

'qui  caruisti  uiam  luci  secutu  es 

sie  merito  tales  uersns  descripsorim  in  te*. 

Semel  ui^i  ^yllaba  in  ä  terminata  ante  uocalem  gaandam  elisa 
uersus  metrum  integrum  non  est: 

Bnech.  ALE  I  103  =«  CIL  V  5701  u.  5  'parentes  amauit 
ii[o8tram  duxitj  eoniu^em'j  debuit  'parentem'  adnotaoit  Buecbelerus. 

HIATVB 

Hiatus  eo  nascitur,  quod  duae  uocales  duarum  uocum  nulla 
consonantc  —  praeter  M  litteram  sub  finem,  H  aspiratani  initia 
üocabulorura  —  interiecta  altera  altcrain  soi^uitur.    quattuor  igitur 
hiatub  genera  exstani,  pro  uL  eiiöio  noü  fiat: 
a  post  M  ante  H 
b  pobt  i\I  aute  uocalem 
c  inter  uocalem  ante  H 
d  inter  daas  uocales. 

Dissertationia  proposito  satisfaoeremus,  hiata  primo  et  altero 
in  carminibns  epigrapbicis  examinatis;  neque  tarnen  plenuB  eme 
mihi  ntdebar,  nid  daaram  noealinm  ei  uoealiB  ante  H  luainm  ad- 
leerem,  nt  demonetrarem,  quae  ratio  interoedefet  inter  hiatoB  nooum 
in  nocalem  nel  in  M  terminatanim. 

Hialna  in  nniaeramn  ab  optimae  latinitatiB  poetamm  nsn  ab- 
borret;  ein  aotem  ezstat,  primo  obtntn  aliqua  cogDOsdtnr  eansa, 
propter  quam  poeta  hiatom  adndeii  meurn  sane  non  eet  hiatun  per 
toüna  la^taÜB  saeonla  apnd  netnstisBimos  et  recentiesimoB,  apnd 
optimos  pessimoaqne  poetas  perBeqni;  nibilo  minuB  ex  optinuB  non 
nnlla  exempla  adioere  mibi  lieeat,  quae  nariae  inlnstrent  hiatos 
cansas.  quam  rem  ietigerunt  Cbrigt,  Metrik  der  kriechen  nnd  Rffmer 
p.  170  sqq.  et  Birt|  Hietoria  bexametri  latini  p.  55. 
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ezstat  igitur  hiatus: 

pott  intoipnnctUniem  g^nlorem 

YergiL  AezL  1 16  'posthabita  coluisse  Samo«  hic  illius  arma'. 

po0t  interiecttones 

Horat.  od.  I  1«  2  et  praendinm  et  dolee  decas  meam*. 
quam  ob  rem  Lachmanno  non  adsentiemnr,  qni  contra  übroram 
fidem  Boripsit  in  Gatnlli  caimine  3  u.  16  *o  factnm  male,  io  miaeUe 
poer*;  &eqae  solotn,  qiiia  licet,  *o'  bis  scribendum  esti  8ed  etiam 
propter  fignram  qaae  dioitar  anapllOia.  aimilia  exempla  inneni 
apad  luuenalem: 

III  70  *hic  Andre,  ille  Samo,  hic  Trallibus  aat  AlabandiB*. 

Vin  240  sqq.  'tantmn  igitur  muros  intra  toga  contulit  illi  | 
nominis  ac  tituli,  quantam  in  Leacade,  qnantam  |  Thessaliae 
campis  Octauius  abatnlit'. 

eadem  uoce  repetita 

Verg.  ed.  YI  44  ^clamassent  at  litus  Hyla,  Hjria  omne 
sonaret'. 

in  nominibns  propriis 

Ouidiuü  elegantissimns  ille  poeta  necessitate  urtrente  hunc 
uersum  fecit  Heroid.  9,  III  SLiuiuir  occubuit  in  letifero  Eueno 
Keesus  et  infecit  äanguib  ei^uiuus  aquas'. 


Innenalis  eatnzas  diligentins  inspeziiiiiia  ad  hiatus  osam  exr 
aminandimi,  at  specimen  praeberetnaB  quaestioiiis  neqmqnam  abao- 
latae.  qoa  in  xe  adianit  me  loan&es  Lietsmanii  Bosnenns  amieae 
qni  exempla  mecum  eonlegit  olim  dabitauimiu,  nom  A  longa  um- 
qoam  eliaa  faerit  apnd  lottenalem:  exempla  baec  fere  Bcnt  Beeandnm 
tertiam  Dabni  editionem,  quam  ouram  egit  Fr.Bueeb^lAr  Berol.  1893: 

VI  274  'in  statione  sal  atqae  exspectantibos  illam*. 

X  281  'bellomm  pompS  animam  exbalasset  opimam', 

Vin  105  'iode  Dolabella  atque  hinc  Antonios,  inde'. 

tarnen  duo  exBtare  nidentar  eUsioniB  exempla  A  longae,  neqne 
tarnen  Icctio  plane  certa  eat: 

V  ^  51  'qui  tegitnr  parmä  et  galea',  'tegi'  libri. 

XIV  2  IS  sq.  'nendet  perioria  Bumma  exiguS  et  CereriB  tangene 
aramqne  pedemque^  *et*  om.  ui. 

praeterea  hiatas  exempla  apnd  lunenalem  repperimns  haee: 
XII  35  sq.  'eunucbum  ipse  facit  cupiens  euadere  damno 

testiculi;  adeo  meditatnm  intell^t  inguen'« 
Xn  110  'partem  aliquam  belli  et  enntem  in  proelia  tariem*. 
XTV  i9  'sed  peccaturo  obstet  tibi  filius  infans*. 

XV  126  'bae  aaenit  rabie  inbelle  et  inutUe  unlgus'. 
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Septem  hiatns  exemplomm  quattnor  uocales  habeni  easdem; 
hiatos  post  A  longam  certi  oranes  praecedunt  alteram  A,  ita  ut 
statuere  fuitasse  liceat  A  longam  ante  alteram  A  numqnam 
elisam  fuisse:  quod  si  ueramest,  cetera  ezempla  secuudum  liueche- 
leri  coutextum  leLiueri  possunt. 

apud  omnes  autera  poetas  tota  haec  quaestio  parum  absoluta 
eet,  iii.ani  ut  ceituü  uniuäcuiuäque  rei  regulas  usque  ad  iiunc  diem 
proieiie  liceat. 

lam  perscrutemar,  quo  modo  se  habeat  hiatus  in  carminibus 
epigraphicis.  quae  optimae  latinitatis  poetis  indulgenda  erant,  epi- 
taphiorum  auctoribus  abnui  non  possunt. 

1  M  ante  H  non  eliditur 

anaplLonu  lima  leonina 

Ae  pnmum  qnidem  propier  fignnun  quae  dicitnr  ailApllon 
eiftmpla  eonmemorstioiio  digns  mnt  haec: 

Baach.  ALE  II  1809  Ihm  Dam.  epigr.  76  a  saee.  IV  uel  Y  n.  8 
*hoe  opoB  est  nostmm,  haeo  omnia  cura  laboris'. 

Haehner,  Idbct.  Hbp.  ehzut  165  »  Bueok  ALE  U  1393  a.  680 
Q.  5  'huuc  cause  meserum,  bunc  qnernnt  nota  doIent?4m'.  accedit 
Baach.  ALE  1 699  *—  Boaai,  Inscr.  christ  orb.  Bool  II  294,  8  a.  3. 
€t  p.  Id8. 

praeter  anapboram  eogitandum  aet,  uaraom  aase  laoBumm; 

alia  rimae  leoniDae  locumenta  sunt: 

CIL  Vm  7156  —  Buecb.  ALE  I  512  a.  8  'com  potm  gra/oa» 
(icü.  uitam)  habui  cum  coniuge  sanctom'. 

Huebner,  Inscr.Hisp.  chhat.  166  -=  Buecb.  ALE  II  1398  680 
o.  11  'hunc  cause  maBeimfi  hanc  queruTit  nota  parenttim'. 

CIL  Xn  1272  Buecb.  ALE  U  1366  A  o.  1  *£atropitim  hic 
Chr(ist)e  tnt/wj,  nirtute  probatum*. 

CIL  XI  258  post  a.  458  Buecb.  ALE  non  recepit,  cbrist  u.  9 
*namque  sui  similm  hominem  prodazit  ia  orbem^;  aed  hiatos  inter 
doaa  aocales  a.  7. 

hiatna  in  eaeania 

Qoaa  rastaat  ezempla  man  hiatoa  aoni  siiigaloa  aatam  aar» 
laom  loGoe,  aht  hiataa  cogitari  potaat,  si  contamplamor,  poat  caa- 
snram  samiqainariam  In  hazametria  dactjHda,  et  pentametris  longa 
iMÜlima  fern  poeae  oonstat;  tertio  looo  azaminabimua  aoa  aeraaa, 
In  qaiboa  In  caeanra  aamlaaptanana  et  aamitrinaria  aooalia  +  M  ante 
noealam  non  ezcidernnt 

a  in  caesura  uersus  Saturnii 

CIL  I  541  =  Buecb.  ALE  I  3  a.  u.  c.  609  u.  4  'hanc  aedem 
et  Bignn|(m)  Herculis  Victoiis')  biatus  inter  'aedem  et'  minaa 
aartoB  est.  et  o.  1  in  caeanra  hiatom  inter  doaa  uocalea. 
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b  in  Oftesnra  semiqui&aria  hex&metri 

exemplmn  «thnieum  ett: 

CIL  VI  12072  «  Biiech.  ALE  I  546  u.  o  inuenisti  uiam ,  iiiemis 
nefauda  tulisti'j  cf.  u.  6  luude  preces  subolom  ac  uotiä  utere  no8tn8^ 

aecedunt  cannlna  ohristiana: 

CIL  y  p.  621,  9  u.  9  Buechelenis  in  ALE  non  reoepit:  'ponti- 
fici  demam  hanc  condonasse  benigne'. 

Leblant,  Inscr.  chr6t.  de  la  Gaule  686  p.  374  pOBt  a.  641  n.  7 
'defuiMirie  opem,  bie  omnis  perdidit  aetas'. 

c  in  caesnra  pentameiri 

Bolnm  exemplmn  etbnicnm  est: 

CIL  VT  14404  «  Buech.  ALE  II  lOoö  u.  4  'lunia  caatarum 
boc  e8  iu  orbe  decuß'. 

oetera  eiempla  sunt  cbristiana: 

Leblant,  Liaer.  ebrti  de  la  Ganle  688  n,  8  ^nenit  ad  hae rä- 
dern hoc  opas  atque  locus*; 

ibid.  590  n.  8  ^maioremqne  enam  hinc  cupit  evse  domum'. 

ibid.  197  p.  269  sq.  n.  18  c.  al  616  ^oblitna  ueternm  bnins 
amore  patrem*. 

Caan  factum  non  est,  nt  in  omnibns  biatus  ezemplis  uersaom 
pentametrornm  altera  pentameiri  pars  incipiat  ab  aliqna 
forma  pronominiB  bio,  baec,  boc;  nam  idem  accidit^  ubicum- 
qne  in  mediis  neraibns  pentametris  exstat  ante  H  biatns 
sine  post  nooalem  qnandam,  sine  post  M. 

d  in  eaesnra  semiseptenaria  bexametri 

exempla  etbnica: 

CIL  VI  25427  ==Bu6cb.  ALE  U  1142  u.  19  'seiTatamque  diu 
uitam  babitamque  pudice'. 

CIL  Vm  2035  —  Buech.  ALE  1 469  u.  4  'uix  patitur  cum  sole 
diem,  hic  proinde  felix';  cf.  u.  1  *inter  odoratos  nemorum  ubi  laeta 
recessns'. 

in  exeroplomm  numerum  eaue  reeeperis  CIL  n  1293  —  Buecb» 
ALE  n  1103  u.  1  'snbduetum  primae  Pjrladen  baec  ara  iuuentae'; 
Huebnema  contra  Muratorü  fidem  scriptit  'Pyladem*. 

e  in  caesnra  semitrinaria  bexametri 

CIL  XTH  2 72  =  Leblant,  Inscr.  chr6t.de  la  Gaule  503  =  Buech. 
ALE  II  135G  A  ;i.  470  u.  1  'Eutropinm  hie  Chr(iöt)e  Uxum  uirtute 
probatem  ^  äupra  propter  rimam  leoninam  adscripsi. 
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Leblant,  Inscr.  ehret,  de  la  Gaule  413  Clji  XII  174*2  in 
camine  sapphico  II  u.  2  sqq.  respice  caesnram 

'qnaestor  et  regum  habiles  benip^nns 
ambiit  dem  am  habitare  sacrifi  incola  tectia\ 

Matns  extra  oaesiiram 

qaae  restant  exempla  secondum  regiones  nbi  maenta  sunt  adf eram : 

eiempla  ethnica: 

CIL  VI  11252  ^  Buech.  ALE  II  1567  carmeii  ezitiii  saec.  I 
adtriboit  u.  7  'mors  etenim  hominnm  natura';  contra  u.  10  'ne 
DMtoas  Leiben  nam  stuitam  est'. 

CIL  VI  Idöl  —  Bneoh.  ALE  II  1266  a.  2  'complerunt  animos 
nt  post  roe  nomem  baberem';  u.  8  roetro  urgente  M  excidit. 

CIL  IX  4756;  XI  4188  =  Buech.  ALE  I  409  u.  10  'quod  fuerat 
ueetram,  amisi,  qaod  er»t  meurn,  bio  est';  sed  a.6  *n60  aolam  boc, 
qoia  me'. 

CIL  Vm  9519  =  Bnecb.  ALE  I  526  inter  Frontonem  et  Dio- 
oletiäoum  n  5  'miro  cum  bonore  parere';  cf^  o«  8  ^quod  nondum 
frunitns  XVI  annos'. 

1  hie  eil.  ALB  1 107  in  Africa  u.  3  ^boc  praeter  ceterofi  etiam 
Mippo  dicti[tat'. 

CIL  XII  891  =  Buech.  ALE  I  617  u.  2  'una  die  geni«  ean- 
dem  horaqiie  crea/i';  contra  u.  4  Baecb.  'adque  u[na]  marit[amj 
aetema  [sede  manebitj'. 

exempla  christiana: 

Hnebner,  Inscr.  Hisp.  ebnet  158  -»Bnech.  ALE  I  724  a.  693 
Q«  1  'quisquis  hnne  tabnle  [lii8tra]ria  titulum  ]l1lhl8^ 

CIL  XIII 1489  —  Leblant,  NonT.  reo.  des  inser.  ohr6i  de  la 
Oaide  p.  232  d.  283  saeculo  VI  noa  netustins  propter  *Innooeneias' 
IL  4  'felicein  condetnm  boo  tomolo';  tu  5  bis  M  metro  ante  oon- 
aonantee  non  respieitiir. 

Ex  üs  qnae  adseripsimns  exemplk  baee  fere  disoimns:  aoapboxa 
hiafcos  excnsatnr  ter,  rimas  leoninas  praebent  quattuor  nersns. 
M  aate  H  non  eliditor  in  caesnra  seniiqninaria  camumim  etbni- 
eonun  semel,  ter  chxistianorain;  In  eaesura  pentametri  quater  (ter 
in  ebristianis):  altera  pentametri  parte  inoipiente  ab  aliqoa  forma 
pronominis  bic  haee  hoc;  in  eaesura  semisepteaaria  bis,  in  eaesura 
semitfinaria  semeli  semel  in  diaeresi  uersus  satuniii  et  in-  eaesura 
earminis  coinsdam  reeentissimi  cbristiani  Qalliae  metri  sappbici. 
exempla  restant  neuem:  in  senario  iambico  unum;  nnum  in  altera 
uersus  pentametri  parte  earminis  cbristiani  germanioi  ante  *hoc';  ex 
ceteris  antem  christiana  sunt  duo  (Hispaniae  et  Galliae);  ethnica  6; 
2  Bomae,  Africae  3,  1  Vmbriae;  in  pede  quinto  exstant  biatos  illins 
exempla  tria,  quattuor  in  quarto,  in  tertio  duo. 
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2  X  ante  voeatom  non  eUdttnr 

Qua  in  quaestione  in  eandem  rationem  progrediemur  atqae  in 
M  ante  H  progresöi  sumus.  longe  faciliime  interpunctio  quaedam 
grauior  hiatum  explicat,  immo  ne  placeret  quidem  sab  illa  con- 
dicione  hiatus. 

CIL  VT  9797  =  Buech.  ALE  I  29  e  126  u.  6  'ego  sum.  ouantes 
conuenite';  cf.  u.  10  'nigrum  Falernum  aut  Setinum  aat  Caecabum', 
sed  u.  5  'multnm  et  Neronis'. 

CIL  VI  23629  «  Buech.  ALE  T  496  litterai  um  exilium  formae 
recentiores  u.  3  'amiai  lucem  .  anima(m)  mea(m)  rapuerunt  fata 
iDiqua' ;  M  minus  certe  se  habere  et  bic  uersus  docet  et  u.  6  ^simile 
ütulum'  demonstrare  potest. 

intei  incertae,  sed  autiquissimae  originia  sortes  ahenas  unnm 
inueni  tiersanj,  qui  Luc  ]*>ertinet:  CIL  1  1451  =  Buecb.  ALK  i  Ö31 
u.  14  'permiiitis  prosum  .  ubei  profui,  gratia  uemo'. 

rima  leonina 

CIL  Vm  8896  »  Baecb.  ALE  II  1283  jl  6  'explienit  fatum 
et  tenet  huno  tumuh/m'. 

Rossi,  iDBer.  chmt.  nrb.  Rom.  U  1 69, 24  »  Buech.  ALE  II  1562 
B.  8  'deitram  optineawi,  effugiamq(ue)  \e\iam*. 

CIL  VI  9797  »  Buoch.  ALE  1 29  a.  126  u.  10  'nignim  Falmiim 
aat  S6tinum  aut  Caecubum. 

Huebner,  Insor.  Hisp.  ehr.  257  a.  929  'regem  Baminim  Ade- 
phonai  filitim'. 

auaphora  et  rima  leonina 

Buech.  ALE  I  699  —  Bosbi,  Inecr.  cbrist.  urb.  Born.  II  294,  3 
poet  a.  517  in  Hispania  repertum  u.  3  'in  te  Ubra  momm,  in 
te  modestia  tenuit  regmim';  sed  ef .  o.  9  'numqnam  abolenda  per 
euvm;  u.  1  et  8  metro  M  finalis  non  reepidtiir. 

aiiapliora 

CIL  Vni  152  Buoch.  ALE  I  616  saoc.  II  oel  III  u.  6  'illa 
domum  seruare  meiun,  illa  et  consilio  iinjait/;  M  u.  9  metro  urgente 
deest,  u.  3  metro  non  respicitur,  u.  3  praeterea  'in  patria'  pro  'in 
patriam'. 

apiphoia 

Buech.  ALE  TT  1532  Romae  n.  2 sq.  *mortua  heic  ego  sum  et 
sum  cinis,  is;  einig  terrabt*;  cf.  ^?t'iii  est  terra  dea,  ego  sum  dea, 
mortua  non  sum';  eadem  uoi  potius  lepetita  est,  quam  epiphora. 

Ephem.  epigr.  VII  490      Buech.  ALE  I  618  in  Africa  u.  7 
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'qoid  snperest,  [haec  omjnium  est  co]i[Bcieii]tia  Dostrum';  u.  20 
metro  urgente  M  excidiese  uidetor. 

lam  nero  seeundam  caesnras  cetera  ezempla  enmnerabimas« 

biatna  In  oaesnxa  poat  M 
a  tu  eaesuris  verBomn  daetylleeram 

a  in  caeaura  aemjlquinaria  bexametri 

Romae 

CIL  VI  21674  =  Uuecij.  ALL  II  1579  ii.  1  'Lupensia  hin  ego 
öum  inlata  Con.sutia  Kufa'. 

Buech,  ALE  II  1532  =  Notizie  d.  scavi  1887  p.  180  u.  2  'mov- 
tua  heic  ego  sum  et  sum  cinis,  is  cinis  terrast',  supra  propter  epi- 
phoram  quandam  adscripsi.  ^sum'  uerbum  in  hac  re  satis  crebro 
ooeitrrit:  Baeeh.  ALE  I  29 u.  6;  331  d.14;  II  1532  u.2;  1579  u.l. 

CIL  VI  12072  Bnech.  ALE  I  546  n.  10  'fände  preoes  anb- 
olam  ao  notia  ntere  no8tri[b';  cf.  m  3  'inueniati  niain,  biemia  nefanda 
tuliaü'. 

CIL  VI7243  »Buecb.  ALE  H 1089  n.  3  'quem  flei  amiasum 
aeterno  tempore  ooniox*. 

CIL  VI  15806  ^  Bnecb,  ALE  U  1090  u.  8  *qaeni  (aicl)  flet 
amisaam  aeterno  tempore  eoniunx'. 

CIL  VI  19049  -"Bnecb.  ALE  I  545  n.  2  'mereit  in  aeternam 
extin[cto  oorp]ore  noctem',  an  anpplendnm  est  'pectore'? 

Inter  epitapbia  cbriatiana  romana  landanda  annt  Bosai,  Inaor. 
ebriat  urb.  Born.  I  p.  CXV  «  Buech.  ALE  I  656  c.  a.  295—304 
n.  12  'eaatam  padicam  et  inttio]abile(m)  aemper';  cf.  14  aq.  'nouem' 
in  eaeanra  aemiseptenaria,  et  *undeci'  'quindeci'  metro  urgente  legenda. 
pro  nt  anppleamna  biatna  eaadit  in  boo  carmine: 

Roaai,  Inaer.  ebriat.  arb.  Born.  1 479  »  Buoch.  ALEC 1 679  a.  899 
u.  6  ^iienses  uamqae  none[m  uni  anper  addidit  anno*;  Buecb«  pro 
*oni'  Bcripait  'postquam'. 

Bnccli  ALE  I  852  Ihm,  Damasi  epigr.  96  aaec.  IV  uel  V  o.  6 
'at  domini  plebem  Opera]  maiora  tenerent*. 
in  Latio 

CIL  XIV  510  »  Buecb.  ALE  n  1186  u.  12  'laesit  animam 
dnleem  et apem  certi8sima(m)  fregit' ;  inter  daas  uocales  biatus  ezatat 
n.  4;  metro  urgente  M  excidit  u.  13  aq.;  u,  3  *post  imagine'. 
in  Aemilia  Etruria  Vmbria 

CIL  XI 1616  n.  9  —  Buecb.  ALE  U  1190  a  2  *et  dabit  iu- 
dicium  obitos  bic  eaae  aepultoa';  bia  u.  1  etu.4  'poat  morte';  n.  6 
^fiQe(m)*  metro  urgente, 
cbristianum  est: 

CIL  XI  p.  240  m  a.  710  Buecb.  in  ALE  non  recepit  u.  18 
^anmpait  aaeerdotium  et  nerba*;  cf.  n.  6  ^merait^  quam  ambit  cla- 
ritaa  egregina  iatam*  et  n.  20  ^atndinm  ingens'. 

Mut.  f.  cImi.  FUIoL  Suppl.  Bd.  XXV.  9 
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in  Gallia  elaalpiiw 

CIL  V  6128  «  Bnecb.  ALE  I  473  u.  2  'cum  fimi  debueram 
aetate  florida  luce*. 

CIL  y  1693  Bneeb.  in  ALfi  non  recepit;  cbristanum  est  ii.4 
'Umpide  nigesimam  o[ctaauin?]  pertaUt  orbem',  contra  eliüo  fit  n.  6. 

in  Africa 

CIL  VlII  9080  «  Bnecb.  ALE  1 592  lu  4  ^nomen  niget  eeee 
tanm  in  titulo  clamm'. 

CIL  VIU  9081  <»s  Buecb.  ALE  I  693  u.  4  ^nornaen  niget  ecce 
nostrnm  in  titolo  danun*;  &ed  ef.  CIL  Vlil  9182i-iBneeh.  ALE  1 694 
n.  3  "nomen  [ccce]  |tuam  niget  in  [titu]jIo  clarnm  tibi  dign[o]'  qui  ner* 
8U8  dooet  leoninoB,  qui  praecednnt  nereuB  dno,  non  esse.  deL  *elanzm*. 

CIL  Vin  13535  saec  Y  med.  «  Bnecb.  ALE  II  1417  Carmen 
est  cbriBtiannm  u.  6  'fortunatns  olim  —  n[t  non]  eibi  —  nixit 
ami[ciB';  ita  Hommsenns,  Bnecb.  1.  !•  proposnit  'n[ilis]  sibi'* 

in  Hispaaia 

Huebner,  Inscr.  Hisp.  christ.  143  Bnecb.  ALE  I  322  a,  661 
n.  2  'posside  constraotam  in  aeterno  manere  sedem*. 

in  Oallia 

LeMant,  Inscr.  cbr^t.  de  la  Gaule  i  219  a.  576  u.  6  'Clodo- 
mereä  enim  excelleus  regia  proles*. 

in  Dacia 

CIL  III  1 228 Buecb.  AL E 1 567  deteriorem  aetatem  uel  uersns 
arguunt  uel  praenomen  'Aemilia'  dictum  ideo,  quod  noniini  praepone- 
batur:  Bnecbelems.  u.  1  *qninqne  bicannornm  aetatisconditar infons'. 

ß  in  caeenra  pentametri  daotylici 

Bomae 

Bnecb.  ALE  II  1405  «BoBsi,  lascr.  cbrist.  orb.  Born.  II  103, 33 
et  122,  14  u.  12  ^fimbria  parentum  altera  ilamma  cremas'. 

Rosai,  Inscr.  cbrist  nrb.  Rom. II  169, 24  Buecb.  ALE  II  1 562 
n.  8  ^dextram  optineam,  effagiamq(ne)  Inaam';  iam  snpra  adscripsi 
propter  rimam  leoninam. 

Pompeis 

Buecb.  ALE  n  930  Pompeiis  (ante a. p.  Cbr.  79) n. 2  Hu  ne(n)de8 
acnam  et  bibes  ipso  mermn*. 

tn  Saomio 

CIL  X  6785  «  Bnecb.  ALE  n  1189  litterae  snnt  seqnioris 
aetatiB,  consulnm  qni  snbscriptus  est  annns  nondmn  exploratus  est. 
'decessit  X  k.  decem.  L.  Arr(nti)tio  T.  Flanio  Basso  cos.',  n.  10  *con- 
8tit(it)  ad  finem  nltima[qne  b]ora  nitor'. 

in  Oallia  olsalplna 

CIL  y  6183  «-  Bnecb.  ALE  II  1359  a.  475  in  carmine  cbiistiano 
n.  10  'hano  ideo  tabnlam  obtulit  Ensebia'. 
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CIL  y  p.  619  in  ALE  non  recepit  Bnecb.  cannen  christiannm  II 
n.  4  *Bed  reseruu  coelnm  adoocak  ipse  dena';  cf.  n.  2  ^oongranm 
est  sacm  reddere  oota  piis*. 

in  AMca 

CIL  Vm  8896  Buech.  ALE  II  1283  u.  6  'explicuit  fatum 
et  tenet  hnnc  tnmolom';  propter  rimam  leoninam  conparam. 

in  Gallia 

Lel)lant,  Inscr.  chri  t.  de  la  Gaule  123  a.561  uersu  ultimo  'hic 
parilem  sortem  ingemis  ipse  tuam'. 

y  in  oaeBura  lemiseptenaria 

Bomae 

CIL  VI  7678  a.  120  =  Bueoh.  ALE  I  422  a.  3  sq.  'consulibus 
tone  nAtas  eram  iter<'quc  Seaero  et  Fuloo  psriter';  M  metro 
orgente  eicidit  n.  11,  14,  17. 

Rossi,  Inscr.  christ.  urb.  Rom.  I  p.  CXV  -=  Bnecb.  ALE  I  666 
e.  a.  295 — 304  u.  14 sq.  *qaae  uixit  annos  nouem  et  (undeci)  menses 
(quindeci)  quoque  dies*,  cf.  u.  1 2  'castam  pudicain  et  inuiolabile(m) 
(seil,  animam)  Semper';  contra  recte  u.  3  'Seueras  fecit  mansionem 
in  pace  quletam'. 

in  Afriea 

CIL  VIII  7228  Bnecli.  ALE  I  661  n.  4  'natos  amauit  nna 
meenm,  et  lans  referenda^ 

in  Hispania 

Hiu  !)ner,  Iiiicr.  Hisp.  cbr.  218  a.  868  b  u.  3  'prex  tua  bimc 
teneat  iapsum  ad  pa.scua  uitae*. 

Huebner  1.  1.  258  a.  1039  mutrum  bapit  dact^licum  u.  5  'uitam 
duxit  praeclaram  ut  continet  norma*. 

in  Gälüa 

Loblaut,  Inscr.  chr6t.  de  la  Gaule  I  n.  184  u.  6  'heredem  scripsit 
Christum  atque  aurca  multa'. 

CIL  XTT  2660  =  Lcblant.  Inscr.  chrüt.  de  la  Gaule  47  7  a  p.  196 
a.  512  =  iMiecb.  ALE  Ii  1366  ^aeui  ingens,  genus  egregiumi 
atq(ue)  ordine  princeps'. 

in  Norico 

CIL  III  4910  »  Buecb.  ALE  1 463  u.  2  'Mnsaram  amor  et 
Ckaritnm,  Eraaina,  uolaptas'. 

b  in  caesui  a  heuarU  iambici 

CIL  VI  9797  —  Bnecb.  ALE  1 29  a.  126  n.  10.  'nigrnm  Fa]er. 
nnm  aut  Setionm  ant  Caecnbnm'  adscripsi  propter  rimam  leoninam; 
cf.  n.  6  *ego  mm .  ouantte',  sed  recte  u.  6  'mnltnm  et  Nerönis'. 

9* 
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CIL  VI  2B763  «  Bnecb.  ALE  I  108  n.  9  'repleta  qtiartum 
utero  menM  oetaao  obit';  hiatuB  extra  caeeuram  ezetat  tl  10. 

in  Aendlia 

CIL  XI  117  -»  Baech.  ALE  I  102  u.  3  'ut  hoc  nenirem 
annia  plenae  (ondecim);  cf.  nerenm  fiequentem  ^nam  omnia  feeerant 
qnornm  alomnus  fm'. 

in  Uispania 

Huebner,  Inscr.  Hisp.  ehr  '257  a.  929  Vegem  Eamirum  Ade- 
phonsi  filium'  adtuli  proj)ter  i  im  im. 

In  iis  Hispaniae  carminibu^,  quao  ad  syllabarum  nnmerum  for- 
mata  sunt,  hiatus  in  caesura  minus  displicet,  nt  Huebner,  Inscr.  Hisp. 
ehr.  255  po&t  a.  900  a  4,2  'omnium  concedat  indulgen tiam  | 
et*;  sed  cf.  1,  2  'connscat  quorum  incUta»',  2,1  'quod  maltum  est 
mirabile',  3,  2  'iHorum  in  celestibus*. 

Paucis  conprehendamus  ea,  qnae  ex  exemplis  discimus:  hialas 
excnsatus  est  interpunctione  grauiore  ter,  anaphora  quinquieus, 
quater  epiphora. 

TABVLA  VII 

in  bunc  fere  modiiin  hiatoa  inter  M  et  nocalett  ae  habet: 


a  in  caesiuis  uersiium  doctyllcoriiiu 
a  in  caetiura  semiquinaria  buxametri 


In  «thnleb 

Iii  cbiistlral« 

CIL  VI  

^  XIV  

..XI  

„V  

VIII  

n  n.  

XTI  XITI  .  .  . 

„ill  

6  (4  VM;  8  AH) 
1  (EM) 
1  (VM) 
1  (AM) 
8(VM) 

^(VM) 

8  (1  AU;  %  EU) 

2  (VM) 
1  (VM) 

1  inoertam  (IH) 

1  (AM) 
l(iM) 

^  18(8VH;8AH;l£H) 

8  +  li]ioert.(8VM;SAU; 
BH;  1  lU  +  IH  iDcert). 

ß  in  oaeBora  pentametri 

in  «ihiüoif 

in  ckristiAait 

CIL  VI  

it  IV  •  •  *  ■  • 

„  X  

n  V  

«  VUl.  .  .  ,  . 

^  xnxni.  .  . 

1  rA^t) 
1  iKM) 

"l  (VH) 

2  (VU;  AU) 

8  (AM;  VM) 
1  (EU) 

II     8  (AH;  KUi  VH) 

6  (2  VU;  8  AUi  1  EU) 

i 
i 

I 
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f  iu  caesura  semiseptenaria 


1 

1 

in  •fhnteii 

in  cluiatlaiila 

CIL  VI  

n  yiu  ' 

II  

XII  XIII.  .  . 

m  

1  (AM) 
1  (VM) 

"l  (VM) 

1  (HiM) 

S  YM:  AM) 
S  (YM) 

1      S  (9  TM;  1  AM) 
b  la  eaMnn  MArll  Ii 

ö  (3  VM;  1  AM;  1  £M} 

\ 

nbiel 

1'              In  ethuiclB 

iD  cnnttiiinit 

CIL  VI  

H  XI  

n  

1  (+  1)  (VM;  (AM)) 

Ii     a  (8  VM;  1  EM) 

1  (+ 1)  (VM);  ((AM» 

in  uninersam  igitar  terminationum  nnmeri  sie  tere  se  habent: 
VM  .  ,  .  13  ethn.    9  chriüt.  =  22 
AM  ...    6  ethn.    6  Christ.  «11 
EM  ...    3  ethn.    4  Christ.  «=»  7 
IM    ...  —  ethn.    2  christ.  =  2 

21  ethn.  21  Christ.  =  42. 

histiiB  extra  oaeanxam 

Hucusqae  id  egimus,  nt  singula  exempla  ßecuiiclum  aerBuum 
caesuras,  qn&e  hiatum  in  ali(|u;im  rationem  excusaie  uiderentur,  ordi- 
naremus.  quae  restant  pernmha  nisi  seenndum  regionos,  ubi  inuenta 
ßunt  carmina  et  secundum  uarm  metra,  uix  diacernere  licet,  duae 
antem  res  exstant,  quae  raro  lanLum  certis  metri  uinculis  ;iJaptare 
potuerunt  carminuui  un(j!ores:  defuncLüi-um  noiiuDa  ei  aetas:  illa 
igitnr  excu.<are  uidentur  peccatum  aliquod  in  metrum  el  m  uersuum 
lege«,  ex  iie  quac  su}ii;i  adtiili  huiusmodi  erant:  Buech.  ALE  1679 
u.  6;  656  u.  14sq.,  Iü8  u.  9;  CIL  V  1693  ii.  4;  CIL  XI  p.  264  u.5; 
Huebner,  Inscr.  Hisp.  ehr.  257  a.  929;  CIL  IU  4910 «Buech.  ALE 
I  453  u.  6  sqq. 

qua  propter  ab  üs  canmnibiui  initinm  fedamiiB,  in  qnibas 
onmeralia  et  nomina  propria  hiatam  ante  M  praebent. 

1  BnnieraUa 

CIL  VI  18086  =  Buech.  ALE  II  1581  u.  8  'hic  tarnen  m  bien- 
nio  nixity  quasi  qui  nxi  Lei  st  Jr  cim  annis';  contra  recte  n.  8 sqq. 
'anioniqae  suum  adiectabat  aoce  puöiUa'. 
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Bnech.  ALE  n  1398  u.  4  Roniae  repertum  est  Carmen  christia- 
num  quinttiiii  post  meusem  quartum  ad  usque  diem',  metro  Buf- 
fielt  'septiniuin*. 

CIL  XIV  1821      Bnecb.  ALE  I  563  u.  5  'et  totidem  amii, 
Dec  plus  fuit';  u.  3  metro  ur^'entc      excidit.  » 

ClLX5020  =  Buech.  ALE  II  1081  u.  3  sq.  'XV  (i.  qiündecim) 
aniiorum  quiiit[oJ  dulcii-sima  uixsi'  et  u.  4  sq.  'in  söxto  et  decem 
aäcende(Q)s  dcposui  hanc  anima*,  pro  'decem'  exspectamus  decimoi 
recte  autem  u.  2  'aspice  quam  indigne  sit  data  flita  mlhi^ 

Buecb.  ALE  II  1856  Romae  cbristianum  u.  1  sq.  ^annjoram 
oc[to  didnimJqiLe  uiginti'. 

CIL  Ym  11824  =  Bnecb.  ALE  II  1S38  Don  post  saec.  m  n.  15 
*iiiideeim  et  inrmas  mefisorum  daximus  anois';  et  recte  o.  24  'et 
getmi  et  uidi  luuenes  caro8q(ue)  nepotes'. 

CIL  Vni  9519  —  Bnecb.  ALE  I  526  inter  Frontonem  et  Dio- 
detiannm;  u.  8  'quod  nondnm  frunitus  XVI  (1.  sedecim)  annos^^ 
sed  cf.  n.  5  *miro  cum  boDore  parere';  elisio  antem  fit  jl  7. 

Huebner,  Inscr.  Hisp.  ebnet.  216  a.  1002  in  canni&e  quodsm 
leonino  n.  5  *| decem  et  quattnor  dedes*. 

CIL  Xm  412  — =  Bnecb.  ALE  1 260  saec.  III  exenntis  n.  3  'pro 
nonem  optmnit  populis  seinngere  Gallos*;  cf  n.4  'nrbe  rednx  genio 
pagl  bano  dedicat  aram*. 

Bnecb.  ALE  I  216  Mognntiaci  n.  5  'semissem  aani  nixit'; 
biatne  post  M  n.  4,  u.  3  inier  dnas  nocales. 

CIL  rn  3337  in  Pannonia  inferiore  «  Bnecb.  ALE  I  557  u.  2eq. 
*ter  quindecim  annoe  non  plne  adolenerat  aetaa';  sufficit  metro 
qnadraginta. 

2  nomiim  propria 

Bnecb.  ALE  I  379  —  CIL  XI  6524  u.  2  'forma  rudi  puerom 
Priscnm  agnomine  qnondam';  metro  sufficeret  Crescentem  Crispi- 

Huebner,  Inscr.  Hisp.  chrisi  223  a.  931  n.  5  sq. 'Astigitanam 
episcopü  0\\n?y  rexit  in  arce  ecclesiam*;  merus  hiatus  post  M  u.  3. 

CLL  XII  944  =  Buecb.  ALE  I  712  a.  553  Christ,  u.32  'lanu. 
arinra  exhoc  quem  Candida  mento  nntristi';  scd  recte  u.  18  'iam- 
diidum  aduectum*;  contni  hiatus  intor  uocalem  et  II  euadit,  iterura 
in  nomiiie  proprio,  n.  37  'nunc  et  in  aeterno  Hilariauum  Semper 
adorna'. 

Huebnor,  Inscr.  Rrit,  christ.  169  a.  680  Buech.  in  ALE  non 
recepit  'iucem  tuä  Uldo  da  deus  et  requiS.  amen'. 

3  U0088  moBosyllabao 

Voces  niüüoj^yllabae  in  M  uel  uocalem  tenninatae  in  hiatu 
praeter  consonantem  omnia  pcrdunt  iam  supra  offendimus  m  bVM 
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uoce,  quae  in  hiatu  saepius  occurrcbat.  idem  autem  fatum  nidentur 
habuisse  CVM  DVM  lAM  QVAM  QVEM. 

CIL  III  9733  Delminii  Buech.  ALE  I  77  saec  a.  Chr.  l 
IL  2  'lege  et  nioraris  iam  aliquid  reaciueria*. 

Rossi,  loecr.  christ  urb.  Rom.  II  273,  3  «  Buech.  ALE  I  756 
n.  8  'uirginio  iam  in  cetu  nunc  lelior  adsto*;  merus  autem  hia- 
tus  11.  4. 

CIL  XIV  222-4  b  «=  Buech.  ALE  I  745  in  carmine  lioc  christiano 
metri  licentissimi  legimus  \i.  5  ^ex  inbenis  super  cum  uuain  surore['; 
mhil  nisi  M  in  'sorore'  deesj^e  uidetur,  qninque  igitur  sunt  dactyli, 
qua  propter  CVM  ante  'miam'  retinend  um  est.  M  in  'unam'  ante 
'sorore'  positionem  non  efficit;  cf,  u.  3;  u.  4;  u.  7. 

Buech.  ALE  1689  a.  469  christianum  in  Hirpinis  prope  Pmtam 
(CIL  IX)  XL  2  'innocdd  mansoetoa  mites  letus  cum  aniicls  amicus'.  . 

CEi  Till  18261  —  Bnech.  ALE  I  278  saee.  fere  IV  n.  7  sqq. 
'cmn  ei  in  boe  g[e]mo  sese  promnda  moii8t[re]t'. 

CIL  Vm  9519  "  Baeoh.  ALE  1 626  inter  Frontonem  et  Dio- 
detianam  u.  5  'miro  ^am  honore  parere';  cf.  a.  8  'quod  nondum 
finmitns  XVI  (i.  sedecim)  annoB^  aed  reete  o.  7  'sei  cradtun  in- 
digiiamq(ne)  nefaa'. 

CIL  vm  484  —  Baech.  ALE  I  480  a.  9  traditar  'set  dam 
Qsta  manet';  Bnech.  egregie  obsernauit  n.  8  'labinm'  acripiom  esse 
nideri  pro  'lab«am\  ita  ut  uersa  uioe  *a9ta'  pro  'nita'. 

CIL  XI  p.  240  cannina  sont  christiaiia  reoenÜBBimae  aetatis,  qaae 
in  ALE  non  recepit  Bnecbelerns  IV  n.  11  'post  cmeres  dam  eza- 
minanerit  concta*.  ef.  ii.  6  'homineqne  uolnit  quem  snam  adinstar', 

CIL  XI  p.  240  (carmina  cbristiana)  III  a.  710  u.  6  Wmit» 
quam  ambit  claritas  egregins  istam'.  hiatas  praeterea  exstant  u.  8 
In  caeanra  semiqninaria  et  u.  20. 

Bnech.  ALE  II  1331  Carihagine  o.  5  'he.iu  non  dolor  est,  ut 
qnem  amas  pereat?'.   bis  M  metro  non  respicitur,  excidit  semeL 

Buech.  ALE  II  1407  saec.  VI  Viennae  (CIL  XII)  u.  4  'qnem 
inter  astra  tenet  alma  quies';  pentametri  uice  fangitar  haec  nerbo- 
rom  eonpositio,  n.  3  M  fin.  sine  cansa  excidit. 


In  meri  hiatus  exemplomm  numerum  recipere  non  ausim 
Buech.  ALE  II  1543  -»  Rossi,  Inscr.  christ  nrb.  Rom.  II  268,  31 
n.  1  'meam  amice  ne  doleas  sortem:  moriendum  fuit',  nam  'amice' 
Qoce  ^^lata  aenarias  eaenit  iambicns,  quod  oidit  Baecheleros. 

4  meri  Idatns  inter  M  et  uoealem 

Qiiae  restarit  exempla  becnndiim  recnones  et  metra  contempla- 
bimur.  ac  primum  quidem  ea  coutemplemur  carmina,  quorom  uersus 
noUa  sunt  mein  licentia  deformati. 
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a  In  satnrniis 

CIL  I  541  =  Buech.  ALE  I  3  a.  u.  c.  609  Romae  u.  i  'haue 
'aedem  et  8igna{(m)  Herculis  Victoria'  hiatas  plane  ceriiu  non  est. 

b  in  heXRinetrlB  daetyllclB  et  peattmetrls 

Romae 

CIL  VI  17986  a  =  Buech.  ALE  I  856  Üallieiii  aetatis  n.  8 
'cum  qua  ter  dbnoa  daloissimos  egerim  annoa',  sed  recte  u.  2  'Fla* 

mos  i(\em  ogo  <^iim'. 

CIL  VI  19007  »Buecb.  ALE  I  562  u.  11  'nutritor  plus  quam 
genitor  qui  solem  amauit';  contra  n.  18  sq.  'noi^^cetis  Gemiiiiam 
Agathen  quam  mortis  aroi  lnis  |  eripuit  letus';  semel  metro  urgente 

in  illo  carmine  M  fin.  deest. 

Buech.  ALE  II  1339  Romae.  duo  sunt  carmina,  altemm  bonum 
u.  1  — 10,  malnm  alterumll  —  20;  ii.  18  'concepis  adfectum,  In  et  um 
ot  ip^a  parit'^  contra  u.  9  'multorum  inuidiam  tandem  caruisse  me- 
mento'. 

Ro^si.  Inscr.  christ  urb.  Rom.  IT  273,  3  =  Buech.  ALE  I  756 
u. 4  %:>ctauo  etatis  iu  8(ae)clo  gesserara  anno';  duo  hiatus  exempla 
iam  tetigi:  u.  8  'nirginio  iam  in  cetu  uunc  letior  adsto'  et  u*  5 
'dolcis  eram  i)atri  et  gamila  inatri'. 

Buech.  ALE  I  757  u.  2  'cui  deus  pandad  [caelorjum  ostia 
Bumma'. 

Rosßi,  Inscr.  chiibt.  uib.  Rom.  I  882  a.  483  Buech.  ALE  I  693 
u.  2  sq.  'martyrum  obsequiis  deuota  tran&egi  falsi  seculi  uitam'; 
u.  5  'reddidi  nunc  c](onii)no  leium  debitum  communem  Omni- 
bus olim';  \l(omi)no  reium'  oroissis  hexameter  euadit  dactylicus 
satis  toleiabilis. 

.simillimum  eot  Carmen  quoddam  chribtianum  iiibpauieuse,  quod 
ötatim  adiciam: 

Huebner,  Inscr.  Uisp.  christ.  12  a.  593  =  Buoch.  ALE  I  718 
u.  5  'ultimum  iam  solui  deuitum  comunem  omnibus  unum'^  omitte 
'ultimum*. 

omni  fere  metro  excidit  chriatianum  hoc  Carmen  Roeei,  Inscr. 
chriflt.  urb.  Born.  I  288  a.  380  »  Buech.  ALE  II  1619  il  1  sq.  'bic 
qniescit  ancilla  dei  qua  de  sna  omnia  possedit  domum  ista';  Bed 
of.  n.  2,  nbi  elisio  fit  inter  M  et  uocalem:  'quem  amioe  (i.  -ae)  defle&(t) 
8olaciumq(ue)  requirunt';  biatoB  contra  n.  8  'pro  hanc  onnm  ora 
Bubolem,  quem  superistitem  re(li)qnisti^ 
in  AemUia  Etrnria  Vmbria  ^ 

CIL  XI 6080  uerfeus  sunt  hexametri  dactylici  pessumdati  u.  7  sq. 
'quae  caruisti  oiam  luei  secutu  es 
sie  merito  tales  uersns  descripserim  iu  te'; 

elisio  n.  11  sq.;  in  nersu  ultimo  'in  aeno*  fortasse  metro  urgente. 

cetemm  H  fin.  recte  se  habet. 
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nietri  dactylici  uestigia  praebent  carmina  liaec  christiana: 
Buecb.  ALE  I  797  saec.  VIII  Clusii  (CIL  XI)  u,  3  'Jo  mortalem 
gustum  edeuf;  u.  10  '|ic  urbi  uitans  omnem  iniquurn'j  u.  11  ^in- 
op[um  et  ujiduaiüm  defeneor  et  omni  öälens',  sed  recte  u.  1  'cunc- 
tomm  opifex  d(ea;8'',  u.  14  M  sine  cau^a  omiesa  est,  u.  15  metro 
non  respicitur. 

CIL  XI  331  a  Buech.  in  ALE  non  recepit.  u.  7  metrum  incertum 
eat:  'surgent  ul»i  omnes  iiisuin  lo^em  aeteriium*. 

CIL  XI  p.  240  carmina  sunt  christiana  II  ii.  2  'j^ursum  in  astra 
deuä'i  III  a.  710  u.  20  '^studium  ingeus';  cf.  u.  6  'quam'  in  biatu, 
et  u.  18  hiatum  in  caesura  semiquinaria;  ibid.  M  metro  non  re- 
spicitur.  IV  IL  6  'quem  snam  adinstar';  cf.  u.  11  'poat  cineres  dum 
ezaminaaerit  cuncta',  quem  supra  adscripsi. 

in  Gaüia  cisalplDa 

CIL  V  1863  =  Buech«  ALE  I  891  a.  373  u.  2  'bano  uiam 
expUcuit'. 

CIL  V  1703  Buech.  in  ALE  non  recepit  carmen  boc  cbristianuni 
Q.  2  'ex  Africa  iienit,  nt  istam  urbe  oideret'^  u.  5  aq.  metro  et  S 
et  M  6n.  non  respiciuntur, 
in  Africa 

CILyill  2035  —  Buecb.  ALE  I  469  u.  1  'inter  odoratos  ne- 
momm  ubi  laeta  recessQs';  cf.  u.  4  'oix  patitnr  cum  sole  diem, 

hic  proinde  felix*. 

CIL  Vm  2401  »  Buech.  ALE  I  573  n.  1  'qui  post  tantum 
onus  multoa  crebro8q(ue)  labores*. 

Buecb.  ALE  TT  1837  in  Africa  multis  annis  nnto  eaec.  VI  in- 
cisum  est  boc  carmen  chrifitianum  u.  5  'pauperum  amator  aeiemo* 
sinae  deditus  omci:i'. 

CIL  Vin  5352  a.  539  =  Buech.  ALE  l  297  n.  2  'mira- 
bilem  operam  cito  coustructa  uidetur'  et  n.7  'martir(e8)  custod(iunt) 
inftlroitnin  ipgü'j  u«  5  M  metro  non  respicitur. 

in  Uispania 

Bue  h  ALE  I  689  «->  Bossi,  Inser.  chriat  nrb.  Born.  H  294^  3 
pofit  a.  517  Tarracone  u.  9  eq.  ^numquam  abolenda  per  eunm  | 
mehta';     1  et  8  metro  M  fin.  non  xespidtiir;  propter  anapboram 

ezacripsi  u.  3. 

Huebner,  Inscr.  Hisp.  ehr.  23  a  =  Bnecb.  ALE  II  900  inter 
a.  680 — 687  u.  7  sq.  'stiiduit  magnanimn^  factis  extendere  nomen  j 
neterum  et  titulis  addit  Salla  suiim';  contra  elisio  Et  ter  n.  5; 
n,  9;  n.  12  inter  M  et  uocalcm  sequentem. 

Unebner  1.1.  220  a.  1)23  u.  7  ^adiuncta  peilet  cnrio  sanctorum 
in  aree';  inter  uocalesi  duas  biatus  occurrit  in  'tu  itaquo*. 

Huebner  l.  l.  223  a.  931  u.  3  *qui  Cbr(istjo  famulans  petiit 
nitam  adolescens';  M  praeterea  elisom  non  uidetur  propter  nomen 
proprium  u.  6  sq. 
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in  Gallia 

CIL  XII  743  =  Buech.  ALE  I  454  saec.  II  u.  8  'uixit  enim 
ann(o8)  XVII  et  menses  Vn  diesque  XVIII';  uumerum  XVIII  Bue- 
chelenis  pronuatiandum  opinatur  'diesque  decem  octo';  elisio  igi- 
tor  fit  ,  ut  u.  1  Mittera/'m)  qiii  nobti  lege  casum  et  d[ole  puellae*; 
biß  praeterea  metro  ur<^pnte  M  excidit. 

Buech.  ALE  Ii  1007  Mogontiaci  u.  4  sq.  'naia  iiiijjint  senios 
mihi  uitam  et  ipso  |  praecipitem  beäe  ileiecit  in  amncm  -  eli&io 
praeterea  occurrit  u.  2. 

Buech.  AJjE  I  373  »  Brambach,  Corpus  inscr.  rhenauarum 
1154  n.  3  ^oam  m[ihji  |  non  fato  datum  est  felice(m)  morari'. 

in  Norico 

CIL  III  5295  suppl.  11709  in  Norico  «  Buech.  ALE  I  637 
aetatis  reccntissimae  u.  4  sq.  'oc  migi  indigne  positum  (i)ii  pectore 
aolnus';  cf.  u.  4  'dulc»^m  siiperstitni  natum';  u.  2  'nnTnqna(m)*. 

CIL  in  4910  in  Norico  =  Buecb.  ALE  I  453  u.  2  'Musarum 
amor  et  Gbaritutn,  Era^icn ,  nolu])taä';  alter  biatus  et  caesura  ful- 
citar  et  nomine  qaod  sequitur  'Krajina'. 

c  in  lambls 

CIL  Yl  7946    Buech.  ALE  II  1557  u,  5  'celebri  fauore  artem 

expooens  snam'. 

CIL  VI  28753  «  Buech.  ALE  I  108  n.  10  'attonitus  capita 
nnoo  uersorum  inepice';  a.  9  M  in  caesnra  non  eliditnr.  alternm 

antem  elisionis  excmphim  n.  6  'innocua  sinqilox,  quae  numquam 
errabit  dolum'  reiciendum,  qnod  Baecb.  p.  854  oonrezit  Becnndnm 
lapidem  *serbabit'. 

CIL  IV  1877  »  Bnech.  ALE  I  42  n.  2  'nec  mens  est  nee  mi 
similat,  sed  uellem  esset  meus'. 

CIL  XI117  Buech.  ALE  1 102  u.  4  *nam  omnia  feeenint, 
qnoram  alumnus  fui';  item  biatus  in  caesura  u.  9  sq. 

CIL  VIII  1557  «  Buech.  ALE  1116  p.  68  in  paragr.  II  u.  48qq. 
'at  cüius  sectam  numquam  accedi  potest'j  u.  lOsq.  'dicö  sepnlcrnm 
quot  Bit  tibi  idem  et  mihi*. 

ex  carminibus  hispaniensibns,  quae  uocantnr  leonina,  haec  exem- 
pla  conmemoratione  digna  uidentnr  esse  Huebner,  Iiiscr.  Hisp.  clirist. 
214  a.  958  u.  4  ^blandensque  corda  pleuiu  cuntorum  audientiuni'. 

Huebner  1.  L  255  post  a.  900  =  Buech.  in  ALK  non  recepit 
a  1,  2  'conoscat  quorum  inclitas';  a  2,  1  'quod  multum  est  mira- 
bile';  a  3,  2  'illoruni  in  celestibus';  b  4,  1  *apostoloru ni  et 
sed  elisiü  tit  c  3,  2  ^majnus  et  industriam  clericorum  et  prettulum  ; 
hiatus  in  caesura  a  4,  2  *omnium  coiicedat  indulgentiam  j   —  et*. 

Bnech.  .\LE  I  216  Mognntiaei  n.  4  ^natiuom  e&Bol  et  paren- 
tibus  luctir;  cf.  u.  5  ^semissem  anni  uixit'  et  u.  3  *breui  reuerii, 
unde  nobis  edita'. 
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h\r  habes  summarium: 

Dumerali;!  metro  aptari  non  poterant,  ita  ut  hiatus  euaderet 
lÄ**"*;  nomina  propria  hiatnm  effecere  7**"". 

iioces  monosjllabae  exötabant:  lAM  bia\  (JVMquater}  DVMbis; 
QVAM  bemel;  QVEM  bis. 

a  hiatuö  inter  M  et  uocalem  in  carmine  Baturnis  conposito 
oecorrit  semel  (Komae): 

b  IQ  carmimbus  dactylicis  sie  res  se  habet: 


TABYLA  VIII 


In  «thaldi 

in  diiiatiMils 

CIL  VI   

CiL  Xi  

CIL  V  

CIL  ¥111  ! 

CIL  n  

CILXfl  

CIL  XIII  

CIL  lU  (in  Norico) 

S  (VM;  AM;  IM) 
1(IM> 

1  (AM  pent) 
%  (VM) 

1  aM) 

1   2  (VM;  AM) 

2  (VM) 

6  (8  VM;  AM;  EM) 

^((Uent.)}"^'«««) 

1  (AM) 

4  (2  VM;  AM;  EM) 

i 

1  12(6VM;dAM;3lM) 

21  (11  VM}  6  AM}  6  EM) 

io  ethoici* 

in  chriatianis 

in  p«d«  I 

n  1  m 

IV 

V 

1 

u 

III 

IV 

V 

•  1- 

6 

4 

4 

1 

6 

10 

18  21 

0  in  carmiDibns  iambicis  eiusdem  hiatns  exstaat  exempLa  eth» 
nica  7:  Roroae  2;  1  Pompeiomm}  Vmbriae  1;  2  Africae;  Genna* 
niae  1;  EM  ter,  bis  VM,  AM  semel,  Bemal  OM;  in  pede  quarto 
ter;  ier  in  pede  quinto;  in  pede  altero  semel.  accedant  qninque 
exempla  in  VM  ez  cannisibae  recentiBsuniB  Hispania«  chriBtiants 
(saeeuli  decimi). 

liiatue  inter  daas  uocales  et  inter  nooalem  -f-  H 

QoaeBtio  de  hiaio,  qni  inter  dnas  uocales  occurrit  in  carminibuB 
epigraphicis,  etiam  Bi  marginem  dissertationiB  ezcedit,  quambreuissima 
iosUtueiida  est,  at  oonparatio  fiatdoorom  hiatnfl  graerum.  qno  officio 
nt  fiingainiir,  in  enndem  modom  progrediundom  est  atqne  fecimnB 
in  hiata  poBt  M  examioando:  ea  igitar  hiatus  exempla  a  ceteriB  BO- 
iungemns,  qnae  optimiB  poetis  lienisse  nidimaB:  propter  anapboram 
dico  nel  epiphoram,  propter  rimam  leoninam,  ante  et  post  inter- 
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iectioues,  ante  interpunctiones  grauiores,  in  nomiuibus  propriis  sim. 
deinde  iuxta  simulqne  tractandi  sunt  hiatus  in  qualibet  caesura, 
atqne  in  nocibus  monosjllabis  adhibitis  neque  uero  in  illis  rebus 
snqairendis  nllam  differentiam  iacere  uolui,  uoces  uirum  incipiant 
aJ>  H  «a  a  qvalibet  liltera  uocali. 

Carmina  epigrapbica  onmia  fere  aant  sepolcnlia,  m  qniboa 
daas  res  nunqnam  desant:  aetaa  nomenqae  defoncti,  qua«  triplici 
modo  exprimi  poteraut:  singalia  earminibos  ant  praemittebantiir 
aat  adioiebantur  sermone  pedestri,  in  parte  metro  uiocta  et  nomine 
et  aetate  neglectis  —  qnod  longo  saepisaime  £eu»tnm  est  — ,  nel 
acroBtichis  nomina  aignificabaatur  uel  alia  qnadam  penpbraai  arti« 
fieiosa  —  quod  dioendi  genoB  mgebat  in  primis  apnd  cbriatianos  — 
nel  ipBi  nersna  continebant  nomen  atque  aetaa:  raro  tantnm 
poetae  contigit|  nt  et  nomen  et  aetaa  defnncti  ita  nersibna  exprime- 
ret,  nt  metrum  maneret  Beinum,  praeBortim  cum  haud  laro  idem 
Carmen  conpluribna  dedicaretur.  initio  partienlae  praecedentia  pancia 
idem  tetigimna. 

auapliora 

Buecb.  ALE  II  1005  =»  Brambacb,  CIrh.  946  a.  p.  Chr.  43  u.  8 
*hic  erit  indaaua  tumulo,  hic  Inliua  ipse';  contra  meri  hiatoa  n.  3 
et  n.  5. 

Buecb.  ALG  I  622  CIL  III  124  in  Syria  quarti  quintiue 
aaec  u.  3  *baeo  illi  nnc  requiea  fati,  baec  aedis  aetema';  eliaio 

fit  u.  4. 

Buecb.  ALE  Ii  1164  «  CIL  VI  29426  u.  10  '  böo  aölum  prdli, 

hoc  peperere  solum' 

Buecb.  ALE  II  1431  =  Rossi,  Inscr.  Christ,  urb.  Rom.  II  106,  50 
et  107,  54  u.  3  'heu  iaeet  hic  pars  magna  mei.  heu  triste  cnlnle'; 
elisio  fit  uocalium  u.  5,  9,  12  et  nocalls  -f"  M  ante  uncaleni  u.  12, 
sed  ibideui  (u.  12)  M  ante  nocalem  noii  cliditur.  praeter  anaphoram 
biatum  ezcusare  uidetur  interiectio  ^heu% 

epipliOTa  (ant  einsdem  uoois  iteiatio) 

Buech.  ALE  I  325  =  CIL  VI  160.3  a.  p.  Chr.  MO  u.  2  'hic 
Libyae,  iHem  Libyae  proconsul  et  ante';  contra  rli^io  fit  n.  6. 

'Buecli.  ALE  T  1820  «—  CIL  VI  26644  u.  3  *darem,  quam  graU 
fuerim  matri  aut  patri'. 

Buech.  ALE  I  318  christ.  in  Africa  a.  446  u.  2  'bis  ^-lllnptus- 
q(ue)  l]aborq(ue)  inest  cura[que  Potjenü'j  elisio  fit  uocalium 
u.  1  et  n.  7. 

Buecb.  ALE  II  1532  ixotuae  u.  2  sq.  'mortua  heic  ego  sum 
et  sum  cinis,  is  cinis  terrast,  sein  est  terra  dea,  egu  sum  dea 
niuitua  nou  sum'. 
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uersus  leonini 

in  medio  nersn  si  sjllaba,  quae  praecedit  quamlibet  caesuram, 
consonat  cum  ultima  uersus  sylhiba,  rima  eiiaflit,  quae  adpellatur 
leomna,  usitatisäima  —  duo  fere  railia  inueni  ueröuum  leoninorum 
—  in  carmiuibub  cpigraphicis.  sed  ut  supra  —  M  ante  II  uel  noca- 
lem  non  eliditur  p.  128  —  ea  tantum  exempla  adferara,  quae  hiatus 
explicandi  causa  tractanda  sunt,  uberins  dicara  de  rima  in  carmini- 
huä  epigraphicis  latiuia  in  alia  diasertatione,  quae  hoc  anno  ad 
finem  perducta  erit. 

Buech.  ALE  II  1034  =  CIL  VI  6986  u,  2  'fuuua  et  extructa 
inposni  ip.-e  pyr«';  elisio  uocalium  u.  2. 

Buech.  ALE  T  548  =  CIL  VI  12853  u.  6  'conpari  dulci  snae 
incomparabili  solae'j  sohui'  fortasse  dictum  est,  ut  consonaret  cum 
'soae';  uam  soU'  u.  5;  contra  in  caesura  Hiatus  u.  5. 

Buech.  ALE  II  add.  p.  854  =  CIL  VI  26489  'bi  quod  sapiuut 
infm,  haue:  ualete  supert. 

Buecli.  ALE  I  886  CIL  XiV  2773  'hortulus  hic  Yari  est 
opus  Alcino/'. 

CiL  IX  3968  «  Buech.  ALE  I  498  u.  5  ^enixa  est  misera 
ac€rbaq(ue)  [decidit  ipsa'. 

Bnech.  ALE  I  551  =»  CIL  IX  5762  'Cassiae  ut  dignae  Oresti- 
oae  coiugi  castae'. 

hoc  oerto  pertmefc  CIL  VIII  9080  -=  Bnech.  ALE  I  692  a.  7 
^Extricate  fttt,  ad  planctus  aniae  dolenti'. 

CIL  m  10501  Aquind  —  Bueoli.  ALE  I  489  u.  9  *6t  pia  uoea 
eoiM:  Aelia  Sabina  ttofe*;  sed  n.  7  hiatas  ante  H  occamt 

eatmina  ohristiana 

Buech.  ALIJ  I  756  =  Rossi,  Inscr.  christ.  urb.  Kora.  II  273,  3 
u.  5  'dulci8  eram  po/ri  et  garrula  ma/n;  cf.  Buech,  ALE  II  1820 
■«CIL  VI  26544  u.  3  *darem,  quam  grata  fuerim  matri  aut  patri'. 

Buech.  ALE  I  760  Bomae  n.  9  ^per  gradus  ascendi  usque  hoo 
presbiter  land*. 

Bneclt  ALB  I  777  CIL  V  6817  n.  1  Wrtyribne  doxnm« 
«nimam  eorpii8q(ue)  tuend«'. 

CIL  vm  684  —  Bueeb.  ALE  I  774  u.  1  'ne  dnbiom  long(o) 
Tunquam  [  Jaeretur  in  ebo'. 

CIL  Xn  894  —  Bneoh.  ALE  I  617  a.  2  ^nna  die  geni^i,  ean- 
dem  hoiaqne  crea^*. 

CIL  Xn  S094  a.  579  Buecb.  ALE  II  1889  n.  20  *qM9m 
njpait  saeefo  banc  dedit  ipsa  pdlo\ 

Inteiieetioiiea 

Buech.  ALE  1614  -»Brambach,  Corp.  inscr.  rhen.  350  u.  5 
'paruula  quis  rapta  est,  atq(ue)  unica.    heu  maie  meutii^i'j  elisio 
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fit  uocalium  u.  4.  oaue  neglexeris  graniorem  mtetpimetioii«m  et 
in  lioe  titalo  et  in  seqnenti:  Bnecli.  ALE  n  1481  »  Bossi,  Inscr. 
Christ  urb.  Born.  II  106,  50  et  107,  54  agri  Yerani  n.  3  'heu  iacet 
faio  pars  magna  mei.  bea  triste  cnbile';  anapborae  cansa  snpra  ad- 
scripsi«  nocales  elidontor  u.  5;  9;  12;  M  ante  noealem  xetinetnr 
n.  12,  eliditnr  ibidem. 

Baecb.  ALE  I  769  —  CIL  XII  592  cbr.  n.  1  'indolis  bic  iacit 
ben  -|-  ecce  sepnltns',  egregie  Bnecb.  de  boc  nersn  indüsaiut  post 
'beu*  quae  est  crncis  nota,  ex  ea  fortasse  adsomendom,  qnod  neraoi 
sermoniqne  deesset  ^nenerabilis*  ^insignis'  sim.;  hiatns  exstat  u.  5  et 
IL  7;  elüio  fit  nocalinm  n.  12;  u.  13,  post  M  u.  8  et  n«  12. 

Baecb.  ALE  I  862  =  CIL  1 1202,  X  4862  n.  1  ^eben,  ben 
Taracei,  ut  acerbo  es  deditus  fato'. 

Buecb.  ALE  II  950  Pompeis  u.  1  'o  utinam  liceat  ooUo  oom- 
plexa  tenere';  nocales  eliduntur  n.  2;  n.  5. 

Buecb.  ALE  I  544  B  Bomae  n.  6  snpplem.  Bnecb.  *o  utinam]  | 
[djigitis  operirent  lumen  ioanc'. 

Buecb.  ALE  I  565  =  CIL  XII  Ö25  saec  m  u.  4  'o  utinam 
poBSit  reparari  Spiritus  ille'. 

Buecb.  ALE  U  1107  CIL  VI  23472  u.  1  sq.  'o  utinam  nino 
potoissem  praemla  monim  reddere'. 

Buech.  ALE  II  1134  =  CIL  VI  26489  u.  6  *o  utinam  iunc- 
tos  licuisset  amore  ixui';  elisio  fit  uocalium  u.  3  in  sopplemento 
Buecheleri. 

infimae  aetatis  est  uersus  bic  christianiis  Buech.  ALE  I  733 
Koraao  ii.  5  o  atra  dies,  a  qua  lumulus  eus[cjepit  fuuus  geiiuanunr; 
0  et  a  coeuut  iu  uuam  uocalem.  o  nisi  uersus  initio  ante  uocalem 
non  occurrit. 

iiitdrpimoüOB6B  graoioies 

Buecb.  ALE  I  496  »  CIL  VI  28629  u.  7  ^disoedens  die: 
ZmyrDa  uale.  iterum  te  repetem(us)  in  aeno';  uersns  euadit  opti» 
muB  'te*  et  'iterum'  transpositis.  neque  tarnen  alia  biatns  exempla 
desunt  in  eodem  carmine:  u.  2  'qnae  annos  aetatis  agens';  u.  3  ^amisi 
lucem.  anima  mea  rapuerant  fata  iniqua';  elisio  fit  uocalium  u.  1. 

Buecb.  ALE  I  727  *  Bossi,  Insor.  cbrisi  urb.  Born.  II  295,  7 
a.  785  u.  8  'spem  capio  fore  quod  egi  ueniabile.  ob  boc';  cC  n.  S 
'deboret  ne  animam'. 

Accedtmt  quae  sub  interiectionibns  adscripsimus  exempla:  Bnecb. 
ALE  I  614  «  Brambacb,  Corp.  iuscr.  rbenan.  850  u.  5  et  Buecb. 
ibid.  n  1481  — ^  Bossi,  Inscr.  cbrist  urb.  Born.  II  106,  50  et  107, 
54  u,  8. 

nomiaa  propria 

nomiua  propria,  quae  metro  rarissimo  tantum  adaptari  pos* 
sunt,  ab  uocali  et  indpiunt  et  terminantnr  iu  medio  uersu,  Ita  nt 
biatns  eueniat  duarum  uocalium. 
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Bneeh.  ALE  I  856  »  CIL  YI  17986  a  OalHem  aetatis  a.  1 
*Tibiir  mibi  pairia  Agricola  snm  nodtatos^  exspeetaneris  'Borna 
mihi  patria  est*  ut  Bnech.  ALE  H 1111  u.  5— CIL  VI  10097  ineontis 
saec  II;  Baeefa.  ALE  I  468  u.  3  —  CIL  TT  13481»  ef.  Buoch.  ALE 
1418  n.  S;  H  1187  o.  3      CIL  7m  12792. 

Bnech.  ALB  1 866  —  CILTI 17985  a  u.  6  *Flania  et  ipsa, 
caltriz  deae  Phariaes  casta';  Baeeh.  adnotaait:  potait  'ipsa  deae 
Phariaee  colirix  pla';  elisio  uoealinm  fit  u.  7;  M  ante  nooalem  re- 
tinetar  a.  8;  M  metro  uzgente  omissa  est     4;  M  eliditur  u.  2. 

Baecb.  ALE  I  556  CIL  m  3351  saec.  III  in  Pannonia  n.  1 
'bio  iacet  in  tamolo  Anr.  Sabina  pientisBÜna  eoniux';  eliditor 
ooealis  n.  2. 

Baecb.  ALE  I  555  =  CIL  III  3397  u.  1  'hoc  iacet  in  lapide 
Anre(lia)  Mareellina  pientiseima  ooninx'.  ad  titulum  priorem  pro- 
posnit  Buecbelerus  arcbetjpum  talem:  Hnrnnlo  Fanstina  pünima  c/ 
Baeeh.  ALE  1 467  »  CIL  VI  9118  u.  2  sq. 

*Nice,  optassernque  utinam  tua  fata,  snperstes 
ut  mihi  tu  faceres'; 
metro  safficeret  quodiibet  nomen  proprium  spondaicum  maeeulinnm, 
ueluti  Hermes,  aut  —  (^)  aut  -  ^  ^  (^)  femininmn;  sed  nominibns 
propriis  ortus  hiatus  iterom  exstat  n.  8  propter  intexpanotionem; 
0. 1  M  ante  H  eliditur. 

buh  uersibus  lennini:^  uersus  adtuli,  qui  in  caesura  uel  post 
caesuram  nomen  proprium  praebebant:  ("IL  TTT  10501  =  Buech. 
ALE  I  489  u.  9;  CIL  XIV  2773  =  Buech.  ALK  II  CIL  IX 

57^2=  Buech.  ALE  I  551:  otiani  illa  ad  metrum  foimari  possnnt, 
sicut  ultimum;  'Fauötillae  ut  dignao  Paulinae  coiugi  castae';  primum: 
Xlodia  Laeta  uale'  nequo  tarnen  necesbarium  est. 

Buech.  ALE  I  420  =  TTL  X  2311  n.  15  'Coerani  et  Blan- 
dae  opibtis  decoiata  priu^quam";  Ihiechelerus  nomina  c  iirupuißse 
Herfens  uidit:  multa  praesto  sunt  Uouati  et  Thallusae  opibus',  sed 
uidp  u.  10  'nlter]iu3  naticentem  aliqnem  procedere  bora'j  elisio  uo- 
caiiuiü  u.  7  et  u.  18;  post  M  u.  10;  14. 

Buech.  ALE  1  561  =  CIL  VITT  7228  u.  2  'in  tide  qua  polu[iJ 
Aurelia  coniuns';  u.  4  M  ante  uouaicm  retinetur.  lege  'Constantia'. 

Buech.  ALL  11  1788  CIL  VIH  suppL  18792  u.7  'Augenda. 
ei  conscius  [ajeter*  prnposuerim  'Fortunata',  neue  tarnen  interpunc- 
üonem  neglexeii;  ;  u.  :>  elisio  uidetur  oxstaro. 

Buecb.  ALK  I  568  =  CIL  III  5695  suppl.  11827  noricae  ori- 
ginis  u.  6  ^Öurilla  ego  so,  que  porcmor  fiiia  0[r]i,^c|b';  uocalis 
ehiü.  est  XX.  4.  uerßus  arcbetypus  praebebat  aut  ^tilius',  aut  nomen, 
quod  a  conäonante  quadam  incipiebat;  priorem  locum  'hic'  inserto 
sanabimus. 

Buoch.  ALE  II  1168  «-  CIL  m  483  in  Lydia  vu  2  'quod  tu- 
mnlo  lopes  ossa  sepalta  latent';  Bneob.:  *Iopes'  anapaestns  cum. 
hiato,  an  spondeun  censes?  'Idrnni  aeqne  et 'löm|  urbis  nomen  fertur. 
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Bueeb.  ALE  n  1024  «—  CIL  VI  7873  u.  1  *hic  iaoeo  eoniax 
Orati  et  Hüari  dicta  ABphale',  plus  qaam  ^h.  i.  c'  metricnm  esse  nix 
oredideris,  an  arohetypas  latei  nersos  aelat  'FanstiDi  dieta  Sabina'? 

Buoch.  ALE  I  720  «  Haebner,  loBcr.  Hisp.  cbrist.  142  a.  630 
u.  1  ^haec  tenet  orna  tn(ii)iii  iion6raiid(u)m  corpus  Vinoenti  ab- 
b(at)ix';  uomen  propriom  n  toUas,  optimoa  uemu  enadit;  eUdo 
fit  Q.  3. 

Bneeb.  ALE  I  721  »  Huebner,  Inscr.  Hiap.  cbriat  123  a.  642 
u.  1  *baec  cana  soxa  Oppilani  oontinet  membra';  lythmi  dactjUci 
uestigia  certa  nix  inneneris. 

Bnecb.  ALB  I  728  Bomaa  cbr.  u.  4  *iiiater  Diaclia,  annoqne 
nicensimo  ii][tae';  uocalis  elisa  est  o.  3;  aliud  qnodlibet  nomen 
qnattuor  syllabaram  snbstitue,  ut  'Fortunata'. 

Baech.  ALE  I  649  =  CIL  VI  16658  u.  1  'Curtia  bic  aita 
est*;  ex  archetypo  neluti  'Curtius  hic  situs  e.st'. 

Buoch.  ALE  II  1668  =  CIL  VI  12013  u.  2  »q.  'Aquila  hic 
iacet  I  aine  anima';  nomen  proprium  dactylicam  maaenlini  generia 
Bappetit;  uersus  sunt  mali  cf.  u.  3  sqq. 

Buech.  ALB  H  1817  «  CIL  VI  29053  'Mutatae  Vistiliae 
hic  ossa  sepulta  quiescunt';  contnlit  Buechelerus  ALE  I  501  =^  CIL 
VIU  S870  u.  1  'bisee  locis  Flori  requiescunt  easa  sepiüta'i  aed  iam 
nominum  ordine  mutato  minns  displicet  rythmus. 

Buech.  ALE  I  486  =  ephem.  epigr.  V  p.  467  n.  993  in  Africa 
Tl.  5  *ego  fdolens  feci]  |  Herinnius  Rogatus  sescuplicarius' ;  ex- 
ßpectes  'haec  ego  feci  dolens'i  biatoB  fit  n.  2  %ix[it  ter  denos]  | 
annos  gine  ciimine  uUo'. 

Buech.  ALE  II  1330  =  CIL  Vlll  9729  u.  3  'Auito,  [hjaue, 
sit  tibi  ter(ra)  leais^  metrum  poscit  Fiaaia  Tertia  baue  sim.; 
M  elisa  est  u.  4. 

Buech.  ALE  II  1604  =  CIL  YTÜ  275G  u.  7  sq.  'Ennia  hic 
sita  est^  Fructnosa  karibsima  cotiiunx';  prioris  uersus  partis  arche> 
typum  est:  ^Knnius  hic  situs  est';  elisio  fit  u.  9 

Buech.  ALE  II  1566  CIL  TT  1821  u.  1  Auo.  Herennia 
Crocine  cara  sueis  iuclusa  hoc  tumiilo';  excoLnta  n  inen  quoddam 
proprium  a  coubuuante  incipiens,  sed  lege  u.  4äq.  'mxi  ego  et  ante 
aliae  nixere  puellae'. 

Buech.  ALE  I  789  =  Huehner,  Inscr.  Hisp.  christ.  49  u.  3 
'hospitium  beatissinii  Honorii  abbatis  celestia  legna  teueutis*;  'bea- 
tiäBimi  Honorii'  sublatis  ucrsii.<  euadit  dactylicus  band  uituperandus. 

Bnech.  ALE  II  1278  =  Boi.ssieu,  Tnscr.  de  Lyon  p.  484  u.  7 
'Rottio  hic  sit[ug  ejüt  iiuienili  robore  quoiidam'.  u.  Hsq.  ^^  lui  sibi 
uioxq(ue)  8u[aeJ  nutrici  Marciane  item  Verinae  conlactiuü  haec 
monumenta  dedit';  Buech.  uidit  pentamotrum  quasi  ad  duos  ex- 
creuisse  unum  ^qui  sibi  moxque  suis  haec  monumenta  dedit';  u.  7 
nomen  proprium  in  '-us'  postulari  patet. 

Bnecb.  ALE  I  712  -»  CIL  XII  944  cbr.  o.  553  u.  32  'lanu- 
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arinm.eihoo*;  v.  87  *nunc  ei  in  aetenio  Hilarianiim  Mmper  ad- 
orna';  motro  rappeditant  *Martmiiiii*  et  *Fortiinatam'. 

Qiiod  in  earminibne  sepolcralibiis  nominilme  propriis  indalrinmi, 
neqnaqnam  cüilibet  nomim  conoedendam  est,  immo  tales  hiatofl  anb 

neris  exemplis  iractataras  8am,  ueluti 

CIL  VI  2Ö063  »  Baeeb.  ALE  II  1549  Flauiomm  aetaüs  u.  5 
^adiecitChloto,  iteratam  nimpere  filum',  etiam  si  (er  noealiam  (ii.8; 
Q«  10;  D.  19),  litterae  M  semel  (u.  12)  elisio  fit. 

similia  exempln  s^int:  Buecli.  ALE  1 6  CIL  1 32  n.  5  a.  u.c.  496. 
Bnech.ALE  I  372  =  CIL  V  938  ti.2  Ang.  aetatis.  Buech.ALE  I  T25 
-=  CIL  VI  1693  a.  340  u.  2.  Buech.  ALE  I  693  =  Rosai  I  392, 882 
a.  483  u.  2.  Buoch.  ALE  H  1838  »  Allm.  et  Dies.  IV  p.  94  a.  510 
a.  9.  Buech.  ALE  I  786  =  CIL  X  7972  saec.  sexti  aut  infer.  aet.  u.  2. 

Hiatnm  in  nominibns  propriis  ortnm  band  raro  eo  aanauimus, 
qua]  fornunn  uoniinis  lestituebamus  luasculinam  pro  feminiiia. 
eaniiem  igitnr  hiatus  causam  esse  stafuemuB,  ubicmuque  geneio 
niasculino  restituto  metri  difficuitatem  tollernns:  dictio  est  in  car- 
micibn^  epigraphicis  usilatissinia  *hic  situs  est',  qnae  in  teminae 
r  uiuädam  titiilo  omnino  adbiben  non  poterat,  nisi  receptis  ^hic  Sita 
est'  et  hic  Sita'  ante  uoealem  uel  H,  quae  causa  nnlla  esset,  nisi 
contrariuiD  lieiei,  nisi  'situs'  sim.  inuenirentur  ante  nomina  propria 
maäculina,  quae  a  consouante  quadam  ineipinnti  quod  cum  re  uera 
fiat,  hiatus  causa,  qtiam  adtnlimns,  uera  est. 

Buech.  ALE  I  476  =  CIL  VI  3452  saec.  U  u.  1  'huc  eita  est 
Pateroa';  elisio  fit  uocalium  u.  5;  u.  9. 

Buecb.  ALE  I  540  =  CIL  VI  16653  u.  1  *Curtia  lue  sita  est'. 

egregium  carminis  et  iu  uirum  et  in  mulicrein  cunpobiü  exetnplum 
est:  Biecb.  ALE  II  1090«  CIL  VI  15806  u.  26q.  'est  sita  et  subito 
tempore  rapta  abiit;  quem  flet  ami&sam  aeterno  tempore  coniunx'; 
contra  Buech.  ALE  II  1089  CIL  VI  7243  u.  2  sq.  *est  situs  et 
subito,  tempore  raptus  abit,  quem  flet  amissnni  aeterno  tempore 
coniux'. 

Boeeb.  ALE  n  1058  CIL  X  2762  ÜtnlaB  pessime  inscriptaa 
n.  1  *heie  sita  est  Ni[m]isi8'. 

Baeeb.  ALE  I  675  -»  CIL  YIU  10945  u.  2  *bie  sita  est 

Kal(pQmia)'. 

Bneeb.  ALE  H  1604  «  CIL  TIU  2756  n.  7  sq.  'Ennia  faie 
Sita  est';  elisio  fit  n.  9  sq. 

Bneoh.  ALE  1 445  —  CIL  II  2295  n.  1  *bic  sita  est  infans'; 
M  eliditur  vl  2;  elifionis  ezemplnm  adferre  lioeat  Boecb.  ALE  II 
1314  in  Ymbria)  aeni  infimi  n.  1  *bie  Seuera  sita  est\ 

in  eandem  xafcionem  atque  *si(a'  aliae  noees  nelnt  *JIIOltllA' 
*eOBdita'  sim.  ante  noeales  ooenrmnt:  Semper  restitae  genns 
masoolinnm« 

Bneeb.  ALE  I  1145  —  CIL  VI  28695  xl  S  'qnae  totiens  In- 
ge nda  erit';  elisio  nocalis  fit  n.  6. 
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Buech.  ALE  I  497  ==  CIL  VI  13830  litteris  optimis  u.  5  'q. 
u.  f.  et  f.  0.  isto';  ni\  hexametri  speciera  carjere  ccnset  Buecbelcrns 
*q(uae)  ufiun)  f(ructa8l)  et  f(ruetur)  o(bita)  isto';  masculine  lege 
'qui  uiuus  f  nie  tust  et  fmetur  obitus  isto';  uido  etiun  a.  2  'ouius 
reliqnias  einer  um  hic  ossa  sepalta'. 

Buech.  ALE  I  602  »  CIL  V  supplem.  ital.  370  Q.  3  'rapia 
ad  ima'. 

Buech.  ALE  II  1532  Romae  n.  2  *mortna  heic  ego  sum  et 
8um  ciaiB,  i»  ciois  terrast';  ueque  tarnen  hiatus  deest:  lege  u.  3 
et  u.  4. 

Buech.  ALE  II  974  Romae  titulus  piioris  simüis  u.  3  ^acct  pta 
et  cara  sueis:  mortiia  hic  sita  sum';  uepta'  et  'mortua*  geüus 
masculiDum  produnt  archetypi,  ^cara'  et  ^sita  sum'  femioae  ad- 
hibenda  sunt. 

Varia  inter  se  promiscentur  Buecb.  ALE  I  793  Kraus,  die 
cbristl.  inschr.  der  Rbeinl.  44  tab.  III  4  n.  1  ^condita  oc  tumulis 
requiiscit  ossa  sepulchrnm';  quem  ad  uersum  cf.  haec  carmina: 
Buech.  ALE  T  757  Romae  u.  1  *condita  sub  tu]mulo  requiesc[i]t 
cor[pore  Marthja';  Buech.  ALE  II  1419  =  Leblant,  Iiiscr.  ehret, 
de  la  Gaule  II  p.  349  'conditus  boc  tumulo  tegitur  Gregorius 
exul';  Buech.  ALE  T  716  =»  CIL  Xli  1045  ehr.  *condita  Caesa- 
riae  sunt  boc  pia  membra  sepulchro*;  Buecb.  ALE  I  501  ==!  CIL 
Vin  8870  u.  1  ^bifcce  locis  Flori  requiescunt  ossa  sepulta'; 
Buecb.  ALE  II  1817  =  CIL  VI  29053  'Mutatae  Vißtiliae  hic  ossa 
sepulta  quiescuut'. 

annorum  nuiiieruni  metrum  perturbare  hiatumque  efficere 
dißcimus  ex  carmine  christ.  Buech.  ALE  I  724  ^  lluebner,  Inscr. 
Hisp.  Christ.  158  a.  693  u.  8  'hic  uite  cnrso  auno(rum?)  finito 
Cri>pinuä  pr(e)sb(y)t(er)  peccalor  in  Chr(ist)i  pace  quiebco';  arche- 
typus  uersus  erat  qualis  'bic  uitae  curso  tiuito  iu  pace  quiesco'; 
M  anie  H  retinetur  u.  1,  uocalis  elisio  fit  u.  3. 

Buech.  ALb:  II  1620  =  CIL  V  li;66  ehr.  u.  4  'post  undeci 
annib  additis  XXIII  diebus';  uocalis  eliditnr  u.  3,  M  u.  6. 

Buecb.  ALE  T  G27  =  CiL  III  9623  Salonis  u,  3  'qm  uixit  quin- 
qua^Miita  in  annis'  et  u.  8  'huiic  üli  dismisit  duo  anxia  natos'; 
aocalium  synaloephe  u.  4;  u.  5  bis?;  u.  10;  M  elisa  u.  10. 

quisque  pronomen  iu  carraiuibus  epifrrapliicis  pro  'qnisquis' 
ueurpatur.  quid  miri  igitur,  quod 'quisque'  raetnce  adhil  Ltiir,  quasi 
esset  'quit^quis'?   casu  certo  facti  uon  sunt  uersus  quales  hi: 

Buecb.  ALE  1 133  =  CILVm  3727  u  1  'quisque  praeteriens 
titulum  .^cribtum  legeris';  Buech.  ibid.  =■  (jlL  VIH  4120  'quisq. 
preterieus  titul(um)  scriptu(m)  legeris*. 

altera  uocis  syllaba  ut  ante  cousonautem  longa  est,  ita  ante  H 
non  elisa:  Buecb.  ALE  II  130Ö  =  CLL  X  633  u.  2  *quißque  huic 
tumulo  possuit  ardente  laceruam'. 
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Baecb.  ALE  U  1799  =  CIL  VI  29945  'qoisqne  buic  taialo 
manus  intulerit,  sale  et  aqua  desideret'. 

neqae  tarnen  desunt  exempla,  quibus  ^quisquS'  L  quisquis  trac- 

tatiir  quo  modo  *quisque'  'nnusquisque':  haec  sane  crebriora  sunt, 
cx  indicibus  ALK  Buecbclcri  carminum  initia  continentibus  sub 
aoce  'quisque'  jnulüi  lunenies;  Buecbelerus  contra  titulorum  usuni 
'quisq/  sumpsit  pro  'qui8q(ui8)^  ALE  XI  1553  a.  1  »  CIL  II  59 

SQppl.  5lS(i. 

Vt  Bupra  ^quisque'  ante  H  cxjilicare  conati  sumus,  ita  E  ante 
H  pro  '-iß'  scripta  uix  defenditai  Bnech.  ALE  T  766  —  CIL  XTI 
2124  cbr.  u.  2  'dinisit  popubs  piLr;iie  honore  decorus';  '^pietatis' 
intellegit  Baecbelerus,  quia  tritior  haec  est  oopulatiO;  non  ^pietate 
et  bonore*. 

Ad  meri  hiatus  excmpla  examinanda  priusquam  transeamus, 
non  nuUa  praemittaraus,  quorum  snpplementa  et  interpretatiu  dubia 
sunt.  Bnech.  ALE  I  643  =  CIL  1X1  2667  prope  Salonas  u.  4 
*niilloq(ue)  cnpidin(e)  eins*;  proposuit  Buucli.  metro  seruato 
'cupidine  ius[ta';  dubius  autera  ost  hiatiib  ut  ipsa  lectio  u.  2; 
*Juoq(ue')  et  natae  iiata  uli  comite':  uide  iiuech.  adnotatiouem.  an 
peütameter  latet  dactylicus? 

Buech.  ALE  I  552  =  CIL  XI  3276  u.  3  ut  Buecb.  in  cen- 
textnm  recepit  legendns  est  hiatu  adbibito:  'praetereja  ingressa 
duos  ro[ense]s  triduo  p[lu8';  sed  adnotat:  fortasse  *plu8  bis'  aut 
alittd  iccesserat  insnper;  hiatttg  aiit«m  intfir  nooalea  ezatat  n.  5. 

Boeeh.  ALE  II  1625  ^  CILX  7257  A  n.  1  'a  patra  hic 
nüssns  liibyae  proDonjsnle  bella'  eupplenit  Baechelems;  sed  alter 
datar  supplendi  modus,  a  quo  hiatus  abest:  ^patria  ubi  missu  duz 
te,  dea,  praejsule  bella'. 

Buedb.  ALB  H  1703  —  CIL  H  1103  n.  4  *]die  et  funerep 
Buech.:  ^abstulit  atra  dies  et  funere  mersit  acerbo'  latere  suspi- 
catus  est. 

CIL  I  p.  267  sq.  n.  1438 — 1454  paullo  inferius  Ciceronis  aetate 
mm  Buecb.  ALE  I  331  incertae  originis  sortes  abenae  canuinibus  iu- 
seriptae  n.  9  Uubeo  et  is  ei  si  fecerit|  gaudebit  semper';  Bitsehelios: 
*iubeo  ut  iussei  si  faxit';  Moounsenns  *iubeo  oeti  sei  sie  fecerit*. 

Quaeeumque  buo  usque  adtuli  biatus  «xempk  ad  ipsum  biatnm 
ezamiuandum  usurpari  non  poteiant,  quod  aliae  onmxbus  lods  ad- 
eraat  oausae,  quae  antiqaitus  hiatum  ezeusare  et  ezplicare  uide- 
bantur.  duas  in  sequenti  disputatione  partes  seiungendae  sunt: 
biatns  qui  est  duarnm  nocalium  et  uocalis  ante  H.  ab  boc  exor- 
dinm  üaciamus.  H  diirius  enontiatam  pati  duas  non  coire  uocales, 
alienum  non  est:  uoeum  unius  syllabae  unica  uocalis  si  eliditur, 
baec  uox  disparet  qnodam  modo,  quam  ob  rem  band  raro  factum 
est,  ut  in  talibus  uocabalis  biatus  admitteretur,  in  primis  in  pro- 
aominibus  personalibns.  ne  bio  quidem  biatum  duarum  uocalium  et 
nooalia  ^  H  disoernere  ausim. 

10* 
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Buecb.  ALE  II  963  CIL  VI  17130  a.  ii  c.  742  u.  4  'cum 
miserara  me  urgeret  inuidia,  u.  6  'cnui  ine  ex  luce  cxpTilit  offi- 
cium*, u.  12  'desiste  lamenteis  me  exciere',  u.  4  ne  ne^^lexeris  cae- 
suram  peotametn,  ut  u.  6;  siraililer  u.  11  'sed  tu,  adulescens,  quem 
Phrjgia  edidit  telhiB*,  elisio  fit  uocalium  ii.  13  bis;  post  M  u.  1 ;  u.  14. 

Bupch.  ALE  II  1058  =  CIL  VI  789«  u.  5  'cumque  pater  mater- 
que  deo^  pro  ine  adulareut'.  biatus  mter  uocaies  u.  4j  u.  9;  elisio 
uocalium  u.  2;  o.  6;  n.  8;  post  M  u.  8. 

Buech.  ALE  I  513  =  CIL  XI  627  u.  11  \ii  me  infernfasi 
Btygias  Dis  pater  accipia[t\  recte  ante  H  M  ellsa  est  u.  1;  iater 
uocaies  autem  elisio  fit  u.  7. 

Buech.  ALE  I  103  =  CIL  V  5701  C  u.  4  'sie  me  amasti,  ut 
natos  derelinquevefi' ;  f  lisio  C  u.  1;  3;  5;  7;  8. 

Buecb  ALE  I  479  Caesareae  Mauiorum  u.  7  'ite  mei,  sine  me 
ad  meos  iW  \  bialuä  porro  occurrit  u.  6. 

TV 

Buecb.  ALE  II  963  =  CIL  VI  17130  a.  u.  c.  742  u  11  '^ed 
tu,  adnlescpns,  quem  Plirv;^5a  edidit  terra';  interpunctionum  noU 
negiegere;  MK  ante  uocalem  reÜnetur  u.  6;  u.  12;  hiatas  porro 
fit  u.  6  in  caesura  pentametri. 

Buecb.  ALE  I  470  C'TL  XH  955  Htteris  satis  bonis,  sed  in- 
perite  incisus  est  titulns;  HirschteMiu^  >oraigraecum  carminis  aucto- 
rem  su.'-picatur;  u.  1  ^multos  tu  balie  les  amicoä*;  cf.  u.  2  ^bi  iiali- 
quit  casu  alite[r]  aduxerit  aster';  biaius  ante  H  praeterea  obuiam 
fit  u.  6,  inter  duas  uocaies  u.  4;  u.  7;  eliBio  fit  ante  H  u.  3,  inter 
uocaies  u.  9. 

Buech.  ALE  I  474  Romae  litteris  bonis  saec.  II  exeuntis  u.  11 
'tu  opta,  uiator*;  biatus  uocalium  exstat  u.  2;  u.  8;  u.  12 ;  M  elisa 
est  u.  4;  6;  7. 

T£ 

Buecb.  ALE  II  935  Pompeis  u.  14  'sei  quid  amor  ualeat  nostei, 
sei  te  bominem  sciä';  sed  eiiäio  fit  uocaUamu.  1;  u.  2;  u.  12;  u.22, 
M  elisa  est  u.  15. 

plane  idem  occumt  hiafua  liuecb.  ALE  I  241  «CIL  IX  3821 
'cogituto  I  te  horaines^e  et  scito:  moriendust.  uale'. 

Buech.  ALE  II  1532  Romae  u.  4  'rogo  te,  bospes,  noli  ossa 
mea  uiolare',  contulit  Bueebelerus  ALE  I  16,  ubi  saturniorura  cogua- 
tionem  coi^noscas.  bialus  uocalium  u.  3;  uocalis  ante  H  u.  2;  M 
ante  uucalem  u.  2. 

Buecb.  ALE  I  542  «  CIL  II  4427  u.  3  'dulcem  carui  lucem, 
cum  te  amisi  ego,  coniunx';  elisio  fit  nocalium  u.  Ij  3;  5. 

81 

Buech.  ALE  I  470  =  HL  XII  955  litteris  satis  bonis,  sed  in- 
perite  incisus  est  tituius  j  Hirschfeldius  suspicatur  semigraecum  aacto- 
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rfrn  carminis.  u.  2  'si  haliquit  casu  aÜte[rJ  adiixerit  aster*;  cf.  ii.  1 
'multos  tu  habebes  amicos';  praeterea  hiatus  obuiam  üt  ante  H  u.  6; 

inter  (hiRs  uocftles  u«  4  et  u,  7^  elisio  autem  fit  ante  fi  u.  3,  aoca- 

Uqid  u.  9. 

Buech.  ALE  I  576  =  CIL  VIII  2803;  1Ö140  8.  B  u.  3  'credo 
tibi  gratum,  si  baec  quoque  Tartara  ooi-unt'. 

Buech.  ALE  I  492  »CIL  III  754  Nicopoli  ad  Danuuium  snppL 
7436  saec.  III  u.  14  'et  nellet  quoU  uellem,  noUet  quoque  ac  si  ego 
nollem';  equidem  non  dubito,  quin  ueröus  arcbetypus  fuerit  'uellet 
qnod  uellem,  nollet  quoque  si  ego  nollem';  ceterum  hoc  Carmen  öic 
86  habet,  quod  ad  hiatum  adtinet:  u.  9  't|ej'  ante  nocalem  retinetur, 
nt  ü.  13  uocalis  ante  H,  u,  13  et  16  M  ante  uocalem;  u.  15  et  17 
hiatus  t'xstat  inter  Jiias  uocales;  M  proptnr  synaloepheü  omiäi>a  uide- 
tur         u.  bj  eiiduntur  uuciiiib  u.  23,  AI  u.  8. 

PBO 

Baecb.  ALE  II  1619«BoBsi,  Inscr.  ehr.  urb.  Itom.1 13d,  288 
a.  380  a.  3  'pro  haiie  tintun  ora  subolem',  cf.  u.  2  'quem  amice  de- 
fleo(t)'  et  u.  1  'hic  qaiesoit  anoiUa  dei|  qne  de  saa  onmia  possedit 
domum  iäta'. 

Buech.  ALE  I  792  =  Kraus,  die  christl.  insebr.  der  Eliduil, 
153  o.  4  *cui  uxor  uobeiia  pro  amore  tetolum  fie[rij  iussit'. 

Buech.  ALE  1 888  CIL  IV  688  Pompeis  ^abiat  Veneie  Bom- 
peiianaoi  ixatam  qui  boo  laesaeiit'. 

Biseeh.  ALE  1 16  —  CIL  VI  12803  safcnmionim  nestigus  tiia- 
lut  igiior  aetatk  aatia  vetastae  ett^  *rogo  per  SDperoB,  qui  estis: 
OHa  mea  tneatie** 

Baeeh.  ALE  I  680  »  CIL  VII[  11888  n.  Isq.  'quanta  homini 
eonlbm  polest  fortona  [pri]o[ram,  tanta]  bona  ego  tibi  [tal]i  iaaenis 
qni  obit  eam  laade'. 

aVAE 

Buech.  ALE  I  496  =  CIL  VI  23G29  u.  2  'qu:ic  annos  aeiatis 
agens  sex  et  dece  mensib(ub)  octo';  u.  3  nequo  il  ueque  uocaiiS 
finalis  eliditnr;  u.  7  grauis  interpunctio  biatum  explicat. 

Baecb.  ALE  I  639  =  CIL  V  6961  u.  7  'ut  quae  hilari[ter 
8a]ma8  cam  littera  me8[ta';  cf.  n.  6  'oniabat  cabita  [atq.  omnjia 
Iseta  gerebai';  elisio  fit  nocalinm  a.  3. 

Baecb.  ALE  I  740  CIL  V  6302  obr.  n.  1  'Ceniia  qaae  idem 
Qbdt';  of.  a.  8  ^laeta  doli  expers*. 

CVI 

Buech.  ALE  I  792  =  Kraus,  die  chribtl.  inscbr.  d.  Rheinl.  153 
u.  4  *cui  uxor  nobelis  pro  amore  tetolnra  fie[ri]  iii?sit*  omni  fere 
excidit  metro.  'cui'  bi  mouosyllabum  esti  eUäio  uoü  fit,  si  minus 
—  quod  negauerim  —  adest  elisio. 
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Bueclj.  ALE  1  727  ==  iiosgi,  Tnscr.  Christ,  urb.  Rom.  II  295,7 
a.  p.  C.  785  u.  8  deboret  iie  animam  mersam  fornacibus  astii';  cf.  u.  3 
's|)t  III  capto  fore  quod      uemabiie*  ob  hoc'}  elisio  fit  uocalium  u.  6. 


Buech.  ALE  1  29  =  CIL  VI  9797  a.  126  p.  C.  u.  11  'ui'u«5  ac 
uolenti  d6  apotheca  doininicä';  uocales  eliduntiir  u,  4;  u.  7;  u.  8bis; 
u.  9;  u.  15;  cf.  u.  6  'ego  8um.  oaaatcs'  et  a.lO  ^nigrum  Faiemum  aat 
S6tinum  aat  Caecubum*.   

alieni  aUqnia  habet  Buech.  ALE  I  57  CIL  1 1367  IX  604 
aetate  (Sceroniana  non  mferius  est  Carmen  u.  5  'frootasque  recte 
eejt  reboe  ea  ameiceis  eneU';  hiebe  nercus  ad  M  omUsam  perimet 
an  ad  hiatum?  bis  M  eliditar  u.  3  sq. 

anns  etiam  restat  titulns  Buech.  ALE  1 486  CIL  71  20674 
a  8  'litore  Phocaico  pelagi  ui  examiiiatas*|  ante  H  elisio  u.  6.  M 
eliditar  u.  6  bis;  u.  18;  nocales  a.  7;  n.  9;  n.  11  bis;  n.  13. 

Paams  conprehendamas,  qnae  adhuc  ex  htatn  dnanrni  nocalimn 
didicimos:  anaphorae  ezempla  sant  qo&ttaorf  aerae  epiphorae  niinni, 
propter  eandem  aoeem  repetitam  eHsio  facta  non  est  ter. 

aersns  qai  dicontur  leomni  in  medio  aersn  hiatam  praebent  doo- 
deciens  (quater  in  christianis): 

ad  interiectiones  haec  monenda  sunt:  hiatas  occarrit  ante  'heu' 
ter,  bis  post  *hea'.  qainqaiens  inneni  *o  utinam'  in  titulis  ethnicts, 
0  semel  ante  uocalem  in  carmine  qaodam  christiano  eliditar. 

grauiore  interpunctionehiatu8exoa8atarbi8,sed  accedant|qQaesab 
interiectionibue  et  anaphora  adscripsimus  exempla.  nomina  propria  hia* 
tnm  ezplicare  uidentur :  25^  in  titulis  ethnicis,  in  titulis  ehristiauis  ter. 

aecedunt  exempla  minus  certa  Septem;  annorum  nninerus  hia- 
tum explicat  quater;  'eita  est*  octiens:  quater  Romae,  in  Africa 
bis,  semel  in  Hispania,  in  Samnio  semel.  adserenda  autem  sunt 
similium  dictionum  hiatus  exempla  sex,  ex  quibus  unum  est  RomRe. 

'quißque'  bis  ante  H  hiatum  efficit.  supplementa  minus  certa 
erant  quinqae;  uoces  denique  monosyllabae  sie  fere  se  babent: 
ME  —  ante  uocalem  7 

TV       ;mte  H  1  ante  uocalem  2 

TE       ante  H  3  aute  uocalem  2 

SI        aute  H  2  ante  iiocalpm  1 

PilO    ante  H  1  (chcist.)     aute  uocalem  1  (christ) 
QVI     ante  H  1  ante  uoi  alem  2  (1  christ.) 

QVAE  ante  U  1  ante  uocalem  2 


DE 


CVI 

NE 
DE 


aute  uocalem  1 


uniuersa:     9  (1  christ.) 

aute  H 


20  (4  cbribt.) 


ante  uocales 
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lUatOB  intar  nooalem  et  H 
1  Matu  In  eaesnra 

lam  acciidimiis  ad  quaestionem  de  hiatus  usu  in  carDiiniljuy 
epigrapbicis  nocalcm  uocali  sequente  uel  H:  ab  altero  hiatu  imtium 
facientes  singulorum  metri  genera  conteuiplenjur. 

a  in  eaesura  Benarll  ianibici 

oecumt  Buech.  ALE  I  97  =  CIL  IX  1164  Traiani  Hadrianiuo 
tempoiibus  u.  10  *noa  iu  sepulchro  |  [h]oc  elo[gium  incjidito'i 
elisio  fit  uocalium  n.  4  'quälest';  u.  7;  u.  15. 

Bueoh  ALI:  I  83  =  CIL  IX  2128  u.  4  *beiie  uiue,  propera, 
hoc  est  aeniundunj  tibi*. 

Buech.  ALE  1115  =  CIL  VIII  0585  cbr.  u.  3  'eclesiae  sancta© 
haDC  reiiquit  memoriam'.  M  elisa  est  u.  1  et  u.  6;  uocalis  o.  4. 

b  In  eaesura  nersmuii  dactjiicoraia 
a  in  eaesura  semiqninaria 
Bnecb.  ALE  I  489  »  CIL  UI  10501  Aquinci  lu  7  'sp^otata 
in  popnlo  bydraala  grata  regebat';  et  n.  9  'et  pia  nooe  cane: 
Aelia  Sabina  uale'. 

Baecb.  ALE  I  748  CIL  V  6731  christianum  n,  1  Mnmine 
uirgineo  hic  splendida  membra  quiescant'.  hiatus  QOcaUnin  a.  6, 
0. 14;  eliaio  uocaliom  a.  8. 

ß  in  caenura  semisepteuaiia 
Buech.  ALE  I  361  =  CiL  I  1297  et  IX  4463  cai  men  l^nniana 
aetate  non  multo  posterius  u.  1  'Protogenes  Cloul(i)  suauei  heioei 

titOßt  inimus'. 

B  u  ch  ALE  T  260  =  CIL  XIII  412  antiquius  Diocletiano  u,  4 
*uT\)(i  redux  genio  pa^i  hanc  dedicat  aram';  uide  u.  3  'pro  nouem 
optinuit  popnlis  geiuii-irore  Gallos*. 

Buech.  ALE  I  60U  =  CIL  VI  30123  saec.  IV  ii.  5  'patre  re- 
pn^ante  propio  bec  nontine  signat',  eaesura  potius  est  semi- 
qainaria,  quam  semiseptenaria;  elisio  uocalium  fit  u.  2. 

Buech.  ALE  I  834  ==»  CIL  VI  20502  'ossa  püa  ciueresque 
sacri  hic  ccce  quiescuntV 

Buech.  ALE  II  1381  =  Rossi,  Inscr.  christ.  urb,  Rom.  II  p.  310 
"  Leblant,  Nouv.  rec.  6  a.  552  u.  11  'piguoris  a.nuixus  latiri: 
huc  äorte  suprema'j  cf.  u.  9  ^muuire'  »  munere,  u.  12  ^sumire' 
^  snmere. 

Buech.  ALE  I  77.«  CIL  III  9733  Dehninii  litterae  saec  a.  Chr. 
primi;  n.  3  *dam  uizi^  hilaris  inenndas  amiois';  eaesura  est  semi- 
trinaria  ant  serniquioaria,  enm  pedum  nnmeras  non  suf&ciai;  jl  2 
V  ante  noealis  reäneada  est;  eliko  fit  uocaUam  iL  4;  5}  6, 
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c  in  oaefiura  pentametri 

BuecL  ALE  II  1005  Brambach,  Corp.  inscr.  rheo.  946  post 
a.  43  p.  Chr.  u.  2  'aetemum  patriae  hic  eiit  ipsa  domus';  cf.  xl  S 
'hic  erit  mcluBus  tamalo«  hic  luliaa  ipse';  u.  6  biatns  inter  daas 
uocales. 

Buech.  ALE  II  1189  —  CIL  X  6785  litteris  sequions  adtatis 
n.  2  *Aiig(iMti)  lib(ert«),  sacro  boc  tibi  Metrobie';  elisio  fit  aoca- 
linm  n.  6;  ii.  14  bis;  u.  15;  M  ante  uocalem  retinetar  u.  10. 

Buech.  ALE  II  1216  =  CIL  VI  17622  u.  14  'in  quorum  titulo 

bie  datnr  eßse  locus*;  elisa  est  M  u.  1,  uocales  n.  2,  n.  10. 

Bnech.  ALE  II  1218  =  CIL  VI  12009  u.  4  'perfnücti  fato 
hic  toiinore  locuin';  cf.  u.  2  et  lege  quod  nomen  hic  titulus  teneat*. 

Buecb.  ALE  II  12yi)  CIL  VI  24800  u.  4  'sed  tibi,  inuide, 
opto,  qui  ossucula  mea  hic  sita  esse  gemis';  de  metro  uersus  nt- 
cumqne  iudicamos,  'oBsa  mea  1  hic  sita  e«»8e  gemis'  pentametri  efise 
constat. 

Buech.  ALE  II  1325  «  CIL  X  1310  u.  2  'coniiijTio  aeterno 
hic  quoque  nunc  remanei*;  Buech.  ALE  II  1278«=  iioitsieu,  Inscr. 
de  Lyon  p.  484  u.  8  sq.  'qjui  eibi  moxq(ue)  sa[ae]  nutrici  Marciane 
item  Verinae  conlactiae  baec  monumenta  dedit';  insigniter  iudi- 
cauit  Buechelerus,  pentametrum  quasi  ad  duos  excreuisse  unum: 
*qui  sibi  moxque  suis  (nel  '.-u;ie')  haec  monumenta  dediL\ 

tria  resülut  carmiua  christuiua: 

Buech.  ALE  IL  1357  =Rossi,  Inscr.  Christ,  urb.  ßom.  I  370,  b4i 
a.  472  u.  2  'qu[i  uictjus  gemitu,  hec  tibi  ue[rba]  dedit'. 

Baeeh.  ALE  II  1369  «  CIL  XII  338  post  a.  603?  u.  2  'Inno- 
diiim  leti  hic  sopor  altus  habet*. 

Bueeb.  ALB  n  1871  —  CIL  X  6318  a.  539  vl  16  *ülo8  elo- 
quio,  bo8  aatiabat  ope';  elino  fit  nooalrani  n.S;  n.  Sbis;  n.18;  u.l5. 

in  Omnibus  pentametror um  exempiis  iiiatus  fit  aliqua 
pronominis  hic  hec  hoc  forma. 

Accedunt  exempla»  quae  aut  propter  anaphoram  (Buech.  ALE 
II  1005  ■=»  Brambach,  Corp.  inscr.  rhen.  946  post  a.  p.  Chr.  43  u.  3; 
Buech.  ALE  I  622  —  CIL  III134  n.  8:  hexametri  sunt),  aut  propter 
rimam  adseripsi  (CIL  XU  2094  a.  579  ehr.  Buecb,  ALE  II  1389 
n.  30  p«ntamet«r  est,  cnios  altera  pan  mdpit  ab  'baue*  et  Bueeb.  ALE 
n  add«  p.  864  B  CIL  VI  36489  nenus  est  trocbaicas). 

biatua  inter  uocalem  et  H  exstantiB  exempla  adtalimiu  37; 
iamborom  3;  trocbaici  ueiens  1 ;  bexameironini  11  (caesurae  semi* 
quinariae  4,  semisepteoariae  7);  pentametroram  13. 

proBOmen  bic  baec  boc  eionjae  derinata  ioneiiiimtur  34^ 
Semper  in  pentametria;  eemel  *baae'  Baecb.  ALE  n  add.  p.  854; 
cemel  ^bydranla'  Biiecb.  ALE  1 489;  semel  ^bilaris'  Buecb.  ALE  1 77. 

nocalee  longo  saepieBunedinerBae  Bunt:  30^,  eaedem  Bant  7**": 
S-  ter;  i«  bia;  ei-  aemel;  ae-  BcmeL 
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2  luatos  extra  caesaram 
a  im  BtniliBt  itlantti 

liiiing  Icgw  noii4iuD  oigobant  in  Batnnuis: 

Bneoh.  ALE  I  2  non  ulixa  Enmnm  et  Catonem  —  CIL  XI 3074 
IL  5  *qaqiiei  buo  ded6ni[ikt  i]nperaioribii8  snmmeb*,  elisio  fit  uo- 
cilifi  a.  1,  M  o.  1|  v. 

Buech.  ALE  I  4  iiiHü  saec  YU  a.  e.  «-  CIL  I  1175  et 
CIL  X  5708  u.  2  ^parens  timens  heio  noniti  uoto  hoc  flolat[o';  sed 
0. 5  *Bemol  te  oraat)  se  [a]oti'. 

b  in  hexametris  dactylielg 

Buech.  ALE  I  492  ==  HTL  HI  754  suppl.  7436  Nicopoli  saec.  III 
u.  13  *Lar  mihi  haec  quondam';  u.  9  et  14  He'  et  *i>i'  ante  uocalem 
retinentur;  hiatns  exstat  uocalmm  n.l5;  17;  M  :nite  H  retinetur  u.l3, 
ante  uocalem  16;  propter  synaloephen  excidit  u.  8;  eli&io  fit  uoca- 
liom  u.  23;  M  elisa  est  lu  8. 

Buech.  ALE  I  470  «  CIL  XII  955  litteris  satis  bonis,  sed  in- 
perite  incisus  titulus;  Hirschfeldius  suspicatus  eat  semiL^i  aecum  aucto- 
rem  carmiois.  u.  6  ^porta  probat  bomines,  ibi  best  trutina  tiltuma 
iiitai';  cf.  n.  2  'si  liali(|uit  casn  alite[r]  aduxerit  aster;  u.  1  Hu'  ante 
H  retinetur;  hiatus  uocalium  u.  4;  u.  7;  elisio  uocalis  u.  9,  uocalis 
ante  H  u.  3. 

Buech.  ALE  I  630«*  CIL  VI  9176;  30248  u.  2  'jrina  tumuio 
habitaB* 

Buech.  ALE  I  420  =  CIL  X  2311  u.  10  'iilter]iu8  nascentem 
aliqaem  procedere  bora';  cf.  u.  15  'Coerani  et  Blandae  opibus 
^•eorala  prinsqaam';  eliaio  fit  uocaliom  u.  7;  o.  18;  M  u.  10;  u.  14. 

Baeeh,  ALB  1489  prope  Sminam  repertam;  tu  4  *ao  lene 
biberni  tdmpas  teUoro  dioetnx^;  BaeebaleniB  S  durkts  muUkita 
PtMattar  non  eoire  uoeäks. 
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Buedi.  ALE  I  681^  —  CIL  HI  7417  in  Thneia  u.  1  'mani- 
ficent]ia6  hic  cunctae  [et  prujdentiae  8o1ii[b*$  uoealis  elisa  est 
pom  a.  9. 

accedunt  christiana: 

Buech.  ALE  1 787  ^  Rossi,  Inscr.  cbriai  Urb.  Rom.  II  83,  26  et 
85,31  Q.  52  *oam  tuo  boo  obitu  precellens  tale  uidemuB';  cCi  u.14 
*adqae  item  simplez  aduliscens  mente  fuisti*;  hiatus  uocaliom  jjl  14; 
u.  35;  M  ante  nocalem  retmetar  ti.  48;  saepe  elisio  fii. 

Buech.  ALE  1 760  Bomae  u.5  Vedditus  in  terra  corpaSy  cni  uita 
herebat';  u.  9  *per  gradus  ascendi  usque  hoc  presbiter  ueni';  bia- 
tus  uocalium  praeterea  u.  6;  u.  8;  q.  12;  K  eUsa  est  u.  1^  uocales 
u.  1,  3,  4,  6. 

Buech.  ALK  T  738  =  CIL  XIV  1935  u.  2  %  i  go  hoc  sojlam 
discis  hic  iacere  pue[llam*:  synaioephe  fit  uocalium  u.  1. 

uersus  ut  euadat  legitimus,  hiatum  ante  FT  restitnendnm  esse 
ceuseo  M.  Ihm,  Damasi  epigr.  82  u.  7  pro  *haec  omnia  noua  q(^uae)- 
q(u6)  uidifl  Le[o  preebijter  homat'  ^omnia  haec  noua'  sqq. 

c  ia  peataiaetris 

ezempla  perrara  stuit,  in  quibns  extra  oaesnram  hiat«  oboiam  fit 
inter  nocalem  et  H,  nereus  omnee  fere  plane  sunt  deperditi: 

Bnecb.  ALE  II  985  —  CIL  IX  5806  o.  2  *mihi  hoc  po- 
snit,  mors  mea  qnoi  dolnit',  ex  arebetypo  qnali  *himo  titulnm 
poBoii'  sqq. 

Bnecb.  ALE  n  1333  <=  CILVHI 7999  n.  2  *nenia  loci  bniuB, 
qni  negotiator  habet*;  'qui'  abundare  nidetnr;  uerbomm  ordine 
mntato  *hnin8  nenia  loci'  metmm  aaoatur;  u.  8  M  ante  uoealem 
retinetnr. 

Buech.  ALE  H  1316  —  CIL  n  1235  n.  2  *atraq(ne)  hoc 
titnlo  nomina  sigiufico'. 

archetypus  uersus  Buech.  ALE  II  1267  =  CIL  III  6380  SaloniB 
n.  3  *in  quan[tum  )i]cuit  aeterna  [babijtare  domn'  *aetonia'  non 
continuit;  *bao'  poscitur  metro. 


iterum  adparet  uocales  diuersas  praeualere.   eiempla  sunt  17 
(satumiorum  2;  hexametrorum  11;  pentametrorum  4). 
eaedem  uocales:  ter  (o),  nocalee  diuersae:  14^. 
pronomen  hic  adest  10^°*  (semper  In  pentametro  et  satomio). 


primum  pedem  nersne  daotylici  pro  cetoris  hiatn  eminere  con- 
cedeadnm  est;  hiatus  enim  ezstat  in  pede  primo  septiens  (2  christi}t 
altero  ter  (1  Christ),  tertio  lemel,  qnarto  ter  (l  Christ.),  quinto  bis; 
dnbins  est  Buech.  ALE  I  630  u.  2. 
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hiatuB  inter  dnas  nooales 
a  Üi  caeBura  t^atiirDiorain 

Buoch.  ALB  I  3  a.  u.  c.  609  »  CIL  I  541  u.  1  *daot|(Q)  auspi- 
do  imperioque  eins  AchaiA  capt(a)';  cf.  u.  4  *hAiic  aedem  ei  aig* 
iia{(m)  Herculis  VictoiiB*. 

Baeeb.  ALE  1 6  a.  u.  c.  496  —  CIL  1 82  5  'liee  oepit  Coriioa 
Alemqne  urbe';  cf.  u.  2  Maonoro  optumo'. 

Baech.  ALE  I  9  a.  n.  c.  saec.  VH  in.  =  CIL  VI  1289,  CIL  I  34 
a.  5  *aiinos  gnatus  (uigioti)  is  diu[eis]  m[an]datu8*. 

Bnech.  ALE  II  1532  Jiornac  n.  i  'rogo  te,  hospos,  noli  ossa 
mea  niolare':  Biiech.  saturniorum  cugDationem  uidit  (cf.  ALE  16); 
biatus  inter  uocales  exstat  u.  3}  iiide  u.  2  ^morfeaa  heio  ego  aum 
et  aam  oinis,  is  cinis  terrast'. 

b  Ja  caesura  BeBariomm  iambicomm 
«  in  eaeaura  BemiqQiaaria 

Baeob.  ALE  1 86  —  CIL  VI  16169  littaria  optimia  o.  2  'gntna 
parenti  atqae  amioia  ombibua';  Bnecb.:  potnit  eniiari  hmtoa  aio 
'paronti  giatus',  aed  cf.  n.  1  Meoem  et  octo  annornm  natoa  nizi  nt 
potui  bene'.  nocalia  elisa  est  iu  8. 

Baeeb.  ALE  I  84  ^  CIL  Y  4078  n.  2  ^memoriam  habeto 
esse  baue  mortalem  dornun*;  noealea  elidaniur  2,  u.  8,  o.  4; 
M  n.  2,  n.  3. 

Baecb.  ALE  1 112  —  CIL  YIII  6870  n.  2  *m  prima  aetate  ex 
Oennana  coninga'. 

Baecb.  ALE  I  141  »  CIL  VIU  6030  «.  6  *marito  ezhibni  m 
diem  aitae  meae';  M  elisa  est  a.  2. 

§  in  caesnra  semiBeptenaria 

Bueeb.  ALE  I  81  »  CIL  VI  4879  u.  8  ^noli  dolere,  amiea, 
eneatam  meum'. 

Baecb.  ALE  I  73  CIL  IX  1527  u.  3  'moira]ne(n)tQm[i  fecit 
matri  et  sibi  et  uiro';  acribendo  *matri  feeit'  eine  naeoo  aenaiinm 
fieri  uidit  Baecbelenis. 

0  in  nersuBfli  trocbaiceruai  caesura 

Baecb«  ALE  I  289  CIL  IX  1702  *benei&ere&ti  de  me  hoc 
feei  ei  motumentuin  animo  libens'. 

Baecb.  ALE  I  238  =  CIL  II  6338  n  u.  2  ^seu]  eeruoa  fogaces 
cep[i,  at  erjam  [djelicio  domus';  (elisio  bis  occurrit  u.  l). 

Bnech.  ALE  111662  — »  Bossi,  Inscr.  christ.  urb.Boiii.n  169, 24 
u.  1  *]poiitifex  qaiesco  ecce  Borte  debita';  biatna  uooaliam  u,  3;  M 
ante  ueoalem  bis  retinetor  u.  8« 
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d  in  hexametroram  dactyllcoram 
a  in  caesura  semitrinaria 

Baecb.  ALE  I  325  =  CIL  VI  1698  a.  UO  2  *hio  Libjae, 
id«m  Libyaa  proconsul  et  ante',  propter  eandem  emsdem  noeis  for- 
nuun  8upra  adscripsi;  elisio  fit  uocaliam  u.  6. 

Baech.  ALE  II  1566  —  CIL  II  1821  a.  4  Bq.  *uixi  ego  |  et 
«ite  aliae  nizere  puellae';  a.  1  hiatas  inter  nocalem  et  H  (nomen 
proprium). 

Buecb.  ALE  I  755  »  Rossi,  Inscr.  cbrist  urb.  Rom.  II  118, 103 
0.1  'eorpns  hämo,  animam  Ohr(Ut)o,  Petroni,  dedisti'. 

ß  in  caesara  serniquicaria 

Boeeb.  ALE  I  362  »  CIL  I  1202,  CIL  X  4362  aetaUs  Lucre- 
tianae  a.  1  *£beu,  bea  Taraeei,  at  aeerbo  ee  deditas  fato';  elisio 

fit  o.  2  bis;  o.  3;  u.  4  bis. 

Baech.  ALE  I  372  —  CIL  V  938  ante  ClaudiumV  ii.  2  'ad 
latus  AugQsti  annos  septemque  decemqne'i  cf .  o.  3  ^nollo  odio, 
fiiie  offensa,  missus  quoq(ue)  boneste'. 

Baech.  ALE  II  1005  =  Brambach,  Corp.  inscr.  rhenan.  946 
p.  a.  p.  Chr.  43  5  Vum  mea  iucunde  aetas  florcbat  ab  annis*; 
0«  2  et     bis  hiatus  ante  *bic*;  elisio  non  exstat  in  hoc  carmine. 

Buecb.  ALE  U  1549  =  CIL  VI  25063  Fiauiae  fere  aetatis  u.  5 
'adiecit  Chloto  iteratum  ruinpere  filum*;  elisio  fit  uocalium  u.  8; 
10;  19,  litterae  M  u.  12.  hocine  carmine  et  Buecb.  ALE  I  362 
caSQ  factum  est,  ut  post  nomen  tantum  proprium  hiatus  exstaret? 

Buech.  ALF  I  474  Roraae  litteris  bonis  baec.  II  Hxeuatis  u.  12 
'cum  pietate  tua  ipso  terra  leue';  porro  hiatus  exstat  u.  2;  u.  8; 
u.  11  (tu). 

Buecb.  ALE  I  588  CIL  III  6414  in  Dalmatia,  qiiavti  opinatur 
Baeculi  Baecbelerus.  u.  3  sq.  'ter  senis  misero  et  quattuor  paene 
peraclis  anois';  ii.  7  M  ante  H  retinetur. 

Buech.  ALE  I  470  =  CIL  XII  955  litteris  satis  bonis,  sed 
iDperite  incisuc  titulus;-  liirscbfeldins  suspicatar  bcmigraetum 
ittctorem  carminis;  u.  2  'si  haliquit  casu  alite[rj  aduxerit  aster'j 
luatus  uocaliam  porro  occarrit  u.  4;  u.  7;  uocalis  et  H  u.  1  (tu); 
V.6;  elisio  fit  uocalis  ante  H  u.  3;  uocalium  u.  9. 

hneoaqne  de  iis  ezemplis,  quomm  aetaa  constat;  multa  reetant; 

Baeefa.  ALE  I  611  -»  CIL  VI  12087  xl  2  'pamola  quae  nixi 
tn&o  iemi88eq(iie)'. 

Baech.  ALE  1 840  «  CIL  VI  80139  n.4  *mmim  in  obsequio 
liatns  elanu  amor[e*. 

Buech.  ALE  II  1582  Bomae  n.  8  *aflin  eet  terra  dea,  ego 

dea,  mortoa  non  eiun'.  Mea'  iteratum  reepidendom  est 
^'\L  2  ^mortoa  heic  ego  aam,  et  enm  dnis'  et  n,  4  *rogo  te, 

^«e^ 
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Baech.  ALE  I  366  «  CIL  XIV  3946  mitii  saecl  u.  1  ^pardtis 
heredi  flt  uoa  insentibtis  dedite  morti';  *et  nos*  abnndant. 

Baeoh.  ALE  I  477  CIL  UV  2606  n.  1  sq.  *t6  rogo,  prae- 
teriens  fac  mora(m)  et  perlege  nenos  Qnoa  ego  die  tau  i  et  insu 
seribere  qnendam'f  elisio  nocalium  u.  1. 

Baeeh.  ALE  n  1186  —  CIL  XIV  510  caesurae  quasi  semi- 
quinariae  hiatos  est  u.  3  ^infeniis  numinibus  dedi,  et  post  imague 
mortis*;  u.  4  in  eaesura  semiseptenaria  hiains  eistati  porro  o.  9; 
M  ante  uocalem  retinetur  u«  12;  elisio  fit  uecalinm  u.  1;  q.6;  n.  18; 
u.  14;  o.  16. 

Buecfa.  ALE  I  629  =  CIL  Y  8652  et  H.  Pais,  suppl.  ital.  384 
o,  5  * intoDsamque  tuli  [in  ipso  fujnere  barbam';  cf.  u.  7  'fJiineM 
acerbo  iace[o]  sedibas  istis';  M  elisa  est  u.  4. 

Bueeh.  ALE  I  639  — *  CIL  V  5961  a.  5  'omabat  eobita  [atq. 
omiijia  laeta  gerebai';  e£  u.  7  *ut  quae  bilari[ter  sujnias  com  littera 
mesta*;  uocalis  elisa  est  u.  3. 

Baecb.  ALE  U  1592  »  CIL  V  3513  u.  5  'cui  nee  liouit  mi- 
Be[ro  ad  plenujm  oiuere  annos';  ni'  abundat;  hiatus  porro  exstat 
u.  4;  elisio  uocalium  fit  ii.  2,  u.  3,  u.  4. 

Baech.  ALE  I  469  «  CIL  VITT  2035  u.  5  sq.  'cum  coninge 
sancta  pudica  Hostiiiana  tua  et  Splendonillae  natoque';  M  ante 
uoealem  retinetur  u.  1,  ante  H  n.  4;  inter  uocales  elisio  fit  u.  3. 

Buech.  ALE  n  1327  =  CIL  Vm  7759  snppl.  19478  u.  6  *in 
qua  frondiooma  odorator  ad  mare  pinus*. 

earmina  ohristiaiia  certae  aetatis 

Baech.  ALE  I  661  —  CIL  X  1338  a.  p.  Cbr.  359  u.  4  'Ml« 
quidem  tua  ex  ordine  gesta  naremus'. 

Buecfa.  ALE  1 693  Bossi,  Luor.  ebiist  urb.  Rom.  I  392^  882 
a.  483  metnun  lioentissimum  est  u.  1  'Mandrosa  hie  nomine  om- 
ninm  gratia  Plena  fidelis  in  Chr(i8t)o,  eius  mandata  resernans 
Martjrum  obsequiis';  c£.  u.  5  Mebitum  communem  omnibns  olim*. 

Bueeh.  ALE  I  696  i»  CIL  Xn  631  a,  506  u.  5  'ter  denoa 
uitae  aeu[o  ijam  duzerat  annos*;  u.  6  in  eaesara  semiseptenaria 
hiatus  eutai 

Buech.  ALE  I  699  »  Rossi,  Inscr.  ohrist  urb.  Born.  II  294, 3 
a.  517  u.  2  Hoosq(ae)  in  hoc  loco  in  pace  oondidit  artus';  M  ante 
uocalem  retinetur  u.  9  et  u.  3;  elisio  fit  uocaUum  u.  1. 

Bneeh.  ALE  I  717  »  Huebner^  Inscr.  Hisp.  Christ.  21  a.  588 
u.  2  *et  nita  breui  ezpleuit  tempora  multa\ 

Buech.  ALE  1 724  «•  Huebner,  Inscr.  Hisp.  ehrist  158  a.  693  u.  8 
*hic  uite  cur  so  ann(orum)  finito 
Crispinus  pr(e)sb()r)t(er)  pecoator 
in  Cfar(i8t)l  paoe  quiesco*; 
arohetypos  uersus  quin  fuerit  *hic  uitae  eurso  finito  in  paee  quiesoo', 
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qvk  «t  qtii  dutiiei?  snpra  adamipsL  H  Mit«  H  tenetor  u.  1 ; 
Qoealis  eUditnr  a.  3. 

eamina  oliristiana  inoertae  aetatU 

Biiecb.  ALE  T  786  =  CIL  X  7972  saec.  VI  aut  infenoris 
aetatis  u.  2  sq.  'ex|)€ctat  Christi  ope  rursus  sua  uiuere  carue  et 
gaadia  lucis  nobae  ipso  dominante  uidere'}  'sua'  u.  2  et  'et'  u.  3 
abundant. 

Buech.  ALE  I  749  CIL  V  3216  u.  2  •aeternumq(ue)  inde 
idepta  per  saecuia  nomen'. 

Buech.  ALE  I  772  «  Kraus,  die  christl.  inschr.  d.  Rheinl.  287 
a.  3  Vjuattaor  in  quiuto  ad  Chr(^iätu)m  detulit  aunua  j  cliüio  fit 
uocaiium  u.  2j  u.  4. 

f  in  eaesora  semiseptenaria 

Buech.  ALE  I  475  =  CIL  VI  3608  fin.  saec.  II  u.  7  ^corpora 
nottra  nimis  grauiter  parua  aduer8[a8]  uota  parenium'  (ooto  dacty- 
lorom  est  uersos);  hiatas  iL  3;  mter  aocalis  elisio  fit  n.  9« 

Baeeb.  ALB  1 492  —  CIL  IH  764  svppl  7436  Nieopoli  saoe.  lH 
0.17  ^paroa  mann,  set  larga  meo  in  amore  mariti';  hiatns  uocatinm 
fit  0.9  (te);  Q.  14  (si);  n.  15;  hiatus  ante  H  n.  13;  M  ante  nocalem 
ntinetQr  u*  13,  n.  16;  propter  synaloephen  omittitor  n.  8;  elisio  fit 
aoeaUom  lu  23;  M  n«  8. 

Bnech.  ALE  I  548  —  CIL  VI  12853  n.  5  'dediia  eoningi  soU 
8110,  ignara  aliennm';  hiatns  in  caesura  semiquinaria  cum  rima  leo- 
nioa  u.  6;  eUsio  nocaliam  u.  7. 

Bneeh.  ALE  II  1183  ^  CIL  XIV  610  u.  4  'baec  mihi  templa 
plaeent  merito  et  praemia  locis*;  eaesune  qoaei  semiqmnariae  hia- 
tas est  u.  3;  hiatns  inter  uocales  n.  9;  2C  ante  nocalem  retinetnr 
n.  12;  elisio  fit  oocalinm  n.  1;  n.  6;  n.  13;  n.  14;  a.  16. 

Baech.  ALB  1 479  Caesareae  Maurorum.  caesnrae  qnasi  semi- 
septenariae  hiatas  est  o.  6  'uiuere  dum  liquit,  carns  meis  et  pius 
aixsi  et  in  omnia  sollers';  of.  tu  7  'ite  mei  sine  me  ad  meos  ite'; 
ius  elisio  nocalium  uidetur  exstare  n.  5. 

Buech.  ALE  I  512  »  CIL  YIII  7156  u.  3  'Praecilins  Cirtensi 
lare  argentariam  oxil  ni  artem';  u.  8  M  ante  H  retinetnr. 

Buech.  ALK  1  597  «>  CIL  III  1537  Sarmizegetnsae  n.  2  'cni 
nultnm  düecta  fui  ego  Marcellina'. 

•zttmpla  ohrlatiaiia: 

Buech.  ALE  I  667  CIL  XII  942  a.  374  u.  1  'integer  ad- 
que  pios  nita  et  corpore  purus'j  uocalis  elisio  fit  u.  5,  u.  7;  ante  H 
c>  2;  M  elisa  est  n.  6. 

Bnech.  ALE  I  858  Bomae  a.  400  n.  3  ^laetiflcom  renonana 
pri(ma  ab  ori)gine  tempns';  M  eliditnr  iL  6,  o.  6;  elisio  fit  uoca^ 
fiam  n.  6. 
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BnMfa.  ALE  I  696  —  GUi  SU  631  a.  606  (heptemator  est 
dactjliens)  u*  6  'cum  pia  inbente  deo  aaima  nngranit  ad  aaira'; 
of.  «.  6  *ter  dam  aitaa  aea[o  i]am  dnxerat  anaos*. 

Baaeb.  ilLE  II  1893  Hnabaer,  Inscr.  Hisp.  ebrisi.  165 
a.  680  a.  1  'Sefroniaa  tegetar  tomolo  antaatis  in  isto'.  caesura  po- 
tiua  est  semiqniDaria  qnam  semieaptenaria;  o,6  K  a&ta  H  ratanatnr 
propier  rimam. 

Buech.  ALE  I  737  Romae  T?o8ßi,  Inscr.  Christ,  urb.  Born. 
II  87,  31  et  116,91  (beptameter  daatjliaas);  u.  8  '  ingeniumqae 
doctrinaque  tua  et  uerba  sobria  meitta*|  n.  6  M  amta  uocalam  ra- 
tinatiir;  elisio  fit  uocalium  o.  1;  n.  3. 

Baach.  ALE  I  760  Romaa  u.  12  'annorum  qoinqaagiata  bodie 
aetate  peregi*;  biatus  uocalimn  eistat  u.  6;  a.  8;  a.  9;  aata  H  a*  6; 
n.  9;  elieio  fit  uocalium  n.  1;  3;  4;  6;  litterae  M  u.  1. 

Buech.  ALE  I  748  CIL  V  6731  u.  14  'aluus  quas  matris 
mundo  emiserat  nna';  caesura  fortasse  est  aemiquinana;  biatua 
ante  H  u.  1 ;  inter  uocales  u.  6. 

Buech.  ALE  I  769  =  CIL  XIT  592  u.  5  Mextris  tibi  nunc 
fide  addistit  in  agnis*;  biatus  uocalium  u.  1;  o.  7;  M  eliditur  u.  8; 
u.  12,  uocales  u.  12;  13. 

Buech.  ALE  I  771  =  Kraus,  die  christl.  in  sehr.  d.  Rheinl.  1  58 
tabula  VII  8  u.  2  *q]uae  meruit  miBerante  deo  ut  fonus  [acerbum*; 
elisio  fit  uocaUom  u.  1,  ante  H  u.  1,  litterae  M  u.  4. 

e  in  peiilametris  dactjllcis. 

Buoch.  ALE  II  963  =  CIL  VI  17130  a.  n.  c.  742  n  4  'cum 
miseram  me  urgeret  inuiditi',  (juem  uersutn  iam  adscripsi  propter 
ME;  u.  6  'cum  me  ex  luce  expuiit  ofticium^j  ct.  [)öito  hiatum 
u.  11  bis  (semol  tu),  u.  12  (me);  elisio  fit  uocalium  u.  13  bia| 
U.  14;  M  u.  1. 

Bnech.  ALE  II  1306  Romae  u.  4  *Celbino  nupta  uninira 
unauiiuis';  cf.  u.  2  sq.  'a  natis  trinis  et  uuro  eripior  Nomine  Fusci- 
nilla  Petelina  domo  orta*. 

Buech.  ALE  II  1246  «  CIL  VIII  8234  u.  4  'ex  auro  fuluo 
et  solid [oj  ex  ebore'. 

ozempk  oluiatiaia: 

Baeoh.  ALB  H  1889  —  CIL  XII  2094  a.  579  n.  4  W  bona 
ual  probra  omma  morte  caoant';  a.  20  uocalis  aata  H  lailiiaior; 
eliditor  aocalis  o.  19. 

Baach.  ALE  II  1390  ~  CIL  X  1634  a.  585  n.  6  'maribas 
inganio  at  graaiiata  nitans';  aliaio  ante  H  a.  9,  aocaliam  a.  3. 


aocadimt  neu  niilla  ezampla,  qaae  aab  neraibiu  laoninia  afc 
aoeibas  mono^'llabis  adBcripai: 
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CO«  VI  1285$  Baeoh.  ALE  I  548  u.  6.  CIL  IX  3968  — 
BaMli.  ALE  1 498  n.  5.  CIL  VIII  9080  — i  Buech.  ALE  1 593  n.  7. 
CIL  XII 894  —  Bueeh.  ALE  I  617  n.  1.  Bnecli.  ALE  1 760  Christ. 

0.  9;  ibid.  I  766  chiiBi  jl  5;  ibid.  777  cbrisi  ibid«  774  cbrisi 
IL  1;  o.  5;  Bneeb.  ALE  II  1084  n.  3  (etbn.);  Baeoh.  ALE  I 
489  Q.  9. 

Bueck  ALE  I  479  in  AMea  u.  7  (MB);  Buoch.  ALE  II  963 

1.  IL  c.  742  u.  4  (KE). 

leeUt  ut  quam  breiÜBsime  eonprehendamus,  ea  quae  de  biatu 
ia  eaetara  uariomm  camüinuii  genemm  didicamiu. 


TABVLA  Xn 

A  narla  metra 


ia  oazmuiiba« 
•Uuiiola 

In  ohristiaaia  j 

In 

vomIm 

ODO.  p«r«i 

in  »äturuiis 

1 

4 

la  iambis 

: 

«  in  caes.  eemiq. 

2 

4 

§  in  caes.  lemis. 

2 

2 

in  trocbaeis 

2 

1 

8 

ia  bezametrif 

- 

«  ia  eaea.  aendtr. 

« 

1 

8 

ß  in  caes.  semiq. 

8 

20 

1 

13 

37 

y  in  cnrs.  scmis. 

1 

6 

1 

7 

16 

in  peatauietxis 

1 

4 

2 

7 

1 

1  io 

1  89 

2 

26 

*et'  nocalem  sequitur  15^*"^',  semel  ^atque';  in  caesura  aocalis 
lireiiia  pro  longa  snmitar  13^:  &  9^  et  S  qaater. 


B  Tegionesy  abi  innenti  eont  lapldes 


1 

ohriitüml 

1 

hex. 

Otti  VI.  . 

A  MV  . 

n    TX.  , 
Y 

t  V  .  . 
- 



♦ 

- 

2 

i 

1 
2 

1      ^  1    I    I        1    1  1 

7 
3 
1 
1 
4 
4 
1 

? 

■> 

4 

t 

1  = 

1 

9 

8 
8 

8 
4 

« 

j 

1 
1 

5 

6 
8 

8 

5 
7 
3 

f-  «  1  e  1  « 

tum.  MOoL  8«p»L  B4.  S 

1  82 
JLY, 

1  « 

1  1 

1  w 

11 

1     2   II  76 
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C  caesurae  nocales 
nameri  uncis  inclusi  chmtianonim  sunt 


a 

ä 

e 

1 

I  1 

1 

j 

ö 

u 

ü 

ae 

ei 

uxduArM 

sainrn. 

1 

l 

2 

-- 

~-  -  ~~~~ 

4 

lamb. .  .  .1 

1 

— 

3 



1 

— 

— 

— 

6 

troch..  .  . 

2 

(1) 

S  (1) 

hex. 

a)  trith.  j 

1(1) 

1 

2  (1) 

b) hepbtbJ 

4(1) 

(1) 

2(1) 

8(5) 

4(4) 

1 

1(2) 

l 

22  (14) 

c)  penih.. 

1(1) 

'(S) 

1 

(2) 

2 

3(4) 

7  (9) 

peot  .  . 

1(1) 

1 

1 

Ui) 

6  («) 

il8(8),2(2) 

m  8(3)1 

17(6) 

ilO(ll) 

1 

2(2) 

2  1149(27) 

f  h  latus  extra  caesuram 

Satis  multa  restant  hiatus  ezempla  in  carminibus  epigrapliiciB, 
qaae  secuDdum  uaria  metra,  uersnam  locos,  aetatem  quam  breuis- 
filme  statim  adiciam,  uncis  singulis  exemplis  adiectia  et  nocalibuBf 
qaae  in  hiata  sont^  et  uersns  pede  (bo)o  numero). 

«Z  satornllB:  BnecL  ALB  I  16  »  CIL  VI  12802  (l--6  3). 

ex  senariis  iambicis:  Buech.  ALE  I  76  =  CIL  IX  1764  u.  5 

(S— e  2);  Buech.  ALE  I  68  »=»  CIL  I  1019  litteris  uetußtis  Komae 
u.  6  (ö— u  3);  Buech.  ALE  II  1547  =  CIL  V  116  litteris  antiquia 
u.  2  (T-i  4);  Buech.  ALE  T  85  =  CIL  VI  16169  litteris  optimis 
u.  1  I  I— u  5);  Buech.  ALL  II  1820-=  CIL  VI  26544  11.8  (i— au  5); 
Buech.  ALE  I  127  «=  CIL  X  6616  u.  2  fi— e  öjj  hiatus  euitaudi 
gratia  scriptum  uidetur  esse  Buecb.  ALE  I  97  »  CIL  IX  1164 
Traiani  uel  Badriani  aetatis:  u.  3  'et  ipsus  etiam  sedulo  finxi 
nouas'. 

in  hendecasyllabo  Buech.  ALE  II  1514  CIL  IX  5401  u.  6 
(ö— u  2). 

in  commaticis  ethnicis  Buecb.  ALE  II  1598  CIL  II  6109 
saec.  II  u.  8  (ä— e);  Buech.  ALE  II  1603  —  CIL  Ym  9642  n.  4 
(I— u);  Buech.  ALE  II  1612  =  CIL  VIII 724  suppl.  12135  saec.  III 
XL  2  (ae  — ae);  Buecb.  ALE  II  1^1  ?^  =  CIL  VIII  7604  u.  6  sq. 
(l  —  e  et  9 — a  et  I  —  e),  christianis  Buecb.  ALE  II  1619  = 
Rossi,  Inscr.  ehr.  urb.  Born.  I  133,  288  a.  380  u.  1  sqq.  (ä  — o); 
Buech.  ALE  II  1838  post  a.  510  u.  4  (ae— e);  u.  9  (i— i);  u.  18 
(8—0  et  e). 

in  hezamotrls  ethnleis  certae  aetatis:  Buecb.  ALE  II  963 
^  CIL  VI  17180  a.  o.  c  742  n.  11  (S— e  4);  Boech.  ALE  I  872 
«=  CIL  V  988  aetatiB  fortaese  Augusteae  u.  8  ()i — o  2);  Buecb. 
ALE  I  878  Brambach,  Corp.  inscr.  rfaenan.  1154  a.  48  —  70  a  4 
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(jL — i  4);  in  canninibiiB  epigispbieis  rhemaiuB  bona«  aetatis  elisio 
{dane  enitari  mdetur. 

Buech.  ALE  I  448  «  CIL  X  4768  laeo.  II  ex.  u.  4  (Ji^i  5); 
Baedu  ALE  I  474  Bomae  Utteris  bonis  saec.  II  ex.  iL  2  (5 — 18); 

0.  8  (ä— e  2).  Buech.  ALE  I  475  =  CIL  VI  3608  saec.  II  ex.  ii.3 
($— i  3);  Baech.  ALE  I  49S  —  CIL  III  754  suppl.  7436  Nicopoli 
saec  III  u.  15  (S— e  2);  Buecb.  ALE  1511=»  CIL  II  1080  circiter 
saec.  TIT  i.  6  (^u  4);  Buecb.  ALE  II  894  =  CIL  VI  462  a.  p. 
Chr.  363  u.  3  (l-au  2);  Buech.  ALE  I  470  =  CIL  XII  966  lit- 
teris  satis  bonis,  inperite  incUia  ab  aactore  at  aidetnr  Bemigraaco 
II.  4  (l— a  ö)i  u.  7  (Ä— tt  4). 

In  ImametriB  ethniols  inoertae  aetatis: 

I»  peäe  I:  Bitecb.  ALE  I  467  ^  CIL  TL  9118  xl  8  (S— e), 
Uutor  mterpmiotani  eat;  Baocb.  ALE  n  1299  «  CIL  VI  24800 
tb  2  (t--i);  Bnaob.  ALE  I  125  in  AfnxA  u.  2  (S— i);  Bnaek  ALE 
1485  —  CIL  n  891  o.  1  (l— i);  Baecb.  ALE  H  1566  CIL  H 
1821  a.  4  sq.  (l— e);  Bneoh.  ALE  I  687  —  CIL  HI  5295  Buppl. 
11709  in  Korioo  n.  8  (I— i); 

tfi  pede  II:  Baaoh.  ALE  II  974  Bomae  n.  8  (X— e) ;  Bneob.  ALE 
n  1299  —  CIL  VI  24800  iL  2  (8— o);  Baeoh.  ALE  H  1490 
CIL  VI  7574  n.  1  (S— i);  idem  BaecK  ALE  H  1542  Laoae  iL  7; 
Baeeh.  ALE  n  1568  ^  CIL  VI  12018  n.  5  e);  Baech.  ALB 
n  1186  —  CIL  XIV  510  n.  9  (5—1);  Bneoh.  ALE  n  1276  ^  CIL 
m5026  Q.8    — n); 

m  p^de  III:  Buecb.  ALE  H 1689  —  CIL  VI  30153  a.  3  (l— i); 
fiaecb.  ALE  I  526  CIL  Vm  9519  n.  8  (5— i);  Bueoh.  ALE  1 688 
-  CIL  vm  11448  u.  3  (I— e); 

in  pede  IV:  Buecb.  ALE  II  974  Bomae  u.  4  (ö— eV  l^urrh. 
ALE  II  1478  =  CIL  VI  22203  u.  1  (ae  —  ??);  Buecb  ALß  I  Öö2 
CIL  XI  3276  u.5(e~e);  Buecb.  ALE  I  633  =  CIL  Vlll  11448 
TL  2  (ö— e)}  Buecb.  ALE  II  1636  =  CIL  VIII  suppL  14466  b  a.  26 
(i-o);  Buecb.  ALE  1  500  =  CIL  4315  u.  2  (l— e); 

w  pede  V:  Buech.  ALE  II  1058  CIL  VI  7H98  u.4  (8— a); 
n.  i);  Buech.  ALE  IL  1228  =  CIL  VI  18905  u.  1  (ä— i); 
Buecb.  ALE  II  1306  Romae  u.  3  (ö— o);  Buecb.  ALE  II  1671  = 
CIL  VI  30126  frg.  n.  4  (l-a);  Buech.  ALE  II  1324  =  CIL  X  2G45 
a.2  (ö— i);  Buecb.  ALE  II  1578  =  CIL  V  7453  u.  2  (I  — a);  Buech. 
ALE  II  1592  =.  CIL  V  3513  n.  4  (v\  —  e)-  u.  6  (e— a);  Buecb.  ALE 
I  486  IQ  Africa  u.  2  (ö— u)}  Buech.  ALE  U  1334  —  CIL  VUl 
U108  u.  3  (l  — e). 

in  hezametils  chzistlaiiiB  certae  aeiatie: 

Baeeh.  ALE  1664  —  Boen,  Inser.  dhr.  urb.Rom.  1107,207  a.  868 
2  Tq— a  5);  Bnech.  ALE  U  1846  —  Rossi  L  L 1 180, 412  a.  898 
5  (i— i  4);  M.  IhiD;  Damaei  eplgr.  fin.  aaee.  IV  79  n.  5  (& — i  1); 
ibid.  93  n.  7  (ae— an  4);  Buech.  ALE  I  699  —  Boeai  1  1.  n  294, 8 
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0.  a.  516  u.  2  (S— i  1);  Buecb.  ALB  I  708  »  Bossi  1. 1. 1  293,  677 
a.  539  u.  3  (ae — o  4);  n.  4  (ae— e  3);  Buecb.  ALE  I  709  —  CIL 

V  6128  a.  542  u.  2  (l— a  5);  u.  5  (ß— a  5);  ii.  7  (e— e  2);  u.  10 
(ae— a  6);  u.  12  (ae— o  6);  Buecb.  ALE  I  719  =  CIL  HI  952T 
Salonis  a.  599  u.2  (ö— a  2).  Buecb.  ALE  1723  Huebner,  Inscr. 
Hisp.  Christ  124  a.  663  u.  2  (S— i  6);  Baech.  ALE  I  797  Clasü 
saee.  VIII  u.  11  (l— u  6). 

in  hexametris  chrisUaiiis  incertae  aetatis. 

in  pcde  I:  Buech.  ALEI  787  =»Ro8si,  Inscr.  Christ  nrb.  Rom. 
II  83, 26  et  85, 31  a  u.  14  (§— i);  Buecb.  ALE  I  796  «  Rossi  1.  L  U 
171,  26  II.  10  (5— e);  Buecb.  ALE  II  1662  =  Rossi  1.  1.  II  169,  24 
u.  5  (e — a);  Buech  ALE  1718«  Huebner,  Inscr.  Hisp.  Christ  12 
Tl.  B  z'ö-e);  Buecb.  ALE  I  745  =  CIL  XIV  2224b  u.  6  (ä  — e)} 
Buecb.  ALE  I  795  =  CIL  V  6725  u.  12  (ß— i); 

in  pede  II:  Buech.  ALE  I  740  «  CIL  V  6202  u.  3  (i  — e); 
Baech.  ALE  I  748  =  CIL  V  67dl  6  (x— a)}  Baech.  ALE  I  769 
—  CIL  Xn  692  u.  7  (5— e); 

tu  pede  III:  Buecb.  ALE  I  790  =  Rossi  L  1.  II  171,  28  n.  3 
(ö— e);  n.  5  Baech.  ALB  I  774  —  CIL  Vm  684  4 

in  pede  IV:  Baech.  ALE  I  796  Bossi  L  L  II  171,  28  u.  1 
(X— a);  Baeeh.  ALE  I  756  —  Bossi  l  1.  II  278,  3  o.  2  (s—e); 
Buech.  ALE  I  760  Bomae  a.  6  (9— u);  Buech.  ALB  I  795  —  CIL 

V  6725  u.  18  (4— i);  Baech.  ALB  H  1744  ^  CIL  XH  795  o.  7 
(5— i);  Baeoh.  ALE  I  627  —  CIL  m  9628  Sabnis  xl  8  (ö— a; 
namenle)} 

Im  pede  V:  Baech.  ALE  I  760  Bomae  u.  8  (S^ae);  Buech.  ALB 

I  787  —  Bossi,  Liscr.  chzisi  arb.  Born.  II  83,  26  et  85, 31  a  o.  35 

o);  Buech.  ALB  796  —  Rosd  L  L  II  171, 28  u.  2  (ä— e);  Boeoh. 
ALE  I  718  —  Huebuer,  Inscr.  Hisp.  Christ  12  a.  4  (i— a);  Baech. 
ALE  I  627  —  CIL  m  9623  Salonis  u.  3  (S^i;  nnmerale). 

in  pentametris  ethnicis:  Buech.  ALE  II  1037  =CIL  VI  5302 

optimae  aetatis  n.  6  (e— a  4):  Buech.  ALE  T  367  =  CIL  VI  30120 
u.  7  (e— 0  4  i;  Buech.  ALE  II  1UÖ6  CIL  VI  19175  u.  10  (l— u  4); 
Buech.  ALE  IT  1299  =  CIL  VI  24800  u.  2  (a~e  4);  Buch.  ALE 

II  131)6  Homae  u.  2  (ö— e  4);  Buecb.  ALE  H  1319  =  CIL  X  4915 
11.8  (ö— a  4)i  Bnecb.  ALE  IT  1326  Bauennae  u.  2  (a— e  4);  Buech. 
ALE  n  1233  =  CIL  HI  686  prope  Pbilippos  saec.  III  u.  18 

i  — i  4);  Buecb.  ALE  H  1208  =  CIL  lU  3241  Sirmü  u.  6 
1— u  4). 

in  peutametris  christianis  nuiium  luueni  exempium. 
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TABVLA  Xm 

a  imrlji  mptra 


in  6tli]tloIt 

in  chriiti«nii 

1 

aooal«« 

uooaJe« 

» ntaniis  .  «  .  . 

1 

_B 

1 

isaenariis  ianbieit 

4 

^_ 

8 

tt  btodecaajilabü  . 

1 

1 

b  commaticis  .  ,  . 

1 

6 

1 

6 

18 

in  faezametris 

b  pede  I  .  .  .  . 

9 

5 

A 

8 

U 

io  pede  II.  ,  «  . 

10 

1 

4 

15 

ia  pede  HI  .  •  . 

i 

6 

1 

2 

10 

88 

in  pede  IV  .  .  . 

1 

9 

1 

8 

19 

in  pede  V    .  .  . 

X 

12 

12 

26. 

in  peDtametrit 

io  pede  IV  .  .  . 

1 

8 

9 

1  >o 

69 

4 

1 

118 

•■-  ^^^^^^^^^^^^^ 
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b  reflenety  mbl  laiientl  sant  lapldes 


in  cthnicia 

iQ  cbristlanl« 

hex. 

P«iii. 

comoiAt. 

hoz. 

peak 

CIL  VI.  .  .  . 

8 

19 

5 

1 

18 

46 

n  XIV.  .  . 

1 

1 

% 

k  IX.  .  .  . 

1 

1 

t.  X  .  .  .  . 

1 

2 

1 

4 

«  XI.  .  .  . 

1 

1 

2 

V  .  .  .  . 

1 

6 

1 

1 

9 

17 

n  VIII.  .  . 

6 

7 

1 

14 

»  n .  .  .  . 

1 

4 

3 

8 

»  xn  .  .  . 

8 

4 

2 

9 

n  xiu .  .  . 

1 

1 

n    III.    .    .  . 

2 

2 

8 

7 

1  7 

1   46    1  9 

.  1 

»  1 

-1 

1  III 
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a  in  ethnicia 


1 

ä 

8l 

1 

I  1 

1 

ü 

0 

u 

u 

1 

in  iambis  i 

1 

1 

. 

1 

in  tir^i ....... 

i 

— 

1 

— 

4 

1 

— 

— 

— 

6 

l 

in  commatids 

—  ' 

in  ixvhi  

1 

4 



1 



1 



in  thesi.  ..... 

( 

1 

1 

— 

— 

— 

1 

1  ' 

in  bexametnB 

l 





3 

4 

10 

— 

11 

1 

3 

10 

1 

2 

2 

1  41 

! 

in  pentametris 

■ 

in  tbßbi.  . 

2 

a 

r 

l 

2 

1 

t 

"1 

13 

1  , 

1  1 

1  , 
1  1 

1  S 

j  67 

ß  in  chris 

tianis 

! 

H 

ä 

e 

1 

o 

ö 

ü 

ü 

ue 

in  Gommaticis 

1 









*) 

8 

in  theei  

2 

1 

— 

— 

— 

— 



a 

in  hcxametria 

1 

1  . 

3 

6 

4 

1 

9 

1 

6 

1 

4 

St 

1 

|. 

1  * 

9 

1 

1 

» 

1- 

1- 

1» 

1  M 

in  nniaerBum: 
19    5    24    2    6   28    1    15   —     1     10  —  III. 
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DB  X  rotAIJ  IIBTBO  NEGLBOTA 

In  pnma  qua  de  M  finali  in  carminibus  epigraphicis  egimus 
parte  biatum  et  synaloephen  tractauimus.  iam  uideamus,  quo  modo 
M  86  habeat  ante  consonantem,  num  Semper  sjUaba  in  M  terminata 
positione  longa  fiat  quod  cum  band  raro  factum  non  sit,  exempla 
CTaminemoB;  sed  ubieamque  pzosodiae  r^pilae  omnino  obseroatae 
lon  Biml  nel  lectio  incerta  est,  M  sab  finem  nerbonun  metro  negleota 
nibil  habet  alienL  haee  igitur  eftrmma  a  quaeetione  exdpiends  eiint: 

CIL  I  1464  —  Bnecb.  ALG  I  881  n.  17  in  tnoertae  origmis 
forte  ahena  cannine  iiucripta  1  egimus  *qar  petis  poatempoB  eon> 
liliiim?  qnod  roga^,  oon  est'. 

CIL  VI  8608  —  Bneeh.  ALE  I  475  saec  II  ex.  in  hoe  cannine 
oüm  Mommseno  anctore  legimns  n.  6  'non  nt  poscerem  nitam', 
Md  Bnecbelenu  Manntii  lectione  (^posoeremnn')  seroata  aptius 
Mripnt  *non  nt  po8cere(m)  mQnn8^ 

Bneoh.  ALB  I  612  —  Marini,  bor.  Albaai  p.  81  Bomae  u.  8 
'hane  in  aeterno  eibi  sedem  GonBtantia  qaaerena',  metmm  eanatur 
bae  trenspositione:  *bano  sibi  in  aeterno  sedem  Conetantia  qnaerens*. 

Baech.  ALG  II  1814  —  aot  inat.  arob.  Born.  1879  p.  174  Bomae 
11*5  'hie  circom  me  positi  soror  et  frater,  qnomm  fleaere  parente»'; 
*eircnm  me'  et  ^quorum'  abundant  metro. 

Baecb.  ALE  I  727  —  BoBsi»  Insor.  Christ,  urb.  Rom.  U  296,  7 
a.  785  u.  6  *ben  ne  oernam  tetram  qnem  nulta  et  uoce  minaci'; 

extra  metrum  pone. 

Baecb.  ALE  I  733  =  Fabretti  733,  456  Bomae.  Carmen  est 
cbriatianam  u.  2  'cjum  subito  nobis  carornm  triam  prolis  aufertur'; 
'triam'  rednndat;  sed  cf.  n.  5  'o  atm  dies  a  qua  tamolas  8a8[oJepit 
fonus  germanum';  quinquiens  M  fin.  recte  8e  babet. 

Buecb.  ALE  I  744  «  Rossi,  Roma  sotterr.  III  p.  556  u.  7 
*laudes  eius,  si  sufficerem,  dicerem  Semper';  omni«  fere  prosodia 
abe?t;  quinquiens  M  recte,  bis  M  lapide  fracto  excidit;  *perfangi' 
u.  2  casnm  regere  uidetur  accusatiuum. 

Buecb,  ALE  1  796  =  Kossi,  Inscr.  Christ,  urb.  Korn.  II  171,  28 
nulla  fere  prosodia:  quinquiens  M  recte  se  habet,  sed  u.  10  'totum- 
q(Qe)  proposituin  fixit*. 

CIL  X  6785  «=  Buecb.  ALE  II  ii89  litterae  se(tuiorisi  sunt 
aetatiä,  neque  consulum  annus  infra  additus  •  xploratus  est.  u.  15 
'emmet  in  Inctiis  prima  omnium  fulia  coii  inix';  nomen  ueiuti 
*AciUa'  ^Ouesiiiia'  'Ofillia'  raetro  sup[)etit,  nisi  lulia'  quasi  uocem 
quattuor  syUabarum  legis,  (in  eodem  carmine  M  ante  uocalem  re- 
liDetur.) 

CIL  X  5844  =  Buech.  ALE  II  1506  u.  1  'niulbum  cruatulnm, 
municeps,  petenti';  ad  lapidem  Buechelerus:  ^muiäum  crubtula, 
municeps,  petenti '. 

Buecb.  ALE  I  797  Clusii  (CIL  Xlj  cliriöL  saeuYili  certi  cuius- 
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dam  metri  uestlgia  non  praebet  oarmen;  n.  11  m  eet  legendas 
op[iiiii  et  n]iduarum  defensor  et  omni  tfalene';  o.  15  'poiiti[fi]- 
c  [a  t] um  tenens'i  io  eodem  carmine  bis  (u.  8  et  10)  M  ante  nooalem 
non  etiditnr,  qaed  eemel  (n.  1)  fit 

CIL  Y  1708  ebnet  Boeob.  in  ALE  non  reoeptt  n.  5  sq.  *id 
magis  oradeUne  nt  null  am  enoromqDe  nideret';  metnun  peeeimnm 
eet,  Q.  8  M  et  metro  urgente  ezeidiese  nidetor,  neqne  ante  noealem 
eliditor.   

CIL  Vm  12130  »  Buecb.  ALE  I  776  cbrist.  n.  4  Bneeb.: 
*qmbiiB  [pro  i]i]eri[ti]8  8(aDotii8)  eara  merita[m  r]eddet'. 

Bossi,  InBcr.  Christ  urb.  Rom.  II  294,  8  »  Buech.  ALE  I  699 
p.  a.  51 7  Carmen  eit  rythmiomn  Tarraconis:  n.  1  *te  loaanem  Tarraco 
coluit  mirifioum  uatem';  u.  8  Hmm  nempenomen  tuamq(ue)  dnl- 
I  i  simam  mentem';  metrum  in  omnem  rationem  licentieBimnm  et 
bi  uersus  demonstrant  et  praecipne  n.  5  *gereu8  cnram  panpemm 
pietate  preditus  ampla';  u.  8  in  caesui-a  M  in  iiiatn,  meros  autem 
biatne  n.  9;  duodeciens  M  recte  ee  habet. 

Baech.  ALE  I  444  Luguduni;  truncus  est  uerauB  alter:  *ati- 
nam  nös  Fätus  texisset  utrosqne';  BuecbeleruB:  ^coniage  dos  uti- 
nam  .  .  potuit  etiam  esse  coniato  Bueob.  ALE  II  1184  »  CIL 
VI  26489  *o  wtinam  iimctos  .  .'. 

CIL  XTIIl  489  ohristianum  est  Carmen  rythmice  potius  conpositum, 
quam  metrice.   u,  2  'beatus  in  morebus  uitam  benin-nafm]  to[lit'. 

CIL  Iii  14217^  in  Moesia  superiore  ==  liiu  cb  Al.b:  1  869  lam 
uidit  u.  2  ^noscum'  metro  respondere:  *et  memores  sitis  nobiscum 
uos  esse  futnros*. 

Quae  usque  ridliuc  adtulimus  carminn,  nihil  fore  nos  docuerunt; 
Cdltiorum  numerus  exiguns  est,  sed  sufficit  ad  rem  demonstmndam: 

Buecb.  ALE  IT  974  =  Mural.  1768,  11  Komae  ii.  1  'inuida 
sors  fati  rapuisti  Vitalem  sanctam  ])uellam';  uomen  proprium  ab- 
undat.    ter  praeterea  M  recte  se  habet. 

Buecb.  ALE  I  760  =  Fabretti  329,  484  Roroae  Christ,  ii.  3  sq. 
*8nperafise  me  credo  Carendo  insidias  gemitumq(ue)  meorum  labo- 
rimi';  11.  11  bis  AI  deest  metro  urgente;  item  u.  12,  sed  sine  causa 
deesse  ui  letur  n.  6. 

CIL  XIV  2224  b  =s  Buecb.  ALE  1  745  cbrist.  nu  trum  quidem 
coguoscimus  dactylicum,  sed  mensura  syliabarum  liceiitissima  est, 
praecipue  in  priore  uersuum  parte;  altera  uere  dactylica  est:  u.  2 
*nec  quidem  tale  aliquis';  n.  3  'ergo  gloriosa  iiita  filiorum 
gauisus';  iL  7  sq.  'iain  ai  queris  nomen  capita  uersornm  require'; 
n.  4  Bq.  de  uerens  rytbmo  dnbitare  lioet:  Sex  inbenia  super  cum 
nnam  Borored*;  M  littera  abiaea  nidetnr  esse. 

CIL  IX  5762  —  Buecb.  ALE  1 551  n.  8  ^TnaidinB  Gjrraa  bunc 
titnlnm  fleoit  amatae';  adnotat  sagaoiter  Buecb.  OraecoB  pramm* 
tiasfie  tCtXov;  cf.  Bneeb.  ALE  1 512  Carmen  Afincannm  n.  11  ^titnloe 
qooB  legis^ 
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CIL  XI  274  Christ  Bnech.  in  ALE  non  recepit  u.  2  *quo  mtam 
tribuit  felicem.  marLirem  mostrat'. 

CIL  XI  p.  240  VI  a.  688  cbribt.  u.  15  liinquidoBqiie  mon- 
tinm  Calles'. 

CIL  XI  p.  240  m  a.  710  u.  19  'Ticinensem  cathedram'; 
u.  3,  u.  18,  u.  20  M  ante  nocalem  non  eliditar. 

CIL  V  4905  =  IJuech.  ALK  Ii  982  u.  6  in  quo  est  Atmi 
condituiii  [corpus  humo'  itctene  siippleui? 

CIL  Y  6404  =  B  lech.  ALE  I  t;92  a.  476  chribt.  u.  2  'eme- 
ritus  miles  Chr(ist)i  dum  cracem  requkit*. 

CIL  Vin  152  =  Buech.  ALE  T  616  saec.  U  uel  IH  u.  3  'bene 
gestis  rriniibus  cum  in  patria  mecum  rediret*. 

Buecli.  ALE  II  1331  Cartbagine  u.  4  'mors  nitam  uicit.  ne 
libertatem  teneres';  u.  6  'nunc  mors  peipetua(m)  libertatem 
d«dit';  bemel  M  ante  uocalem  retinetur. 

CIL  n  1235  =  Buecb.  ALL  IT  1316  u.  5  'qm8q(ue)  legis 
titalam,  sentis  quam  uixerim  paruom';  ceterum  M  quinquienü  aute 
eoQSonantes  respicitur. 

CIL  n  4427  =  Buech.  ALE  I  642  quinquiens  M  recte,  sed 
Q»  3  'dulcem  canü  lucera,  com  te  amisi  ego,  coniunx'. 

Hnebner,  Inscr.  Hisp.  Christ.  142  a.  630  «==  Buecb.  ALE  I  720 
IL  11  *in  regionem  piam  uixit  (i.  uexit^  animamcue  locabit'. 

ibid.  23  a.  680—687  »  Buech.  ALE  I  900  u.  2  'iapsum  et 
ienio  ruptum  pendebat  opus*. 

CIL  in  5295  =  Buech  ALE  T  637  in  Norico  aetatis  recentis- 
simae  u.  4  'dulcem  «itprrstitui  natum';  semel  M  sine  causa  deest 
(q.  2),  aemei  ante  uocalem  (u.  3)  non  eliditur,  quater  eane  adhibeiur. 

TABYLA  XIV 

Propter  rnaximam  metri  licentiam  (uel  lectioaem  dubiam) 
exempla  reicienda  erant: 


•tholCA 

Romae  (CIL  VI)  ... 

4 

6 

Samnii  (CIL  X)  

% 

Vmbriae  (CIL  XT)  . 

% 

Oalliae  ci--alp.  (CiL  V)  . 

i 

Afrieae  (CIL  VIIl)  .  .  . 

1 

Hüpaciae  (CIL  II)  .  .  . 

2 

GalliM  (CIL  XII) .  .  .  . 

1 

Oennamae  (CIL  XIII) .  . 

% 

Qnedae  (CIL  DI)  .  .  . 

1 

l  " 
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quae  rettant  exempla  Bunt  liaae: 


ethulo« 

ohriatiaa* 

CIL  VI . 
CIL  XIV 

CIL  IX  . 
CIL  XI. 

CIV  V  . 
CIL  VIU 
CIL  U  . 
CIL  III  . 

1  (Alf  in  pede  I) 

1  (VM  m  pede  IV) 

8  (1  VM;  2  EM;  in  pede  V) 
2  (EM;  VM;  in  i^'de  1  öt  V) 

1  (EM  m  pede  i) 

1  (VM  in  pede  I) 
8  (8  VM;  1  EM;  1  in  pede  I, 
8  in  pede  V) 

8  (1  VM;  8  EM;  in  pede  V) 

1  (EM  in  pede  V) 

2  (EM;  VM{  in  pede  IX  et  IV) 

uDineraa  ennt: 

ethnica 
1  AM;  4  EM;  1  IM;  2  VM 

christiana 
5  EM;  6  VM 

8 

10 

in  pede  I  S 

-  5t  • 

»   ni  - 

IV  1 
n      V  5 

8 

1 

7 

8 

10 

Vbicunique  opns  nidebitur  esse,  S  finalis  usum  ab  iisitato  di- 
cendi  gener©  recedentem  cum  M  conparabimus;  nostnim  igitur  est, 
ea  coDponeie  exempla,  in  quibus  littera  S  finali  in  caiminibus  po- 
sitio  non  fit,  ut  utriusque  litterae  nmm  cognoscamus  et  conferamus; 
neque  tarnen  omnia  exempla  eiusdem  generis  suut. 

Nomina  jn-opria  feminina,  ubi  hiatum  fecisse  uidiums  ante  uo- 
cales,  hiatus  iiia.sculiiiü  genere  substituto  dispamit:  in  eandem  i^^iiur 
rationem  pro  nominibutj  m  -us  restituemua  formam  in  -a  in  uersu 
archetypo,  si  ceterum  S  finalis  recte  se  habet;  idem  autem  qnadrat 
in  dietiones  ^situs'  sim.  ante  consonantes;  *sita'  emm  ante  uocales 
snpra  masculina  forma  ezplicabatur. 

a  Bomina  propria:  Buech.  ALE  I  248  «  CIL  IX  467S, 

I  542  0.  a.  a.  Ghr«  145  n.  1  *de  deooma,  Vicior,  tibei  LnoiiiB  Mn- 
mina  donnm*;  oeienun  S  finalis  metro  respieitnr. 

Bneeb.  ALE  n  961  —  CIL  X  2971  Lamtii  aetatia  n.  1  *8tal. 
liaB  Gains  has  aedes  Hanranns  tnetur*;  utmmqne  autem  Carmen 
est  eins  aetatis,  qua  licuit  8  finalem  plane  neglegere:  reoentiaamom 
ilUna  nsoB  ezemplnm  est  Catnlli  CXVl  u.  8  *at  fixoa  nostm  tu  dabis 
supplidnm', 

b  formae  reatituendae  annt  femininae:  CIL  VI  80157 
—  Bnecb.  ALE  II  975  aetii  Aogustei  tl  4  ^corpore  coneampt[o] 
nina  anima  dens  snm';  promintiandum  *deu*,  sed  of.  Baecb.  ALE 

II  974  n.  4  et  1532  n.  3,  quibna  Mea'  aKV^etypi  fnlcitor. 

(3IL  XI  5882  —  Bneeb.  ALE  II  1843  saec  I  uel  II  n.  1  'Nas- 
siua  bic  aitne  snm*;  arebeljpiis  nerana  ^aita  anm'« 
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Büwh.  ALE  n  1223  =  CIL  VI  26128  u.  1  'hic  nunc  aejternaB 
Situs  Bum  qui  raptns  [iu  arces'. 

Buech.  ALE  I  376  =  CIL  VI  6821  u.  2  'multiplici  cura  de- 
fes*>us  ni.nc  securus  qiiiesco';  'f?ecnra'  metro  respondet. 

Buecli.  ALE  II  1589  CIL  V  5930  u.  4  'qni  poot  annos  tan- 
dcm  aetoiua  sede  receptus  silet',  cuius  aichetjpum  restiluit  Moram- 
benus  'qui  tandem  aeterna  sede  receptus  silet'.   cogita  'recepta'. 

Buech.  ALE  II  1592  «=  CIL  V  3513  u.  2  'December  hio 
sauet  US  iacet,  castissime  aai[&nti'. 

jnimu  certa  ea  sunt  eiempla,  in  quibos  S  finalis  positionem 
noa  aflkdt  non  solum  in  adiMUdt  nel  partkipüs  in  «YS^  ted  etiam 
alias  iB  eodem  camine:  nelnfl  CIL  V  4906  Boeeh.  ALE  II  982 
earmea  vetustniii  est.  n.  6  'nt  re  qui  ein  8  qneas  dioere  saepe  toie', 
sed  o£  IL  1  'si  lutns,  si  pnlais  taidat  to  fort«,  1liator^ 

CIL  1 1202;  X  4362  —  Boeeh.  ALB  I  862  aaeeuli  ante  nsl 
post  Christum  I  il  1  sq.  *eheu,  heu  Turacei,  nt  aeerbo  es  de  dito  s 
&to  Kon  aeno  ezsaeto  niiai  es  traditus  morti*;  sed  of.  n.  4  *iater- 
ieisti  et  liqoisii  in  mseroribiis  matrem'. 

CIL  VI  28651;  X  6620  —  Bneob.  ALE  II  970  optimae  aetaüs 
TL  9  ^Manibns  earns  ftd'. 

CIL  VI  28662  »  Bnech.  ALE  1 471  litteris  pnlchris  et  magnis 
n.  10  *8no  Gognomine  diotns  Paternus*;  archetypns  nersns  ^ületa 
Faterna';  a.  6  sq.  ter  8  metro  non  respicitnr. 

Buech.  ALE  I  579  —  CIL  XII  3619  litteris  non  malis  ii.8  'nt 
aaqne  fmi  liceat,  qui  dominus  futrit  buins';  'ut'  abundat. 

CIL  VI  28877  =  Hnech.  ALE  II  1036  tl5  'quös  pins  Mepe  ooltt 
firmier';  exspectaueris'pia  raater',  sed  u.  9  S  iterum  metro  non  respicitur. 

Buech.  ALE  I  724  =•  Hnebner,  Inscr.  Hisp.  ohrist.  158  a.  693? 
Q.  7  'ce[ti]bu8  b(an)c(t)orum  merito  sociatns  resur/ifam'. 

Buech.  ALE  I  768  =  Bossi,  Insor.  Christ,  urb,  Bk)m.  II  65, 16 
et  107,53  n.  6  'acolothnSf  ne  lateat,  qtus  bic  humatus  qniescat'; 
arohetypus  erat  qualis  Ueotor,  ne  lateat  qiiae  hio  hamata  qaiescat'. 


AcceduDt  tria  exempla,  quae  nequiquam  inter  certa  enumerare 
licet:  l'uech.  ALE  I  459  =  CIL  VI  15897  u.  1  'bis  temos  annos 
nix(it)  et  menRibnö  (quinque)'. 

Buech.  ALfc^  II  1407  Viennae  saec.  VI  christ.  u.  3  'annorum 
trin  fuit  mensib(us)  q(ainqQ)e';  si  scripseris  'mensibus  octo', 
metro  medeberis. 

Buech.  ALE  I  113  =  CIL  VIII  5371  et  6372  a  u.  4  senarü 
sunt  iambici  V^estis  honoribufs  nixit  alnnis  triginta  8[eptem'; 
magis  placeret  uixit  trigiuta  annis  gestis  hoiioiibus*. 

magnus  ex  tat  numerus  uersuura,  qui  omni  metro  excidunt  uel 
lern  mutatione  saiiari  possunt,  ueluti  nomiuibuä  transpositis. 

Buech.  ALE  I  866  Romae  n.  6  'Flauia  et  ipsa  cultrix  deae  Pha- 
riaes  cattta';  potuü  fuisse  ^ipsa  deaeFh,  cultrix  pia  dicit  Buechelerus. 
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Buoch.  AIiE  n  1105  —  CIL  XIV  816  v.  1  ^hic  Bom  poeitns,  qoi 
Semper  sine  eruDine  uixi';  metnim  in  omnem  rfttionem  est  lioentissimam; 
Bnechelenig  reete  adnotauit  ddmU  esse  nUmamm  *kie  pasUus  sim\ 

Bnech.  ALE  I  613  —  CIL  X  3496  n.  6  '^o  pater  Harmo> 
niiia  lanuarins  cum  bestra  matrem';  primun  hie  uerans  omni 
fere  metro  oaret,  ddnde  'üannarins*  generis  femini  nominn  proprio 
Bnbstitnto  nihUi  eal   

Bnech«  ALE  I  626  —  CIL  Vm  9619  n.  8  'ama&s  Fesiae 
nomen,  bone  indolis,  magna  patria  epes';  *Fe8tns  amans  nomen' 
mnlto  magifl  placeret. 

Bnech.  ALE  I  626  —  CIL  Vm  4551  o.  8  'Bufnins  eogno- 
mine  cnius  nt  na';  omni  fere  excidit  metro. 

Baech.  ALE  II  1147  —  CIL  III  6383  Salonis,  Vespasianae 
aeiatis  u.  2  'erepto  a  fato  finibas  MiMseifi';  'finibne  Italiae'  metro 
Bnppetit;  cf.  Buech.  ALE  II  982  n.  5. 

tnmns  certa  est  nominis  proprii  uis  in  carmine  hoc  ebristiano 
Hnebner,  Inscr.  Hisp.  chrisi  23  —  Buoch.  ALE  U  900  saec.  \II 
exeuntis  n.  14  *snmi  eacerdotis  Zenonis  snasit  amor^,  qnia  n.  4  et 
n.  10  S  itemm  metro  non  respicitur. 

Buech.  ALE  I  721  «=  Huebner,  Inscr.  Hisp.  cbrist.  123  a.  642 
extiia  fere  ost^ndit  Carmen  tiumcrnnmi  uincitln  adnotat  Buechelema 
u.  3  *opib(u)s  qiiippe  pollens  et  artuum  uirib(u)9  eluens*. 

omni  metro  pxcidit  Buech.  ALE  I  749  =  CIL  V  3216  ohxist. 
u.  7      deo,  I^IacrniEi,  uiiiis  Semper  in  nomine  Cbr(ist)i'. 

Buech.  ALE  I  759  =  Rossi,  Inscr.  ehrist.  urb.  Bom.  H  f^rr,  17 
et  108,  56  u.  1  'presbyter  hic  uolnit  Sisinnius  ponere  membra*. 

Buech.  ALE  I  758  «  Rossi  1.  L  II  65,  16  et  107,  53  u.  6 
*acolothus,  ne  lateat  quia  hic  humatue  quiescat';  *acolothns*  nocis 
loco  Bi  Bubstituäfi  'lector',  aliud  sacerdotü  cbristiaui  munus,  metrum 
sanaueris. 

Buech.  ALE  I  745  =  CIL  XIV  2224  b  chrißt.  u.  7  'iam  si 
queris  nomen,  capita  uersorum  require';  uersue  archeiypus  erat 
qualis  'nomen,  si  quaeris'. 

ceterum  etiam  si  metrum  dactylicum  8atiB  adcurate  obseruatur, 
primus  uernns  conphira  praebet  uitia  grauia  in  hoc  titulo:  Buech. 
ALE  1  853  —  CIL  XII  5349  ciuiäL  'criininib(u)s  multiä  upriii[äu]s 
peccatis  alumnus'. 

Buech.  ALE  I  296  =  CIL  III  6660  prope  Palmyram  chribL 
metrum  nullnm  fere  inest  n.  1  ^siccum  ntiqjue  campum  et  uianti- 
b[a]8  Bat[i]8  innisnm'.  u.  9  'hospes  u[ad]e  laetua,  itineris  perage 
cnrsnm*.  n.  14  *et  natis  gandere  deco[r]antiba8  fa[c]ta  parentis*. 

hic  habes  snmmarimn  exemplomm  incertornm: 

a  nominnm  propriomm  fonnao  femininae  pro  maecnliiiis  resti- 
tntae  mehi  defecinm  flanaront,  niai  Ipsa  titnli  aetas  illam  licentiam 
permitteroi:  qnaier. 

b  participiomm,  adiectinomm,  BabBtaatinonim  formao  lobBtilai 
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debebant  fenuninae  qninquiens  eerto;  minnft  aitiem  certa  erant 
exempla  propter  8  otiam  alias  in  iiadem  nonilraB  nntantem  noaiens, 
ttc  quibüB  cbzistiaiia  2. 

c  *in«iiBilmB'  Bim.  ante  nameraUa  a  eonsonantibaB  indpientia 
in  eeiÜB  nntnerari  non  potnit  bia;  nerbonun  ordine  mutato  metrom 
tatBgnun  roBtitni  poterat  aemeL 

d  propter  metxi  lioentiam  ant  «x  parte  propter  nomina  propria 
S  fio.  metro  non  reapieiebatar  deeiena  Beptiena  (Bauens  tantom 
in  eÜmiciB). 

lam  uero  ea  contemplemnr  exempla,  in  qnibna  re  nera  S  finalia 
iBfltre  negleeta  eat, 

a  exempla  certa  eertae  aetatis 

Bnech.  ALE  U  982  —  CIL  V  4905  Buecb.  adnotat:  carmine 
MMiore  eius  aetatis,  quae  8  fin,  dettahi  passa  est,  scripior  elogii 
um  uidetur  n.  1  *Bi  latus,  si  pulois  tardat  te  forte,  uiator*;  a.  6 

'nt  requietus  qaeas  dicere  saepe  tuis'. 

Buech.  ALE  I  331  «  CIL  I  p.  267  ss.  n.  1438—1464  Momm- 
senas  circa  Ciceronis  aetatem  titnlos  incisos  eHse  putat,  aliquot  fortasse 
decenniis  inferins  censet  Buechelerus.  partim  omni  excidnnt  metro, 
neque  tarnen  propter  dignam  aetatom  intei  minus  certa  exempla 
reicere  ausu'^  siim:  n,  3  'de  incerto  certa  ne  fiant,  si  sapis,  caneas; 
Buech.  Optimum  resUtait  uersimi  scribeudo  'de  iacerto  caueas  ue 
fiant  si  sapi  certa'. 

D.  5  'est  equos  perpulcer*. 

n.  10  *laetu8  lubeus  petito.  quod  dabitur,  gaudebis  Semper'. 

D.  12  *non  8um(u8)  mendacis  quas  dixti.  consuiis  siulte'. 

n.l3  'nunc  merogitaa,  nunc  consuiis.  tempnsabitiam'.  Ritsche- 
liu8  egregie  'nuncine  me  rogitas'  potius  quam  'nunc  tu  me  rogitas'. 

n.  15  'postquam  ceeidemnt,  sei  sum,  consuiis  tun  me'?  uarias 
emendationea  proposuit  Buech elerus  in  adnotatione. 

n.l6  *quod  fugiö,  quod  iactii^,  tibei  quod  datur,  spernere  nolei'. 

n.  17  'qur  petis  postempus  consilium?  quod  ro^^as,  nun  est'. 

Buech.  ALE  I  372  =  CIL  V  938  Augnsti  aetatis  u.  1  'natus  sum 
summa  in  pauperie,  raerui  pobt  classicub  niiles':  'uatus  sum  pauper* 
uel  ^natus  pauperio',  aut  'natus  sum'  alterius  cuiusdam  erat  uersus. 

Buech.  ALE  1  366  CIL  XIV  3946  eiusdem  fere  aetatis  u.  1 
'parcitis  heredi  et  nos  insentibns  dedite  morti'}  'et  uos'  abundant. 

Buech.  ALE  I  362  —  CIL  1  1202;  X  4862  saec  I  ante  nel 
post  Chr.  natam: 

a.  4  ^interieisti  et  liqnisti  in  maeroribuB  matrem'; 

XU  1  'eben  hen  Taracei,  nt  aeerbo  ob  deditnB  ikto'; 

u.  2  *non  aeoo  exsaeto  nitai  es  traditns  morti^ 

Bnecb.  ALB  II  935  Pompeis  n.  22  ^mnlta  opos  sunt'. 

Baeeh.  ALE  II  934  Pompeis  n.  2  *no]n  ad  uim  neBtreU  largi- 
ficatis  genels*. 
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Bneoh.  ALE  II  970  —  CIL  VI  23551 ;  X  6630  aetatts  ueioBtoe 
Q.  9  'Manibns  caruB  fai*. 

Buech.  ALE  1 471 «  CIL  VI  93852  liiteris  piddixis  et  magnis 
o.  5  *atq(iie)  foret  titti]la8  eoneordiae  poeteria  aanetae.  [At  fimeto8 
qu]i  sint,  aequentibus  uersibaa  disoes';  jl  10  *sao  oognonuDO 
diotas  Patenrns'. 

Boeeli.  ALE  1429  Cae8areaeMaiirorain,iieQtiqiiam  poBteriaaFroii- 
tonecannen;  v.  10  'CrUpmae  ut  nullmn  terrae  sit  pondaa  grsaatam*. 

Buech. ALE  1516  «CIL  VIII 152  saec.II uel  IH  a.9 *aiic  nobis 
Sorte  dedit  fatu(m);  cum  luci  daremur';  pro  'nobis' exspeetamos  *tibi\ 

Baech.  ALE  I  637  —  CIL  V  5824  post  Septiminm  Seaemm 
B,  4  *nec  potuit  corpus  a  8odalib(iis)  tradi  sepnlchro'. 

Bnecli.  ALE  I  866  CIL  VI  17986  GaUieni  aetatis,  u.  3  'sie 
et  ^Dt  anperos  annia  qnibiis  fata  dedere*, 

de  exemplorom  aetate  haec  atatuenda  annt: 

a.  Chr.  Bunt  ezempla  13  ^ 

aeai  Aagaatei  sunt  ezempla  2 
aaec. I  a.  nell  p. Chr.  annt  ezempla  7 

aaec.  I/H  aont  ezempla  4  #  30 

aaeo.  TL  eet  ezemplum  1 

aaee.  H/nL  eat  ezemplam  1 

aaeo^  10  annt  ezempla  2 

TABVLA  XV 

a  iam  uerboruüi  tcrminuüünes  secundum  actalem  examineniu; 


US 

08 

fta 

Ya 

U 

,  18 

4 

1 

1 

7 

2 

aaec.  anto  oel  peat  Chr.  I  .  . 

.  7 

6 

1 

,  4 

3 

1 

fittcc,  XI  •••••••••• 

.  1 

1 

saoc.  II/III  

.  1 

1 

.  2 

2 

80  II  18  I    1  I    1   i    a  I  % 


b  secundum  nersuum  locos  sie  fere  distribuenda  sunt  exempla: 


pede  I 

p.ll 

13  1 

6 

1 

1 

6 

2 

1 

1 

aaec.  ante  uel  poat  Chr.  I  . 

.  7 

S 

1 

4 

1 

8 

saec.  II  p.  Chr.  ...... 

.     1  i 

1 

aaec.  II/III  p.  Chr  

1 

1 

2 

30  1 

»  1 

2 

5  1 

14 
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reotst  nt  eontemplenuir,  quo  modo  ezempla  per  singnlaa  orbis 
romani  regiones  et  prouiDcias  dispertienda  sint:  CIL  I  (inoertae  ori* 
gims)  11;  CIL  n  7;  XIV  1;  IV  2;  IX  2;  Z  3;  V  4.  eztara  ItaUain 
eactnm  ezempluiti  eertae  aetatu  non  ezstat 

b  exemplft  certa  Incertae  aotatls 

Baeeb.  ALE  II  971  »  CIL  VI  7872  a.  7  'at  in,  dulcis  soror, 
entüneto  me  solare  parentes'. 

Buech.ALEn  1036  =  CIL  VI  28877  u.6  quös  pius  saepe  colit 
friter  coiiiuiixq(ue)  paellae';  v.  9  'ut  sint  qni  cineröB  noatrös  bene 

floribus  sertis'. 

Bnech.  ALE  U  1532  Bomae  (of.  974)  n.  2  ^nortoa  beic  ego 
nm  et  sum  cinis,  is  cinie  terrast'. 

Buech.  ALE  H  1544  —  CIL  VI  20370  u.  3  'omnibas  c4ra 

(oi  uintiy  c&rissuma  m&tri'. 

Buech.  ALE  U  1053  «  CIL  X  2762  u.  5  'duloia  aale  mater 

—  peri  dicit  —  filia  dulcis  uale'. 

Buech.  ALE  I  266  —  CIL  X  3692     1  et  6  'salae  mille  ani- 

rnanm  inlustricenare  opus  saltie*. 

Baech.  ALE  II  1009  CIL  XI 1273  u.  4  'bie  aliis  obüt  muit 
Ifliertae  saauis  patrönus'. 

CIL  XI  4154  »  Buech.  ALE  U  1821  u.  1  'djulcis  nimiB 
prole[8,  0  8]pes,  8ola«ia  iu>Btr[a';  n.  3  *bie  pr[aeoep8  ia]cet  fatis 
er[e]ptu8  nefa[ndi8'. 

Buech.  ALE  I  833  CIL  V  7637  'discitie  cresoentes  pie- 
tate  redere  uostris'. 

Buech.  ALE  IT  1309  —  CIL  V  6134  u.  6  'hanc  Bibi  sola  do- 
mujn  corporis  constitiüt*. 

Buoch.  ALE  II  1043  =>  CIL  V  3663  o.  3  'te,  Tellas,  sanctos- 
que  precor  pro  coniugis  Manes'. 

Buech  ALE  I  639  =  CIL  V  5961  u.  1  *hunc  qui  leges  [titu- 
lum]  jipto  |i  eile  gas.  neue  reu[en]as'. 

ßuech.  ALE  I  52G  =  CIL  VIII  9519  u.  3  'amans  Festus 
nomeii,  bone  indolis,  magna  patris  Bpos'. 

Buech.  ALE  I  593  «  CiL  Yili  9081  u.  3  *Victorie  et  luUae 
dtticissioiis  tili[8'. 

Ruech.  ALE  TT  1591  I>uguduni  xi.  3  sie  traditur:  *oro  flor(i^- 

Flornm  hilares  condecoretis  atnici^;  Buech.  adnotat  legitimum 
euaüero  bexatuetram  si  legimus:  ^oro  floribus  Elorum  hilares  de- 
eoretis  amici'. 

Baech.  ALE  II  1695  Logudimi  a,  4  *in  tr]ib(u8)  prouinois 

Ga[lli]i8  ftrlasiabi'. 

CIL  UI  3397  in  Pannoma  mieriore  «■  Buech.  ALE  I  566  u.  6 
'quin  sibi  flebil(ib)  casus*. 

Buech.  ALE  I  597  =  CIL  ITI  1537  Sarmizegetusae  u.  3  in- 
ternus peutametram  sapit  ^memor  amoris  dicat' 
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CIL  HI  14292  in  Dalmatia  Salonis  o.  7  sqq.  *a«teniamqiia  domn 
tii  feoit  BQperste»  maritoB'. 

TABVIiA  XVI 

a  uide  terminationes  per  singula  inscriptioiiiiiii  nohuniiia: 


es 


CILVr   6 

X   « 

xr   8 

V   4 

viu   » 

xn   s 

III.  .   s 


»» 
»• 


2 
2 
2 
S 
1 


I 

1 
1 

l 
t 


88 

1 

1 

12 

1 

8 

adde  exempla  oertoe  aetatie  .  .  80 

1 

1 

8 

% 

18 

68 

9 

SO 

1  s 

M 

Am» 


syllabae  sunt  breuea  48'®''%  longao  5* 
b  oontempUro  nersanm  looos,  ubi  S  metro  no&  respeota  eit: 


1 

Ptd»l 

p«d6  n 

pede  rv 

ptAe  V 

CIL  VI  

8 

1 

„X  

.  8 

1 

« 

M  XI  

8  1 

1 

1 

«  V  

4  ' 

1 

2 

1 

„  VIII  .  

3 

i 

l 

1 

XII 

.  2 

1 

1 

«  ni  

,  8 

8 

88 

0 

8 

8 

n 

adde  exempla  aetatia  oertae  . 

.  80 

9 

6 

14 

53  1 

1  15 

1      6  1 

•  1 

25 

c  exempla  eerta  chrlstiana  certae  aetatlf 

Buecb,  ALK  I  662  —  Rossi,  Inscr.  christ.  urb.  Rom.  I  88,  159 
a.  3Öo  u.  1    quaeqne  deujm  metuisti.,  semper  quiescis  secura*. 

Buech.ALE  I  699  =  Ro^bi  1. 1.11  234,3  post  a.öl7  u.ll  'dems 
equo  libram  meniineantib(u8)  lustris'. 

Buech.ALE  I  709  =  CIL  V  6728  r  a.  542  u.  7  sq.  'amaenior- 
(jao  existens  praecliuiä  moribus,  fibris  Cunctis  in  se  linquentibus 
laciüus  tunditus  parcens'j  u.  9  üöc  löuocans  priaca  memunae 
mentis  delecta'. 

Buech.  ALE  I  724  —  Huebner,  Inscr.  Hisp.  christ.  158  a.  093? 
u.  7  'ce[ti]bu8  8(an)c(t)orum  merito  üociatuä  reöurgam'  (sociata). 
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Buech.  ALE  I  900  Huebner,  Inscr.  Hisp.  Christ.  23  a  saecVH 
ex.  Q.  4  'et  libnim  pontis  casus  negabat  iter'j  u.  10  *hoc  magia 
miraculum  patrare  non  destitit';  u.  14  ^sami  Baoerdatis  Z an  Ollis 
fiuasit  amor'. 


qnod  ad  aetatem  adtinet  exemplorum  saec.  IV  est  1 ;  saec.  VI 
sunt  4i  saec.  VII  sunt  5;  uniuersa  10. 

d  exempla  certa  ehrlstiana  Incertae  aetatls 

Buecb.  ALK  T  733  l^omae  u.  6  'o  atra  dies  a  qua  tumulus  sa- 
8[c]epit  funus  germanurn'. 

Buech.  ALE  I  746  »  CIL  XIV  3415  vu  12  'merenier  uersi- 
bus  dixi'. 

CIL  V  1703  Buech.  in  ALE  non  recepit,  suspectum  ut  uidetur 
ratus,  u.  5  sq.  'id  magis  crudelius  ut  nallum  suorum  iU(;  uideret'. 

inter  terminationes  ex  titulis  cbristianis  siipra  a  Ihn  is  uidt  raus 
occunx-ie  5*'°*  '-is',  '-ils'  8***";  in  pede  prirau  exstant  exeiupia  3, 
in  pf  de  qnarto  2,  in  quinto  Cuel  paenuUimo)  H;  Roma  exempla 
aant     ex  Latio  1,  ex  Gaiiia  cisalpina  4,  ex  idispania  5. 

IIB  H  WmALl  MBTSO  VBaSNTB  OMI88A 

De  M  finali  ante  consonantem  metro  neglecta  supra  disputatnm 
est  eandem  litteram  ante  nooalem  scriptam  non  fuisse,  quod  non 
pronuntiaretnr,  p.  122  sq.  demonstraaimus;  restat  nt  agamns  da  iis 
eiemplis,  qnibus  M  finalem  ante  consonantem  et  metro  et  scriptura 
neglectam  nidamns.  inÜiimi  igitor  anmandom  est  ab  iis  exemplia, 
m  quibua  matri  nie  in  propatnlo  est. 

1  in  carminibns  ethnicis 
a  exempla  certa  certae  aetatis 

Bnecli.  ALE  I  378  ™  Brambacb,  Corp.  insor.  rben.  1154  inter 
IL  43  ei  70  n«  2  *nam  m[ih]i  |  non  iato  datam  est  felioe(m)  mo- 
tari';  an  'felice'  est  adnerbinm? 

CIL  VI  1976  Bnech.  ALE  I  441  bia  M  reete.  bonaa  aetatia 
piopter  i  longam  aemper  recte  adbibitam.  n.  4  ^qnae  tibi  oieacentl 
npuit  iuuenlle  figuram'. 

CIL  VI  7578  »  Baach.  ALE  I  422  a.  120  ter  metro  indnl- 
genda  est  Uttera  M  omissa,  qnae  caternm  terdeoiena  obsematnr, 
Mmel  ante  nocalem  non  eliditnr:  u.  11  'tertia  nec  passast  pietate 
rspendere  matri';  n.  14  'dizernnt  fatale  diem  stationibns  atria'; 
a.  17  'ut  mecum  florem  fato  m Oriente  niderent'. 

statim  adiciam  carmina  tria  inter  se  Simillima;  Optimum  scrip- 
tom  eät  litteris  bonis  saecnli  alterins,  qnae  restant  duo  fini  illius 
Ksecali  adscribenda  nidentur  esse.  Uttera  M  finalia  etiam  si  ita  ad- 

l«bib.  f.  «IsM.  miaL  SvvffLBd.ZXY.  IS 
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curate  uon  obseruatur.  ul  in  jarmme  piüecedente,  metri  uiiu  m  M 
abicienda  negare  uLi  taraen  auseris. 

Baech.  ALE  I  474  «=  epbera.  epigr.  IV  346,  936  u.  8  'quotsi 
fata  eo  sinnissent  luce  uidere';  'eo'  Buech.  sumpsit  pro  ^eum'j 
nonne  poteet  esse  'ei',  ut  u.  12  *ipso'  pro  'ipsi*?  'sino'  =  per- 
tniito;  contra  u.  2  *cum  lacrimis  statni,  quanto  in  munere  posto 
oidetis'  i.  ^qaantmii  in  m.  postum';  num  qua  metri  ais  in  0  pro  YM 
scribendo  concedi  possit,  non  constat;  neqae  molto  certior  u.  11  sq. 
*ta  opta,  Qiaior,  Cum  pietete  tna  ipso  terra  leiie,  nobis  fortnna 
beatft|'. 

confiBriB  eondem  tee  imiim  CIL  VI  3608  Buech.  ALE  1 475 
n.  9  sq.  'hae  (L  ic)  mihi  torr[a]  lea«  aptetia*  aobls  dii  fortaoa 
beata|  et  Semper  honoratam  preatent'. 

ibid.  3462  «  Baech.  ALE  I  476  jl  9  sq.  ^cuneti  meo  nomini 
tantum  Terra  lene  optetie.  nobis  mmo  dii  fortana  beaiam';  hic 
vent»  omiflso  *aobis'  arehetypua  fnisBe  nidetur  ceteromm,  qui  metro 
excidemtit  et  M  finalem  praeterea  aat  analogia  aat  margin e  urgente 
amifemnt;  neque  tarnen  in  hoc  cannine  omnia  aana  ennt:  n.  6  *a  con- 
inge  amantem'.  qnod  sopra  adtaU  cannen  CIL  VI  3608  »  Bnech. 
ALE  I  476  ceterom  inter  grauissima  nnmerandam  est:  u.  6  sq.  'qnod 
si  fata  mihi  dedissent  luce  nidere  Ista  prins  ipsie  facerem,  non  ut 
po score  mnnfus';  Hommsenns  scripsit  *po6cerem  ai[tam\  Manntins 
cum  piaebeat  'poseeremnn-',  Bnecheleri  propositnm  probabimns. 

CIL  VI  17985  a  —  Bneeh.  ALE  I  856  OaUieni  aetatis  xu  4 
*animnhun  colni,  nec  defuit  umqua  Ljaens*;  M  fin.  11**™  reote  se 
habet|  semel  ante  nocalem  synaloephe  non  fit 

CIL  Zn  743  —  Bneeh.  ALB  1 464  saeoi  II  n.  1  'Jittera  qm 
nosti,  lege  casum  et  d[ole  puellae';  et  *littera(m)'  et  *litt6Fa(By 
linguae  usu  Inlctri  potest;  sed  cum  M  dedens  recte  nsnrpata  bis 
metro  urgente  ezcidisset,  idem  in  primo  nersn  factum  esse  statnemns: 
cf.  n.  10  'o  felice  patrem,  qoi  non  uidit  tale  dolorem'. 

CIL  Xn  638  —  Buech.  ALB  I  465  saec  II  ex.  A  u.  10  sq. 
*come8  his  qui  uictima  sacris  Caedere  saepe  solent';  cf.  B  tu  1 
*tn  qui  cumque  legis  titulum  ferale  sepulti*.  neqne  tarnen  reti* 
cuerim,  Hitulos*  et  *titnlum'  promiscue  in  lapidibns  inneniri. 

CIL  Vm  1037  add.  p.  929  ~  Buecb.  ALB  I  484  saec  n  ex- 
euntis  sine  aetatis  posterioris  u.  3,  'diploma  circaul  totam  regione 
pedeätrem'. 

CIL  VIII  1523  »  15539  cf.  p.  938  —  Buech.  ALE  H  1237 
saec  II  medii  uel  III  M  uidemus  iterum  iterumque  reote  usurpatam, 
sed  u.  7  legimus:  'me  posni  coniugemq(ue)  meam  mihi  iuncta 

Bogatani'. 

CIL  VI  9783  —  Buech.  ALE  II  1342  ad  Maxentii  hisioriam 
et  annum  307  Mommseuus  Carmen  rettulit,  Buechelerus  Alarici  aeuo 
titulum  diguiorem  aestimat;  u.  1  'hic  com  laiiru  feret  Romanis  iam 
releuatis';  optantis  est,  non  emendantis  scribere  'fort*  com  Henseno; 
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aoetorem  iitiili  haue  formam  seribere  nolaisse,  cuni  'lanra'  me  dooet, 
tn^  metrmn,  qaod  *üxi*  restituto  pesamiam  fit;  acl  Uferet'  eontalit 
Baflcb.  Brambadi,  Corp.  inser.  rben.  527  'referet*  pro  'r6fert^  quem 
loeom  ipw  olim  ad  indiehun  meam  Inlciondiim  adDotaneram* 

b  ozciiipla  eerU  (BerlslnlUa)  inoertM  aotetiB 

CIL  VI  16546  —  Baeofa.  ALE  1 498  tmdoeiens  M  roote,  12 
Mmn  oitam  tolero,  ...  lugea  comngiam';  *liigea(m)'  i.  Ingebo. 

CIL  71 1961  —  Baach.  ALE  II  1266  ter  M  rocte  n.  6  ^aoribns 
nt  flpaigant  saepins  nmbra  lenem'. 

CIL  VI  10731  —  Bnech.  ALE  I  647  n.  4  *nt  meis  atqne  tnis 
digtüB  leae  terra  preceris';  ef.  n.  2  *bonu  est', 

CIL  VI  18386  —  Baach.  ALE  n  1184  dadens  M  racte  u.  13 
*at  too  de  tnmolo  flos  ago  cerna  nouam'. 

CIL  VI  19007  —  Baach.  ALB  I  662  dadens  oetiana  M  raeta; 
bb  M  ante  aocalam  aaroatar;  a.  10  *nac  pamae  dolaat  raqaieni  mei 
perqua  FauentiaB'. 

CIL  VI  13481  —  Buech.  ALE  I  463  qoatar  M  racte  n.  3  *fioma 
milii  patria,  noman  meu  Primus  in  aeuom*. 

CIL  VI  18086  Buech.  ALE  n  1681  cf.  e(m)  u.  7  'accepe- 
nmt  Uli  lactu  parentea';  i.  eins  luctum. 

CIL  VI  19065  Baach.  ALE  I  496  bia  M  recte  ad  u.  6 
Buechelems  adnotaait:  praaatare  fortafise  banc  disiuuctionem  'sim- 
plicitate(]n)  aaqoi,  cantus  iiiolle8q(ue)' Coronas';  aulgo  ^simplici- 
tate*  nunitor  pro  forma  ablatiui.  u.  6  sq.  'loaibns  ipsa  suis  genera- 
bat  eaepe  et  amora  Dalce  eibi  natiaque  suis'  sie  interpretatur 
Buecbelerus:  lusibns  etiam  Axnoria  aolaptates  mnlier  parabat  aibi 
snisqaa.  in  eodem  hoc  carmina  matro  nrganta  bis  S  fin.  deesse 
uidetur:  n.  4  ^sat  magi  laaoinoa  suabes  Bacchoq(ua)  madare';  u.  7 
^dbi  oatisque  suis  qaos  pnbe  reliquit'. 

CIL  VI  27383  »  Baecb.  ALE  II  1061  u.  5  'pco  suparam  crimaii, 
faioram  cnlpa  nocantom';  sexiens  M  recte  se  habet. 

CIL  XIV  1821  »  Baach.  ALE  I  663  bis  M  recte  aa  habet: 
0.8  'matrique  dolore  reliqnit*. 

CIL  XIV  510  «-^  Buech  ALE  II  1186  daodeciene  fere  M  recte. 
o.  12  'iaaait  animi^m  dulcam  et  apem  certiaaima  fregit';  cf.  u.  3 
'post  imagine  mortis',  qaem  sab  praepositione  POST  adacripai, 
item  a.  16  sq.  'in  secessum  .  .  .  laetatar'  aab  INubi;  praeterea 
metro  urgente  M  excidit  u.  13  sq.  'illa  tarnen  saneta  et  formata 
nerecnndia  saepe  Amittit  Tantali  aspectu  et  timorem  Sisypbi'; 
an  ^sancta(m)'  et  'formata(m)'  etiam  addenda  sant?  aduotat  ad 
cannen  Buechelerns:  halbuffimfis  oratio  quaesita. 

interpretatione  ut  uidetur  ueriore,  interpunctione  scilicef  mn- 
tata,  factum  est,  ut  hunc  titnlum  delerem  ex  plane  certorum  exem- 
plornm  m:mcrn  T5neclipleii  editionc  consolta  CIL  IX  3071  ALE 
U  1212.  octiena  M  recte. 

12* 
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Bueehelerns  interpniizit  u.  3  de:  ^aadi  pancft,  tDoram  fudont 
mea  dieta  laborpjs';  neqoe  tarnen  haee  interpunetio  omni  uacai  da^o, 
nam  in  simiUimo  cannine  legimns:  CIL  II  558  Bnech.  ALE  II  1451 
u.  1  sq.  *tQ  qni  carpia  iter  grerau  properante,  ntator,  Siste  gradnm, 
quaeeo.  quod  peto,  pairaa  mora  eat';  CIL  II  1094  —  Bnech.  ALB 
n  1195  n*l  *siftt]e  gradum  qnienmqae  preeor  panliunqae  m[otare*| 
CIL  y  61S4  —  Buecb.  ALE  II  1309  u.  1  'eiste  gradnm,  fugiat  quam- 
nie  breniB  hoca,  uiator';  Bneeh.  ALE  II  1122  —  CIL  YI 10493  n.3 
'eiste  gradum  parnamqne  moiram  ooncede  niator** 

qnibns  exemplis  nisns  banc  interpretaÜonem  band  plane  re- 
iecenm:    'eiste  gradum  quaeso,  eine  te  leuet  nmbra  tenacem, 
bospes,  iter  durum  est^  quid  tevis  usque  uiam? 
andi,  panca  moram  faoinnt  mea  dieta  laboris, 
sed  memör  haec  imo  pectore  conde  tno*. 

CIL  X  633  «  Buecb.  ALE  ü  130B  u.  2  eqq.  'qaisqne  hnio  tu- 
mnlo  pos  suit  ardente  lucemam  Ulius  cineres  aiuraa  terra  tegat^ 

CIL  X  2598  »  Buecb.  ALE  I  509  u.  3  'nolueront  superi,  cito 
reddidit  uita  aefandis'. 

egregia  propositi  arrrunienta  praebent  Etmria  Vmbria  regio- 
nesque  finitimae:  CIL  XI  1616  »  Buecb.  ALE  II  1190  sexiens 
ceterum  M  finalis  recte  se  babet|  eed  u.  6  *aeteniamqne  domtun  peti- 
mus  et  fine  laborum';  bis  occurrit  in  pede  quinto  nersns  dactjlici 
'post  morte'  pro  po&t  mortem,  quae  forma  praeposiüoni  sane  ad  tri- 
bni  potest:  u.  1  'bio  lapis  et  tutamen  erit  post  motte  sepulcri'; 
TL  3  ßisi  si  post  morte  cauemus'. 

CIL  XI  466  —  Buecb.  ALE  I  505  u.  2  *baiio  moi  mi  misere 
p08uer(unt)  arka  parentes'. 

CIL  XI  3276  »  Buech.  ALE  I  552  u.  6  *i]n8istens  filis  sua 
uita  dicaba[t';  ceterum  M  recte  cxstat. 

baud  minus  certum  esse  iudico  CIL  XI  4872  e  Buecb.  ALE 
II  1824  u.  3  'cum  lacrimi»  posuit  aeternale  duobns';  seoundum 
Bueehelernm  intelle<^e  'locum'  uel  potius  'domum*. 

Ephem.  opigr.  VII  490  in  Africa  (ALE  I  518,  cf.  517)  u.  8 
Btiecli.:  'cur  tuerit  tale[m  p]ori>essus  morte  do[lo]rf"';  ndnotat 
Buecholeni«:  i.  nioitem  cum  dolore  potius  quam  dolorem.  nuUa  in 
fine  littera  periiüse  uidetur.  oeleris  locis  M  nullam  praebet  difÜ- 
cuitatem. 

CIL  VITT  7156  «=  Buech.  ALE  T  512  u.  1  *hic  ego  qui  taceo, 
uembuö  me;v  uita  dcmonstro*;  nequo  tarnen  ceterum  M  ürma  est, 
ut  u.  2  *lucem  clara  fruitus  et  teinpora  summa',  et  u.  6  ^risus, 
luxuria  Semper  fruitus  cun  caris  amjcis'. 

CIL  VIII  7255  =  19454  Buecb.  ALE  I  560  saepe  M  recte; 
ex  fratimentis  laceris  Carmen  elegiacum  reptituit  Buecbelerus:  C  u.  4 
^81  tecunda  tifV)|i  ]ii[eta]ti8  a[m]ore  reliq[ui'. 

CIL  VIII  14352  ==  Buech  ALE  I  528  ter  M  recte;  u.  4  'im 
uixi[tj  toti[de]mque  dies,  cum  iuce  reliquit'. 
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CLL  YIII  9729  =  Buech.  ALE  U  1330  u.  4  'öt  yoBi  obitum 
iie  toi  sit  tibi  terra  leuis*. 

CIL  Vm  2982  «  Buech.  ALE  II  1501  '  bis  quater  ad  douos 
pertulit  i  1 1  u  dies'. 

CIL  VIII  403  =  Buech.  ALE  II  1329  u.  2  'uiuere  debueras, 
annis  fere  centu  licebat'. 

CniVIII  11594  —  Buech.  ALE  II  1328  u.  7  'uiuere  debueras 
ftniiis  fere  e(6ntu)  licebat'. 

CIL  Vlil  *1181S  in  prouincia  Bjrzaceoa  u.  5  'haue  aeterna 
domum  nxori  ramaimae  feoit';  hio  aennB  uereor  ne  sit  bexameter 
daetylieos,  in  quo  If  metro  urgente  omitsa  est.  ab  hoo  ezemplo 
aeinngere  non  aneim  CIL  YIII  19146  n.  8  siiii  'banc  sede  petii 
hane  qnoqne  domum  aeteB^^j';  pentametnun  —  depranatnm 
saue,  sed  aaetorem  neraiim  metricam  faoere  aoluisse  docet  ana- 
pboranocii  *lianc*  —  sie  restitnes:  'hanc  sedem  petii  bane  quoque 
aeterna  domum'. 

tenor  quidam  daetjHone,  etiam  ei  metmm  certum  non  Bubest, 
aentitur  in  nerea  potissimum  eztremo,  qui  ampborae  incisoa  est^ 
□LXn  5681,1  'ego  Acbilleis  donaui  sigulia  anfora  uini*. 

CIL  in  3241  Sirmii  Baeob.  ALE  II  1208  saepe  M  fin.  reote 
se  babet  a.  5  'dulce  meum  Saluinm  lioeat  mibi  dicer(e)  semper'. 

2  in  titnlis  ohristianis 

a  exempla  ccrta  certae  aetatis 

Rossi,  Insor.  Christ,  urb.  Rom.  I  p.  CXV  =  Bueob.  ALE  I  656 
rep.  iu  Calliati  coemeterio:  a.  295'~d04  u.  12  'castam  pudioam  et 
iauiolabile  semper'  seil,  animam;  cf.  u.  14  aq.  'quae  uixit  annos 
(aonem)  et  (undeoi)  menFes  {  (quindeoi)  quoque  dies';  in  bunc 
sane  modutn  mimeralia  IX  XI  XV  intellexit  auctor. 

CIL  X  1338  »  Buech.  ALE  I  661  a.  359  plus  aextena  M  recte 
ae  habet;  sed  n.  8  *abis  (i.  habes)  ut  dectiit  Felicis  pace  perennem'. 

Buech.  ALE  II  1448  =»  Boaai,  Inger,  chriat  urb.  Rom.  II  p.  46 

non  ante  saecYI  u.  9  'baue  tibi^  Obre,  aede  parat  en  gra(tia}  priaci^; 
ter  M  fioalie  recte  ae  babet. 

Huebner,  Inscr.  Hiap.  cbriat.  12  —  Buecb.  ALE  I  718  a.  598 
IL  1  'dum  simul  d(u)lcem  cum  uiro  carpere  uitam';  contra  u.  5 
M  addita  potest  esse  :  %iltimuin  iam  aoloi  deuitum  oomunem  omni* 
boa  nnum';  cf«  Baecb.  ALE  I  693  u.  5.  ad  ueraum  priorem  redea- 
nus:  illa  structiira  quo  modo  orta  sit,  diacaa  oonlato  CIL  V  6729 
Buech.  ALE  I  706  a.  520  u.  10  'aeternam  fiauo  Obriato  cum 
carpere  uitam';  'carpere'  infinitiuua  pendet  a  'fisus*. 

tria  inueni  in  CIL  XI  carmina  christiana,  in  quibus  metro  in- 
dnlaiaae  uidentur  auctorea  omiasionem  litterae  M.  ne  nnnm  quidem 
Wum  carminum  Buecbelemib  in  anthologiam  auam  recepit,  si  qua 
fidea  eat  indici;  omiaisae  uidetur,  quod  nimia  recentis  easent  aetatia, 
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reoedit  igitor  a  Bomuumi  iudieio,  qui  titalot  soxto  adtribüt  m- 

evlo  nel  imtio  Beptimi. 

CIL  XI  307  n.  6  'tntasti  preeibns  sanote  Baiiana[a]  tau*. 
CIL  XI 319    10  *lianc  patriam  repataos  esse  Ranenna  9mm\ 
CIL  XI  p.  340, 4  u.  2  'dextraqae  salatis  . .  *  porrezit*;  eete- 

mm  M  fin.  usus  in  Iiis  oanninibüB  nUul  praebet  offensionis. 


singulare  uiit  i  <  rnnia  carmina  exemplum  hispaniense  est  Buech, 
ALE  Ii  920  <=  üuebner,  luscr.  Hisp.  Christ.  10,  saeculo  octauo 
certo  antiquius: 

^flecte  gen  ;,  en   ignum  per  quod  uis  uicta  tirani 

antiqui  atque  Ereb/  concidit  imperir^m. 
hoc  tu  sine  piua  fronte  siue  pectora  signes 
nec  Lemoru  insidie^^  expectaraque  uana  timc*. 
isublime  bic  habes  rimao  arfrnmentum:  'time*  postulabat  'fronte* 
pro  'frontem  '     -  serl  c  aiio  rt  sütuas  'frontem  seu'  —  et  'eignes' 
formam  inauditaai  i-  i  c  'inbidies'  pro  'insidiaeV 

nt  eiusdem  uduis  eadem  forma  hin  exstaret,  scriptum  est  Ro.-;si, 
Inscr.  chrißt.  urb.  Rom.  I  1142  =  Buech.  ALE  II  1388  a.  57  7  u.  1 1 
^raorte  tua  genetrix  optauit  äumere  morte';  deciens  M  recte 
se  habet. 

uide  quo  modo  Inserit  qui  fecit  haec:  CILVIIl  7798=  Buech. 
ALE  I  339  in  tabula  lusoria: 

*  innida  punct[a 
iubent  felice 
ludere  doctum*. 
'fflicp'  poscit  stnarum  lilterarum  Iu.tus.    bic  una  liltera  excidit  ad 
parem  iiUerarum  numerum  restitueuduni :  talo  iVdici  l  uonit  ,  ut  con- 
trarii  —  unius  litterae  eadem  de  causa  adiectae  —  documentum 
seruatum  esset  in  Africa: 

CiL  VIII  17938 


uenari 

lanari 

lodere 

uidere 

000  est 

uiuere 

ad  *ooc'  fonnam  ef.  CIL  IX  60  n.  3  'tennmits  hioc  est*. 

b  exempla  certa  incertae  aetatls 

Bnech.  ALE  I  755  —  Kossi,  Inscr.  christ.  urb.  Rom.  IT  118, 
103  u.  9  'iustum  duice  pium  rogamos,  suscipe  Chr(i&t)e'i  saepe 
M  recte. 

Buech.  ALE  I  760  ==  Fabrelii  329,  484  u.ll  'expecto  mer- 
cedr  bouis  repromissa  caelorum  Aimonim  quinquaginta  hodie 
aetate  percgi';  cf.  u.  6  'causa(m)'.  u,  5  'redditus  in  terra'; 
fiexiens  M  sana. 


i^iy  u^L^  Ly  Google 


de  M  ümli  mtixQ  urgente  omisaa.  exem|jA  ohmtiaiuk  incerta.  183 

CTLV  1703  ne  hoc  quidera  Carmen  christianum  recepit  Bueche- 
lerus.  u.  2  'ex  Africa  uenit,  ut  iatam  urbe  uideret'}  o£.  u.  5  sq.  *id 
magifl  cnidelius,  ut  nullum  suoromque  oideret*. 

3  exflmpla  incarta 

in  hae  paiagrapbo  exempla  aetatU  certae  Inoertaeqne,  ethnioa 
dizistiaiia  adearato  fine  diBeernere  Boliii,  propterea  quod,  quicumqQe 
ha  pertuMnt  titali,  flceandTim  eansas,  qaae  casos  emusdam  mutationi 
nd  g«Dori8  faoiase  nidentor,  adferam.  ordiamnr  a  praeposltiOBiblU 
(vbi  eonferas,  quae  de  singoUa  «zempUa  sopra  dizi). 

POST 

CIL  Till  9127  «  Buech.  ALE  I  517  a.  259  u.  1  'reddere  qoot 
iolam  licuit  post  morte  in[a]rite'. 

CIL  VI  17622  Buech.  ALE  I  1216  undeciens  M  recte; 
B«  1  'cunctoriim  haec  suboli  sedem  post  morte  reliquit*. 

Buech.  ALE  II  1190  =  CIL  XI  1616  u.  1  'hic  lapis  et  tu- 
tamen  erit  post  morte  sepnieri';  \i.  4  ^nisi  si  post  morte  cane- 
mus*;  cf.  o.  6  'aeternamque  domum  potimns  et  fine  laboram'. 

CIL  YIII  9105  =  Bncch.  ALE  I  529  u.  1  'hoc  ©rat  quod 
[iperajbas  agri,  Donate,  post  morte  tnoriim'. 

Buech.  AT.E  II  174f^  =  CIL  XII  2159  christ.  utrnm  IpiTf^ndum 
lit  'uiuens  pobt  morte['  an  uniAns  post  morte  [suorum'  uei  'ma- 
riti']  noa  conütat;  alterum  saue  uerisimilius  est. 

CIL  XIV  510  =  Buech.  Ar."R  H  118ß  n.  3  "post  imagine 
mortis';  cf.  u.  12  'iaesit  auimam  dulccm  et  apem  certissima  firegit'; 
iLl3sq.:  'uerecunclia  saepe  amittlt'. 

Buoch.  ALE  II  1635  in  Airica  u.  2  'Basiiiom  meritis  etiam 
post  iiita  uiuentem'. 

interprotationis  ualde  obscurae  est  Leblant,  Inscr.  chröt.  de  la 
Gaule  429  a.  53H  =  CIL  XII  174*5  u.  19  'post  niatuia  uiro 
quam  ge^^sit  tempore  uita'^  ^matura  uita'  pertineutoe  ad  ^gessit'? 
18*^  M  recte  se  habet. 

FBB 

Leblant,  Inser.  dirtt  de  la  Gaule  n.  708  a.  3  *per  penetenBia 
oiia*  sdl.  'conpleuit';  sed  de  ipso  metro  daetjlieo  üHnB  ütali  dnbi* 
faxe  Üeei 

utram  metri  uis  an  praepoBitio  eaeue  mutati  anotor  sit  — 
U,  litterae  omissae  —  noa  patet  in  dnobus  bis  titnlis  bispanicis,  qui 
adeorato  metro  plane  eieidoni 

Huebner,  Inser.  Hisp.  cbrisi  149  a.  739  n.  12  *per  ordine 
. . .  tezta';  of.  n.  6  *ob  ernois  tropbeo  8aere^ 

ibid.  265  p.  a.  p.  Chr.  900  C 1, 1  Me  nestimento  illios  quod  per 
Sorte  d[iiu5]a  est';  of.  C  2,  2  ^qnom';  D  2, 3  *am*  *ti8*  terminationes 
iater  se  respondent 
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AS 

CIL  X  6785  =^  Buoch.  ALE  U  1189  deciens  M  exstat.  Utterae 
Mqoioris  aetaiäs,  consolum  anno  nondnm  ezpiorato  u.  10  ^coii8tit(it) 
ad  finem  altima[qae  hjora  nitor'. 

sub  AD  praepositione  de  hoc  exemplo  egi,  Buechelems  dabi* 
tauit  de  casu  ablatino  et  accusatiiio  M  metro  urgente  omissa. 

Buech.  ALE  11  1383  «  CIL  XIT  2085  a.  557  cbrist.  u.  7  'uiuit 
acus  nirtus  sempe|r]  ad  extra  leuat':  Buechelerus  libros  sacros  fre- 
quentaro  dicit  tarn  ^'l  dextra',  quam  ^ad  dextrain  dei  stare,  sedorc'. 

Hiiebner,  Inscr.  Uisp.  christ.  128  a.  762  u.  9  *qui  hoc  die  periit 
ai  perpetua  uita';  quater  M  exätat 

INqvo 

cum  praepositionein  tum  interpretationem  respicias  in  carmine 
CIL  IX  3375  a.  156  peraaepe  M  reete;  u.  20  ^inserui  nomen  in  ara 
meum';  nam  dictiones  'inserere'  Mncidere'  Mnfigere'  IN  praeposi- 
tionem  modo  ablatiuum  casum  modo  accusatiuum  regere  siDnnt. 

CIL  Vm  152  «  Buech.  ALE  I  516  saec.  II  uel  m  u.  S  'bene 
gestis  omnibuB  cum  in  patria  mecum  rediret';  contra  H  finalis  in- 
firma  est  u.  9  *ano  nobis  Borte  dedit  ^tu(m),  cum  lud  daremnr'. 

Buech.  ALE  I  645  Luguduni  u.  7  *]plures  in  Tartaro  misit'. 

Buech.  ALE  IT  1394  =  Rossi,  Inscr.  christ.  urb.  Koüi.  fl  p.  288 

a.  689  u.  13  sq.  'quem  Chh  gratia  purgaus  Protinus  albatum  uexit 
in  arce  poli'. 

ülinidTaliA  cf.  analogiam  p.  190  sqq. 

Buecb.ALK  1  496  =  CIL  VI  23629  litteiarum  exilium  formae 
recentiores;  u.  2  yq.  'quae  annob  aetalio  agcui  sex  et  dece  men- 
sib(us)  octo  Amiüi  lucein.  anima  mea  rapuerunt  fata  iniqua^;  cf. 
u.  6  'sie  simile  titulum  natis  nou  äcribere  possis'  genere  uocis 
fortasse  mutato. 

CIL  VI  30126  =  Buech.  ALE  II  1671  ter  M  recte,  u.  6  'auu]os 
septe  et  dece  nat[us';  et  hic  et  in  titulo  antecedente  numeralia 
'septe'  Mece'  ad  analogiam  uumeri  'quinque'  formata  esse  in 
paragrapho  demonstratnnis  sum,  quae  inscribitur  'de  analogia'  in 
capite  nL 

CIL  X  8148  —  BuecK  ALE  II  1826  n.  1  et  2  ^annos]  dece 
menses  8ep[te  diesjque  sedece  plenoB*  &dL  tnlit 

Eoflsi,  Inscr.  cbriat.  urb.  Born.  I  p.  CXT  »  Buech.  ALB  I  656 
a.  295 — 304  u.  14  aq.  ^quaa  uixit  annos  (nouem)  et  (nndeci) 
menses  (quindeci)  quoque  dies*:  sie  IX  XI  XV  nnmeralia  inter- 
pretanda sunt;  cf.  n.  12  ^castam  pudicam  et  inniolabile  Semper' 
sei],  anunam. 

mire  Bane  acribitnr  BoBBi,  LiBcr.  christ.  urb.  Born.  I  464  a.  998 
««=•  Buecb.  ALE  I  678  n.  4  sq.  'nunc  te  tellnB  habet,  septem  poBt 
deeer  peractos  Ezegeraa  faBcea'i  'decer*  pro  dece(m). 
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graiiB  nratatnm 

Buecb.  ALE  I  465  =  CIL  XTI  533  gaec.  II  ex.  b  u.  1  'tu  qui 

cumqne  legis  titulum  ferale  sepulti';  cf.  a  ii.  8  Sf|.  'comes  bis 
qiii  üictiraa  sacris  Caedere  saepe  solent';  uide  etiam  CIL  VI  24t)2ll 
=  Buech.  ALE  I  495  u.  6  'sie  simile  titulum  natis  noa  scii- 
bere  possis'. 

CIL  VI  128f)3  =  Buecb.  ALL  I  548  u.  3  'casta  fide  t^emper 
toru  raaritale  dileiit';  in  'toru'  M  deei-t  M  altera  sequente,  t>ed 
'maritale'  et  geneiis  polest  esse  neutrius  et  'maritale(m)'. 

CIL  X  4763  =  Buech.  ALE  I  448  u.  2  'quae  commune 
tomm  seruauit  casta  mariti'. 

Huebner,  Inscr.  liisp.  cbrist.  239  a.  925  u.  5  'sinens  cathedra 
predicta  conglutinans  se  norma  mouastica*j  an  ^cathedra'  neatnim 
est  pluralis? 

oanu  mutatio 

BoMi,  Iiiser.  cbrist.  urb.  Born.  I  82  —  Buech.  ALE  I  658  a.  845 
md  *modica  q(ui)  ulta  peregit';  ntrum  aUatinns  sit  casus  an  accu- 
sitiauSy  non  constat  uide  in  capite  HI  casus  mutationem. 

intorpretatio 

eiempliB  eertis  sortes  abenas  carminibus  inscriptas  acltribuere 
Don  licet,  qnas  edidit  Mommsenus  CIL  I  1488 — 1454,  Bueche- 
lem  in  ALE  I  381;  CIL  I  1451  —  Bueoh.  1.  1.  n,  14  ^permultis 
proeom.  ubei  profoi,  gratia  nemo*;  Buech.  adnoiauit  *gratiam  non 
habet'  in  prosa,  in  uersn  'gratia  nnllast'  reqniri;  fuisse  fortaese  olim 
*gratia  noenn*.  si  *gratia(m)'  interpretandum  est,  propter  metrum 
exddit  M. 

CIL  IV  1698  Pompeis  ^  Buech.  ALE  I  359  (tit  5)  cf.  mus. 
rhen.  49  p.  175  *gemma  nelim  fieri';  Henzeni  interpretationem 

*gWDma(m)'  oiülo  modo  ferri  posse  censoo. 

CIL  m  3576  »  Buech.  ALE  I  620  Aquinci.  litteris  non  bar- 
bshs,  sed  latinis:  'Francas  ego  ciues,  Roman us  miles  in  armis  Egre- 
gia  nirtute  tuU  boUo  mea  dextera  Semper';  Buech,  adnotanit  *iuU^ 
oma,  ^mea  drxtna  äblatiui  vf  j-nto. 

Buech.  ALE  I  495  »  CIL  VI  19055  ad  u.  5  adnotauit  Bueche- 
lenu  praestare  fortasse  haiic  disiunctionem  ^simplicitate  sequi, 
emtos  nollesque  Coronas';  uulgo  's.'  sumitnr  pro  ablatiuo  casu; 
0.7  metro  ur^rente  8  n.  4  et  u.  7  excidit;  margine  fortasse  urgente 
M  omissa  est  u.  6. 

CIL  VI  12087  =  Buech.  ALE  I  611  u.  2  'paruola  qnae  uixi 
uinoB  tres  e8  8eq(ue)';  *(m)e8Be(m)q(ue)'  interpretatur  Henzenns; 
contra  Buech.  scripsit  'anno  semisseqfue)'. 

Buech.  ALE  II  1194  »  CIL  H  3453  w.  1  Buech.  scripsit 
'mater  si  po&s[em],  fili  nice  morte  B[ubirem';  ti*aditur  'mortis.  s['; 
flaebnerus  proposoit  ^morti  suceumberem'.  Buecheleri  Supplemente 
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debeo  oertom  iadidam  de  camine  CIL  IX  3009  ALE  II  1280  \i  4 
*n\XDß  ipsi  tumulum  gjratus  honare  dedit';  antea  de  'bonoce*  et 
*ho]ior6(m)'  dabitaal« 

H  ftnalis  infirma 

CIL  VI  löUrt6  ==  Buech.  ALE  TT  1581  n.  6  Sit  cuneti  iiicini 
dicebant  o  dulre  Titn';  Buech.  recte  mierpretatus  e.^t  'o  dulcem 
Titnm',  metri  auiem  uis  miuuö  ceria  eo  fit,  quod  u.  10  'duloe  uooe 
dicere  tll ii*  Ins  M  e&cidit  uuUa  causa  urgeute. 

Buecli.  ALE  I  516  ^  CIL  VIII  152  saec.  II  aut  IH  u.  9  'anc 
nobis  Sorte  dedit  fatu(in),  cum  luci  daremar';  cf.  u.  3  'beue  gestio 
oinnibuB  cum  in  patiia  niecum  rediret*. 

CIL  VIII  9127  «  Buech.  ALE  I  517  a.  259  bis  M  rect«,  \h  5 
*et  linquit  dulces  natos  et  coniui^'e  fdigjnu*.  bic  M  finalem  infirmam, 
praepositioneiD  contra  caue  neglcgab  u.  1  'reddere  quot  solum  licuit 
post  morte  m[a]rite':  accedit,  quod  uoz  quae  sequitur  incipit  ab 
litte  ra  M;  eiusdem  fere  generis  est 

CIL  VI  23629  =  Buech.  ALE  I  496  litterarum  exilium  £or- 
mae  recentiores.  u.  2  sq.  %]uue  annos  aetatis  agens  sex  et  dece 
mensib(ns)  octo  Amisi  Incem.  aniiiia  mea  rapuerunt  fata  iniqua'; 
quantum  in  Sminia  iii^a*  adtribuenduiu  sit  metro,  diindicare  non 
ausim,  praecipue  cum  legamus  u.  6  'sie  simile  titulum  natis  non 
scribere  post-i^'. 

Rossi,  Inscr.  christ.  urb.  Rom.  T  677  «=  Buech.  ALE  I  708 
a.  539  u.  4  *tu  uero  cottidiae  expeetabas  uidire  proxima  palma'. 

CIL  VIII  12130  =  Buech.  ALK  I  776  u.  4  'quibus  |pro  ra]e- 
riftijs  sfanctus)  cura  meriia[m  rjeddet'.  in  carmine  tarn  licenter 
conposito  uix  ])ropter  metrum  ^cura'  scriptum  est  pro  ^curam'j  aed 
respice  M  (|uae  sequitur. 

lam  Omnibus  exemplis  in  quibus  auctorem  M  finalem  metro 
urgente  omisisse  statuendum  erat  adlatis,  secundum  regiones  ac  pro- 
uincias  orbis  romani  tres  adicere  liceat  tabulas,  quae  contineant 
exemplomm  numeros  secundum  uersus  pedes  —  omnia  fere  sunt 
hexametrorum ,  pentametrorum  aliorumue  uersuum  dactylicorum 
pauca  —  uocum  genera  atqne  terminationes;  quae  aiunpta  sunt 
exempla  ex  carminibus  cbristianis,  uncis  inolnsi.  atque  in  uniuer- 
snm  quidem  exempla  inueni  89  (27),  ex  quibus  orbis  Romae  sunt 
35  (11);  alteram  antem  locnm  obthiet  ÄfHca  17  (2);  secuntur  Gal- 
lia  7  (4);  Vmbria  7(3);  Sammam  8  (l);  Hispania  1  (5);  Latiam  4; 
Pamioiiia  inMor  3  totidernque  Oalabria  et  Apnlia;  Pompei  2; 
Gallia  dsalpiiia  (1);  Gemiaaia  1;  inceriae  origmiB  1.  in  Biitanniae 
earmmiboB  sane  raiis  nallom  inueoi  exemplum. 
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TABVLA  XVm 
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47(16)  2&(7)  7(2)  3(1)  4  S(l) 

sobBtantinonim  ezempla  namem  praeoalent:  47  (16J;  seeimtiir 
tdiectina  86  (7);  nomeralia  auiem  ^eepte'  *dece*  alia  ad  analogiam 
uocis  quinque  formata  in  oeriomm  nnmerum  reoipere  nolai,  qood  in 
titnlts  sermone  pedestri  coopo8ita&  orebeirime  obniam  fiunt;  neqne 
tarnen  item  indicanerim  de  'eentu*. 


TABVLA  XIX 
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in  tAbulis  XVII  et  XVIII  differentias  exslare  uidimus  in  singulis 
colomnis,  grauiseima  autem  tenuinationum  differentia  euasit  nomeiu 
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düigdntiiis  ezaminatiB;  E(M)  47(11);  A(M)  34(13);  E(M)  sane  prae* 
nalet;  iam  contemplarei  qaam  paraiis  sit  ezemploram  numenis  in 
V(M)  6;  dedma  fere  pars  ezemploram  in  E(M),  octana  fere  in  A(M); 
qois  est  qni  todicare  ansiti  tantam  exstare  differentiam  nocnm  in 
AM  £H  et  in  YH  tenninatanun  in  titnlia  latinia? 

de  8  motro  nxgeiite  omtea 

Pto  magno  ezemplonun  numero  litterae  M  finalia  metro  urgente 
(minae  panca  praebent  carmina  litteram  8  sub  eadem  eondicione  ab- 
ieetam.  uetostissimnm  eerte  ezemplnm  eat  Baecb.  ALE  1 44  Pompeis 
saee.  I  ante  nel  post  Chr.  n.  2  *magi  propereres  nt  iiideres  Venerem*. 

Baecb.  ALE  II  962  «-  CIL  X  1284  litteris  magnis  et  bonis 
'Narda  poeta  pudens  b6c  tegitur  tnmnlo^  CIL  YI 30112  »  Bnech. 
ALE  I  543  saec.  m  n.  8  sq.  ^semanimis  iaeni,  medici  male  membra 
saeaiont  |  corpori.  qnod  snperest  sqq/ 

CIL  YI  19056  Buech.  ALE  I  495  n.  4  ^set  magi  lasdnos 
nabes  Baccboq(ae)  madere';  xl  7  Mnloe(m)  sibi  natisqne  snis,  qaos 
pnbe  reliqait';  M  metro  urgente  omissam  esse  nidimns  n.  5  et  7. 

CIL  XI  3759  »  Baecb.  ALE  I  535  n.  1  *hic  tn]malata  iacit 
lunD[o  qat  dam  oizit  babebat/ 

Baecb.  ALE  II  1332  »  CIL  YHI  16566  a.  7  ^sicut  foit  in 
uoiOi  peri,  licet  ob  graae  casos'. 

CIL  XU  743  —  Baecb.  ALE  1 454  saecnli  alterios.  Hirscbfeldias 
il2  Uittera(s)  qai  nosti'  interpretatas  est;  iam  sapra  docoi  me  ^lit- 
teia(m)'  praeferre,  quod  nersa  decimo  M  bis  metro  orgente  ezddissel 

reetant  carmina  Christi  an  a:  CIL  XI 4631  aeuo  fere  Aasoniano 
adtEibait  Baecbeleras,  a.  6  *coniagü  infeliz  nnica  prole  perit'; 
vaqfuie  argente  M  ezoidit  o.  5. 

Maz.  Ihm,  Damasi  epigr.  12  u.  9  ^quis  mage  airgineom  pla- 
coit  retinere  podorem';  ceternm  8  fin.  saepe  exsiat. 

ibid.  19  n.  7  *tenmt  mage  cara  laboris',  *mage'  ez  Yergilio 
tomptom  esse  aidit  Ibmios. 

nndeeim  igitor  ezemploram  onom  incertom  est,  cbristiana  tria; 
in  pede  quinto  uersanm  dactyliconim  exstant  tria,  sex  in  primo.  ^magi' 
pro^mage'  *mi^iä'  qaater  inaeni,  cf.  Leo,  Plautin.  forscbungen  cap.  Y. 
ter  pro  W  legendam  est  '6',  '4'  bis  pro  W,  pro  *is*  ter  '1%  *8' 
bis,  *&*  semel  iacerta  pro  'äs'. 

Praeter  ea  qnae  adtali  ezempla,  ter  etiam  S  finalis  omissa  est 
%ine  iilla  quantum  uirleo  causa  in  carminibus  epigraphicis:  Buech« 
ALE  1  461  =  CIL  VI  26926  ex  Fabrettio:  u.  4  'et  tenero  casa(s) 
Boiata  marito  est" ,  ^S'  excidit  fortasso  ^S'  altera  seqaente. 

Buech.  ALE  U  923  CIL  m  11 451  Camnnti  n.  2  's  c  u  1  (p)  t  u  (s) 
iDes(t)  lapidi'  aocam  terminationes  dubiae  sunt,  accedit  unos  titalas 
ciihstianns  ex  Africa:  Baecb.  ALE  II  909  u.  4  'nobilis  antistes, 
perpetaa(s}qiie  pater';  cf.  a.  1  'ad8argan(ty. 
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De  M  fluali  ^ualibet  de  causa  omissa  uel  adiecta 

VariM  in  prooemio  adseripsi  cauBas,  qnaa  espUcare  mihi  nide- 
rentar  litteram     omiraam  uel  adiectam.  piimtmi  adtolerani  aoa- 
.  logiam,  quam  a  generis  et  casus  matatione  soUo  modo  saltiiigeTa 
Ucere  poetea  nidt;  qua  propier  ab  adtraetionia  ezempUs  oidiamur, 
qnae  saue  crebra  non  sunt 

DS  ADTBAOTIONS 

In  hae  paragrapbo  eoa  traotatums  vm  titnlos,  in  qnibna  aiustor 
aut  ad  sensom  eenteotiam  constnizit,  ant  daivrdicnuc  sabiectom 
sententiae  seeandariae  obiectnm  esie  nolmt  sentoatiae  primariae  oi 
nersa  aice. 

CIL  YT  10238  aeui  angnstei  c  u.  8  sqq.  'ea  pecnnia  in  amra- 
l  ium  popoli  romani  iaferri  inbemns*  quasi  da  pecunia  infertor;  8^°* 
M  fin.  reote  se  hab  t,  rxccpto  a  u.  3  ^monumeiiTv|',  ubi  spatio 
urgente  ezcidit  CIL  X  3750  litteris  magnis  et  pulchzis  n.  7  sq. 
^bnnc  monamentam  ant  nicom  Bpurianum  aut  diaeta  quae  est 
iunota  huic  monnmento  uendere  uolent';  cf.  u.  6  sq.  'et  diaeta  qnae 
est  itmcta'  et  haec  anaiogia  et  adtraetionia  uis  respiciendae  smit 
saepe  H  recte.  CIL  X  6428  litteris  non  bonis  u.  3  *aqua  quae 
fluebat  ex  lacu  conlegit  et  salientem  in  laon  (v  VM?)  redegit'. 
CIL  X  3698  a.  p.  C.  289  u.  22  sqq.  ^cui  secundum  uoluntatem  uestra  | 
permisimus  ei  occano  et  |  Corona  dum  tazat  iatra  |  fines  coloniae 
uestrae  uti';  anaoolnthon  et  adtractio  quaedam  insunt.  CIL  Y  222 
-  n.8  8q.  'curauit  eius  aram  ut  poneretur'  subiectnm  sententiae  se- 
cundariae  ut  obiectum  transiit  in  lententiam  primariam.  Ephem. 
epigr.  V  944  a»  384  ohrist.  omni  excidit  structura  «ana:  u.  2  sqq. 
'hanc  memoria  quam  FL  Eustasius  et  Inlia  CrescenUna  nzor  eins 
in  nomine  dei  et  Oristi  eius  pro  tempore  sni  depositione  eorum  ad 
peifectum  dedicatu  |  est'. 

BS  ANALOaiA 

Ac  primum  quidem  meum  est  exponere,  quae  qualiaque  exempla 
in  hac  pavarrrapbo  prolaturns  sim.  quem  in  prooemio  adtuli  locum 
CIJj  XIV  2120  u.  4  sq.  *ob  inparem  obseqniiim'  eo  spectat,  quod  meo 
quidem  iiidicio  *inpnrem'  pro  'iupar'  dictum  est  ad  analogiam  declina- 
üouis  alterins,  in  qua  mascuiinum  genus  et  neatrum  inter  se  diffe- 
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runt  litteris  terminationis  S  et  M.  quam  causam  nuUam  non  ease 
eo  probare  licet,  quod  EM  adiectiuorum  terminatio  neutrius  generis 
declinationiä  tertiae  non  solnm  accusatiuo  casii  inuenitur,  sed  etiam 
nominatiuo.  quam  ob  rem  £M  non  eo  ortum  esse,  quod  accusatiuo 
casni  in  E  secundum  declinationem  alteram  M  adiceretur  —  qua  re 
analogiae  uis  non  euerteretur  —  sed  eo,  quod  ad  VS  VM  casus  nomi- 
üatiuus  formaretur  IS  EM,  piobatum  mihi  est.  sed  accusatiunornm 
exempla  ueulra  in  EM  nullo  feie  limite  ab  accnsatiuis  niasculinis 
discerni  constat,  qua  propter  toiaai  hano  quaestionem  öuL  finem 
httiu^  |.aragia{>hi  absohiam,  quam  subscquetur  paragraphus  quae  in- 
scrihitur  Veneris  m'itatio'.  Prinio  antem  loco  aLMin  de  formis  nume- 
raiiuiii  t;ariiiua.lium,  quai  uai  tii  itim;itiones  maxiuie  mter  t-e  perrautan- 
tnr:  hie  halbes  optimae  latinit.itio  furmas:  quiuque  Septem  neuem 
de.  ;m  niitiecim  duodecim  treJccim  qiuittuonlecim  quindecim  sedecim. 
M  finali  infirma  ai  factum  esset,  quod  illa  numeralia  M  modo  ser- 
oauerunt  modo  abiecerunt,  pro  sepLem  decem  nouem  exstare  tantnm 
debebant  formae  septe  dece  noue,  pro  formis  in  IM  formae  in  I, 
pro  quinque  'quinquem',  quod  natum  esset  non  ad  analogiam  Septem 
^teroraroque  numeralium  in  M,  sed  M  infirma  adiecta.  porro  qui- 
e&mque  tituli  nutantes  praebent  oardinalium  formas,  littmm  M 
finalem  etiam  in  aliis  nocibns  infirmam  praebere  debent.  nentrnm 
fietnm  est:  pro  formis  in  EH  oooarmnt  formae  in  IM  et  I,  pro 
formis  In  III  formae  in  Elf  et  E:  deinde  in  permagno  titnlomm 
nomero  M  finalis  omni  earet  oifensione,  sed  cardinalia  in  £  et  I  es- 
fUnt  qnas  forrnas  optimae  latinitatis  non  esse  patet:  neqae  tarnen 
id  agitur,  aed  id  solnm  demonstrare  noloi,  'septe'  ^noae'  'dece'  cardi- 
Qilta  formata  esse  seenndum  ^qninque',  aelutt  'ondeci'  sim.  et  'se- 
deee'  sim.  ad  analogiam  'septe'  'noae'  'dece',  uelnti  'qoinqnem'  et 
luinqni'  ad  'decem  et  'nndeei'. 

niuxiAvalia  oardinalia 

sepie,  a  exempla  ähniea.  CIL  VI  142  c;  12607/8  u.d  etTi.4; 
S3887  n.  6;  80136  »  Baech.  ALE  n  1671  n.  6;  CIL  XIY  8844  n.  8 
'sep.  pte'  11  ezstat;  CIL  X  2808  xl  6  'septe  * ;  3148  iL  1;  4407  n.  6; 
5620  n. 7 'septe  ';  7152;  CIL XI 6417;  CILy4148  n.4,  6^Mreote; 
01171114076  n.5;  16762  n.5  'septe,*;  CIL  U  4831  n.7  'septe'; 
CIL  Xn  1146  II.  18  (bis  M  recte);  4503  b  *septe|',  cf.  a  u.  2  'Bo- 
ma&  Kos)';  CIL  III  2238  in  Dalmatia  n.  3,  cf.  n.  6  *area(m)';  recte 
Wecim,  daodecim';  CIL  III  8563  Balonis  n.  3;  cf.  n.  4  'duodeeime^ 
Nd  18891  'dnodedm',  ii.5  'aroa(m)'.  2238,  8563, 13891  sunt  idem 
titolns  christtanns. 

b  exempla  ehri$iUma,  Hossi,  Insor.  cbrisi  orb.  Bom.  1 14  a.  279 
0.3;  GILVni  21479  a.  318  n.  4  *septe|*;  Bossi  L 1. 72  a.  843  n.  2 sq.; 
Nd  ti.  8  *septem*;  ibid.  419  a.  394  n.3  'septe|';  CIL  X  7333  n.4  'septej' 
Itters  mdetorsnbSnTI;  CILYHI  8639  a. 405  u.6;Bos8iLL587a.408 
11.4;  Leblant,1iiBer.cbr4t.delaGanleI37«CILXIII2412  saecIV/V 
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propter  colmnbam  u.  5;  CIL  Y  1646  saec.  V/VI  u.  9«  SMcnli  fere  VI 
exempls  sunt  haec:  Huebner,  In8cr.Hi8p.chr.  167;  Leblanii  Liser.ehröt. 
de  la  Gaule  549  —  CIL  XII 488  n.  5;  u.  6  'septimu';  CIL  XH  2198 
n.  2;  Leblaat,  NoaT.  reeueil  des  iiuer.  chr6i  de  la  Gaule  184; 
Leblant  L  L  2  »  CIL  XDI 5463  u.  3  sq.;  Leblant,  Nouv.  recneü  224 
—  CIL  XIII 1508  n.  5.  aetaa  non  constat  CIL  lU  7582  in  Moeeia 
inferiore  u.  8. 

noue,  a  exen^fia  ähmotL  aetnBtiBsima  hoiiu  nocie  argumenta 
inneni  in  tabolie  ceratie  Pompeiaois,  qnas  edidit  Zaagemeleter  in 
CIL  IV  BnppL  I:  M  finalis  in  priore  tabula  inoerta  est:  CIL  IV 
Sappl.  I.  8340  VI  b.  p.  Chr.  54  pag.  2  u.  9:  cf.  pag.  3  n.  11  sqq. 
*ob  anctione  mea*,  *in  8tapfilati](m)',  *minQtati(m)';  in  altero  exemplo 
Bpatio  urgente  H  amisisse  potest  'neuem':  tab.  XLV  pag.  2  n.  8. 

CIL  VI  11590  U.5  'noueP;  14079  u.5;  CIL  X  5620  u.  6;  CIL  XI 
2948  n.  3,  semel  If  recte;  CIL  Vm  14529  u.  5  *noue[';  8573  n.  5; 
CIL  m  2210  in  Dalnatia  u.  6,  et  ^mensimn'  et  *dienim'. 

b  exempla  ckristtana,  Bossi,  Inscr.  Christ,  urb.  Born.  1 426  a.  395 
u.  3  *nobe*;  ibid.  520  a.  403  u.  2;  CIL  XI  4045  a.  403  u.  2;  Boesi  L  L 
530  a.  404  u.  4  'neue',  ef.  'undeoi*  *dece'  'septimu';  lÜs^  snppL 
ital.  ad  CILV.  344  saee.V/VI  ^nobe',  sed  *deeem%  et  sab  finem 
'cum  suum  aunbirgino\ 

CIL V 1652  u.5  'nobe';  CIL  VIH  21426  u. 4  'noue|';  LebUmt, 
Inscr.  cbrM.  de  la  Gaule  p.  74  ad  n.  34  bis  'nobe';  ter  IC  finalis 
eicidit;  Leblant,  Nou?.  rec.  des  inscr.  ehret,  de  la  Gaule  ad  n.  36 
adtuUt  titulum  quendam  ex  Maiini,  Fratr.  Arual.  p.  181  «  Ferret, 
Catacomb.  t.  V  pl.  XV  n.  9:  ^uixit  annum  et  meiises  noae  dies  quin- 
que';  ibid.  (a])ud  Leblant)  38  ^annos  XX  et  mensis  neue  et  dies 
neue';  CIL  UI  2612  in  Dalmatia  o.  5. 

drce.  a  exempla  dhnica.  aeneranda  uetustata  est  CIL  IV  suppL 
I  3340  tabula  cerata  XXVIIl  a.  57  in  pag.  quinta  u.  25  'de]ce 
milia';  prior  littem  M  excidit  fortasse  altera  sequente;  M  finalis 
autem  infirma  est  u.  26  sqq.  *^ob  auctione  mea'  et  V<[igna]taru'.  CIL 
IX  2272  =  Buech.  ALE  n  1523  Hadriani  uel  Pii  aetatis,  in  syna- 
loepba  u.5  ^annos  . . .  post  de  r  « t  octe';  ter  M  recte,  xl  10  propter 
marginem  excidit  CIL  XIII  ITiU  medif  saec  III,  intus  u.4  Mece|', 
sed  extr.  u.  6  Mecem';  CIL  VI  23629  —  Bneoh.  ALE  I  496  aetatis 
recentioris  in  tbesi  hexametri,  u.  2  *qaae  anrtos  netatis  agens  sex  ei 
lere  mensib(u6)  ooto';  idem  accidit  CIL  VI  30126  «  Buecb.  ALE 
111671  u.  6  'annlos  scpte  et  de Tiat[u8*;  CIL  XIV  1646  u.  8  sq. 
*dece'  bis,  ter  M  recte;  CIL  X  3148  u.  1;  ibid.  3142  u.  4  'dece|*; 
CILVm  9919  u.  5;  13238  =  1040  u.  6,  cf.  a.  2  'sacnxm';  CIL  IR 
2233  in  Dalmatia  u.  3,  cf.  ^septe'  'undecim*  'duodecim*,  u.  5  ^arca(m)'. 
CIL  III  13891  ad  n.  8563  in  Dalmatia  'decje',  sed  'septem'  *diio- 
decim';  contra  *undeci|*  et  *arca(m)'. 

b  cxempla  christiana.  Rossi,  Inscr.  christ.  urb.  Rom.  I  14  a.  279 
u.  3;  Eosai  L  L  530  a.  404  u.  2  sqq.  *dece'  et  ^uodeci'  et  ^noue*; 
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CILXl.yi;)  u.  6  Mece|';  cf.  M  margine  urgente  omissam.  Loblant, 
Xouv.  rec.  des  iriscr.  ehr»  t.  do  la  Gaule  184  =  CIL  XII  937  a.  6i>l 
U.4;  Leblant  ibid.  2  =-  CIL  XIII  54G3  saec.  VI  u.  3}  CIL  III  p.  961 
in  tabuui  pl  imbea  traguriensi  sacc.  VI  in  pa^.  ^^riore  u.  6  ^dece- 
Diilia';  M  liLia,lii  in  tabula  plane  infirma  est. 

undeci.  a  cxcmplum  ethnicum.  CIL  III  13891  ad  n.  8563 
in  Dalinatia  ^undeci|';  cf.  'dece'  et  ^arca(in/,  sed  *ßeptem'  et 
'duodecim*. 

b  exempla  christiana.  Bossi,  Inscr.  Christ,  arb.  Rom.  I  p.  CXY 
Bueeb.  ALE  I  656  ex  Gallisti  coemeterio,  n.  14  ^quae  aixit  annos 
IX  (uouem)  et  XI  (l  undeci)  menses';  cf.  in  q.  sequenti  'quindeci'; 
Bossi  L  L  630  a.  4CNI  u.  2  sqq.  ^nndeoi'  et  ^dece'  et  *noiie';  CIL 
V  1666  «-=  Baecb.  ALG  II  1620  n.  4  *|u»t  undeei  annki',  quater 
K  finalis  recte.  CIL  Vm  20920  u.  3  'imdeci|\ 

duoäeeü  exempla  ehrisUana,  CIL  XDC  2083  u.  4  LeUftnt, 
luer.  chrti  de  la  Ganle  n  458 e  p.l29  ft.  541;  Kraus,  die  altehristL 
bschr.  d.  Bheinl.  262  Leblant,  Nony.  recneil  des  inser.  ehzM.  de 
Ift  Qanle  66  saee.  YI  nel  Vn  (non  Y  nt  nolnit  Leblant)  *moit  eon 
elo  amras  dodeee'. 

ireäecl  a  exen^pHim  eiknieum,  CIL  YI  19004  n.  3. 

b  excmj'hm  ehrisdanum.  CIL  Xn  2701 »  Leblaaii  Inser.  cbr^i 
de  la  Ganle  II  484  n.  6  Hredeee'. 

quatiuoräeei,  exemphm  ckristkmum,  CIL  IX  648  n.3|  ef.  o.  7 
^giande  dolnrem^ 

quindeek    exempkm  e&mieim,  CILn4331  n.8  *qnindeei|\ 

b  exempla  dtrisHana.  Rossi,  Inser.  ebrist  nrb.  Born.  I  p.  CXY 
«*Bnecb.  ALE  1 656  ex  Callisti  eoemeterio  inter  a.  295—304,  ö.  15 
initio  bexametri  *XY  (i.  quindeoi)  qnoqne  dies';  ef.  n.  14  ^qoae  nizit 
aimos  IX  (nonem)  et  XI  (nndeci)  menses*;  ibid.  977  a.  552 
^qnindeci*. 

sedeeu  a  exempla  dvrWam.  CIL  YI  7260  n.  6;  CIL  Ym 
21140  n.  5  *8edeeip. 

b  esDempkm  ^rietitmum.  CIL  X  3148  n.  Isq.  *sedeee'  et 
*deee'  et  'septe';  Leblant,  Inscr«  chr4t  de  la  Ganle  1 18  saec.  lY/Y 
proptor  eolombam  o.  3  'sedeoe'. 

quinguem*  exemplum  cArMmtim.  CIL  m  9585  in  Dalmatia 
s.  6;  bis  M  fin.  recte. 

snb  finem  adioere  mibi  lioeat  formas  non  nnllas,  qoae  tennina* 
tiones  permntatas  demonstrent;  ac  primnm  quidem  buc  speetaat 
qaas  snpra  adtnti  formae  Modeoe'  'tredeoe'  'sedeee*,  qnae  ex 
'dece'  nataö  sunt;  media  membra  fortasse  fnemnt  Mnodeoem'  sim. 
et  CIL  X  1700  a.  p.  Chr.  343  n.  4  sq.  et  ibid.  3846  u.  3  sq.  ^qiiin*- 
dseemniro'.  eadem  ratione  IM  et  EM  inter  se  permiscebantnr:  CIL 
XU  2703  —  Bnecb.  ALE  I  764  u.  3  et  CIL  Xm  1855  —  Leblant, 
Inscr.  chrdt  de  la  Ganle  1 141  »  Allmer  et  Dissaid  lY  p.  171  n.  7 
deeim';  titolns  lngndanensi8pniebetn.4  *septim';  sed  a.5  ^nouem*. 

JtbtK  r.  eUM.  fhilol.  Sttppl.  Bd.  XXV.  18 
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qnae  exenipla  pnpcrantur  hisce  duubiis:  CIL  XIII  2412  =  Leblanti 
Inscr.  chrüt.  de  ia  Gaule  I  n.  37  n.  4  'quinqiii';  cf.  u.  5  ^^epte*. 
CIL  m  8563  in  Dalmatia  u.  4  'dies  djuodecime',  sed  ibid.  13891 
exscrjpsi  m  dies]  duodecim'. 

sub  finem  adscripserim  argumentum  plane  certum  immeraliiim 
terrninationnm  mutataiiim:  CIL  III  7582  in  Moesia  inferiore  ii.  7  sq. 
*annis  t  res  et  m[eu].ses  septe'  et  CIL  X  7116  ehr.  u.  2  *qui  uixit 
anfnis)  trib  men($5es)  duo  dies  VI',  nunieralia  in  primis  siibiecta  fui^se 
analogiae  oranes  fere  linguae  docent:  in  titulo  quodam  gallico  mensis 
illius  nomen  'noctobres*  ad  analogiam  *nouembres';  in  dialecto 
quadam  Geriuauiae  nostrae  aetatis  dicitur  ö7/'  ad  analogiani  uocis  zuölf, 
tabulae  heracleenses  praebent  öktüj  tVfcvqKüvia  secnndum  dTrrd; 
res  certo  digna  est,  quae  per  singulas  linguas  adcuratius  exarainetur. 

Nnmeraliuin  formas  analoges  postquam  absoluimus  ad  alia  ana- 
logiae exeinpla  transoamus.  qiiae  ad  litterae  M  usam  (  \plicandum 
pertinere  uideutur.  quo*.!  iniUüin  iummius  a  duobus  titulic-^  qui  ad 
3»!  üualem  in6rniam  non  spectant,  id  propterea  fecimus,  quod  aplio- 
rem  iliiua  analogiae  locum  nun  inuenimus:  CIL  III  7526  in  Moesia 
inferiore  b  u.  4  sq.  'eadtwi  condicion/m',  sed  'tituliim*  bis  recte; 
M  uocis  ^eadem*  adtraxit  terminationem  subsUutiiii;  praeclarnm 
ciusdera  rei  argumentum  est,  etiamsi  ad  M  nou  pertinet:  CiL  III 
p.  925  a.  167  p.  II  u.  19  sqq.  'ne  putet  se  .  .  .  ab  eis  aliqu^m  peti- 
tionm  fuueriö  abiturum';  plane  idem  exütat  p.  927  u.  25  sq. 

de  cenerffl  nenteioB  fomiA  adieotiuonim  tartiae  deoUnatloiils 

Ad  rem  transeamus  gi-auissimam,  ad  terminationem  adiectiaoriim 
generis  neutrius  declinaiionis  tertiae  in  EM  ad  analogiam  declina- 
tionis  alterius  in  VM  formatam.  certa  illius  explicationis  argu- 
menta non  nisi  nominatioi  casus  exempla  esse  possunt,  cum  in 
accnsatims  M  propterea  adiecUm  esse  censneris,  quod  praeter  deoli- 
nationem  tertiam  omnes  accasatiui  terminantnr  in  3C.  etiam  id 
indicimn  nostrnm  ttidetnr  confirmare,  qaod  netnstissmiiun  hnins 
generis  exemplnm  est  casos  nominatiai,  non  aocnsatioi: 

CIL  IX  2837  a.  p.  Chr.  19  n.  27  Mter  commnnem';  saepe  H 
recte,  sed  n.  80  sq.  'ad  snpercUiu'  breuiatnm  nidetar  esse  ant  errore 
lapicidae  scriptam,  cnius  rei  argumenta  ab  hoc  titnlo  aliena  non 
sunt;  mira  antiqnitate  cetera  exempla  hunc  titulom  snperare  non 
abnaerim. 

lateres  nrbis  Bomae  frequentant  tarn  'opus  doliare'.et  'doliare' 
qnam  'opus  doliarem'  et  MolUurem'  casn  nomlnatluo:  CIL  XV  831 
a.  123—1289  ibid.  1257  a.  124,  1258;  ibid.  1538  aeai  Hadriaal: 
Moliarem'.  CIL  XV  2177  —  CIL  XIV  4089, 14  saec.  H  medü 
*opaB  doliarem';  idem  exstat  CIL  XV  759  Gommodi  aetatis. 

plane  eiusdem  generis  est  CIL  XIV  2215  n.  9  'collarem*  pro 
^opns  eollare',  persaepe  in  titnlo  permagno  U  finalis  recte  86  habet. 
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ism  ceteia  oontemplare  1  nommaHui  casus  exempla:  CIL  VIII 
14683  a.  185  a  u«  4  sq*  *qaot|  boBom  &ti8[t]imL  felioem';  ezem- 
plnm  est  egreginm.  conpendioae  non  nnmquam  uoees  sei^tae  Bunt 
sine  M  finali,  qaae  saepe  reete  dxttai  CIL  VIll  21664  n.  4  sq. 
*fatum  talem';  sed  n.  6  sq.  'pigniu  commanem*  caaa  aecnaatiao. 

CIL  VI  28052  u.  Tsq.  \uoä]  \  obtabilem  fuit'.  CIL  XIV 
2653  n.4  8q.  'coUeginm  sallltarelll^  CIL  Xin  688  a.  258 
dirisUaiias  nidetnr  esse  titulus  b  u.  1  sqq.  'hic  iacet  exanimen 
eorpas';  of.  anb  ehristianis  üifka  CIL  V  6186  et  CIL  VI  2160 
iLlsq.  'corpus  exanimia'. 

2  accusatiui  casus  eaßempla:  CIL  VI  7662  aaec.  I  Claudi  uel 
Netonis  aetatis  u.  5  *in  omnem'  est  *in  omne'  i.  omnirm;  cf.  u.  1  *in 
omne  &brica';  o,  6  'ad  diae';  n.  6  *8oln|'.  C  IL  VI  9405  n.  11 
'nliqaom  omnem  ins  me^m^  CIL  VI  15951  Wte  moau- 
meotnm  communem',  bis  M  recte,  sod  *aroa'  pro  'aream'  dictum 
oidetar;  aed  of.  iafira  'monimentus'.  CIL  XIV  2120  n.  4sq.  'ob  in- 
parem  obseqniam'.  CIL  X  4755  u.  14  nq.  et  5426  u.  88q.  'ad 
perennem  teatimoniam'.  CIL  X  1126  saec.  IV  M  ^aepe  reete, 
sed  u.  13  sq.  *meritiim  |  . .  .  insign  cm'.  CIL  XI  1162  u.  5  sqq. 
'fontem  et  omnem  npu[8]  d.  [s.]  fecit  ideiuq(ue)  dedic(aiut)'.  CIL 
VLU 11349  u.38q/ob  singularem  morom  eins  exemiilnm'.  CIL 
VIII  143Go  u.  8  ^lidit  factum  similem  aibi';  plua  12*^"*  M  recte. 

CIL  Vm  5030  »  Baecb.  ALE  1 141  u.  5  sq.  'iugumqae  eon- 
iagalem  padicoin  . . .  exibui'.  CIL  VIII  21564  u.  G  sq.  ^pignus 
eommunem\  sed  'fatum  talem'  nominatiaus  casus  e^t.  Bram- 
bach, Corp.  inscr.  rben.  974  a.  217  u.  5sq.  *tabularium  pensilem 
a  solo  fecit'.  CIL  lH  1193  in  Dacia  a.  191  u.  9  sq.  'uexillum 
argeDt(o)  insignem'.  CIL  III  14321,  26  in  Dalmatia  u.  2  sqq. 
^crudelem  fanus  puaero  .  . .  parentes  [de]so!a[ti';  ad  exemplam 
tituii  cuiusdara  metrici:  crudelem  funus  puero  fecero  parentes. 
CIL  HI  10984  in  Pannonia  superiore  u.  5  ^qq.  'templum  uicalein 
. . .  exstmctum'.  ad  exempla  christiana  priusquam  transeamns, 
egreginm  qiioddam  analogiae  exemplum  adiciamus:  CIL  X  6430  u.  5 
*ttsq(ue)  ad  marem*. 

qnattuor  supersunt  exempla  christiana:  Rossi,  Tnscr.  clirist. 
arb.  Rom.  I  882  a.  483  =  Bnecb.  ALE  I  693  u.  .5  'reriim  debi- 
iam  commune m  omnibus  olim'.  Huebner,  Inf^cr.  Hisp.  christ. 
12  a=s  Buech.  ALE  1718  ji.  593  u.  5  'deuitum  c  uminem  omni- 
bo8  ünura'.  CIL  V  G18G  christ  u.  5  sqq.  'si  q  u-  post  obitum 
nostrum  aliqucm  corpus  iuiuleiint,  non  effagiaut  ira  dei  et  do- 
nüni  noatri';  uide  supra  CIL  XIll  633. 


CIL  Xn  649  Leblant,  Inscr.  chröi  de  la  Gaule  542 A  aaecV  ex. 
Q'28q.  *de  tempolo  Gero  aale';  If  ezeidit  ablatioi  gratia. 


i^iy  u^Lo  Ly  Google 


196 


Erocsioa  Diebl:  De  M  fioali  epigraphica 


Bnech.  ALK  I  762  CIL  XII  2130  n.  2  'qui  florentein 
aeuum  LX  egit  per  anaoö';  cf.  CIL  XII  2127  'aeteroa  bic  Martina 
in  pace  quiescit,  qui  ff l]oren[tem  ajeunm  [sexaginta  e]git  [in 
aunis'.  'aeuum*  hic  masJculine  adhibitum  esse  buspicatus  eis, 
qua  forma  Plautus  est  usus,  post  eum  Lucretius,  ut  adnotat 
Baechelorus. 

tacite  perueniuius  ad  paraErrapbnm  sequentem,  quae  aget  de 
uocabalüium  genere  in  titulis  latinia  luutato:  neutra  fiuüL  masculina, 
oeutra  pluralia  feminina,  masculina  neutra.  saepo  utri  paragrapbo 
huic  an  sequenti  inseramus  exempla  dubitabimus,  ut  in  titulo  ultimo 
loco  adkibito  et  in  hoc:  CIL  VIII  21564  =  ephem.  epigr.  VlI  1310 
u.  4  ßqq.  'cnius  fatum  t  alem  fuit,  ut  ne  quidem  pignus  com- 
manem  memoriae  suae  solacio  relkqueret'. 

B£  VOCASVLOBVM  a£N£B£  MVTATO 

In  hae  paragrapho  ea  exempla  conposam,  quae  M  finali  adiecta 
nel  omissa  explicari  posBunt.  re  nera  aatem  ita  foimas  nouas  ortas 
HÖH  essei  ex  parte  demonstraui  in  paragrapbo  antecedente:  aecuBa- 
tinns  casne  eingularis  declinationis  alteiiiiB  generis  maacalini  et  nem- 
triue  in  -VM  lerminatur:  ex  aecnBatiuo  casu  qni  nondnaiinum  reeütaere 
noloit,  ntrnm  sanieret  forinam  In  -us  an  in  -um,  plane  ignorabat 
graniseima  exempla  euni  'monimenttia'  uel  'munimentoB'  (secandnm 
*munimentnm'a'monumentum')  et  pro  'tumulus'  'tumulnm*,  cuiuB 
nods  mnlta  argumenta  legieti  sub  INubi  et  INquo.  hie  granissima 
tantum  repetam.  plenns  autem  esse  uolai  in  omnibus  exemplis,  quae 
ad  M  finalem  spectant:  ex  ceteris  non  nnlla  me  fngiBse  perlegenti 
eorporie  uolnmina  non  neganerim. 

1  goBUB  juascnUnom  pio  neutio 

mommmlus:  CIL  VIS324  n.  3  *hane  monimentnm\  CIL  VI 
16645  n.  8sq.  *bic  munimentos  berede  non  seqnetar*.  CIL  VI 
18079  u.  10  *inter  enm  monimen(tnm)\  CIL  YI  22120  xx,  8 
et  CIL  XIV  166  xu  10  *hie  monimentns'.  CIL  X  3750  litteris 
pulchiis  et  magnis  n.  7  'hnne  monument^^l^  CIL  X  3717 
u.  1  *hnnc  mnnimentnmV  CIL  m  9450  in  Dalmatia  u.  6  sqq. 
'in  bnne  monnment(am)  .^^nferat'.  accedit  exemplnm  ehristU^ 
tum:  CIL  X  4539  Baec  VII/ VIH  n.  5  *banc  mQn[imentom^ 

eMeukts:  CIL  XTV  1868  n.  4  eq.  'cnbieaUs'.  CIL  X  2015 
a.  3  Bqq.  *cubi|onlnm  snperiorem . . .  extruxerunt'.  CIL  X  2533 
n.  4  'hnno  onbiculom'  seil. 'fecit'. 

corpus:  CIL  III  9508  in  Dalmatia  a.  382  cbrist  n.  Isq.  *bnnc 
corpns'  et  *alinm  corpus*. 

faiiis:  Bueeh.  ALE  1 81 «  CIL  VI  4379  u.  4  ^properanit  aotas, 
boe  dedit  Fatus  mibi'.  CIL  VI  18086  »  Bneob.  ALB  II  1581 
Q,  1  *quem  Fatns  longins  ducere  nolnit^      Bnech.  ALB  I  92  « 
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CIL  VI  22102  Q.  7  *o  Fatnm  infelicem  qni  te  n[obi8  abstuUi'. 

Bnecb.  ALE  1 146  »  CIL  VI  11592  u.  2  'propemmt  aetas,  Fatns 
qnod  oolait  meuB*.  CIL  X  6153  »  Buoch.  ALE  1 148  n.  2  *hoo 
teropus  Qoluit,  hoc  foit  fatus  mens'.  Baech.  ALE  1 149  Nemaiui 
n.  8  ^ Fat] US  hoc  uoluit  znfeus'.  Bnech.  ALE  I  646  in  ora  Sar- 
diniae  a.  4  'sei  genitas  brebiter,  uoluit  me  tollere  Fatns'.  CIL 
Vm  3319  «  Baach.  ALE  n  1608  u.  1  'quaUs  fuit,  Aconia,  muneris 
r^tmeus  fatus  esset  breußs]'.  CIL  1111854  in DaImatia»Buech. 
ALE  111117  Tl. 6  'gpenque  meam  [op]pres8(i)t  Fatus  in  Hiluricum'. 
utrumqtte  genus  praebet  titulus  bic  Christ.:  CIL  III  7584  in  Moesia 
inferiore,  litteris  malis  et  detritis,  n.  7  sq.  *fatum  oonplenit  darus'; 
ef.  Q.  3  sq.  *pro  comoda'. 

coUegius:  CIL  VI  2060  a.  81  d.  27  sq.  et  0.39  'collegius  fra- 
traro  Arualium'.       CIL  IX  3842  u.  5  'collegius  dendrophonim'. 

CILX5928  u.esq.  'collegius  iuuenum'.  CIL  X  8108  u.38qq. 
Wlegiaa  I  dendrofo|rorum'.  CIL  X  8339  d  u.  5  sq.  ^colegius  j 
canof(orum)';  aide  ind.  ad  CIL  X  et  IX.  (  IL  XI  1550  u.  6  sq. 
'eoUegius  conpita Heins'.  CIL  XI  4579  u.  8  'collegius 
ioneii'.      CIL  XI  4749  u.  10  ^collegius  iumentariorum'. 

saxus:  CIL X  4431  litteris  bonis  u^Ssq.  *ossa  tegfit]  !  saxsus*. 

9^crus:  CIL  VI  18758  u.  7Bq.  cf.  p.  37;  CIL  HI  ♦1632  in 
Dada  cbrist.  *hanc  sepalcrum*.  ibid.  8762  litteris  bonis  in  Dal- 
natia  u.  7  ^bniie  sepulcrum'.  Lebiant,  Inscr.  cbr4t.  de  la  Gaule  I 
^291  inter  incantamenta  'si  quis  hunc  sepulchrum  uiolauerit'. 

mcM^MS:  CIL  V 5234  Christ  u.l  'in  huno  seculo';  gL  p.29  et  41. 

2  genus  neutrum  pro  masculino 

tiiulum:  CIL  XU  633  saec.  II  exeuntis  ■=  Bnech.  ALE  I  466 
b  n.  1  *tu  qui  cnmqne  legis  titulum  ferale  sepalti';  M  si  excidit, 
metri  gratia  euenit,  cf.  a  u.  8  sq.  'cornes  bis  qui  uictuma  sacris  Cae- 
äeie  Baepe  solent'.  CIL  VI  23629  =  Buecli.  ALE  I  496  litterarum 
exiüiim  formae  recentioies  u.  6  'sie  simile  titulum  natis  uon 
scnbere  pos^is';  cf.  u.  3  ^lr^ma(m)  mea(ra)'  ot  u.  2  *dece',  ubi  metri 
&iiqua  uis  exstare  potest  et  forma  analoga^  of.  sub  IHqao  in  titalis 
cbistianis  p.  40  sqq. 

iumulum:  ad  'turaulum'  geueris  noutrius  confcrre  liceat,  quae 
Ä'ihibui  exempla  sub  INquo  et  INubi  p.  dOsqq.  in  titulis  cbristianis; 
bic  habes  tmum:  Kossi,  Inscr.  clirist.  urb.  Born.  I  687  a.  408  u.  6 
hoctumulum  fecit'j  cf.      4  'septe'. 

imim:  CIL  X  4763  =  Buecb.  ALE  I  448  saec.  11/ Iii  u.  2 
<lDae  commune  torum  seruauit  casta  mariti'.        CIL  VI  12853 
Buecb.  ALE  1648  n.  3  'easta  fide  Semper  toru  maritale  dilexi'. 
^lübo,  tituloä  adscripsi  sub  M  metro  urgente  omissa  p.  184  sq. 

mtum:  CIL  VI  15106  litteris  bonis  u.  9  'ut  tale  exsitura 
^eutn  aliqui  meonim  faciat';  sed  u.  6  sq.  bis  M  fin.  omissa  est,  quae 
recte  se  habet. 
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locum:  CIL  VI  1886G  u.  3  'hoc  locnm*.  CIL  XIV  724  u.  6; 
1383  u.  6;  1522  xi.  5  sq.;  692  u.  6  sq.;  1456  u.  9;  non  exstat  CIL 
XIV  525  u.  4  sq.  'locu  pleuu  datu'.  utrum  S  intnrridit  an  M? 
CIL  XI  5407  Mocum  datm'  (ras.  nom.).  ibid.  t334b  u.  11  sq. 
Hocum  emptum  latum  .  .  .  long-um  .  .  .*;  accedit  Itossi,  Inscr.  clirist. 
urb.  Rom.  I  989  a.  523  u.  2  V'oncesßum  iociim'  casu  nominatiuo. 

apparatum:  CIL  X  1211  a.  170  u.  9sq.  ^et  omne  apparaiam 
pecouia  bua  ©didit*;  »piater  M  recte. 

tria  exstant  exempla  de  quibus  cante  iudicare  uelim:  CIL  VI 
30153  u.  3  Sonsnm  facile  dedi  mcautu6['.  CIL  VI  10703 
tt,  5  sq.  *ßui»er  tale  elanum  qem  mi  reliquisti*.  CIL  III  8385 
in  Dalmatia  u.  16  'crudelo  hirtura';  plus  12^*""  M  recte. 

fornias  masculiiias  prrn  iinmis  'qui'  etiarn  in  feminanim  tituliö 
usurpatiiri  luitjse  uidimus  sul)  ("VM  p.  19  sq.  adicer©  liceat  alia  non 
nulla  exempla:  CIL  VIII  2(Hi4o  clnlst,  a.  444  u.  3 sq.  *femina  qui 
uizit'.     CIL  Vm  20644  chmL  a.  4ü7  'femina  qui  uixit'. 

3  genns  femlninuin  pro  neutro  plorali 

castra:  CIL  IX  795  u.  3  sq.  adtuli  p.  33  sub  exempliä  plane 
dubiis  praepositionis  EX  'ex  castra  noiia*.  adde  haec  exempla: 
CIL  VIII  9725  idem  uidetur  esse  atque  21531  a.  339.  christianum 
pnto  u.  2  *cabtram';  cf.  u.  2  sq.  'sen©  cuiusque  commoJum*.  CIL 
Ylll  10937  saec  TV  ex.  n.  5  'castram*.  CIL  III  6627  in  Aegypto 
B  \i.  15  'castram  aedificaiierunt*;  sed  Acciura  poetam  *castra'  uoce 
usum  esse  genere  feminine  constat;  cf.  Non.  p.  200. 

sebaciaria:  neutrius  geucris  plumlis  est  baec  uox.  siugularis  nu- 
merus uix  olniiam  fit,  nnde  generis  mutatio  explicatnr:  CIL  VI  3056 
a.  228  u.  3  *sebaciariam  feci*.  CIL  VI  o038  Gerd.  aet.  3 
'subaciar uiiu  lu[Lja  fecit'.      ibid.  3033  n.  2  sq.  ^Buaciam  fecit'. 

sasa:  Buecb.  ALE  1  721  =  Unebner,  Tnscr.  Hisp.  cbrisL  123 
a.  642  u.  1  'iiaec  caua  saxa  Oppilani  continei  membra*. 

4  uaria 

ßub  fiuem  egregia  pauca  generis  mutati  documeuta adierere  liceat: 
singulare  certo  est  CIL  III  410  in  Aegypto  u.  2  '  h  o  c  m  e  m  o  r  i  u  ui'. 
CIL  X  8249  in  tabula  plumbea  Mintumarum  u.  6'capilla'  i.  capillos; 
u.  10  'itestinas'  i.  intestina.  CIL  X  5336  u.  4  sqq.  'ob  |  tanto 
amore  quam  erga  |  patriam  nostram  praesjtare  consueuit';  'quam' 
ex  'tanto'  ortam  est.  CIL  X  5928  mira  quaedam  generis  confusio 
exstat:  u.  Ssqq.  'ob  renouatam  ab  eo  lusus  iuuejnum  quod  ue- 
tastate  tempornm  |  fuerat  obliteratum'.  CIL  IX  5463  ebr.  u.  5 
^in  hano  aroa  noluet  feoi  (i.  fieri?)  pro  se  suique  onmium'.  Epbem. 
epigr. VXn  1  ad  uol.X.  880  p.  Chr. 565  a.  2  'dolendus' pro  'doienda'. 

CIL  y  1686  propter  coltzmbani  aaficT  a.  8  sqq.  'qai  est  aocepta  ad 
spirita  sancta*.  Leblant,  Insor.  c)aiL  de  la  Ganle  13  'membri' 
nom.  plnr.      CIL  IX  8011  litterlB  pamm  bonis  u.  2  sq.  'Aorium 
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Max  iminns'  i.  'Aerius  M.*.      CIL  VIU  4508  a.  202  u.  17  'corium 
perfectuö';  saepe  desideratur  M  finalis,  saepe  exstat.        CIL  XI 
5265  Constantiü.  aet.  saec.  IV  u.  10  sq.  'opus  maximus  est'; 
ü  7  sq.,  11.13,  u.  19  sq.  M  fin.  excidit,  u.  29  PRO  regit  casum 
accusatiuum,  iit  u.  33  sq.  PER  ablatinum.  'opus  maximüs'  iion  tarn 
est  generis  permutatio  uel  etiam  declinationis,  quam  terminationes 
inter  se  adsimilatae,  cuius  rei  exempla  adtuli  sub  aDaln;_'ia;  quo 
pertinet  fortasse  etiam  Hc  locus,    uereor  no  huc  non  .«iieciot  CIL 
XI  5170  u.  3  'ob  quem  liberalitatem  suam'.   rem  modo  tetigi,  quam 
haad  plane  praetermiserim:  declinationinu  permutationem: 

'decretum'  et  'decretus  (IV)',  'iub^^nra'  et  'iussiis',  'uisum'  et 
'uiSQs'  sim.  iuxta  simulque  usurpata  eö.^o  [iclimua  sub  praeposiiioiie 
EX  p.  33  sq.,  quae  res  <ii;,'na  est,  quae  diligeiiler  examinetur:  meum 
certo  non  est,  totam  quaestionem  absoluerej  neque  tarnen  desunt 
exempla,  in  quibus  liitera  M  fin.  abiecta  potest  esse,  uisi  haec  iuter- 
pretatio  plane  sufBceret.  et  haec  et  quac  praeterea  in  schedulis 
mei»  iaueni  in  paragrapho  sequenti  conponam. 

t 

DE  DECLINATIONVM  PERMVTATIONE 

In  hac  paragraplio  praeter  alia  traftandae  sunt,  fjuapcunn]\ie 
nocalium  'o'  et  'u'  exstant  mutationes  in  casu  ablatiuo  earum  uocum, 
quae  tarn  secundae  quam  quartae  deoUnationis  esse  possuni 

1  declinatio  quarta  pro  altera 

CIL  VI  4909/10  Tiberi  uel  Claudi  aetatis  u.  5  'ex  rogatu*. 
ibid.  4228  a.  126  u.  10   ex  decretu*.      CIL  X  6071  u.  68qq.  *de 
8ua  pecunia  aia  posit  lib.  in.  coUegiu  (i.  coUegii)  decretu'.  ibid. 
4660  u.  6  'ab  lami'  quartae  declinationis  est,  cf.  laniiarius,  ianua- 
lis.    CIL  X  3813  u.  bsq.  'uotum  in  Sicolo  fretu  susceptum  soluit'. 

2  deelinatio  altera  pro  quarta 

ac  primum  quidem  praeter  ea,  quao  bub  EX  adliibui  exumpla, 
hac  pertinere  uidetur  'post  cousulato*,  quod  non  nisi  m  tituUs 
christianis  recentissimis  occurrit:  CIL  XII  2058  a.  491;  Leblant, 
Inscr.  chrtt.  de  la  Gaule  Gl  a.  510;  CIL  XII  2081  a.  640;  ibid. 
5720  a.  561;  5861  a.  563.  cf.  EX  p.  32  sqq.  accedunt:  CIL  X  3821 
u.  3  'ex  biso'.  CIL  III  12487  in  Moesia  inferiore  a.  187  u.  11 
*ex  uiso',  sed  CIL  III  12463  in  Moesia  inferiore  n.  6  sq.  'e  uisu', 
ad  CIL  VIII  20483  Rossius  contulit  Boll,  crist.  1877  tab.  IV/V 
'Daniel  de  laco  leonis'.  CIL  III  6627  in  Aegypto  B  u.  10  'lacci' 
nom.  pl.  CIL  XV  409  'de  porto  Parrae*.  CIL  VI  6182  litteris 
pesäimis  u.  8  'alia(m)  pro  spirito  uitam'.  CIL  VI  18866  Q.  3  et 
CIL  in  3908  in  Pannonia  superiore,  litteris  inaeqoalibus  neqne  bonis, 
^  7  gq.  'ex  inso'  i.  iussu.  CIL  III  4441  ilndem,  u.  6  sq.  *ouiii 
tno  introito'.  CIL  m  167  in  Aegypto  a.  844  xl  4  ^grados'. 
CIL  XIU  1898  u.  4  'spirito  inoomparalnU'.      CIL  VI  26355 
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\i.  4  sq.  'itum  arabitiim'  noinhiatinus  cat  casus.  Oiiinibns  bis  locis 
M  nihil  coatulit  ad  formam  mutatam,  quod  confirmant  decUnationam 
permutaliones,  quae  omne  excludunt  dubium: 

S  deellnatio  altera  pro  tertia 

Sub  SINE  praepositione  adtnli  'sino  pai  t  utis'  CIL  XIV  3898 
a.  613  Christ,  u.  10.  CIL  VI  :>7-2^a  31048  'cum  [oJiudis  byyris 
fsti  !cratis*.  CIL  VI  31850  u.  1  sqq.  ^f(ilio)  isiieldido  ...  omni s  |bo- 
liuji  is  funfc)tus':  cf.  CVM  p.  21  et  CIL  VI  5601  u.  4  'omniorum'; 
CIL  Vi  lüö'i  u.  13  in  Oiiiuui  iuslilia  »ua'.  CIL  Vi  8539  u.  3  sq. 
*a  Lopis  militaris*.  ibid.  12737  u,  2  'cum  duobus  intr  litis 
siuib'  ephem.  epigr,  VIII  1  n.  762  (ad  CIL  X)  medii  sacc.  III 
u.  5  'a  Karalis  ülbiae'.  CIL  VIII  21481  ephem.  epigr.  VII 
529  u.  2  sqq.  'culto  res  iuniores  |  suis  sumtis  |  aram  constita|- 
(erunt)'.  llossi,  Inscr.  Christ  urb.  Rom.  533  a.  404  u.  5  Meposuit 
Donis  octobris'.  CIL  XIII  2484  =  Leblant,  Inscr.  chr6t.  de  Im 
Gaule  II  380  Christ,  u.  2  8q.  ^qui  fuenint  insignis  meritis  in  amare 
nempir  amici*.  CIL  VHI  21573  et  21574  ehr.  a.  434  et  433  Mia* 
pro  'diebus';  praecedit  'tamiB*,  CIL  VIIl  21791  »  9950  ehr. 
«.  569  B.  5  8q.  'ül(ii)  fratr  pro  fratris.  CIL  IH  14114  In 
mstramfiiito  originis  incertae  a  et  b  'pauperis'  dat  plur. 

4  deolinatio  tertia  pro  altera 

CIL  VI  32326 — 82836  io  conmentario  ladomm  saeoalarinm 
Eeptimoram  a.  p«  Chr.  204  p,  3260  n.  26  'de  ladibus  saeoulari- 
b(ii8y.  CIL  Vm  21810  u.  6  'fiUbus  pi(U8iims)'.  CIL  VI 
28052  XL  2  'filibns  enis*,  ef,  lu  7  'fiUoa  nostris  fuit'.  CIL 
VUüL  21553  a.  434  Christ,  u.  1  sq.  ^ixna  eam  Feregrine  et  Messoie 
filibns  suis'.  CIL  X  8249  in  tabula  plambea  Mitttanianim 
n.  16  sq.  ^dibtts  par|entibQs'.  Revue  de  rinstrocti<m  publique 
en  Belgique  publ.  par  Ch.  Michel  et  P.  Thomas  1898  Notlees 
6pigi*apbiqnes  V  Inscript.  de  Macedoine  par  F.  Cumont  p.  6  u.  6 
*ftb  dibus  ereptus*.  CIL  m  371  in  Asia  saec.  IV  ez.  u.  8  *col* 
legibus'.  CIL  III  12953  in  Dalmatia  litteris  malis  u.  7  *amiei- 
bus'  pro  'amicis'.  CIL  III  7521  in  Moesia  inferiore  u.  8 sq.  'cum 
natibns  suis'!  idem  fere  CIL  III  914  in  Dacia  u.  6  'natibns*. 
singulares  sont  Leblant,  Inscr.  chr6t.  de  la  Gaule  474  a.  596  u.  9  sqq. 
^kalendas  nouenbras',  Buech.  ALG  1 112  CIL  VIII  5370  u.2 
*ex  germana  coniuga',  Bossi,  Inser.  Christ,  nrb.  Born,  119  a.  353 
n.  1  'in  paca'. 

DB  0A8IBY8  MVTA'TIB 

In  hac  paragrapho  InÜinm  snnittans  a  nerbis  et  adiectiuis, 
qnae  aliennm  regere  nidentnr  casum,  in  altera  aatem  parte  quae* 
cnmqne  in  schednlas  recepi  caens  mntationis  ezempla  adseribam. 
plenns  tantnm  sam  in  iis  ezemplis,  quae  ad  M  finalem  speotve 
nidentur,  cetera  oasas  nere  mntati  dooamenta  debent  esse. 
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a  odrba  et  adiacUaa  quae  alidnum  reguut  casum 

1  ahlaiiuum  pro  aecusatiuo,  offo  (gero,  pergo,  «ino)  mUa 
pro  wtam.  CIL  Ym  5501  n.  13  *6gi  bona  vitata'  i.  nita.  ef.  CIL 
VI  7863  D.  2  *agen8  oetauo  anno'.      CIL  III  9673  Saloiiis,  ter 

v.  Ssq.  *egit  |  commodisBima*,  seil.  tuta.  BoBsi,  loser, 
ebrbt  nrb.  Romae  82  a.  346  «  Bnecb.  ALE  I  658  u.  3  ^inodiea 
q(iti)  nita  peregii*.  qvater  M  recte*  CIL  Vm  18792  Bueeb. 
ALE  n  1788  n.  4  'qni  cnm  per  aanos  bis  oetonos  uita  g«rit^  of. 
n.  5  'o  non  vi  meruit  pe8[t]i  niia  fonetuB  est*.  Bnecb.  ALE  I  756 
»  Rossi,  Lraor.  cbrist  nrb.  Bomae  II  273,  3  n.  4  'ootaao  etatis  In 
i(ae)cIo  gessaram  anno^  CIL  VI  15233  u.  7  'nita  dorn 
oiiies';  ter  M.  CIL  Vm  4238  n.  6  'nita  aiz(ity  AUmer 
6t  Bisa,  Motto  de  Lyon  IH  p.  160  n.  253  —  CIL  Xm  2056  n.  7  sq. 
'qita  dnleissima  uixit';  ter  M  recie.  CIL  VI  9927  ebr.  n.  3  sq. 
'•emper  bona  nita  bixi,  de  parbnla  |  medioeritatem  nostram  . . . 
fed'.  CIL  X  5897  ebr.  n.  2  sq.  'que  uiexit  nita  aetatis  snae'; 
Nd  g£  n.  4  sq.  *mecu'. 

ingreähr.  dL  V  supplem.  ital.  PaU  1 305  -»  Bueeb.  ALE  n  1539 
11.4  'oetauo  iogredies  animam  depoBnf  meam\ 

obeo,  CIL  n  2215  saecJ  I  n.  5  *morte  obiernnt*;  et  ibid. 
4315  0*  12  sq.  'fato  . . .  obisti*. 

rogo,  CIL  IV  2388  'Cissos  rogad  Probo  |  nim  NmV  da'. 

adoro.  CIL  III  79  in  Aegjpto  a.  109  'deo  magno  Hercurio 
adoraait'. 

subeo.  CIL  n  3453  »  ALE  II  1194  Buecbeleras  Beripsit  u.  1 
*iiiorte  B[nbirem';  traditnr  'morüs .8. . 's.  i.  p.oesa'  nide- 
tor  fbisse  *8i  po:  srm'. 

occumho.  CIL  III  14214  in  Moesia  inferiore,  Traiani  aetatis 
B.5  'pro  rep(nblica)  morte  occub\i[eruüt'. 

despondeo»  CIL  IX  2229  o.  8  'animo  despondit'  pro  *anip 
innm  d.'. 

2  aecüsaHuum  pro  ahlatiuo.  eareo,  CIL  XI  6080  n.  7  sq. 
*(nuM  carnisti  Qiam  Inei  aecnta  es';  n.  14  sqq.  'lioet'  cnm  aocasa- 
tioO|  *per'  cnm  ablatino.  *in  aeno'  pro  *in  aenom'.  CIL  XI 4446 
IL  4  sq.  *qtiam  prae  tempore  carni'.  CIL  Vm  5372  Bnecb. 
ALE  1 113  n.  4  Mncemque  caruit*.  idem  fere  oocnrrit:  CIL 
U  4427  n.  4  'duleem  carni  Incem  cnm  te  amisi  ego'.  cf.  n.  7 
'in  peipetuo'.  CIL  Vm  11594  —  Bneob.  ALE  n  1328  u.  1  'citto 
iiitam  caruisti,  mi&elle';  n.  2  metro  urgente  *c(entn)'.  CIL 
V7453  n.  11  *ego  infelix  qni  te  talem  carni*.  ^te'  cnm  ntriuaqne 
cas\i8  et  accnsatini  et  ablatiui  forma  esset,  casns  mntationi  cei-to 
f&aebat.  dno  restant  ezempla  cbristiana:  Bnecb.  ALE  II  1339 
Romae,  M  saepe  recte,  sed  u.  9  'ronltomm  innidiam  tandem 
caraiBBe  memeuto'.  CIL  XIII  3096  saetvVIex.  n.  3  'carnit  pro- 
Beatem  nita[m'.  cf.  n.  1  ^sub  huno  titnlom  reqQi[esoit'. 
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sab  finem  duos  adiciam  tituloSi  qui  reote  me  de  casus  muta- 
tione  iadioauisse  doceant:  CILIII  3241  Sirmii  u.  11  'tot  bona  tum 
carni'*  Buecb.  ALE  n  1593  =  Boissieu,  Inscr.  de  Lyon  p.  492 
«  Allm.  et  Diss.,  Miisöe  de  Lyon  III  p.  451  =  CIL  Xlll  2103  u.  9  sqq. 
n.  5  (Buecb.)  *qiiae  filios  duos  oarait,  coins  unios  naU  mortem 
non  interfuit'. 

doleo.  CIL  V  154 u.  6 sq.  »Buecb.  ALE  I  161  'ex  qua  uir  do- 

luit  nuncquam  nise  mortem'.  AUmer  et  Dissard,  Mus4e  de  Lyon 
lU  p.  349  —  Buecb.  ALE  1  444  «  CIL  Xlll  2205  u,  10 sq.  'de 
qua  nibil  dolui  nisi  mortem'.  ibid.  p.  204  u.  L'77  =  CIL  XIII 
2087}  saec.  II  ex.  u,  4  sqq.  ^de  qua  nemo  suorum  umquam  dolnit 
nisi  mortem',  sub  finem  conferre  Uceat  CIL  XIXI  2250  littehs 
bonia  u.  1  ']doluit  nisi  mortis'. 

/V'/rr.  (  TL  YT  26121  ii.  5 sqq.  ^juem  non  licuit  plus  aetatem 
SU  am  trui,  infelicisöimam  matrem  suam  fecit.'  CIL  VITT  7156 
=  Buech.  ALE  I  512  u.  *2  Biiech.:  Muccm  clara  ii  uitus  et 
tempora  summa',  n.  6  ^risus,  luxuria  Semper  fruitus  cun 
caris  amicis*.  CIL  VlII  21461  u.  2sq.  'aeterno  [sae]culo  fruitur 
perpetuam  securitatem'.  Buecb.  ALE  I  712  =  CIL  XII 
944  post  a.  58H  christ.  u.  16  ^fruitur  cum  lande  coronam*. 
CIL  XII  209ö  =  Buecb.  ALE  I  767  christ,  u.  3  'pugn[a]  disc^dl  at 
])]almn|mque  fjrnfntlnr  fin  astris'.  in  titnlo  africann  supra 
L'oumemorato  foniiae  pluicili  s  nuinn  dubium  du  cn-n  a  umbo  'frui* 
j}eudente  remouebant;  hic  habes  alia  exempla:  L!uocli.  ALE  I  103 
=  CTTjV  5701  u.  6  '^üato[s  curauit]  quos  mihi  non  licufit  frui*. 

Buech.  ALE  I  190  Romae  u.  1  'fruaraur  tempus  bonum*. 
Buech.  ALE  II  1598  =  CIL  II  6109  saec.  II  u.  7  sq.  'patria  et 
populum  frui'j  cf.  u.  7  'daeu*  i.  datum. 

fnitjiscor,  CIL  III  13529  in  Norico  saec  TV  cbrist.  u.  9  'ingiter 
Bupernam  frunisci  cariiatem';  8aej)e  M.  recte.  Buech.  ALE 
I  526  =  CIL  VIII  9519  u.  8  *qnod  nondum  frunitus  XVI  anuos*. 

fiingor.  CIL  X  2933  u.  2s([q.  ^die  Satumi  nata  diem  Saturni 
diem  functam'.     CIL XI 1057  u.  18s(i.  *uitam  ffun]cta  eöt'. 
CIL  XI  330  cbrist.  post  saec.  VI  u.2  'fungeuat  ouorö'.     CIL  XII  103 
=  Buech.  ALE  I  19  saec.  II  ex.  u.  6  'remqi  ue)  fungor  Caesarum' 
bis  M.       CIL  XII  1381  u.  38q.  'fatum  suum  fnnxit'. 

]>cr(u)igor.  Buecb.  ALE  I  744  =Rofe8i,  Roma  sotterranea  III 
p.  556  baec.  III  uel  IV  cbrist.  u.2  Mionoremque  mil[iti]ae  per- 
funclu[s  obiuit'.  bis  M  lapide  fi*acto  periit  u.  1  et  3,  quater  exstat. 

potior.  CIL  IX  1164  post  Traiani  aetatem  =  Buecb.  ALE  I  97 
u.  8  ^optatam  mortem  sum  potfitus'j  saepissime  M  exstat. 

utor,  CIL  VI  29907  u.3sq.  ^aquam  uti . et  itum  et  am- 
bitum'.   


conienius.  CIL  IX  339  saec.  III  u.  8  'contentus  honorem* 
ter  M  recte. 
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3  aeeusatiuum  pro  datiuo.  inferstm.  CIL  Xm  2036  saec.n 
Q.  9sq.  'qaomm  mortem  soli  XXX  dies  interfuerunt'  pro  'inter 
qnonim  mortem*.  Baech.  ALE  II  1593  Boissien,  Inscr.  de  Lyon 
492  =  Allmer  et  Bissard,  Mus6e  de  Lyon  III  p.  451  CIL  XUI 
2103  n.  5  (Baeclu)  'qiiae  filioe  duos  earniti  enins  uniiis  nati  mortem 
noa  interfuit'. 

imUdeo.  CIL  X  2752  —  Bneeh.  ALE  H  1053  n.  4  *tertia8  ae 
deeninuB  Inuidit  lumina  uesper'. 

licet.  CIL  VI  26121  u.  Ssqq.  'quem  non  licuit  plus  aetatem 
nam  fimi'.  CIL  XI  6080  u,  14  Bqq.  'quem  frui  non  lienit  annU 
per  ultimo  fet  o'. 

parco.  CIL  X  6193 —*Baeeh.  ALE  II  1466  u.  2  *parce  opas 
boe  aeriptor'. 

suaäeo,  CIL  VI  8991  u.  2  'parentes  snasi^ 

4  daiiuumpro  accusatiuo.  sequor,  CIL  VI  32267  iLdsq/hoc 
aoBQmentum  sequetur  [libertoe]  libertasqne  posier isque  eorum'; 
error  patet,  ex  duarum  structnrarnm  eonfusione  ortus.  CIL  XIV 
1163  o.  11  sqq.  'heredi  ante  neeqae  iient{ditori  hoc  monumentu 
dne  sepulchnuD  non  sequetur'.  CIL  X  3659  litteris  pessimis 
n.6Bq.  'boo  monimentum  heredi  non  8eqQitur^  CIL  XI  6080 
iu78q.  'quae  camisti  uiam  luci  secnta  es'. 

5  daiiuum  pro  ablai  iuo.  tf^u«., CIL X  7457  p.C.157  iL.68q. 
*peto  jxt  monnmentam  |  mihi  facias  dignnm  iunentnti  meae'. 

6  aeeusatiuum  uel  ablatiuum  pro  geneiiuo.  memor,  CIL 
IX  3895  =*  Buech.  AL?^  I  90  u.  5  ^ualete  et  memores  estis  pie- 
titem  patris*.  CIL  VIU  2632  u.  10 sq.  »  Buecb.  ALE  U  1519 
s.  10  'memor  boe  mnnere  nostro'. 


7  accusatiuus  qui  dicitur  limiiationis  (graecus).  CIL 
J[  2818  litteris  malis  u.  5  'nationem  Mesacus*.  CIL  IX  1424  u.  6 
nationem  Trhacem',  bis  M  recte.  CIL  III  2127  a  Salonis  u.  5sq. 
'nationem  Afer*.  CIL  III  14190  in  Phrygia  'pos  bobitum  letus 
mehti  (i.  meriti  iaete  memor)  memoria  {  posuit:  de  pronincia  Tracia 
ciuitatem  Ancialis  et  moritor  Doroleum'.  minus  certus  est  bic 
locus:  CIL  Xni  2477  =  Leblant,Inscr.cbr6t.dela  Gaule  377  a.  630/31 
ü.  1  'ingenie  iiirt.ute  cluins  et  nuuelis  ortura*,  cum  ttocum  termi- 
nationeg  infiruiiores  sint.    haut!  longe  abest  ab  bis 

R  nrrusatiuus  t empor is  pro  ahlatino.  meri  accusatini  qni 
üicitur  loci  argumenta  adtulirrn  -  sub  INubi  p.  38  et  p.  42.  bic  babes 
RCCTisatiuos  temporis  pro  abiaiinis:  CIL  X  2933  u.  1  sqq.  'D.  M.  Sa- 
turoinae  die  Saturai  iiata,  diem  Saturni  divm  fnnctam*.  CIL  VIU 
6046  u.  13 -*|.  'dedicationem  diem  lu  L  rum  celebrauit';  quater  M 
recte  se  habet  (  IL  V  1620  a.  382  i  brist,  n.  10  'diem  Veneria'; 
hoc  pertinet  'consulatum'  pro  *consulatu'.  cf.  POST. 

iam  buius  loci  esset  quarstio  dierum  significationis  m  kab  ii- 
dttüft  ueiuU  Bodsi,  Inscr.  cbrist  urb.  Kom,  i  101  a.  347  u.  6  sqq. 
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'qniescit  in  pacem.  depositas  diem  quartiim  nonas  Augnstaa'.  quam 
rem  infra  absolnam,  propterea  qaod  in  plurimia  «templis  aut  M  fi- 
nalia  ezeidisse  aut  uocalis  in  'u'  mutata  nidetur  fuisse.  hic 
tantum  adtulerim  CIL  HI  6627  in  Aegypto  B  n.  14  *ida8  la&nar^ 
pro  *idiba8  lannar*. 

b  oasuum  permiitaüoiu»  in  media  sententia. 

Qaaecumque  casoB  mutati  ezenpla  hno  nsqne  adtnli,  aerbi 
alicniuB  uel  adiectiai  Caans  mutatione  uel  omni  atruetnra  mntata 
expHcare  licoit  in  Iis,  qnae  etatim  adioiemus  ezemplis,  tales  oansae 
defioiunt:  etatuemus  accusatlnum  casum  loeo  nominatiai  usurpatnm 
esse,  genetiauffi  ablatiui :  aeram  igitur  coneedemus  casnum  confusionem 
non  solum  in  praeposittonnm  nsn,  sed  in  omnibus  qui  exstant  casibos. 

1  accusatiuus  pro  ncminatiuo:  initinm  faciamna  a  duobns 
locis,  qni  aliqnam  dnbitationom  monent  de  uera  casus  mutatione, 
oam  M  addita  formas  ezplicare  possis,  merito  fortasse:  CIL  X  2933 
n.  2  sqq.  M.  Satuininae,  die  Satnrni  uata,  diem  Satnrni  diem 
fnnctam'.  CIL  X  1378  Christ,  saec,  V/VI  propter  'h.  r.  i.  p.'; 
'dep.'  u.  2  'quem  castam  bizit'  L  ^quae  casta  lüxit'.  plurima 
exempla  christisna  sunt,  ethnica  panca  üintiim:  fiossi,  Inscr.  cbrist. 
urb.  Rom.  1  356 a.  385  u,  1  sqq.  'oinem  Armeniacum  Cappa- 
docem  nomine  Quirilins  Pius,  omnibns  amicatos,  nizit  annos  p.  m. 
LXX.'  CIL  IX  10  a.  p.  c.  341  u.  B  'onorem  patronatus  ei  ob- 
latnm  est',  pro  'onor  . . .  oblatna  est'.  CIL  IX  8105  u.  7  sqq. 
'Atin(ia)  Trofime  Annia  |  Oenerosa  |  alamnas*.  CIL  IX  r'^STa 
litteria  param  bonis  'oollegas  ieia  locaueeru'.  CIL  VIII  20536 
n.  7  sq.  'frater  eor[am]  maiorem*.  CIL  XIII  5554  litteria  bonis 
n.  3  'Kegalem  Silaint  fiUna'.  CIL  III  2386  in  Dalmatia  u.  9  sq. 
'praecipio  ante  post  obitum  meum  ut  liberti  HVtertasque 
ponantur'.  Buech.  ALE  II  1599  Not.  d.  scavi  1892  p.  186  in 
Sardinia  n.  2  'qnen  tutnulant  Arriae  Cbia  et  Crispinilla  pa- 
tronas*.  CIL  V  8603  saec.  V^'VT  propter  P  n.  1  sq.  Mn  hoc  loco 
depositum  Vitale'.  CIL  VIII  21792  a.  458  u.5sq. 'cui  filios 
fec.  d(o)m(um)  etern(am)'.  CIL  Vm  5352  =  Bncch.  ALE  I  297 
a.  539  u.  1  sq.  *una  et  bis  senas  turres  crescebant  in  ordino  to- 
tas,  Mirabilem  operam  cito  constructa  uidetur';  cf.  u.  6  'defen- 
sio  niartir(um)  tuet[u]r  posticius  ipse'.  CIL  VIT!  21540  u.  9  sqq. 
'cui  filios  et  uepotes  obitum  fecernnt  in  pacem';  cf.  ibid.  21539 
u.  8  Fqq.  ^cui  fratres  obitum  feceruut'.  Leblant,  Nouv.  reo.  264 
p.  280 sq.  (cf.  2r>3)  Teodoiialdo  labede  non  ronoluatur*  i.  'Teo- 
doualdi  lapis  n.  r.'.  ibid.  '265  ^]bndo'r  ?uppleuerim  Ua]bede(m)*. 
CIL  II  19 64  in  lege  Malacitana  u.  18  'e au  dem'  pro  ^eadeni*.  CIL 
XII 2058  Christ,  a.  491  u.  3  'quem' nominatinnH  uidetur  esse  casus. 
CIL XII 942 «Buech. ALE  1 667  u.3  qui  lcn<  ris  i>rimum  ministnim 
fulsit  inannis'.  CIL  III  3551  in  Pannonia inferiore  n..  Ipqn.  *hic  que- 
acunt  duas  matres  duaa  filias  (numero  tres  ^ont)  et  aduenas 
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II  paruolas.  qui  snscitabit  cuius  condicio  est'.  CIL  III  13374  in 
Paniionia  infeiiore  u.  4  sq.  'Probilla  filias  et  eredes  posuerant-.  qui 
defunctus  est  Perento  (i.  l^erinLhoj  et  ossua  eiius  in  unc  locu  sunt'. 

2  }ionti}ial  l  u  us  pro  accusat iuo:  modo  adäcripsi  CIL  VlU 
5352  —  Baecb.  ALL  1297  ii.  53^  n  ß  'defensio  martir(um)  tuetfu]!" 
pObticius  ipse'.  CIL  III  3551  in  Pannouiu  inferiore  u.  2  sq. 
'qui  suscitabit  cuius  condicio  est',  nlui  exempla  contuli  suh  INubi 
in  tituli-  Britaniiicis  p.  4.0  cL  sub  PER.  Buech.  ALE  I  G4ö  == 
Xotizie  d.  suavi  1892  p.  190  in  ora  Sardiuiae  u.  4  'set  gonitus 
brebiter,  uoluit  me  tollere  Fatus';  exspectaueris  *genitum'. 

3  accus  dt  in  US  pro  all  at  iuo.  ex  actis  fratr.  Aru.  sub  EX 
p.  31,  sub  INubi  p.  So,  sub  OB  p.  92  grauissima  contuli  casuum  per- 
iDotationis  documenta:  alia  uon  desunt:  CIL  VI  2068  a.  91a  u.  5 
*eTi]in  diem'  pro  *eo  die'.  CIL  VI  2086  a.  155  u.  45  'praese]- 
dente  L.  Claudium  Modestum  proflamine'.  ibid.  p.  550  a.  213 
0.7 sq.  ^praesedente  ad  creta  Aelio  Coerano  uictores  palmas  et  oo- 
roiias  . . .  hoDoraaenmt'.  hie  babes  alia  argumenta  es  titalis  ro- 
maus  sumpta:  CIL  VI  7006  saec.  I  u.  5  sqq.  ^curaDjtibns  0.  Ma- 
rinm  PriBCum  e[t  . . .]  Adamaniem*.  CIL  VI  3038  Gord. 
attatu  0.4  ^olen  earante  Aureliam  Agripinnm  optione';  cf. 
IL  3  'flubaciariam  tota'.  CIL  VI  2841  a.  239  n,  5  'earantibuB 
Ad  lab.  Pud  entern  et  Argium  Lupum'.  Btatim  adiecerim  duo 
eiempla  nmilia:  CIL  III  445  in  Asia  a.  850/361  u.  9  'carante  H. 
Anatolitt m  cnratore*.  CIL  m  3534  in  Pannonia  inferiore  n.  56q. 
*eiinote  Anr^o  tnenetem  Hb  er  tum  eomm';  adnotanit  Monun- 
teniu:  confudit  qoi  scripsit  formulas  euranie  ISberto  et  per  W>ertum. 

CIL  X  3450  lalßnm]  Marinnm  najupbjlace  HI  Angusto 
ni[ation.]  Sjro';  ezspeotes  'Q.  Iu1[io]  Marino'.  CIL  m  371  in 
A<ian«98q.  'Pernlam  etFrontinum  8uperianum  Mazentinm 
•t  Vrainnm  astaatibne'.  CIL  VI  2718  n.  8  sq.  'cob.  eandem' 
pro  *cob.  eadem'.  CIL  Viil  2182  'notum  soloit  [lijbens  ani  mum'; 
ae  qnia  de  caeu  mntato  dubitet,  adferam  alinm  titulnm  africanam 
CILVin  9336  'Inlian.  8. 1.  animi*.  CIL  V  5337  ^alinrn  super* 
•titom'  pro  ablatluo  errore  Bcriptum  esse  Bub  paragnipho,  qoae 
iDseribitnr  error  lapicidae,  exponam:  Bio  coninnzit  quadratarins: 
Moob'  —  ^unnni'  —  *aliam  snp/  exemplnm  cbriBtianam  est: 
CIL  IX  411  a.  p.  C.  530  n.  Isq.  'regnancte  domino  noB[tr]o 
Hie  Barn  CriBtnm';  anctori  certo  in  animo  erat  baee  forma  litur- 
glBA  'qui  regnat  in  Imitate  spiritne  saneti  dei  per  dominum  noetrum 
^mm  Cbrifitum';  bis  *in  paee'« 

ad  dietionem  pemenimuB,  quae  tarn  ebristiana  est  quam  etbnicsy 
qsse  miris  snbiecta  erat  casttB  mutationibuB:  dico  *8e  niuo,  ninis, 
ttimuD,  uiuos'  sim.  iongom  erat  per  omneB  titalos  banc  dietionem 
psnequi,  ez  ebristianis  nrbis  Bomae  graniBsima  tantum  conlegi: 
'ae  uiuum*  *88  uiuos'  ezpUcantur  ^se'  male  inteUecta  in  *8e  uiuis', 
^  min'  *aiun8  et  nioi'  ad  subieclum  relata  sunt:       ^se  bibnm* 
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KoBsi,  Inscr.  Christ,  mh.  Rom.  I  444  a.  397  u.  9;  ibid.  1101  a.ö65 
uel  542  11. 1  'se  biuum';  CIL  VllI  292  u.  3  'se  iiibum'.  'se 
uiniinr  Hos.si  1.  1. 1146  a.  405  uel  400  u.  1;  ibid.  883  a.  483  'meu.'; 
CILVI  *6252  il4;  CIL  Xi  764  u.  2  sq.  'se  niuos'  CIL  VT  13055 
11.  6;  24482  tl  7;  27857  u.  4.  CIL  VT  10707  a  u.  5  'uibos  se 
fecenin'.  'se  uibos'  CILX83G4  11.4.  'se  biboa'  CILVI  13014 
n.  4;  ibid.  17211  u.  8;  CIL  VT  2283  u.  6  saec.  ITT.  'so  bibus' 
Hossi  1.  I.  1295.  'se  uibus'  ibid.  975  a.  521  uel  525  u.  1. 
'se  uiuus*  CIL  VI  3555  u.  4.     'me  uiuus'  CIL  VI  8455  u.  11. 

'se  uiui'  Ko^^l  1.1.  524  a.  40;5  u.  2.  'se  uibi'  1200  frg. 
iam  quaestio  oritui*  quid  sit  bibu'  Rn>si  1.1,  316  a.  382;  .357 
a.  385;  539  a.  405;  798  b  a.  457  n.  5;  per  be  nun  constat,  quumodo 
ßit  iiidicandum  de  titiilo  apud  Itossium  1.  1.  553  a.  404  uel  405  'be 
uiuu['j  8ed  cum  nuÜum  exstet  apud  Roösium  exemplum  dictionis 
'se  uiuu',  'se  uiuu[m^  utique  reäütuendum  esse  censeo;  unum  eüam 
exscriptum  habeo  titolum  Galliae  cisalpinae  CIL  V  1709  saec.  TV/V 
propter  ^  u.  3  sq.  'qui  sc  uibu  fecit  siui*.  *se  bibu'  mterpretaius 
sim  'se  bibum*  M  finali  abieeta,  nam  si  'se  bibu'  esset  'se  uiuo', 
uocali  tantum  mutata,  iterum  postularemas  'se  uiuu*  dictionis  argu- 
menta etiam  in  titulis  christianis  roraanis:  'se  uiuo'  'se  uiuu'  'se  uibu' 
*8e  bibu';  quod  cum  non  euenerit,  'bibu'  est  'bibura'  M  finaii  abieeta. 

4  ahlatinus  pro  accusatiuo.    CIL  VI  2093  m  act.  fratr. 
Aru.  h.  1G9  — 177  u.  6  'M.  Aurelium  Antoninum  ...]...  filio.' 
CIL  VI  2064  a.  86  in  act.  fratr.  Am.  u.  45  'custodioriaque  aeter- 
nitate  imperi'.  CIL  VT  20GG  in  act.  IVatr.  Aru.  a.  89  n.  47 

'ob  a[rbor]em  expiata',  casuum  potius  sube^t  confusio,  quam  M 
abieeta  nel  addita;  cf.  errorem  lapicidae.  CIL  VI  2104  in  actii> 
iiatr.  Aruallum  a.  218a  u.  16  *et  rosa  soluta  diuiser^^uuij  ;  infra 
adlciam  propter  conpendia.  111  actis  fratrutu  AruaUam  duao  hae 
dictiones  inter  se  permiscpnuu :  'uoueo  (uouenius)  boueni  am  ataui 
esse  futuram*  seil,  ^aciiticiuiu"'  et  'u.  boue  aurata  esse  futuruni'  .-eil. 
'sacnlicium'.  cf.  'litarc'  aliqua  re.  CIL  VI  2067  a.  90  u.  1?  J  sq. 
'bouem  auratam  Ufiueo  [esse  futurum';  u.  23  sq.  'bouem  aura- 
tam...uoui';  u. 24 'boue  aurata  uoueo'.  CIL  VI  2068  a.  91  p.  1 
u.  20  'bouem  auratam  uouemus  esse  futurum';  media  forma  est 
CIL  VI  2068  a.  91  u.  9  ^bouem  aurato  uouemus  esse  futurum'; 
pro  'bouera  auratum'  aut  'boue  aurato';  a  u.  5  pro  'eu]m  ditm'  ex- 
spectamus  'eo  die'.  CILVI  2074  a.  101  tab.  I  u.  34 sq.  'bouem 
aurato  uouimus  esse  futurum';  idem  u.  38.  incertus  est  hic  locus: 
CIL  VI  2074  a.  101  tab.  I  u.  39  sq.  'bouem  [auratam]  uouim(us) 
esse  futur(um)'.  CILVI  2074  a.  101  tab.  I  u.  25  sq.  'Caesarem 
diui  Neraae  filium  Nerua  Traianum*.  CIL  VI  2099  a.  183  p.  560 
p.  II  VL  25  sqq.  'per  ^.  Lioioium  Nepotem  et  Catilium  Seuerum  pro- 
flaminem  agna  opima  immolattenmt';  cf.  'litare*  aliqua  re. 

hitemgaiittit  quispiam,  qaa  de  causa  haeo  ezempla  ad  M 
infirmam  non  reiecerimos.  M  infirma  abieeta  non  est,  ne  in  'ob  a[r- 
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borjem  ezpiata'  quidem ;  nam  cum  sab  praepositiooibus  £X  et  OB  et 
Bob  aoßosatiuo  ablatiui  loco  posito  grauissimas  statuere  debebamua 
easüQm  mutaiiones,  quae  ad  nerborum  terminationem  infirmam  re- 
ferre  absardnm  erat^  tum  acta  fratrum  Arualium  nullum  unum  prae- 
bent  exemplnm  terminationis  V  pro  VM,  omnis  igitur  bac  re  reda- 
ditur  de  casa  mutato  dnbitatio. 


Huebn.,  Inscr.  Wwp.  ehr.  123  =  Buech.  ALE  I  721  a.  612  u.7 
*euuaimiB  domu  reducituri  suis  a  ucrnnli?  humatur\   cf.  p.  14. 

5  aeeusatiuus  pro  dafiuo.  CIL  VIII  21806  p.Chr.  3b9  u.  7 
'quem'  =a  cui  (fem.),  CIL  III  371  in  Aegypto  saec  IV  uel  V 
a.7  'et  Thalarioni  pnernm  adm';  cf.  n.  9  sq. 

6  aeeusatiuus  pro  genetiuo,  dL  XI 322  post  aaee.  VI  ohrisi 
n  patria  et  filü  ei  apiritum  aci';  et  u.  5  Apartem  abeam  onm 

lada  traditoram*.  CIL  21112237  tt,4sqq,  W  fidea  caatitate  pro- 
Utitis  in  diem  obitam  con8teÜt\ 

7  ahlaiiuuspro  daiiuo,  CIL  XI 6335  a.  256  a.  158q.  'cuina 
iaconparabili  smore  et  in  namenun  noatrnm  dignatione  äoet  im- 
pares';  ef.  u.  14  'pro  senatoria  dignitatia*. 

8  ffeneiiuus  pro  allatiuo,  CIL  X  6851  regis  Tbeoderiei 
tetaiia  n.  9  aq.  ^eonflnentabtia  . . .  paludum',  sed  reete  in  eodem 

titaio  6850  u.  5  'confluentib  .  .  .  palud'.  CILYIII  9336  'lulia 
Q.  8.  1.  anirai*. 

9  gcnctiuus  pro  datiiio.  CILXIII5988  in  Germania  supeiioie 
a.4  uxoris  ,  ^matria'  pro  'uxori',  'matri', 

10  uaria.  CIL  VI  725  a.  181  u.  204.  'uouerat  inuictum  deum*. 
CIL  VT  7652  Neronis  aetatis  u.  1  'huic  loco'  i.  hunc  locum. 
CIL  VI  13146  Tl.  4  'mensibns  duura'.       CIL  VI  4802  litteris 
peiöimis  'olias  Dromi  inlata  est  Ofania  Sex.  L  Alexandria'. 
CIL  HT  12422  in  Moesia  inferiore  u.  8  sqq.  *haec  memoriae  con- 
ßiliü  suo  USU3  de  suo  dir^natus  est'  i.  'hac  memoria'  ni  fallor. 
CIL  III  8013  in  üacia  'nondum  pleno s  >ospe8  nix.  an.  duobus'. 
CIL  X  C071  titulus  satis  uetustus  ebt.  u.  6  sqq.  Wa  bua  pccuuia  ara 
posit  lib.  m.  coUegiu  decretn',  i.  'collegii  decreto',  sed  cf.  CIL 
X  8099  n.  7  'ex  col(lation0)  collegium',  exspectamus  'coUegii*;  cf. 
*Taüru  petram'  sub  AM      A  in  titulis  christianis.      CIL  XI  1297 
Q.  6sq.  'infirmitati  graui  lil-eratam';  terminationum  est  ßimilis 
fionus.       CIL  VI  28052  u.  7  'filios  nostris  fuit',  casus  uidetui* 
esse  nominatiuus;  cf.  u.  3  'filibus  suis'.        CIL  XIII  5926  11.  2  ^((. 
*Graecina  filira  (L  ßli«)  po(suit?)'.        CIL  VIII  36  'Dis  Mani- 
bum  Nemenia(s?)       CIL  VI  22647  u.  4  S(i  'biuuis  et  quator  lue- 
sorus*.         CIL  VI  28587  u.  5  sq.  'locum  ailsiguatus  ab  M. 
Verginio'.         CIL  V  733  litteris  pulchrls  'r.el(eno)  uoti  soluere 
lib(ente8)'.      CiL  X  4495  p.  C-  517  christ.  11.  6  sq.  'depositus  duo| 
decimuB  decembris'.       CIL  Xiii  412  =  liucuh.  ALL  1  260  u.  2 
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^legato  miinere  functas';  CIL  praebet  'iegatum',  debnit  esse 
^legati'.  CIL  Ym  9941  Christ.  ii.4sqq.  *ctii  [jlimi  domo  eternali 
beii[e]  mere&t(i)  fece[r]i]]i*.  Momo  eteniali*  Herum  datianm  esse 
iadicaaerim,  tametsi  exemplom  per  se  etat  scbedulas  mann  scriptas 
typoÜietae  traditoro  H. Vseneras  benigne  mihi  ostendit  inacriptioiiam 
graoiasimam  in  Maoedonia  repertam  ex  annalibns  qui  inscributtkir 
Botho  de  Tiiisiruetioii  publique  en  Belgique  pubL  par  Gh.  Michel  ei 
et  F.  Thomaa  1898  Notices  6pigr.  V  Ineeriptions  de  Mao^doino  par 
F.Gnmont  p.6  Q.48q.  'institor  t  ab  er  na  s  aprianae*;  L  tabemanun 
aprianarum  kdlner  im  ipUdm  sckwein;  non  intellezit  qni  odidit,  enm 
mntaret  *a  priuatia';  et  ephem.  epigr.  Vn  680  in  Africa  *ad  apru' 
*ad  leono'«  aoousatiuus  iÜe  genetiui  loco  primnm  est  casus  obliqui 
linguarum  romanensinm  aigumontnm  plane  eertum. 

DB  M  nüTALI  ZN  HYF08TA8Z  01IIB8A  (PS  OOnPOSrnS) 

Quandoeumque  duao  uoees  coaleecunt,  qaarum  prior  desinit  in 
M,  altera  incipit  a  uocali,  hane  Htteram  disparere  constat  ex  gene- 
nüi  uoenm  conponendi  ratione,  uelnti  ^cirouire*,  ^oircnitns',  *animad- 
uertere^  talium  uocnm  conpositarum  numerus  titulis  latinis  con- 
snltis  ualde  augetur.  sublime  argumentum  est  dictio  usitatissima 
ao  detrita  *curam  agere^  quod  uerbum  per  *enra  agore*  factum  est 
'curagere':  per  singnlas  Italiae  regiones  et  per  prouincias  Orbis  ro* 
mani  hano  diotionem  persequamur^  titulis  aotatis  certae  ab  incortao 
aotatis  seinnotis: 

eura  ago.  Bomae:  CIL  VI  6144  a  init  saea  I  u«  2  ^oura 
egit'.  CIL  VI  8836  a.  102  u.  8  'oura  agontibus*,  bis  M  recte 
se  habet  CIL  VI  80865  a.  175  u.  5  *onra  agente'  CIL 
VI  1173  c.  a.  198  u.  4  'e.  a.';  recte  'ob  dedioationem'  CIL  VI  220 
0  a.  200  u.  29  'cnra  agente*;  ter  M  recte.  ibid.  1058  a,  210 
u.  2  *a  a.'.  Wilmanns,  Deleot  inscr.  lat  1499  a.  210  u.  14  V  a.\ 
CIL  VI  3909  saoc  m  in.  u.  3  *e.  a.*;  idem  ibid.  798  a.  218  ei 
244  u.  14  sq.  CIL  VI  868  a.  256  u.  2  'eura  agentibus*;  idem 
ibidem  1116  a.  285  b  u.l;  a  bis  fi(  reote. 

'cura  agente'  CIL  VI  2437  u.  6;  2548  u.  10  Cagent(e)'); 
11678  u.  5;  29738  u.  7.  'oura  agentibus'  CIL  VI  3358  u.  5; 
10344  u.  3  (suppl.  Schmidtius).  *cura  egit'  CIL  VI  2648  n.  6; 
3640  u.  7;  cf.  u.  11  'eiusdem';  13011b  u.  3;  12939  u.  6  'cura 
eg[it'.       'eura  agens*  CIL  VI  20317  u.  3. 

m  Lotio:  CIL  XIV 102  M.  Äurelii  aetatis,  semel  M  recte,  u.  12 
*cura  agentibus'.  CIL  XIV  459  a.  173  traditur  u.  3  ']gen. 
tibus',  i.  cura  agentibus.  CIL  XIV  169  a.  195  b  u.  3  'cura 
agentibus',  bis  M  recte.  CIL  XIV  168  a.  195  b  u.  3  'cur[a 
agentibus',  bis  M  recte.  CIL  XIV  125  a.  224  u.  9  sq.  'cura ' 
agente',  bis  M  recte.  CIL  XIV  2258  a.  244  u.  14 sq.  'cura  . 
age[n]te\  ter  M  recte.  CIL  XIV  160  n.  13  et  462  u.  2  'oura 
agentib[os',  ter  M  recte. 
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in  Calahria  et  Apulia:  CIL  TX  4970  a.  173  b  n.  1  'cura  agen- 
tibus*;  quinquions  M  recte  se  habet;  sed  a  u.  10  'ob  cuius  deJi- 
catione'.    Eplieiu  cpigr.  VIII  1  ad  nol.  IX;  n.  78  u.  7  'cura  qgit*. 

in  Sammo:  b^phem.  epigr.  YUL  1  ad  uol.  X;  u.  710  litteris  non 
bonis  u.  13  sq.  '^cura  |  egit*. 

m  Aimüia  Vmhria  Efntria:  CIL  XI  4086  a.  202  in  latere 
•cnra  a-entibus',  bis  M  recte.  CIL  XI  3780  a.  249  a  u,  7 
'cura  agentö',  qnater  M  recte  se  habet,  idera  CIL  Xi  6308 
Anreliani  aetatis  u.  8;  sed  6309  eiusdem  aetatis  u.  6  'cuiam 
agente*.  CIL  XI  2650  '[MaxJim[o  II]  et  Vr[bano  cos'  anno  non- 
dum  explorato;  a  u.  3  'cura  agentibu[s';  cf.  b  u.  1  'cura  aben- 
t[ibus'.      CIL  XI  2699  u.  12  'cura  agente';  5*«"  M  recte. 

in  Africa:  CIL VTII 10570  a.  180—183  c  u.  28  'cura  agente'. 
ClLVin  2495  a.  188  u.  14  'eurja  agen[te*. 

'cura  agente'  sim.  CIL  VUl  2907;  113u6  u.  4  sq.  'cura 
epenim';  11311;  11313;  11459;  11462.  'cura  egit'  CILVm 
20713  u.  9. 

in  Hispatüa:  CIL  II  4853  a.  238  n.  12  sq.  'cura  |  agente';  cf. 
M  margine  urgente  omissam.    CIL  11  2887  u.  7sq. 'cura  a^en|(te)*. 

in  Germania:  Brambach,  Cm  p.  mscr.  rben.  a.  223  u.  6  sq. 
'sub  cura  |  agent.  T.  F.  Apn  Com  modiani';  cf.  ibid.  1548  u.  3  sq. 
'sub  cur  .  agente  Crescentino',  et  CiL  III  7631;  sed  Brainbacb  1. 1, 
1633  XL  5  'curaiii  agentibj*. 

in  Britannia:  CIL  VII  125  saec.  II  u.  5  sq.  'cura  agentTeV; 
idem  ibidom  121  u.  5.  Rev.  archeoL  vol.  XXXII  raai- iiiin  181)8 
p.  468  (Limesbkiil  1898  p.  762)  init,  8.111  u.  6  'quia  agente'; 
recte  n.  5  'horreum'. 

'cura  agente'  forma  fere  sola  in  titulis  uol.  III  iuuenitur: 

in  Äsia  et  Graccia:  CIL  m  602Ö  Syene  a.  140  u.  6;  6*«^  M 
tiiL  recte  se  habet,  ibid.  905  in  Dacia  a.  195  u.  6.  ibid.  12337  ad 
n.  7418  in  Thracia  L.  Sept  Seneri  aetatis  u.  11,  sed  u.  12  'eiuos- 
quem'  i.  eiusdem?  CIL  m  3237  in  Pannonia  inferiore  a.  212 
K.  i.  quaecnmque  secnntar  exempla  sunt  onias  anni  217  eiusdem- 
que  originis  ex  Pannonia  inferiore:  3725  u.  9;  3726  »10635  u.9; 
10618  Q.  7  eq.;  10637  u.  9;  10644  tL  §  sq.;  10647  u.  8.  CIL  m 
S675  in  Pannonia  inferiore  a.  325  11. 

lertaut  exempla  inoertae  aetatis:  CIL  m  1471  in  Baoia 
n.  7;  semel  M  exstat;  ibid.  13389  in  Thraoia  o.  10;  ibid.  14180 
Pkiarae  in  Lyda  n.  6. 

'cnram  agente'  et  alias  et  bisce  loeia  CIL  XU  14147'  Syene 
a»99;  ibid.  14147*  einsdem  originis,  hadrianae  aetatis  u.  8;  porro 
CIL  m  6363  — 1790  in  Daeia  a.  173  n.  6;  *6062  in  Dacia  a.  185 
0.6 sq.;  6077  Ephesi  XL  7. 

ex  'cnra  agere'  facile  ortum  est  'cnragere',  quod  nerbom 
ael  com  praepositione  SVB  coninngitnr,  constraetnmqae  est  cnm 
gseetnio  casn  nt  *sab  cura'     cf.  CIL  III  13814*  'saoi  Heimogeni' 
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i.  suc(ciira);  CIL  VITT  20366  u.  2  'sub  cuia  ;  CIL  VI  31338  a  M. 
Anr.  Anton.  Pii  aetatis  u.  16  'siibciira  Cl.  Seueriani',  ibid.  31370 
u.  5  *a]Lff  nies  snb  ciira'  — ,  deinde  cum  casii  ablatiuo,  quae  etrnctura 
est  ablatiui  qui  dieitur  absolut!:  CIL  XI  6328  inter  Aug.  a,  378  et 
lan.  379  n.  5  *cura ri(ente)  Fl(auio)';  bis  M  rr^cte  se  babet.  CIL 
XI  671  u.  6  et  CILVlll  141  n.  6  'curagente';  noii  conaitat  uum 
snpplendum  sit  GEL  XI  4801  u.  10  'cura[geiite '  propter  ti.  16 
\[ur]am  a[gente*.  Brambach,  Corp.  inscr.  rhen.  1548  u-  3  'aub 
cur  .  agente  Crescentino';  cf.  ibid.  151  a.  223  u.  6  sqq.  'sub  enra  j 
gent.T.F.  Apri  Commodiaiu',  sed  reete  ibid.1633  ti.5  *cnram  agentit>|'. 

CIL  III  3096  in  Dalmatia  u.  4  Vuragens  tbeat(ri)'.  CIL  III 
7506  in  Moesia  inferiore  u.  6  'curagent .  Tib  .Vitale*,  dnobos  bis 
coniectura  adiecit  Mommsenus  CIL  III  5898  in  Raetia  u.  2  ^cura- 
g(entibus)'  et  ibid.  7631  in  Dacia  u.  4  'succ(uragentibii8)'; 
cf.  Bi'huibach,  Corp.  inscr.  rhen.  1548  u.  3.  plane  incortus  est  CIL 
III  14077  in  Pannoma  superiore  a.  187  u.  2  'cur(amj  ag(ens) 
n .  h(arenariorura?)'. 

postquam  'cnra  agere'  et  ^ciu  jigi^re'  dictio  in  nsuin  uenit,  m  ean- 
dem  rationem  dicebatur  et 'agere  ciira,'  et  ciirii  iacure,  lulmiDistrare, 
adhibere*  sim.  ^cura'  prior  cuiuslibet  dictionis  fiebat  paas  indecli- 
uabiüs,  neque  iam  babebatiir  pro  casu  accusatiuo: 

CIL  VI  6719  saeculi  ut  uidetur  primi  u.  4  ^egerunt  cura 
ibid.  22354  u.  8  ^agente  cura';  litterae  M  spatium  adest.  CIL 
VIII  18224  a.7sq.  'agentes  cura'.  CIL  VI  29700  u.  13  'cura 
quiadm(inistrauerunt)*;  CIL  XIV  284  saec.  HI  in.  u.  7  'qui  cura 
geBseru[nt';  CIL  VIEL  223  n.  4  'cura  fecit*;  CIL  II  6102  aeui 
Hadriani  u. 7  'cura  adhibeba[s';  CILXin6027  u. 38q.  'qui  curam 
uestra  agunt*;  ^nestra'  M  finalem  perdidit  ad  analogiam  uocis  'cura'. 

anima  aduerio,  CIL  X  7852  a.  69  u.  18  'anima  aduer- 
snrum',  alias  ^animadnerteie',  sod  et  ju  22  ^anim.adnersioni'. 
CIL  n  5439  m  5, 7  in  lege  Vreonitana  *anima  adnereio'  et 
CIL  II  6278,2  in  Benatns  consnlto  Italicensi  *anima  adnerterant\ 


^ueadmodum,  CIL  U  5439  in  lege  Vrsonitana  IV  2,  14/13, 
18  ^qneadmodnm';  plane  idem  CIL  X  6670  a.  107  b  n.  12  et  CIL 
VI  8861  XL.  2. 

non  nnlla  reatant  exempla  litterae  H  in  conporitiB  inter  dnae 
uoeales  deperditae:  CIL  IX  4206,  4207,  4208,  4899  *Septaqtiia* 
oppidi  nomen  pro  'Septem  aqnis';  stmillima  est  conpoeitio  baee:  CIL 
VI  10048  p.a.  181  u.  8  'septeinge';  cf*  n.  7  ^seiugea';  saepe 
M  fin.  reote  se  babet. 

ob  dnae  oansae  conpositio  qnaedam  niira  est  CIL  X  3480 
n.  2 sqq.  *C.  Inlio  Panisco  |  pitolo  septesemilodiali  IUI';  ef.  CIL 
X  3481  n.  2  sqq.  'C.  Sereni  Hafximi  pituli  BfVIIS  im'  i.  m(odio8) 
Septem  semis  IDI;  'septesemiodialis'  conpositnm  est  ex  *  Septem* 
'semi'  'modins*;  in  eoalitione  antem  non  solom  ante  8  M  excidit, 
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sed  etiam  M  a  qua  incipit  'modins',  interiit;  infra  in  paragrapho, 
quae  agit  de  M  omissa  altera  M  yequente,  adlaturus  sum  CIL  VIII 
17896  a,  361.  363  n.  32  'quin  lecunodios',  u.  38  'diiodecimodiorum\ 
qüin  etiam  n.  37  sq.  tiuodecimjdios'.  quod  exemplutu  nos  docet  in 
conpositis  non  solnm  inter  doas  uocales,  sed  etiam  ante  consonantes 
M  cxcidere  potuisse. 

CIL  VI  16809  IL  7  et  29925  u.  7  *ce  nt  umilia';  cf/dece  milia* 
in  tab.  cerata  Pompeioram  CIL  FV  öuppl.  1  3340  XXVIII  u.  25  et 
in  labula  plumbea  traguriensi.  uide  p.  193.  CIL  X  2645  u,  1 
'taotuiD  odo'^  cf.  exemplum  christianum  ex  Krauß,  Die  chrisiU 
iaachr.  der  BheinL  60  u.  6  'cnnohis'. 

M  ante  consonantem  in  hypustasi  abiectae  sab  finena  adferre  li- 
ceat  haec  argumenta;  CIL  X  3772  a.  u.  c.  600  u.  8  'tarn .  qua .  sei*, 
5**"  M  finalis  exstat;  memento  'quasi*.  CIL  IX  261  a.  298  u.  6  ^etia 
si*,  pro  'etiamsi';  ne  plurima  conpendia  lituli  no^rlexeris. 

hypobtaseos  tsatis  antiquae  documenta  öuüL  dictioaes  usitatis- 
ßimae  Muouir'  et  'triuuu'  loco  'duurauir'  et  *triunuiir';  neutiquam 
omnes  in  tituHs  locoö  eontuli:  'duouiru'  frequentatur  in  titulis 
Bianensibus  in  Africa  (cf.  CIL  VlXl  4575  sqq.).  accedit  CIL  VIII 
1270  Christ,  saec.  V  uel  VI  u.  4  sq.  'duouiru';  neqne  tarnen  orauia 
exeiiipla  tiutdem  generis  sunt:  CIL  XI 1341  u.  2  et  1345  u.  3  legi- 
fflus  casu  datiuo  'duo  niro'  et  'duouir(o)';  qu:i>h atarium  'duum- 
airo'  sensisse  uix  crediderim;  et  'duo'  et  \uvo'  cadum  esse  uoluit 
tertiuni.  CIL  I  538  =  CIL  V  873  a.  u.  c.  571/3  a.  Chr.  183/1 
U.  2  sqq.  'triuair  Aquilciae  cuIüiiklc  douuL-iinthic'.  CIL  I  199 
in  gententia  Minucioium  Romae  a.  u.  c.  ü37  u.  14  '^bursuür.  um', 
n.  7  ^susouorsum',  saepe  M  finalis  recte  se  habet.  CIL  VI  31852 
ItJl  'qua(mjdius  nomem  originia*j  sed  u.  12  'nomen  originis';  ad 
Wem*  cf.  CIL  VI  1941  u.  4  et  CIL  VI  23391  u.  6  'coguomem'. 

sub  finem  ex  scbedalis  adicere  liceat  duo  hjpostaseos  docu- 
mtnta:  CIL  VI  2662  u.  6  'nationatu'  i.  natione  natus.  CIL  VI 
*10259  u.  2  'animaequitate*. 

DB  M  WIN  ALI  PBOPTS&  0O2TPJBNDIA  OMISaA 

1  in  ioBtmiiifliito  domedloo 

Tocibiis  oonpendiat»  uti  floafitiiB  erat  qnadratarius,  Bimiilatque 
io  spatio  nmiis  adetrieto  imsidm  debeM  ütaliunj  quod  lund  xaro 
leddiafle  consiat,  potissimum  antem  eaenit,  si  instmmeiitia  domeBÜ- 
eis,  lateribiiB  operibns  figulinis  sim.,  aliquid  maoribendiim  erat,  qaant 
ob  rem  nbicomque  eonpliiria  in  titulis  eonpendia  ezstant,  spatiam 
defedsse  quadratariom  patabimaa:  sin  antem  spatiiim  defieit,  singii- 
lae  quae  sab  finem  ezddenmt  litterae  anetori  neqnaquam  infirmae 
foenmti  sed  breniandi  lege  Bomanis  nsitata  omissae.  ob  bano  ipsam 
eaosam  H  excidit  fere  200^;  caimi  rei  in  prima  dissertationis 
perte  mentionem  feei  sab  INqno,  cum  agerem  de  *in  fronte'  et  'in 
sgrnm*  p,  75  eq.  nooes  antem  inde  a  qnalibet  litte»  brenlari  posse, 
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duobuö  Domiuibuä  quae  in  lateribus  praecipue  romauib  saepe  occu- 
rnnt  —  *Domitiorum'  'domitianis'  —  inlostrabo.  argumenta  statira 
adiciara  ex  CIL  XV,  ut  deraonstrem  ubicnmque  in  instrumento 
quouis  domestico  sub  üuein  uocis  cuiusdam  una  littera  —  prae- 
cipue M  finalis  —  deßideratur,  id  conpendio,  non  littera 
muta  explicari  debere:  ' Doniitiorum*:  *D'  CIL  XV  116;  996; 
*Do'*132; 'Dom' 125;  989,2;  ^iJoiiiii^  117a;  1005a;  'Domiti'  979; 
982a;  *DoiniUo'  990;  992a;  'Domitior'  992b;  992e;  ^Domitiom' 
2509:  2516;  'Domitiorum'  saepe.  Momitianisf-as)':  *do*  CIL 
XV  551;  'dorn'  365:  Momi'  1581  a  b;  Momit'  161;  'donnti'  160; 
Moitnlia'  156;  'domiiiau'  1G6:  'domitian'  5ö5j  *domitiani(ö)'  156} 
*Domiti;iiKii  u(m)'  157;  Mitiuitianai^j;)'  164. 

piciue  idem  ad  omn»  ^  uoces,  quas  iufia  exhibebo  demonstrari 
potest:  ^Doraitiorum'  uox  est  decem  litteranim:  quis  est  qui  con- 
penUii  uiüi  conccilere  audeat  in  octo  litieris,  noimc  idein  refulet? 

Singularimi  italiae  regionum  et  prouinciariim  instrumtiita  per- 
lustrantes  ca  conponemus  exempla,  in  quibus  littera  ^[  finalis  deest: 
iii  lateribus  et  figulinis  urbis  Romac:  CIL  XV  2516  et 
2509  'Domitioru';  ibid.  157  aetatis  Commodi  et  Seueri  'Domiti- 
anaru';  2321  =  CIL XIV  4091,  34  et  CIL  III  6182  'Nitentioru'; 
2159  —  CIL  XIV  4089,  20  M.  Aur.  Anton,  ad  Commod.  'Petro- 
niora';  772  Seueri  aetatis  Mominora';  884  Hadriani  aetatis 
Muoru  Aristioru';  117  a  IL  2  'duoru  Domit'  a.  60;  sed  b  2 
Muonun  Domit',  a.  93.  333  saoc.  I  n.  Isq»  *ad  Here.  Feiice'; 
834  'ad  Hereori  Felioe';  550a  et  b  o.a.  123  et  596a  Hadriani 
aetatis  ^Snlpioianu';  2187  ^opns  figlinn  ex  praedi(s)\ 

CIL  XV  6200  tradltnr:  ^aimo  |  nono  fanlstnm  fei  j  csm  a  in 
nie';  ftiit  opmatnr  Drenelins  'annn  |  nonn  faa|8tnm  fel|ieem  mih 
hie'.  CIL  ZV  6201  in  Incernae  frg.  bis  idem  ocenrrit:  ^annn  |  noam 
&u|8tiiin  feljicem  mi|Iu%  CIL  XV  6203  in  Incernae  frg.  bis  idem: 
^anna  |  nonum  |  fatistn  |  felice  |  tibi  \\  CIL  XV  6204  in 
Incema  fracta  'ANA  (i.  anu?)  |  nonm  |  fansta  |  feliee  |  ti  |\ 
CIL  XV  6206  in  Incema  'annn  |  nonm  fajnstnm  fe|Ucem^  CIL 
XV  6207  in  lacemis  a  'annü  |  noum  I  &nt\M  I  felicej';  lineolam 
non  habent  Docnmenti  ined.  per  senrire  alla  st.  dei  mnsei  d'Ilalia  I 
p.  310  n.  62.  b  *annn  |  noum  |  fantn  |  fel|'.  c  'anno  |  noum  \ 
fanst  I  fei  '.  CIL  XV  6208  a  'ann  |  [no]a  |  f[au|*.  b  *ann  | 
non  I  fan  c  *ann  |  nou  |  fan|\  saepe  recte  legitnr  in  Ineemis 
'annnm  nonnm  faastnm  felieem  mibi'. 

CIL  X  5502  n.  2  'Ofilliorn*;  ibid.  5518  '0£illio?]rn';  ibid. 
8056,  370  *I>omitiorn';  ibid.  8059,  63  'Anilliorn^  CIL  X 
8053,  5  *annn  |  nounm  |  faustn  |  felice  |  tibi',  in  alüs  titnlis 
*anmim'  ^fanstom'  *felioem'  oocurrit. 

CIL  XI  6689,190  *opns  figlinu(m)  ex  praediCs)*. 

CIL  V  4500  in  latereolo  paaimenti  legimns  baec:  ^salun 
lotn*  i«  salnnm  Intnm;  cf.  'perispuma  sn*  i  ircpiiinijLia  sume. 
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CIL  n  6828b  BMcII  nel  m  'leopardorn';  ibid.  6354, 18 
'Taanii'  *fanii'.  CIL  II  6251  a  1  ^lolarin'.  Ephem.  epigr. 
Ym  2,262  Q.  89  in  oasenlo  qnodam  *o(f&cua)  Yetiocu',  c£  V(M). 

CIL  Xn  5691, 9  n.  1  *aromaticu',  tl  4  ^melinu';  ibid.  5687, 
88  ^»cattt*. 

CIL  xm  10001  IL  6  'anna  ooiim  fatutam  falicem  mi*f  sed 
qnater  M  finalie  ädert  u.  5  et  7.  Brambaeh,  Corp.  insor.  rbeD.  1297 
IL  2  *ad  omne « lipp.*  ibid.  136  a  u.  2  'ad  aepritudine';  b  iL  2 
'id  omnem  lippitudine':  de  praepositioiiiB  caau  mntato  nnllo  modo 
oogitaxe  licet,  nam  d  o.  2  *at  aapritadineB*  Dumero  piorali  legiinr. 

CIL  m  6287  in  Illyrieo  *aooipio  |  annn  |  nonn  |  felicej'; 
Md  ef.  in  12012  IL  18  'aanni  |  noum  fkt]|8tnm  fe  Ueem  iTic|nnd'« 

Dnbitatio  antem  oritnr  de  conpendü  nii  si  littera  sab  finem 
nerbomm  non  deBideratnr  nisi  M.  CIL  XlV  4125, 1  in  tabula 
lasoria  a.  4  'lenate  da  loonp;  4125,  2  n.  8  Ma  lii8o]r[i  ]loenp. 

Baech.  ALE  II  901  in  opere  tessellato  Pisaurensi  'Paris  ex  Ttoge 
Menelan  prinad  Elena*;  ef.  u.  2  'p(er)  q(aamy.  CIL  II  6838  p 
'Belerofone  ineqno  Pegaao  occidit  cimera'.  CIL  Xn  5687  n.  4 
*iurtnB  nnsqua  terreri  potest';  n.  9  ^Pallados  en  studio  didicieti 
Harsjas  cantn|';  n.  33  *forte  Boatu  n.  34  Mta  ualea  deoet 
me'.  respioe  argumenta  qooqne  a  oeteris  aliena. 

Instramentis  domestioiB  aequi  existimandi  sunt  nummi;  in 
denaiÜB  uetustisBimis  (a.  u.  c.  696)  CIL  I  466  *oapta'  inuenitar 
mrO|  saepe  ^captum'  uel  *capt.'  ^ 

2  in  lapidibus 

In  iiniuerram  eonpendti  nis  eerta  non  est,  nisi  praeter  Utteram 
M  finalem  alias  qnoque  litteras  in  eodem  titulo  omisit  auetor:  quod 
si  fit,  res  eerta  est,  nam  qnod  statucrc  debemus  ad  eas  formaB  ex- 
pücandae,  quae  desinunt  a  littera  tertia  uel  quarta  ante  uocis  finem, 
idem  qnadrat  in  nltimam  oocis  litteram  deficientem.  talia  sunt 
({uae  secuntur  exempln:  CIL  VI  1635  saec.  I  n.  7  'pontif.  eiusde. 
sacerd CIL  VI  10234  a.  153  n.  16  et  u.  16  ter  ocenrrit 
Vikne'  *ainu',  qnanun  formarum,  qnae  contra  magni  titnli  nBnm 

X  finali  carent,  duae  explicationes  excogitari  poBSunt;  ant  conpen- 
diose  scriptae  sunt  aut  ex  netastisaimis  temporibus  in  posteriorem 
latinitatem  —  quasi  saerosanctae  uooob  —  transiemnt;  nam  saepe 
■imiles  dictiones  inueniimtur:  CIL  IX  2689  0.3  'pane!'.  CIL 

XI  3009  u.  9  sq.  Medit  deenrionibus  pane .  uinu';  sed  multa  in- 
sunt  conpendia;  ceterum  Bexiens  M.  CIL  XI  6310  a  u.  3  'in 
dedicatione  dederunt  pane  et  uinu*}  cf.  u.  4  Hiream'.  CIL  XI 
6033  b  u.  5  sqq.  'epulas  dedit  et  oleum  . .  .  item  . .  .  pane  et  uinum*. 

CIL  Vm  14683  a.  185  a  u.  11  'pane  et  sale'  (i.  'dare  debe- 
^it').  CIL  Vin  16762  u.  3  sqq.  'si  quis  posit  obseruare  uinu 
Don  bibere*;  cf.  ^septe*.  CIL  III  14114  in  instrnmento  originis 
utcerfcae  a  et  b  ^pauperis  (dat  plur.)  cena  pane  uinu  radio'. 
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Bamae  45^:  CIL  YI  2120  a.  p.  C.  165  n.  15  *6xepla*;  ef. 
XL  18  *p6r  eudem  poblicaiii',  saepo  M  fixL  ezstal  CIL  YI  3674  b 
Q.  1  sq.  'Centn  .  oelli8^  CIL  ¥1 10048  a.  122—181  u.  10  'ad 
albata',  'ad  praainn'.  CIL  YI  2104  a.  218  p.  568  aci  fratr. 
Aro.  Q.  16  rosa  soluta  diaiser(imty.  CIL  YI  10829  litteris 
malis  TL  12  'olla  d(edit)',  ef.  A(M).  CIL  YI  7093  Utteris  pMÜ- 
mis  a.  3  sq.  *ne  qui  nelet  iiit6rbellar(6)  ea'.  CIL  YI  406  « 

80758  in  titulo  maTimam  partem  deperdito  legimus  u.  9  *Oeno- 
pione(m)  Onesimnm*;  n.  10  'patre(ro)'  et  'kandid(ato8)';  u.  14 
'Aar.  AntioohTim  sacerdote,  Qeini(iis)  Felix';  n.7  0q.  'tabula' 
marmorea  . . .  d.  d.';  saepe  M  exstat  in  fine  aerboram.  CIL  VI 
2734  u.  8  'fecer.  cupula';  cf.  A(M).  CIL  VT  «343  'ant(e)  dieCm)' 
itane?  cf,  •k(al  n  l  i  )  ma(r)ti(a8y.  CIL  VI  8670  'ab  bortu(m) 
nou(iim)'.  CIL  VI  10115  in  carminis  cuiusdam  parte  pedestri 
'Hyla  8almacid(0ii86my;  qnater  M.  CIL  VI  10219  n.  15  'com- 
paratu  .  antem  est';  pcrsaepe  M  exstat;  punctum  oonpendium 
uidetnr  indioare.  GTT.  VI  10562  u.  6  sq.  'itn  ,  aot.  amb.  inlat 
mort.',  CIL  VI  14057  n.  dsq*  *qui  uix.  ann.  mecu.  XVI'. 
ibid.  17119  u.  3  *locu.  ffecity.  CIL  VI  17652  u.  3  sqq.  'Glyoo 
pat(pr)  Primilla  inat(er)  feoerunt  aedicla  fili(o)  dnlcissimo'  (in 
tit.  17653,  quoeom  coniunctus  est  17652,  quater  M  exstat).  CIL 
VI  16563  a  u.  6  *fec(it)  lib(erti8)  liber(t:il  ns)  po8(lerisqne)  eoru('; 
idem  fere:  CIL  VI  29493  u.  8  'libfertis)  libe(rtabu«)  po8(teri8que) 
eoru|'.  CIL  VI  17203  n.  7  8q.  ^ex  ei(8)de  mecu*.  CIL  VI 
17992  u.  10  'h(oc)  m(onumeiitiim)  et  aedificiu  h(eredem)  non  s(e- 
quetury,  bis  M  recte;  of.  ibid.  15771  ii.  6  sq.  'bor  monomeni(am) 
exteram  berede  non  8eqaet(ury.  CUj  VI  19849  u.  3  sq.  'nixit 
annii  .  unn  .  mens  .  Vir.  CIL  VI  20905  =  Buech.  ALE  1  95 
^yieni  ^  recto  11.  8  *e  Hymno,  [et]  adestimta*  i.  *e(t)  Hjmno 
(e)ade(m)  8ti('g)m(a)ta*  secundum  Henzeni  interpretatinnem;  Buecb. 
anfpin  scripsit  *e(t)  Hymno,  (et)  cadefm)  8ti(g)m(a)ta'.  CIL  VI 
21165  u.  3  Sn]oimmentn.  fec(it)'.  CIL  VI  21996  u.  7 

*i8de(m)  coniug(i)*.  CIL  VI  23035  u.  8  sq.  postea  additi 

'Vitalis  locu  I  et  ara  don(auit)'.  CIL  VI  23699  u.  3  'uiiit 
aiinu  et  d(ies)  X'.  CIL  VI  23494  u.  2 sqq.  'Opern  a|noru 
XXI  sor(ori)  ben(e)  m(ereDti)  fpef'it)'.  CIL  VI  27492  u.  10 
'lata';  cf.  u.  9  'long.'.  idem  ibidem  29401  u.  9  'longgu  . . . 
latu'.  CIL  I  1143  saec.  u.  c.  VU  uei  YIII  u.  6  sq.  'longu  .  .  . 
latnm*,  quinquiens  M;  sed  VU  8  'uorsu'.  CIL  XFV  644  u.  4 
'long.  p.  LXXX.  latu  .  ['.  CIL  VI  28804  u.  10  'cum  upogaeo 
8U0  b(e)red(em)  extern  non  fsequetnr*;  recte  'suorum'.  CIL 
VI  29700  n.  13  'cura  quiadmi^mi.straueruDt)';  cf.  bypostii^in. 
CIL  VI  30111  =  Buecb.  ALE  11  1094  u.  2  'mors  .  .  .  facet  ut  ab 
utr(o)qne  uace'.  buc  fortaFFe  pertmet  titulus  cbrii^tianus:  Buecb. 
ALE  I  760  Eomae  n.  6  'Bp(intuj8  animaque  mea  expecta(t)  die 
ultimo  causa'. 
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CIL  XV  6161  in  titulo  scarifato  'Statia  oati]io(m)'  inBtnunan- 
torom  licentiae  fortasse  adscribendoin  est 


agni(m)*  dictionem  nilul  esse  niai  oonpendiimi  sab  pn»- 
pontiooe  INqno  doeai  p.  76;  boe  qoadrat  ad  omniB  aetatb  omnis 
pronineiae  ao  regionis  exempla. 

w  Latio  6^:  CIL XIV 2934  a,  386  u.  22  'ipsu  ex(em)pl(umy; 
0.  21  sq.  'iia  taiD(eD)  nt  conlocent  statua,  nomin|(i8)  mei';  of.  u.  16 
ieatamentnl';  saepe  M  fio.  ezsiat  CIL  XIV  864  u.  7  'itu 
■iiilnt(nm)  h(aiiBtaiDy.  ibid.  99d  tu  4  *i(tuin)  adita  amb4?ii|\ 
CIL  XIV  2274  IL  4  *aiiiiu|'j  et  «ox^ndinm  et  mar|^  mpi- 
eteada  sunt. 

tn  Calabna  et  Aptdia  7*''^:  CIL  IX  3137  CIL  I  1280  lit- 
teris  netustlssimis  u.  4  'scaina  fac(iundam)  coir(auerunt)'.  CIL 

IX  282  7  a.  p.  Chr.  19  in  titnlo  permagno  pnblico  legimus  u.  30sq. 
'ad  super  eil  in';  sed  cf.  u.  2  7  'iter  comiiiunem',  saepe  M  uxstat; 
ntraqne  res  per  se  explicatur|  nisi  menis  latot  error,  cf.  u.  26 
*scrituo',  u.  28  'propietas'.  CIL  IX  4072  litteris  aDiiquioribus 
u.  3  s({.  ']porticu  fac(iendam)  [•  .  .]  pec(unia)  Lncci*.  CiL  IX 
261  a.  29^«  u.  G  ^utia  si'  multi^  quaü  inbimt  m  titulo  conpendiis 
fuicitur,  in  conposito  M  ante  S  excidit.  CIL  IX  153  u.  3 
*cu  suo  CO  iug(e)  fe(cit)'.  CIL  IX  1541  u.  6  sq.  'ob  taur(obolium) 
trad[it]u';  sed  u.  1  'sacrum'j  cf.  1542  Hrfaditajai'.  CIL  IX  2151 
u.  3  6q.  *uix.  an|nu'. 

hl  Samnio  <5*6""';  In  titulis  uoiuminis  X  iüitium  faciamus  ab 
Iis  (\m  poTTipeiani  sunt,  aetatis  igitur  certae:  conpendia  esse  pos- 
aunt neque  Uoien  constat:  CIL  X  8069,4  *cunu  .  linge'.  CIL 

X  874  'salue  lucru'.  CIL  X  876  'hicru  acipe*.  CIL  X 
8067,  6  b  'für  can  malu*.  CIL  X  8071,  1  'Corelk  Nype 
auru  p(ondu)'.  CIL  X  444  Domitian!  aetatis  u.  11  *ex  reditu 
eorum  fundoru'  abbreuiatnram  subesse  iudico  propterea,  qnod  cum 
in  titulo  permagno  M  fin,  aaepe  exätat,  tum  alias  uox  a  paennltima 
littera  desinit:  ut  u.  20  *8npr(a)';  cf.  u.  11  'lanu  (arias)',  u.  14  *na- 
ta|(ey,  U.27  *Siluauu  (m)'.  CIL  X  3335  priu.  ueterau.  a.  p.  C.  247 
n,  13  'cu  is*,  inter  multa  conpendia  legiturj  neque  luiicum  exem- 
plam  est  ex  multis  huius  generia  titulis:  uide  C(  lera:  CIL  III 
p.  879  a.  138  int.  u.  11  'cu  is  ciu(ilasj  daii  ui)\  cf.  extr.  u.  3 
'eoru*;  ibid.  p.  2213  a,  löü  u.  10  sq.;  ibid.  p.  896  a.  247  extr. 
u.  13.  tplieuj.  epigr.  VIII,  1  u.  7ä7  ad  LiL  X.  u.  5  sqq.  ^uia  ... 
cofrruptam)  restituit'.  ibid.  770  u.  13  sq.  Siia  .  .  .  corrupta 
restfijtfuit)*;  cf.  'errorem  quadiatarii*.  CIL  X  4915  »  Buech. 
ALF]  II  1319  uix  liuc  ])rrtiauL  u.  3  *tale  co(n)  speres  et  ipse  uenire 
diaedn)',  CIL  X  2176  u.  4  sq.  'q(uae)  u(ixit)  |  mecu  in  con- 
iug(io)  aDn(iB)';  cf.  u.  7  *marit(o)'.  CIL  X  3844  u.  7  sq.  'ordo 
et  popolus  Sinut>üöj(aüorum)  statua  C6nsu6r,(ant)\ 
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CIL  X  6465  u.  10 sqq.  *quaiu  summam  ita  donata  habeb(unt)  [u]t 
per(petuo?)  annis  8ing(uli8)'.  CIL  X  7569  aeui  Hadrian!  uel 

Pü  «=  Buech.  ALE  II  1551  c  u.  1  *unu.  et  ui^inti*  puncto  fortasse 
significatum  conpendium ;  an  elisione  excidit  M?  CIL  X  6160 

u.  4  sq.  *qui  bi|(xit)  inecu  anD(i8)'.  CTTj  X  2465  n.  3  Viui  uixit 
annu  .et  m.  II'.     CIL  X  7727  ^^ix(it)  aii(nuni)  unu  et  meses  II'. 

CIL  X  7809  u.  3  sqq.  ^uix  annu  et  meses  II\  ad  conpendii 
rationera  inde  ab  antiqiiisi^irais  temporibus  obseruatam  cognoscea- 
dam  perluättatione  digui  sunt  tituU  uetustissimi  capuenses:  CIL 
X  3772-3700. 

statim  adiungain  exempla  cliristiana:  CIL  X  7112  ante  obi- 
tum  Constantini  u.  12  sq.  'corpus  pro  foribus  martyrorum  enm  .  .  . 
per  prosbiterum  hiimatu  e(öt)  IIII  non  .  oetbr*.  Huech.  ALE 
II  919  =  CIL  X  7533  saec.IV  uel  V 'd(e)d  icatu  d  .  XII  k  .  febru'. 

CIL  X  5897  saec.  V  uel  VI  propter  columbam  u.  4  sq.  'que  fecit 
mecu  ann(is)';  cf.  u.  2  u[.  'uicxit  uita'.  CILX  1350  a.  538  tu  2  sq. 
'o  .  maritu  .  fec  .  aun(o.<)'  latere  uidetur  'cum  maritiim  fecit'. 
CIL  X  1366  saec.  VI  u.  2  'dp  .  es  .  octabu  .  kal  .  aug';  cf.  para- 
graphura  quae  agit  de  V(M)  in  tit.  ehr.  CILX  7786  u.  3 sq. 
'sub  d  .  decimu  .  cal  .  februar'. 

Pomp'  is  12*"":  in  numerum  exemplorum  M  finalis  abiectae  in 
indice  titulonim  pompeianomm  ininerito  recepit  Zangemeisterus 
nomina  propria,  in  quibus  VM  excidit,  non  M:  haec  fere  snnt: 
CIL  IV  3  •Mari(um)';  12  'Aqu(i)ti(iini)'?;  19  ' Ve8bi(uiu)';  20 
et  2895  'Veidifura)';  34  et  2897  'aaui(um)'i  38  et  2898  'Clau- 
di(um)';  61  *Vuli(am)';  73  'Jidi.IIu';  62  'Nunidi(um)';  74  '  Popi- 
di(um)';  2883  ']rri(nm)';  2426  a  *Amon(iuin)'.  quae  exempla  ut 
nos  docerent  genus  breuiandi  Pompeis  usitatum,  adscripsi.  huc 
pertinent:  CIL  IV  2413  h  *Pompeianor u'.  ibid.  3103  'mentla 
ling(it)*.  ibid.  1887  a  'uius  dux(it)  uxore*.  ibid.  1507  u.  1, 
3,  5,  9,  10, 11, 12,  13  *pesu';  nam  n.  6,  7,  8  'p^Cs^™)'  «öl  'pesfum)'. 

CIL  IV  2183  post  'uncu'  unicum  est  tituli  punctum ,  und©  con- 
pendium cognobcittir. 

in  Äemilia  Eimria  Vmhria  ^30^***:  CIL  XI  1420  Aug.  aet.  in 
monum.  Pisonum  u.  34  'imp.  Caesare  Augu.stuiu'.  CIL  XI  970 
a,  p.  Cbr.  190  u.  14  sq.  'honesta  rclatione  .  .  .  factam';  cf.  ibid. 
'quae8torib(us)'5  u.  17  'necessitat(em)';  u.  18  'patrunul(6m) plus 
lö*«""  M  exstat.  CIL  XI  5748  a.  260  saepissimo  M  exstat,  sed  u.  32 
•Veturi(um)  Celerinu';  cf.  u.  7  'adfectione(m)';  u.  18  'tabula(m)'; 
idem  quadrat  in  duos  qui  secuntur  titulos  CIL  XI  5750  a.  26u  u.  23 
'Satrenu  Verecnndul';  cf.  u.  7  'pala(m)';  u.  6  'uniuersoru'. 
CIL  XI  6749  a.  261  u.  11  'Vesia  Martinam';  u.  12  'Coretiu'. 

CIL  XI  137  —  Baech.  ALE  II  1580  'dum  esse  annor(um)  L 
peii  ü8q(ue)  apubertate';  cf.  u.  2  *dat(us)  in  terra  romana'. 
CIL  XI  932  S  qvo  no(n)  dolni  da  fuit,  nu(n)o  doUo  q(u)i[a]  no(n) 
est;  i(n)  fro(n)t(e)  p(edes)  ...  in  ag(rum)  p(ede8)'.      ibid.  1623 
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u.  5  sqq.  'cn .  q  .  u  .  |  annum  |  men ,  IIT'.  ibid.  3940  =»  CIL  VI 
1635  u.  7  *eiu8de',  semel  M  exstat  'Pompeiauuriim',  20  fere  con- 
peudia.  CIL  XI  4560  fueritno  actatis  antiquae  non  constat  n.  4  aq. 
'jecit  ad  qiiae  ordin[  ]a\idit  luctu  .  cur'.  CIL  XI  1767  n.  5 
ara  po8u(it)';  cf.  u.  3  *perimL(teiite)';  ii.  5  ^  [magi  |str(a) ' ;  u.  6 
\Masim(a)';   u.  7  'posit(a)'.  CIL  XT  5168  u.  3  sr].  Siat(ri) 

Casturu  Hör'.  CIL  XI  5263  ii.  2  sqq.  'aedejm  ^linerufae)  opere 
[...]  Camera  iiiiii(iia)  l]api(de)  rub(ro)  asseres  [.  .  .]iu  clüdeu- 
d(am)  [.  .  .]  f  .  cur'.       CIL  XI  5779  u.  4  sq.  'con  quicu  uix(it)'. 

CIL  XI  6376  u.  ösq.  'stateram  aerea  et  poudera  decret(o)  de- 
Mr(ionum)  ponenda  curauerunt';  u.  2  'mensurarum*.  unum  res  tat 
exemplum  christianum:  CIL  XI  3238  a.  400  aut  405  u.  2  8q.  *qui 
Qixi(t)  ann  .  anu  .  m  .  LH'. 

in  Gällia  cisalpina  IS'^'":  CIL  V  4100  u.  6  funus  et  me- 
moria erogl';  sed  cf.  INquo  p.  78.  CIL  V  4489  u.  4  sq.  'ex 
nditom  eius  .  de.  agelli  q(uot)  arnnis)';  u.  10  'ex  redit(um)  eius. 
de.agell(i)';  u.  3  *coll(egio)  faljr(onim)  agellu  Aeseianum';  lu  9 
'eoll(6gio)  farmacfopolaram)  publicor(um)  agellu'.  CIL  V  6415 
Q.2  'Escnlapiu';  lu  6  ^ligatn':  permultaB  praebet  titiiluB  liga- 
inm;  idem  fm  titalus  est  6414;  plna  6*""  M  mte  habet 
CO»  ¥8347  b  11.4  'ara  oot(o)  re8t(itmty.  CIL  Y  8791»  u.  2 
*»ra  po8(uit)*. 

In  Goncordiae  oppidi  titnlis  frequens  adparet  apad  ehrisiianos 
ooniMndü  usas;  nos  ea  tantom  adferemns  esempla,  qtiae  ad  M 
pettmeDt:  CILY  874S  saee.  IV  uel  V  o.  5  *8i  qnis  ea(m)  (seil, 
neun)  aperi(re)  nolu(erit)  dabi(t)  fi(sci)  uiri(bus)  aori  p  V*. 
CIL  Y  6744  eiiudeiii  fere  aetatis  u.  6  sq.  •  qis  .  ia  •  p  .  o  .  eor  . 
Qol .  ap  .  daiii  .  fisco';  ter  M  finalis  exstai  CIL  Y  8747  u.  5  sq. 
'et  ips  aroa|  in  eele  sie  com  daa';  ter  If  exstat;  u.  3  *aroam'.  ^ 

CÜ  Y  8764  saec.  lY  uel  Y.  nix  una  uox  usqne  ad  fioem  per-  * 
Kriptaest:  u.  3  sqq.  'ludeora  si  quis  po8(t)  ouitul  me(um)  arc(am) 

.  ]ib(ram)  Dna'.  CIL  Y  8775  saee.  lY/Y  u.  4  'qi  ia  ape- 
m  iioliiei(rit)  danit  fisci  niribus'.  panca  tantum  restant  exempla 
ehristiana:  CIL  Y  1606  ^onm  suis  notn  solufit)'.  ibid.  6261 
isse.Y  nel  YI  u.  5sq.  *fedt  co|  ooinge  8u(a)  an  XXXYII';  respiee 
msrgiiiein.  ibid.  7950,  et  p.  932,  o.  5  sq.  ^Yrsulnrm)',  rnnlta 
innint  oonpendta.      ibid.  8608  u.  5  *qm  rnecn  bix(it) . 

m  Äfiriea  53*^:  CIL  YUI  15260  n.  2  sq.  'ara  dini  Aug(u8ti) 
facfiundain)  e[ara]a[i]t';  ef.  u.  1  ']ocam';  u.  8  ^idemqae'.  CIL 
Vni  16368  aetatis  hadrianae  ti.  7  sq.  *paganica[m]  et  portio|(um) 
et  ealdsr(iiim)  et  cborte',  CIL  Ym  14683  a.  185  c  a.  1  *si  qis 
st  uina  inferend'i  uariae  exceptiones  in  littera  M  finali  oeoumint, 
nd  nnam  qttodqne  exemplnm  snam  habet  explioationem:  of.  a  u.  5, 
1.11,  e  IL  2,  n.  98q.  CIL  Ym  4583  a.  190  u.  10  *IIiiira'; 
ter  H  exstat.  qaae  forma  praecipne  in  titolis  Dianae  oppidi  occor- 
rit:  ex  aatiqnitate  semata  nidetur  esse:  cf.  Y(M)  eertae  incertaeqne 
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Mtatis.  idem  CIL  Vm  4579  M.  Anreli  aetatia  n.  5;  plus  Mxiena 
M;  sed  cl  n.  11  sq.  *at  fori  stratuia'.  ibid.  4580  n.  4,  ter  M;  4600 

11. 11  et  u.  15,  bis  tf;  14692  u.  3.  Ephem.  epigr.Y  1053  a.  210 
u.  86  *Bi  q/im)  loou  sim  ami£(«rit)';  of.  *fi2er(i]it)|  train(ae);  pro* 
(fidsceretm^'.  M  saefie  ezstoti  eed  n.  1  sq.  *pro  fdioitate  et  ineolor 
mitatom*.  CIL  Vm  9127  «—  Buoch.  ALE  I  517  a.  259  bis  H 
metro  urgente  exddit  u.  3  sq.  et  n.  9  8q.  'et  linqoit  dulces  natos  et 
oonioge  [dig]na  .  feo  •  d(e)d(iQaiiit  anno)  p(roa2noiae)  CCXX'. 
CIL  VIII  11217  fin.  ßaec.  HI  u,  9  ET-IA  estne  'etiam'?  cf,  HIN 
—  'bi  numinis',  POET  —  'potestatem  et*,  MAIEST  —  'maieeta- 
tem*,  CVBA  —  'corantes',  fcer  M,  Ephem.  epigr.  V  980  a.  311/19 
\i.  4  'felici88imoru(m)  impp'.  CIL  Vm  21633  b  a.  372  u.  8 
'mern)rfa  fe(cerimt)'.       ibid.  a  a  382  u.  8  sq.  *m  (  »ju)  s  a'  perfecit*. 

CIL  vm  4681  «  Buech.  ALE  I  511  saeo.  IV  uel  V  u.  6  'co- 
liim(en)  moru  ac  pie(tati8)';  u.  12  'oflos  oTi(on^>n^l  ordinis  est  ad- 
qne  uiru  u(ir)';  recte  'uersiculorum*,  CIL  YUi  760  u.  8  *ni(eii- 
sem)  unu'.       CIL  VIII  3820  u.  3  sq.  'uixit  an  .  sex  die  anaj'. 

CIL  VIII  9985  in  Utalo  uolgariflsimo  baec  legimne:  lu  2  sqq. 
Huolu  (i  titulum)  marmorenm  et  ara  lapide(am)  quadrata*; 
cf.  u.  1  '8ancto(ni)'.  CILVm  11480  b  u.  6  sq,  'molime[n]  tu. 
c(ura)  a(gento)'.  CIL  VIII  20774  a  u.  5  sq.  'fiUo  ka(ris8imo)  tn- 
mulu  fec(it)';  cf.  c  u.  5  sq.  'ka(ri88imae)  TWIi  filie  fecit*.  CIL 
VITT  15110  u.  6  'uotu  8oluer|(unt)  l(ibente8)  an(i)m(i8)'.  CIL 
VIII  20'.)69  a  u.  2  *domino  uotu  B(oluit)  l(iben8)  ani(mo)'. 
CIL  Vni  3303  u.  6  'Ba(cerdoe)  Cetera'.  CIL  VIII  7083  u.  2 
*i)rap]f.  fabru|'  et  margo  et  conpendium  respicienda  sunt  et  bic  et 
CIL  VIII  15084  u.  Isqq.  'Satur  |  Aug  |  8acru|'  et  CIL  Vm  4187 
\i.  10  'at  legitima*;  cf.  AD  p.  59.  Epbem.  epigr.  V  1231  saec.V 
\i.  5  'caBtru  perfec(tum  est)'.  CIL  VIII  3160  muliae  ligaturae 
'  et  conpendia,  u.  4  sq.  'fecit  mecu*.  CIL  VlU  17790  u.  2  sqq. 
uidetur  esse  'Felix  cu  C  FA  u(ixit)  arnnis)  LX*.  CIL  VIU  7928 
u.  4  sq.  'fecerunft)  titu(lum)';  an  Hit(ul)u(m)'?      CIL  VIII  4120 

Buech.  ALE  1 133  *qui8q(ue)  preteriens  titul(um)  scriptu  legeris', 
sed  cf  1122  'si  cui  titnlu  legerit'.  CIL  VIR  7277  u.  7  plurimas 
continet  iigaturas:  'hec  uia  tale  puliier  habet';  cf.  CIL  HI  13062 
'haec  uia  tal  .  puluera*.  CIL  VIII  20B27  n.  2  'annu  .  quod 

praecepit'.  CIL  VUl  2094  aaüa  multae  insunt  abbreuiatorae: 
u.  5  'duouiratu  .  cgit*. 

exempla  christiana:  CIL  VUl  21801  post  a.  419  u.  6  sqq. 
*domn  Koraul(am)  istituerunt'.  V\h  VTIT  21788  =  9940  a.  522 
u.  4  sqq.  'cuiispon|[s]u8  fec(it)  doin|(iim)  |  etejriia'  CIL  VIII  21  791 
«=  'J950  a.  589  u.  5  sqq.  'cui  fil(ii)  frati  (i.  fratris)  sui  fecerut 
d(omum)  eternale';  cf.  CIL  VIII  21792  a.  468  u.  5  sq.  *cui  filios 
fecrermit)  d(o)m(um)  eteru(am)'  et  CIL  VHI  21793  u.  5  sqq. 
'liiaiilud  una  cum  snis  dojmo  aet.  fec'  quis  de  couptiidii  ui  dubi- 
tare  audeat  boc  uuo  ioco:  CIL  VUL  21802  a.  460  u.  1  sq.  'do|ma 
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Bomnla  feeenmt'?  CIL  Vlll  9348  band  ante  lostiiiiuiimi  u.  4  Bq. 
'ageu  tribnaatn  Bii8g(niiii8)  aim(os)'.  ibid.  10686  iL  10  Bq. 
'm  [a  rj  t  i  r  n  pere(grinorQmy. 

t»  Siapama  1€^:  CIL  n  6189  ad  n.  128  o.  a.  150  n.  4 sq.  'qua 
iDiier(a)  mater . . .  feoit**  ibid.  6535  saeo.  II  iL  2  sqq.  'anueliiB 
ei  mesa  dii(onini)'.  CIL  II  6670  saec.  II  u.  3  sq.  *iiota  B(olnit) 
I(ibeii8)  ]D(erito)'.  Epbem.  epigr.  Vm  2, 15  saec.  II  u.  1  *ara 
po6(ait)'.      ibid.  165  n.  3  *ara  p(oBmt)';  plane  idem  CIL  II  677. 

CIL  n  2350  n.  2  sq.  po(8mt)  ara*.  ibid.  6714  u.  3  *ara 
^mo)  p(osnit)'.  CIL  n  2479  —  6617  —  epbem.  epigr.  Vm 
2, 2  Baee.  n/IQ  vu  3  'fabrn':  multa  insunt  conpendia,  praecipue 
m  boc  nersiL     CIL  II  742  a.  219  jl  6  sq.  'parentn'. 

m  GäiUa  narbonenai        CIL  Xn  4907  Baeo.I  in.  n.  1  *sacru 
diB  maoiV.     ibid.  1373  saeo.  I  *praef .]  fabrn «  fla[inin*.  ibid. 
4855  saec.  IV  n,  1  *pon(em  portas  aquidnet .  qaara .  rfernm*. 
Mian,  Inaer.  de  Bordeaux  241  n.  3  ^annorn*;  cf.  n.  7  'pondttm' 
i  'poll(eln)dum^ 

m  Germania  14^:  Brambach ,  Corp.  insor.  rben.  1572  bis 
'annorn';  idem  ibid.  893  n.  4.  hisoe  locis  nereor  ne  nibil  Bnbsit 
aiat  menun  qnoddam  conpendium,  quippe  qaod  'annorom'  uox  bre- 
QiBiiir  ab  una  qnaqne  littera;  de  V  'an'  *ann'  'aanor*  breniatis 
Mmo  dubitabit,  eed  elaam  nods  *anno(nim)'  permnlta  praesto  sunt 
6ieiiip1s  quaüa  sunt  in  tünlis  rbenania  478  n.  6;  894  n.  4;  937 
il4;  1057  n.  5}  1069  u.  7;  1167  u.  4;  1181  o.  5;  1188  n.  6; 
1169  n.  4;  1196  a.  3;  1199  n.  4;  1200  xu  6;  1244  n.  10;  1246 
IL  4;  1523  n.  4  alia  mnlta. 

Idem  foftasse  accidit  m  omnibuB  fonnis  in  *ora^  nam  Bram- 
Wh  L  1, 1884  o.  9  de  '6tipendio(rum)'  dnbitare  non  licet,  contra 
782  iL2aq.  'annorun  XXX  stipeudioru  VU*.  of.  CIL XIU 5207 
0.5  sqq.  *anno(nim)*  et  'stipendioni(in)';  sed  u.  9  sqq.  'beredes  fa- 
dondn  ellra^mt^  exempla  quae  inueni  in  titulis  rhenanis  in  '-ora' 
haec  fere  Bunt:  Brambach  1.  L  3  u.  r>  '^-mtora',  an  ut  alii  'Bae- 
W?  ibid.  1163  u.  Ssq.  'Augusta  Taurinorn*;  ibid.  1212  u.  7 
'Aereru';  ibid.  1232  jl  5  'Callaocom*;  u,  4  *Ae8tureKv| 
tmüs  locus  alterum  falcit,  xnarginis  igitur  nis  nulla  est;  ibid.  1519 
^  2  'Panoniorn';  ibid*  1522  n.  3  ^Raetoru'.  contra  recte 
ibid.  1602  u.  6  sqq.  'p6]^egrinora|m';  ibid.  1661  u.  3  sq.  ^tignario- 
my.  ibid.  658  'Herculi  Saxsano  sacjm'.  CIL  XIII  6948 
i».68q.  'memoria(m?)  amici  ffaciendam)  c(ai*attit)'« 

tn  Aquitania  CIL  XIII  1362  u.  2  'per  ceniu  impera- 

Koria)';  recte  n.  4  sq.  'lerosentriimm'.  CIL  XIII  2463  u.  2  sq. 
'noto|  8»  1.  m.'.  CIL  XIII  2812  •Augu(8to)  flacru  deo  Bri- 
lantü  propitiu*.  CIL  XTU  2958  u,  3  'pientissimo  op(timo?) 
memoria  fedt'.  CIL  Xm  ad  n.  498  Christ,  in  adnotatione  ad- 
tulit  Uirschfeldins  ex  Boldettio  OsBerrationi  sopra  i  cimeteii  p.  407 
*P0Bt  iertia  •  lü  .  iuiiae'. 
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tn  BrUamia  Us:  CIL  YII  156  n.  5  sq.  ^anorn  LII  at^ 
XXXI'.  CIL  Vn  745  o.  8  'uotu.  8(olmt)';  c£  769  a.  258 
u.  5  aq.  *aoio  aolait*. 

in  Äsia  et  Graecia  17''  '':  CIL  III  13295  in  Dalmatia  rei  publi- 
cae  aetatis,  mnita  conpendia  tu  4  'eis de';  sed  u.  3  umrum*. 
CIL  III  1)973  in  Dalmatia  a.  14  u.  15sq.  '(h)a8tat(uiii)  posteriore 
leg(ionis)  eiusdem'j  quater  praeterea  M  exstat. 

In  priuilegiiß  quae  dieiintur  de  cimtate  et  conubio  ueterano- 
rum  conpendii  uis  praeclara  est,  ut  iam  supra  uidimus:  CIL  IIT 
p.  849  a.  70  oxtr.  \\.  23  postea  adiectum  est  'ante  signu  .  Lib  . 
patris';  M  saepe  exstat.  CIL  IIT  12411  in  Moeaia  inferiore  aetatis 
domitianae  u.  3  'ad  spefm)  ordin(is)';  cf.  AD  p.  60.  ibid.  p.  879 
a.  138  extrins.  u.  3  'pojijterisq(ue)  eoru  .  ciuitat*.  ibid.  p.  1993 
a.  178  int.  u.  25  'pos  templu  diui  Aug.',  cf.  *pos  templ':  ibid. 
p.  1997  a.  221  extr.  u.  22  et  ibid.  p.  1999  a.  226  extr.  ii,  23. 
CIL  III  1480  in  Dacia  u.  5  sq.  Virdine(m)  aecepit*,  multa  insunt  con- 
penJiii;  idem  accidit  CIL  III  3607  iu  Pannonia  inferiore  u.9  'faciundu 
curauit';  respice  ligatiiras.  CIL  III  3462  iu  Pannonia  inferiore  ii.  4 
'sacru*.  CIL  III  4499  in  Norico  u.  5  *anoru'.  CIL  III  0253 
in  üacia  u.  4  'uotu  fec(it)'.  CIL  III  6596  in  Asia  u.  2  sq.  *miUt. 
ann  .  unu  .  natro(ne)  (i.  natione)  Surus*.  CIL  III  914  in  Dacia 
u.  3  sq.  *uix  .  annu  .  ex  Moesia'.  CIL  III  123ÖÜ  in  Moesia  inferiore 
'im  .  n(iimini)  eoru  .  r.'  CIL  III  1:24^3  in  Moesia  inferiore  u.  6  sqq. 
'pro  salut  eo!ru  botu  posuit'.  CIL  III  14330  in  Dalmatia  u.  6 
'locu  i(ecit)'.  CIL  III  13062  'haec  uia  tal  .  puluera*.  cf. 
CIL  VIII  7277  'hfa)ec  nia  tale(m)  pukierfem)  babet'.  sub  ünciii 
confcirc  iiceat  CIL  Iii  11188  NicomotUao  liiLLiyauruiii  u.  Ösq.  'leuaui 
btatu(aQi)',  non  'statu(m)'j  cf.  u.  3  CTqXqv. 

DE  M  FINALI  MAUGINfi  VRGENTE  OMISSA 

Quadratarius  ipsorum  lapidnm  apatio  adaptabare  debabat|  quM 
ineidera  iossus  ei-at.  sed  faoile  acotdere  poterat  nel  potios  neoessario 
eaape  eneniebat,  ut  sub  finem  uarana  spatium  deeaset  uoci,  quae  incidi 
coepta  erat,  perscribendae ;  quae  restabant  in  uersu  seqaenti  adiciebat 
aut  praecipiie,  ei  una  tantum  littera  abundabat  in  uersu  uel  diuM| 
uocem  desini  statuebat.  qaod  inde  ab  antiquiBaimia  temponbus  factum 
est  per  omnea  orbia  rornani  regiones,  neqne  taman  ullam  littaiam 
magifi  propessam  fuisse  omissioni  concedi  potest.  quam  ob  rem  ubi- 
camqna  in  margine  lapidis  excidisse  uidemus  M  litteram,  caute  iudi- 
cabimas  de  hao  littera  infirma  abiecta,  niai  in  mediis  aereibui 
eandem  litteram  sub  finem  uerbornm  deaideramas:  na  in  bac  qnidcm 
re  omnia  ezempla  eiusdem  atmi  generis.  contra  marginis  uis  in  M 
abicianda  confirmatur,  si  in  eodem  titnlo  aut  M  littera  finalia  iterom 
itemmqnc  occnrnt  aut  litterae  cuiusdam  omiSBio  iterum  praedpne 
in  alüa  litteria  ad  maiginem  enenit. 
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Quanta  fieri  potest  breuitate  singula  enumerabiraus  exempla, 
ubicumque  per  totum  orbem  romanum  M  finalis  margine  urgente 
excidisse  statuendtun  est;  ab  exemplis  certae  aetatis  initium  fa- 
ciamus  in  singulis  Italiae  regionibus  et  prouinciis.  haud  pauca 
illius  rei  exenipla  conposuimus  p.  57  et  59  et  p.  90  sq.  sub  praep. 
AD  et  OB.   in  imiaersnni  exstant  fere  400. 

Bcmae  113^.  1  exempla  certae  aäatts:  CIL  VI  1307  a.  u.e.  567 
Q.  3 sq.  'Ambraeia  |  cepit'.  CIL  I  35  Bomae  o. a. u.  e.  593  u.  6  aq. 
'regem  Antioco  |  snbegit'.  Scipionom  elogia  netnstissima  M  finali 
plane  finre  carenl:  eed  paulatim  M  piaeualet;  iam  uero  in  qaarto 
kpieidaiii  IC  omisiBM  atatoendom  est  ueriinm  ne  spatiom  deftciat: 
CIL  VI  1288  —  CIL  I  38  e.  a.  600  n.  0.  — •  Buech.  ALE  I  8  n.  1 
'apioej  . . .  geristei';  n.  6  *gremiYi|*,  ter  M  adeat  CIL  I  541 
«*  Boeeh.  ALE  I  3  Bomae  In  elogio  Mommii  poBt  a^  n.  c.  609  o,  4 
'hBne  aedem  et  sign n|';  cf.  ii,l  *diict|(ny;  bis  M  recte.  CIL  1 86 
Bomae  a  a.  n.  c  600  n,  3  'annoraj*.  CIL  VI  2819  litteris  ue- 
tastu  Q.  2  ^portieof,  ef.  o.  4  *66oteiit|*:  ter  M  adeat,  deest  semel 
n.  5  *f^iuidu  coirauir.  CIL  I  1095  Bomae  litteris  magnis  et 
aatiqma  aaeo*  Vn/Yin  o.  e.;  n.  6  'Philematiu|';  cf.  vu  3  'Antio* 
enKs)';  oeternm  reete  legltur  'Valerias,  ]eriiis,  elanaa'.  CIL  VI 
1103  n.  9  a.  Q.  c.  748  *actu  | sed  cf.  n.  5  aqq.  ^contnlenmt  pecnnia 
nti  aedificaretiur^;  n.  8  'ide.  aignanint';  reete  'aociorum'.  CIL  VI 
10238  aeni  avgnatei  a  iL  3  *moiiiimenTv{';  saepe  M  reete  ae  habet. 
CIL  2028  aei  fr.  Am,  a.  38  n.  9  et  10  'fataru|';  n.  16  'fratraj 
mm  n.  8  aq.  *i\ituram'  *£ratnun';  ef.  exitns  nersaum  8, 11, 14, 17, 18. 
CIL  VI  6292  Tiberii  ad  Claadü  aetatia  u.  2  Meliciii|'.  ibid.  5971 
neu  poet  medium  aaeo.  I  p.  Chr.  u«  2  *monnmeiitii|*.  ibid.  5662 
sinsdem  fere  aetatia  n.  10  *maldietii|',  aed  'iniiiriam,  nallam*. 
eantns  aim  in  iodido  de  titnlo  romano  6150|  qai  non  iam  exatat, 
•aec.  I  n.  4  *ollaTn{\  spatiam  adesse  oidetur  litterae  M,  cum  alii 
ntrsna  emineant;  qninqniena  M  reete.  CIL  VI  3941  n.  3  et 
3994  n.  3  inter  AngQatnm  et  Claadinm  *olla|'(m),  sed  cf.  ibid.  4094 
«oadem  aetatia  n.  2  'olla(m)*  in  medio  neran.  CLL  VI  6719  aaea  I 
V.4  *egemnt  enraj',  aed  memor  aia  diotionia  üsitatiaaimae  'enra 
agere*.  CIL  VI  3520  aaee.  I  ex.  in.  aaee.  n  n.  12  'Gaetalora|*, 
ttm  n.  5  *cinae  roman|(oy$  vl  6  Snf6rior|(e)';  n.  3  'pximAE  '.  CIL 
VI  10242  a.  136  n.  11  >r  longitadine|^  cf.  n.  12  'latitndin CIL 
VI  401  a.  139  o.  2 sq.  *aede|  aeatastate  dilapsa(m)  . . .  refeoernnt'; 

ablatinns  sabeat  absolntoa?  CIL  VI  6051 Buech.  ALE  II  969 
HtteriB  paraolia.  aaee  fere  II;  n.  3  Wnit . . .  pnellaj';  n.  1  de  Mo* 
Iore|(m)'  et  Molorej'  Uoet  dubitare.  CIL  VI  671  Antonini  Pü  aeta- 
tis.  u.  11  'aram  marmoreaj^  n.  12  *cam'.  CIL  VI  10220  litteris 
pessimis  u.  5  'titalnj';  aexiena  M  reote,  c£  n.lO  in  6ne  ^NOLoj*. 

CIL  VI  32326/36  in  conment.  lud.  saecul.  aeptim.  a.  p.  Chr.  204 
P  3250  n,  37  'imperiu]'  u.  38  [m?],  cf.  u.  39  'conttt|'  tu  40 
[ienuit?]  et  n.  43  'in  t|'  n.  44  [empöre?].       CIL  VI  10060 
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a.  275  u.  5  'ob  gloria|';  cf.  p.  88.  CIL  VI  1706  post  Dio- 
cletianum  deciejib  M  recte.  ii.  20  'sempi ieriia|(m)';  cf.  u.  10, 
ubi  litteris  minutis  scriptum  ebt  ad  marginem  'qua'.  ibid.  1797 
eiusdem  fere  aetatis  u.  6  'Orrhenoru|'.  ibid.  1749  a.  421 
Q.  5  'adpetitionej',  saepe  M  fin.  exatatj  cf.  u.  9  ' insignib | ' ; 
u.  11  'decim|(o)'. 

2  exempla  incertae  aetatis  certa:  Adiciemiu  ea  exempla,  quae 
secundum  aetatem  minus  certa,  certa  Bxmt  secnndiim  interpreta- 
tionem,  cam  altera  ad  marginem  littera  quaedam  exciderit,  ubi 
alia  interpretatio  plane  exdaditur:  CIL  VI  68  o.  4  *uotum  eoluit 
inmcem  ALB^j';  c£  il  d  'feliC^|',  bis  praeterea  If  finalis  ez- 
Btat.      877  m  5  Mdoruj';  cf.  u.  6  *EX7|';  qmnqoieiis  M  recte. 

1434  IL  7  *iiiemoria](m)*;  cf.  o.  6  ^par«itib|*.  2346  iu  8 
Hitulu|(mV;  of.  IL  7  2620  u.  7  'indtaral';  of. 

11.  2  *Aemi|(lio)';  n.  6  'ann{\  in  medio  nersu  *testam',  n.  8  Petro 
N|(ii8)'.        6076  o.  6  'ad  aq.  caUda|';  of.  u.  6  'tynnam|'. 

7803  a  11.3  *Palatigarioru|',  quater  M  reots.  8489  n.  8 
'aquaruj'i  cf.  il7  Hta  ambita';  bis  ^eorom'.  9112  *portiCv|', 
M  sexiens.  9626  n.  6  ^bisoM^j'.  9611  n.  2  ^fecit  «ibi  domum 
aeternal'.  9794  n.7  'eorul'j  cf.  ii.3  *redempt|(or)';  11.6  *si|(ta)'; 
bis  M  exstai  1 0238 a  n.  3  *ia 0 n um en  T  ^  | c  q.  8  sqq.  anacoluthon 
exstare  nidetnr.  10272  a.  6  ^filiara.  j';  bis  H  10332  a.  1  *8o- 
ciornl',  il  4  Hriohiliniaj*,  deciens M.  10449  n. 3  sq.  4oc u |  dedii'; 
cf.  n.  1  *0ae8arj(i8)'.  11621  u.  6  *mcoTi|';  cf.  a.  4  'feci(it)\  1 1 590 
tL  5  *none|',  dF.  il4  *aix  ami|\  sed  respice  analogiam.  11693  xl  6 
'debituj';  cf.  n.  3  *ann|\  ru  7  *iioii|'.  13400  «.9  'sacrnj';  et 
0.7  *feceni|'.  15078  o.  7  'colUbertoml*;  recte  'positom*. 
16717  IL  3  sq.  *titala  |  [posjait  coningi  benem|'.  16101  u.  6 
*hcrede|(m)',  bis  M.  16663a  iL  6  ^übc  Hb.  Über.  pos.  eora{  \  et 
IL  6  'pientiseij';  u.  3  'Secnndj'.  17072  iL  3  'D/dyrnnj';  cf.  u.  6 
'posj';  n.  7  'in|(ibiy.  17124  n.  6  sq.  'aram  et  paimentii|  fedt*« 
18376  n.  6  'locii[(m)'*,  cf.  n.  3  Mnloissimj'.  19008  *  Bneefa.  ALE 
n  1671  U.6  'filins  hnnc  tnmnliimposa(ii)  pl6n(ns)pietate  parentuj', 
bis  M.  19076  tl  3  ^eoTii|',  sed  il  7  *eonim*;  idem  obniaia  fit 
23429  n.  3  et  n.  9.  19213  n.  5  ^matris  semiit  ad  &talem  die|\ 
20061  'exitnj  malom'.     22626  n.  8  ^eoni|';  cf.  n.  6  'collibertj'. 

24666  Q.  10  'post  eoruP;  cf.  n.  7  *beBemereiit|\  n.  9  *liber|- 
(tabns)'.    29718  vu  7  'poblicorn|';  cf.  n.  6  'iure  dicnndj';  ter  M. 

29736  11.7  *8emr  Aagnstalia|'^  cf.  n.  8  'idibj';  bis  M.  29944 
n.  2  sq.  'ara|  laeserit*;  ter  M. 

3  exempla  incertae  oekMa  uerisimiUa:  ICnns  certa  fiant  exempla, 
rimalatqae  in  üsdem  titolis  in  mediis  uersibus  M  finalis  deee^ 
tametsi  marginis  ms  alüs  omissionis  eiemplis  (xtlcitur:  CIL  VI  21279 
u.  17  sqq.  ter  M  deest:  bis  'meoni',  sed  ^filiornj'  et  'alnmnorl'. 
CIL  VI  27468  n.  8  'nestrornl';  iL  6  ^Attal|\  sed  of.  n.  9  sq.  ^tale 
dolor]  experisei'.  neri  similia  ea  sunt  exempla,  in  qnibus  aeqne 
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litterae  M  usus  sanns  neque  margioib  uis  altero  exeiuplo  conprobari 
i>otest:  cf.  'eoni'  infra  et  AD  p.  56  sq.  CIL  VI  150  'Pbilip- 
poru|*;  370  'uotu|';  558  'sacrn  3370  u.  4  'annu|';  3737  a 
*locu|  sacpul';  3941  n.  3  'ollal(m)';  7854  '  Vicelioru|*;  7965 
'eoru  8606  'aeoru,'i  *9617  =  CIL  11095  u.  6  Thilomatiu|'; 
9856  'conlegiu|  restionuj';  10148  u.  4  *scabiliariorn|*; 
11380  'eoru|';  11842  'aeliciul';  12887  'annoru  14010 
'roecu  17349  'sepulcni | 18095  u.  6  'aeoru|';  18554  'me- 
moria18719  'eoru!';  22470  'aTinu|';  22r,sr)  u.  s,  -j  [Jj;], 
2jm  'eoml';  24355  'idej';  2r);U0  u.  4  'auiiuiu  ^  i>7904 
*inecui';  29949  bis  'caue  malu|';  2^975  'sai-tophagul oü313,  7 
u,  4  'auüUj'i  3U8Ö1  bis  'üacrul'. 

4  exempla  inceiiac  actatis  incerta:  plane  nulla  est  raarginis  uis 
in  M  ümilLenda,  si  idem  titulus  M  mudiu  uersu  omissae  oxeoipla 
praebet:  CIL  VI  8489  'aquarup,  sed  etiam  *itu(m)'  ^ambitu(ni)' 
Wm'.  13638  11.  6  'eorul',  u.  7  •emptu(s?)  (m?)';  cf.  VI  15099 
*eptn  locu'j  10346  'deciirionu|  uigilu  .  .  .  trans  uia*,  quater 
M  recte.  25134  u.  3  ^munimentu  airgine|'.  10848  n.  1 
Vacrn  ^|',  sed  u.  14  sq.  Monationis  causam';  duodeciens  antem 
Mfinalis  exstat  3674b  u.  2sq.  'Centu.  |  cellis'  spatio  deficiente 
qoadratarius  non  omisit  M;  fortasse  breuiauit  CIL  VI  10250 
11.13  sqq.  'usque  in  uia  |  quae  ducit  in  agro',  cf.  INquo  p.  76. 
CIL  VI  a0948  'per  uoce|',  cf.  'sacerdot|(is)'  et  PER  p.  96.  quaatam 
margo  adtriboerit  ad  litterain  qnandsm  omHtendam  formae  docent 
qualM  Bomae  innoiii  *feceranp  sexiens;  ^feoeruj'  quater;  81113  n.8 
'dedicaneraj';  31147a  a.  114  ad  139  u.  17  *coeperu|*.  9604  Bnecb. 
ALE  n  1368  n.  1  flq.  interpretatoa  est:  ^nomen  qni  reiincns  ia|(uni) 
laagDDS  Alexander*;  persaepe  tandem  dinudia  M  scripta  est  uelnti 
CIL  VI  30553»  17  n.  4  *eorA',  nel  ligatnra  nsus  est  qnadraiarias, 
«elQÜ  38878  n.  6  WNI|'. 

ex  cliristianis  nrbis  Bomae  exempla  doo  taninm  inaeni  neque 
Uoiett  eerta:  Bossi,  Inscr.  ehrist. nrb. Born.  419  a.  894  n.  3  'septe { ' 
t«r  IC,  nisi  analogia  inest;  CIL  VI  9927  saec.  IV  n.  3  sq.  *de 
parbnia  |  medioeritatem  nostram';  of.  DB  p.  SO. 

in  Laiio  18^.  1  exen^la  certa:  CIL  XIV  8408  a.  169  n.  6 
'patre|(m)',  cf.  n.  8  *Apoll|',  u.  4  *corporib.'';  ter  M  recte.  CIL 
XIV408  aetatis  traianae  b  n.  7  *ad  dextra|'  aceedit  praep.  AD; 
•ed  a  n.  9  'intnuitib|'.  CIL  XTV  3984  a.  385  n.  6  H^stamentju'; 
cf.  n.  31  *nomin|';  sexieus  M  exstati  bis  omissa  est.  CIL  XIV  61 
s.  3  'Mitbral(m)';  sed  5^ M  recte.  ibid.  399  n.  8  'fabrontj', 
tsd  quater  M  recte.  ibid.  588  n.  11  *eora|',  sed  7^  M  recte. 
CIL  XIV  809  n.  10  'ad  Marte|%  respice  AD  praep.  ter  M  recte. 

ibid.8081  vu  18  'extera|',  M recte.  ibid. 795  n. 6  'ana|', 
Ins  M  recte.  ibid.  831  n.  9  sq.  *intrantibii8  parte  |  interiorem', 
isater  H  recte. 

3  tssm^  uerismiUa:  CIL XIV  868  n.  9  'Ostiensinj ibid. 
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600  n.  2  'titalaj'.  ibid.  209  n.  9  et  681  u.  6  *eora|\  ibid. 
836  XL  7  *locu|'.      ibid.  1064  vl  7  *mecii|\ 

3  tscempla  itieerta:  M  cma  modo  deait  modo  «dait,  murginiB  nift 
dnlna  est  CIL  XIV  1868  u.  16  'solarinl*,  nam  of,  u.  7  W;  tl  20 
Apartem';  item  res  se  Habet  CILXIY166  n.  4  'Hermete|'  (m?) 
(n?);  Beziens  M  adest,  deest  quater. 

in  Calahria  et  Apulia  16'^"*'.  1  cxcmpla  certa:  CIL  1X4171 
litteris  uetustis  u.  5sq.  *pecus  plostraj  niquis  agat*.  CIL  IX 
3569  =  CIL  1  1290=  Buecli.  ALE  1  5  in  carmine  uetustissimo  sa- 
turniis  conposito:  Mou[u|  .  .  .  djedit*  restituendum  eit  tarn  ^patio 
urgente  quam  prisco  dicendi  genere.  bis  M  finalis  in  lapide  exstat, 
luiuus  corto  iudici^re  possumiis  de  titulo  quodam  haud  minuii  uctiisto, 
sed  nuitilo:  CIL  LX  1927  u.  2  sq.  'faceiu|  (i.  faciendu)  curauit', 
sed  cf.  u.  5  'eide'  uidetur  esse  *idem'.  CIL  IX  S305  Augusti  fere 
aetatis  u.  5  'faciundu|*;  cf.  u.  4  'macer|(ia)';  u.  6  'prob|(auit)'. 

ibid.  1020  litteris  antiquis  et  bonis  a.  2  *deditn{(m)'.  ibid. 
2438  c.  a.  p.  Cbr.  168  u.  15  'iniuria|(m)',  sed  u.  11  'iniuriam|'; 
saepissime  M.  ibid.  2335  u.  3 sq.  'missus  ...  in  Apulia|',  ter  M 
recte;  cf.  INqno  p.  77.  ibid.  10  a.  p.  Chr.  341  n.  17  *onore|(m)'; 
pereaepe  H  ezstat.  GILIX2856  n.  11  ^statnam  pedestrej';  E  Ut- 
tera  iam  eminet.  seiiens  M  exstat.  Epbem.  epigr.  Vm  1  ad  uoL  IX- 
129  n.  6  *fornice|(m)'  1  M;  cf.  ibid.  190  n.  6  *po8nenil'.     CIL IX 

2893  u.  4  'sinnl*.  ibid.  3609  u.  4  'sacroruj';  cf.  u.  6  'moesic 
u.  8 'piissim j*.  ibid.  838  u.  5sq. 'cu|  q.  u.  an*.  il)id.  2272  u.  10 
*moi]iinentu|*,  sed  u.  6  "^dece'  et  u.  8  ^sortiri'  cum  quarto  casu 
coniunrtuin  lecritnr;  ter  M  exstat.  CIL  IX  175  =  Buoch.  ALE  II 
1572  u.  6  spatium  poytulat  'acer] bu|(m)',  sed  bis  M  recte.  Buech. 
ALE  I  117  apud  Piceotes  'doma|\  CIL  IX  3686  u.  88q.  'istaj 
[statu  a]m';  bis  M. 

2  exempla  incerta:  CIL  IX  3337  =  Biiecb.  ALE  II  1265  in  me- 
diis  uersibus  M  finalis  deest  quater,  nihilo  minus  ad  marginem  occur- 
mnt  Iraec:  u.  3  'mecVM|*;  n.  1  per  und|(as)';  quid  i^j^itur  indica- 
bimuy  de  u.  4  'at  .  .  .  ratej(tn)  funerea(m)'?  CIL  IX  2689  ii.  3 
'panc|';  cf.  conpendia.  CIL  IX  2398  u.  6  'Jorcu  criuj'  quid 
Sit  uescio. 

3  rrrmplym  chrusl Huhim  incertum:  ex  christianis  unus  hic  titu- 
1ns  coumemoratione  dignus  est:  CIL  IX  6223  o.  5  'anoruj',  cf. 
XL  2  'JiCnI'  et  u.  3  'HintiV:'. 

in  Samnio  28^"^.  1  rxcmpla  ccrtac  aetafis:  CIL  X  3776  a. 
u.  c.  646  u.  7 sq.  'miiru]  aodificaudum  coiraueruiit';  sed  cf.  3777 
titulum  similem  eiusdcm  fere  aetatis  n.  8  'mnrum  aedificajidnrn 
coirauerimt*.  CIL  X  3778  a.  u.  c.  648  u.  8  'faciuuB|'.  CILX320 
=  CIL  11258  litteris  antiquissimis  u.l  ^monimeutu ! CIL X  444 
Domitiani  aetatis  u.  27  'ad  Siluaiiuj'}  cf.  n.  11  IuMu|(arias)'  et 
U.14  Wtal,(e)\  sed  a.ll  'ex  reditu  eorum  fundoru*.    Epbem.  epigr. 
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Tin  ad  uol.  X,  710  litteris  non  bonis  u.  13sq.  'cuB-^|ogi[t';  sed  dictio 
ehi  usitatissima  cura  agn-e:  cf.  conposita.  CIL  X  3698  a.  p.  0. 
289  11.22  'secundum  noluntatem  ues{ra|*;  cf.  u.  21  ^ipfnncj(ti)'. 
mire  eiusdem  tituli  duo  specimima  alterum  alterum  iuicit:  CIL  X 
476  a.  337  u.  17 sqq.  *ut  tabula]  patronatiis  .  .  .  offeramiis'  et  CIL 
X  477  a.  347  u.  16  'dictii'';  sed  u.  18  praebet  in  medio  uerbU 
'tabnlarc',  ut  prius  ti.  16  'dictum*.  CIL  X  1690  u.  6  et  1691 
n  6  a.  304/5  margino  urgente  scriptam  potest  esse  'propter  incur- 
SiOiie      re.spice  praepositioueru, 

2  exmipla  incerlae  aetatis:  CIL  X  2598  =  Bneeh.  ALE  T  509 
D.  1  *merita  (mV;  propter  metrum  M  deest  u.  3;  ter  ei^tat  salna. 
CIL  X  3142  11.  4  dece  cf.  ii.  7  'mcomparab|'.  CIL  X  4183 
add.  p.  976  =  Buech.  ALE  I  222  u.  2  'datui';  quater  M.  CIL  X 
♦4289  u.  2  Mmagin6l(m)*.  CIL  X  5810  u.  4  Melicinm  suoj* 
nidetur  esse  'd.  suo|(m)'.  CIL  X  2808  u.  6  'septel'  sed  et  hie 
et  3142  n.  4  band  nepflegendnm  est  numeralia  ia  E  pro  in  EM  ad 
aiialügiarn  'qumque'  uocis  formata  croberrima  esse.  CIL  V  3399 
U.5  *armoEV|'.  CIL  X  3943  u.  6  *uer8n|*,  utmm  M  inter- 
ciderit  an  S,  non  constat.  ibid.  4292  n.  2  '  inonume[nt]uj'. 
ibid.  4968  u.  3  'eornl'.  ibid.  6670  u.  5  'stipendiorul'.  ibid. 
7656  u.  2  'donu[(?*. 

3  cxempla  christiana.  CIL  X  4492  a.  392  u.  4sq.  'annn| 
nmi\  n.  7  'inen|(sibu8)*,  u.  8  'noben|(bre8)'.  CIL  X  761  aaec.  VI 
u.  4  '"faetorei(i!i ) cf.  ii.  6  'bentii'(ros)*;  dccien^  fere  M  exstat. 
L'IL  X  1543  u.  6  decej';  cf.  u.  5  'quiriqua{(gintay ;  sed  nide  ana- 
logiaui-  u.  8  äi\h  MlDV.Nf .  \'N I  latcre  lüdetur  '(a.  J.  :  lertiulLa  idiim 
[ijuni(amy.  CiL  X  8082  u.  3  sq.  Hertiv  id^Uisj  lanaa'.  CIL 
X  7777  =  Buecb.  ALE  l  784  u.5  'corona^  cf.  u.  1  'Bepulcrj(o)*j 
bU  M  recte;  hederae  bignum  marginis  uim  debilitat. 

Pompeis  13*"",  CIL  IV  3131  'IdaiaKm)';  ibid.  1839  'Ve- 
nere|(m)';  2083  'Cae8are|(ra)';  1427  'Antiocn|(m)',  'lus- 
cuKm)';  2501  'iFISTIV|  LOCV,'(?);  1410  u.  5  'tumultu  2352 
'procuj';  'Caseliul';  1239  add.  p.  206  *faena|';  'alatu  3117 
HsidoruKm)';  92  'Lucretiu|(m)'. 

in  Aemilia  Eiruria  Ymbria  fiSf*^.  1  easemfia  eeriae  aela- 
ex  netnstigdimia  aolamiiiis  XI  titnlis  egregia  conposai  exempla, 
qnae  marginis  tiim  in  M  omittenda  inlustreni  CIL  1 1398  saee. 
poit  IL  c  Vn  uel  Vm  —  Bitscbl  tab.  78  sq.  Pemsiae  'iter  debtnr 
• . .  ad  I  monimentul*  Bitsclielii  imagiiiem  eontemplatus  spatia  de- 
ficiente  V  ezeidisse  qnia  est  qoi  negare  aiisit?  CIL  XI 6398  CIL 
1 168  aaec.  YII  ael  THI  n.  c  ^Cesola  |  AtiHa  |  dona{da(t)  Diane'. 
CIL  XI  6528  — B  CIL  1 1418  eiusdem  fere  aetatis  n.  7  sq.  *mann| 
adtnlissent*;  septiens  M  recte.  CIL  XI 137  saec  I  p.  C.  n.  7  Mum 
essej';  cf.  TL  3  *capt|(u8)';  quater  If  recte,  sed  n.  48q.  'dat(^us)  in 
terra  romana*.  CIL  XI 1354  a.  255  n.  3  'ceni^|';  cf.  n.  9  Spä- 
tren (am)'-,  Q.  14  ^aaim|(o)';  sed  interpretatio  dubia  est:  Bormannus 
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'ci'nt(onaiiurum)*?  In  duobus  quae  secnntnr  exemplis  marginis  mn 
propterea  certa  est,  quod  M  finalis  saepissinie  exstat,  raro  deest, 
semel  in  margine  excidisse  uidetur.  CIL  XI  57GO  a.  260  u.  23 
'Verecunclul(m)'.  CIL  XI  5749  a.  261  u.  7  'munificen- 
tia|(my. 

2  exempla  mcertae  aetatis:  adde  certissima  aetatis  incertae: 

Tl 

CIL  XI 1441  o.  7  *ob  lioiioB£:|*;  cf.  a.  6  'Laigeimif  |';  a.  6  paEj'; 

u*  9  'Pisanorl*;  praepositionem  OB  p.  87.  CIL  XI  8G4  v.  4 
'imaginel';  cf.  u.  9  'clu8|(i8)\  CIL  XI  4760  u.  11  *meoruj'; 
cf.  u.  5  'maTC  (i)';  u.  6  'coniu|(gi)'.  CIL  XI  4472  u.  4  'deliciut'; 
sed  u.  6  'd^icium*.  CIL  XI  1791  — Buech.  ALE  I  414  u.  4 
'dolore I'  M  ter  extat;  sed  b  u.  4  '^ob  conseruatione'.  CIL  XI 6240 
U.3  'sexuirFanestriul';  o^.  CILXI 8242 .'ordo  Fanestriam*.  CIL 
XI  4364  u.  8  'annu|*;  bis  M.  CIL  XI  3246  'donul'.  CIL  XI 
1950  'ad  monimentul';  cf.  p.  225.  Tribus  autem  bis  locis  uocis 
ipsius  inteipretatio  dubia  est:  (  IL  XI 1074  u,  5sq.  'edu  kaut  isdej'i 
fl«d  u.  9  'hadern'  et  CiL  XI  5220  a  et  b     4  'ite|(rum  V)'. 

3  exmpla  meetia:  CIL  XI  1946  u.  1  *uirgine|  (m)';  *ad 
neter©!*,  sed  *ad  rogum';  6^  M.  CIL  XI  1491  u.  6sq.  'iuratus 
se  post  ea  iizore(]ii)  non  babitiira|';  sed  of.  a.  3  'fecj';  xl  4  *8Ui|\ 

4  txemfia  dtririiana:  CIL  XI  4681  —  Baecb.  ALE  II  1846 
Carmen  aeoi  fere  Ausoniani.  M  cum  persaepe  svh  finem  nerbomm 
eistet,  deeiderator  mio  boc  looo  5  ^anniil'.  CIL  XI  394 
a.  549  n.  1  'ba8iliea|(m)';  M  semel  eistat.  minus  certum  est 
propter  praepositionem  CIL  XI  3571  n.  5  *pos  mortej*;  of.  n.  11 
^noae'f  sed  qninqniens  M. 

in  Q-alUa  eisalpina  21****.  1  exempla  dhimea:  CIL  V  795 
II«  6  sqq.  *ara|  con8ti|tmt'.  ibid.  5661b  ^ara|  deo  donom  | 
posuit'.  ibid.  5824  n.  7  'retiqmsti  dolore]';  cf.  u.  9  *reliqai- 
8t|(i)'.  ibid.  7873  it.  6  *optio  ad  ordiI€|';  praepositto  baad  negle- 
genda  est.  ibid.  3984  u.  6  *duorn|';  n,  8  recte  *lociim'.  ibid. 
5445  Q.  6  'filiorul';  bis  M  recte.  ibid.  7619  n.  5 sq.  'mo|[n]i. 
men[t]ti|'.  Pais  suppl.  ital.  ad  CIL  V.  39  u.  4  sq.  Msde  |  hari- 
spex'.  CIL  Y  4489  u.  9  sq.  'ine  •  ianii|  sumn';  cf.  n.  5  et  11 
*Mar|(tias)'f  n.  8  spatio  ntgente  M  finalis  omissa  nidetor  esse^  sine 
causa  n.  5;  idem  autem  titulns  ptaebet  *ez  reditum*. 

3  exen^fia  ehnsücma:  in  exemplis  chnstianis  Galliae  cisalpinae 
res  minime  certa  est,  cum  in  omoibns  fere  exemplis  M  in  ipso  titnlo 
dubia  sit  ezeepto  1603  (non  eistat)  n.  3  sq.  'notn  solQet^  CIL 
V  8747  Concordiae  saec  IV/V  n.  5  sq.  *et  ips  area  in  ecle  sie  com 
dan';  sed  u.  8  ^arcam';  bis  praeterea  H  recte.  ibid.  8761  einsdem 
fere  aetatis  n.  5  sqq.  *et  qni  eam  aroaj  aperire  noluerit  . . .  inferat 
. . .  libra(m)  Tina(m)';  cf.  n.  4  sq.  Wta  est  aroa  de  proprio  labores 
•ao\        ibid.  8741  saec  lY/V  v.  3  *arcam  oorporalel';  n«  8 
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'iteq(ue)*5  quater  M  recte.  ibid.  8760  saec.  IV/V  u.  1  sq.  *de 
uumero  equitum  Bracchiatorn|  arcain  ilii  emerunt',  sed  CIL  V 
8737  u,  2  'Mattiacoru',  tinde  'oru'  genetiui  plm  ali^  iiu  ile  M  fin. 
abie<;is-*e  cognoscaa.        CLL  V  8599  gaec.  V  u.  cualra  uotu| 

pjosui'.  CIL  V  6261  saec.  V/VI  u.  5  sq.  'fecit  cu[  coiuge  sii 
an  XXXVIl'  margiDii  auTim  uijii  incertissimaiii  esse  docet  u,  3  sq. 
*qu  i';  sed  respice  conpend;a.  CIL  V  6220  saec.  V  u.  2  'in  cum- 
meraoration  e  j ci.  u.  4  'fid,(elis)'  et  pracposiLionem  INquo.  Pais 
ijuppl.  itaL  ad  CIL  V.  367  u.  5  Meposijta  quintu|'.  CIL  V  8764 
saec.  IV/V  u.  3  'pos  ouituj'  cf.  'ludeoru';  toto  hoc  titulo  uix  una 
exstat  uox  perscripta;  omnes  fere  breuiatae  sunt  CIL  V  6464 
Carmen  a.  521  u.  9  ei  ^in  borta|\  si  contra  usum  sumendum  est 
pro  'in  hortum',  marginis  uis  nuUa  non  est;  sed  nocalis  conmuta- 
tionem  magis  nerisimilem  esse  docet  u.  15  'dispensaturque'. 

in  Africa  GS"'^.  1  cxcmpla  eifmica  certae  aeiatis:  CIL  VIII 
14392  a.a.  Chr.  2  'Imp.  Caesarem  Aug  |  XIII  .  .  .  aede|  Telluris 
refeciit)'.  CIL  VIII  8437  Flanioruni  aetalis  'Lunae  Augustae 
sacru|'.  CIL  VIII  9697  a.  128  u.  4  sq.  'arcu]  portaru[.  .  ,]  publica 
facta  '  nonne  ablatiims  est  absolutns?  CIL  VIII  12905  aotatia 
Hadriani  u.  5 sqq.  ^collegium  cursorum  ei  Numidaruj  fecit*.  CIL 
Vm  13161  aetatis  Hadriani  u.  4sq.  'ai  a'  fecit'.  CIL  VIII  14683 
a.  185  C  u.  2  Muplu  cf.  11  5  Mupium',  sed  band  neglegenda 
sunt  a  u.  5  *feliceni'  pro  'feiix'  gen.  n.,  u.  11  'pane(m)  et  sale(m)\ 
CIL  Vin  4323  a.  2U8  u.  6  'ca]8troru|';  cf.  u.  7  'totiusqu  *.  CIL 
VIII  4196  a.  212  plurimae  ligaturae  insunt,  w.  12  'ob  honore|*; 
praepositionis  uis  band  neglegenda  est,  sed  cf.  4202  a.  213  u.  12  sq. 

'ob  bonorem'.  epbem.  epigr.  V  949  a.  213  u.  2  'IIuiR^'';  ter  M 
exstat.  CILVI1I8812  a.222-234  u.l2 'per Cae(Uam)  .URtiVEj' 
et  n.  13  'agrimes  ore|\  sed  u.  6  'agrorxun'.  CIL  Vm  15447 
a.  230  n.  1  'Concordiae  Aug.sacru['  traditnr;  cf.  n.  13  'statuam*. 

CIL  VIII  2482  a.  253  u.  11  'per  M.  Fl.  Valente";  cf.  u.  10 
'aotum  8oluer|(tint)',  an  praepositio  causa  est  M  desideratae  ti.  11? 

CIL  vm  14>^93  saec.  III  ex.  u.  5  'eoru|',  sed  uer.^us  6  periit. 
CIL  VIII  20211  ad  n.  8370  med.  saec.  IV  n.  8  'etiaj',  sed  u.  6 
'etiani';  .saepe  M  exstat.        CIL  Vlll  18328  a.  379— 383  u.  22 
'eiusde     cf.  u.  14 sq.  *inj  odiu  fedata  iacuiöse'.      CIL  YXXl  21737 
littehs  pessimia  a.  490?  u.  3  '  Aieraj'. 

2  exem^a  ähmca  tnctriae  aeUOts:  CIL  VHI 287  n.  Bsq.  Hyraa- 
na|  et  Tdcmo8^  CIL  VUI 9124  a  v. 8  'tamiilo|',  b  n.  98q.  *BimQ« 
Ucrnm*;  permultae  navmt  ligatarae.  CIL  YIII  2922  n.  88q.  *per 
Indium  I  Crjflophe|'$  cf.  n.  6  'her  (es)',  it.  7  '£e|(city.  CIL  YHI 
d820  o.  8  sq.  ^aixit  ul  sex  die  unu  resptee  conpendia.  CIL  Vm 
7384  n.  10  ^tristem  feeit  neminel';  bis  praeterea  M  exstat.  CIL 
Tm  3991  n.  4  'fecit  cupala|';  cf.  u.  3  'uix  |  XV'.  ibid.  8716 
0. 7sq.  'op  memortal  pietatis'.     ibid.  4187  xl  10  *at  legitiina|'| 
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sed  4194  ti.  7  'at  legitimam':  ntrarnque  locam  praelioi  «ob  pra»- 
positioiiibns.  CIL  Vm  1000  u.  8  'sacruj';  u.  Ssqq,  *tio|tiiiii 
BoluH'.  ibid.  2855  u.  4  'armorap.  ibid.  2894  n.  2  *aDorn|'; 
fled  Q.  3  'efdetum'.  CIL  Ym  2988  il  5  'aqai  Ii  f e  r  u  | CIL  Vm 
4818  n,  2  sqq.  'memona|  .  .  .  feoit'.  CIL  Ym  9303  n.  3  aqq. 
*memo&A|  . . .  fecenl|Dt^  CIL  YIII  5804  «  Buecb.  ALE  I  636 
cf.  635  et  CILYin  5834.  o.  2  'mari t u |*;  sed  ^8Q(m)'  et  ^nam*  o.  1  sq. 

CILYIII  6638  11.6 sqq.  *m|oiiQ|meiitu,'.  quae  secimtiir  oxempla 
qnrnqae  saut  Thignicae  oppidi:  CIL  YIII 14955  Q.  1  sq.  ^Satnnio| 
Aug(u8to)  8acru|'.  CIL  Ym  15017  u.l  *8acratu[*;  u.  2  *8acnim|'; 
Q.  8  *saeerdotia*;  u.  4  'iiitnlo|(m)'?.  CIL  Ym  15049  '8atar(no) 
Aug.  sacraj*.  CIL  Ym  15084  u.  1  sqq.  *6atiir|  Aag|  aacrnj'. 
CIL  YIII  15050  Q.  2  'ob  8ac]erdotiQ|'.  CIL  Ym  15895  n.  8  8q. 
'ob  mer  itu  | CIL  Ym  7083  q.  2  'praejf .  f  abrn  |  CIL  Ym 
19146  n.  8  sqq.  'banc  8ede(m)  peti  haue  googue  domam  aeteE^^/; 
.cf.  M  metro  urgente  omiasam.  CIL  VlU  19168  n.  8  sq«  'aeterna(iii) 
doM^I  po8m'.    CILYIII 20394  u.  78q.  'domQ|[iii  aetemam  fedt?]*. 

CIL  Ym  20497  'donatii|(m)'.  CIL  Yin  20711  u.  4  sq.  'at 
saplendam  rorticaf  noaam'.  CIL  YIII  20795  a  n.  6  sq.  'enlal 
(i.  copulam}  fecit',  b  il  68q.  'eupulaj  fecit\  CIL  Ym  20894 
ad  9303  —  epbem.  epigr.  YII  499  u.  3  sqq.  'memorial  . . .  feoe- 
nmt'.  CIL  Ym  21087  «  epbem.  epigr.  Y  1015  Q.  3  sq.  'an- 
norn|\  CIL  Ym  21116  ii.48q.  'munamenta|  ftunenda  cam- 
nit';  spatiom  defecisse  nidetnr.  CIL  Vlil  21140  n.  5  'dies 
sedecij';  cf.  analogiam.  CIL  YIII  21204  u.  2  flq.  'munamentu.| 
feoit'.  CIL  vm  21206  u.  7  'cum  matrem  et  auiaf  sab  prae- 
positionibns  adtuli.  CIL  YIII  21214  u.  1  'cipu.j',  sed  cf.  n.  4 
'annoru*.       CIL  VIII  21284  n.3  *tera|(m)';  optime  'leuem'  u.4. 

CIL  Vin  21393  n.  2  'monn]mentu|'.  CIL  VIII  21478 
n.  leqq.  'me8a|  .  .  .  fecit'.  CIL  VIII  216Ö6  a.  8  'm[o]ni- 
mentttj'.  CIL  VIII  21709  n.  Ösq. 'sepulcr  '  ffcernnt'  uix  huc 
pertinet^  ut  doo  quae  secuntur  exempla:  CIL  VIII  4355  u.  9  EOE^ 
certo  est  'eonim'  et  CIL  YIII  21630  «  epbem.  epigr.  VII  551  a.4 
'BanarA',  A  pars  est  litterae  ^L 

3  exempla  t^ristiana:  CIL  VIU  21479  a.  318  chi  i  t.  esse  po- 
teBt  u.  4  'oras  septej';  cf.  analogiam.  CIL  VIII  21800  a.  359 
U.  8sqq.  'do|mum  Romulal  fecit'.  ibid.  21784  a.  372  tt  6  sqq. 
'domu  (m)  Romula(ra)  fecerunt'.  CIL  Vni  21633  a  a.  382 

n.  8  sq.  *m(en)sa|  perfecit',  sed  cf.  b  a.  372  n.  G  ^me(n)8a(m)  fe(^ce- 
runt)'.  CIL  VIII  20142  »  epbem.  epigr.  V  944  a.  384  sub  finem: 
'dedicataj',  exspectamns:  *dedicata';  u.  2  'hanc  memoria'  pro  'haoc 
memoria'  scriptum  legimus;  ter  M  fin.  exstat.  CIL  VIII  10516 
'memorie  sacriim  (i.  sanctonuu)  Pantaleon ti  (s)  lunani  e(t)  comi- 
tn'.  CIL  VIII  18621  saec.  fere  V  'd(e)i1it  uotuj'.  CIL 
vm  20920  11.3  undecil'  et  CIL  VIII  21426  u.  4  'nouel';  cf. 
analogiam.       CIL  Vm  20480  (10932)  'ind.  m',  n.  6  'qninta 
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eC  Q*  7  *Jkalendas  octobrej'  et  iL  4  *quattuo|'  aut  in  linea  sequenti 
idditaa  erant  MSR  finales  aut  propter  marginem  excidernnt. 
CIL  Tin  19643  a  'corporu|*.        CIL  VEI  2334  '8icnu(m)  . . , 
et  Domiiia  iiiartnru|'.       CIL  Vm  9716  a  u.  1  'martyirti|*. 

tfi  Hiftpania  ID''*'.  1  exempla  cthnica:  CIL  II  1088  in  car- 
mine  legimus  ^siste  paru  ,  lacrimae  Sorte  mi^eranduB  iniqua  *.  Hueb- 
nerus  interpretatur:  'sortem  miserandus  iniquam',  Vergilii  memor 
loci  'sörtem  ammu  miseiiitus  iniquam';  sed  Buech.  ALE  1  541  '^b. 
m.  i.'  ad  ea  pertinere  quae  secuntur  docuit;  T^®*^  M  recte.  CIL 
n  488  n.  11  nequai'.  ibid.  570?  'pripATV!'.  ibid.  *3287 
u.  7  Mexta^l'.  ibid.  1739  u.  2  'p^^^^i^'^i^l 'i  ^-  1  'iertj'. 
CIL  IT  5736  H  267  tl  6  'Peniorui'.  CIL  U  5715  'Veliagu|'. 
CIL  II  LMJIG,  2918,  3049  'rnemorial  fecit'.  ibid.  5877  'araj 
posiieriiiii '.  ibid.  4853  a.  238  'cura.  ai^^cute';  cf".  u.  I)  'fiKlius)'; 
eed  r»  >picr  conpositum.  CIL  II  214  u.  6  'faci:M)Vi'.  'ciL  ii 
4331  u.  Ö  'quinL[:^CIi';  sed  cf.  II.  7  'septe'.  ephein.  opigr.  Vlll 
in  liispaniae  supplementis  123  u.  4  ^anno^zl';  cf.  u.  2  'Sueli.l^j', 
u.  3  'Matern  (ae)'.  CIL  II  1818  u.  3;  1894  u.  4j  2061  u.  4  'an- 
aoru|'.       CIL  II  3332  n.  4  'annoiy!'. 

2  cxnnpla  chnsiinna:  Huebner,  Inacr.  Hisp.  ehr.  100  a.  630  u.  2 

'Paulujm  monach  haue  aede|'.       ibid.  158  a.  693  u.  16  ^Cttj', 
ibid-  268  a.  1051  ^cracis  aline|  fero  signuj  fugo  demon]*. 

in  Gäaia  narhoncnsi  P**"';  CIL  XII  2927  'aede|  u.  s.  1.  m.|'. 
ibid.  6025  n.  4  ^aploditoj'  i.  haplodite(m?)  'cum  base  ex  uoto'.  ibid. 
4315  add.  p.  844  ^ccemo  neminp';  ne  littera  E  quidem  plane  certa 
•bL  ibid.  2638  u.  6  ']ditioru|'.  ibid.  5687,  9  ==  Buech.  ALE 
I  342  n.  1  'cantuj'.  Inllian,  Inscr.  de  Bordeaux  260  u.  2  'anora|'. 
Allmer  et  Biss.  Mus.  de  Lyon  IV  p.  451  in  instrumenta  domestico 
'habeaB  |  propitium  |  Caesarej'.  CIL  XII  4335  saec.  forte  I 
inemitis  u.  4  'liberu|')  ter  H  recte.  ibid.  4503  b  'Bepte|^; 
et  a  D.  2  'fioiiiaii{(ii8)'. 

in  Germania  superiore  ei  Äquiiania  15^.  1  exempla 
eOmka:  Leblant,  Inscr.  chr6i  de  la  Gaule  270  saec.  VI  'pro  caritatem 
tiiiilii|  poBiiit*.  Kraus,  Die  ohxistl.  inscbr.  der  Kbeinl.  279  u.  12 
'mensel';  et  n.  11  'ad  ueti|';  jl  6  'aotuj'.  CIL  Xm  6708  c. 
a.  70  p.  Cbr.  duo  sunt  titali  permagni,  in  quibus  M  saepe  ezatat 
excepto  uno  hoc  loco:  II  u.  20  sq.  'harum  reru|  omnium*;  cf.  u.  15  sq. 
'iioiii|(i)nati'  et  n.  23  *oiim  laneeis  gladei|'  (i,  -ii(B)).  Brambach, 
Corp*  inscr.  rhen.  693  a.  239  u.  4  sq.  'signum  cum  ediclaj  et  tabl. 
mannoream  d.  d.  d.^  cf.  CVM  p.  18.  CIL  Xm  1791  priu.  ueter, 
Lugud.;  aetatis  imp.  Gaes.  M.  Aat.  Gordiani  tr  ])ot.  VT  cos  II,  intiiB 
Q.  4  'dece|',  sed  oxtr.  u.  5  Mecem'.  CIL  Xlil  3039  HtteriB  bar- 
baris  u.  1  'monim(e)tu|\  Brambach,  Corj).  inscr.  rhen.  564 

B.  6  'ipsarup;  cf.  u.  5  'Pateinu|(8)\  ibid.  936  u.3  'ßaetorul'; 
Cf.  iu  1  'angiÜB^il'.     ibid.  1171  iL  6  'anornj';  cf.  u.  2  'for|';  o.  5 
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'atipendl';  oonira  u.  8  8q*  'Anmtiuls'.  ibid.  1908  ^  CIL  Xm  5959 
'Matrabas  scrtt|  (L  agnun)  ex  maeerie  ciroarndncium*.  CIL  XIII 
423  XL  3  sqq.  *ob  Banctätatem  anam  et  81io&t|'.  CIL  XIll  5240 
u«  5  ^annornl'.  CIL  Xm  2463  a.  2  sq.  *iiotn|  8.  1.  m.'. 
ibid.  2521  n. 8 Bq.  *p o n e n  d u\\  ibid.  5948  vl 6  sq.  *in emoria|(m?) 
amici  f(acieiidaiii  -mn)  c(uraueruiity  marginis  väm  cognoscas  ex  CIL 

xm  3075  u.  1  'Au-ustorV  \  u.  4  'SVö'  i.  suis. 

2  exenipla  christiana:  Kraus,  Die  christl.  inschr.  der  Rbeinl.  279 
u.  Bsq.  uotu!  ptitris  exsoluit*;  cf.  u.  18  'cum  nou^(is)'.  CIL 
Xni  2474  a.  501  ?  502  ?  =  Leblant,  Inscr.  ehret,  de  la  Gaule  U  374  b 
*hic  reliqnit  leuerto  pueroj  nomine  Mannonej  pro  redemtionem 
ammae  suae'^  sed  M  fin.  inürma  est. 

in  Britafinin  5''**.   1  erempla  cihnka:  CIL  VIT  1316  b  u.  1 
*meliniil';  cf.  a  u.  2  'ad  inp.  lipp.  exoul(o)'  et  marginem  et  uoces 
breuiiitas  respicero  debemus.      CIL  VII  774  u.  2  'HJamioRv;*. 
CIL  VII  504  Anton.  Pii  et  M.  Aur.  aetatis  u.  7  *equiTv|';  bis  M, 
CIL  Vn  315  saec.  III  medii  u.  2  sq.  'Philipporul 

2  e.rfmpJinn  cliristiamim:  Haebner,  Inscr.  Biit.  cbrist.  130a.  987? 
an  1137  -  1169?  an  saec.  XV?  ^sepulcrü  primii  hanc  eclesia|  in 
t(e)iHpore',  an  excidit  in  ^ecleäia'  linea  bupraducta,  quae  alias  ad 
M  significandam  exslat  .^ 

t«  Graecin  et  Äs  in  1  exempla  certae  aefaiis:  CIL 

9939  in  Dalmatia  saec.  I  ii.  4  'annoru]*;  cf.  u.  3  *uetera|(nu8)*. 

CIL  in  3431  in  Pnunonia  inferiore  Hadriani  aetatis  u.  2  'ob 
salutej*;  cf.  u.  5  'po|(suerunt)*.  CIL  III  12489  a.  157  in  Moesia 
inferiore  u.  9  'aediliciu  cf.  u.  5  'Hi^^t  (ri/;  u.  13  'aR^|':  u.  12 
*ME|''  u.  14  'iiTifnos)';  sexiens  M  recte.  CIL  Tll  14347  in 
Pannonia  inferiore  a.  198  u.  1  'i(uuicto)  d(eo)  sacrul*.  CIL 
III  6151  in  Moesia  inferiore  a.  293/300  u.  6  ^praesidiuj';  bis 
M  recte. 

2  exempla  incertae  aetatis:  CIL  III  645  in  Achaia  u.  5  'pre- 
fectoruj';  cf  u.  3  *Neapol|\  u.  7  'curantibf,  u.  8  'rnilj*,  u.  9  *lib|'. 

Revue  de  Tinötruetion  publique  en  Belgique  publ.  par  Cb.  Michel 
et  P.Thomas  1898  Notices  ^pigraphiques  V.  Inscr.  de  Macedoine  par 
F.  Cnmont  p.  6  u.  8  'adicere'(m)*;  n.  10  Spätrem  et  matre|';  ter 
M  t;!i;iHs  recte.  priore  loco  marginis  uis  haud  dubia  est.  CIL 
Tll  U62  m  Dacia  u,  3  'secu|\  CIL  TIT  9226  in  Dalmatia  ii.  2 
'arca|(m)';  quater  M  fin.  CIL  III  2si,s  m  Dalmatia  u.  6  'ijtiiien- 
dioru|'.  ibid.  3086  in  Dalmatia  ii.  i  ';ui(  i  uj';  plane  idem  6477  in 
Pannonia  superiore.  CIL  III  31 73  m  Dalmatia  u.  10  'ob  pietate|*; 
sed  u.  6  'eiusde'  lefjfendum  uidetur;  respice  praepositionem  u.  10. 

CIL  III  3466  in  Pannonia  inferiore  u.  4  sq.  ^ara    uotum  pos!'. 
CIL  m  3657  in  Pannonia  inferiore  u.  4  'quondaj';  sed  cf.  u.  2 
'qnoncll';  u.  3  *filia|(^e)\        CIL  HI  3849  in  Norico  n.  5  ']ioruj'; 
of.  u.  2  'natj'i  u.  4  'anj'.     CIL  III  5813  in  Baetia     7  acienduj'i 
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idem  titulas  praebet  u,  4  datiuum  *Veteraiu'.  CIL  III  6065  Ephesi 
u.  8  'uQa{(m)';  octiens  fere  M  finalis  exstat.  CIL  III  6214  in 
Moesia  inferiore  u.  3  *oditu|',  quo  modo  interpretaudum?  CIL 
III  8041  in  Dacia  \i.  2  *ßanctii|'.  CIL  in  10518  in  Pannonia 
inferioie  u.  9  'eiuede!',  of.  u.  8  *tubice|\  CIL  III  10876  in  Paa- 
nonia  enperiore  u.  4  *[s]uorn['.  CIL  III  12476  in  Moesia  inferiore 
n.  2sq.  'uotu.j  ponet'.  CILIII12427  in  Moesia  inferiore  u.  6 sqq. 
*ti[t]nlum  oi  inemorial  po6[ue)runt'.  CILIII13360  iu  Pannonia 
mferiore  n.  7  'ieg.iter^j',  plarimae  insunt  ligaturae.  CIL  III  13721 
Iii  Moesia  mferiore  o.  9  'nnminu' cf.  u.  6  'qiio|(d)';  sed  u.  10  et  7 
partim  motili  snnt.  CIL  III  14190  in  Phrygia  'memori a ' fm)*} 
contra  'ciuitatem'  pro  'ciuitaie';  bis  M  exstat.  CIL  III  14348  in 
Pannonia  inferiore  u.  4  sq.  'per  Aur.  Bauila|  f(iUam^  [et]  libertum'. 

CIL  III  13891  ad  n.  8663  in  Dalmatia  'undecif';  sed  'dece*  et 
*arca(m)'.  marginis  uim  in  uniuersum  inlustrant:  CIL  UI  12815 
in  Dalmati»  a.  5  ^EpetiaorWj'  (i.  mn). 

D£  M  FINALI  M  ALTEEA  S£Q,V£NT£  ABIECTA 

M  litteram  facillime  oniittere  potuifise  qnadratariom'  M  altera 
sequente  haec  probant  exempla: 

Romae:  CIL  VI  5346  Tiberii  uel  Claudii  aetatis  u.  5  'mensa. 
marmoriam^  CIL  YT  12853  =  Buech.  ALE  1  548  u.  3  'casta  fide 
Semper  toru  maritale  dilexi'  (substantimini  quoddam  uidetur  sub- 
esse  'tonimaritale').     CILVI16809  n.7  et  29925  u. 7  'centumilia'. 

CIL  VI  5817  u.  5 sqq.  'patre  meum  Stephanum  secuta  hop  fatum 
uolait'.  minus  certa  sunt  numeralium  exempla:  CIL  VI  7260  cbrist. 
u,  6  sqq.  ^annis  sedeci  mensibus  X'  et  CIL  VI  19004  u.  3  sq.  'anis 
tredeci  mens(ibus)  tribus',  quippe  quae  saepissime  sine  M  finali  oc- 
currant,  quae  nd  nnalngiara  'quinque'  excidit.  unldo  diibinm  est 
CIL  VI  23629  =  Buecii.  ALE  I  496  litteraruni  exilnun  loL  iuae  recen* 
tiores  u.  7  'amisi  lacem.  aniuia  raea  rapuerunt  lata  iüiqua*;  in 
^luima'  M  fin.  excidisse  uidetur  propter  M  quae  scquitur,  in  'mea' 
propter  metrum.  cf.  n.  10  'äimile  titulum',  ubi  generis  mutatio 
'siniile'  formam  explicare  uidetur. 

in  Lotio:  CIL  XTV  35  u.  4. sq.  in  'imagiuEM  ATRIS'  M  quo 
pertineat  nti-um  ad  'imaginom'  an  ad  'matris'  secundum  ectypum 
CIL  diiiidieare  nnn  licet,   cf.  ibid.  1196  u.  5  sq.  ^annisecu*. 

Pompcis:  Buech.  ALE  TT  950  P^  ini  eis  quater  M  recte,  sed  lu  5: 
^saepe  e^o  cu  medio  uigilare(m)  peidiia  nocte'. 

in  Ymbria:  CIL  XI  6749  a.  261  u,  11  '  Vesia  Martinam'j  sed 
et  u.  12  'Coretiu(m)'. 

i>i  GalJta  cisalpina:  CIL  V  8773  u.  1  cbrist.  quo  modo  inter- 
jiretandum  sit  non  coüstat  AiiCAM  VAS3I0.NI:  'aroam  Vassioni'  an 
'arca(m)  Muassioni*. 

in  Afrira:  CIL  VIII  12425  et  12426  a.  239  iidem  sunt:  sed 
prior  u.7MomisBam praebet: 'in  compen8atione(m)  missiliorum'; 
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praapontionis  uis  nulla  lüdetur  fuisse.  6^^'"'  M.  CIL  Vm  10230 
a.  145  u.  5  sq.  'per  Prastina  Messalinum*;  titulofl  non  ezBtat. 
CIL  vm  17896  a.  361—363  M  fin.  in  titulo  permagno  non  excidit, 
Diai  ter  ante  uoces  *modios'  'modiorum*  i.  M  altera  sequente: 
u.  32sq.  ^qaindecimodios'  et  ^quindeoimodioram';  u.38  Mao- 
decimodiorum*.  recte  me  iudioauisse  eo  adparet,  qaod  u.  37 sq. 
legimus  Maodecim|dio8'.  neque  tarnen  quadratarius  omnino  bibi 
constat:  u.  14  'intra  ciuitatem*;  n.  49  'intra  ciuitate';  u.  48,  61 
*pretiu2n';  u.  28  alias  'praetiuni';  u.  38  alias  *tritici*;  u,  40  alias 
'trittici'.  CIL  VTIl  4246  u.  7  8qq.  Uitulu  M|orÜ8  posuit'. 
CIL  VIII  12130  Christ  vu  6  'cura  meritarm*;  cf.  u.  3  sq.  'decorata 
magistro'  i  Mecorata  a  mag/.  CIL  ViU  21640  u.  8  sqq.  'qui 
aramia  posujit'  i.  arom  meam;  cf.  u.  6  sq.  *Iapide(i&)  f(aciendQm) 
c(urauit)'.  cf.  CIL  Vni  16743  chmt.  saec  V/ VI  propter  %i  'nome 
Iftürturia*;  reote  'botum*. 

In  Eiapama:  CIL  n  4137  u.  7  sqq.  »  Buecb.  ALE  I  245  1 
'paruo  monns';  contra  CIL  II  5010  =  Buech.  ALE  I  829  'parimm 
ln1ln1l8^  CIL  U  6189  ad  n.  122  c.  a.  160  o.  4Bq.  'qua  iiii8er(a) 
mater  . . .  fecit. 

in  Germania:  CIL  XIII 1602  in  carmine  u.5'Par]caru  mandat'. 

in  Graecia:  CIL  m  2225  in  Dalmatia  u.  5  'TITVLVÄEMO- 
RIENS'  i.  *titnlufra)  memoriae'  docet  M  fin.  auctorem  scnsisse  'me- 
cu|m';  sed  u.  10  'annoro*.  CIL  ITT  10135  in  Dalmatia  litteris 
malis  Christ,  u.  3  *ARCAMÜKIf*  i.  *firenfm  mn)inon[ae';  sed  cf.  u.  5 
'alia(m)';  u.  6  Mece['.  CIL  III  9503  in  Dalmatia  a.  359/60  christ. 
\i.  4  'kalendaru  miii[arum*;  semel  M.  CIL  III  p.  949  XI  in 
tabula  qnridam  ccral;L  dacica  medii  fere  saec.  IX  u,d  ^reiiqua  mer- 
cadem^  ceterom  M  recte  se  habet 

D£  M  FINALI  EBBOKE  QVADRATABU  ADIECTA 

VBL  OMISSA 

Paullulum  connioreinur  in  lapicidae  errorc,  quem  ad  M  omisaam 
explicandam  M  altera  sequente  haud  raro  ßtatuimus. 

Bomac:  CIL  VI  25063  =  Buoch  ALE  II  1549  Flaulorum  aetatia 
u.  14  'raptumque  Stjgio  desinet  unda  iaeu'  pro  Vaptiim  quem*, 
aut  conpendium  ent  rmt  error  CIL  VI  2120  a.  155  u.  lö^exopiu  übelU 
dati'.  cf.  u.  13  'per  eudem  publicum'.  CIL  VI  1377  post  a.  171  p.  C. 
u.  23sq.  'auctorem  imperatorem  Aujreliö  Antonino';  'itupora- 
torem'  i.  'imperatore  M*  male  explicato  factum  est,  ut  quadra- 
tarias  scriberet  'auctorem';  saepe  iM  exstat;  alterum  uitium  u.  28. 

CIL  VI  11869  non  exstat,  u.  2  'annu'  saiiuin  es^^e  non  potest;  aut 
'ann(or)u(m)*  legendum  est,  aut  supplendum  'quae  uixit';  cf.  CIL 
VI  14400  u.  4.  CIL  VI  2984b  b  errore  scriptum  est  u.2  'Maiimu', 
cum  ter  exstarent  haec:  'duodeci^'  'Deana**  et  loucm  optumu^*. 
R  scripsit  loco  M  lapicida  tituli  clu  istiani  apud  Bossiuin,  Inscr.  Christ 
Urb.  iiom.  i  464  a.  398  u.  ö  'decer*. 
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tu  La^io:  aut  errores  subsnnt  aut  conpendia  CIL  XIY  3608 
Yespasiani  aetatis;  saepe  M  u.  14  sq.  'parte  magn&  . . .  misisset' 
et  u.  23  Vegem'  pro  *rege';  tsf.  u.  19  'frÄtrnm'  pro  'fxatrem'  uel 
'fritres',  u.  5,  6,  8  'legat(oy,  u.  4  *mr(o)'. 

Boecb.  ALE  II  865  «  CIL  XIV  3911  quiiiquicns  M  recte, 
Hadriani  aetatis  u.  8  'qua  inedia(m)  gaadefl,  Lymfa,  subire 
oiaro';  'media*  ad  'qua'  falso  rettulit  lapicida^  CIL  XIV  6  Seaeri 
Perfinacis  aetatis,  IM.  u.  3  'ara'  ...  u.  10  ^posuit',  'ara*  a  sao 
uerbo  nonne  nimis  longe  aberat?  CIL  XIV^2934  a.  385  u.  6  sq. 
errorem  snbesse  patet,  cum  ceterum  saepissime  M  recte  so  babeat: 
kajsa  cni  uocabulum  68t  Fulger i tarn'  seil,  'reliqnit*,  exspectamus 
'insam'  et  'Fulgerita'. 

m  Calabria  et  Apulia:  CIL  IX  2827  a.  p.  Chr.  19  u.  30  sq. 
'ad  anperciliu'  nisi  breuiatum  est,  certo  errore  explicatur,  cf.  u.  26 
'scritiis';  u.  28  'propietas'.  CIL  IX  3011  litteris  parum  bonis 

'Acrium  Maximinns';  'um'  et  *ns'  conmutatane  sunt,  an  errauit  qui 
inscripsit?  CIL  IX  1681  a.  257  in  titulo  porraagno  non  nnllis 
hcii  aliquid  intercidisse  uidetnr,  saepe  M  finalis  exstat,  sed  u.  9 
'summa  diguationem  |  sensimus'  error  uidetur  esse,  cf.  u.  14  sq. 
'qui  no8  diguatione  sna  et  merita  prouocmicniiit^  i  ci  ll  pndum  erat  aut 
'dignatione  sua  et  meritis'  aut  'per  dignationrtn  sujim  et  merita', 
ut  uidit  Mommsenus;  duae  structurae  inter  sc  jj»  rmisceutur. 

m  Samnio:  CIL  X  1781  a.  n.  c.  649;  saepissime  M  recte. 
U  u.  5sq.  'ferroque  piano  figito'  portulaque  tegito'  pro  'portulam- 
que  t.',  ablatiuo  'ferro'  praecedeute  ortum  est;  statim  babes  contra- 
rium  ibii  u.  14 sq.  'fenestras  .  .  .  parietem  opstruito':  obiectum  cum 
nimis  longe  abesset  a  uerbo  'obstruito',  ^parietem*  substituebatur 
falso:  cf.  I  u.  16  'extra  pariete|\  ubi  et  margo  et  praepositio 
resp  lenda  sunt.  CIL  X  6656  a.  379  382;  plus  12*«»"  M;  u.  3 
speciem  rninae  deform  itatem  sordentem';  sed  cf.  u.  6  'ante 
firmani  -tal  ilitate*.  CIL  X  520  quindeciens  fere  M  exstat;  er- 
roreB  non  dosimt;  u.  8  sqq.  'fugau  e-  ({.  fugientes)  uero  ciues  ac 
defessum  ordinem  dispositionem  candoris  sui'.  CIL  X  2933 
tt.  1  sqq.  'D.  M.  I  Saturninae  die  Saturni  nata,  diem  Saturni  diem 
iunctam';  rcspice  casuum  confusionem.  CIL  X  8288  u.  5 

prima  olla  et*  a  quadratario  conrupta  sunt,  ut  alia. 

In  miliariis  Samnii  (CIL  X)  mirus  et  unicus  fere  error  frequeu- 
tatur:  in  dictione  uiam  .  .  .  uetustate  corruptam  restituit'  pro  'cor- 
ruptam',  'uetustate'  antecedente,  errore  scriptum  est  saepe  'corrupta', 
'^Uippe  quod  ^uiam'  nimis  longe  abeijaet.  omnia  fere  exempla  sunt 
Jnedii  saec.  m  M.  lulio  Pbilippo  iuperante.  'uiam  . .  .  uetustate 
corrupta  restituit'  exstat:  CIL  X  7996  u.  8  sqq.;  7999  u.  lOsqq  ; 
Ö009  u.  5  sqq.;  8027  u.  7  sqq.;  epbem.  epigr.  VIII  1  n.  774  u.  7  sqq. 

uol.  X);  ibid.  7  75  u.  7  sqq.;  sex  haec  exempla  sunt  saec.  III  medii, 
paullo  inferioris  aetatis  (P.  Lic.  Vuieriani)  est  CIL  X  8033  u.  7  sq. 

ab  hin  seiongere  non  aumm  epbem.  epigr.  VIII  1  u.  747  u.  6 
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'corrupta  restituit';  supplendum  est  *uiam';  ihid.  7GÜ  u.  8  et  761 
u.  7  *corrupl a(m)  re8tituent[e'  seil.  ^uiam'.  conpendia  autem  ex- 
stant  per  totos  titulos  ephem.  epi^r.  VUl  1  n.  757  (ad  CIL  X)  u.  5  sqq. 
'uia  qu(aje  ducit  a  Kar(alibus)  Ülbia(e)  uet(iibtate)  co!(rriiptam) 
restituit  '  et  ibid.  770  medii  saec.  III  u.  13  sq.  ^uia  quae  ducit  a 
Kralibus  Ol(biae)  corrnpui  restfiltfuit)'. 

Quadratarii  errorcui  quem  Mi|)r:i  statui  ad  '^cornipta'  formam 
fxplicandam ,  co  fulcitur,  qiiud  ut  'corrupta'  ex  '^aeiustate'  ita 
Sietustatein'  ex  'corruptam'  ortum  est;  epbera.  epigr.  VIII  1  743 
l'liilippo  inperante  ii.  8  sqq.  'uiam  |  que  ducit  a  Turre  usque  |  Kara- 
lis uetustatem  corruptam  restituit';  idem  fere  obuiain  fit  CIL 
X  65GÖ  a.  364/75  u.  3  ^uetustatem  conlapsum'.  errore  fortasse 
explicatur:  CIL  X  8076  saec.  IV/V  cbrist.  u.  1  sq.  'fideli  in  XPO 
Ihesum  Hireni'. 

in  Aemäia  Etruria  Vmbria.  CIL  XI  1420  Augusti  aetat.  u.  34 
ant  errore  aut  conpendio  scriptam  est  'imp(eratorem)  Caesare(m) 
Augustum*  cf.  IL  37  'om(n)ia'.  CIL  XI  3303  a.  p.  Chr.  18  u.  13 
'ara  . . .  faciendam  curauimuB',  cf.  u.  19  'dataro(B)tios';  *ara'  cum 
niinis  longe  abesset  a  aerbo  fimto,  mente  non  tenuit  qui  inddit. 
CIL  XI  2702  a.  224  o.  24  ^publica  etiam  nisiooem  conspiciatur' ; 
cf.  n*  17  ^praeditifl'  seriptum  pro  *praeditam'.  in  titiilifl  oonmptis 
exstaat  baec:  CIL  XI  985  u.  11  *ora  dulcem'  et  Und.  2646  *fa- 
ciandu*.  CIL  XI  1902  ebrisi  u.  5  *aiiiia'.  CIL  XI  Sl6 
a.  574  ebrisi  n.  5  *poBt  hoo  Parnola  filia  mea  bona*  pendare 
iiidentor  a  ^eondiui'^  quod  satis  longe  abest;  ex  stmotnra  actina  in 
passiaam  aberrauisse  uidetnr  qaadratarins.  CIL  XI  6866  de 
11.  3  sq.  'equo  publico  bab«iti*  pro  *eqiiiim  publicom  b.'  indicanit 
BortnannuB,  eam  qui  incidisset  nel  qai  descripsisset  nideri  litterae 
'eq.  pab.'  non  rede  interpretatnm  esse. 

in  GaUia  eisalpina:  CIL  V  5837  u.  8  sqq.  ^alinm  super stitem 
in  diem  uitae  flond*  non  oogitare  aosim  de  ^alio  snperstite'  et 
*aliam  superstitem'  simili  sono  permotatis,  sed  in  enttmerandis  filüs 
*daos  •  .  .  nnnm',  qni  reete  adferebaotur  casu  quarto^  continoatiit 
minus  recte  auctor  soribendo  'alinm  snperstitem*.  plane  contrariom 
factum  uidetur  esse  CIL  XII  203SBLeblant,  Inser.  chr6t.  de  la  Gaule 
460  A  p.  143  saec.  lY  uel  Y  u.  8  sp.  ^Bustieula  filia'  pendet  a 
*po8^umaB^  quod  lapicidae  meutern  fugit,  postquam  triam  fiUorum 
insculpsit  nomina,  qui  simul  obierunt;  passiuo  genere  nominaUuus 
ei^lieatar,  cum  octiens  M  finalis  inste  scripta  sit  CIL  V  5050 
a.  46  n.  86  qoadratarius  cum  inseribeiet  Vatam*  pro  *rata',  *tan* 
quam*  certo  inspexit  u.  84;  alii  errores  exstant;  o.  28  *8plendi(di)'; 
u.  31  ^plerisque'  cas.  nom,;  u.  86  *iubeat'  pro  ^iubeam'. 

in  Afirica:  CIL  THl  16417  a.  188  M  iterum  itenunque  optime 
se  babet,  sed  u.  5  ^statua  lano  patri  perfe[c]it';  in  eodem  autem 
uersu  ^statuam  . . .  [constituit]*,  idem  titolus  praebet  *ob  dedicatione'. 
CIL  Vm  11451  saec.  II  ael  m,  post  a.  138  in  8.  C  de  nundinia 


i^iy  u^Lo  Ly  Google 


de  M  finali  errore  qoadratarii  adiecta  uel  omifiga, 


235 


saltQs  begaensiä  B  u.  26  'eode',  sed  A  u.  25  'eodem'  legimus,  cum 

ceterum  M  recte  positani  uideamiis. 

IM  Hispdnia:  erroro  rpiadratarii  scrijituin  est  in  lege  Vrbonitana 
CIL  II  5439,  III  5,  32  uetiue'  pro  'neqneni'  et  in  lege  Malacitana 
CIL  II  1964,  IV  u.  49  'ea  legem'  pro  'ea  lege'. 

in  Gaüia:  CIL  XII  5864  lilttfris  boiiis  minio  tinclis  iiterque 
titiilus  u.  6  'quam  in  coDsortione':  *quam'  cum  'agunt'  quod  se- 
qoitur  coniunxit  errans  qui  iucidit. 

* 

INCERTAE  INTERPRBTATIONIS  EXEMFItA 

In  bac  paragrapbo  ea  litteiae  M  desideratae  uel  additae,  ut 
aidetur,  exempla  cooprebendami  quorum  interpretatio  aut  plane 
incerta  est  aut  anceps. 

Ecnnac:  CIL  I  1018  Romae.  Biiecbeleras  in  ALE  1 14  suppleuit 
saturnium  sie:  Viuoius  torma  t[enace.s]  uiceriiut  mores  fi[dei', 
contra  Ritscbelius:  'quoius  formae  decorem  uicenmt  mores';  'format' 
qnoniani  traditnr,  Buecbeleri  lectio  uera  uidetur  es:5e.  CIL  1 1509 
Romae  s.  VH  uel  VIR  u.  c.  b  *AVR  I  VDRV  |  MALÜ'  quid  .it  non 
constat.  CIL  VI  5010  Tiberi  uel  Claudi  aetatis  u.  1  sq.  *Poi)illia 
P.  1.  Clea  olla  V  iutellegi  potest.  CIL  VI  5302  =  Buecb.  ALK  II 
1037  primae  aetatis  inperatoriae;  u.  7  'nam  diaco  consumpsit  do- 
üiiua  speciobus  abartus';  interpretatus  est  Buechclerus  ^draco  con- 
sumpsit  a  dvmina  artus^  anasfrophe  graecankn  scriheftdo  *äh  artus^ 
Bneeb,  ALE  II  1810  Romae  a.  174?  u.  2  'cunuo  non  dico  curiose' 
cunno*  non  uidetur  dictum  esse  pro  'cunnum*.  Buecb.  ALK  I  474 
^epbem.  epigr.  IV  346,  936  litteris  saüs  boni.s  ^acc.  II  u.  8  ^qnotsi 
fata  8  0  siuui.-sent  luce  uidere';  reiciendnmne  est  utique  *eo'  simiptum 
pro 'ei',  'sino'  uerbo  constructo  ad  analogiaui  uerbi  ^permittere'  —  'eo' 
datiuum  porro  inueui  CiL  Vi  25961  u.  8  —  ut  u.  12  'ipso'  pro  'ipsi' 
scriptum  est?  ad  o(m)  autera  cf.  u.  2  cum  lacrimis  statui  ([uanto 
in  munere  poßto  uidetis',  quem  interpretatus  est  üulm  b.;  'quautuiu 
in  ra.  postum  u/.  CIL  VI  12675  ii.  3  sqq.  '  Prucia  uixit  anocla 
et  mesoru  quator',  'anocla'  uecessario  'anoclam'  interpretaudum  esse 
negauerim.  latet  fortasse  adiectiuum  ut  CIL  II  5535  'C.  Sar(re- 
nns?)  Äcutius  anuclus  et  mes  .  du'  et  CIL  VI  22647  u.  3  sqq. 
'Amandus  bimus  et  quator  mesorus';  cf.  CIL  X  4495  p.  Chr.  517 
ehmt  IL  6  sq.  'deporitos  dao  decimus  decembris'.  CIL  VI  16363 
«.Seq.  non  constat  quid  sit  'aut  terraeias  nolet'  seil,  ^uendere*, 
Qtnuii  'terra(m)  ein»'  an  'tenrae  ins',  interpretatio  plane  dubia  est 
CIL  YI  26895  u.  6  'et  FVPLV  poeuit'.  CIL  VI  597  n.  6  'aedi- 
ealiin  et  aram  einadem  corrnpta  ref(ecit)'  non  constat  utnun  sit 
'cormptaB'  an  'eorraptam'  an  ^corrnpta'  neatr.  pL  CIL  VI  8063 
Q.  5  'sebaeia  feeit'  dietum  nidetnr  esae  pro  ^sebadana  t*.  CIL 
^  9927  cbriai  n.  4  Migno'  pertinere  nidetnr  ad  nomen  proprium 
eta  dai  Rossi,  Inser.  ebriet.  nrb.  Rom.  1 1359  n.  9  'enu  fiat  fiat* 
«pod  tit  ignoro. 


y  Google 


23G  Erueiitus  Diehl:  De  M  iiiiali  epigrapliica 

m  LaHo:  In  fasüs  praeuestinis  saecYm  tu e.  CIL  p.  236,26  o.  2 
dabitanerim  de  'saorificiu'  et  *8aorificium'.  CIL  XIV  2986  non 
ezatai  iL  2  'qjuadriga  faeiand[\  utrom  8  an  M  supplendimif  tn 
casna  latet  ablatinus?  CIL  XIV  3481  I0HI8  facta  oape  ooe' 
quid  signifioet  hob  patet;  antiqnitatiiie  adtribneiida?  Cäi  XIV 
1867  a.  Isqq.  'anra  aede  banu  nstat'?  CIL  XIV  1942  n.  7 sq. 
BossiiiB  i&teipretatiir  *[mart]u|na  sibi  £Bc[eriuit',  contra  Bonnaimna 
'memjaria  sibi  fee[ernnV. 

tn  Catabna  ei  Apulia:  CIL  1X782  in  titiilo  Inei  Luceriae  aaec. 
VI  n.  c  IL  4 sq.  'arnorsn*,  sed  '[eiajiiun'  et  'mannm  inieoto';  in* 
certnm  est,  ntnun  lateat  *araonii(8)'  an  *arnor8u(m)'.  CIL  IX 
3440  litteris  antiquisümia  n.  4 sqq.  *magistri  cellam  et  cnlinam  fa< 
cinnda  cnraront';  ut  sapra  CIL  VI  697  et  de  S  nel  M  omissa  et 
de  genere  nentro  cogitare  licet  CIL  1 186  Tennnae  ante  En- 
ninm  i  aaec  n.  c.  V  uel  VI  n.  4  sqq.  'quaistorea  aenatn  d.  oonan- 
Inere*;  ^aacrom'  ^ponblieonm'  ^eae';  cf.  quae  adnotanit  Mommaenns. 
CIL  1 178  in  Piceno  aaec  VI  inierpretatio  nalde  obseora  est  *dein. 
none  .  sede*.  CIL  IX  6316  —  Buoch.  ALE  I  383  n.  6  *inan- 
ditu'  adnotanit  Bnecheleraa  qnamnia  alibi  nondom  repertam  pra»- 
atabüiuB  se  pntare  quam  *in  andita*;  parnm  eredibile  esse  'in- 
anditnm';  reote  ^titnlnm'.  CIL  IX  2398  litteris  pesauda  n.  6 
'Jorcn  criV{',  qaid  est?  CIL  IX  1726  n.  6 sqq.  tnditor  ^abidiadi 
Ln  RV  quid  significet  non  nideo.  CIL  IX  4967  xu  9  *cn'  omni 
interpretaüone  caret;  ceterom  in  titnlo  satis  magno  IC  fin.  Semper 
mte  ae  habet. 

tn  Samnw:  CLL X 1663  et  1664 a.  168  in  Mono  dant'  hao aetate 
nostro  reiciemns  inre  'dono(m)';  datiuos  oerto  est  caana.  CIL  X 
3148  -»  Bnecb.  ALE  II  1826  n.  2  Bnech.  *mater  cabo  fecit  [fil]in 
minserino'.  *cabo'  Mommsenns  interpretatns  est  ^cauum*  ^sepnlcmm', 
contra  Baach,  ant  nomen  proprium  nult  esse  ant  peccatum  pro  'oaro'. 
CIL  X  772  n.  4  sqq.  *]4edem  Geni  8tabi6r(nm) . . .  [delapstjs  mamo- 
ribns  [n]ex&ta|  [ae]de  restitnit*;  n.6  si  reote  snppletna  est  titnlns, 
sab  *nezata  aede'  latet  ablatiuns  qui  dicitor  absolutna;  sed  seoon- 
dnm  tenorem  in  talibns  dedicatlonibns  nsitatom  exspectaneria  *aedem 
.  .  .  iiexata|(m)':  M  margine  urgente  ezcidit,  nam  cf.  u.  4  '8ta- 
biar{(rum)'.  CIL  X  6071  u.  6  sqq.  in  titulo  satis  uetosto  Me  ea% 
pecnnia|  araposit  Ub.m|  co  lieg  in  decretu';  adscripsi  propter  casn» 
mufationem;  u.  7sq.  postea  adiecti  snnt  litteris  deterioribus;  de  inter- 
pretatione  'collegii  decreto'  equidem  non  dnbito  conlato  CIL  X  8099 
Q.  7  ^ex  col(latione)  coUegium':  exspectaueris  'coUegii'.  CIL  X 
4494  «=  Bueeb,  ALE  II  1360;  a.  489  Christ.  Mommseni  intcrpreta- 
tionem  si  sequimur,  quinqniens  fcro  M  tinalis  exoidit»  Bueoheleri  ne 
bemel  quidem:  'meremnr,  Fabea  Scerniola  (i.  maeremos  te  Fabia 
8c.),  uobis  Semper  amata,  Letitia  sensQS  et  niedicina  mortis'* 
CIL  X  7149  Christ,  'memoria  Dominici  Mseedonia.  lege  et  re- 
cede',  sie  interpnngentes  M  non  desiderabimns. 
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Fomp^:  CIL  IV  1698  'gemma  nelim  fieri^  hora  no]i(a)'; 
ZangemeiBtenis  *g6mma(m)*,  sl  ita  et  metri  auotoritas  reBpieieada 
et  eoopondiom.  ibicl.  1714  *itu(ni?)  reditQ(m?)  X  pass';  ibid. 
S070  *aHii(m?)';  ibid.  1453  *aa8xi(m?)';  Bueek  ALE  n  929 
Pompds  n.  3  'at  tauet  et  tatat,  supstenet  omne  modu'.  oltimum 
nerbom  'omnimodiim'  Baeoh.  pntat  aduerbiale  nt  'mnltam',  *eom> 
modam*,  non  *onini  modo'. 

itourt;  Baecb.  ALE  n  901  in  opere  teMellato  Pisaori  reperto 
W[pi]aq.]  nnioorna';  'nniconia'  secnndnm  Bneeheleri  sententiam 
datbnis  potest  esse  casas;  sed  cf.  n.  1  'Elena(m)'. 

m  GaUia  dsa^^:  CIL  V  8773  e.  IV/V  ohrisi  n.  1  ^arcam 
Yunoni'  an  >rca  Mnasnoni'?;  ibid.  8775  saec.  IV/V  ebnet  n.  3 
'ea'  nubi  qnidem  non  ad  'eonparauenmt'  pertinere  nidetar,  sed 
enore  Beriptom  pro  *ez  memorialibus  meis*.  CIL  V  6728  c* 
ft.  543  obrisi  —  Baecb.  ALE  I  709  in  eanninie  nersa  ultimo  legi* 
mai  u.  18  Meliqnit  mnndi  prooella';  non  eon&tat  ntrnm  M  finalie 
interdderit  an  8;  seadene  M  fin.  reete  scripta  est 

mAflriea:  CIL  ViU  5784  0.8  'apud  Lare  suo^  incerbnm  est 
vtnmi  signifieet  *apnd  Lare(6)  8iio(s)'  an  'apnd  Lare  sno*  cas.  abl.; 
Bomemm  plnralem  praetuleris.  CIL  VILL 12527  Valentis  aetaüs 
«.7  *nice  saera  cognoscene',  qnomodo  interpretanda?  CILVin 
17764  'monime[n]ta  f.  posuit*,  interpretatus  est  Schmidtius  'moni- 
me[n]tQ[m]  pocnit';  an  'monime[n]tii(m)  f(iliae)  posuit'  ?  BnecL 
AL£!  n  1331  n.  6  'nunc  mors  perpetua  libertatem  dedit',  'perpetna' 
potins  pertinet  ad  Mibertatem'  quam  ad  'mors';  M  ceterum  infirma 
um  est  ClLVm  11330  'Iis  inuictissimorVO  princi[*  non 
constat  utrnm  snpplendum  sit  inuictissimoru[m]  princi[',  an  ^in- 
iiietis8imoni(m)q(ue)  prind['.  CIL  VIU  21617  »  epbem.  epigr. 
V  1054  n.  128q.  'cnins  morte  colligere  non  potui';  ossa  aut  sup- 
plendum  esse  cogiiatione  ant  ipsnm  *morte(m)'  id  significare  docet 
Vommsenos.  CIL  Vili  21478  u.  Isqq.  'mesa  |  Yictoris  |  Donatus  | 
fecit'  ai  recte  interpnngimns  non  offendunt  *mesa  Yictoris.  Donatnit 
fedt'.   

CiL  vm  12200  saec.  V  uel  VI  0  clirist  u.  48q.  'meses  ceqe| 
ora  setima',  interpretatasestSebmidtiiis'hoiamseptimam',  i  'boras 
leptem';  ego  potins  censeo  *ora  sefiraa'  signiOcare  Victorianiim  csso 
mortuum  'hora  septima*  um  die  siebente  stunde.  CIL  VIII  449 
+  «  saec. V/VI  christ  'cu  d(e)o',  CIL  VIII  20489  =  8709  Christ. 
IL  2  'cernnln*,  quid  est?  an  ceniulu(8)?  CIL  VIII  20619  cbrist. 
sngilora[.  .  .]  mesa',  qnod  uerbum  finitnm? 

in  Hispmia:  CIL  II  1088  Bnech.  ALE  I  541  saec circiter  m 
n.  5?q.  legimus  'siste  pani|  lacrimaa  Sorte  miserandns  iniqua'; 
Haebnerus  interpretatos  est  'sortem  miserandns  iniquam'  VergiÜi  loci 
memor  *8ortem  ammo  miseratns  iniqnam';  Buecbeierus  autem  inter- 
panctione  mntata  —  puncto  post  Macrimas*  posito  —  *s.  m.  i.'  cum 
seqaentibos  recte  coninnzit     CIL  II  1650  u.  2  'loou'  ant  Uocum': 
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Codices  diesentioiit,  u.  6  uterqne  pnebet  ^locam*.  Ephem.  epigrJVni 
1, 260  o.  4  in  unphora  Sagunti  reperU  ezstat  SANV,  in  nommo 
quodam  saec.  a.  u.  e.  VI/ VII  oxiginiB  Hispaniensie  legitnr  (CIL  I 
p.  142  in  contexta  u.  5)  ^Sa^ntinn',  qaod  alii  inte^retati  sunt 
'Sagfut(iim)  iaii(ictnm)'.  Bnebner,  Inscr.  Hisp.  chiiBt  124  a.  663 
»  Ruedu  ALE  I  723  n.  3  *ecle8ia8q(ue)  petit  secunis  M A6IVI  am- 
bra';  Huebnents  interpretatus  est  'ecle8iaeq(ne)  petIt  Beenms 
nmbnuii',  Baecbeleroe  L  L  'eelefiiaB(qQe)  petit  seeurus  iDartiir|(iB) 
umbTa'* 

in  GäUia:  CIL  XII 1941  xu  13  sq.  ^praeol.  p.  a.  aetatem  aibi  erep- 
to*;  Mommseni  interpretatio  ^praeoepfl  aetatem  eiepto'  aeri  ainuHor 

est  AUmeri  *praecl(aro)  p(ro)  6(aani)  aetatem  erepto'.  Bneoh. 
ALE  n  1365  «  AUmer  et  Dissard,  Mua.  de  Lyon  IT  p.  99  chriat 
saec.  VI  in,  u.  19  ^condidit  haec  templum  praesens  qaod  peiaanat 
orbe';  nnm  sit  ^orbem'  non  constat,  saepe  M  recte.  Leblant, 
Inscr.  chr6t.  de  la  Ganle  614  —  CIL  XH  674  u.  4  'qui  noue'  legit 
Leblant,  Hirschfeidiua  contra  egregie  'quinque'.  ALE  II  1753 
non  nnlla  chnstianomm  carminum  ramenta  adscripsit  Baechelerna, 
intor  alia  Logadunense  ex  Montefalcouia  hiat  Lngd.  lOB,  656  n.  3 
^Latiae  poUens  [modulamine  lingnae?  .  .  .  nunc  praecipnn  erat 
tantae  indo[li8';  'praecipuus'  scribendum  est  nisi  fallor. 

w  Germania:  CIL  XIII  412  =  Baecb.  ALB  I  260  aaec  m  ex. 
^flamen,  item  dumuir  .  . .  Veras  ad  Augnstum  legato  monere  fnnc- 
tue';  sie  Buecb.;  CIL  habet  ^legatum',  deboit  eaae  ^legati'. 

in  Bntamiia:  ex  titulis  britannicis  genetiui  graeci  sunt  hae 
ilictionea:  CIL  VH  1312  cl  Mialibanu';  1321  b  ' bdiapsoricuK 
Huebuerus  scripsit  conl.  1318  c  'diamisum*;  res  incerta  est  cf.  CIL 
m  1636  in  Dacia  ii.  3  sq.  Mia  misus';  cf.  «p.  60.  CIL  VII  1310 
'dijaamjmes';  ibid.  1312  a  Miasmy[rn]es'. 

in  Asia  et  Graecia:  CIL  III  8739  Salonia  — =  Buech.  ALB  II 
1148  saec.  I  u.  10  'filiu'  quid  aignificet^  non  constat;  Buechelenis 
propOBoit  *nec  fili  u[itam  inoi-te  snperstes  aget';  cf.  u.  7  ^eoru'  et 
Vaet<>rqtiam'.  CILIII8G63  =  3157  Salonis  a.l79  u.  3  'liniite['; 
u.  5  *C  V  quid  sit  non  constat.  CIL  III  4627  in  Pannen,  sup.  p.  C.  247 
u.  10  sqq.  ^uias  et  ponte  uetustate  conlap8(a)  . .  .  restituerunt;  ad 
analogiam  4630  u.  9  ^pontes'  interpretandum  uidetur  esse;  S  propter 
spatinm  excidit.  CIL  m  1228  =  Buecb.  ALE  I  567  in  Daeia 
u.  2  sq.  Buech.  'Aemilius  Hermes  baue  generauit,  matris  de  nomine 
dixit  I  Plotia,  patris  praenomine  Aemilia  uixit';  Mommsenus 
*Plotia(ra)'  et  *Aemi]ia(m)'  interpretatus  est,  Buechelerus  aptius 
^Aemilia'  subiectiim  nocis  ^lixit'  esse  noluit.  CIL  III  3576  Aquinci, 
litteiis  non  baibaris,  seil  latinis,  Buecb.  ALE  I  620  u.  2  *tali  hello 
mea  dextera  Semper', adnotat  Hueclielerus'/f?/??'  arma,^mca  fh\rt(^a* 
ablatiui  u(  jmto;  sub  M  inetro  urgente  omihsa  titulum  ndscripsi. 
CIL  III  371  in  Asia;  proj  ter  n,  2  'in  iiico  Vnlentiüiano  non  ante 
finem  saec.  IV  incisus  eat  tituius.  u.  4  traditor  'idequi'  quod  signi- 
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ficai  svt  *ideinqiie*  aui  ^indeque',  nt  586  n.  9;  sed  quonuun  n.  6  ex- 
stat  ^qaiqae'  i.  *ei  qxki\  etiam  n.  4  per  ^idemqoe'  sinülem  senientiaram 
eoBezam  reBÜtaerim.  cetemm  satis  saepe  M  Sd.  reete  se  habet, 
naqoe  tiitüs  naeai  titulns,  nt  n.  7  *et  Tbalarioxii  poenun  aiim 
qu|(em)\  n.  8  Wlegib^8^  CIL  m  1504  in  Dacia  de  n.  lOaq.  *ad 
fiiBos  antem  Zosioii  et  titnlo  contalerant*  dizi  sab  AD  p.  56. 
CIL  in  11076  m  Pannonia  superiore  u.  5  Utero'  non  con&tat 
significare  Utemm'«  CIL  III  3415  in  Ftononia*  inferiore  u.  5 
*aoto .  die  /  dictum  est  easn  ablatino,  pro  ^ex  noto  dio';  similes 
loci  non  doBUttt.  CIL  Iii  3886  in  DaUnatia  dubitanins  quo  modo 
isierpretandun  Bit  n.  6  Uoco';  memm  abl.  loci  potioB  Bubesse  iadioo, 
qaam  *loCQm'  inepte  repetitnm  ex  n.  2;  idem  titalns  praebet  n.  9 
*atite',  n.  10  neram  casnum  eonfneionem  ^liberti  liberbuqne  ponan- 
tor*.  dno  genetini  graeoi  ezempla  inueni:  CIL  III  1686  in  Dalmatia 
n.  Itq.  'dia  libann';  nt  n.  7  sq.  *dia  smyrnes';  n.  8  sq.  'diamisos'. 

CIL  m  6055  in  Aegypto  n.  4  in  loci  significatione  dicitnr  ^ad] 
idin  [l]ogn';  ef.  sab  AD  p.  60.  CIL  III  10506  in  Pannonia  in- 
feriore XL  5  sq.  *  Aurel.  mesn|  qnas'  eetne  nomen  propriom  *Aarel(ias) 
Mcsnqoaa'?  cf.  n.  1  'Anr(elio)  Messio'.  CIL  HI  4498  in  Pannen. 
Bop.  traditnr  *CCKMEICV['  et  ibid.  einsdem  onginis  *4547  n.  5 
*01VAIV[*;  ntmmqne  obscnmm  est;  si  M  excidit  margo  nel  lapidis 
mntilatio  sont  respicienda;  neque  magis  clams  mihi  quidem  nideinr 
Mse  CIL  m  6214  in  Moesia  inferiore  n.  8  ^oditoj';  si  M  desidera- 
tnr  margine  urgente  nidetnr  enenisse.  CIL  III  7791  in  Dacia 
traditar  n.  2  sqq.  Sao .  per  Antiocbu  sacerdos',  non  coustat  utrnm 
Bit  ^Antiocbua'  ad  analogiam  ^sacerdos'  an  *Antiocbn(m)'  an  'An- 
tioeho'.  CIL  m  8397  —  Bneeh.  ALE  I  555  in  Pannonia  inferiore 
n.  2  *qnem  lapia  iste  tegit  rapta(m)  de  luee  Serena'  praebet  corpus; 
nominatiuom  antem  casum  interpretatus  est  Buechelenis,  commafe 
ante  Vapta'  seinngendo.  CIL  III  6380  Salonis  u.  9  sq.  'aeterna 
[enijtare  domu'  aut  'aeterna  [non  babijtare  domu'  interpretatus  est 
Ifommsenns;  sed  Buech.  ALE  II  1267  'aeterna  [habi]tare  domu'; 
pro  accnsatiuis  si  babneris  'aeterna  domu'  Optimum  esse  'cxspectare' 
iudicauit;  idem  titiüua  praebet  u.  6  sq.  *ueni  in  Dalmatia';  cf.  INqno 
p.  78.  CIL  III  8375  in  Dalmatia  bis  nerbum  quod  dicitur  finale 
omissum  uidetur  esse  'posuit*;  'memoriam  sibi  ...  et  coiugi  . .  • 
filiam  defunotam':  et  'memoriam  posuit'  et  'filiam  defunctaTn 
posnit'.  idem  supplendum  oidetur  in  bisce  titulis:  CIL  VI  7775 
*fi^[»agatbus  .  .  .  filio  memoriam*;  seil,  posnit.  CIL  VI  14275 
Uocnm  C.  Caluisi';  seil.  emit.  CIL  TTI  8862  in  Dalmatia  u.  5  sq. 
'memoriam';  seil,  posuit.  CIL  III  9024  in  Dalmatia  ^Dazomonns 
.. .  filio  .  .  .  memoriam'.  contra  nihil  supplendum  uidetur  CIL 
III  656  in  Achaia  u.  9  'memoria',  bis  M  recte  et  CIL  HI  10477 
in  Pannonia  inferiore  u.  5  'memoria'.  CIL  III  10599  in  Panno- 
nia inferiore  cbrist.  'm€morPia  ludati  .  patir'.  CIL  III  p.  961 
diridt,  saec.  VI|  in  pagina  priore  u.  14  'nel  8c[ri]p[tn]ra  oogno* 
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iieris*;  iis  quae  hodie  superaiint,  conmendatur  'corpora';  sed  M  fin. 
uihilo  minus  ioiirma,  ter  exstat,  excidit  ter.  CIL  III  9532  in 
Dalmatia  u.  6  sqq.  *pro  cuius  spiritum  maritus  super  arcam  iesellam 
figi*  et  Hesel la  imfigi'  traditurj  prius  magis  uerisimUe  est 

DB  LAPIDIS  MVTILATIONE 

Hac  paragrapbo  agere  debebfun  de  üs  titnlis,  iD  quibns  lapis 
fractus  est  post  eam  liiteram,  quae  praecedit  M  finalem,  lougum 
est  haec  exempla  enumerare:  M  litteram  restituemus  simul  atqae 
in  alio  uersu  litteram  ultimam  abiectam  esse  uidemns,  uel  nno 
tantum  uersu  mutilato  ad  analogiam  aliorum  locorum  M  littera  ex- 
stare  debebat.  quicumque  titulum  legerit,  banc  rem  diiudicabit. 
alterius  generis  omnia  fere  exempla  sunt;  si  minus  suo  loco  sab 
M  infinna  abieota  uel  conpeudiifi  uel  analogia  tituli  adiati  sont 

PS  yOOiJilVM  O  ST  V  FJSBMYTATIONIBVS 

In  capite  primo  batid  raro  praepositionam  casus  nratationem 
propterea  reicere  debui,  quod  snb  finem  nerborum  uocalis  0  nide- 
batur  esse  mntata  in  V.  eadem  de  causa  tales  noces  in  T  tennina- 
tas  M  Uttera  finali  abiecta  ortaa  non  crediderim,  ac  praecipne  quidem, 
si  ceterom  M  finalis  rede  se  habet»  alias  antem  uocalis  permntatio 
eaenit:  initium  faeiamns  ab  üs  exempUs,  quae  iam  sub  praeposi* 
tiotdbns  adscripsimns: 

Bmae:  exempla  ez  parte  tractata  sunt  sub  CVM  p.  23,  aooednnt 
pauca:  CIL  VI  13900  luisq.  ^in  qna  se  indiderat  omne* studio* 
i.  omni  studio;  sed  cf.  u.  6  'aute'.  CIL  VI  28770  u.  8  *duo 
coiuges  in  unu*;  cf.  p.38.  CIL  VI  2193  —  4416  u.4  'praestu* 
i.  praesto.  CIL  VI  9259  saec.  IV  cfaxist  u.  1  sq«  Xeopaidua  de 
belabru  puer*.  Rossi,  Inscr.  cbr.  urb.  Rom.  878  a.  462  uel  461 
u.  2  sq.  'leetoris  de  belabru'.  CIL  VI  18080  propter  Hi  post 
initium  saec.  IV  u.  4  sq.  *qui  in  unu  den  erededit  in  pace'.  cf.  IN 
p.  82.  Boss!  1.  1.  534  a.  404  u.  5  sq.  *secundu  arcu  iuxta 
[f  Jenestra*  i  'secnndo  arcu  L  f.'.  CIL  VI  9656  Christ,  u.  1  sq. 
*emit  siui  locn  a  Safargiu  fossore'  et  Rossi  LI.  1 517  a. 403  u.  2 sq. 
*1ocq(b)  biB0mu(8)  emtii(s)  a  Bursu  fossore*;  et  AB  p.  16  sq. 

tft  Sammo:  Buoch.  ALE  n  1826  CIL  X  3148  u.  2  'maier 
cabo  fecit  filiu  min8eritto\  CIL  X  761  Christ,  u.  8  *cot  est  in 
psalmn  UVlll*.  ad  *con  maritu'  in  titnlis  Christ,  cf.  CVM  p*  24, 
in  etbnicis  p.  23* 

in  Gallia  cisalpma:  CIL  V  8737  Christ  saec.  IV/ V  u.  1  sq.  et 
CIL  VIII  17414  u.  Isq.  'de  numeru';  cf.  DE  p.  29sq.  ad  'contra 
uotu*  cf,  CONTRA  p.  65  sq.  CIL  V  6244  Christ  saec.  VATI  u.  10 
'alium  qvit7)us,  dauit  in  fescu  auri  p.  I';  cf.  u.  5  sq.  Mn  sequlum'; 
aexiens  ferc  M  recte  exstat.  ibid.  6464  a.  521  u.  9  'in  hortu'; 
cf.  u.  15  'dispensaturqne';  plus  seziens  M  recte  se  habet 
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in  Africn:  Epliem.  epigr.  V  1150  a.  293 — ^305  n.  13  *ab  Äuzia 
rapidu',  uicusne  est  ^'\uzia  Rapidud'?  CIL  VIII  3899  u.  5  sqq. 
'coingi  8110  et  filiu  nobtru  Iouinu\  CIL  Vtll  2190  ^uotum 
solait  libens  anirau'.  CIL  VTTI  20438  =  ephem.  epio^r.  VII  471 
u«  3  sq.  *uotura  sol  lib  animu  lec  et  <!';  sed  cf.  in  paragrapho  qnae 
agit  de  casus  miitatione  ^libens  aniimim'  et  ^animi'.  CIL  VTII 
13977  '[T]i-iunit|alica  ijn  deu  fi[deiiä  ijn  paoe*.  CILVm  14328 
*Felii  in  pace  bpiritu  tuo  in  bonu'. 

in  GüUta:  Leblant,  Inscr.  chr6t.  de  la  Gaule  44  a.  430/31  'in 
huc  loco  requieuit*.  Leblant  1.  1.  379  a.  487  u  8  >q.  *Boetio 
nero  clanssimu  consule*.  Leblant  1.  1.  480  p.  204  =  CIL  XU 
1725  ?aec.  V  ex.  uel  VI  in.  *in  hoc  titolu  requiescit  in  pace'. 
CIL  XU  2193  a.  527  u.  4  sq.  'penetentiae  LXVII  aetatis  anu  de 
haec  luce  raegranit*.  Leblant  1.  1.  561  a.  612  u.  7  *aniiu  XVI* 
pro  'anno  XVI';  cf.  666  a.  526/7  u.  10  ^anüo*.  Leblant,  Nouv. 
reo.  des  inscr.  ehret,  de  la  Gaule  245  u.  4  'nomim'  i,  'numero*. 
CIL  XIV  3898  a.  612  u.  3  'in  oraturiu';  cf.  p.  44.  ex  Galliae  titulis 
haec  babeä  alia  nocalis  0  in  V  mutatae  argumenta:  Leblant  1.  1.  12 
a.  498  IL  10  'oclubris'.  Leblant  L  1.  p.  31  sub  n.  11  saec.V/VI 
*qui  pi  sunt  in  territurium  ciuitatis'.  ibid.  677  *h.  r.  i,  p.'  P 
saec.  V/VI  'ora  pro  nus'.  ibid.  391  a.  472  et  496  =  CIL  XII  1724 
u.  2  'm  huc  ioc|o'.  Leblant  1.  1.  465  =  CIL  XU  2122  'in  huc 
loco'.  Leblant  1.  1,  II  p.  545,  1  u,  1  *iu  huc  loco'.  LeblauL  1.  1. 
684  =  CIL  Xil  139*  'in  honuro  sei  Mauricu'.  Leblant  l.  1.  873 
aetate  Da;ioberti  I  r<  lti  .  u.  5  *ex  [ajtnure';  u.  8  'dulure'.  CIL 
Xm  248i  chiia.  LI.  :j  et  2478  a.  632/3  u.  V  ^amuro'.  Leblaiit 
L  1.  55ü  a.  535  uel  610  u.  7  ' The u doberti',      ibil.  91  'rectur*. 

Leblaut  1.  L  481  u.  2  =  CIL  XU  2693  aetas  non  constat  'in  huc 
to[moloV'  ad  oujnia  exempla  cf.  INubi  iii  liiulis  cbristianis;  me- 
mento  formae  'annus'  pro  ^annoä'  in  titulis  praocipue  christianis. 

Vt  uocalis  mutatae  speciiuen  aliquod  praeberem,  inscriptionea 
Galliae  cbristianas  quas  edidit  Leblant  examinaui  de  usu  formae 
'annas'  pro  'annos'f  exempla  secundam  singula  saecula  adferam: 
ANNVS 

saec.  IV:  Leblant,  Inscr.  ehret,  de  la  Gaule  493  a. 863  a.4:  Semd. 

Saae.  IV/V :  Leblant  1.  \,  656  u.  4:  semel. 

saecV :  Leblant  LI.  414  »  CIL Xn  2118  a.441  uel  491  o.  3; 
230  a.447  nel  449  q.2;  68  a.448  u.4;  631  a.474  n.  3;  388^  ^ 
CIL  xn  2485  a.  485  u.  5^  374  a  a.  488  n.  6;  32  a.  492  q.  4;.  69 
a.  493  IL  3;  482  —  CIL  XII  2700  a.  496  n.  5;  12  a.  498  n.  9; 
576  f  fiiL  saee^y  n.  3;  13  saec  V  n.  5  ^anus';  38  saAc  Y  n.  4; 
586  a  saecV  n.  4;  603     CIL  XII  6408  saec.  Y  n.  3  sq.:  16^. 

saec. V/VI:  LeMaat  I.  L  37  iL  4  bis;  66  u.4;  67  n.  4;  71  iL  3 
'anas';  262  ii.2sq.;  296  n.S;  324  a.4;  325— 325A  a.4  bis;  331 
IL  2;  339  n.  5;  340  n.  4  *ana  s';  u.  68q.;  348a.4sq.;  361  u.  6;  371a 
Q.  4;  373  IL  3;  382  a  5;  386  —  CIL  Xn  2150  u.  7;  430  «-  CIL 

Jakrb.  1  claaai  PUloL  Soppl.  Bd.  ZXT.  16 
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Xn2132  n.4  8q.;  443  =  CIL  XII  2099  u.  4;  488  =  CIL  XII 1046 
u.  4}  56b  u  u.  5;  544  u.  3;  673  u.  3;  699  u.  4:  27**". 

saec.VI:  Leblaut  1.1.  70  a.  503  n.  4;  565  a.  500  uel  527  u.  7; 
434  =•  CIL  XII  2062  a.  508  u.  5;  GG3  a.  520  u.  5;  560  ü.  526/27 
u.  5;  613  a  =  *CIL  XII  5346  a.  527  u.5a;  571  a.  534  uel  596  u.  5; 
458  R  CIL  XII  2078  a.  536  u.  1;  567  a.  538  u.  6;  668  a.  540 
u.  4  a;  688  =  CIL  Xil  2081  a.  510  u.  8;  616  =  CIL  XII  5341 
a.  541  u.  5;  556  d  a.  546  nel  606;  394  =  CIL  XU  J406  a.  547  a.4; 
464  CIL  XII  2423  n.  547  u.  4  ^q.;  467  CIL  XII  2185  a.  547 
u.  6;  697  =  CIL  XII  2085  a.  557  u.  G;  411  =  CIL  XI 1  2086 
a.  558  u.  4j  417  =  CIL  XII  2088  a.  5b0  u.  5;  466  a  =  CIL  XII 
2187  a.  564  u.  3;  674  a  a.  565  u.  4  sq.;  450  =  CIL  XII  '2091 
a.  5G6  u.  7;  432  b  =  CIL  XII  209l^  ;i.  570  u.  4;  449  =  CIL  XII 
2093  a.  573  u.  2;  707  ==  CIL  Xli  1213  a.  573  an  604?  u.  4;  690 
—  CIL  Xli  2095  a.  578  u.  8  sq.;  507  =  *CIL  XII  1213  a.  584/5 
u.  5;  474  =  CIL  XII  2654  a.  600?  u.  7;  346  u.  3;  439  =  CIL  XII 
2146  U.2  'anus';  441  =  CIL  XII  2149  u.  4i  545  =  CIL  XII  482 
u,  6  et  u.  9;  659  u.  5;  34*®". 

saec.  VII:  Leblant  1.  l  570  a.  602  u.  5;  397  CIL  XII  2096 
a.  606  u.  6  .q.;  561  a.  612  u.  4;  375  CIL  XIH  2476  a.  626? 
u.  3;  397a  =  CIL  Xn  2097  a.  628/9  u.5;  476  =  CIL  XH  203*  1 
a.  636  (646)  u.  5;  477a  —  CIL  XII  203*  2  a.  695  u.  3:  7**", 

incertae  aetatis:  Leblant  1. 1.  309  u.  2;  458  i  —  CIL  XU  2145 
u,  3  sq.;  458  1  —  CIL  XH  2102  u.  5j  472  «  CIL  XII  1801  u.  3 
*anu8';  662  a  11.4:  6^. 

ANNVS  igitur  loca  increbrescit  inde  a  medio  saec.  V 

ad  saec.  VI,  quo  saepisrime  lunrpatnr:  qaae  res  noatram  conßrmat 
iudicium,  uocalis  0  permntationem  in  Y  reoentioris  aeni  esse,  quam 
praepofiiiionifl  oaeuB  mntationem  et  M  Onalem  abieotam. 

in  Bispania:  Unebner,  Inscr.  Brit.  Christ.  175  a  a.  655  u.  5 
*ann]n  deelmo^ 

m  BHtamia:  CIL  VH  268  «=  Huebner,  Inscr.  Brit.  Christ.  185 
saec.  V  nel  VI  Christ  traditur  ^asbiteriu*  i.  arbiterin  arbiterio. 

III  Graecia:  CIL  III  3908  in  Norico  Utteris  inaeqoalibns  neque 
bonis  n.  4  sqq.  'qum  Fl.  Castore  et  Anr.  Mazimu  fratribns  es  iuso'. 
CIL  m  5818  in  Raetia  n.  4  ^Yeteraiu'  certo  datinns  casna  est. 
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de  M  finali  inflrma 

A 

de  M  flnali  omim 

Capite  qvarto  eos  conpositurns  sum  titalos,  in  qaibus  M  finalem 
liefe  omiflaam  nel  adiectam  esse  ooncedimus;  praecipaa  igitur  parti* 
tioiiis  momenta  data  saut  re  ipsa:  M  adieeta  et  omissa:  axcmpla 
eerUe  aetatis  ab  incertae  aetatis  seiongemus,  item  ethnica  a  ohristi- 
anifl.  Snitiam  aatem  facere  uelim  a  dicüonibas«  quae  nimis  crebrae 
Bimt,  qQam  at  illas  in  nna  quaque  paragrapbo  repetam:  sunt  hae: 
'memoria,  ara,  arca,  mensa,  domu  Romula,  domn  aeterna' 
nePaeternalef  olla,  aedioula,  cnpa  fecit'.  'mense'.  *doDo(my 
et  'doiiQ(ia)  dedit*,  porro  ^monumentu,  titulu,  tumulu,  locu, 
biBomu,  trisoma,  itu,  ambita,  aditu,  reditu  fecit'  nel 
'dedit\  ^annn,  meoa,  aeca,  teou',  nocee  in  *-ora'  Mie  tertia 
kal.  februarias'  sim.:  smgala  singulis  termiDatiombus  praemittam. 
si  cuiüs  tituli  aetas  constat,  suo  loco  iterum  exstabit,  exceptis 
dictionibus  ultima  et  'dono(m)'  'donu(m)  dedit*.  exemplum  hoc  uel 
illud  in  alia  paragrapbo,  ubi  de  marginis  ui  et  conpendiis  in  M 
omittenda  egi,  iam  adtuli:  sed  cum  in  ipso  titulo  M  finalis  infirma 
eis't^*,  cur  idem  non  quadret  in  formara  ad  marginem  exatantem 
noü  intellegimus.  unam  iiero  nocem  —  *eorn'  dico  —  ter  tantum 
in  medio  uersu  sie  adhibitam  ease  inueni,  sed  fere  30**°"  M  litteram 
abieciase  propter  mar^'inem  uel  conpendia.  qua  do  ca^isa  *eoru'  ter 
tantum  ad  M  finalem  infirinam  reicere  nolui.  ex  trilni«  exemplis 
nnum  (CIL  VI  6686J  ex  libro  hun^iptum  est;  uereor,  ne  qui  edidit| 
minus  recte  singulos  uereus  diuisent. 

qui  non  exatant  tituli  crace  eignaoL 
M£MO£JA  FECIT  8im. 

1  in  ütulis  ethiüeiB 

Smae:  CIL  YI  1802  n.  8;  bis  M  recte;  2787  a  il  lOsq.  et 
2605  n.  7  aq.:  nierqne  Utteria  peasimiB  aerq)taa;  10716  n.  7  aq.; 
11691  n.  3aq*;  recte  xl  6aq.  'aimoroani*;  14078  u.  8aqq.  et  20038 
ii.28q.;  *19978  n.  6,  aed  recte  u.  8  ^eomm*;  et  u.  6  nbi  'etncta',  non 
'ciiictam'  propter  apatium  scribendom  nidetur  esae;  f 19991  n.  5  sq. 
'memoria  aua  ...  fecit';  20133  u.  11;  21069  u.  5  8q.  et  28226 
ii.7aq.  80428,2  n.  6  ^memoria';  cf.  n.  7  *cn(my;  18208  n.  öaq. 
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^memoria  resiituisse';  20029  a.  4 sqq.  ^memoria  resUtuit . . .  red- 
dedi  proxünu  prima  manere^ddedity. 

ffi  Laüo:  CIL  XIV  2293  u.  Seqq.;  14050  u.  4;  noa  exstai 

«»I  Calabria  ä  ApuUar  CIL  IX  t987  ^memaria  b.  m.  f.';  1437 
u.  6 sq.;  t5410  o,  6. 

in  Sanmio:  CIL  X  8364  u.  48qq.  ^se  uibos  memoria  eiH 
fecenmt^  aemel  H  reete;  t6771  a.  2 sq.;  ephem.  epigr.  VlU  1  (ad 
CIL  X)  D,  426  11.  7. 

•n  Einma:  CIL  XL  flZ97  u.  5;  2646  n.  4|8qq.  'memoria 
. . .  p(o8iuty. 

in  Gtälia  ettcäpkia:  fCIL  V  4669  «.  5  sq.  ^memoria  eonsU- 
tttenmt';  t940     Ssq.;  f4616  ^maemoria  po8ner(Qiity. 

m  Afrka:  CIL  Vm  20894  «-  9308  «  ephem.  epigr.  Vn  499 
Q.  3 sqq.;  4818  Q.  2 sqq.;  21021 ephem.  epigr.  Y.  n.  985  u.  12 sq.; 
2801  U.9  et  4358  ii.5;  5370  »  17497  n.  7  ^omauit  memoria*; 
13134  o.  20  'memoria  marito  reli(qai)';  cf.  'meraera',  *iiiaeri', 
*meo';  20062  a.78qq.  'cuinparnaquidem  memoria  fi[(lii)  f(eoeruiity. 

III  BrUanma:  fCIL  VII  229  u.  12  'memoria  p.';  hie  iitolug 
plurimaa  ezhibet  ligatnras. 

mGaUtanarbimensi:  CIL XII 11194  o.  5 sq. 'memoria  aeterna 
feeerant';  4247b  n.  6 sq.;  ter  M.  reete.  Alhner  et  BisBard,  Moeöe 
de  Lyon  I  p.  305  n.  57  n.  7  sq.  'memoria  snbstitoit'.  CIL  Xm 
3034  tabula  lapidea  litteris  malis  v.  Isq.  et  ibid.  2958  n.  8. 

tn  Gemaniia:  CIL  XHI  5948  o.  6 sq.  'memoria)  amici  f(acie]i- 
dam)  c(araraiit}'. 

tu  Chraeäa  ei  Asia:  CIL  m  2296  in  Dalmatia  u.  68qq.  'memo- 
ria poe  Amaatius  signu  Simplid';  9226  Salonis  n.  4;  ef.  n.  5 
'l]ocu(m)';  in  Pannonia  inferiore:  CIL  III  3378  —  10357  n.  28q.  et 
8255  in  Ifoesia  superiore  u.  2  sq.  'memoria  posuit*;  in  Pannonia 
inferiore  10503  n.  6  sq;  10538  iu  4  sq.;  5947  in  Raetia  n«  9  sq.; 
12257  in  Asia  n.  6  sq.;  13116  in  Dalmatia  n.  3  sq. 

2  in  titolis  christiaiiis 

tu  GaUia  cisälpina:  fCIL  V 1709  propter  %  s»  IV/V  n.  3  sq.  *qai 
se  nibn  fecit  sini  com  sna  coniuge  memoria*;  t6271  saeo,  Y/Yl 
propter  'nizit  in  saecolo':  u.  6  'memoria  posnerunt*. 

m  Afriea:  CIL  Vm  21769  p.  Chr.  842  iL  1  'm(e)moria 
posnit'.  CIL  ym  20142  —  ephem.  epigr.  Y  944  a.  d84.'liano 
memoria  qnam  fecit  .  .  .  pro  tempore  soi  depomtione  eoram  ad 
perfectnm  dedioatn|  est*.  CIL  VIII  21770  p.  Chr.  424  n.  6. 
(  TL  vm  8637  a.  527?  n.  4  sq.  'memoria  feeif .  CIL  VHI  21496 
n.  Isq.  'postnlantibns  . . .  memoria  sanctorum'. 

m  GäOia  narb<mms%:  CIL  XII  965  ^  ab  a.  347  ad  a.  499 
(517),  sed  bis  M  reote  se  babet.  Leblant,  NoiiT.  ree.  25;  sed  ibid. 
805  de  iituli  ehristianitate  dubitaucrim. 

f»i  Bcämaiia:  CIL  III  9578  in  Dalmatia  litteris  bonia  n.  8tq. 
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ABA  ^£OIT  nel  FOSVXT 

Smae:  CIL  VI  213  a.  181  iL  1  ^Signum  .  • .  cum  aede  . , .  et 
ara  sva  peeunia  fecenint*;  ^aram'  postalabimuB  conlaio  tttulo  qai 
praeeedtt  eiuBdem  anm;  sed  errore  qaodam  qnadratarius  W  a  W 
pendere  fortasse  nolait;  ceterum  M  reete.  30894  aetatis  H.  Aureli 
Äuionixii  o.  38qq.;  fTOS  non  exBtai  u.  2 sq.  *ara. . .  d.d';  116481 
n,  5;  27681  u.  5  sq.  ^ara  de  sno . . .  dat*. 

m  Lotio:  CIL  XIY  2892  in  tttulo  pernetuato  propter  littenurum 
fonnas  l^  et  P  u«  6  *ara(iD)';  of.  u.  6  *ede'  i.  eisdem.  , 

tu  CaläMa:  CIL  IX  2164  saec  m  u.  3  sq.  'uoluit  |  ara^ . 
Hoamueous  maunlt  'uouit*;     8  *ara  dedicaui';  of*  n.  2  sq.  *pro 
Bftlntam  sna*. 

m  I^nuria  Vmbna:  CIL  XI  5804  u.  4  sq.  CIL  XI  3303 
a.  18  p.  Chr.  errore  eeriptum  esse  censui  tu  14  *ara  . . .  fadendam 
eoratiiiiniB*}  et  u.  19  ^daturonos*  i.  daturos  aos* 

M  Aftica:  CIL  Vm  9985  mnltas  continet  ligatoras  u.  2  sqq. 
'tuelu  marmorenm  et  ara  lapide(Bm)  quadrata';  cf.  u.  1  *8aD0to(m)'; 
ceterum  M  reete  se  habei  CIL  Vin  21640  u.  8  sqq.  *qtti  aramia 
pOBuiV,  H  exeidit  fortasse  M  altera  sequente;  of.  u.  5  sq.  'lapide  f.  c*. 

m  Bi^^ama:  CIL  n  t809  u.  3  et  11966  u.  5  'ara(m)';  sed 
itnd.  5562  vl  3  AiW  est  'aram'  non  *ara*. 

m  BrUamia:  fCIL  YII 337  u.  6  sq.  'ara  ex  uoto  posuit*. 

m  Germama:  AUmer  et  Dissard,  iCas6e  de  Lyon  I  n.  5  p.  17 
*m  CIL  Xm  1751  a.  160  u.  11  sq.  'ara  et  buoraninm  suo  inpendio 
tOQsaeraoit';  ef.  n.  1  'taarobolio(m)'. 

m  Chraeda:  fCIL  III  2906  in  Dalmatia  u.  3  sq.;  10419  in  Pan- 
nonia  inferiore  a.  211  n.  6. 


lullian,  Inscr.  de  Bordeaux  4  *Ioui  ä.\xg.  arula  donauit*. 
CIL  Xin  569  litteris  antiqnis  saec  I  a.  2  'arula  donauif  bis. 

ABOA  FEOXT 

1  in  titulis  ethnicis 

Jioninc:  CILVI*13745  u.2sq/fecit  so  iiiiiosibi  arca  bederacia'. 

in  Gallia  ci.saljüna:  Pais  suppl.  itiil.  (ad  CIL  V)  684  Beg.  X. 
Utteris  prauis  xi.  1.  septiene  M  recto  se  habet. 

m  JÜahnatia:  7CIL  III  2108  u.  3  sqq  V^sueniut  haue  arca 
tradita*;  f2240  u.  1  «q,  'quo  crait  arca';  coiilra  reete  *post  [ob]itum', 
in  fiscum*;  t2233  in  Uaimatia  u.  5;  u.  3  ^eepte';  contra  'un- 

'ieiim,  duodecim'.  idem  est  atque  8563  et  13891.  christiani  aliqoid 
iuibet  titulu3. 

2  in  tltolis  ohriBtianis 

m  GäHia  cisOpiM:  suppl.  itaL  (ad  CIL  Y)  399 -»CIL  V 
8685  cbriatianus  oidetor  esse  titnlns  u.  Isq.  *oonparauit  arca  sibi*. 
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tituli  sepulcrales  Concordiae  (CIL  V  8721 — 8776)  omnes  fere  ad 
aetatem  iuperatorum  Arcailii  et  HoDorii  reicieudi  sunt:  i.  ad  saec.  IV 
ex.  uel  saec.V  in.;  CIL  V  8736  u,  Isq.;  cf.  u.  3  'mececu'  et  u.  ö  'post 
ouitn  meu';  8739  u.  2  sq.,  sed  bis  M  recte  se  habet;  ibid.  8749  n.  3sq., 
cf.  *pos  ouitu ibid.  8768  n.  2,  sed  recte  *equitam';  ibid.  8770 
u.  2  sq.  *quod  ai  aliqois  eam  arca  aiif^rire  uoluerit',  recte  Wno- 
Tum*.  CIL  V  8988  c  Concordiae  u.  2  sqq.  'arca  mihi  conparaui^ 
siquis  eam  uoluerit  apciire*. 

propter  conpendia  et  mLU  L'inem  adbibui  CIL  V  8747  u.  ösq.: 
*et  ips  arca  m  ecle  sie  com  üau',  bed  rcLte  u.  '6  ar  am':  propter 
marginem  CILV  8761  u.  5sqq.  ^lui  eam  ai  ca|  aperire  uoluerit  .  .  . 
inferat  .  ,  .  libra  uua';  ter  M  finalia  recte  exstat:  propter  ambijcam 
Interpretation <:m  CIL  V  877:?  u.  1  arcam  Yasbiom'  an  arca  Muas- 
eioni'V  qualei  AL  Üiialia  recte  adcbt. 

MBN8A  P08UIT  uel  FBOIT 

1  In  titnlis  etluiiois 

Boinae:  CIL  VI  5346  Tiberio  Gaio  Claudio  inperantibus  u.  5 
'meuäa  .  niarmoriam*;  3722  a  u.  2  sqq.  'mesa  posuit  saibum  patre 
cum  [ojmuis  bjjris  [^ajcratis'. 


in  Äfiiea:  Mceduni  non  iiulli  tituli  africani,  qni  tarn  oliriaiiam 
qnam  ethnioi  68B6  poesunt;  CIL  VEH  21646  a.  869  n.  5;  VÜI 
20372  tu  5 sq.;  CIL  Vm  20316  iL  2 sq.  CIL  VIII  21478  n.  1  sqq. 
*in68a|. . .  fedt*  iusta  interpretatloiie  et  interptinetloiie  plane  reote 
se  habet 

2  in  tttnllB  olnistianii 

in  Äfrica:  CIL  VIII  20297  a.  319,  419?  xi.  Isq.  'mesa'. 
CIL  vm  20296  b  a.  324  u.  6  .sqq.  *fecit  sibi  ipsc  |  sana  BancnKM///'?| 
(i.  sanctorum?)  mensa*.  CIL  VIII  20474  •=  ephem.  epigr.  VII  474 
a.  331  u.  2  sq.  'didikuiu  (i.  dedicaui)  mensa*.  CIL  VIII  21643 
a.  391  u.  3  *mesa  f[ecit'i  ibid.  21523  a.  434  u.  1  sq.;  CIL  VHI 
20296g  u.  5. 

in  GaUia  cisalpma:  fCIL  Y  4847  B  M  saee.  IV/VI  u.  5  sq.; 
IL  6  'contra  notum'. 

'mensa  posuit'  sim.  in  Africa  potissimiim  tnneniiintur,  in  titnlis 
Christianis  tsÄtum  ut  uidetnr.  altera  dictio  quae  item  Africae  est, 
Momnm  Romula  fecit*  sim.  et  'domu  aeterna  fecit*,  atraqne  uidetor 
esse  christiana,  etiamsi  nisi  propter  aetatem  nix  unnm  ezemplnm 
cbristianitatis  uestigium  prae  se  fert  certissimum.  ^domum  Bomulam 
fecit'  saecuU  est  quarti  et  quinti,  'dommn  aetemam  f.'  saecnli  sezti 
et  septimi. 
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DOMV  ROMVIiA  FBOIT 

CIL  Vm  21800  a.  3öÖ  n.  Ösqq.  'domnm  Honuüaj  fecit'; 
propter  marginem  snpra  adscripsi.  CIL  VIII  21784  p.  Chr.  372 
TL  Ssqq.;  HL  Vm  9979  a.  389  ii.  7sq.  'dorn.  Rom.ula  fecit';  ibid. 
9971  a.  399  u.  5sq.  'domn  Romule  istituerunt* ;  ibid.  9982  a,4\0 
Q.  9  sq.  'domo  Romula  isütaerat';  ibid.  YIII  21801  post  a.  419 
u.  6  sqq.  'filias  Mateus  domu  Romal(am)  istihierunt';  hic  titulus 
certo  christianiw  «st  CIL  VIII  9984  a.  429  u.  8sq  ;  CIL  VIU 
31802  a.  460  n.  7  sq.  eiusdem  fere  aetatis  esse  debent  duo  hi 
titüli  ibidem  reperti  CIL  VIII  9967  u.  10  sq.  'domum  Ronnia 
(i.  Romula?)  ist[it]|uerunt*;  cf.  ibid.  9969  u.  3 sq.  'domum  Romula 
fecerant*.  unam  etiam  adicere  liceat  titulum  non  tarn  propter  M 
Btiälem  infirmam,  quam  propter  ipsam  illam  dictionem:  VIII  21806 
p.Chr.  389  u. 7 sqq. 'quem  lanuarius  e|(t)  [Vi]ctorin(uß)  i8titQj(eruDt) 
domum  Bomal|(am)  [fjüi';  'quem*  »  quam  — ■  cui. 

DOMV  A£T£BNA  V&OJT 

CIL  vm  21788  —  9940  a.  522  n.  48qq.  *ispoii|[8]u8  f6o(it) 
dom|(um)  [ete]rDa';  bonc  titolnm  propter  oonpendia  Buo  loco  ez- 
Bcripsiy  nt  eurn  qtii  sequltur:  CIL.  Vm  21791— >9950  a.  589  n.58qq. 
*fil(ii)  frati  (i.  frairis)  soi  feeerunt  d(omQm)  eternale'.  CIL  VIII 
9934  a.  639  u.78q/d(o)m(u)m  ei[6rD]a';  sed  cf.  ibid.  9929  ^domtim 
et«niam'  et  21795  u.  6  sqq.  *cai  fili  feoertt|(nt)  A(o)m(u)m  etema" 
l(e)ni'.  eiuedem  fere  aetatis  (saeo.  VI  nel  VII)  sunt  CILVm  3582 
11.1  sq.  *aeterna  domum'  et  CIL  Vm  19168  iL88q.  'aetema  doM^| 
posui*  et  CIL  Vni  21793  u.  5  8qq.  'maritus  iina  cum  Boie  domo 
let.  fec.*.  CIL  V  1712  eaec.  V  propter  colombam.  n.  5  *domum 
aeterna  fedt  idem*  propter  aetatem,  8i  iustam  adseripsi,  ab  anetore 
qaodam  afirieano  inciens  esae  non  poteet. 

OLLA  DAT  U6l  DONAT 

CIL  VI  3936  iiide  al>  Augusto  ab  Claudii  aetatem  u.  2.  eius- 
dem  fere  aetatis  ibil.  :i941  u.  3;  3994  u.  3;  4094  n.  2  semper 
*d  margiüüm;  ibi  l.  4-21)5  euisdem  aetatis  u.  2.  CIL  VI  6870 
initii  saec.  I  u.  2;  il  i  l.  7100  eiusdern  aetatis  u.  3;  ibid.  7631  Claudii 
wl  Neronis  aetatis  u.  3  'oUa  Epa^fatns  de(dit)*. 

CIL  VI  29G2  n.  6  *ola(ro)';  ibid.  110134  u.  3  sq.  'olla|';  ibid. 
tl9873  u.  3  sqq.  'olla  eins  si  qui  ouuiolarit  ad  Iferos  non  recipia- 
twr*.  CIL  VI  22045  u.  2;  ibid.  22298  u.4;  ibid.  26235  u.2  'olla 
ttBa  dedit*. 

AEDIOVLA  DAT 

Romae:  CIL  VI  285  u.  2  sqq.  'aedicula;  .  .  .  d.  d.'  CIL  VI 
12749  11. 10 sq.  Moiiancinnt  introitus  .  .  .  aediciila  et  ante  aedicula 
P.  U\    CIL  VI  17652  tt.  ^aq.  'fecerunt  aedicla  fili|(o)  duicissimo'; 
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snb  conpendiis  adMbuL  CIL  VI  18019  u.  2.  CIL  VI  19076  u.2Bqq. 
CIL  VI  28960  a  n.  6;  sed  ibidem  'colambarum'. 

CVPA  uel  CVPVLA  FEOIT 

Eomae:  CIL  VI  14017  u.  4  'cupa  fecitV 

in  Africa:  CIL  VIII  =*8541  u.  Gsq.  'oupula  fecit';  cC  ibid.  9071 
'cup(ulam)  f(ecit)'  et  9302  'cüpnlam  ...  f.* 

tu  Hispama:  CIL  IL  6178  saec.  HI  u.  4 sq.  'fecit  patri  cupa'. 

1  A(][)  in  ütnlift  xel  publicae  aetatie 

CIL  I  32  -s*  Bnwli.  ALE  1 6  elog.  Scipionmn  ui  niddtnr  aeBtissi- 
mnm  posi  a.  u.  e.  496  n.  5  ^heo  cepit  Gorsica  Aleriaqne  nrbe'; 
praetma  4  0(M),  3  £(M),  1  OM.  ibid.  I  30i»Baech.  ALE  I  7 
etiaiDBi  qvi  laadattir  Seipio  maior  natu  est  eo  qui  praeoedit,  elogiom 
recentias  mdetnr  esse  priore:  a.  5  sq.  'Tanrasia  Cisauna  Sam- 
nio  cepit  Sabigit  omae  LoQoaaain  opsidesque  abdoucit^  CIL  I  34 
H>  Boeob.  ALE  I  9  post  a.  n.  c.  615  a.  1  Vagoa  sapieQtia| 
mnltasqne  nirtates*;  cf.  tl  3  'honore'  accasatiaam  sec.  Baecbaleri 
interpretationein;  ter  M  finalis  reete  se  habet  CIL  VI  29  <» 
CIL  I  187  ante  Enninm  u.  3  sq.  ^aidiles  nieesma  parti  Apolonee 
dederi'.  CIL  I  1280  in  Samnio  a.  4  *8caina  fac  eoir/  adtnli 
sab  oonpendiis.  CIL  1 198  in  lege  repetnnd.  a.  a.  e.  631/32  n.  42 
p.  60  ^sententia  ita  pnmontiato';  oetenun  in  eodem  hoe  oioaa- 
mento  seeeentiens  M  finalis  recte  se  habet  In  lege  agraria  CIL  1 200 
a.  a.  c.  642  XXXIX  'sententia  [pronontiato'}  dl  L  *extra  terra  Ita> 
lia*;  XXI  'traas  Carione';  LXXY  ^(m]  ameicitiani  popali  romaaei . . . 
manserant^  eeteram  M  finalis  Semper  recte  se  habet.  CIL  AlV  2892 
in  titnlo  peraetasto  propter  Uttetamm  formas  1^  et  P  u.  6  *ara'; 
cf.  a.  5  'ede'  i,  eisdem.  CIL  X  1781  a.  a.  e.  649  b  a.  20  sqq. 
*niae  maiorem  |  caementa  sirmto  .  .  .  nine  angolaria  altiorem 
(trientem  semanciam)  facito'.  fOIL  VI  372  »  30920  poat  uieto- 
riam  sallanam  n.  Isq.  ^restitatei  in  maiornm  libert[atem  dant]  Roma 
lonei  Capitolino'.  propter  adtractionem  adhibai  CIL  VI  11034  a.  o. 
e.  748  a.  6  sq.  *qai  in  eo  monumento  contalenmt  pecunia  uti  aedi- 
ficaretar^.  CIL  1 618  b  «  CIL  VI  140  saec  I  ante  nel  post  Chr. 
accnsatiai  snnt  a.  6  sq.  *item  Vennonia  Hermiona  |  item  Ser- 
gia  Gljcinnaj*!  sed  in  nomiaibas  mascalinis  M  finalis  phis  6*^ 
scripta  est;  praeterea  6'*""  M  finalis  recte  se  habet;  aereor  ne  in 
nomiaibas  mulienim  illa  litterae  M  omissio  in  titalis  nalde  asitata 
faerit 

2  A(H)  in  titiilla  PompeianiB 

magnus  exemplorum  numerus  expiicatur  aut  conpeodio  aut 
marginis  ui;  quae  suo  loco  inspicienda  sant:  CIL  IV  26  *Barcha(niy; 
il^d.5882  et  951  'Capelia(m)'i  ibid.  2199  'Jf  eUcla(m/i  ibid.  2203 
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'mula(m)';  ibid.  2200  'Folicla(m;',  sed  ectypum  tab.  XVll  6 
praebet  certo  'Feliclara*.  CIL  IV  1878  u.  8  'linge  meut  ula'; 
ilid.  3103  ^montla  lin^((ity  adtuli  propter  conpendia.  ibid.  1391 
'mentla  |  pxnuiceau(i)t'.  CIL  TV  1839  'vn^nt  Veuere| .  .  .  uita'. 
ibid.  1392  'tuuica*;  utnim  est  'tunica(ai)*  an  'tiinir;ir>)'?  cf.  1393 
'tunicas'  CIL  IV  53S  =  IJufch.  ALK  I  233  'abiat  Venere(m) 
Bompeiiana  iratam',  atltuli  sub  synaloepha,  ut  alternm  uersum  titiiü 
gequentis:  CIL  TV  1516  Buecb.  ALK  II  965  u.  1  sq.  'f]utue(i) 
formosa  fo[rJma  pueila  laudata  a  muliis*.  CIL  IV  1230  Siide 
Anthusa*;  sed  *Antliusa'  potest  esse  casus  uocatiuus.  CIL  IV 
sappL  1  3340  tab.  CXLV  a.  68  in  pag.  sexta  u.  35  Mebuera'; 
cf.  u.  83  'ob  pasqua*.  minus  certus  est  bic  locus  propter  mar- 
gioem  (  IL  IV  3131  'Idaia:(m)'.  CIL  IV  auppL  3340  tab.  V 
157  pag.  quart.  u.  2  'ob  auctionem  buxiaria*. 

3  A(M)  in  tltulis  saeo.  I 

CIL  IX  1456  p.  Chr.  11  o.  4  sqq*  *laeerna  .  .  .  donom  dat*; 
tenel  praeterea  M  racto  habet  CIL  XI 3303  a.  p.  Chr.  18 
«Tore  BoriptaiD  esse  eenseo  n.  14  ^ara  • . .  {adeDdam  ourauimos';  cf. 
a.  19  Matorooos'  i.  datnros  nos*  CIL  YI  3936  inde  ab  Aagusti 
ad  Clandi  aetetem:  n.  2  *dat  ollaj';  ibid.  8941  eiusdem  aetatis 

3;  ibid.  3994  u.  8;  4094  o..2;  4265  u.  2  Mai  . . .  ollaj'.  CIL 
^  10238  aeui  Aagastei  o  u.  8  sqq.  'ea  pecunia  in  aerarinm 
popali  romam  Infimri  iubemus';  sed  dcOvraiCTOV  aliqnid  inest;  cf.  a 
0.3  sq.  'monamenTTl  fecenint'.  CIL  VI  5175  u.  6  Tiberi  uel 
Clandi  aetatis  o.  6  ^solaet  poena';  cf.  u.  4  Uoeam*.  einsdem 
Miatis  sunt  tltaK  hi:  CIL  VI  5846  litteris  male  inclsis  u.  5 
'mensa  ni«rinoriaai*|  ibid.  6870  n.  2  *olla  dooaat*;  7100  o.  8 
'olU  emit'.  CIL  H  4968  a.  p.  Cbr.  27  'tesera  dedit'.  CIL 
VI  7631  Claadi  nei  Neronis  aetatis  a.  8  *olla  Bpagatus  de(dity. 
QQi  VI  7652  Heronis  aetatis  iL  1  *in  omne  fabrica*;  cf.  ADpw58. 
tCIL  VI  1877  a.  78  n.  8  sqq.  ^exercoit  decarias  dnas  niatoria  et 
iictcria  consolares';  cf.  *at  consilinm'.  CIL  II  1968  in  lege 
nalsritana  inter  a.83 — 84  II  n.  28  *si  canssm  manamittendi  iasta 
esse. .  .oensnerit*;  ibid.  I  a.4  *qua  quod*  i.  quam  quod.  CIL  XIII 
litteris  antiqnis  saec  I  n.  2  *arula  donauit'  bis.  CIL  VI 
9681  litteris  optimis  u.  2  'et  taberna  et  hortnlnm  maceria  cinctum'; 
led  recte  'aedem',  *eonun^       CIL  VI  31169  litteris  elegantibus 

Ssqq.  'tabula  posni  ex  hostensum  deonun*. 

4  A{W)  in  tttnlia  saeo.  I/U 

tCIL  XrV  2485  saec.  I/II  w.  5  'leiberta(m)  Helpiiie|(ii); 
qnater  M  recte.       CIL  X  5163  litteris  bonis  i.  fiiaec.  I/II  u.  4  sqq. 
psr  Praecilium  Zoticum  patrem  aqua  induxit';  recte  'saorum*. 
cum  9578  Salonis  litteris  bonis  u.  3  sq.  fecit  memorial*. 
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6  A(M)  in  Utolis  saao.  II 

CIL  Vin  8869  a.  138  n.  7  sqq.  'plus . . .  qua'j  qaater  M  nete 
86  babeft  CIL  VI  401  a.  139  vl  Ssq.  ^aede|  ueinstate  dilapsa  .  • . 
refoceront';  sed  aub  mterpretalione  dubia  demoiistraaisse  mihi  uideor 
stmetunun  esse  posse  ablatiui  abaoluü  CIL  Vlll  18214  jl  10 
mm  Epbem.  epigr.  VII  381;  a.  147 — 149  ^promissa  Btatua  • . . 
ampliata  peounia  fedt*;  sed  xwsia  ^netenaomm*,  *ob  honorem*,  *ab- 
Bontem'.  CIL  II  5176  saoe.  n  *statna  . .  .p*;  ibid.  4086  saee.  II 
^ezhedra . . .  ref(ecit)'.  CIL  Xm  1761 »  Albner  et  Disaard,  Masto 
de  Lyon  I  n.  6  p.  17  a.  160  u.  11  Bq.  'ara  et  bncraniun  euo  inpendio 
coneacrauit*;  cLxlI  *tanrobolio(m)'.  CIL  VI  213  a.  181  u.  1 
*8tgnum  •  • .  cum  aede ...  et  ara  aua  pecuoia  feeemnt';  titalna  qui 
praeoedit  docet  interpretaodum  esse  *ara(m)';  sed  errore  fortasee 
qnadratariuB  *ara'  a  CVll  peadere  uolnit;  ceterum  IC  recte  se  habet 
CIL  Vm  2495  a.  188  jl  10 sq.  *nona  tnte[l]a  eonBütoi  inssit*. 
CIL  Vm  16417  a.  188  n.5  ^atatna. .  .perfe[c]it',  in  eodem  autem 
uerBU  ^atatuam, . .  [constitnit]';  idem  titoluB  praebet  *ob  dedieatione', 
sed  qninqnieiiB  H  finalis  recte  ae  habet.  fCIL  XI  970  a.  p.  Chr. 
190  u.  14  *tam  honeata  relatione. . .  fectam*;  17^*°*  M  finalia  ex* 
etat;  in  aliis  autem  neraibna  eum  non  nulla  ezstent  eonpend»i  Idem 
huie  nersui  euenisae  negari  aon  potest  CIL  VI  30894  H  Anr. 
Antonini  aetatis  u.  3  sqq.  ^ponere  ara'.  Bueoh.  ALE  1 474  —  ephem. 
epigr.  IV  846,  936  saee.  II  ez.  n.  11  Bq.  'tu  opta,  uiator,  |  . . .  ipso 
terra  leue;  nobis  fortnna  beata*;  qaoeum  tltnlo  In  nniaersum 
conaentit,  eiosdernque  oerto  aetatis  est  CIL  VI  3608  Bneoh« 
ALE  1475  n.  10  sq.  ^hao  (i.  ac)  mihi  terr[a]  leue  opietia.  nolns 
dü  fortuna  beataj';  aed  'beatam'  CIL  VI  3452  —  Bueoh.  ALE  I 
476  u.  9. 

6  A(M)  in  tttnils  saeo.  Il/m 

Pais  suppl.  ital,  (ad  CIL  V)  n.  684  littens  prauis  u.  1  'hanc] 
urca  ...  [fecit?'  CIL  Xlil  3034  littens  malis  u.  1  sq.  *me- 
moria  fecit'. 

7  A(M)  in  UtoliB  saeo.  EL 

CIL  n  6178  aaec  m  In.  u.  48q.  *fecit  patri  cnpa*.  CIL  m 
10419  in  Pannonia  inferiore  a.  211  u.  7  *ara  poauit'.  Ephem. 
epigr.  V  948«»CIL  Vm  20743  o.a. 241  u.8  *Caecilia  Nampha- 
mina  ...  inuenerit's  itemm  nomen  femininnm  est  respicie|iLdum; 
M  eeterum  recte  ut  *Iulinm  Viotorieum'  *eum*  *aram'  'promiaaum' 
*uotnm*.  CIL  VI  3038  Qordiani  aetatis  n.  8  *subaciariam  tu[t]a 
fecit':  adtttli  sab  genere  mutato;  exspeotamns  bis  aut  genns  femininnm 
ant  neatnun;  cf.  u.  8  *ad  porta'  et  n.4  *oleu(m)  eai(ante)  Anrelinm 
Agripinnm  optione';  aemel  IC  recte.  CIL  VI  81165  a.  250  n*  9  sqq. 
*ex  notum  .  • .  poauerunt  columna  et  luoerna  aenea*.  CIL 
IX  2164  saea  III  u.  2  sq.  *pro  salntem  sna  et  snomm'.      CIL  IX 
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2164  saec  m  u.  4  et  u.  8  'ara(m)*.  fClL  XIV  474  saec.  fere  HI 
u.  7  'statua(m)',  ier  M  recte.  CIL  XI  5750  a.  260  in  titalo 
permagDo  publice  M  saepissime  recte  se  habet,  raro  ezcidit:  u.  7 
'pala';  cf.  u.  6  'ttniuersoni*;  u.  23  'Satrenu(m)  Verecundulfm)';  saepe 
praecipue  in  nominibus  propriis  M  recte.  CIL  XI  5748  a.  260 
persaepe  M  recte  se  habet,  sed  u.  18  Habula  aeream  offerri*; 
cf.  u.  7  'adfectione(my;  u.  32  ^Veturi(uin)  Celeriuu(m)':  conpendiose. 
CIL  XI  5749  a.  261  saepissime  M  finalis  recte  se  habet;  ii.  11 
*Vfi:jia  Martinam';  sed  respice  M  quae  sequitur  M  finalem;  cf.  u.  12 
'Coretiu';  n.  10  'deciiriüne(m)';  sed  u.7  'mnnificientia|(m)*  et  u.  2l8q. 
*ad  reiniinerandam  öoium  beneuolentia';  M  adiecta  est  u.  20  'pari 
adfectationein'.  CIL  III  10864=I3uech.  ALE  I  598  in  Pannonia 
ftiperiure,  litteratura  saec.  III  ex.  u.  7  sq.  (u.  3  Buecb.)  'ereptam 
Firma  requiris  ibidem'}  in  uniuersum  ter  M  recte  se  habet. 

8  A(M)  in  ütuliB  saAe.  m/IV 

CIL  VI  6182  -»  Buech.  ALE  1 1160  litteris  pessimis  i.  saec.  III 
ul  I?  n.  S  'alia  pro  spiriio  oitam';  ter  U  reete.  CIL  VI  2605 
n.76q.;  2787  a  n.  10  sq.  HtteiiB  poBaimis  'feoit  m6moria^  CIL 
VI  38629  litteiis  aelatiB  reeentioris  %l  7  *ai&i8i  lucem.  anima 
mea  rapnenmt  &ta  iniqaa';  cf.  u.  6  Mece^  n.  10  Vmile  titnlnm*; 
M  nepe  reeto  se  babet  CIL  VI  2160  litteris  aeni  posierioris. 
Q.  10  aq.  *m  quo  nalla  qaerella  abnit  cain  bizit';  cf.  'enim* 
'meeom*. 

9  A(M)  in  titulis  saeo.  IV 

CIL  m  18669  in  Greta,  Constantinonim  aetatis  n.  46  sq.  *per 
beninolentia  nostram*;  c£  PEB  p.  96;  tarn  cbristianiiB  qoam 
«tluieiu  poteet  esse  CIL  VIH  21646  a.  869  t>.  4  ^mesa  fecerant'. 

A(M)  In  titaMs  ethnids  ineertae  aetatlB 

Romae:  CIL  VI  598  u.  2  *huic  ioco  tut  ein  posuit*.  fCIL 
VI  610  u.  6  sq.  'maceriem  eorrupta  .  .  .  rebtituit';  sed  recte 
'scyphum'  'donum*.  CIL  VI  3010  u.  5  sq.  'gratias  ag|a';  cf. 
^8  sq.  *in  pei  pehio'  pro  'in  perpetuum';  idem  uidetur  esse  atque 
Wilmanns  exempla  im^cr,  lat.  1502  'gratias  aga'.  CIL  VI 
3413  n.  6  sq.  *ne|qiiis  hie  nrina  faciat'.  CIL  VI  3616  u.  3 
*numqua*.  CIL  Vi  4889  u.  3  sqq.  'fecLt  aediclas  tres  .  .  .  iuuc- 
tas  duas  et  tertia*.  CIL  VI  9268  u.  1  sq.  Vefecit  aeterna 
domn';  cf.  u.  4  'öO*.  CIL  VI  9644  u.  8  ^q.  Muofl  liberos  [marem 
6t  fe]mina  excepit*;  u.  12  'Roma'  idem  significare  uidetur  at- 
qne  'Uomam*.  CIL  VI  13756  n.  2  sq.  'fecit  .  .  .  arca  hedera- 
t'ia*.  CIL  VI  14636  u.  88qq.  *quae.  .  .uitam  infelicissirna 
exigo';  cf,  sub  casuum  mutatione.  CIL  VI  15317  u.  8 sq.  *nulla 
cnpiditate  est  expert(as/,  bis  M  recte  se  habet,    f  CIL  VI  17408 
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non  exstat  u.  4 sqq.  'de  qua  n  u  mqua  nihil  quaestus  sum\  CIL  VI 
17Ö86  n.  5  'emit  parte  diiuidia  mon'.  f  CIL  VI  19991  u.  5  sq. 
'memoria  aua  .  .  .  tecit*;  'eoi  am'.  CIL  VI  *19978  u.  6  'cineta* 
üon  'einctam'  scripsit  quadialarius ;  cf.  *memoria(m)*,  sed  *eoium'. 
fCIL  VI  24321  u.  lOsq.  eo  moDumento  inpensa  adiedt'.  yCIL 
VI  24434  u.  6  'area  fonparata  fecit'j  ter  M  recte.  fCIL  VI 
2b7ü8  ru  3  'hic  est  ubo  nunqua  fuit'.  fClL  Vi  29322  non  ex- 
etat  u.  2  'maceria  saciata  cum  liortulo  suo  i'ccerimi';  quinqiaens 
praetei.  a  M  recte.  CIL  Vi  29945  =  Buech.  ALE  II  1799  'bale 
et  aqua  di  sideret';  adscripsi  siib  conpendiis.  fClL  VI  29771  li.  4 
'ad  dieta  eaudem*.  tCIL  VI  30118  =  liiiech.  ALE  II  1541  u.  8 
'm  X  (i.  decimum)  asrendüiis  aiuma  dcposui  meam*.  CIL  XV 
7173  'tene  mc  iie  fugia';  cf.  conpendia.  CIL  XV  7172  u.  4sq. 
*foras  mnru  exiui  .  .  .  reduc  me  ad  Flora  ad  tosores*.  fBuecb. 
ALE  I  340  Romae  'semper  in  hanc  tabula  kilare  ludamos  amici'j 
cf.  p.  38  et  p.  42. 

in  Lotio:  CIL  XIV  1873  =  Buech.  ALE  I  128  u.  2  'opto  tibi 
terra  leue';  bene  *titulum'. 

in  CiMtria  et  Äpulia:  CIL  IX  384  u.  4  sq.  'aego  mil  aps  te 
Bperaba  .  nunc  tibi  feci'.  CIL  IX  4130  u.  4  'quadrifaria';  bis 
M  reote.  CIL  IX  5401  «  Buech.  ALE  U  1514  u.  11  'for[tu]tta 
dorn  magna  strdot  aemulare*;  debebat  scribi  Mommseno  docente 
*dttin  magnam  studet  aemulare  famam'  aui  'facta  dum'  Buecbelero 
proponente. 

th  Samnio:  fCIL  X  174  -»  Buech.  ALE  I  405  non  exstat  u.  1 
'abstnlit  una  dies  anima  corpus  q(ue)  6im[it]ur*;  'arsit  et  in  cineres 
iacet  hic  [uersnm]  adque  fauilla'.  CIL  X  1584  u.  4  8q.  *A«rel(iua) 
Aug(u8ti)  lib(erta8)  Draco|  parastnta  consacrauit';  aut  ablatinns 
est  casus  aut  accusatiuus.  fCIL  X  7307  u.  7  sq.  '[i]tem  ariola 
pertmente  at  inonnmentum';  ter  M  recte  se  habet.  CIL  X  5020 
3=  Baech.  ALE  II  1084  u.  4  'in  sexto  et  decem  ascendes  deposni 
hanc  anima'.  Ephem.  epigr. VIII 1  (ad  CIL X)  529.  Buecheleros: 
'dii  inferi  C.  BabuUium  et  fotr(icem)  eius  Tertia  Saluia:  Quartae 
8atiaui[t]  (i.  Tertia  Babollio  satietatem  creauit  Quartae  ideoque 
Quarta  utrumque  deuouet):  recipite  inferis  (i.  lociß  inferis),  Dite, 
[d]omum  tnam  .  Ephem.  epigr.  VIII 1  ad  CIL  X  624  u.  4 sqq.  'pal- 
liolumj  rasas  [g]al[b]inas  et  |  lucerna  aeria  d.  d.' 

tfi  AmiHa  Vmbria:  Buedi.  ALE  U  901  (cf.  347.  348}  in  opei« 
iessellato  Fisauri  (CIL  XI)  ^Paris  ex  Troge  Menelau  priuad  Elena, 
P(er)  q(uam)  Troia  perit,  [6re]cla  leta  redit';  et  oonpendia*  fCIL 
ZI  986  u.  11  *ora  •  dulcem';  bic  titolns  nidetnr  esse  oonrnplui. 
ibid.  746  titiilus  est  nulgarissimns:  u.  3  sqq.  *cojiingi  no  qi  nix 
anjis  uiginti  duo  die  octo  de  quae  nulla  qaerela  pose  dicere\ 
CIL  XI 6078  'BegUla  . . .  inilU  dedi  dolore;  nonleba  esse  aoeibis 
(].  acerba/.      CIL  XI  6376  u.  5  sqq.  'stateram  aerea  et  pondera 
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...  deeret(o)  decur(ionaffl}  ponenda  curauenmt';  cL  u.  2  'mensa- 

rarum'  et  conpendia. 

in  Äfrica:  Buech.  ALE  IT  1331  Carthagine  u.  6  *nimc  mors 
perpetua  libertatem  dedit';  ^perpetua*  meo  qnidem  iudieio  potiua 
pertinet  ad  MiberUtem'  quam  ad  'mors';  cnn^cntit  Buechelerus. 
^IL  VIII  G19  u.  sq.  ^ai-ut  Scythia  et  Tauiicam'.  CIL  VTTI 
l'*0G4  u.  5  sqq.  qiiCMl  promtissiraa  populi  uoluntato  in  se  cnnlato 
(i  conlatiim  est),  super  legitimam  summam  exedra  .  .  .  d(odicauit/. 

nomiua  jiropria  M  finali  bis  cmrent  CIL  VIII  9381  u.  2  "^ex  Gcr- 
mauia  superiorem',  u.  6  'inXin^itana  prouiiu  i;iiu':  cf.  EX  p.  33; 
INquo  p.  78.  CIL  VIII  9985  in  titulo  luil^ariRsinio  l^gimus 
u.2sqq/tuclu  (u  titulum)  marmorenm  et  ara  lapide(am)  quadrata*; 
cf.  n.  1  *sancto(m)'.  CIL  VIII  9277  =  20855  =  ephem.  epigr.  V 
957  'Anibas  ,  .  .  abis  asioa  matrice,  que  illic  ades(ty.  CIL  VIII 
5370  =  17497  =  Bnecb.  ALK  T  112  u.  5  'funerauit  natos  et  hanc 
coepit  opera';  cf.  u.  8  öoroiiq(ne)  coniugis  ornauit  mejmoria'. 
CIL  VIII  5418  =  Buech.  ALK  II  1601  'aejde(m)  pietatis  consum- 
mata  dedic(at)';  reapice  coiii)pndia.  CIL  VIII  12083  u.  6  sqq. 
'ob  dalcissim(i)  contib(ernaliä)  [trjistitia  ingeutem'.  CIL  VIII 
16919  *ciuitate  romana  consecutus  ©st'.  CIL  VIII  20062  o.  7  sqq. 
*cain  parua  quidem  j  memoria  fi  |  f.';  respice  conpecdia.  CIL 
Vin  12505  in  incautckmeuto  commendo  tibi  lulia  Faustilla  Marii 
filia,  ut  eam  . . .  abducas  et  ibi  in  numeium  tu  a[bjia8'.  CIL  VIII 
13134  u.  23  *meruera';  cf.  u.  20  'memoria  marito  reli(qui)'; 
cf.  u.  4  'aut«',  u.  22  'uiueri'  u  uiuei  em ,  u.  3  *meo'  i.  nieum.  CIL 
Vlll  19525  litteris  scriptus  scarifalia  b  ^ut  acepta  abeas  Siluanu  q. 
puulua'  quid  significetar  ignoramus;  cf.  iucantamenta  sub  fineui 
dissertationis. 

in  TTi'iprntia:  "fClL  II  4611  n.  3  sqq.  ^locum  bepulturae  eius, 
impensa  tuneris  publica  et  omnes  bonoies  dedit';  noune  causa  M 
Offiissae  potcüt  esse  dictio  stabilita  ^impensa  fecit'?  CIL  II 
6338  p  ^Belerofons  inequo  Pcgaso  occidit  Cimera';  cf.  conpendia. 

in  GaJlia  narhonetm:  f CIL  XII 1194  u.  5  ^q.  'memoria  aeternaj 
fecermit';  respice  marginem.  CIL  XII  5687,  4  'nusqna*;  o£  con- 
pendia et  in  hoc  titalo  et  xl  34  'ita  ualea  deeet  me*. 

M  Oermat^  tuperion:  CIL  Xm  5027  n.  8  sq.  ^qni  onram  nes  tra 
ftgimt';  cf.  ^enra  agere*. 

in  Graecia  ei  Asia:  CIL  HI  3108  in  Moiatla  n*  8  sqq.  'sibi 
potnenmt  hane  arca  tradita'.  CIL  m  1226  »  Bneoh.  ALE 
1 567  in  Dalmatia  n.  Ssq.  ^matris  de  nomine  diiit  Plötia*;  of.  inter* 
Fi«tationem.  Bnecb.  ALB  I  087  n.  2  «  CIL  IH  5295—11709  in 
Saetia  'nnmqna  feei  dolmn';  plne  sexiens  K  6naliB  exstat.  CIL 
ni  7756  In  Daeia  n.  lleqq*  *ln  s(apra)  s(cripti)  a[q]aila  .  • .  Übe- 
vtaenuit\  CIL  III  10716  in  Pannonia  inferiore  Ütteris  cnreinis 
Yniws  Grega  aneilla  . . .  per  ilk  at  nil  perdnees  parenies  taes 
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quoUidia*;  *pdr  illa'  aampsit  Bneoheleras  pro  *per  lUa  fiuinora*. 

CIL  m  12494  m  Moeeia  inferiore  u.  8  sqq.  'pro  aalvtem  sua  et 
saonun  * . .  de  auo  poenit  uam';  cf.  p.  48. 

A(M)  in  titulis  ducistianifl  oertae  aetatie 
1  A(]|)  In  ÜtuUB  saec.  IV 

CIL  Vni  20297  a.  319  an  419?  u.  1  sq.  'mcsa  .  .  .  fecit*. 
CIL  VIII  20296b  a.  324  u.  6  sq.  'fecit  .  .  .  monsa'.  CIL  VTII 
20474  a  '531  u.  2  sq.  'didikuiii  (i.  dedicaiii)  me!i  >a  patri.^'.  CIL 
VIII  2l7(i9  p.  Chr.  342  u.  1  ' m(e)murili  pobuit'.  CIL  VUI 
21800  a.  359  ii.  8  sqq. 'dojmum  Romulaj  fecit'.  Koeüi,  Inscr.  ehr. 
urb.  l\om.  I  194  a.  367  u.  3  sqq.  ^numquam  mecum  discordia  qua 
fidelis  habere  potuit'.  CIL  VIII  21784  p.Chr.  372  u.  Ü  oqq.  'domul 
Kuiii  uia  leuüi  u  ot'.  ]*o.^ai,  luscr.  cluist.  urb.  Rom.  I  288  a.  380  = 
Buech.  ALbj  11  1619  u.  1  8q.  'de  sua  oiüiiia  possedit  domum  isla'; 
u.  5  sq.  'eterua  requiem  t'elicita(ti)o  causa  uian(e)bis*;  sexiens  M 
recte  ee  habet;  PRO  cum  casu  quarto:  'pro  hunc  unam  ora  suboleni'. 
CIL  VllI  20142  «epbem.  epigr.  V  944  a.  384  'hanc  memoria  .  .  . 
dedicatu|  est'.  CIL  Vm  9979  a.  389  u.  7  sq.  'dom.Romula 
fecit'.       CIL  vm  21643  a,391u.6'me8a  f[ecit'. 

2  A(M)  in  tituUs  saec.  IV/ V 

fCIL  V  1709  X  u.  3  sq.  'fp  bibu  fecit  siui  cum  sua  coniuge 
memoria',    ex  titulis  Concordiae  oppidi  quae  saec.  uidentar  esse 

IV  ex.  uel  V  in.  hi  praebent  'arca(m/:  CIL  V  8736  u.  1;  8739 
n.  2;  8749  u.  3;  8758  u.  2;  8770  u.  2  sq.;  8988c  u.  2.  M  fortasse 
non  excidit  CIL  V  8747  u.  5;  8701  u.  5;  H773  u,  1.  propter  con- 
pendia  supra  praebui  8764  sub  finem  'lil)(iam)  uua',  nam  ne  ima 
quidem  uox  perscripta  est.  ibid.  H7(U  u.  5  sqq.  'qui  eam  arca| 
aperire  uoluerit  .  .  .  inferat  .  . .  libra  una' ;  cf.  u.  4  ^q.  'empta  est 
arca  de  proprio  labores  suo'.  CIL  VlU  9967  u.  10  *domum 
Ronnia  (i.  Romula?)  i8t[it]aeruat'.  CIL  VllI  9969  n  3  sq. 
*domum  Romula  lecerunt'.  CIL  XII  966  X  inde  ab  a.  347  ad 
a.  492  (51 7 j  ' obseqoiorum  memoria  ...  po«ait*i  bis  M  recte  m 
habet. 

3  A(M)  in  UtuUs  saec.  V 

CIL  vm  9982  a.  416  IL  9  sq.  Memo  Bomala  istihienit', 
CIL  Yin  21770  p.  Chr.  424  a:  6  'memoria  fedt^  CIL  Vm 
9984  a.  429  tl  8eq.  'doma  Bomula  institauenuit'.  CIL  Vm 
21653  chriBt.  a.  434  n.  1  sq.  'feoerant  mesa'.  CIL  Vm  21802 
a.  460  n.  7  sq.  'domn  Bomnla  fece^lnt^  fCIL  V  1712  saec.  V 
propter  columbam  et  %t  u.  5  Momam  eierna  fecit  idem'.  CIL 

V  474  poat  COM  Basiii  ^saec.  V?  post  a.463?  cf.  Ind.  CIL  V)  u.  1  *haiic 
ceiola  iöie  eeclesia[e]\    CIL  III  9567  in  Dalmatia  Utteris  laee.  V 
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M.  2  sqq.  *qui  cunparabid  .  .  .  piecina  at  dua  corpura  deponenda, 
meum  et  coiuge  meam  Renata  ..  ut  purereiiiu(8)  (i.  poneremus) 
filiam  nostram  in  ac  piscina.  sane  co[n]mi*abi[t]  ut  supra  biroiniam 
3ua*.  fCIL  V  4847  r)M  saee.IV/VI  u.  5  sq.  ^contra  uotum  mensa 
posuit'.  CIL  V  6194  saec.  IV/VI  BM  dep.  u.  6  sq.  'tabula  contra 
aotn|m  posuit';  cf.  u.  5  'cum  filiis  suis'.  CIL  Vm  21496  saec.  IV/VI 
propter  %  u.  28q.  'postnlantibna  .  .  .  memoria  sanctorum*.  Rossi, 
lüicr.  Christ,  urb.  Rom.  I  1166  inter  a.  337  et  603  u.  5  Ha]bnla 
ipsei  posa['.  CIL  III  9672  in  Dalmatia  litteris  aeni  labentis  u.  3 
*pena  dare  debebit'.  CIL  m  10135  in  Dalmatia  litteris  malia 
'&lia(m)'5  cf.  u.  3  'arca  m(em)ori[ae]';  cf.  u.  6  *dece[*. 

4  A(M)  in  titulis  saec.  V/VI 

fCIL  V  6271  saec. V/ VI  propter  'ulxit  in  saecnlo',  n.  6  'memo- 
ria posnerunt'.  Leblanti  Nouv.  recueil  d.  inscr.  chr^t.  de  la  Gaule 
S47  aetatis  Merornngorum  u.  3  sqq.  'sernns  Ihm  Christo  inistitui 
mihi  ispeluncola  ista';  contra  recte  'quem'  'dignnm'  *dnm  IHM 
XPM'  'in  eempiternum'.  Leblant,  loser,  chröt  de  la  Qaale  55  inter 
ft.  464  et  640  n.  4  sq.  'tradedit  anima  do*. 

5  A(]l)  in  titniis  saeo.  VI 

CIL  VIH  217Ö8  =  9910  a.  522  u.  4  sqq.  'ispon|[s]us  fec(i)t 
düm  .  [etejrn a'i  banc  titiilum  propter  conpcndia  suo  luco  exscripsi. 
CIL  VIII  8637  a.  527?  u.  4  sq.  'memoria  iuLit'.  Rossi,  Inscr. 
ukribt.  urb.  Rom.  I  677  a.  539  —  Buech.  ALE  I  708  quatur  ckciens 
M  recte  se  habet,  sed.  u.  2  sqq.  'uon  mihi  sufficiebat  habuisse  uitii 
tecum  per  tempore  mala  Aljarn  quidem  futuram  cottidiae  optabas 
bona,  sed  infelix  casus  effecit  alienaj  Tu  uero  cottidiae  expectabas 
nidire  proxima  palma'.  Leblant,  Nouv.  rec.  182  =  CIL  XII  93 G 
a.546  (530)  u.  5  sqq.  'qui  fondahet  hanc  basilica  sancti  Petri';  cf. 
Q.  4  sq.  'conds'  i.  quoodam;  sed  CIL  1.  1.  'conda'.  CIL  X  1193 
a.  558  u.  5  'ut  ni  qui  sepoltura  mea  uiolet'. 

7  A(M)  in  titiiliä  saec.  VI/YII 

CIL  VIU  3582  u.  2 sq.  'aeterna  domam*.  CIL  VIII 19168 
ik  8  sq.  'aeterna  doMvl  posai^. 

8  A(][)  in  ütnlis  saao.  VH 

CIL  XL  322  post  saec.  VI  u.  5  'partem  abeam  cum  Inda  ira- 
^rem';  cf.  CVM  p.  27.  CIL  XIII  2477  Leblant,  Inscr.  ohr6t 
de  la  Oanla  377  a.  630/631  o.  8  *limc  egetur  longa  merait  sene 
eriiniae  nlta'^  cf.  n.  1  sq.  'occopat  hoc  tomnlo'i  n.  4  'offioio(m)*;  u.  1 
jortom*  L  ortn;  n.  9  ^opem'  L  ope;  sezietit  H  reete  se  babet  CIL 
Xm  2478  a.  63^3;  Leblant  L  L  II,  373  a*  n.  78q.  'rapoit  inaeda 
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mors  de  corpo|rc  uita';  sed  ii.  5  'parentum';  u.  7  *ciim'.  CIL  VllI 
9934  a.  Goü  u.  7sq.  M(o)m^ujm  et[ern]a'.  post  Ünem  saeculi  sexti 
conpo.sita  sunt  duo  quae  secuntur  carmiua,  quae  non  recepit  in  ALE 
Bueclielerus.  Leblant,  Inscr.  ehret,  de  la  Uaule  429  u.  19  *po8t 
maUmi  Tiiro  quam  gessit  tempore  uita'.  uersu:!i  quo  modo  inter- 
pretaudud  sit  nou  consUt.  paullo  recentius  est  carmen  Lobhmt  1.  1. 
708  =CIL  XII  139*  D.  3  ^compleuit.  .  .per  penetensia  iiiia'j  ii.  ü 
äqualem  cum  coniuge  uita';  cf.  u.  15  *per  passionia  die'. 

9  A(H)  in  titnllB  aaec.  VIII 

Buech.  ALE  1  797  Clusii  saec.  VIII  u.  14  ^omnibus  predicens 
at  d(e)o  digl^nja  redderet  pleaem'j  sexiens  fere  M  reote  se  habet. 

A(M)  in  titalia  olimtlanis  inoartae  aetatia 

Smae:  fCIL  VI  10015  n.  1  sq.  ^posnit  tabala  maguter'. 
f  Baach.  ALB  I  760  n.  6  *6p(irita)8  animaqiie  mea  eipe€ta(t)  ultimo 
caasa'.  ^ 

t» Sanrnio:  CIL X 5903  n.  48q.  *]ba8ilica  a  setiiB  [. . .]  G|itiiit'; 
^basilica'  a  uerbo  *carare*  seinngere  aon  ansim;     a.  2  *po8t  anna'. 

m  GäUia  eiaä^a:  fCIL  Y  p.  617, 6  —  BaecK  ALE  I  778  a.  4 
fide  catholiea  oredeiiB  oonBistere  nitam*  soripsit  Bnechelarna,  aed 
eodex  praebet  *uita',  quod  ad  analogiam  eanainnm  p.  255  sq.  adscrip- 
toium  rdtinuerim.  respioe  rimam.  f  CIL  Y 1636  u.  13  aq.  *m  maata 
hauite  Maria*:  quater  M  recte  se  habet;  nomen  proprium  foitasae  re* 
spicieadum  est,  ut  In  titalo  seqnenti.  fCIL  V 1678  n.  1  sqq.^L  eontia 
bene  merita  teget  haeo  sades';  sequitur  carmen  qnoddam  parnam 
daotylicnm,  in  quo  M  finalis  exstat  bis.  CIL  V 1720  n.  2  ^quietjem 
heterna  petbe[rant';  bis  M  finalis  recte  exstat.  fCIL  V  6239 
u.  5  sq.  ^cnm  conparem  saam  Ixnperia'.  CIL  V  6186  n.  5  sqq. 
*Bi  qnis  post  obltum  nostrum  aliquem  corpus  intulerint  non  eflogiant 
ira  dei*.  Pais  suppL  ital.  (ad  CIL  V)  351  n*  7  sqq,  ^parentis  do- 
lientis  contra  uotum  fccet  et  aia  (i.  auia),  quando  u  a  reoeaserit  iin£a] 
con  nept(e)'.  ibid.  399  (ad  CIL  V  8685)  reg.  X  'conparanit  arca*; 
aide  sapra.  CIL  V  2305  u.  4  sq.  'rogo  et  peto  omnem  clerum  et 
oancta  fraternitatam';  ibid.  8738  Coacordiaa  u.  3  sq.  'petimus  om- 
nem clerum  et  cuncta  fraternitatom';  alter  titulus  ab  allere  de- 
seriptus  est;  prior  est  2305  haud  dabie;  nam  diaconi  erat  non 
domestid  a  confrutribus  dencis  petere^  ne  qais  in  hac  sapnltnra 
poneratur.  CIL  V  8776  u.  1  sq.  hanc  arca  iaeat';  sed  ef» 
p.  39  aq.      fCIL  V  6207  a.  3  aq.  'archa  |  facit';  non  exstat. 

m  Äfriea:  CIL  VIII 5353  aat  indaicas  aot  chnstianns  est  tita* 
las  n.  2  'arbem  meliorata*.  CIL  VDI  10832  n.  3  sq.  'filia 
habait  Hesina*.  CIL  Vm  10905  *da  mihi  lana  bona'.  CIL 
Vm  12457  iadaieoa  est.  a  a,  1  aqq.  ^aaneta  ainagoga  Naro- 
n(itanam)  pro  salatam  suam  ancilla  tna  Inlijna  ^  de  ano  propinm 
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teetUndt'.  CIL  Till  17S86  n.  10  iqq.  ^meniit  inmardliile  eo> 
ronaj  •  •  •  inbnet  deus  gratia  in  paoe'.  CIL  YIII  31573  u.  2  sq. 
'ee]el6Bia  . . .  [reparajait*. 

in  GaUia:  Leblant,  Nouv.  rec.  des  inscr.  chrH,  de  la  Gaule  I 

p.29l  iuter  incantameiita 'si  quis  bunc  sepulchrum  uiolauerit,  partem 
aboat  cum  luda  traditorem';  cf.  CVxM  p.  27.  LeMant  1. 1.  ad  titulum 
305  p.  349  adfert  ^reliquit  liuertus  id  est  Scupili  ono  Gerontium  Bal- 
daredum  Leuuera  Oroiielda  IMeloüb'.  f  CIL  XIII  1^484  =  Leblant 
n  380  u.  6  ^transieiunt  ad  ueram  l  emeans  (i.  remeaüte.s)  e  curpuro 
uita';  M  saepe  recte;  cf.  u.  2  sq.  ^]ui  liujrunt|  insignis  meritis  in 
amure  semjiir  amici'.  CiL  III  10232  ii.  8  sqq.  ^posuit  ad  beatu 
ßyneroti  manurtj  et  mfane  (  i.  infante(mjV)  filiam  surun  noiiiiue  V r>9i - 
eiuai';  cl.  u.  7  ^ULuium';  marginis  uis  dubia  eal.  u.  8  bi^i^.  Uaclaui 
Wb  Ai>  p.  62. 

E(M)  in  tittüis  ethniois  certae  aetatis 

1  £(M)  ist  tituUs  rel  pablicae  aetatis 

Tetnstissima  ezempla  praebet  Carmen  fratrum  Arnaliam  in- 
oentom  In  aotis  a.  p.  Chr.  218  editie.  CIL  I  28  Bneoh.  ALE  1 1 
^  CIL  VI  2104  ter  *neae  lue  rue  MBniia(r)  uns  (sers)  meurrere 
in  pleora';  'Ine'  potesi  etiam  esse  *lnae^  CIL  I  32  Bomae  « 
Baeeh.  1.  L  6  p.  a.  n.  e.  495/6,  sed  netnstius  seqnente;  n.  2  sqq.  'dno- 
iK)ro  optomo  foiee  niro  |  Lnciom  Seipione . . .  Aleriaqne  nrbe';  u.  6 
'dedet  Tempestatebue  aide  meretofd  ootam*.  CIL  I  30  Bomae  » 
Bneeh.  1. 1. 1  7  p.  a.  n.  c.  464  u.  4  *subigit  omne  Loueanam'  idem 
titohs  piaebet  *Tatira8ia(m)  Ci8anna(m)  Samnio(m)'|  ^Loncanam' 
nmcnm  exemplnm  est  M  finalis  scriptae.  CIL  I  33  Komae  — ■ 
Buech.  1. 1.  8  a.  550 — 590  n.l  'qnei  apice  insigne  KMal[is  fljaminis 
gMifitei';  cf.  n.  6  sq.  *qaa  re  lobens  te  in  gremin|,  Scipio,  recip[i]t'$ 
quater  M  finalis  rectei  Quod  in  senatos  constdto  de  BaoehanaUbns 
CIL  1 196,  X  104  a.  n.  0.  568  semel  tantum  H  finalis  ezddit,  bano 
ooiissionem  easni  fortasse  tribnendam  esse  oenseo:  n.  11  *oo- 
moiae';  cetemm  saepissime  M  reete.  CIL  I  34  Bomae  — 
Boech.  ALE  I  9  post  a.  615  n.  8  *qaoiei  nita  defiscit  non  bonos, 
honore';  *bonore'  Bneeb.  interpretatns  est  ^honorem';  in  a.  1  bis 
M  Bnalis  excidit,  ter  recte  se  babei  CIL  I  38  Bomae  Buech. 
ALE  II  958  post  a.  u.  c.  615,  lapis  u.  5  'progenie  mi  genni,  faeta 
P^tris  petiei';  Buech.  'progeniem*;  fnit  qui  conaretur  ^progeniem 
Kn)geDui';  qnater  M  finalis  ezstat  CIL  XIY  2802  in  titulo 
Q«tQstissimo  propter  litterarum  formas  i-  P  ti.5  'ede'  i.  eisdem; 
cf.  u.  6  'ara(my.  CIL  I  819  —  CIL  VI  141  aetatis  Cicero- 
niaiiae  ^faanc  ostiam  aeeeptaro  faabeas  et  consamas  Danaene.habes 
Gatjcbiam  Sotericbi  nzorem*.  CIL  I^  p.  77  I  a.  714  Bomae 
^[p.  Caesar]  ouans,  quod  pace  cum  M.  Antonio  fecit}  palmam 
dedü';  sed  infra  recte  '[M.  Antonias]  onans  quod  pacem  •  • 
r.  «Im.  iuioL  aiippi  Bd.  xxy.  17 
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CIL  IX  1927  Q.  5  in  titolo  uetaeto  ^eideque  probaoit*;  cf.  tu  38q. 
*facdra  I  ouraait',  latot  ^ÜMiencliim  enranit';  nix  reete  tradttns  est 
tiinlas.  CIL  YI 11034  a.  o.  748  n.  8  'ide  signarnnt';  c£  u.  6 
*peeusia(m)';  q.  9  *aotu;(m)'.  CIL  VIH  14393  o.  Chr.  2  *Imp. 
Caesarem  Aug.  XIII. .  .aede  |  TellnriB  lefeo*;  in  ^aeda*  marginia  iiis 
debilitatnr  forma  *Cae8ar6m'  pro  ^Caeoare*. 

2  £(M)  in  titnlia  Pompeianis 

CIL  IV  1847  a.  Q.  0.  706?  *haae  naae  |  puiZBet\  CIL  IV 
538  —I  Bneoh.  ALE  I  233  *abiat  Venera  Bompeiiana  iratam*. 
Baeeh.  ALE  II  950  Pompeis  Notizie  degli  seavi  1888  p.  519  qnater 
M  reete:  sed  n.  5  legimus;  ^ca  media  uigilare  perdita  nocte^ 
CIL  rV  139e  '(h)onore(m)'.  CIL  IV  1593  in  nersa  sapra- 
scripto  legitor  *Inlia  A[lex]andro  salate*;  cf.  ^si  nales  non  mnntn 
coro',  eandem  hanc  dietionem  'salute'  pro  Watem'  inneni  Pom- 
P6i3  CIL  IV  1237,  1684  (ibidem  'salutem'),  1695,  1892,  2015, 
2018  b  et  e,  2231.     CIL  IV  2083  'babias  propitiom  Caeaarep? 

3  £(M)  in  tttnlls  saeo.  I 

CIL  VT  7652  Neronis  aetatis  u.  1  in  onine  fabrica';  «  f.  AI» 
p.  58.  CIL  VI  1024.'  u.  p.  Chr.  81  u.  19  sq.  ^cum  . . .  matie  aua 
semisse  portionem  iiabebat'. 

4  £(M)  In  titiiUs  saee.  l/U 

f CIL  XIV  2485  u.  5  '^leibcrta(m)  Helpinej(n)'  ni  fallor  scri- 
bendum  est.      fCTL  VI  9590  litteris  bonis  maionbas  u.  5  'isde*. 

CIL  VI  15106  litteris  bonU  u.  6  sq.  fide  et  opinione  mihi  ad- 
quißiui'i  cf.  u.  9  'tale  exsitum'.  c.  15**°'  M  reete. 

5  £(M)  in  titalis  saec.  II 

CTTj  VI  401  a.  139  ii.  2  sq.  ^aede  uetustate  dilapsa  .  .  .  refe- 
ccrnnt',  et  margiue  urgente  M  exfi<if^re  potuisse  et  htructuram  sub- 
esse  ablatini  qni  dicitur  absoluti,  supra  demonstrauimus.  CIL  X 
3344  a.  159  u.  G  'ponte  ligneum';  cf.  u.  10  ^hominum'.  ■fCIL 
XI  970  a.  p.  Chr.  190  u.  14  'tarn  honesta  relationo  .  .  .  factam'; 
17'*^'  lere  M  reete,  conpendia  non  desunt,  idem  fortasse  euenit  boic  loco. 

G  E(M;  in  tituiis  saec.  III 

CIL  XI  5748  a.  260  M  saepissime  reete  se  habet,  sed  u.  7  sq. 
*ut  adfectione  .  .  .  exibeant';  cf.  n.  18  *tabula(m)*;  n.  32  *Veta* 
ri(iim)  Celerinu(m)'.  CIL  XI  5749  a.  261  u.  10  *sp]lendidum 
decarlone  patriae  n(ostrae)';  cf.  a.  7  *m<mificientia|(m)';  a.  11 
'Vesia(m)  Martinam*j  u.  21  sq.  'ad  remunerandam  eoram  beneno- 
lentia';  o.  20  'pari  adfectaüonem*;  u.  17  *erga  amore*^  u.  18  ^ez 
domnm'. 
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7  £(M)  in  ütalifl  saeo.  IV 

CIL  XI  5267  saec.  IV  Constantinorum  aetatis  u.  7  sq.  'socie- 
tate  tnenttir*;  ii.  13  ^lon  modo  dignitate  pristinam  teneant'; 
u.  19  t-q.  'ciuiiate  ludos  schenicos  ...  exhil)eant';  cf.  u.  29  ^pro 
amplitudinem';  u.  33  sq.  'per  Tuscia  .  CIL  VTIT  21634  a.  372 
u.  5  sq  'memo  ratione  feceiunt'.  CIL  X  665(>  n  1579  ad  382 
0.6  'ante  tirmam  stabilitato'j  plua  12'*^"'  Ai  äü.  reute. 


fCIL  VI  6686  litteris  pessimis  u.  Ssq.  *fine|  fecit  libes  animo'; 
cf. 'com*.      CIL  VI  16567  litteris  pessimis  u.  9  'ne  tale  dolor[em 
eiperiatur*;  sed  recte  Humulum*,  '[du]lcissimum*;  cf.  ibid.  27458. 
CIL  VI  29832  üttens  pesaimis  Hsta  lapide  fiacalem  aiqui  boluer['. 

S(]f)  in  tltolis  ethniois  inoertoe  Mtetii 

Itomac:  fCIL  VI  303  'Ercole  Uapanum  botu  redii'  (cf.  add. 
p.  833).  CIL  VT  2334  u.  5  'ide';  sed  Wum'.  CIL  VI  10322 
IL  5  Sqq.  'per  Spironte  et  Dextnim  quaestores  quartum';  cf.  PER 
p.  96.  fCIL  VI  13300  u.  6  'ante';  cf.  u.  4sq.  'in  qua  se  indiderafc 
omne  studiu'  i.  omni  studio;  quinquiens  M  recte  se  habet.  CIL 
VI  13075  *U8que  at  die  tun'.  fCIL  VI  13383  u.  7  'que  aute 
Tiiiit*.  CIL  VI  15317  u.  8  sq.  'nulla  cupiditatel  est  expert(u8)'; 
bis  M  finalis  exstat.  "["CIL  VI  16645  non  exstat  u.  8  sq.  'hic  mimi- 
mentus  berede  non  sequetur*;  sed  recte  'eoi  um'.  CIL  VI  17586 
u.  5  'emit  parte  ditoidia  raon'.  CIL  VI  17677  *in  die  mortis 
8ue  nunquan  nemine  lesit*.  CIL  VI  18086  =  Buccli.  ALE 

II  1581  u.  19  sq.  'nescis  dulce  iioce  dicere  filii*;  u.  i'A  sq.  M  metro 
urgente  omisBa  est;  praeterea  u.  6  (Buech.)  dulce  Titu'  intellen^e 
'o  dnlcem  Tituiu'.  CIL  VI  18470  u.  6  'isde'.  CIL  VI  18659 
n.  6  'per  errore  ignoscetis';  bis  uel  ter  M  liii.  incerta  est;  cf.  PER 
p.  96.  CIL  VI  19055  =  Buoch.  ALE  I  495  u.  6  sq.  'generabat 
saepe  et  amore]  Dulce  sibi  natisq(ue)  suis';  u.  5  M  metro  urgente 
excidit  ut  u.  7;  u,  4  et  7  S  propter  metrum  omissa  est.  fCIL  VI 
19659  u.  7  'idem  meis  ideo  Obelli  Cimbri';  *i(t)em  meis  i(t)e[q(ue)] 
O.C'  iuteUe^endam  esse  monuit  Mommsenus;  u.  2  Hdem*;  u.  3  *ciiin'. 

CIL  VI  22120  u.  8  sq.  'hic  mouimentus  extraneu  berede  Don 
ieqnitur';  quinquiens  M  fin.  exstat.  fCIL  VI  22518  v«  10  Wtra 
binc  inscriptione\  CIL  VI  23048  u.  3  ^isde',  sed  ^eorom*. 
tCILVI  24043  non  exstat  n.46q.  'cuins  mors  decepit  patre  suiun'; 
ter  M  exstat.  CIL  VI  26134  u.  3  sq.  ^conpanberant  mnnimenta 
uiTginej';  cf.  n.  6  Wom'.  CIL  VI  26901  a  n.  9  sq.  'mater  eode 
est  eondita*;  ter  If  reete  se  habet  fOIL  VI  262S7  u.  6  sq. 
'post(erisque)  seearitate'  scU.  ^fecerant'.  CIL  VI  27933  u.  9 
'at  qne  ea  res  perlet  pertineMt'.  CIL  VI  28695  o.  2sq.  *at 
pueas  ealcare  iacente'.     CIL  VI  29945  —  Bneoh.  ALE  n  1799 

17* 
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'sale  .  t  ji  |ua  desideiet'.  CIL  VI  30111  =  Buecb.  ALE  II  1094 
u.  2  'morü  .  .  .  facet  ut  ab  \itr(o)q«e  nace';  cf.  conpendia.  CIL 
XV  5929  'Tjchici  sutoris  a  Spem  uetere';  cf.  AB  p.  13.  CIL 
XV  7176  'reuoca  me  .  .  .  ad  domnnm  meum  Vitaiione'. 

in  Latio:  CIL  XIV  1873  =  Buech.  ALE  I  128  u.  2  *opta  tibi 
ten-a  leue';  recte  'titnlum*.  CIL  XIV  166  u.  10  'herede(m)' 
'donatione*;  u.  4  ^Hermete|';  quater  M  excidit,  exstat  sexiens. 

CIL  XIV  356  u.  5  sqq.  ^exterum  |  [.  .  .]ede  non  sequitar  |  [.  .  .] 
berede*.  CIL  XIV  345  u.  1  *eif1e'  i.  idem.  CIL  XIV  1153 
u.  1 1  ^aute')  quater  M  recto  se  habet,  bis  omissa  est.  CIL 
XIV  2734  n.  8  'tale*.  CIL  XIV  3867  u.  12  sq.  'uaque  md 
ianuam  superiore'. 

in  Calübria  et  Apulia:  f  CIL  IX  3337  in  carmine  uulgarissimo 
'meoVif  I  coniucx  si  uiaere  |  nolueras,  At  stjga  |  perpetna  uel  rate  | 
funerea  Vtinam  |  teoa  eomitata  |  £iii88e(ia)'. 

in  Samnio:  fCIL  X  544  n.  8  'Jam  diniaione  dedit  dee(iirio- 
nibus)*,  sed  u.  4  8q.  ^ob  honorem  delatuzn  .  .  .  [diaiJeioDem  dedit 
deciiriom[b(iiB)*;  respioe  u.  8  oonpendia.  f  CIL  X  4755  u.  8  sq* 
'cumidaDti  dignitate  onginis*;  qnmqaienB  IC  recte,  sed  u.  14  sq. 
'ad  perennem  testinoniiim*.  CIL  X  4916  Carmen,  inter  eiempla 
breniata  reeepi,  quod  sane  minns  aptnm  fwt.  n.  4  *tale  oo  speres 
et  ipse  nenire  diae'.  fCIL  X  7307  u.  7  sq.  *[i]tem  axiola  perti- 
aente  at  monnmentum', 

in  ÄmiUa  Etn/ria  Vmbria:  CIL  XI  746  in  titolo  satis  nolgari 
u.  8  'pose';  cf.  A(M).  CIL  XI 1491  n.  6  sq.  'iaratM  se  post 
ea  nxore  non  babiturap;  'post  ea*  nidetnr  esse  adnerbinm  *postea*. 
plorima  praebet  conpendia  CIL  XI  3009  n.  9  sq.  'dedit  decnrionlbna 
pane  ninu\  CIL  XI  3622  n.  7  *cnratore  fedt';  ter  M  recte. 
CIL  XI  6038  b  n.  6  sqq.  ^epulas  dedit  et  oleum  .  .  .  popnlo,  item 
plebi  pane  et  ninnm',  a  ^Liogonum*.  CIL  XI  6078  ^Regilla  • . . 
nnlli  dedi  dolore,  nonleba  esse  acerbis  (i.  aoerba)'.  CIL  XI  6154 
n.  4  sqq.  *ob  singulare  erga  ss  pietatem*. 

tu  GaRia  dsälpina:  fCIL  Y  668  u.  9  'nzsori  dolore  primum 
reliqnit*;  ter  U  reote  se  habet,  cf.  ^dolore  reliquit'  p.  179. 
CIL  V  4489  bis  'eiasde^  sed  plarima  praebet  titolns  conpen- 
dia, nln  innenies  argamente.  fCIL  V  7637  Bnecb.  ALE 
I  838  n.  13  sqq.  'discitis  (i  disoite)  crescentes  pietate  redere 
nostris'.  - 

in  Africa:  CIL  Vm  341  *fiii  patre  oondi|tiun  teiOTnt*;  sed 
entea  dioitur  Spater  filium  conditnm  texit'.  CIL  Vm  703  u.  6 
*iteq.  dedicanit*,  sed  n.  4  'commodnm^i  of.  ibid.  9729  n.  13  sqq. 
*po8t  oMtum  ite  tue  sit  tibi  terra  lenb\  CIL  YtH  5418  — 
Bnech.  ALE  II  1601  'a[e]de  pietatis  consnmmata  dedic(at)'. 
CIL  vm  9684  ^que  (i.  quem)  amisit*;  Wnumentnm  feoit\  CIL 
vm  16919  *cittitate  romana  conseontos  est'.      CIL  VIII 19146 


i^iy  u^L^  Ly  Google 


E(M)  in  titolii  ethiuiiis  et  obnitiaaia, 


261 


0.  8£qq. 'hanc  8ede  peti  hanc  quoque  [d]oinam  aeteB^^j';  penta- 
meter  fortasse  latet  qnnlis  'hanc  sedem  petii  hanc  quoqiie  aetema 
dömum'.  CIL  Vm  20856  (9277)  ephem.  epigr.  V  957  ' Anibas 
...  abifl  asina  matrice  que  illic  ades(t)*.  CIL  VIII  21038  = 
ephem.  epigr.  V  996  n.  3  'misione  acepit*.  CIL  VIII  21298 
'patre  liepentinam*.  CIL  VIII  21G40  ti.  5  sq.  Mapide  f.  c* 
s^upra  adscrip^i  merito  at  aidetur  propter  coupendia;  sed  cf.  u.  9aqq, 
\\ü.  aramia  posojit'. 

i.p.  JJispania:  CIL  II  1044  u.  4  sq.  ^aoto  Banitate  eondamnat'. 
fCIL  II  2146  n.  2  ^heredibus  mando  eiiam  einere*. 

m  BrUant^a:  Bneob.  ALE  I  346  n.  1  ^amuger  ecoe  loais 
Gtnjmede  snstolii  aSis*;  bis  M  reote  le  habet 

tu  öraeeia:  f CIL  DI  2386  in  Dalmatia  u.  9  sq.  'piaecipio  ante 
post  obitam  meam  |  nt  Uberti  libertasque  ponaninr*,  sed  n.  6  *laeo* 
icriptTun  nidetar  esse  pro  ^locnm'  nel  %cub*.  fCIL  III  3173  in 
Dalmatia  n.  6  *eiii8  de*  ni  fallor  pro  *eiii8de(m)'  scriptum  est;  cf. 
Q.  10  *ob  pietate[^  CIL  HI  3403  m  Fannonla  inferiore  u.  11  sq. 
*opto  tale  dolore]n%  CIL  III  *6379  in  Dalmatia  n.  8  ^einnde' 
i  einsdem? 

E(M)  in  tituliß  ckrißtianis  cortao  aetatis 

1  £(M)  in  Utolis  sa^o.  IV 

fCIL  XI  4968  —  Bnecb.  ALE  n  1840  a.  384  'aeoipite  .  .  . 
[fr]atre  dignniDq(xie)  minestmm*;  sed  Bosdns,  BnlL  arob.  ensL  1878 
p.  167  edidKt  ^iratrem*.  ^mensem'  Bossi,  Inser.  Christ,  nrb.  Born. 
I  287  a.  380  n.  2;  CIL  V  6257  a.  409  n.  9.  CIL  Vm  9977 
S.398  et  9982  a.  416  *8alate(m)';  cf.  Mom.  (domo)  Romala(my. 

2  £(M)  in  titolis  saeo.  IV/V 

fCILVI  9318  propter  "^fuT  iuter  a.  371— 431  u.  2  'habet 
depossone';  bis  M  exstat. 

3  £(M)  in  ütulis  saeo.  V 

CIL  vm  9928  a.  417  n.  4  sq.  Momnm  eternale^  CIL  in 
9567  in  Dalmatia  saee.  Y  n.  2  sqq.  ^cimparabid  . . .  piscina  at  doa 

corpara  deponenda  menm  et  coniuge  meam  Benata'.  CIL  Y 
8603  8.  ^YI  propter  #      hoo  loco  depositum  Vitale'. 

4  £(11)  in  titolis  saee.  YI 

Lebiaat,  Noav.  rec.  des  inscr.  ehrdt  de  la  Gaulu  ad  titulum 
305  gramssimum  adiiutauit  (=  CIL  XIII  2474  a,  üOl?  602?  b) 
reliquit  louerto  puero  nomine  Manuone  pro  redemtionem  aniinae 
öoae**  pr&eterea  ^reliquit  liuertuö  id  est  Scupilione  Gerontium 


i^iy  u^Lo  uy  Google 


262 


Ernestus  Diehl:  De  M  finali  epigraphica 


Baldmdum  Loanm  Orouelda  Ildelone'.  CILVIII 670  saecYI 
n.  5  sq.  ^menoe  xnm\  Leblaat  1.  L  264  p.  280/1  (cf.  268)  Teo- 
doualdo  labedd  non  rouolnatar*  L  'TeodoiiAldi  lapfdem  (i  lapis)  oon 
rea*.  ibid.  266  *]bede'  nonno  supplendum  est  *la]bede'?  CIL 
XII  486  —  Leblaat,  Inaer.  cbr6t.  de  la  Gaule  551 A  saeaVI  Hineb- 
feldius  interpretatnB  est  u.  2  sqq.  *in  die  fatiiru(m)  maritti(m) 
]Dea(m)  Menate',  contra  Leblant  *in  die  futnrn  (i.  futnro)  maritum 
Eomenaie';  q.  9  sqq.  'et  meroede(iD?)  super  me  uocabit  (trad. 
^nocabn*)  apat  sdo'.  Birscbfeldii  interpretationem  longe  praeuatere 
patet^  etiamsi  de  ^in  die  fatnra  (i.  faturo)'  et  *iii  die(m)  fQtaru(m)' 
dabitare  licet  CIL  Vm  9930  a.  546  iL  4  sq.  Mommn  et  eter- 
nalel*.  ibid.  9944  a.  520?  xl  6  'doiD(um)  aeternalej'*  CIL 
X  1195  —  Buecb.  ALE  I  788  saeo.  VI  n.  8  sqq.  ^quis  enim  posdt 
.  .  .  narrare  mortem?  paaperiem  Cbr(ist)i  et  amore  s(an)c(t)i 
Sabini  epi8c(opi)  sni  •  •  ,  secntafl  est';  plus  aeziens  M  reete. 
f  CIL  X  4539  litten«  neglectis  saeo.  VI  o,  6  *meiim  homine  mi* 
serit*  i  *meam  nominem  (i.  nomen)  laeserit';  nerborom  termina- 
tiones  omnino  conruptae  sunt  CIL  VIH  21791  9950  a.  589 
u.  5  sqq.  'fil(ii)  frati  (i.  firatris)  sui  fecerant  d(omiim)  eternale*. 
CIL  Vni  9870  a.  588?  n.  3  Momum  eternale'. 

5        in  tttnlis  bmo.  VII 

CIL  vm  9951  a.  129  u.  Ösq;  9963  a.  Ö30  u.  5  sq.;  'domum 
eteinule';  cf.  supra  Momuin  eterua\  quae  dictio  item  adscribenda 
est  !<aec.YI  uel  VII,  ex<;epto  CILVIII  9928  u.  4  sq.  fBuecb.  ALE 
II  1393  «=  Huebner,  Iiibcr.  Hisp.  chriht.  165  a.  680  u.  4  rima  exstat 
leonma  iiaec:  'credetur  etheriac  iucis  habere  diem*. 

MENSE(M) 

Rossi,  loser,  cbrist  urb.  Rom.  I  287  a.  380  u.  2  'menae 
xam*,    CIL  V  6257  a.  409  n.  98q.  ^mense  |  unn';  reote  *post  con* 

snlatu*.      CIL  VlII  670  saec.  VI  propter  -j^-^  u.  4  sqq.  'annis  .  .  . 

mense  unu|  dies  .  .  Kraus,  Die  christL  mschr.  der  Hheinl.  276 
u.  12  'mensel'i  cf.  u.  11  ^ad  uetij';  u.  6  ^uotu|\ 

6  £(M)  in  titulis  cbristianis  incertae  aetatis 

Boynae:  CIL  VI  9317  u.  6  sq.  *luoe  nidit';  cf.  u.  5  sq.  'poa 
morte*,  in  lateribus  Me  tres  fratris  earsoris'.  f  Rossi,  Inscr.  ehr. 
nrb.  Born.  I  1178  'locam  que  comparauit'.  fCIL  IX  6228  b 
u.  1  sq.  *fecet  dolore  grande^  CIL  IX  648  u.  7  *grande 
dolorem  fecet';  sed  recte  'annorum'  ^parenturam'  ^mensuram*; 
idem  titulus  praebet  u.  3  'quattuordeci'. 

in  Samnio:  CIL  X  2535  cbristianas  uidetor  esse  titulas,  n.  4  Bq. 
*fide  peroepit  mesoram' 
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in  Gallia  cisalj)ina:  f  CIL  V  1721  in  titulo  partim  pedestri 
partim  inetrico,  quem  Buechelerus  in  ALE  non  recepit  10  'hic  du- 
cenae  dignitate  inter  lectos  merueral  uiros';  *dignitate'  a  'meruo- 
rat'  seiun?ere  non  ausiiiij  peiöaepe  M  ßnalis  recte       habet,  sed 

6  Mu(m /. 

in  Africa:  CIL  VlU  [17386  ii.  lOsqq.  'rncruiL  inmarcibilo 
corona|  .  .  .  thljaot  deus  gratia  m  pacc',  CIL  VIII  3b2U  u.  3 sq. 
'uixit  an.  sex  dio  unu.'  respice  conpendia. 

in  Galliu:  Leblant,  Inscr.  chr6t.  de  la  Gaule  I  p.  291  sq.  'ed 
abeat  anatema  a  luda,  si  quis  alterum  omine  super  me  posueri'. 

in  Pannonia  inferiore:  CIL  III  10232  in  Pannonia  inferiore 
IL.  8 sqq.  *ad  beatu  Syneroti  marture  et  infane  (i.  inf'ante?) 
filiam  Saarn  nomine  Vrsicinaj'  cf.  AD  p.  62;  u.  7  recte  Hitulum'. 

I(M)  In  titalia  ethniois 

CIL  VI  29  =  CIL  1 187  litulus  uetnetissimus  est;  Ritsehl  tab.  II  B 
u.  3  sq.  'uicesma  parti|  Apolones  dederi*.  alterum  obtinet  locum 
titulus  hic  Porapeianus  CIL  IV  suppl.  3340  tab.  VI  p.  Chr.  54  in 
pag.  in  n.  13  'minutati';  cf.  *ob  auctione  mea*,  *in  stipulatu'; 
quater  M  recte.  CIL  VlII  13134  u,  22  *uiaeri'  i.  *uiuerem*; 
omnes  fere  terminationes  confundantur;  cf.  E(M)  et  0(M)  et  ii.  3  sq. 
'aetatim'.  CIL  XITl  1188  litteris  bcripius  scarifatis  u.  2  *stati 
ßolluerfes'.  de  numeralibus  in  I(M)  cf.  paragraphom  quae  agit  de 
^anaiogia'. 

0(10  in  titalifl  ethnloiB  oertoe  aetatis 

1  0(M)m  titulis  rei  pnblicae  aetatis 

CIL XI 6300  =  CIL  1 1 73;  littorsmm  formae  exatant  PA  Mono 
dediot*.  CIL  XI  6301  —  CIL  1 177  U  Mono  dedro'.  CIL  XIV 
2892  l>  n  u.  Ssq.  'dono  I|dat';  cf.  3891  n.  2  sq.  Mona]  dedero*. 
CIL  1 182  apud  ManoB  'dono  meri  libs';  ibid.  183  apad  Maraos  n.  3 
*dono  dedet*.  CIL  VI  30843  litteria  ualde  antiquia  u.  3  aq.  *dono 
dedit  meritod'.  CIL  VI  30842  litteria  antiqnia  *Aiacolapio  dono 
L.  Albaniaa  K.  f.  dedit'.  CIL  VI  30980  litteria  antiquia  'Mejnertta . 
dono  .  de[det'.  Epbem.  epigr.  VUI 1  (ad  CIL  IX)  174  u.  2  aq. 
*Ia6  (i  lone?^  dono  |  ded  mereto*.  CIL  IX  3414  in  titolo  iieta« 
BÜsaimo  'Vetio  duno  didet  Herelo  louio  Brat  data';  tittüoa  nidetor 
ecse  oacoa.  CIL  IX  3849  <->  CIL  I  n.  183  (of.  p.  556)  in  titnlo  nalde 
aotiqno  n.  3  Mono  dedet'.  CIL  IX  5350  in  titulo  netnatiaaimo 
^Mircnrio  dono  dedit  mereto'.  CIL  X  4632  in  titnlo  netnatiaaimo 
propter  U  TL  2  Mono  ded'.  ilad.  7254  '[Vene]re  Eraeinai  dono 
dedet'.  M  finalem  exeidiaae  neque  latere  caaom  datiuum  adparet  ex 
titalia  eiaadem  fere  aetatia,  qtii  praebent  Monom',  qnalea  aunt:  CIL 
7130913(3692)  litteria  nalde  antiquia  u.  2  Monom  dedet  merito'. 
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CIL  VI  80986  Uiterie  ualde  antiquis  n.  Ssq.  ^doaom  dedit  mere- 
tod*.  CIL  VI  80548  u.  2  sq.  *donoiii  mereto  dedei^  CIL  VI 
30846  IL  2  Monom  dat';  sed  si  legitnr  in  titnlis  puteolanis  fClL 
X  1568  et  1564  a.  p.  Ckr.  168  Mono  dant',  hoo  non  eat  *dono(m) 
dant'i  sed  nenu  est  casiu  tertius,  quem  optbnae  latinitatiB  naus 
postolat. 

2  0(M)  in  wunmiB 

0  pro  VM  non  occurrit  niri  In  titnliB  netnstis  et  reeentiBsimia,  i 
aaee.  V  VI  vn  a.  et  p.  Chr.  ac  praeeipne  qnidem  in  nnmmia,  in 
diotionibns  *dono  dedit*  et  *daoiiir*  nt  nidimna:  a  nnmmis  es- 
ordinm  fadamos:  CIL  1 15  ^Caleno*  ^Saesano*  inter  a.  n.e.  420 
— 486;  ibid.  16  ^Sueaano*  ter,  inter  a.  n.  o.  441—486;  ibid.  add. 
p.  558  Ariane'  inter  a.  n.  e.  441—486;  ibid.  17  'Paiatano*  inter 
a.  u.  0.  481 — 486;  ibid.  12  *Corano'  et  *Eorano'  ante  a.  n.  e.  486; 
ibid.  16  *Sne6ano^  sed  PBBOVlf ;  PROBOVM ;  PBOBOM,  poat 
a.  486  eaec.  V  ez.  nel  VI  o.  o.  annt  bi  nummi:  Cäf  I  21  ^Caleno'; 
^Sueaano';  'Tiano*;  *Caiatino';  ^Aquino'  *Aoaino^;  ibid. 
18  a — f  ^Romano*  eexiena  inter  419—548;  ibid.  20  'Aieernino* 
^Aisernio',  aed  ^Aisernim'  et  *Voloanom'  poat  a.  491.  CIL 
I  45  *Coerae  pocolo';  saepe  ^pocolom*. "  CIL  IX  258  'Fortonai 
pocolo*. 

8  OQt)  in  tttolia  azoepto  *doiio(my 

CIL  1 82  Bomae  —  Bnecb.  ALE  I  6  poet  a.  495/6  (sed  netuatins 
est  oarmen  eo  qnod  seqmtnr)  *boac  oino  ploirome  . . .  dnonoro 
optnmo  fuiee  uiro»  aed  *Laciom  8cipione*;  in  miiaersam  8**^ 
M  omisaa  est,  ezatat  eemel.  CIL  1 80  Bomae  Bneob.  ALE  I  7 
p.  a.  n.  e.  464  et  poat  a.  495/6  n.  8  sqq.  ^Tanraaia  Cisanna  -8 am* 
nio  eepit*:  in  nuiuersnm  qaater  H  fintdia  ezddit,  exatat  in  *Lon- 
canam*.  CIL  IX  2181  »  CIL  I  1222  litteria  antiquis  u.  8  'patri 
f  aciendo  cnrauet*. 

4  0(11)  in  ütulis  Fompeianis 

CIL  IV  2388  ^Ciasna  rogad  Proboj  uim  NlllV  da';  sed  Togare* 
casum  regere  uidetur  tertium;  ibid.  2426  a  n.  4  'Vetio(m)';  sed 
CIL  IV  anppl.  8840  CXLIV  a.  p.  Cbr.  60  pag.  II  n.  7  Mnomniria*. 

5  0(11)  in  tttolis  aaao.  n 

AUmer  et  Disaard,  Mas.  de  Lyon  I  5  p.  17  —  CIL  XIII 1751 
a.160  Q.l  Hanrobolio(m)';  sed  cf.  n.l0Bq.  ^transtoUt  ara  et  bn- 
craninm';  seziena  M  finalia  recte  ezstat.  nereor  ne  minus  reete  inter- 
pretatas  sim  n.  1.  f  CIL  VI  18878  a.  165  u.  9  sq.  'aareopbago 
aeterno  8igi(lario)  cnm  opere  . . .  fecer(ant)',  nix  recte  traditnm 
est:  titolna  non  ezatat.  Bnecb.  ALE  1 474  Bomae  aaec.  II  ez.  n«  2 
'qnanto  in  monere  poato  nidetta*;  in  eodem  oarmine  metro  urgente 
M  ezddit. 
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6  0(M)  in  tituliB  saec.  III  et  TV 

CIL  VI  3050  medii  ut  uidetur  saec.  III  n.  3  'ßiTOuXu**  L  *mga- 
luD*.     CIL  XIV  1419  tu  6  in  Mixdo  fariasae  spario  'an]ioro\ 

7  0(M)  in  titnliB  inoertaa  aetatiB 

JSmae:  CIL  VI  9368  n.  4  'uon  fai^  et  so,  non  eto\  titulum 
Bcari&tam  CtL  XV  6161  *Statia  oatino'  Dmselma  interpretatoB 
Mt  'eatmo(m)'  se.  habet  nel  peesidei 

m  Samnio:  CIL  X  9070  Puteolie  o.  8  *liio  so  et  non  so*. 
CIL  X  4916  Q.  4  *tale  eo  fiperes  et  ipse  nenire  diae\      fCIL  X 
4569  XU  16  *dnottiro^  cf.  u.  8  Momniro*. 

m  Ammlia  Vmbria:  CIL  XI 5899  n.  dsqq.  *in  suo  Bepnienim 
dedit*;  pnepoBitionem  eane  negteeris  et  *8ao(ni)'.  fCIL  XI  216 
Q.  6  *anno .  ro  .VI';  sed  leete  *cQm'. 

m  €h»Uia  cisdlpkM:  CIL  V  896     2  *annoro'. 

tfi  Afrka:  CIL  Vm  9064  n.  6Bqq.  *qnod  . . .  in  se  oonlato 
^  eontatnm  est)  super  legitimam  snmmam  exedra  com  .  .  . 
n»d.  16098  n.  4  sq.  'uoto  susceptnm  Bolnerant';  sed  'Natililtm\ 
ibid.  9986  a.1  *I)(Ü6)  M(aaibas)  Banoto(m)  . . .  tacla  (»titnlom) 
isamorettm  et  ara(m)  lapide(ain)  qnadrata(m)'.  CILVni  15017 
IL  4  'aitulo',  nnm  sit  *mtii1o(niy  non  oonstat;  ef.  n.  1  *BaoEatn|*; 
0.  3  '9ace[r]dotiD'.  CIL  Yin  16147  n.  2  sqq.  ^aotnrn  soloit  uel 
debito  domno  Satunio'.  CIL  VIII  13134  n.  S  *meo'  i.  meum; 
et  Q.  13  sq.  'aput  caro  marito'i  n.  6  *qua  rem  q.  dicis';  u.  4 
'ante*;  u.  22  %üueri'  i.  'uinerem*;  u.  23  'memera*;  u.  20  'memo- 
riarm)*.  CIL  Vni  19606  c  u.  ösq.  *8olacio|(m)  preBtas'.  CIL 
vm  21709  o.  6  sq.  *sepalcro|  feeenmt*. 

tu  Hi»pmiiia:  Celtlberorem  lingaae  oerto  reUquiae  insont  gene* 
ÜQis  pbralibus  In  0  pro  VM:  CIL  H  6762  'Arcailo';  6814 
*Attesnelo';  6789  'Beriso';  6810  *Etnrico\  6295  ^Taurico*; 
tsa28  'Ebnranco';  6819  ^Tnraesamioio';  f8120  'Coatn- 
cianco';  ^W^Z  .  .]iganco';  t2771  *Vailieo';  t2836 
'  Vc  e  1  e  t  o'.  neque  tamen  desont  fonnae  in  V:  CIL  II  6821  'Aneieiou'; 
pl5  'Veliagul';  6786  a.  266  'Peniorul';  5714  *Veromoora';  6781 
'Ablai  lacoru':  6742  *Cantianont'.  CIL  II  8679  n.  8  'annoro'. 
fCIL  II  4187  Q.  7  sqq.  'oita  paruo  munns  est';  sed  ibid.  6910 
paraom  munns'.  CIL  II  6288  'noto*  ablatiuus  casus  potest  esse. 
CIL  n  6144  XL  6  sq.  *hoc  misoUo  sub  asoia  est'. 

m  QiOUa:  fCIL  XIH  2647  traditar  ii.  Isq.  BILI[  LIOMEKTO; 
Isistne  monimonto?  CIL  XIH  2770  ^Senilos  M|  mominto'  i. 
sundfliento? 

m  Qraecia:  CIL  HI  2225  in  Dalmatia  iL  10  *annoPO|'; 
idem  titalnt  praebei  *meen|m';  'qmnqii|e';  et  ^titalamemoriens'. 
CIL  in  3579  in  Fännonia  inferiore  n.  8  sq.  *ob  Angustalitatem 
•plendidissimo  templom'.      CIL  III  6187  in  Moe^ia  inferiore 
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u.  6  sq.  *p08aoni|  titilo  fili|o  suo'.  CIL  HI  766S  in  Moesia  in- 
feriore  u.  9 sqq.  ^hunc  titulo  una  cum  filis  suis  posuit'  chiietianus 
uidstur  esse.  CIL  III  12377  in  Moesia  iuferiore  u.  13  sq.  ^titulo 
posudnint'.  CIL  III  2702  in  DalmatiÄ  n.  5  sq.  *co|la'  i.  'co  ea* 
i.  *cum  ea*.  fCIL  III  3293  in  Pannonia  inferiore  u.  4  'eo  qii[a 
uix*.  CIL  III  10833  in  Pannonia  soperiore  u.  5  'co  suis'. 
CIL  III  5696  suppl  11827  in  Norico  »  Buech.  ALE  I  668  n.  6 
'Sarilla  ego  so,  que  peremor,  filia  0[r]ge[s'. 

0(M)  pro  YM  in  titulis  aetatis  inpmtoriae  nrbia  Bomae  uel 
etiam  totius  Italiae  uiz  inttenitur:  exempla  sunt  octo,  ex  quibns  duo 
formam  in  o(m)  patiantur,  nnum  est  iuterpretationis  incertae)  nnam 
graecis  litteris  a  Graeco  quodam  scriptum  est;  bis  occurrit  ^annoro' 
in  titulis  unlgarissimis,  quae  restant  exempla  duo  Samnii  sunt,  ab 
bomine  qnodam  barbaro  fortasse  inacripta. 

0(M)  In  ÜtiüJB  ohrifltlanls  oertae  aatetia 

1  0(M)  in  titulis  saöc.  III 

f  Rossi,  Inscr.  Christ,  urb.  Born.  I  17  a,  291  n.  1  sq.  ^meco'. 
ibid.  18  a.  291  'misoro'  L  ^mensonim*. 

2  0(M)  in  titnlis  saec.  IV 

Bossi,  Inscr.  Christ,  urb.  Rom.  229  a.  372  u.  3  ^annoro*. 
Bossi  1. 1. 1 816  a.  379?  464?  'ajnnoro'. 

3  0(M)  in  titulis  saec.  V 

fRossi  1.  1.  I  513  a.  402  u.  4  'amicoro'.  Rossi  1. 1.  I  572 
a.  407  u.  2  'annoro'.  CIL  VIII  9982  a.  416  u.  9  sq.  'domo  Ro- 
mula  istituerunt';  cf.  'salute*.  Rossi  1.  1.  832  a.  471  num  titnlug 
giaeciis  huc  pertineat,  non  constat:  ii.  1  diTÖ  KiüßpTi8€Ui(v).  Leblant, 
Inscr.  chrtt.  de  la  Gaule  I  269  X  ab  a.  347  ad  a.  492(517)  u.  5  sq. 
'titolo  posuit';  cf.  Leblant,  Dissert.  230  p.  337/38.  fClL  XII 
1510  AXß  ab  a.  405  ad  a. 493  =  Lcblant  1.  1.  501  'titulo  duor(um) 
fratnun  germanorum'.  CIL  V  6215  saec.  ut  uidetur  V.  titulus 
xiulgavissimus  uix  intelligi  potest;  uerborum  ordo  plaue  conruptus 
est;  u.  3  sq.  ^auoro'  bis;  recte  *cmu'.  CIL  XIIl  1 656  =  Leblant, 
Inscr.  ehret,  de  la  Gaule  II  n.  662  tab.  526  a.  486  u.  1  sq.  ' Semper 
[de]o  temens  puruque  co[r  gejrebat'}  cf.  u,  6  ^[bjonorum'  et  u.  1  sq. 
*huc  conditor';  u.  8  'annus'. 

4  0(M)  in  titulis  saec.  V/VI 

Leblant,  Inscr.  chr6t.  do  la  Gaule  313  =  Kraus,  die  christl. 
inschr.  der  EheinL  215,  palma  ab  a.  444  ad  a.  582.}  u.  7sq.  Hitulo 
posuerunt'. 

ad  'in  hnnc  titolo'  et  *in  hunc  tumulo'  cf.  INubi  in  titulis 
ebxistianis  p.  40 sqq.:  Leblant,  Xnsor.  ohr^t  de  la  Gaule  I  67  post 
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a.  450;  L^blaot  1.  1.  389  et  340;  Kraus,  die  elarotl.  inschr.  der 
Bbetnl.  260  non  ante  saee.  VI;  ibid.  43  saec.  VII;  58  saee.  VI  uel  VII; 
43  saee.  VII;  61  n.  l(?);  Leblant,  Noot.  rec.  73  n.  1;  74  u.  1  sq.; 
76;  78;  421--435;  CIL  XI  1540  a.  536;  CIL  V  5234;  Hnebner, 
Luter.  ffisp.  ebrist  215  a.  982  n.  7 ;  CIL  Xn  2180  Leblant»  Inser. 
elir6t.  de  la  Oaole  461.  adicere  liceat  Leblant  1*  1.  499  saeo.  IV  ad 
VI  IL  8  sq.  'teconm';  ibid.  p.31  sab  n.  11  yi.5  *iöoroni';  fibid.  59  a 
CIL  Zm  2424  u.  1  sqq.  *boc  tumnlo  iaoet  bonom  memoriom*;  fCILXII 
4812  a.  582  u.  2  ^bonememorios';  CIL  Vm  5665  ii.dBq.  *marturoa'. 

CILXII5349  saec.V/VI  ii.6  'in  eterno*.  'post  oonsnlato':  CIL 
m  2058  —  Leblant  1. 1. 436  a.  491;  *post  consolato':  Leblant  1. 1. 
«  CIL  Xm  2374  a.  510  n.  10;  CIL  XH  2081  a.  540;  ibid.  5720 
a  561?  ibid.  5861  a.  563;  cf.  POST.  CIL  m  p.  961  in  tabnla 
plnmbea  tragnriensi  p.  II  n.  23  *|)er  domino  menm*;  POST  INqno. 
UUant  L I  375  a.  626?     fOIL  Xm  2476  n.  3  *ad  dei  officio'. 

taLX4539  saecV  n.  3  'ad  popnlo^  cf.  AD  p.  62.  CIL  V 1676 
cbist  u.  4  sq.  ^contra  notnm  sno  fecerunt';  d  CONTBA  p.  65  sq. 
in  titalis  ethnicis  formae  in  0  oertisBlma  essent  argumenta  praeposi- 
iunus  casus  mutati;  sed  bnins  aetatia  titalis  illa  noealis  matatio  i 
OaVM  tarn  digna  est,  ut  illam  potias  subesse  censaerinif  qnam 
prsepositioniim  casus  matationem,  ouius  rei  dooumenta  certa  in 
tttiilis  reoentioribas  imra  snni 

5  0(M)  in  titlüiB  BaM.VI 

Leblant,  Kout.  reo.  d.  inscr.  cbr6t.  de  la  Gaule  ad  tit.  305 
gnoissimam  inscriptionem  adnotanit  (CIL  XIII  2474b)  a.  501? 
a.602?  *reliqnit  leaer topaero  nomine  Mannone  pro  redemtionem 
asimae  suae'.      Leblant,  Nout.  rec  66;  Kraus,  die  ebriai  inscbr. 

der  Bbeinl.  262  ()!;)  Gondorf  (Trier?)  titalus  est  ualgarissimns  et 

receniissimuB  saeculi  ut  iudicauorim  scxti  septimiue  *hoc  tetoiu 
fecet  Muntana  conius  sua  Mauricio,  qui  uisit  con  elo  annus  dodece 
6t  portauit  annos  quarrauta.   traait  die  VIII  kl.  iuniaa'. 

6  0(M)  in  tituUs  saec.  VI/VII 

CIL  VITT  21793  ii.  5  sqq.  ^udr  cum  suis  do|mo  aet.  fec.'. 
CTT/ VIII  9941  u.  4  sqq.  Vuif.  .  .]limi  domo  eternali  ben[e]aieront(ij 
fe€e[rjun';  propter  ^eternali'  uera  forta&ae  inest  casaom  confosio. 

7  0(M)  in  titulis  saec.  VII  et  IX 

fCIL  xm  2477  «  Leblant,  Inscr.  chröt  de  la  Gaule  II  377 
a.  630/31  Q.  1  sq.  *occopat  hoc  tumnlo';  u.  4  'gesisti  sacnim  prbr 
officio';  cf.  u.  1  'ortum'  i.  *ortu';  u.  8  'longa(m)  .  .  .  uita(m)';  u.  9 
'opem'  i.  'ope'.  Huebner,  Inscr.  Brit  cbriat  94  saec.  DL  ei.  ^sjingno 
cnuas  in  illam  fingsi^ 
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0(Mj  in  Utulis  ctihstianis  incerta©  aetatis 

Jiomae:  CIL  VI  8987  ii.  12  'titelo  mole8[tet'. 

m  Calabria:  fCIL  IX  6231  o.  4  'anoro'. 

in  Germania:  Leblant,  Nony.  rec.  350 Kraus,  die  chmtlicben 
xnBchr.  d.  RheinlaDde  114  '  t  i  t  u  1  o  po[8uit*. 

in  Gi'aecia:  CIL  III  7521  in  Moesia  inferiore  n.  12  sq.  *titulo 
posuerunt';  cf.  CVM  p.  27.  CIL  Ul  p.  961  XXVI  in  tabella 
plambea  traguriensi  u.  16  sq.  ^[inajate  babias  I[orda]ni8  flauiO| 
quem  tnui8[Bi]re  non  potaisti';  0.23  *per  domino  meam\ 

CIL  X  6708  Bnecb.  ALE  1 4  in  earmme  sattainnt  eimpoeiio, 
initii  saec  n«  c.  VII  n.  7  *donn  dairnnt  Hercolei*.  CIL  XI  6298 
—  CIL  I  1 68  U  A  'Cesüla  |  Äiüia  |  donu  |  dlaTl]  Diane'.  CIL  XIV 
2891  U  P  'donul  [djedero';  of.  ibid.  2892  'dono  i^jdat'.  CIL 
XIV  3563  P  U  A  'd  011  u'.  CIL  IX  3669  -»  Bnech.  ALE  16  »  CIL 
1 1290  Mon[u{  ...  djedit'  reetitnendom  est  spatio  Qi^gente.  CIL 
I  62  in  Latio  b  n.  2  *donn  dede',  cf.  a  n.  2  'sacrom*.  CIL  III 
7218  in  Achaia,  in  titnlo  egregiae  antiquitatis  u.  3  ^Mlronrio  ei 
Mala  donu  d(e)  8[no'.  Monn'  esse  Monnm'  non  Mono'  doeeat  ütali 
qnales  CIL  VI  30846  litteris  ualde  antiquis  u.  2  *donum  dat*. 
reeensioris  aeui  simt,  sed  item  ezplicaudi  titali  fere  bi,  qui  prae- 
bent  'donu':  CIL  VI  31009  (3711)  M.  Aur.  Anfonini  et  Veri 
aetatis  u.  8  sq.       fClL  VI  269  a.  213  u.  3       fCIL  VI  776 

13  .  L .  E 

CIL  VI  3711  U.9.  tCILXl546  u.  3.  CIL  X  7556  u,2  'donu[('? 
CIL  XI  3246  'donui'.       CIL  V  5224  u.  2. 

MONVMBNTV(M) 

CIL  VI  7650  litteris  uetustis  et  mao^nis  n.  3  sqq.  *duaru  Anti* 
B[ti]tiaru  Ifibertarii)  locu  et  monume|[n]tu\  fCIL  IX  2272  = 
Biiech.  ALE  II  1523  Hadriani  uel  Pii  aetatis  u.  9  *monimentu| '; 
cf.  u.  5  Mece',  ter  M  recte  se  babet.  f  CIL  VI  14344  non  exstat 
u.  5  Mioc  mnnimentn';  recte  *eoriim'.  f  CIL  VI  20294  titulus 
praecis  litteris  scriptus,  non  exstat  u.  10  sq.  *6k  |iOVOjLi€VTOu 
rjbeqpiKaxou  ec  Konouve';  recte  u.  5  duüpujn;  u.  9  fcujpoufj.  CIL 
VI  21165  11.  3  'm]onumentn  fec.\  fCIL  VI  25134  non  exstat 
n.  4  'parauerunt  munimentu  uirgine*;  cf.  u.  6  'eoru]m*.  fCIL 
VT  2r>9r>l  non  exstat  u.  7)  aed  recte  *eoram,  nummorum'.  CIL 
Vi  271)88  II.  G. 

in  Latio:  CIL  XIV  1153  u.  7  et  u.  12;  quater  M  recte,  exddit 
Berne!  praeterca.        CIL  XIV  1417  n.  7;  semel  M  recte. 

in  tiamnio:  CiL  X  2438  u.  5  sq.  '  possidendum  monimenta'. 
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CIL  X  7668  a.  2  sq.  'moname|ta  fecit".  £phem.  epigr.  YIIL  1 
(ad  CIL  X)  664  ii.  2. 

in  Afr^'^a:  CIL  VlU  0427  u.  2.  CIL  VH!  11480  b  6  sq. 
'molime[iiJtu  .  c(ura)  a(gente)';  respice  conpendia.  CIL  VII [ 
17777  u.  7sqq.  'monimentii  posuTerujat'.  CIL  VIII  2J116 
ii.4sq.  'munumentu|  faciendu  curauit*.  CIL  VIII  21204 

u.  1  sqq.  Tielia  Aticae  |  raunumentu.  |  fecit*.  CIL  VIII  21489 
a.  5sqq.  'mu  jlunientu  fe|ci*. 

in  Hispania:  CIL  II  6298  u.  10  sqq.  'mouimentu  facienda 
curauit*.        CIL  II  6297  u.  6  sq. 

in  Gcnnania:  f  CIL  XIII  1356  'numiaibus  Auguatomm  mon- 
mentn*.  CIL  XIII  2646  u.  1  'monimetu';  ad  uocis  forniam  cf. 
CIL  VI  14930a  u.  7  *motiotum'.  christianum  exemplum  nulluni  est; 
aliUr  se  habet  res  in  iila  quae  öequitur  dictionOi  'titula',  quae  in 
etboicis  ütuUs  uix  occurrii 

TTFVLVdO 

1  in  HMis  eihnieis.  Bamae:  CIL  VI  27041  a.  120  il  3. 
CEi  VI  10220  IHikens  penimis  u.  5  Hitiihi{\  6^  M  mte. 

m  A  frica:  CIL  Till  4122  «Bneeh.  ALE  1 133;  cf.  ibid.  4120 
Visqne  preterimiB  tital(am)  scriptu  legeris*.  CIL  Vlll  21630  -=» 
ephem.  epigr.  VII  551  n.  Seq.  ^aram  [atq.]  t|italii  fecefrani';  of. 
IL  4  «q.  'BaaaniA'.  CIL  VIH  21644  -«  ephem.  epigr.  V  1062 
v.  9  sq.;  cf.  Q.  6  aq.  ^Banaru'.  CIL  VIII  9985  n.  2  Hu  ein  marmo- 
reom  et  ara  lapide(am)  qoadrata^;  u.  1  *8a]icto(m)'? 

2  in  Utulis  christianis.  in  GaUia  dsalpim:  CIL  V  1686 
propter  colambam  saeaV  n.  48q.  'titnla  posiierunt';  cf.  a.  8  sqq.  'qui 
68t  accepto  ad  apirita  sanc/a;  parentis  ez  dolentta«  posuerunt  filiae 
inptiK*.     CIL  V  3513  n.l3;  cf.  u.11  'mecu';  bis  M  recte  se  habet. 

t»  Germania:  Eraas,  die  altchristl.  inschr.  der  Rheinl.  123  Tre- 
oerifl  idem  nidetur  esse  atque  Leblant,  Inscr.  chr6t.  de  la  Gaole 
1 312  p.  315  et  NooT.  rec.  34:  lapis  fortasse  fractas  est;  ü.  3  sqq. 
'propter  caritate  tetnln  fecit';  reote  *in  paoe'.  CIL  XUI  1178 
a.  3  sq.  Leblant,  Noqt.  rec  391  -»  Kraus  L  L  203  ^titolu  Hug- 
Mfiis .  iiiz(it)'. 

TVMVIiVdD  raoiT  nel  POSVIT 

CIL  X  2454  litteriB  pranis  n.  8.  CIL  H  5729  ad  2707 
litierae  oarsinlB  similes  u,  5  sq.  CIL  VÜI  21337  cbrist  b  u.  5  sqq.; 
ttt  *fait  in  saecalnm'^  sed  a  n.  4  sqq.  ^fttit  in  saecnlo  .  • .  titnlum 
pcioit*. 

IiOüV(M) 

1  tu  Mulis  eihnieis,  JUmae:  CIL  VI  7650  Utteris  netnstis 
st  magnis  a.38q.  *daam  Antistiara  l(tbertam)  loca  et  monn- 
iQe[n]ta'.  CIL  5040  Tib.  et  Clandii  aet  n.  8  sq.  Monauit 
[lojca'.        CIL  VI  7093  litteris  pesaiinis  u.  2;  of.  *interpellar(e) 
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ea(in)'.  fClL  VI  16099  a.  5  sq.  'eptu  locu*.  fCIL  VT  17119 
u.  3  'locu  .  f(ecit)';  cf.  conpendia.  CIL  V^I  10786  n.  2  *locu 
concessu'  iitrum  M  an  S  supplendura  uon  c  nstat;  lociinr  iiomina- 
tiuo  casu  saepe  occuriit;  LIL  VI  8668  u.  28348  u.  7;  21128 
11.  7  sq.;  29991  u.  8.  CIL  VT  28878  ii.  7  'unii  locu'j  recte 
'cum\  Wura'.        CIL  VI  31072  (13737  a)  'locu  ciacm\ 

in  Latio:  CIL  XIV  525  ii.  4  sq.  Mocu  plenu  datir;  ibid.  1696 
n.  4  »qq.  'lo]cu  couc[e88u*;  ibid.  4125,  1  in  tabula  iusoria  u.  1 
'leimte  da  loou*|  4125,  2  o.  3  'da  luso]r[i]  locu*;  ibid.  836  u.  7 

in  Afrka:  CIL  VIH  2637  a.  158  u.  12  sq.  'iocu  instituit*. 
ephem  epigr.  V  1053  a.  210  u.  86  'si  q(ui)  locu  ami8(erit)'.  CIL 
Vni  1ÖÖ54  u.  4  sq.  '8ac[rJoru  .  .  .  locu*. 

m  Asia  et  (h-aecia:  CIL  III  70  in  Aegjpto  n.  2  *looii  cun 
filia  mea*.  CIL  III  9226  in  Dalmaiia  u.  5  '[IJoon  conces^um'; 
cf .  4  'mjemoria  posuit';  ter  M  recte  se  habet  CIL  III  14330 
in  Dalmatia  u.  6  'loca  f(ecit)';  cf.  conpendia. 

2  in  titulis  chrisiianis.  Bossi,  Inscr.  chrisL  urb.  Rom.  I  206 
a.  368  u.  2  'fecijt  locu  etun  cupare';  cf.  u.  3  *bisomu'.  ibid.  402 
a.  392  u.  5  'locu  fieenmt*.  CIL  VI  9665  0.1  sq.  'emit  Biui  locu 
a  Sa&rgin  fosBore*. 

in  titulis  christianis.  Rossi,  In?rr.  (  hnsl.  uib.  Rom.  I  206  a.  368 
u.  9;  cf.  u.  2  'iocu';  ibid.  228  a.  M71  u.  2  'bisjornn  locmn  siim(ptu) 
p(roprio)*;  ibid.  317  a.  382  in  prirtL-  |h  (1.  siri  ii.  2;  ibi  l.  .'i5  5  a.  385 
u,  8  'biaomu  cum  Yperechiam  conjKurm  \  u.  1  acc  u^atiuns  pro 
nominatiuo;  ibitl.  *1122  a.  577  'bibomu';  ibid.  395  a.  'UM  n.  4  sq. 
^iocum  quadi  icüüuiu'i  ibid.  489  a.  400  'bendi<[di^Uuiii  iriüomu'. 

ITV(M)  AMßITV(M)  AD1TV(M)  EEDITVCM) 

Fompeis:  VetuBtissimnm  buiu8  dictionia  documentum  exBtat 
fortassc  Pompeis:  CIL  IV  1714  *ittt  reditu  X  pass/. 

Romae:  CLL  VI  76 1 1  saec  I  a.  23qq.  MoDanit . . .  i in  ambiin . . . 
eornm';  ibid.  22819  Utteris  bonis  v.  4  sq.  Htum  ambitu  sacrifictam 
faciendam';  6'*^  praeterea  M  recte  se  babet;  ibid.  18987  litteris 
pesslims,  IL  4  sq.  sappleaerim  *am]bita  p6mii8[Bii'.  f  CIL  VI 
2346  u.  11  Mtu  aditum  ambitQ[m',  'eorom*.  CIL  VI  8626  v.  8  sq. 
Mtn  ambitu  coronare';  recte  u.  7  'eorum*.  CIL  VI  6828  u.  3  sq. 
'itn  ambita  sacru  facienda  mortu^  f  CIL  VI  8486  bis  X 
fiiialis  ezstat^  sed  *ita|'  ^ambitu';  cf.  u.  12  V^^^i^Cn^'-  CIL 
VI  8489  u.  7  'itu  ambitu';  cf.  u.  8  'aquaru|'.  CIL  VI  8662  xl  7 
*itn  reditu'.  CIL  VI  10208  u.  6  *eonuii  itu  ambitu*.  CIL 
VI  10662  u.  6  sq.  *  i  t  n .  act .  amb .  iulat .  mort  cf.  conpendia.  CIL 
VI  11771  u.  7  sq.  'locum  donanit  et  itu  abitum*.    CIL  VI  16962 
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0.  4  sqq.  'oUa  empta  itu  ambitu  ...  titiilum  posuit';  cf.  ii.  5 
'patron'foV.  fibid.  16468  u.  9  'itu  ambitul'.  CIL  VI  190B6 
u.  4  sqq.  haec  ara  itu  finibitnm  habet*.  CIL  VI  20677  u.  8  sqq. 
'itu  ambitul  liceat  me  habere';  recte  'titulnm'.  CIL  VI  20967 
u.  6  sq.  'itu  ambitu  possidere  liceat*.  CIL  VI  21377  u.  4  '^itn 
arD[bitu?*  CIL  VI  21826  u.  5  sq.  'habitu  (i.  ambitu?)  possidere 
habere  cum  suis  permisit'.  CIL  VI  23223  u.  11  sq.  'itu|  am- 
bitu'; recte  'meorum*.        CIL  VI  23635  u.  7  sq.  'itu|  habere*. 

fCIL  VI  24097  u.  12  sq.  'i[tu]  a[d]itu  ambitu  praesftV. 
CIL  VI  24481  13.  3  sqq.  'donau(i)t  locum  -  .  .  itu  et  ambitu 
...  eorum';  cf.  f  25147  u.  9  sq.      fClh  VI  25411  u.  6  sqq.  'fecit 
...itu  reditn*;  cf.  24481.       fCIL  Vi  25789  u.  6  'posterisque 
eorum  ut  itu  ambitu  haberet';  recte  u.  2    Iccum',  u.  6  'cum*. 
fCIL  VI  26419  u.  6  ^itu  ambitu  bacrificium  fiiciuudi',  seil, 
'causa*  ut  2G422.     t<^'IL  VT  28299  u.  6  sq. 't'ec;(it)  itu  ambitu'. 
fCILVI  28601  U.6  'afUtn  ambituf.      fCTL  VI  29776  'pjurücus 
tri|uinphi  itu  et  relditu  octles  sejrais  efficit  paasus  oo\      "|*CIL  VI 
29997  'itu  ambitu';  praeterea  'latu'  *altu'. 

in  Laiio:  CIL  XIV  1650  u.  4  Mtu  ambitu|';  cf.  u.  2  Mon  A'T|'. 
fCIL  XIV  3990  a  'itu  ambit[u'.  f  CiL  XiV  1271  u.  7  sq.  'neque 
iiditu  neque  |  introitu  habeant'. 

in  Calabria  et  Apulia:  CIL  IX  5228  u.  11  sq.  'ituui  ambitu' 

ANirV(M) 

1  in  ütidis  cihnicis.  CIL  VIII  9351  Caligulae  aetatis  u.  3. 
CIL  VI  6559  saec.  I  u.  3.  CIL  VT  14400  u.  4.  f  CIL  VT  16647 
n.  5sq.  'uixit  annu  unum*;  CIL  VI  21490  u.  4.  fCIL  VI  22470 
u.  9  et  30313,  7  u.  4  'annu''.  CIL  XIV  691  u.  6  sq.  '  ann u '; 
CIL  X  7809  u.  3  sqq.  '  uix.  an  nu  et  meses  XX'  conpendia  inesse  ui- 
dentnr.   CIL  III  914  in  Dacia  u.  3  sq. 

2  in  iUulis  ehristianis.  Bossi,  Tnprr  cl  i  lst.  urb.  Rom.  I  1036 
a.  530 — 33  0.4  'cum  maritu  annu';  ibid.  977  a.  522  u.  5  sq.  'uixit 
annu  unu  mensis  VIT  dies  qnindeci';  sed  recte:  'hunc  locum*;  fibid, 
1241  u.  3  'annn['?  Bphem.  epigr.  VIII  1  fad  (  TL  X)  521  u.  5  sq. 
'qul  uixit  I  annii  unn  im*.  CIL  V  1756  u.  2.  CIL  V 
5188  i  i  8ftec.IV/V  u.  2.  CIL  Y  1115  %  saec  IV/V  u.  5  sq.  'uixit 
aoDu.  unn.  me«  . . .  diea*;  eemel  21  recte.  CIL  VIII  14125  saec. 
V  med.  propter  columbam,  n.  3.  CIL  VITT  870  saec.  V  propter 
nomen  Quoduuldens.  d.  12;  o.  18  sq.  bis  M  recte.  CIL  VIII  8641 
a.  419  'oizit  benin*. 

MBOVdl) 

m  Uiulis  eOmiäs.  CIL  VI  23788  aeni  posterioris  n.  8;  sed 
0.  7  'eornm'.  CIL  VI  13837  d.  7;  CIL  VI  14057  n.  6;  cf.  oon- 
pendia.  f  CIL  VI  15450  b  graecis  litteria  scriptae  n.  6  sq.  ^dvuic 
fäxt  iiuau  Xni\    CIL  VI  17203  n.  7  sq.  'ex  eide  meon  anosXX . 
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fCIL  VI  18434  n.  4;  idem  ibidem  f  1^646  u.  7  sq.;  22030  n.  2; 
23344  Q.  6;  29404  u.  6;  30467  n.  3.  aooedunt  mintis  certa  CIL 
VI  fUOlO  u.  4  et  27904  vu  7  *m6eii|'.  CIL  VI  11259/60  a 
ii,4*teeii'.  fCIL  IX  3337  »  Baeeh.  ALE  n  1265  11.6  *teeti'; 
Md  Q.  9  'mecVMj';  qnater  M  fin&lis  exeidii  CIL  XIV  3344  o.  6; 
ibid.  1064  u.  7  *m6ca|'.  CIL  X  216  u.  5  ^inecn';  2417;  4476 
tt.  4;  15986  n.  8  sq.  CIL  VIQ  3485.  CIL  III  2741  in  Dalmatia 
u.  68q.       CIL  m  962  in  Üaeia  u.  3  'seenj'. 

2  m  mOis  tilnsaanis.  Bosst,  Inscr.  Christ  nrb.  Born.  I  864 
a.  885  Q.  3  *qiiae  fecit  meon'.  CIL  VI  9057  n.  7  'paz  teoa'. 
CIL  X  8418  Q.  3  saec.  V/VI  'qae  meoa  iiiut'.  CIL  V  8786 
Baee.  V/VI  n.  3  *meoecu|';  cf.  n,  5  ^post  onita  mea  eoa  ipaa';  et 
Q.  laq:  'conparanit  arca'.  CIL  V  8613  a.  11;  c£  u.  13  *titala'; 
bis  H  reoie.  CIL  V  6608  n.  6  *qiii  mecu(m)  biz(ity;  cL  conpen- 
dia.  Leblanii  Inscr.  cbr6t.  de  la  Gaule  I  p.  74  in  additis  ad  &.  34; 
cf.  bis  *nobe^  'asnoni^  *misoro'. 

-OBV 

in  iitulis  ähnicis.  Magnus  qui  seqoitor  nnmerus  uocom  in 
-OIlV  hano  ipsam  termlnationem  ad  M  abiciendam  incUnatam  faisse 
docet;  cf.  '-oro*  sub  0(Mj  et  conpendia. 

1.  ANNORV.  CIL  I  36  Bomae  a.  u.  c.  600  u.  3  'annornj*; 

cf.  M  raargino  urgente  omissam.  CIL  VI  6057  Augusti  aet.  u.  3; 
CIL  VI  6822  u.  3;  23494  u.  2  sq.  respice  conpendia;  25340  u.  4 
respice  marginem  et  hic  et  in  titulo  seqaenti:  fVI  12887  a.  5.  CIL 
IX  6223  u,  5  *anoru|*;  cf.  M  margiDe  urgente  omissara.  CIL  XI 
1770;  5461  ii.  1.  ClLVni  2894  n.  2  'anoru|';  9280  u.  5;  ibid. 
20971  =  9334  u.2;  21087  u.3  'annoru  21214  u.4;  21239  u,8. 
CIL  II  11385  u.3  sq.;  tl812  u.3;  t2380  u.4:  2983  saec.  I  u.  56q.; 
;  n.  e;  5777  ad  ri.  2760  b  u.  6  sq.;  5793  u.  7  sq.;  G.300  n.  4. 

CIL  ii  t9ö3  u.  38q.;  1126  u.7;  1607  u.  3;  325S  u.  2;  3680  u.  6; 
t3694  n,  2;  5035  u.  2  sq.:  'anoru'.  CIL  II  3692  u.  1  *an]noru'. 
CILIItl818  u.3;  ilSd4:  u.4;  2061  u.4  'unnorul';  t3332  iu4 
*annoB/|'.  JuUian,  Inscr.  de  Bordeaux  241  u  3;  cf.  conpendia. 
il  i  l  260  u.  2  'anoru|';  cf.  marginem.  Bramba(  h,  Coi*p.  inscr. ilien. 
1171  u.  0  'anoriij';  cf.  u.  2  et  5.    CIL  XIII  5240  u.  6  'annoru|'. 

CIL  VII 156  u.  58q.  'anoru  LH  .^tip.  XXXI'.  CIL  III  4570  in 
Pannonia  superiore  n.  4;  tld22  in  Daimatia  u.  5;  t3086  in  Dalmatia 
11.  4;  4499  in  Pannonia  superiore  u.  5;  6477  in  Pannonia  superiore; 
2521  in  Dalmatia  bis  u.  5  et  2  sq.;  9939  in  Daltnaüa  saec.  l  u.  4 
*annoruj*;  10614  in  Pannonia  inferiore  u.2  ^anoru'.  in  bis  titulis 
partim  conpendium  partim  margo  respiciendus  est  ad  'annoni' 
maxiroe  rrf><;iientatum  in  titulis  rheuanis  cf.  conpendia. 

2  £0&V.  jrih  VI  6686  litteris  pessimis  n.  8;  et  *fine(m)'; 
14949  n.  6;  CIL  III  8739  Salonis  u.  8.  in  ceteris  quae  resiant 
exemplis  margine  nrgente  M  finalis  excidisse  mdetnr  mel  propter 
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conpendia.  CILVI7ü6j  u.7  (niargo);  t^GOG  u.7  'aooru  11380 
D.  5 'eoru.  l';  13638  u.  6;  16563  a  u.  6  (conp.  et  marg.);  18095  u.  6 
aeornj';  flSTlO  u.  6;  18798  u.7;  19075  u.3;  22685  u.  8;  23429 
iu3  'eoru|*,  u.  9  Wum';  24323  u.  8;  24666  ii.  10,  cf.  «.  7; 
84690  u.  6  'eoru|';  29493  u.  8  (conp.  et  marg.);  30553,  17 
11.4  WAI';  latetne  *eoni',  an  'eor(u)ai'?  CIL  XIV  209  u.  9; 
Ml  n.  6;  583  u.  11;  cf.  marginem.  CIL  X  4968  u.  3;  idem 
OL  VIH  14893  saec.  m  ex.  il  6.  CIL  m  in  prla.  nei  p.  879 
•.138  6xtr.  a.  8  *«orti*  ef.  emipeiidia  «t  marginom.  CIL  HI 
12350  in  Ifoeaia  inferiore;  12433  ibid.  n.  7;  et  eonpendift. 

3  nomlBa  propiia.  CIL  IV  3413  h  *Pompeiaiiora'.  Bon 
eonatat  quid  lateat  f  CIL  XV 1881  in  fragmentis  dnoram  sigilloram 
'ILOMVI  RIORVF^  CIL  VI  9089  'Angustoru*;  ibid.  10148 
a.4  ^scabillariom*.  CIL  VI  2831  a.  246  q.  2  sq.  *Viroman- 
daorn\      CIL  XI 4788  n.  6  sq.  *Jitotiii|  . . .  Jaoiom  im  uiro*. 

CIL  VHI  21194  *Floni8  Epagathi  Mariom  f  uixit  an  Ji\ 
ephem.  epigr.  VII  660  in  Äfriea  a.  238  *Oordianorn%     CIL  Vm 
81660  —  epbem.  epigr.  V  1047  a.  243  n.  5  Bq.  *Breiicoru'. 
CIL  vm  21201  XL  2  sq.  'Oaniiorn*  estne  *Qamora'?      CIL  Vm 
81568  b  n.  6  sq.  'magiter  (sie)  Ba|rcariorn'.      CIL  II  4969,  46 
'Pnllaenoru*.       CIL  U  5736  a.  266  'Peniornj';  ibid.  5714 
'Veronicorn';  6731  ^Ablaidacorn';  5742  'Cantianorn'. 
Brambach,  Corp.  inscr.  rhen.  7  a.  198/209  n.  3  'Antoninianorn*. 

CIL  m  4000  in  Paanonia  superiore  n.  4  sq.  *Iaaorn'.  ibid» 
6267  in  Dada  n.  4  *Comagenora'. 

4  eetera  ezempla.  fCIL  11130  Praeneste  saecVII/Vm  n.  e. 
'coUegio  . .  •  peqaariora'*     CIL  VI  3274  u.  3  *armora  cnsios'. 

CIL  VI  3295  n.  9  sq.  'armorn  eustode'.  f  CIL  VI  12675  a.  6 
^mesorn*.  CIL  VI  30112  -»  Bneeh.  ALE  I  543  n.  6  ^arte  ma- 
lern'. CIL  IX  6127  n.  3  'born  pater^.  Epbem.  epigr.  Vm  1 
(ad  CIL  IX)  238  n.  Isq.  *ad  oeal[or]a  dolorem  ant  a^g(orem)'; 
an  *ang(inamy?  CIL  X  444  Domitian!  aetatis  n.  11  ^fnndora*; 
sed  ei  conpendia.  CIL  XI  5750  a.  260  n.  5  ^nninersorn*. 
CIL  vm  3158  *stipendiora*.  CIL  Vm  3791  'matri  filioru 
meom  dnleiasimae  fecit*.      CIL  VIII  7111  n.  2 sq.  ^sacerorn*. 

CIL  vm  20650  ad  n.  8842  n.  4  sq.  *mater  sacrora'.  CIL 
vm  18854  o.  4  sq.  *sacrorQ|  W.  CIL  VIII  20989  a.  311/12 
n.  3  sq.  'felieissimoru  impp'.  CIL  VIII  21620  =>  epbem. 
epigr.  V  1061  u.  2  sq.  *contar|ioru'.  ad  ^stipendioni'  et  'annoru' 
in  tttnlis  rbenanis  et  M  propter  conpendia  omissam.    CIL  XIII  37 

m 

n.58qq.  'arara  cum  hostia  fucit  item  pro  ealufco  sua  et  suoru  onium 
n  .  1 . 1 .  ra'.  CIL  III  4496  a  in  Pannonia  superiore  *ae[terja- 
nern'  et  'centonariora'.  CIL  III  2818  in  Dalmatia  n.  6  et 
t4570  in  Dalmatia  u.  6  '8tipendioru|';  of.  n.4  Wm'.  CIL  m 
13192  in  Dalmatia  u.  3  *meora*. 
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hl  lifults  rJirisfianis.  1  ANNORV.  ßoBsi,  Inscr.  Christ,  urb.  Rom. 
I  139  a.  358  uel  359  u.  2  'annora]'.  Leblant,  Inacr.  chr6t  de  la 
Gaule  I  p.  74  ad  tit.  34  adtolit  \ni  feoit  meen  • .  •  meses  nobe 
. . .  I  annoru  . . .  |  misoriz  nobe'. 

2  Bomina  piopria.  CIL  V  8764  saec.  IV/V  in  titulo  qui  plu- 
rima  praebet  conpendia,  legitur  u.  2  sq.  'ludeoru  Biquis  pos  omtaj 
me(ii]ii)  arc(ainy.  CIL  V  8737  saec.  IV/V  u.  2  'Mattiaeorn^; 
sed  'seniorum'.  ibid.  8760  saec.  IV/V  u.  1  'firaccbiatoru|'. 
CIL  m  14307  =  9062  Salonis  'ar[cla  Filieiaiio[r]a  Suxi  et  ifu]- 
ga[l]i  eiu8  PaU[a]dis'. 

3  cetera  ezempla.  CIL  Vm  20296  c  a.  342  u.  5  sq.  ^eine 
doljore  filioru*.  CIL  Vm  18656  saeo.  VI  'sanctoru'.  CIL 
Vin  17715  u.  8  sqq.  'apostoloru'.  Rer,  arch^oL  1898  mai-jmii 
p.  460  n.  38  in  Africa  *memorie.  8anoto|ru*.  Hnebner,  Inscr. 
Hisp.  cbrisi  255  post  a.  900  C  2  o.  2  *quora  aomiiia'.  Huebner 
1.  L  10  »  Bjieeb.  ALE  n  920  saec  fort  Vm  u.  4  *nec  Lemora 
insidies  eipectaraqne  uana  time*. 

-ABV 

in  HhiUa  eOmkis,  CIL  VI  6150  saec.  I  n.  4  ^ollarul';  mar* 
ginis  vis  dubia.  ibid.  8489  'aquarup.  CIL  VI  19075  o.  6 
^>laru';  of.  u.  3  *eoru|^  u.  4  *aedicla(m)'.  CIL  VI  7650  Utteria 
magnis  et  uetustis  u.  3  sq.  Maarn  Antistiaru  l(ibertaru)  locu 
et  moiiume[ii]tu*.  CIL  Xm  1602  u.  5  *Par]cara  in[andat'; 
M  fortaase  ezcidit  M  altera  sequente. 

'die  tertiu  kal.  febraar.'  sim. 

I'raopositionis  SVß  ca^us  mutatiouem  cum  examinarem  (p.  53 sqq.), 
in  Galliae  titulis  ablatiuum  caöum  siue  SVB  c.  ablat.  praeualuisse,  si 
quis  diem  lapidi  iuücriberet,  quo  aliquis  mortuus  esset,  demoiistraui. 
loeis  igitur  dubiis  sextum  ca.sum  non  quartum  interpretari  debemns. 
iam  uero  formas  in  V  per  bini^nihi  iaiinitatis  saecula  contemplemur : 
omnia  quae  tituli  praebent  exempla  mihi  praesto  esse,  oii;  credi- 
derim: 

A  exempla  christiaiia  certae  aetaUs 

8860.  in.  Bossi,  Inser.  Christ,  urb.  Rom.  I  18  a.  291  iL  2  aq. 
^quintu  kal.  |  dec'. 

Baec.  IV.  Rossil.  1.  769  a.  329?  356?  455?  u.  3  *qua]rtu 
nonaa  iaiiia[s'.  CIL  VIII  20600  a.  359  'septimu.  idns  septmr 
memoria  sacta*.  f  CIL  Xn  1504  Leblant,  Inscr.  chr6t  de  la 
Oanle  II  493  a.  362  u.  6  sq.  Mie  quartu  X  kal  aug'.  BosBi  1.  1. 
255  a.  876  u.  1  *die  tertiu  idos  deoembrea*;  ef.  iL  5  'duodecim'. 

fRossi  1. 1.  412  a.  393  in  parte  pedeatri  ^quartu  nonaB  oct.' 
adde  aceusatinorum  argumenta:  fRossi  L  1.  101  a.  348  in  parte 
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I  •  iestri  carminis  cuiusdam  u.  6  sqq.  ^quiescit  in  pacem;  depositus 
uiem  qtiartum  nonas  augustas'.  ibid.  445  a.  397  u.  3  sq.  'dipo- 
sitos  in  pace  diem  IUI'.  fibid.  473  a.  399  u.  4  'septimum 
kalendas  septembris'. 

3  saec.  IV/V.  fCIL  V  1672  u.  C  'de]cimu  k[aleQdas'. 

4  saec.  V.  Rossi  1.  1.  528  a.  404  u.  4  'septimn  idus  iunias'. 
Rossi  1.  1.  530  a.  404  a.  2  sqq.  'uixit  anum  et  mensis  undeci  et  dies 
dece  et  ooue.  perit  septima  calendas  augustas'.  CIL  VI  91  Gl 
=  Rossi  1. 1.  558  a.  406  u.  3  sq.  ^septimu  kal  .  nobembres';  cf. 
Vonsulatura'.  Rossi  1.  1.  596  a.  411  u.  2  'nonu'.  Rossi  1.  1.  651 
a.  42.5  u.  2  ^decimu  kals'.  CIL  V  1741  saec.  V  Modecimn  k[a- 
lendas'.       CIL  V  8280  saec.  V  u.  5  'snb  die  tertin  kal.  februar'. 

CIL  VllI  2011  n.  5  sqq.  *8ub  die  quartu  kaiendas  uobenbres'. 

CIL  Vm  21642  a.  460  u.  7  gqq.  *Ai8ce8»[i]t  tersiu  kal*.  CIL 
XI  4078  a.  469  u.  2  sq.  'sextu  decimu  kaleiidas  februarias'. 
f CIL  VIII  9709  a.  475  u.8  'die  tindecimu  kal';  cf.  'fecit  in  saoer- 

dotiom'.  t  u.  VIII  21689  a.  493  n.  6  sqq.  'Aiscessit  in  pace  Am 
die  nonn  käl(6nda8)  iannarias'. 

certi  accusatiui  sunt:  CIL  V  1689  saec.  IV/VI  u.  10  sqq. 
*die  tertinm  kalendas  augustas'.  CIL  XI 4969  a.  420  u.  6  sq.  Mio 
qaintam  kal .  iuliarum'.  Leblant,  Inscr.  chr6t.  de  la  Gaule  265 
=  Kraus  1.  1.  143  AXGO  ab  a.  405  —  493  u.  4  ^octaum  decem 
kalendas'.  Leblaut  1. 1.  438  saec.  V  »  CIL  XH  2143  u.  11  'obüt 
octaam  idas  ioniaa'.  Leblant  L  I.  74  a.  466  n.  4  'die  nonas 
narliaa'. 

ablatiui  argumentum  est  Leblant,  Inscr.  cbrM.  de  la  Gaule  68 
a.448  n.  6  'obiit  die]  Veneris  6epte[mo  de]cemo  kalend['. 

5  Ba60.Y/VL  Pais,  sappl.  ital  ad  OILV.  344  Aqnileiae.  snb 
fiaem  'rejcesit  In  pac[e  . ,  Jtu  nx  kale[nda8*.  CIL  Ym  5664 
propter  )l  n.  8  sq.  *nonu  idna  nonembres*;  cf.  n.  3  sq.  ^martumm'. 

ibid.  6700  %  Mcpoaitio'.  n.  1  *tertin  idus  ianiaa';  cf.  ^sanctorum 
niarturum';  n.  5  ^inter  quibus'.  CIL  XU  1504  =  Leblant  1. 1. 
n  493  inter  a.  488  et  582  Q.  6  'die  qiiartn'.  Leblant  l  L 
H  549  «»■  CIL  Xn  488  saec.  +  ab  a.  455  n.  6  sqq.  ^reoessit  die 
septimn  idns  maias';  cf.  'septe'. 

certi  accnsatini  sant:  Leblant  1.  1.  60  o.  6  (cons.  Auieni 
450-503)  'obüt  nonnm  k.  februarias';  fibid.  541  A  —  CIL  XH 
974  f  ab  a.  455  n.  4  sq.  traditur  *]quartnm  kal  de[':  Leblant  et 
Hirscbfeld  scripsere  *sab  diem',  quae  diotio  ne  semel  quidem  in- 
oemtnr  apud  Leblant,  c<mtra  'sab  die'  20*«r  CIL  VIII  21559 
'jS«  a.  480 'aut  530  n.  2  sqq.  'recesjsit  Aie  Martis  Inna  XXI 
idus  augjustas'.  certi  ablatiui  sunt:  Lrl  lm  t,  Tnscr.  chr^t, 
de  la  Gaule  373  a.  486  uel  529  u.  3  sqq.  'decimo  kl  apriles'; 
ibid.  37  'obiit  quinto  decemo  klendas  mar';  ibid.  361  *obiit 
qointo  decimo  kL  octotbrjis';  cf.  ibid.  430       CIL  XU  2132 
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u.  7  sq.  'sepjtem  kal[en(l]as  aprilis'i  ibiJ.  461  =  CIL  XII  2130  u.  7 
'die  nono  kl';  cf.  'hoc  tomolom*. 

6  saec.VI.  Leblant,  Nouv.  rec.  184  =  CIL  XII  937  a.  531  u.  4 
*obiet  8  ex  tu  [kalendas  majrsias'j  cf.  'dece*.  ibid.  128  =  CIL  XIII 
2S87-=*CILXII2079po8t  a,661  tl4  'obitquiufcit  decmeu'.  CIL 
XII  488  Leblant,  In&cr.  chr6t.  de  la  Gmole  II  549  saecYI  u.  5  eq. 
^recesait  di|e  aeptima  idtu  maifts*.  Rossi»  loser,  ehriat  nrb.  Rom. 
1096  a.568  n.  4  ^undeeima  U.  ian.';  f  ibid.  1099  a.  565  uei 
560  n.  3  'quartn  ifX  april*.      CIL  X  4515  a.670  n.4sqq.  '8ub|  die 

üouii  kal  iLiniiiö  ;  ti.  aiiuuni'  unum'  *anno'  'quarto'  Hertio*  ^itenim' 
'oiusdem'.  CIL  X  13G6  saec.VI  u.  2  Mp.  es  octabu  kal  aug.' 
liuüü  Inciini         sub  oonpendiis  conmemorauL 

cerU  accusatiui  docu m e n t u m  eil  CIL  XII  592  «=»  Leblant 

I.  1.  624  in  fine  carminis  dactylici  iaitii  saec.  VI  u.  26  Mie  tertium 
Douas  iunias';  M  finalis  semel  propter  metrum  omissa  e^t, 

certi  ablatiui  sunt:  Leblant  1.  1.  36  a.  517  u.  4  sqq.  'die 
q[nin3to  kl  angastas*;  ibid.  688  —  CIL  XU  2081  a.  640  u.  lOtqq. 
*obiit  in  XPO  tersio  idos';  Leblant  1.  1.  668  a.  640  vl  4  sq.  'obiit 
qiiar?]to  kla'}  Leblant  LI.  556  d  a.  546  nel  606  n.  4  *öctauo 
kl.  aeptembris*;  Leblant  1.  1.  405a  a.  559  n.  5  sqq.  *obiet  in  pacae 

hoctauo  kal  iunias';  Leblant  1.  1.  432b  =  CIL  Xn  2092  a.  670 
'obiit  in  paee  duodcciiuo  kal  lanuaiias';  ibid.  4C6a  CIL  Xfl 
21ö7  a.  oGi  u.  4  sq.  ^obiat  in  XP'-'  uon'  decino  ialeudass';  acce- 
dunt  hi  titiili:  Leblant  1.  1,  39  u.  4sq,  'obiit  septumo  kal';  ibid.  4liO 
CIL  XII  2159  u.  6  'djecimo  ks';  ibid.  465  =  CIL  XII  2422 

II.  8  sq.  'obiet  quinto  kalendas';  f  ibid.  628  =  CIL  XII  961  n.  6 
'nono  die  mai['.  singulares  tituli  sunt  CIL  Xlil  2369  a.  502? 
=  Leblant  1.  1.  I  82  Allraer  et  Dissard  IV  d.  448  u.  4  'diae 
idu  ianuaria[8?'  et  CIL  X  1543  u.  7  sq.  'djepositus  [quartajiu  idum 
[ijuni[ani';  sie  suppleuerim. 

7  saeo.  VI/VIL    CIL  V  6193  'undecimu  kal.  aug,*. 

B  exempla  iocertae  aetatis 

CIL  X  7786  u.  3  sq.  'd[ie]  |  decimii  cal  f[e]bruar'.  ibid. 
8082  u.3  8q.  'receaait  tertlv|  id(us)  iarias*.  CIL  VIII  21540 
u.  5  sqq.  'recessit  in  pace  Aie  octabu  kalenAaa  febrnaiiaa*.  CIL 
VIII  20480  (10932)  u.  6  'quintu|',  margine  urgente.  Revue  des 
ünivers.  dn  midi  Tome  II  oct.-d(»c.  1896.  4  in  Hisp.  xl  3  sq.  'tertiu 
idus  feb  (ruarias)'.  CIL  XIILud  n.  498  in  adnotatione  adtulit 
Hirschfeldius  ex  Boldettio  Osserv.  sopra  i  cimeteri  p.  407  'post 
tertiu  .  kl .  iunias*.  Leblant,  Nouv.  recueil  96  «  CIL  XII  2644 
n.  7  'quartu[''?  denique  accusatiui  argumenta  adicere  liceat 
haec:  fCIL  X  7112  ii.  8  sq.  'septimnm  kal(endas)  octobres';  M 
omissa  e«t  u.  12  'hnmatu*.  CIL  III  12867  in  Dalmatia  ad  9663 
'V  diem  nonas  maias'. 
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merus  ablatiaus  est:  CIL  XIII  5308  u.  7  sq.  *quiiito  decimo 
U.  octobris'. 


1  V(H)  in  titulis  etknicis  rei  publicae  aetatis 

Moiiii(id}'  tractauimus  p.  268;  omnia  fere  ex«mpla  ioter  uetu- 
itassima  numeraada  Bant  initiam  faciamaa  a  non  nallis  titnlis,  in 
qnibus  H  finalis  non  taiii  infimia,  quam  propter  maiginem  ezcidisse 

tiidetur:  bqo  Iooo  adhibnimiu  sab  M  maigine  urgente  omiasa:  CIL 
1 38  =  Buecb.  ALE  I  8  in  elogio  Scip.  a.ii.  c.  650—590  u.  6  *gromiii|'; 

CIL  I  801  «  CIL  VI  2219  litteH'^^  qnadratis  et  peruetustis  u.  2 
'porticu";  cf.  n.  4  *sentent|*;  ter  AM;  CIL  I  1095  Romae  litteris 
rnagnis  et  antiqnis  saec.  VII/VIII  u.  3  'Antiocbu|(8)*;  u.  6  'Phile- 
matiu epbem.  epigr.  YIII  1  (ad  CIL  X)  476  a.  u.  c.  619  ti.  1 
'muru  .  locauit*.  CIL  X  1781  a.  u.  c.  649  II  ii.  13  sqq. 'introitii 
ia  area  ...  et  tenestras  . , ,  parietem  opstruito*.  CIL  XfV  2846 
ia  titulo  uetustissimo  n.  2  'dictu  et  fact  n*.  CIL  XI  1  titu- 
hs  faliFCo  et  latino  sermoDo  coupositus;  bußtropbedoii  8eri]>tus, 
.\cci  fere  aetatis  u.  1  'sacru';  u.  4  '«latii';  sed  Siootuni'  *can- 
cai)tum'.  CIL  XT  5021  iu  titulo  peruotusto  propter  UP  u.  3  sq. 
'airjei  hoc  opus  |  [taciun]du  dedere*.  CIL  IX  G04  «=  Buech. 
ALE  I  57  non  inferior  aetate  rli  eioQiaua  u.  5  ^cn  anieiceis  sueis*; 
bis  M  recte.  CIL  1 1143  Praenc-tt  saec. VII/VIII  u.  6sqq.  Moncru* 
et  *uor8u';  sed  u.  7  'latum';  uereor  ne  ronpeudiosi  aliquid  insit. 
CIL  I  1130  Praeneste  saec.VII/VIIl  'coilegiu  ...  peqnnrioru'. 
CIL  I  1439  Roinae  =  Ruecb.  ALK  I  331  n.  2  incertae  origiuiö  sortes 
ahenae  singulis  carminibus  inscriptae,  antiqnissimae  originis  'ne 
fore  stultu';  '»tultufs)'  an  :5tultu(ni)*?  '8tultu(s)'  praetulerim. 
CIL  I  801  «  CIL  VI  2219  litteris  magnis  et  penietustis  saec. 
VII/VIII  u.  5  *fa]ciundu  coirauit';  cf.  vi.  2  puiLicul';  sed  ter  AM. 
CIL  IX  1927  Beneuenti  saec. VII/VIII  u.  2  'faceiu';  cf.  u.  5  'eide- 
que';  tituius  connipte  traditus  ost.  CIL  VI  167  saec.  VIII  u.  2äq. 
'doQum  dant  coulegiu  lanii  piecinenses'. 

2  V(M)  in  titulis  pompoianis 

Iu  iUius  oppii^li  titulis  saepe  ditticile  est  diiiidicatn,  utruni  con- 
pendium  snbsit  liccnf :  (ML  IV  2413  h  ' Pompeianor u';  ibid.  1507 
U.1;  3;  5;  9;  10;  11;  12;  13  'pesu';  sed  cf.  n.  6;  7;  8  'pe'  et  'p^s'. 
CIL  IV  1314  'uenies  in  Gabinianu  pro  nia(n)su'.  CIL  IV  1714 
it«  reditu  X  pa^s/;  au  Stu(s)'  et  'rcditu(s)'  intcrpretandum ? 
CIL  IV  2183  post  *VNCV*.  solum  cum  exstet  tituli  punctum, 
conpendiuni  certum  est.  CIL  IV  1593  *si  uales  non  muntu*) 
Cttro\  in  uersu  suprascripto  'lalia  Alexandro  salute\  CIL 

1)  'muutu'  L  muUum;  in  carminibuti  uetuiti«  Francogallorum  mont, 
ef.  Godefroy,  Dictionnaife  de  ranoienne  langoe  franfaiae  tob  wuU  exem- 
pl«  fimato. 
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IV  1425  *Cl[i]ntiu8  cunnu  lin^it'.  CIL  IV  1383  u.  2  et  2081 
'cunnu  linget'.  CIL  IV  2343  *posteru(m)  nuiia[s]  octobres*. 
CIL  IV  806  'elepaiuu'.  ibid.  1531  Motu'  an  *uotii'?  ibid. 
27  7(j  *ortu';  bed  'siticeiu'.  ibid.  3152  a  'cu'.  tabella  ;i  iracia 
est,  nun  constat  utrum  M  litteia  restitucnda  sit  necne:  IV  421 
'Popidiu[*;  808  'Terentiu[';  1067  'Lolliu['}  13757  'calum  exene- 
ratu[';  1902  'cu['.  ., 

perueniinus  ad  tabulas  ceratfts  Pompeiorum:  CIL  IV  3340  Y. 
a.  54  p. Ghv.  11.  1  'in  stipulatu  uenit';  cf.  u.  2  *ob  auctionem  buxia- 
ria(]n)',  sod  u.  6  'actum'j  'in  stipulatu'  pro  'in  stipulatum',  quod 
iam  sab  INqno  tetigimaB,  praeterea  inueni  ibid.  VI  a.  54  pag.  III 

u.  12;  cf.  'ob  aiictione  mea';  'minutati';  in  pag.  II  u.  9  'none'; 
ibid.  XXX  a.67  in  pag.  tertia  u.  14  sq.  'in  8[tipula]  jtu\  C5IL  IV 
S340  XXVI  a.  56  pag.  quinta  u.  28  sqq.  'ob  autionelfmea  ex  inter- 
roga]tioiie  fata|  tabellarum  [8i]genatar\i\  ÜILIV3340  XXVIII 
a.  57  in  pag.  quinta  n.  26  sqq.  *ob  auctio|ne  mea  ex  inte[r]ogat[i]one 
facta  tabellaru  B[igD]ataru';  cf.  u.  25  'de]ce  milia'.  CIL  IV 
3340  XXXTII  a,  57  in  pag.  secunda  u.  1  sq.  'Nerone  Ce8ere|iteru' 
sie!  cf.  latinitatem  inauditam:  «.  6  'acepise';  u.  7  'Ceclio'  i.  'Cae- 
cilio';  u.  7  *ser(tertios)';  u.  8  'ex  autiou[e';  u.  15  'Porape(i)8*.  ibid, 
in  tab.  XXXV  a.  67  in  pag.V  u.  31  sq.  'tabellaru';  cf.  n.  30  'o]b 
ancfione'.  ibid.  XXXVIII  a.  57  in  pag.V  u.  30  'ac|tu  Popei'5  cf. 
u.  25  'sesteta';  u.  23  'Mntar  i.  'Martiale';  u.  27  'Iu]cado';  u.  28 
'lata'  i. 'facta';  u.  26  'qninquagenti*  i. 'quinquaginta';  u.  24  'Fotunat*. 
ibid.  in  tab.  CXLII  a.  58  in  pag.  quinta  n.  21  *chi[r]ogr[apu  j 
cf.  in  pag.  tertia  u.  8  et  pag.  VI  11.  26  'ob  fuUonica';  sed.  u.  9 
'ante  hanc  diem';  cf.  OB.  huc  fortasse  pertinent  tituli  Pompeis  in- 
uenti  CIL  X  8069,  4  'cunii  .  linge';  ibid.  874  'salue  lucru';  ibid. 
876  'lucru  acipe';  ibid.  8067,  6  b  'für  cau(e;  malu*;  ibid.  8071, 1 
'Corelia  nype  auru  p(ondo)'. 

3  V(M)  In  titnliB  saec.  I 

CIL  VI  7650  litteris  uetustis  et  magnis  u.  3  sq.  'd  n  a  r u  Anti- 
Btiaru  l(ibertara)  looa  et  moaiime[n]tu'.  CIL  VI  6057 
Augusti  aat  u.  8  ^annoru'.  ibid.  eiusdem  aetatis  10246  u.  3 
'es  testamento  descriptu.*;  'dccriptu'  fortasse  breuiatum.  octiens 
M  recte  se  habet.  CIL  VI  5040  Tiberii  uel  Claudii  aetatis  tL  Ssq. 
Monauit  [lo]cu*.  CIL  VI  7089  u.  2  sq.  'mesu',  sed  'annorum*. 
CIL  Vm  9351  Caligulae  aetatis  n.  3  'annu'.  CIL  X  2333 
saec.  I  u.  5  sq.  'quod  miserrimn  .  est*.  f  CIL  II  2983  saec.  I 
u.  5  sq.  'annoru*.  CIL  III  8739  =  Buecb.  ALE  II  1148  lit- 
teriB  saecnli  I  n.  7  'praeterquam  nomen  eoru';  sed  u.  10  'filin* 
Buechelerus  sumpsit  pro  'tili  u[itam*;  cf.  n.  8  'comitem*.  CIL  VI 
6559  saec.  I  u.  3  sq.  'aunu  menses  IUI  dies'.  ibid.  7511  saec.  I 
u.  2  sqq.  'donauit  ...  ita  ambitu  • . .  eorum'«        CIL  VI  7649 
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Claudi  uel  Neronis  aetatis  u.  1  sq.  Ho  tu  genus  [AjLlianuäiorum'. 

CIL  VI  7652  eiusdem  fere  aetatis  u.  6  *8olu[';  cf.  u.  1  *in  omne 
fabrica';  u.  5  'ad  diae'  et  'in  omnem',  i.  'omnino'.  CIL  X  444 
Domitiani  fere  aetatis  n*  11  'fundoru';  sed  cf.  conpendia. 

4  V(  M  ]  in  titnlis  saec.  I/II 

jCIL  VI  10315  littf'ris  bonis  lu  4  'triolininui  cxpolitn  de- 
der(uDt)';  non  i  im  ex>tit  altera  ])ars.  CIL  VI  22819  litteria 
bonis  11.  4  6q.  'itum  ambituj  sacrificium  faciundum';  6^°'  praetere» 
M  opüme  se  habet. 

6  V(M)  in  titaliB  saeo.  U. 

CIL  VT  27041  a.  120  u.  3  'posit  tUulu'.  CIL  ^^II  12898 
Hadriaüi  aetatis  u.  3sq.  'ad  instrumentu  coai|montarioruiii\  CIL 
VIII  2637  a.  158  u.  12  sq.  '  locu  iustituit'.  CiL  II  6109  saee.  II 
u.  7  'daeu'  uidetur  esse  'da[tju(m)';  cf.  u.  7  sq.  'patria  et  popiiluin 
frni'.  CIL  Vm  20835  =  epliem.epigr.  VI  302  (cf.  VII 498;  a.iG7? 
0.4  'pjaganorum  inti-a  eundem  mnra  inhabitantium';  bis  M  recte  se 
habet  in  titolo  gemello  CIL  VIII  20834  —  epfaem.  epi^r.  V  955 
(d  VII  497)  onmia  reote.  CIL  VIII 4583  a.  198  u.  10  'H  uiru'; 
bit  IC  recte. 

G         in  titulis  saec.  II/III 

Brambach,  Corp.  inscr.  rhcn.  7  apud  Batauos  u.  3  a.  198/209 
'Antoninianoru'.  CIL  Vlli  152  =  Buech.  ALE  I  516  eaec.  II 
uel  ni  u.  9  'anc  nobis  sorte  dedit  fatn  cum  Inci  daremur';  cf.  u.  3 
'in  patria'  pro  'in  patriam';  ceterum  M  recte.  CIL  XIII 716  litteria 
Qon  bonis  u.  3  'annora  XX/';  of.  u.  7  'pondum'  i«  pon(en)dum. 

7  V(M)  in  titnlis  saec.  III 

CIL  Vill  4597  a.  201?  202?  n.  9  'Ilnirn';  qniiiqiiieiifi  M 
feefce.  CIL  VII  101  saec.  III  in.  n.  8  'cu  AmpeianoV  epbem. 
epigT.  V.  1053  in  Africa  a.  210  u.  36  '8iq(ui)  locu  sun  ami8(erit)'. 
CIL  VI  2998  a.  229  n.  2  'iteru';  u.  7  •cogiariu(m?)';  recto  u.  3 
'uigulum'.  ephem.  eptgr.  VU  660  in  Africa  a.  238  'Gordianoru'. 
CIL  VIII  215G0  «  ephem.  epigr,  V  1047  a.  243  u.  6  sq.  *Bre|u- 
cora',  CIL  VI  8038  Gordianorum  aetatis  u.  4  ^oleu  cur(ante) 
Anrelium  Agripinum  optione';  cf.  Q.  8  'ad  porta'  et  u.  3  '  suba- 
eiariam  tata  fecit*;  semel  M  recte.  CIL  VI  2821  a.  246  u.  2  aq. 
*ViroiDaiidu|oru';  sed  recte  u,  4  *PhiIippianonim*.  ephem. 
epigr.  V  551  CIL  VIII  21630  p.  a.  239,  c.  a.  253  u.  8:  ai-am 
[atq.]  t'itulu  fece[runt]';  cf  n  4  \[m]  uia  Banarum  perfectfujs 
[eü]t'.  CIL  VIII  9127  =  Buecb.  ALE  I  517  a.  259  u  5  'linquit 
dnlces  natos  et  coniage  [difj]nu*.  CIL  XI  5750  a.  260  in 
titulo  permagno  publice  M  final is  saepissinae  recte;  oxcidit  non 
nomqaam;  o.  5  'aniuersoru  consensn';  u.  23  'Sa trenn  Superum 
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Vessiom  Ter6Ciiiida|';  cf.  n.  7  *pala'.  CIL  XI  6749  a.  261  dins- 
dorn  «Bt  generis  atqne  qui  praeoedit.  iu  12  *Goretiii  Sadinum'; 
ef.  II.  18  sqq.  *ex  domiim'  et  n.  17  *erga  amore';  margine  ni^nte  IC 
exddit  u.  7;  omissa  est  u.  10,  11 ,  21  sq.,  addita  jl  20.  CIL  II 
6736  a.  266  *PeiiioTu|';  cf.  0(M)  et  y(M)  i&  titaUs  incertaa 
aetatiB* 

8  V(M)  in  tttnlis  saeo.  m/IV 

Buecli.  ALE  II  1614  «  CIL  VITT  15333  litteris  malis  euani- 
disqne  u.  6  *uejuum  data  su  Sall[ustio'  et  u.  9  'serjuaui  geuui  ßpi- 
ritu[reddidi'? 

9  V(Mj  in  titalis  saec.  IV 

CIL  Vm  20989  —  ephem.  epigr.  V  980  a.  31 1/12  u.  8  aq.  '  f  e  I  i  • 
oislsimoru  impp*.  CIL  Vm  21014  «  epliem.  epi^rr  V  1026 
a.  342  u.  1  Hn  praeteritu*.  ibid.  1062  =  CIL  VIU  21644  a.  p. 
Chr.  366  u.  6  'Bauaru*  et  u.  9  Hitula  fecit*;  cf.  sapra  CIL  Vm 
21630.  CIL  vm  18328  —  epbem.  epigr.  VH  379  a.  379/383 
«.  14  sq.  *m  odiu  feda[ta]  iacuisse';  cf.  p.  37.  fCIL  VI  736  a.  391 
u.  17  sqq.  Hauroboliu  crioboliumque  fecit';  recte  *in  aeteinura'. 
fCIL  III  7407-*  Buech.  ALE  I  655  prope  Constantinopolin  a.  398 
'urna  VaU;ntinnra  haud  totu  tegit  baec;*  habet  eius  Celum  axii- 
mum';  Buech.  'totu[m]'  scripsit  addeufi  ipaam  habere  fortasse  tabu- 
lam  *tota*  ut  *celum'. 

10  V(M)  iE  titulis  litteris  pessimis  scriptis 

CIL  VI  6686  u.  8  'eoru';  cf.  ibid.  *fiae(mV.  CIL  VT  7093 
u.  2  sqq.  *locu  dedet*  et  'ea(m)*.  ibid.  18987  ii.  4  8q.  *am]bita 
permisfsnra'.  ibid.  29832  'istu  lapide  fiscalem  siqni  boluer['. 
CIL  III  5830  in  Raetia  u.  6  'faciendu  cur'.  CIL  III  10614  in 
Pannonia  inferiore  u.  2  ^anoru'.  conpendium  esse  uidetur  ephem. 
epigr.  V  1231  »  CIL  VIU  14439  iaümae  aetatis  u.  6  *castra 
perfec(tuiii  est)'. 

VfM)  in  titulis  ethnicia  incertae  aetatis 

Borna r:  f  (  IL  VI  153  non  e.xstat  ^sacru';  littorae  M  satis 
epatii  e.xstat;  Faljretti  praebet  'sacrum'.  fCIL  VI  303  add.  p.  833 
•Ercole  Capannm  botu  redii',  CTT;  VI  493  u.  2  'matri  deu\ 
CIL  VI  5828  u.  3  sq.  ^itu  ambitu  sacru  iaciendu  mortu\  CTTj 
VI  8123  u.  4  et  8124  ii.  2  sq.  'ad  summu'.  fCIL  VI  8431  noa 
exstat  n.7  'sarcop Jhagu';  plns  6^*""  M  finalis  recte  exstat.  fCIL 
8501b  u.  2  *labacru';  recte  u.  3:  'intra  raaceriara*.  CIL  VI  9258 
u.  1  Bq.  *refecit  aeterna  domu';  cf.  u.  4  ^so*.  CIL  VT  9408  u.  7  sq. 
'ne  introitu  habeat  in  hoc  monumento*.  fClL  VI  10346  'decu- 
rionn|  uigilu.  .  .trans  uia*.  CIL  VI  10351  w.  5  'ex  decretiim 
decurionu',  CIL  VI  10848  L  N.  C916  u.  1  ^acni  CIL 
VI  18086  -»  Buech.  ALE  II  1581  o.  6  *o  dulce  Tita';  recte  mter- 
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pfBtitu  est  BaechelentB  *o  dnleem  Tiiom*;  cfl  u.  10  Mtilce  uoce' 
lee.  V.  7  meiro  urgente  M  exeidit  fCIL  VI  10219  xl  15 
*eoiDp«rain  •  antem  eel';  sed  reete  apartem',  *eonim',  ^ponti- 
fieom*:  eonpendiose  scripsisse  nidetnr  auotor.  CIL  VI  10786  n«  2 
*loea  concessii'?  CIL  VI  11131  u.  3  sq.  Mure  donata  et 
eoncesaii  esse  lioo  monomentam';  reete  *bimc  titnlam'.  CIL  VI 
18142  IL  6  sqq.  *ii8ii  loeorum.  •  .donnm  acceperunt';  M  reete 
ta  liabet.  fCIL  VI  15099  u.  5  sq.  *eptit  loca'?  fCIL  VI  17310 
q. 4aq.  *ante  |  [. . . ]V  in  aolario';  of;  ANTE  p.  64.  CIL  VI  17987 
n.  2  *ftcet . . .  pementn'  et  V^bbi^^^  fecet*;  L  *pamoieatiiiD  feoit^ 

f  CIL  VI  20294  graecis  litteris  seriptns;  non  exstat  vl  9  sq.  *6k 
MOvopcvrou  libeqitKaTou  ic  KO^iouve*;  reete  n.  5  *£uipufi*,  u.  9 
*(ttlpou^^  CIL  VI  21699  n.  5  *en  itu  ambitn*.  CIL  VI  23344 
0.11  Signa';  ef.  iL  6  sq.  meen  nizit'.  CIL  VI  23571 
s.  4  *qniea'.  ibid.  24471  n.  5  ^nstrinn*.  CIL  VI  24718 
s.  2  ^saern*.  CIL  VI  25218  n.  3  ^dilapsn'.  CIL  VI  25359 
n.  6  iq.  *eentra  o  s  ti  u'.  fCIL  VI  27109  Q.  9  sq.  *oaiiis  eorpus  ante 
WS  positn  est*.     f^IL  VI  26942  u.  6  'hortnlu'.  cf.  AD  p.  58. 

tCIL  VI  28878  n.  6  *unn  leen'.  CIL  VI  29997  *lata'.  'aitu'; 
et  ^ita  ambitu'.  interpretatio  dubia  est  fragmentorum  duorum  sigil- 
loram  tCILXV  1881 :  'ILOMV  |  RIOIiVF'.  CIL  VI  31072  (8787a) 
'locu  Sacra*.  CIL  VI  30428  u.  7  'alio  .  port .  cu  .  ra[',  quo  modo 
interpretanda  non  constat,    CIL  VI  30793  a  ad  n.558  u.  2  'sar m*. 

CIL  VI  31066  *ioco  peregre[no]  dea  debes  rogsr[e]'.  CIL  XV 
7172  u.  4  8q.  'murn';  cf.  *ad  Flora*. 

f»  Laiio:  CIL  XIV  78  o.  4  eq.  'propitiu*.     CIL  XIV 166  a.  9 
Vpogaeti*;  u.  10  'extern';  quater  M  omissa  est,  exstat  sexiens. 
tCIL  XIV  307  U.6  'extern';  bis  M  reete.      CIL  XIV  525  u.  4  sq. 
*loca  plenn  datn'     CIL  XIV  617  u,  1  'sepulcru';  semel  M  reete. 

CIL  XIV  6  »2  u.  7  'donata*.  CIL  XIV  1236  n.  4  'meu'. 
CIL  XIV  1696  u.  4  'lo]cn  concfessu*.  CIL  XIV  1456  u.  9 
•locum  concesstt*.  CIL  XIV  1490  'sacrn'.  CIL  XIV  2490 
u.  3  sapplenerira  'conparajberun  domu';  cf.  u.  4  *re  domu*. 
tCIL  XrV  1731  M  plus  15**"*  reete,  u,  7  sq.  'pulcram  decoram  qua 
»i  delicium  celita*;  multa  conpen<1ia  praebet  lapis;  u.  6  'AG'  ante 
*aeernam'  nonne  dittographia  potest  es.se?  CIL  XIV  1868  u,  7 
'cu';  u,  16  'solariu'';  cf.  u.  20  'pai*'e"i'- 

?>?  CaJahr  'fn  et  Apulia:  Ruech.  ALE  I  117  in  Piceno  'aspico 
aefietDam]  drniu'  CIL  IX  4822  u.  3  sq.  'corpus  meu  in  hoo 
Bircofago  non  adiocerit*. 

in  ikimnio:  CIL  X  2244  n.  5  sq.  'ortu  mac[e]ria  cintu';  ter  M 
reete.  CIL  X  2184  n.  6  'consacratu'.  CIL  X  3168  u.  2 
*8artofagn'.        CIL  X  4483  u.  4  'cuunu  tibi  fricabo*. 

in  Elniria  Vmbria:  CIL  XI  3072  u.  2  *u8trinu*.  CIL 
XI  3495  'ossuariu'.  CIL  XI  4010  =  Buecb.  ALE  I  120  u.  6 
(h)eQs  ta  uiator  .  .  .  ^ueiesce  pusilu,  innui^     Degitaä?  tarnen 
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hoo  redeudastibi'.  CIL  XI  5779  u.  4  sq.  'con  qaion  nix';  conpen- 
diane  insont?    CIL  XI  6dl0a  a.  3  ^dederont  pane  ei  uinu';  ef. 

0.  4*aream';  iiide  conpendia.  * 

in  Gallia  cisol^a:  fCIL  V  7829  u.  4  *0S8aaria  . .  •  ÜMsii'; 

sed  ibid.  7827  'ossuarimn  fecit', 

in  Africa:  CIL  VIII  240aasll344  u.  4sq.  *ob  innoceote  actu*. 
CIL  Vni  319  u.  5  'cu  filis'.  CIL  VIU  2094  u.  5  'duouiratu'; 
niülta  continet  titaloB  conpendia.  CIL  MIX  3455  u.  5  sq.  ^factu 
per  firatribus'.  conpendiose  scriptum  est  CIL  VHI  3820  u.  3  *uixit 
nn  sex  die  unol'  ut  CIL  Vm  760  u.  8  *ra.  unu*.  CIL  Vni 
39^3  n.  ^  sqq.  'bic  situ  (i.  situm)  duxit  cum  filioB  1008  tres'.  CIL 
vm  4120  Buech.  ALE  I  133  *quisq(ue)  preteriens  titul(am) 
scriptu  legeris'.  ibid.  4391  u.5  *memoriain  factu|  est'  i. ^memo» 
ria  facta  est'.  CIL  VIU  4573  litteris  scriptus  cursiuis  'Vlpio  Seuero 
liberu  triu'.  CIL  VÜI  4579  u.  5;  4580  u.  4;  4586b  u.  1; 
4600  u.  11  et  XL.  15:  *II  uiru':  Dianae  oppidi  sunt  tituli,  qui  ce- 
teriim  M  recte  praebent.  CIL  ATTI  4836  u.  3  sqq.  *c(on8ecutus) 
item  principatu';  cf.  u.  7  ^Fortuna|(e)';  u.  9  'filinKs)';  qninquiens 
M  finalis  recte  se  habet.  CIL  YiU  5498  =  18809  u.  3  sq.  *accepit 
renumeratn  nbsequium';  quater  M  tinahs  rede  se  habet,  CIL 
Vni  5804  =  Buech.  ALE  I  636  u.  Isqq.  *nain  te  su  coniuux  m\iita 
dilecta  per  anos';  cf.  u.  5  'superasti  marituj'.  Buech.  ALE  I  635 
«  CIL  VIII  5834  ==  19189  'kara  mihi  con[iuns]  |  miiltis  dilact[a 
per]  annis  snperasti  [marjitu'.  CIL  VHJ  6970  *cum  Antios  Victo- 
ricu  et  Mauäolu  iuniores.  fCIL  VTIl  9426  ^ßructor  ad  roposi- 
triu  ...  ob  meritis'.  CIL  A  III  12505  b  'in  numeru';  aed  a  ^  in 
nnmerum';  ter  A(M),  semel  AM.  CIL  YUl  9624  tituliis  ualde 
rautilus:  *cu  athnc  uiiieret',  öed  ^quam'  'suorum'  *eum*.  CIL  VIII 
12589  'Scorpianus  iu  adamatu';  cf.  p.  39.  CIL  VIII  15050  'ob 
8acer]dotiu'.  CIL  VIII  15017  u.  3  *ob?]  8ace[r]dotiu';  cf.  u.  1 
*sacratu!';  u.  4  'uitulo  (m)*?,  sed  n.  2  *sacrum'.  CIL  Vm  15086 
u.  3  sq.  'uotu  so  luit  l(iben8)  a(uimo)'.  CIL  VIII  10752  u.  3 
*uinu';  cf.  'septö';  dictio  uulgaris  est.  CIL  VIU  19525  litteris 
scriptus  cursiuis  b  'nt  aceptu  abeas  Siluanuque  puluua'j  2  *ut 
facia(b)  |i]lum  mürLu[u],  depüna(s)  at  Taitara';  cf.  a  ^siue  sensum' 
et  p.  295  incantamenta.  CIL  VIII  20686  =  epbeui.  epigr.  V 
947  'maesolacu';  recte  u.  5  ^sacerdotium'.  CIL  VITI  21214 
u.  1  *^lecit  cipu  .  j';  cf.  u.  4  auuüiu'.  CIL  VIII  21606  a  u.  3 
uotu  . 

in  Uispania:  fCIL  II  558  =  Buech.  ALE  II  1451  u.  2  'siste 
gradu'  Huebnerus;  contra  Baechelerus  'gradum*  ex  scbcdis;  cf.  II 
1094 Buech.  ALE  Ü1U)5  u.  3  *biüte  gradum'.  CIL  II  1222  u.  5  sq. 
^loiiieu  insrripbi  mtu'.  fCIL  II  2265  u.  5  'optimum  praemiu'. 
fCIL  n  2484  'facien[d]u  curauit'.  CIL  U  6298  u.  10 sq.  'moni- 
mentu  faciendu  curauit*.  f  CIL  II  4174  u.  7  'si  qmt  superu*. 
CIL  n  6321  'Aucieicu';  ibid.  5715  'Veliagu|';  cf.  0(M)  et  OBV. 
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CIL  n  5811  u.  2  sq.  'aram  at  laca'.  CIL  U  6136  u.  isq.  *ez 
UOtu';  cf.  *ex  uotum'  p.  31  t^q. 

in  GalUa:  fCIL  XU  221  'ob  aotn*.  CIL  Xn  5687,  9  — 
Bneeh.  ALE  X  342  et  propter  spatium  et  propter  marginem  M  ami- 
»isse  uidetar  u.  1  ^cantaj';  ibid.  n.  33  'forte  sctttu  8i['  CIL  Xm 
5207  u.  9  sqq.  'faoinnda  enrurant';  ef.  iL  6  sqq.  *aiaio(rum)'  et 
'etipeudiora'. 

in  GmnaTfia:  CIL  XHl  2754  u.  2  sq.  *pone|dtt  cu|ra[uit*. 
CIL  XIII  2812  'AQgu(8to)  saern  deoj  Brizantu  propitiu';  of. 
luu.  XIV  195  cum  scbolio  et  eoopendia.      Brambacb,  Corp.  inscr. 
rben.  658  ^Hercali  Saxsano  sacru'. 

m  Briiannia:  fCEL  VII  981  *sacru'. 

m  Graecia  et  Asia:  CIL  m  2296  in  Dalmatia  u.  6  sqq.  'me- 
moria pos.  Amantios  signu  Simplici*.  CIL  III  2341  «8623« 
Buech.  ALE  IT  1204  Salonis  u.  6  'circu  hoc  tumul[um\  CIL  III 
■j"3277  in  Pannonia  inferiore  ii.  3;  "fibid.  3462  in  Pannonia  inferiore 
n.4;  ibid.  4438  in  Pannonia  superiore  u.  3:  \sacru';  sed  3462  re^pice 
conpendin  CIL  III  3342  in  Pannonia  inferiore  u.  3  Hemplu*. 
fCIL  ni  3470  il>id  u.  4  bq.  'pro  Salute  militu  et  sua*.  CIL  III 
3607  ti.  9  *faciundu  curauit'.  CIL  III  4438  in  Pannonia  superiore 
VI- 4  sq.;  10453  in  Pannonia  inferiore  u.  2;  11004  in  Pannonia  superiore: 
*uotu';  6253  in  Dacia  u.  4  'uotu  fec.';  bic  conpendiose  scriptum 
poteat  esse  *uotu'.  +CIL  III  p.  131  in  Thracia  u.  6  'Dioscoridn'; 
bis  M  recte.  HL  TT!  8041  in  Daria  'sanctul'.  CIL  TTI 10506  in 
Pannonia  iulVriore  u  5  '^mesu'  nominis  pars  uidetur  esM' :  'M*jsu  j  quas'? 
cf.  interpretationciti  CIL  HI  12442  in  Moeöia  infenore  u.  3  sq. 
*ei  uotu';  cf.  p.  31  sq.  CIL  III  12433  in  Moesia  inferiore  *botu' 
et  *eoru';  cf.  conpendia.  CIL  UI  13366  (3462)  in  Pannonia 
inferiore  u.  4  *sacru  fecit'.  CIL  m  13374  in  Pannonia  inferiore 
n.  5  'ossua  eins  in  unc  locu  sunt'.  Hev.  arcbeol.  1098  mai-join. 
p.  4o7.  29  Camonti  u.  2  'simulacru'. 

V(M)  in  titulis  Chris tiania  oertae  aetatia 

1  V(M)  in  ütoliB  saeo.  IV 

CIL  VIII  20780  a.  318  u.  2  sq.  ^memoriae  spi  ritan  tiu';  cf. 
u.  5  sqq.  'dolorem,  mesam  cum  titiilua]  rofriguratiunis*.  CIL  VI 
18080  post  init.  ä.  IV  u.  4  sq.  Mii  unu  den  crededit  in  pace';  cf. 
INquo  p.  82.  CIL  Vin  20296  ca,  342  u.  6  *filioru*.  Kossi, 
Insor.  cbrist.  urb.  Rom.  I  139  a.  358  uel  359  u.  2  'annoru|'.  CIL 
Vm  20600  a.  359  n.  7  sq.  ^nomina  marturu';  'septimu  idus 
septim':  cf.  n.  5  'de  lignn  crucis'^  ßossi  L  1.  206  a.  368  u.  2  'feoi]t 
loea  oom  copare';  n.  3  'bisomii*;  bis  M  recte;  ibid.  228  a.  371 
IL  2  *biB]omn  loeom  siuii(pla)  p(ropno)';  ibid.  317  a.  882  = 
Boecb.  ALE  I  669  m  parte  prosa  u.  2  'bisoma';  ibid.  316  a.  382 
*8e  biba  fedt';  idem  ibid.  867  a.  386;  Bossi  II  366  a.  886  u.  8 
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^biBomu  cum  Tperecfaiam  coDparem';  'ciuem  armeniacum  Cappa- 
docem'  nominatlous  est  oastis;  reclc  *ad  pacem';  ibid.  354  a.  385 
u.  3  'mecu';  Rossi  1.1.  287  intor  a.  360  et  395  'mense  nnu*;  Rossi 
1. 1.  395  a.  391  u.  Ssq.  Uocom  quadricsomu';  Rossi  1.1.  402  a. 392 
u.  5  'locu  fecerant'.  fClh  X  4492  a.  392  u.  4  sq.  'annu  |  anu 
menses  duo*;  conpendia  subesse  uidentur;  cf.  n.  7  'men  (ses)';  tu  8 
'noben{(bres)';  alia  multa.  CIL  VIIL  9971  a.  399  u.  5  8q.  'doma 
Homule  isUtuerant'. 

2  V(M)  in  ütiilis  saeo«  IV/V 

f  CIL  y  1709  X  tL  8  sq.  *fle  uiba  feeit  unt  enm  sna  ctmmgB 
memoria*.  CIL  V  5188  Baec.  lY/V  propter  %  nt  *mxit  annii  et 
dies  L  üt  pace*.  CIL  V  8736  o.  3  ^meeecu';  u,  6  *post  oiiita  mea*; 
cf.  n.  2  *areafm)\  CIL  T  8764  tituloB  plurima  praebet  conpen* 
dia,  v.  2  sq.  *Iiideoru  si  qnis  pos  ouitu  me(iim)  are(am)'.  CIL  V 
1716  saec.  IV/V  propter  jL  u.  6  sq.  *iuxit  aonn .  uim .  mes  . ,  *  dies'; 
eemel  M  recte^  CLL  V  8737  n.  1  sqq.  *de  nnmeni  Mattiaeoru 
senionim  ...  de  propio  suo*;  cf.  u.  4  sq.  'si  quIs  eam  ^»e  oo  dat  fis 
ni*;  ibid.  8760  similiter  res  se  habet  u.  Isq.  'de  nomero  equiiitm 
Braccbiatoru  |  arcam  Uli  etneraot';  ter  M  ezstat.  ibid.  8754 
u.  6  ^pos  obitu  si  q  uoI.  dab  fis  a.  un.  III':  reepioe  conpendia. 
CIL  Vm  1246  propter        a.  3  'centu'. 

3  y(M)  in  titalls  saeo.  V 

Rossi,  Tnscr.  christ.  Urb.  Rom.  I  489  a.  400  'bendiditauin  tri- 
somu*;  ibid.  I  491  a.  4uO  =  CIL  XIV  3896  a.  2  sq.  'contra  uot  u'; 
alia  einsdem  dictionis  argumenta  inuenies  p.  66;  "[*  Rossi,  lascr.  ehr. 
urb.  Rom.  553  a.  404uel405  *ße  uiuuf  mihi  qaidera  est  *se  niim[m*; 
bis  M  recte  se  habet;  fRossi  1.  1.539  a.  405  u.  6  *8e  bibu';  f  ibid. 
560  a.  400  u.  5  Sirnu(,-')  amici  cuii  bixi';  cf.  u.  1  Vli ymeneu[m' ? 
CiL  vm  0715  a.  406  u  8s|.  'apostolos  Petru  et  [l^auliif,  CIL 

V  6267  a.  409  u.  9  sq.  ^mcnse  |  iinu';  praecedit  'annos';  et',  'pont 
consulatu  Bassi*.  CIL  VIII  8641  a.  419  ^uixit  beniu'  utium 
&it  *biennio'  an  ^biennia(m)'  non  constat;  accusatiuuin  praetulerün. 
CIL  vm  9984  a.  429  u.  8  sq.  Momu  Romula  istituuerunt'. 
Leblant,  Inscr.  chröt.  de  la  Gaule  44  a.  430/31  Mn  hiic  locn  requie> 
mt' nidetur  esse  Mn  hunc  locum';  cf.  p.  38  sq.;  quater  M  recte. 
CIL  Tin  14125  eaecV  medü  u.  3  'oicsit  anpu'.  ibid.  870  saec.  V 
n.  12  ^aixit  annn  bis  H  recte.  CIL  V  3599  BM  L  e.  TV/VI 
u.  5  6q.  ^contra  iiotu|  [p]osui';  sed  cf.  titulttm  seqnentem.     f  CIL 

Y  1732  propter  )^  et  colambam  et  palmam  saec  Y  u.  4  *GQntra 
120 tu  c['.      fRossi,  Inscr.  christ  nrb.  Born.  I  798  a.  457 ;  b  n.  5 
*Be  bibn  feeit*;  sed  recte  'idnnm  martiaram*.     CIL  XIII 1656 
Leblant»  Inscr.  cbr^t.  de  la  Oanle  H  n.  662  a.  486  n.  4  sqq.  ^Semper 
[de]o  temens  pnrnqne  co[r  gejrebat';  recte  *bononlnl^ 
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6  V(  M)  iE  titulia  saec.  V/ VI 

tCILX1520  U.7  üo]uembriu'.     CiL  X  8418  n.  3  'mecn*. 
CIL  V  6232  *uixit  in  seculo'  i.  saec.  V/VL   u.  6  'contra  botii*. 
f  CIL  V  6261  saec.  V/VI  propter  *nixsit  in  seculo*.  u.  5  sq.  *fecit 
cn|  coiuge  su  an  XXXVII'  marginis  ins  dubia  propter  n.  3  sq. 
CIL  Vin  1270  Christ,  oidetur  ease  u.  48q«  'duo  uirn'. 

6  V(M)  in  tituliö  saec.  VI 

Rossi,  Tnscr.  christ.  urb.  Rom.  I  lO^^ß  a.  530/33  u.  4  *c«m 
mtritui':  cf.  CVM  p.  22  et  'annu';  ibid.  1173  a.  537/8  uel  562/3 
Q.  3  sq.  ^cam  [m]ariia';  ibid.  977  n.  522  n.  5  'qua  uixit  annu 
mm';  cl  'quindeci';  recte  ^loeum'.     CIL  VIII  670  saec  VI  propter 

u.  4  sqq.  'aniuB  .  • .  meoBe  ann  |  dies  • .        CIL  VIII 18666 

saec.  Vi  buiicturu'.  Buecb.  ALE  II  1407  saec.  VI  Viennao  u.  3 
'annorum  triu  fuit,  meusibus  q(uinqn)e';  u.  4  M  ante  uocalem  non 
eliditur.  CIL  XII  486  «  Leblant,  Inscr.  chrR  de  la  Gaule  551  a 
saec  VI  (cf.  EM).  Hirschfeldius  interpretatur  n.  2  sqq.  *in  die  fu- 
tnru  maritu  meii  Menate',  contra  Leblant  *in  die  fatom  (Lfaturo) 
maritum  Eamenate'i  Y(M)  si  ter  exstat,  respidendum  est  uoces  se- 
qoentea  indpm  ab  M;  sed  cum  E(M)  bis  floripimii  dt,  M  exddisse 
inÖnnam  statuerim  potius  quam  propter  H  sequentem  errore  omis- 
San.   Road,  tnaer,  ehrist  nrb.  Rom.  I  *1123  a.  678  ^bisomn*. 

7  V(M)  in  tltalls  saeo.  VI/VH 

CIL  \  Iii  19168  u.  8  sq.  ^leteriui  })0sui';  respico  margi- 

neu).  Unebner,  Inscr.  Hi.^p.  cLr,  108  saec.  \  i/A'II  saepo  M  loctc; 
sed  *regu(['.  CIL  XI  331  b  Carmen  est  quod  Bueoh.  in  ALli^  uoii 
recepit,  post  saec.  VI  u.  6  *eterna'. 

8  V(M)  in  titulia  saec.  VIII  ad  X 

Huebner,  Inscr.  Hisp.  Christ.  65  a.  641  u.  3  'du',  sed  *noue'; 
ibid.  255  pOs>t  a.  900  C  2  u.  2  'quem  noraina';  ibid.  10  Buecb. 
ALE  n  920  saec.  fortasse  u.  4  *nec  Lemoru  iusidies'  M  in 

synaloepba  uidetur  excidisse,  ut  u.  3  ^fronte(m)'  propter  rimam, 
Restant  uersus  non  nulli  leonini,  in  quibus  V — VM  et  VM — VS  inter 
Je  respondent;  Huebner,  Inscr.  His|).  cl  ri  1  ijö5  post  n.  9Ü0  D  2  u.  3 
*tVcit  hoc  receptaculum  B(an)cvt  loi  um  [jiguuribub  msignittts'.  ibid. 
2Sl  a.  958  'deget  bic  bumatw^^i  .  .  .  corpw5;  ibid.  214  a.  958  u.  1 
'bhindensqae  cotda  }ileuai  cuntorum  audient/?/m':  quater  adcuiate 
Uöcum  terminationes  inter  se  congruimtj  10***"*  M  recte. 

V(M)  in  titulis  cbristianis  incertae  aetatis 

JRamac:  f  CIL  VI  9684  u.  2  ^PoUecla  quo  ordeu  bendet  de  bia 
Qoba*.      f  Bossi  L  1.  1359  u.  9  *ena  fiat  fiat',  quid  sit  non  patet. 
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«II  Barnim^  Epliem.  epigr.  Vm  1  (ad  CUi  X)  5S1  n.  5  sq.  *mzii 
anna  unn  mens  IQI'.  CIL  X  5902  o.  2  *poBt  aiiiiii|'  marginia 
uia  et  praepositioniB  niz  ooneadi  posaunt;  ot  v.  4  sq.  'baailiea  .  .  . 
cnianit*« 

tM  6^0010  ctso^nita:  f  CIL  V  1721  n.  5  laecoliitiiixenint'; 
ef.  n.  10  *cligmtate(m)*;  saepe  M  reete  in  carmine« 

m  Afrka:  CIL  Vm  20481  (10938)  \m  fi]l(i)ii  dediati 
[mi66Tere  nostri]'.  CIL  Vm  8379  u.  6  *ima  on  crenis'.  CIL 
vm  2384  'aignn  ...  et  nomina  martnra|*.  CIL  Vm  5666 
ü.  3  sq.  *martllroQ^ 

ff»  G§mti:  t CIL  Xn  1725  —  Leblant»  Insor.  ehrtt  da  la  Gaule  II 
480  *m  hoe  titolii[*,  ef.  p.  41  et  noealis  mutationem.  Leblant, 
Noiiy.  rec.  d.  mscr.  ehröt..  de  la  Gaule  245  (Sanoti  ChtyaaiithQB 
Dana  et  72  sooü)  n.  4  ^marthern  iiomira  LXX  et  IT;  ibid.  ad 
B.  36  titnltun  adfert  Leblant  ex  Marini  fratr.  Arn.  p.  181  Perret, 
Cataeombes  t  V  pl.  XV  n.  9  ^cnm  8olda(?)  amatus  fuisset'.  Baech. 
AL£  n  1753  non  niilla  christiaooram  carminum  ram^ia  adnotat 
inter  alia  LngudimeDsia  ex  Montefalconis  Hist  Lagd.  108,  556  u.  3 
'praecipiin  erat  tantae  iDdo[li8';  *praedpaii(8)'  interpretatus  Rim. 

CIL  Xni  2419  ^  Leblant  I  50  Allmer  et  Dissard  IV  p.  169 
*mater  bonorum*,  non  *bonoru'.       CIL  XIII  657  u.  4  *dieru'. 

in  Germama:  Kraus,  Die  cbristl.  inaehr.  der  Bbeinlande  279 
(de  tituli  altera  parte  falso  iudicauit  Kraus)  u.  6  sq.  'qui  aotu{ 
patris  ezsolnit':  margo  causa  uidetnr  foisse  M  abiectae;  et  n.  13 
Vum  nou{(is)';  u.  21  ^ad  ueti'':  u.  12  'mensej'.  ibid.  60  in  cazmine 
nt  nidetur  u.  6  ^cnnobis';  ö'*^"'  M  recte  et  u.  10  'cum*. 

in  Pannonia  inferiore:  CIL  III  10232  u.  8  sqq.  *po8ait  ad  beato 
Sjneroti  marture  et  infann  (i.  infontem?)  filiam  snain  nomine  Vrai- 
cina|(m)';  cf.  u.  7  Hitulum'. 

Paucis  rem  absoluamus,  quae  primo  obtutu  huius  dispata- 
tionis  non  esse  uidetur:  uerborum  terminatio  in  NT  haud  raro 
substituitur  mera  Httera  N,  quae  cum  M  littera  saepe  permutatnr: 
qnae  M  finalis  non  imraquarn  excidit;  qua  de  causa  huius  omis« 
siouis  exempla  praemissis  iierbi  foniiis  in  N  et  M  adferre  liceat: 
*fecpriin':  CIL  VT  10491  u.  6;  10707a  u.  5;  11149  u.  7  sq.; 
Ib2t<2  u.  4;  16086  u.  11;  18304  u.  6;  18342  u.  9;  10383  u.  6; 
20635  n  ?!  22021  n.  7;  sod  u.  5  'fecerunt';  26224  u.  8sq.;  28818 
u.  5;  '60l«S  u.  4;  30676  u.  3.        CIL  XIV  u.  3  sq.  christ. 

CIL  X  5939  u.  8;  cf.  u.  3  '8un(ty.  CIL  VlU  7928  u.  4;  CIL  TTT 
1278U  in  Dalmatia  u.  3.  'posnerun':  CIL  VI  407  litteris  non 
bonis  u.  6:  21187  u.  5:  25720  u.  6  sq.;  CIL  III  12953  in  Daluiatia 
litteris  malis  u.  5  'sue.  run'  uidetur  esse  'po  j s u erun Leblant, 
inscr.  cbi6t.  de  la  Gaule  286  u.  3  sq.  CIL  XIV  2490  u.  3  'con- 
para?]berun  douiu'.  %un':  CIL  VI  10168  u.  2;  23090  u.  7. 
CIL  X  6939  u,  3;  cf.  u.  8  'fecerun*.  CIL  XI  1305a  a.  u.  c.  733 
'probauerun'.      Br»mba43h^  Corp.  inscr.  rhen.  1336  a.  236  u,  4 
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'restituenin'.  CILII48Ö8  a.  2o6  u.  13  ^praeceper uu*.  CIL 
VI  9446  u.  6  'queren'. 


'fecoruiii':  CIL  \i  19159  litteriä  pulcbris  ii.  4;  11857  u.  4 
'secrum'  uidetnr  significare  ^ecerunt';  13176/7  u.  3;  *15130  u.  3; 
17947  n.  10  'tumulMtn  fecon/m';  19711  u.  2  sq.;  20274  u.  3;  21G17 
XL  3;  21894  u.  4;  26895  u.  10;  CIL  XIV  637  litteris  pessin.is 
IL  4  sq.;  ibid.  659  u.  4  sq.  CIL  IX  1200  u.  5;  CIL  X  1323 
fitteris  pessitnia  n.  7;  8563  n.  6;  3646  n.  6.  CIL  XI  2535 
ebiigi  B.  7.  Clh  Y  1730  Christ  u.  5  ^contra  uotum  feoer?/m'; 
CIL  n  508  Q.  6;  CIL  Xn  *2981;  CIL  m  4764  in  Norico  u.  6. 

*po8ueriim'  CIL  IX  3948  n.  10;  4028  n.  3;  CIL  XI  2520; 
CIL  HI  8971  in  Dalmatia  n.  6  sq.  ^parentes  posnaemm*;  CIL  IH 
10899  »  4136  in  Pannonia  snperiore  n.  6  sq.  Hitukim  pusaemm'; 
CIL  m  14333^  in  Dalmatia  n.  3  sq.;  ^conparanernm':  CIL  VI 
10822;  20076  n.4;  CIL  VI  2104  aet  finatr.  Arn.  a.  218  u.  21 
^connenernm*;  aed  in  eodezn  nersn  ^consederunt'  et  *ca[u]ei*unt'; 
CIL  VI  2826  o.  4Bq.  ^noturn  restitnerum';  26667  ohrist.  u.  5  sq. 
^qaesquam'  i.  quiescant.  CIL  XIV  1929  Christ  n.  2  sq.  ^hic 
dorminm'.  ephem.  epigr.  VJUl  1  (ad  CIL  IX)  96  n.  3  *resti- 
tttsrnm*.  CIL  X  6689  n.  7  ^enrarnm*,  scdn.  13  ^fecerant'. 
CIL  Vm  11306  n.  4  sq.  *caia  egernm'.  CIL  XIV  2120  Medi- 
canimq(ue)'. 


*  feceru':  exempla  nrbis  Romae  cf.  p.  223.  CIL  X  3816  n.  2 
*feeem^  ibid.  6267  n.  10;  CIL  V  1631  u.  7;  Brambach,  Corp.  inscr. 
ihen.  832  n.7  *fecern|*;  idem  CIL  Vm  21796  n.6.  ^posaern' 
«phem.  epigr.  Vm  1  (ad  CIL  IX)  190  n.  6;  CIL  XI  1524  n.  4; 
2256  Q.  4;  6046  n.  10  'posnernj';  CIL  IH  6137  in  Moesia  in* 
feriore  n.  6  sq.  'posnorn  titilo';  CIL  Xn  4  n.  6;  CIL  X  2145  n.  6 
*in>couiipo';  CIL  VI  31113  n.  6  'dedicauera';  CIL  VI  31147  a 
«.  114--139  u.  17  ^coeperuj';  CIL  Y  1642  Christ  u.  6  'bizeru'; 
Nd  n.  8  *parabenint'.  *locaneeru'  CIL  IX  3387  a. 


terminationnm  eonfnsarnm  culmen  ascendunt  fortaese  dno  hi 
tadi  CIL  YI 19296— CIL  X  6736  —  quod  editoree  fngit  —  n.  10 
*obitoriint'  L  obitomm  et  CIL  VI  19345  n.  8  ^eornnt'  i.  eorum. 
tf.  CIL  m  6137  *po80on«'  gen.  plnr«  terminationem. 


nt  pleni  aimna  adscribimns  haee:  CIL  YI  10276  n.  6  *feoe- 

rni&llt';  CIL  YI  12375  n.  10  'feeerff';  Utetne  'nt'  an  'mt'? 
CIL  IX  994  n.  6  Mebneramt*. 
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DE  IN0AI}TAH£NTI8 

Tnflantamenta  et  exMerationes  ut  omsi  teiminatioiie  ita  M  finali 
plaoe  infimia  ezoaUuiit;  propterea  seorwm  traetaneiiin:  praemittore 
lieeat  (m  insoription««  in  AInea  repertas,  qoae  bestiarom  renim* 
qne  nepalmm  pretia  oontment;  in  prima  cogitar«  debebam  de  oon- 
pendi»,  in  altera  ei  tertia  dnbitani;  qua  propter  separatim  a  ceteris 
idseribiBre  uolui:  in  lege  poitns  iop*  L.  Septimn  Seaeri  CIL  Vin 
4508  a.  202  22^^  U  finalis  reote  se  habet,  saepe  antem  ezcidit: 
TL  9  *poreellu';  XI.  10  'agnu';  u.  17  'oorium  perfeetas';  vu  18 
'pelle,  ouella',  cf.  ^caprin(am)*;  u.  20  sq.  'spongiaru';  u.  27 
Vesina,  piea';  et  n.  18  *piIoe(am)';  n.  19  'malao(am)';  u.  22 
*iameiit(a)'. 

in  tituliä  simillimis  in  quibos  ennmerantur  singuloram  deomm 
hortiae,  16^«"  M  finalis  omissa  est:  CIL  VIU  8246  et  8247 
'agn«!  tauru,  oaicula,  berbeoe,  onicnla^  i^gntt*  agntfi  ed«, 
agnu,  ouicla,  berbec«,  oniela,  oapone,  edu,  aedna,  ner- 

b(ece)  (8247  ber[bec]e)*. 

CIL  X  3824  ^Cn.  Numidinm  Astragalum  uilius  (illius?)  uita 
tialetudin(em)  quaistom  ipBiiq(ae)  uti  labescat  morbu(8)  .  .  .  C.  Sez- 
tiu(s)  Tabsi  mado  rogo'.  CIL  X  8214  u.  3  sqq.  'nisei  i8ta(m?) 
re(m?)  qna(m)  ages  (i.  agens?)  qum  q.  cann^?)  litteras  perlegerit*. 

in  tabella  plnmbea  rainturnensi  (CIL  X  8249),  qnao  dictiouis 
uulgarissimae  uocalium  atque  consonantiuin  pcrmntationes  continet, 
grauissima  litterao  M  ünalis  abiectae  argumenta  praebet  baec; 
Vnicnrj  (i.  qnicquam),  Ticenc,  colore,  fifjura,  umbra,  cere- 
hru^  trute  (i.  trontem),  nasw,  metj'  (i.  mentum),  alitu  (i.  hali- 
tmn),  colli  (i.  coUum),  uetrc  (i.  uentrem),  ubiicu  (i.  iimbilicum), 
aisica  (i.  uesicam),  illa,  tabesoete  (!•  tabe6centem)|  sacrificit«, 
anuuersarifc,  peculiw'. 

Huc  pertinent  tituli  dno  africani,  quos  buo  loco  sab  M  omissa 
tractani.  CIL  VIII  12505  a)  *te  rogo  qui  infer  uales  partes  tenes 
commendo  tibi  Tulia  Faustilla  Marii  filia,  ut  eam  celüiius  ab- 
dacas  et  ibi  in  numerum  tn  abias',  b)  idem  fei  t',  se  i  omittitux  ^Marii 
filia*;  düindü  legimus:  'abducas  infernales  (uel  idj  partibus,  in  nu- 
meru  tu  abiaa*.  ibid.  19525  litteris  scripluö  cursiuis:  a)  'ut  facia 
üüm  sine  sensu m  sine  memoria  sine  ritu  sine  mednla',  b)  'ut 
aceptu  abeas  Siluauuq  punlua',  c)  *ut  facia^s)  [ijlum  mortu[uJ, 
depona(8)  eum  at  Tartara'. 

B 

de  H  finali  adieeta 

In  particiila  quae  agit  de  M  finali  adiecta  initiuin  fiiciamus 
a  carmine  quodam,  in  quo  M  littera  unicuique  fere  uoci  adiecta  se- 
cundum  Biiecheleri  sententiam  ex  aliquo  omamento  ductnue  lapi- 
daho  proueuit.    (4^Qm  titnlum  cum  Iratri  meo,  qoi  psjrchologiae 
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empiricae  et  meate  alieafttomm  morbiB  stndet,  demonstnreniy  me 
docait  aaetozam  tatoli  mentis  morbo  captum  uideri  fuisse  qui  ad* 
pellatnr  catatonia.  fCIL  V  7542  —  Baeoh.  ALB  II  924  'ca  .  rm  . 
eaiffi  ,m  Am  \  castam .  fides  .  castam .  |  eua .  tödiam  .  nobis .  saciilus  | 
bocm  .  dieatm  .  domina  .  mada  |  tarn .  epoetaim  .  had  .  mü  |  et  domi- 
naim .  protinas  |  adaf»)  .  me  .  sim  adaznos  |  dominaim  .  tum  •  aaca- 
lejm .  castus .  abitom .  N^M  |  posum  .  solus .  ominibua  .  |  arcoerem% 
haeo  BuecbelerttS  Bio  in  formam  metricam  redegit: 

^enraest  casta  fides,  casta  coBtodia  nobis: 
sacculus  hoc  dicet.  domina  mandata  poetae 
admittet:  'donunae  protums  adde  meae, 
addamna  dominaie,  tum  saceole  castus  abito; 
non  possun  solus  omnibus  argnere'. 
sententia  nentiquam  dilncida  fit,  qnod  iudicium  fratris  fulcire 
uidetur:  in  litteris  ad  me  scriptis  haec  me  docuit:  Die  eiffentümlicfte 
einreihung  des  huchstabens  M  kann  als  jjsychopathischcs  symptom 
aufgefasst  werden  .  .  .  den  modernen  psyrhiater  iceist  ein  derartiges 
schrißstück  geradeswegs  auf  einen  vei-htödungsprozess  hin,  dessen  vieJ- 
gcstallige  formen  unter  dem  ramm  Katatonie  einstweilfm  ^uFammevnrfasst 
werden  müssen,  neben  maneherlei  krankheitsfni<^sin(fufrn  z'richncn  sic?i 
gerade  die  kafatoniker  durch  Überraschendr  ' wanicrert  aus;  tias  nur 
an  unsinnigem,  gesuchtem,  unmotiviertem  qt  dacht  werden  kann,  tritt  bf^i 
solchen  kranken  in  wortcfi,,  schriß  und  handlungen  mi  tage  ah  eine 
nicht  hcdarhtc,  sondern  rein  impulsive  wUlensäusserung.  dabei  besteht 
wenig  vanaiion;  Stereotypie  heherrscht  das  krankheitshild.  dieselben 
worte  wiederholen  sich  mü  gleichem  rythmus,  oß  i<jge-  und  monate 
lang  —  verhigi  ralion.  die  sinnlosen  beifügungcn  zion  gf^schric- 
benen  ändern  kaum  ihren  Charakter;  dabei  können  sehr i ft- 
stücke  mit  ahzug  der  kritiklos  eingeflickten  worte,  Silben  oder 
buchst aben  einen  leidlichen  sinn  geben,  im  aUgeinrin'n  sind  es 
Phrasen^  wortgeklingel,  Wortsalat,  vergl.  Kraepdin,  FsychiatriCj  LcJir- 
buch  5.  aufl.  1896  s.  450.  socius  malorum  fuit  fortasse  auctor  car- 
minis  CIL  VIII  13134  =  Buech.  ALE  II  1606,  qui  0  uel  Q  sine 
regola  insemit;  accedunt  uerboram  repetitio,  sententia  minuä  clara. 

AV«-A  in  tttnllB  ethiiols 

1  exempla  certae  aeiatis.  f  CIL  VI  4330  iade  ab  Augusti 
ad  Claudii  aetatem  u.  3  'Asinia  maritam  fecit'.  CIL  II  1964  iu 
lege  raalacitana  inter  a.  82 — 84  II  u.  32  'quam'  pro  'qua*.  CIL 
XI  6107  a.  246  u.  17  ^dedicatam'  nominatiuas  uidetur  esse  casus; 
cf.  u.  2  *pro  salutem',  sed  6*»"  M  recte  se  habet.  CIL  X  6860 
Theoderiei  aetatis  n.  6  sq.  'adjmirandam'  pro  ^admiranda';  sed  in 
eodem  titnlo  6851  n.  13  *admiiaiida|'.  CIL  X  6852  in  tertio  eios- 
dem  tünli  eienplaii  il  ft  ^admir^da'. 

2  exempia  inceriae  aetatis,  Eomae:  CIL  VI  10848  n.  14 tq. 
'donationis  canaam';  saepe  H  leota  se  habet  einsdem  generia  eont 
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dio  tttnli  Moesiae  inferioriB:  CIL  III  19899  n.  6  sq.  ^monorifuiL 
e]aiiBam  posnii*;  bis  M  reoto  oe  habet  CIL  m  7578  n.  4  'me- 
aoriae  gratiam  poBaenmt'.  f  CIL  VI  8584  a.  8Bq.  *hooe8ta|m 
miniose'.  CIL  YI  8478  v.  4  ^mienone  onesiam*;  an  cogitan- 
dnm  est  de  Wissas)  honesta  missione'  CIL  VI  8725  u.  6;  S834 
IL  4  sqq.?  t  CIL  VI  7577  M.  Libia  Faastinam  ter  nero  inato 
fiUo'.  CIL  VI  10846  tL  4  *de  fragalitate  meam  fabrioaui';  il  2 
'ia  bae  euatodiolam  Peladiaoa'.  CIL  VI  16705b  it  7  'pars  ter- 
tiam*;  sed  a  n.  7  *para  tertia';  ter  'sepolehniin';  ^eorom'.  CIL 
^  8741  XL.  9  sq.  'suani  nolaptete  posnit*  i  ^sna  nolnntale  posnit*. 

ta  iSScMiNHO.*  fCIL  X  8988  u*  1  sqq.  If.  Saturninae  die 
Satomi  nata  diem  Satoxni  diem  funetam';  propter  casuTim  oon- 
fsiuawm  anpia  adsoripsL 

la  Aem&ia  VmMa:  CIL  XI 1897  n.  8  eqq.  ^Coelia  Inliana  in- 
ddureDtia  medieinanmi  eias  mfirmitati  graui  liberatam  d.  p.\ 
t  CIL  XI 6796  —  Bneoh.  ALE  II  1882  u.  1  sq.  *hie  Mazima  iacet  nunc 
Vidia  faneri  acerbo  Bapta  patri  et  matri  raptamqae  serori'. 

m  Afriea:  CIL  VUi  4891  in  titulo  perunigari  u.  5  *memoriam 
fiicta|  est*  exspeotamiis  'memoria  facta  est*;  dcOvraKTOv  est  quäle 
%emoria(m)  dedicata'  est'  in  titulo  Christiane  CIL  VIII  *20142 
a.  384  (cf.  p.  190);  sed  u.  3  'annormn*.  CIL  VUL  21610  — 
ALE  I  295  11.3 sqq.  'in  ar[ce]m  ins|tractam  cemimna  tec[ta]  | 
domomm'. 

AM  »  A  in  ütnlis  cbriatiaida 

Bossi,  Inser.  ehrist  nrb.  Bon.  1 752  a.  451  n.  8  sqq.  'rogo]  uce 
per  Oriatnm  ne  mihi  , . .  niolentiam  fiat  et  ne  sepnlcrom  meam 
violetnr*,  *nioleiitiam'  acensatinns  nidetnr  esse  qai  adpellatnr  dtiiv« 
TCDCTOc  in  eapite  primo  p*  44  adscripsi  Hnebner,  Inscr.  Hisp.  Christ 
144  «  BnecL  ALB  II  1897  saee.  fere  qninti  n.  2  ^aeternam  in 
lade  aominis  Ithacü*.  CIL  Xm  1661  —  LeUant»  Inscr.  chr6t  de 
^  Ganle  I  n.  18  *in  hoc  tnmolo  reqmiscit  membri  bone  memorie 
Andolena  bona  haretate  snam*.  Leblant,  Nony.  reo.  d.  inscr.  chr6t 
de  la  Gaule  868  *Tanms  ninat  deo  Tanm  petram'  i.  *Tanri  petia'; 
tf«  864  *]abede*  pro  *lapidem'  i.  *]apis\  nbi  Leblant  contalit  'nostram 
pneeeptlo'  pro  *nostra  praeceptio'  ex  Tardif ,  ArehWes  de  VEmpirOi 
Hoanments  historiqaes  p.  6.  Bossi,  Inscr.  ohfist  nrb.  Bom.  1 1128 
t-  566  et  578  n.  6  *in  pace  aeternam  et  oretf .     CIL  XII  5407 

^  Leblanti  Liser.  ehr6t  de  la  Oanle  602  post  a.  455  n.  8  sq.  'reqnit 
n  paee  domine  •  ca'.  Leblant  1. 1.  601  n.  6  sqq.  'requienit  in  paoe 
domiBioam^ 

EM«E  in  tltnlis  efhnieiB 

1  exempla  ceriae  aetatis,    CIL  X  1781  a.  u.  c.  649  n.  13  sqq. 
introitu  in  aroa  quod  nunc  et>t,  et  fenestras  .  .  .  parietem  op- 
Btruito';  cf.  stib  errore.    CIL  ^TTI  14392  a.  a.  2  Chr.  'Imp.  Caesa- 
rem  Angl  XTTT. .  .aedej  Telluns  refeo.'  ^Caesarem'  ita  displicet,  ut 
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errori  fortaase  lapicidae  tribaendem  cit;  nam  q.  4  *aede'  propter 
marginem  M  omissa  oidettir.  CIL  XTV  8608  VeBpa&iani  aetatU 
Q.  33  sq.  ^Scytb&rain  quoqa6  r^gem  .  .  .  snmmöto*,  of.  errorem 
quadratarii.  CIL  XV  636  a  saac.  I  ex.  *ab  I«.  Lleinio  Felicem'  aob 
AB  adseripsi  p.  13.  CIL  VI  7653  aetatis  Claudii  et  Neronia  n.  5  'ia 
om&em'  L  in  omne  i.  omnino;  cf.  u«  1  ^in  oiime(m)  fobrica*;  n.  5 
*ad  diae'i  il  6  *8oln|*.  CIL  II  in  iege  maladtana  1964  IV  n.  49 
*ea  legem*.  CIL  VI  3453  «>Bnecb.  ALE  I  476  saeo.  II  ez.  n.  5 
*a  ooninge  amantem*;  M  finalis  in  earmine  nalde  firna  eei  CIL 
XI 5749  a.  361  n.  18  sqq.  *non  dissimüia  . . .  perpetno  ex  domum 
eonim  proeessara  pari  adfeetationem  speramns';  oontra  IC  ex- 
oidit  n.  10;  11;  13;  n.  17  *erga  amore';  n.  31  sq.;  u.  7  maxgine  nr- 
genie  M  omissa  uidetor  esse.  CIL  VI  31913  ad.  n.  1738  a  b 
medii  fere  saeo.  IV  n.  3  sq.  'njmphium  sordinm  sqnalorem  foe* 
datnm*;  cf.  errorem  qnadratarlL  CIL  X  5349  «.  408  o.  3  sqq.  *M. 
Sentio  Bedempto ...  ex  origine  patronatns  n  e ni e  n te  m'.  ibid.  5300 
litteris  seqnioris  aeni  n.  8  sq.  Wns  opera  et  sollicitodinem  inpen- 
düsqne  proprüs  post  Seriem  annomm';  If  finalis  oa.  deeiena  leete. 

3  exempla  ineertae  aetatis,  Bomae:  CIL  VI  648  n.88q. 
^effigiem  loci  omatnm  religionem  institmt^  CIL  VI  4966  n.  8  sq. 
*de  Vettio  Felieem';  o£  pag.  38.  CIL  VI  7458  n.  11  sq.  'qai 
snnt  in  bac  staiionem*;  cd  INnbi  p.  36.  intezpretatio  plane  certa 
non  est  f  CIL  VI  9233  non  exstat  n.  14  sq.  *bie  artem  caelatara 
Clodiana  enidt  onmes';  sed  ier  M  recte.  fCIL  VI  10375  n.  3  sqq. 
*ab  ostio  introitus  parte m  dexteriorem*;  qnaier  If  reete  se  babot, 
sed  uereor,  ne  qnis  etiam  bnnc  locnm  tenere  uelii  CIL  VI  34704 
n.  3  Sparte  sinisteriorem'  an  aconsatitts  est  M  omissa?  u.  3  *Poii- 
tioru[*  CIL  VI  30133  —  Bneob.  ALE  II  600  n.  6  *hmB  no- 
men  nbiquem';  ter  M  finalis  exstat  reete. 

ttft  Cahbfia:  CIL  IX  175  n.  5  sq.  *qaoins  mortem  aoer[biim] 
dolorem  tnlit';  ter  M  reete. 

f»  8anmu>:  CIL  X  3496  n.  ösq.  'aliam  saepelitam  nno  dolo- 
rem'; sed  Q.  3  *non  sufecerat  nno  dolore*;  of.  n.  15  'onm  bestra 
matrem*;  saepe  M  reete.  CIL  X  5353  n.  3  sq.  'qui  ninni  saepem 
monuit'.  CIL  X  7988  n.  1  sqq.  '  Valeriaeni  Spenini  ooingi  bene* 
merenti  dorisim|em*. 

in  Äem&ia:  CIL  XI  1139a  n.  3  *n]on  potest  prins  mortem 
adfider  qnam  nenerit  fii[tnm*. 

in  Äfrica:  CIL  Vm  13134  —  Baech.  ALE  II  1606  n.  6  'qua 
rem  q.  dicis?'  CIL  VIU  14864  u.  4  sqq.  *onm  Martide  nxore  et 
Felicem  fiU  et  Fortimatj  matre'. 

EM     E  in  tltnlls  elffistlaiiiB 

RoBöi,  Inscr.  ehr.  urb.  Rom.  T  278  a.  378  u.  3  'Valentem  et 
Valentiniano'.       CIL  V  8767  saec.  IV/V  u.  3  sq.  'aiuidc  rem  sua 
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eonparauernnt*.  fRossi,  Inscr.  ehr.  urb.  Rom.  1 1125  a.  ööi  =  CIL 
M  9919  u.  2  aub  illa.  .  .condicionem*.  Kraus,  die  christl.  inschr. 
der  Rheinl.  2  p.a.  617  *hic  sub  ista  labidem  marmoiea  quem'; 
cf .  3  bic  ^ub  lüVd  lapide  marmorea  quem';  uide  SVB  p.  53.  fClL 
Xm  2477  =»  Leblant,  Inscr.  cbr6t.  de  la  Gaule  II  377  a.  630/631 
u.  9  'propria  sepe  icr.auit  opem  ;  cf.  u.  1  'ortum'  i.  ortii;  ii.  2 
'tamulo'  i.  tumulum;  item  u.  4  'officio';  u.  8  bis  A(M).  CIL  III 
7521  in  Moesia  iüferiore  n.  8  sqq.  'cum  natibus  suis  \  ilaiem  Va- 
lentino  Cumeuio  Valente  et  CyriUa.  .  .titulo  pobueiuiil'. 

VM  =  0  in  titnlis  etlmicis 

CIL  TT  .^1048  =  yj  3722  a  u.  2  sqq.  'mesa  posuit  salbum 
(==  saluo)  patre  cum  [ojmnis  byyris| sajcratia' ;  Kossius  ethnicam 
esse  iudicat  inscriptionem.  fCIL  X  2066  u.  1  boc  cepotaphio 
maceria  cinctnm';  &ed  dno  fortasse  casus  pendent  ab  eadera  prae- 
positione;  cf.  p.  39.  CIL  MTl  18823  =  Buecb.  ALE  TT  1831 
0.3  'liaii[c]  tibi  faDe8[t]am  solid  um  (i.  Bolido)  de  marm[oJre  fecit*. 

VM  »  0  in  tltuHB  chriBtianis 

fRossi,  Inscr.  cbrist.  urb.  Rom.  I  653  a.  426  *a  foaaoribns  Bnr- 

done  et  Micinum  et  Mosco';  cf.  AB  p.  14.     ibid.  662  a.  430  Uooum 

6m]ptiim  ab  Epolytam  foesore';  ef.  AB  p.  17.    H.  Pais,  Add.  ad 

R 

CIL  V.  n.  344  saec.  V/VI  propter     I     ^oom  suum  snnbirgino'; 

A|G) 

cf.  CVM  p,  26.  CIL  VIII  12457  a  ephem.  epigr.  V  1222  VH 
147a  TL  3  Me  suo  propiam  te^elauit';  of.  D£  p.  30  et  A(M). 

VM  s=  Y  in  tituIis  ethnicis 

CIL  VIH  19525  a  saec.  fere  IV  *ut  facia(B)  ilum  sine  aensnm 
nne  memoria  sine  rita  sine  medola'. 

VM->  V  in  UtuliB  ol&ristianifl 

fCTL  xm  2477  <«  Leblant,  Inscr.  obr6t  de  la  Oaide  II  377  a. 
630/631  'nuuelis  ortnm*}  cf.  n.  2  sq.  *oooopat  boc  |  tumolo*;  n.  4 
'gesisti  sacram  prbr  officio';  n.  81* longa  memit  sene  crimine  nita'; 
n.  9  'propia  sepe  leuanit  opem  (i.  ope)';  M  reote  n.  5  *ciun*|  *om- 
aiam';  n.  6  ^parentnm';  n.  8  *e[gen]tiim'. 


A  £  I  O  V  ^  AM  EM  XM  OM  VM 

lütorae  M  finalia  loco  saepe  nocali  antecedenti  linea  snpra- 
dneitarf  quae  non  solam  M  significat,  sed  etiam  quam  übet  aUam 
titteram.  ea  tantum  conlegi  exempla,  quae  ad  litteram  M  finalem 
pefünent:  Umge  plnrima  ne  dicam  omnia  fere  obristiana  sont:  neqae 
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hoe  vel  Üliid  me  fogiBse  mmplma  wgßnanm^  plenns  eaaa  nolni: 
CIL  XV  6307  m  *&iinll|'|  liiiea  omiBBa  eat  in  DÖeoiuflati  inediti  per 
seniire  alla  st  dei  masei  ditalia  I  p^  810  n.  62.  Bossi,  Iiiaer.  olir. 

nrb.  Rom.  II  906  u.  6  'amra':  ef.  o.  8  'non  ii<m  oons';  et  Bosri  L 1. 

i  976  a.  521  et  532  'süpttib'  bis.  CIL  VI  32080  b  christ.  u.  5 
*annü'.  CIL  IX  306  christ.  u.  8  sq.  ^sepulcrü';  linea  saepe  exstÄt. 
ibid.  5045  Christ,  u.  4  *ad  honore'.  ibid.  5900  u.9  'librK  unS*; 
bis  M  exstat.  ibid.  5463  u.  3  'Laiigu[ba]rdora'.  CIL  V  307 
infirmae  aetatis  u.  4  ^abeat  porcionS  oa  Iud[a*.  ibid.  1729 
8aeo.V/ VI  propter  n. 7  'doliü*.  CIL  XI 330  aliqnanto  post  eaacVI 
IL  4  *par  ipsll  praoo  . .  •  ut  mmqui  ie  aliat  poDra)t(ar)*;  vu  9 
^fimgevat  oiior9\  hoe  looo  de  straotara  nods  *ftiiigo  duMtara  aon 
licet^  CIL  XI 815  a.  571?  a.  U  'Unqiiaiu  Ineta'  aat  «mpendiiim 
snbeet  aat  linea,  quae  supfadacia  saepe  in  lioe  titdo  obniam  ftt| 
omissa  est  nel  periit  Longe  plarima  ezempla  Bant  Hiepaniaa  Qalliae 
Britanniae:  Huebner,  Inacr.  ffiap.  ebrisi  275  a.  952  n.  4  *edis  rninS 
a  fandamentie  erezii*.  ibid.  84  a.  545  *dee6*.  ibid.  65  a.  641  Jui 
camine:  a.  8  'noas';  u.  7  *id6'.    ibid.  910  a.  986  *proteetoii*s 

'mibra*.  ibid.  90  saec.  YL  'äcorü'.  ibid.  123  a.  642  u.  10  *80- 
daliG*.  ibid.  63  saec.  VII  uel  VTH  'horologiü'.  ibid.  242  a.  894 
'regnCl  Arabfil'.  ibid.  253  a.  913  'angela'.  ibid.  875  a.  952 
Hempla  fratm'.  ibid.  276  a.  1048  'post  obita'.  iooerta ezempla 
ennt:  Hnebner,  Insor.  Hiep.  Christ  65  a.  641  tu  9  *dlt^;  128  a.  642 
n.  18  *dom1l';  216  a.  1002  n.  8  *debitn'.  CIL  Xn  5407  — 
Leblant,  Insor.  chrdt  de  la  Ganle  602  saee.  T/TI  o.  2  sq.  *Hlqiitt 
in  paee  domine .  ST;  of.  p.  48.  CIL  XU  286*,  1 «  Leblaati  Xnaer. 
ohr4t  de  la  Qanle  621B  o.  2  *cti  xpö  in  eternü  aml'.  Leblant  ibid. 
66  a.  505  n.  8  'penetentis'.      CIL  XU  1279  «Bneeh.  ALB  H 

1356  A  u.  3  'quaqua';  cf.  n,  12  *fletib'.  Leblant,  Inscr.  chröt. 
dü  la  Gaule  586  A  saec.  VI  u.  8  'accepit  traositum  ßuü'.  ibid.  663 
saec.  VI  'scorü'  'quorü'  'cü'  *innocenta'.  CIL  XII  1798  — 
Buech.  ALE  II  1743  n.  1  'Pjlacidis';  cf.  n.  2  'pietateqe'.  CIL 
XII  2361  —  Buech.  ALE  I  790  u.  8  ^quonds':  saepe  linea  snpra- 
dncta  est  Leblaut,  Nout.  rec.  182 «CIL  Xn  936  a.  546  (530) 
u.  4  sq.  *eonds'|  omissa  est  linea  in  CIL.  CIL  Xn  2144  —  Le* 
blant,  Inscr.  chr4t  de  la  Ganle  468  *in  xpi  nomine  in  hoc  tomoltt 
reqQiesce[t]  in  pace';  cf.  p.  40.  *  CIL  XIH  905  LeUant,  Inner. 
ehr4t  de  la  Ganle  II  n.  596  a  tab.  490      Jollian,  Inscr.  vom.  de 

Bordeaux  862  a.  643  u.  8  'siTü!*;  u.  9  'Augusta  '  u.  10  'septe'. 
CIL  Xm  2359  Christ.  =  Leblant  1,  1.  I  55  «=  Allmer  et  Dissard  IV 
p.25  a.454V  u.  Ssqq. 'muudana!  reliquit  et  tradedit  aiiimä\  Hueb- 
üöi-,  Iiiscr.  Brit.  ehr.  160  u.  27  a.  808  —  10  'chirografü';  10**^  M 
perscripta  est.  ibid.  169  a.  G8Ü  'iucem  tuä  Oldo  da  deus  et  requiö 
amen'.  ibid.  130  a.  987?  ^sepulcrü  primO',  sed  ad  marginem 
*ecle8ia|(m)'.    Non  nulla  adicere  liceat  exempla  et  litterae  M  in 
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media  uoce  et  cnius  übet  alius  iitterae  linea  siipradncta  significatae 
ei  Hispaniae  et  Britanniae  titoÜB  christianis :  Huöbner,  Inscr.  Hisp. 
ehr.  40  Tl.  5  sq.  'cÜTTOXiTÜiv*.  ibid.  65  a.  G  H  u.  8  'nooebres'; 
cf.  n,  3  *noue'  *ide'.  ibid.  210  a.  98G  'möbra'.  Huebner,  Inscr. 
Bzikcfax.  33     tepore'  L  ^in  tempore'. 

■ 

Huebner,  Inscr.  Hisp.  ehr.  276  a.  952  i  *bod'.  ibid.  *iiigi- 
lätia'  *in8tätibus '.  ibid.  89  a.  667  'scorum'.  ibid.  90  saec. 
VI  'Bcörü'.  lila.  644  'sco'rum';  126  saec.  XV  nel  XVT  'I^j- 
rum'.  ibid.  16S  a.  693  n.  10  'sconim'.  ibid.  210  a.  986  'XPM 
DM*,  ibid.  988  ^eoolSam'.  ibid.  117  a.  660  hno  i.*hOi>£l_>^i^* 
100  a.  680  Q.  2  *monaeh(aipy.  ibid.  214  s.  968  n.  11  ^rsbrn'. 
Huebner,  Inder.  Brit.  ehr.  144  'prsb'  i.  ^preabyter'.  ibid.  175  u.  ü 
'8eorii['.    ibid.  176  saec  Vm  'scorum',   ibid.  73  XPU 

C 

de  M  matata  in  N 

QaaMtioiie  de  M  finali  abieeta  et  omisBa  abBolata  lertat,  ui 
üttwM  M  mntationem  in  K  sub  finem  nooabalonun  ezaminemiu. 
hk  uoeibae  con|>otiti8  faoiam  est,  nt  consonans  quae  sequitar  in 
lingoa  nnlgari  mntafekmem  Iitterae  M  in  N  efifteeret,  nelnti  *earon- 
dem'  *qmeiiiiqne'  ^nunqaam'  sim.  ante  omnes  consonantes  excepÜB 
B  K  P,  qaae  ad  legei  phcmeticas  N  petius  in  M  transire  inbent  quam 
K  in  N.  Quae  sononun  nasalimn  confasio  in  titulia  latinis  obaiam 
fit  m  mnltis  uocibus,  quae  in  nmtato  dioendi  genera  nix  nt  conpo- 
lite  aentiebantiir.  ab  bis  ordiamnr: 

1  in  conpositis 

Handudum':  CIL  XI  5750  a.  260  u.  12;  CIL  X  476  a.  337 
'tantundem':  in  lege  agraria  CIL  I  200  a.  u.  c.  643  200 
LVm,  LXV,  LXIX,  XCI;  CIL  I  202  a.  u.  c.  673,  2,  33.  CIL  VI 
3636  u.  6  'uenundare';  CIL  VT  1080  ÄTitonin.  aetatis  u.  15 
*circnndatus';  CIL  XTV  3006  'cjircund at um';  CIL  VI  10231 
a.15  quandiu';  CIL  VI  28637  a  u.  3  'nouendiali';  *idenqiie': 
CIL  I  1341  saec.  I  u.  7;  CIL  Yl  6788  -=  21863  saec.  I  u.  4  8q.; 
CIL  XT  3583  u.  7;  CIL  IX  5463  ahnst,  n.  3.  Stenqne':  CIL  VT 
8480  11.7;  CIL  XrV  1731  u.3.  CIL  VI  20987  u.  10 'intanq(ue)'; 
ibid.  3012Ö  u.  2  'sextnnque':  CIL  X  477  a.  347  u,  16  'patrian- 
<iuae';  CIL  HI  1854  in  Dalmatia  n.  13  'spenque';  CIL  XIV  62 
eaaqne'i  CIL  III  11451  in  Pannonia  superiore  ^cansanque'. 

CIL  1  200  in  lege  agraria  a. u. c.  643 XXVH  p.81  'quansei'. 

CIL  HI  pw  858  a.  92  n.  U  Mnntazat'. 
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In  tabiilis  ceratts  dadcis  CIL  III  p.  941  a.  143  u.  8  *par* 
tenae';  tl  9  ^ennue';  ibid.  p.  959  a.  160  vu  7  'partenue'; 
a.  8  *enna»*;  tl  11  ^ablatanue';  CIL  VI  10219  xu  9  ^par- 
ienue';  CIL  VJLU  10946  n«  S  Mecenuiri'.  Ib  eandem  rationem 
progradimnr  aoquir^tes,  qnibiis  «ab  condioionibns  M  sab  finem 
aerborom  iaeta  dt  N.  ae  primam  qtiidem  ea  coaponemoi  ezempla, 
in  qmbns  N  orta  ene  oidetor  littera  qoae  Sequilar,  altero  looo  N 
pro  M  ante  vocaleiD  et  H  nel  sab  finem  totias  titnli  considerabi- 
mas,  tertio  eos  eontemplabimiir  titalos,  in  qaibns  M  in  N  transiiti 
qaamqoam  eonsonantes  seqnebantar  qoales  BMP. 

2  ante  epnsoiaiites  qiiaa  postnlant  N 

1  N  pro  M  ante  C.  CIL  VI  Gl 82  eaec.  I  u,  6  't  au  cito*, 
ibid.  7579  u.  8  Han  coucorde*.  ibid.  91S3  u.  9  "da  pisceii  cay'. 
ibid.  15282  u.  7  sqq.  bis  'iden  Claudius'.  CIL  V 4488  u.ll  'tab 
cun  cenac(ulis)' ;  cf.  'cen tonariorun  quae'.  CIL  VI  lö744  u.  6 
'cun  cuo  uixi'.  CIL  IX  2892  u.  5  'qun  c'  i.  'cum  quo'.  CIL  X 
4536  Christ,  u.  4  sq.  *con  quen  conaixi'.  CIL VHI  7156  u.  4 sq.  'cun 
caris  amicis';  u.  6  'cun  coniuge'.  Huebner,  Inscr.  Hisp.  cbrist.  252 
a.  874  b  *can  ooniuge'.  CIL  Xm  633  a.  258  cbrist  b  u.  1  sqq. 
*hie  iaoet  exanimen  eorpns*. 

2  N^ra  M  ante  D.  CIL  IV  1895  'tan  dnmm'.  CIL  VI 
20909  n.  8  sq.  Monan  dedit'.  CIL  X  6798  vu  2  Monnn  dedit'. 
CIL  Vm  8037  o.  2  sq.  *in  quan  die'.  CIL  XII 874  a.  3  *ut  tan 
dulcis  erat  tanquam  aromata'.  CIL  XU  *5170  a.  9  'per  decen 
dies*.     CIL  Xlt  2104  Christ  a.  5  sq.  ^cun  dies  dnt  adae(ne)rit'. 

3  N  pro  M  ante  F.  CIL  VI  377  u.  8  'cun  fratribus'.  CIL 
VI  133G1  u.  7  'cun  filia';  cf.  u.  5  'cun  quen  uixit'.  CiL  III  70 
in  Aegypto  u.  2  'locu  cun  filia*.  CIL  V  4754  u.  9  sq.  *o  nefas 
quan  floridos  cito  mors  eripis  annos'.  CIL  V  1705  cbrist,  u.  4 
'cum  quen  feci  annos'.  CIL  VIII  2977  u.  7  sq.  'cun  fil  fecit'. 
Kraus,  Die  christL  inschr.  der  Bbeinl.  193  u.  2  ^uixit  in  pacen 
fed[elis'  (—  Leblant,  Noav.  rec.  193  (?)). 

4  N  pro  M  ante  L.   CIL  lU  6932  in  Cappadouia  et  Galatia 
u.  5  sqq.  'per  Licinnium  Serenianun  leg.  Aug.*     CIL  III  7595 
6228  in  Moesia  inferiore,    lapu  i  la  giaeculns  totam  inscriptionem 
conrupit  u.  2  sq.  'buot.|un  iebr]a  oibft'  i,  uotum  libens  soluit. 

iV  pro  M  ante  N.  CIL  VI  *17666  u.  5  'nunquan  nemine'. 
CIL  Yl  20075  u.  6  'liumun  n';  cf.  u.  4  'eonparaberum'.  CIL  VI 
28695  n.  lüsq.  'quan  nunc';  ct.  u.  4  'menbra*.  Kraus,  Die  christL 
iubchr.  der  iiiieiul.  279  u.  5  ^cun  liou(iß)'. 

6  N  pro  M  ante  Q*  duae  in  titulis  occurunt  formae  CVM 
et  CON:  loco  CVM  non  numquam  olmiam  fit  CVN,  pro  CON  COM. 
liceat  mihi  conponerc  exciii])la  pi  a». qiositionis  CON,  qoae  ma^nan 
partem  sub  CVM  casum  mutante  p.  19  sq.  adbibui: 
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a  CON  ante  C.  CIL  VI  19688  u.  4;  *con  Calisto  coiuce'; 
28257  u.  4  'con  coiuge'.  CIL  IX  900  u.  5  'con  coiuge'.  CIL  X 
4536  n.  4  sq.  *con  quen  conuixi.'  CIL  Y  6215  chnst.  u.  5  ^con 
coDpore'.     CIL  m  13663  in  Asia  tu  9  ^con  coniugi  sua'. 

b  CON  ante  F,CILJ1  8294  n.  Tsq.  'oon  Phoebiano  fitio'. 
Üiid.  2536  ehr.  n.  Tsq«  Spater  con  filis'. 

€  CON  ante  L.  CIL  TL  10416  n.  2  *con  L.  Gerbario'. 

d  CON  ante  M  et  N  CIL  YIH  9638  n.  6  eq.  *con  maritu 
ftnt  annoe'.    CIL  VI  2570  o.  8  'oon  natos'. 

0  CON  ante  P.  CIL  VI  11683  vl  10  W  pairae';  idem  CIL 
X 1535  Christ  a.  570  n.  8  et  CIL  m  3990  in  Pannonia  snperiore. 

f  CON  ante  &  CIL  VI  18532  n.  6  sq.  *eon  sao  ooiugo 
Siiiao'.  CIL  y  5778  n.  4  et  8131  n.  6  gq.  'con  suis*.  CIL  XI 
1506  n.  5  *eon  80K»(re)^ 

g  CON  ante  uoeäks,  CIL  V  8736  ehrisi  *oon  ipea'.  Kraus, 
Üie  cbrietl.  inschr.  der  Bheinl.  262  n.  3  *oon  elo*.  CIL  m  9508 
Öhr.  in  Dalmatia  *con  Antonio*. 

CON  ante  Q.  'oon  quo':  CIL  VI  9623  n.  4$  10503  u.  6; 
10951  n.4;  17890  cbrist.  n.3iq.;  18117  n.5;  18628  n.6;  20646 
n.  4  sq.;  21779  o.  6;  21860  n.  6;  22762  n.  4;  26776  il  4; 
30572*  n.  3;  CIL  XIV  2066  u.  2;  2151  n.  4;  CIL  IX  4230  litte- 
rit  seqnioris  aeni  n.  6  sq.  *qa|on  quo  nisi';  CIL  X  6676  u.  5; 
CIL  V  2095  n.  3;  128  n.  7;  CIL  m  12990  in  Dalmatia  il  8. 
*con  qna*:  CIL  VI  14427  n,  4;  15351  n.5;  16414  n.5;  19253 
0. 5;  22799  n.  4 sq.;  25905  n.  5  et  n.  6;  25962  n.  6;  28808  u.  6; 
29317  n.  6;  CIL  IX  944  u.  7;  1448;  4441;  4735  n.  5sq.;  CILX 
4399  0.5;  CILV630ii.4.  'con  quem':  CIL  VI  2286;  12041  n.8; 
12899  n.  2  sq.  'con  qae[m'?;  13122  a.6;  15926  u.6;  21117  u.  3; 
28449  n.  6;  29132  u.  5;  CIL  XTY  2756  u.  5;  CIL  IX  2386  u  5;  2880 
P.5sq.;  4267  u.5;  CILX 2383  a.5  'cuon';  6030  u.2;  CIL  1X1402 
lUO^on  que';  CIL  XI  1103  'con  quao';  CIL  VI  27056  u.  5 
*con  qnen  nixit';  idem:  CIL  XIV  1068;  2346;  CIL  X  2647  u.  3. 
CIL  VI  19645  11.  6  'qun  qim  iiixi'.  CIL  XIV  2555  u.  4  sq.  'qun 
qosB  uixit'.  CIL  VI  2G601  'cun  quen  bixii'.  CIL  VI  5145 
»ec.  I  u.  6  'con  q.  uixit';  idem  1M383  et  18857  n.  7.  CIL  VI 
U921  'con  CO  nizi'.      CIL  XI  5779  n.  4  sq.  'con  qaicn  n]z(it}'. 


•cnn  qno'  CIL  VI  13378  u.  6  sq.;  29116  u.  5;  cf.  29114. 
'cun  qua*  CIL  VI  7384  saec.  I  ii.  4;  11778;  12531.     *qnn  qua* 
CILrV»615  u.6;  CILVI11682  u.7.    'can  quen'  CIL  VI  3416  u.4; 
U364  n.  6i  21875  u.  9  sq.    CIL  V  1796  chhst  n.  5  'cnn  quae'. 

CIL  IV  1997  'quen  quisque*.       CIL  VI  19883  u.  10  'sua 
quaestus'.     CIL  VI  29890  u.  6  'mecun  V.    CIL  V  4 188  u.  12  sq. 
*eentonariorun  quae*.     CIL  XII  2179  Christ,  a.  562  'caranquae'. 
Leblaat,  Insor.  chr6t  de  la  Gaule  1 67  post  a.  450  'in  boo  t umulon 
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qnütett'.  CIL  AUL  715  — ■  JaUiBu,  Inacr.  rom.  de  Bordeaux  106 
n.  6  ^annornn  XXXXT*.  CIL  Xm  2000  n.  6  sq.  'anoa  LXXvj 
mensen  V  dies  Xin*;  et  tl  10  *Mo{e)  TU  et  eiliam'.  CIL  HI 
9026. Salome  Miernn  L*. 

7  N  pra  M  ante  A  CIL  VI  25846  'gratian  referre'. 
CIL  V  4410  IL  12  *ta]i  parent  tan  tos  qnodamue  oelebreiit'.  CIL 
m  8836  Salome  xu  3  *qneB  latio'. 

8  N  pro  M  ante  8.  CIL  VI  822  ^loeun  sanctom  saerun'. 
ibid.  26138  n.  2  Bqq.  *osoa  hie  oondan  Stiatoaioe*.  CIL  XI 256 
ebriei  ^euaBgelinn*  (qaater)  *eeemi  Hatthemi,  Loean,  loamiej  Mar- 
eim'.  CIL  y  6408  iL  5  ei  8188  *cnii  enle'.  CIL  Y  8148  il  1 
Mten  Setla^*;  cf.  3  Uten  Taoiti',  Bed  c  4  *fabnlm^  CIL  V 
1608  chriBt.  u.  3  eq.  *uotii&  Bolait'.  CIL  Y  8518  ehriei  n.  4 
*qaen         CIL  YDI 9274  u.  6  'domom  Eomulam  istan  floiter  |||'. 

CIL  n  1765  u.  4  *cun  Saenia  [Ejofilla'.  CIL  m  in  edicto  Dio- 
eletiaoi  p.  826  m/IV  1  n.  3  'centenan  eine  eicale'.  CIL  III  6887 
=  12150  Comanis  u.  3  ^Placcian  Satnminam';  cf.  u.  6  sq.  Hnpen- 
dia'.      CIL  ni  14217^  u.  5  sqq.  *pro  saluie  doznino[r]nn  Seaeri'. 

9  N  pro  M  ante  T.  CIL  V  8143  u.  3  *iteu  Taciti';  cf.  u.  1 
'iten  8ettldia\  sed  u.  4  'fabmm'.     CIL  XH  5686,  356  'felicen  te'. 

10  pro  M  ante  V.  *cun  quen  uixit'  CIL  VI  3416  u.  4; 
13364  u.  5,  cf.  u.  7  'can  filia';  21875  u.  9 sq.  *emn  quen  nixit' 
CIL  \l  26585  u.  4;  CIL  XTV  1143.  'con  quen  uixit'  CIL  VI 
27056  u.  6;  CIL  XIV  1068;  2346?  CIL  X  2647  u.  3  'qmi  qua 
uixi*  CIL  VI  19645  u.  6.       'qun  nixit'  CIL  VIE  111(1  n.  Ssq. 

*q!Ui  qaen  uixit'  CIL  XIV  2555  u.  4  sq.  CIL  V  6547  0.4 
*qiien  vioe  fili  dilexit'.  CIL  V  8772  ehriet  xl  4  'si  qois  ean 
noluerit*.  CIL  V  1716  cbrist.  u.  4  *CQn  nirp^inio  sno*.  CIL 
XII  1524  Christ  post  a.  410  u.  12  ^etian  u(iro)  iiil(iistri) '. 
CIL  m  12863  ad  jl  9541  in  Dalmatia  cbiiat  o.  2  'ean  Vibio  [. . .] 
cnncordiens'«   

CIL  VI  3008  u.  4  sq.  'ßiTXuJV  \ia\x\^  i.  'uigulum'.  CIL  VI  8247 
u.  3  *dvTi  biov  Tcpriov'.  CIL  IH  10055  in  Dalmatia  u.  5  sqq. 
*q)i\iujpouv  Tpiouv  iraiep*. 

3  ante  consonantes  qnae  postnlant  M 

lam  coutemplenim  ea  exempla,  m  qnibus  N  loco  M  OCCttZnt 
ante  consonantes,  quae  M  itotius  postulant  quam  N: 

1  N  pro  M  ante  B.  CIL  VI  13271  ii.  6  'com  quon  bixit*. 
CIL  VI  26601  'cun  quen  bixit'.  CIL  VI  13075  12  usque  ad 
die  tun  b  .  b*.     CIL  XII  2926  n.  4  Han  bene  quam  iuenis*. 

2  N  pro  M  ante  M.  CIL  VI  10273  n.  2  sq.  'conpresa  cun 
munimento'.      CIL  VI  30985  u.  10  *templiin  marmorie  strauit'. 

CIL  n  5181  I  n.  22  'tan  mulieribu.«  qnam  uiris'.  CIL  VH 
add.  p.  308  ad  n.  434  'fiegina  aotun  Mriioui'. 
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3  N  pro  M  ante  P.  CIL  XI  1924  a.  166  n.  7  *Annium  Leo- 
nan  petere'.  CIL  V  4410  n.  12  'tau  pai-ent  lan  ros'  et  u.  11  'aeo- 
run  profus'.  CIL  V  8745  obrist.  u.  3  sq.  'auöiliuu  pl*.  CIL  II 
6302  n.  3  sq.  'mimoran  posiut'.  Kraus,  Die  christl  inschr.  der 
Rheinl.  85  n.  5bq.  'tetolun  pos*iier[u]nt'.  CIL  ÜI  2377  in  Dül- 
malia  u.  7  sq.  'annorun  pluö  minuä';  cf.  u.  5  sq.  'inpsius'.  CIL  III 
13170  saec.  VI  in  Dalmaüa  *depositan  p[. . .]  üiiiam'. 


nou  constat  quid  sequatur  CIL  *VI  23319  u.  4  jnecun'. 
CIL  VI  301Ö6  qaan['.      CIL  III  9634  Saloms  u.  9  'mi8eran['. 

4  ante  aocalem  uel  H 

CIL  VI  2120  a.  155  u.  14  'saluon  et  felicem'.  CIL  VI  2099 
in  actis  fratr.  Aru.  a.  183  p.  II  u.  4  *iten'.  CIL  X  2244  *eorun 
hoc'.  CLL  VI  2774  u.  7  *cun  Incenuo'.  CIL  VIII  16200  n.  3 
*ciin  illa'.  CIL  VIII  8767  ehrist  u.  2  'fideu(tis.O  opt.  quam 
gaude'.  CIL  VIII  20722  a  'quen  amo'.  CIL  UI  9667  Saionis 
*obitan  o['.  CIL  HI  11827  ad  n.  6696  in  Norioo  u.  2  'pieU- 
tem  »bei'. 

5  sab  flnm  tttali 

'eornn'  CIL  VI  11815  u.6;  13246  u.6;  25398  u.5;  30550,1 
u,7;  CIL XIV  1234  u.6;  1715  u.7;  CILXI256  Christ,  'euangeüun' 
(quater)  'secun  Mattheun  Lacan  loannej  Maroun'.  ibid.  291 
ehrist.  f  'secundum  Marcun';  sed  d  'lohannem'.  AUmer  et  Dissard, 
Mosee  de  Lyon  IV  p.  456  n.  501, 1  u.  Ssq.  'felicen'. 

D 

de  N  mntftta  in  M 

1  OOV:  CIL  YI  18271  u.  6  *com  qnen  bizit'.     ibid.  29114 
Vom  quo*,   ibid.  690  o.  6  eq.  Vom  fillB*.   ibid.  2313  —  4847  8a«c  I 
n.  7  Vom  q.  n'.    CIL  VI  10671  v.  5  sq.  et  13610  Vom  quem', 
ibid.  18137  n.  4  sq.  Vom  Mareo  filio*. 

2  IM:  CIL  1 1104  Mm  fronte';  idem  CIL  VI  12789  o.ld. 
CIL  VI  2649  Q.  7  Mm  praet(oriiim)'.  ibid.  30126  u.  4  ^VoA  amor 
immont  eei'.  CIL  IV  2410  Hm  balneum'.  CIL  XI 4391  a.  13 
Mmperpetnum*.  CIL  V  307  chrisi  infimao  aetaÜs  *im  paee'. 
CIL  Vm  6493  a.  2  Mm  p(a)c(e)'.  CIL  Vm  10642  n.  2  sq.  Mm 
paoe\  CIL  Xm  668  »  JaUiaD,  Inser.  rom.  de  Bordeaux  200  iL  3  sq. 
Mmm|moria'.  CIL  m  3116  in  Dalmatta  Mmmemoriam'.  CIL 
m  10966  *»  4277  in  Pannen,  sup.  n.  12  sq.  *immemoria  Metili*. 

3  cetera  ezempla:  In  fastis  Philooalianis  &.  364  —  CIL  I 
p.  338  ad  Uari  24  Vangnem'.  CIL  IV  733  Wöii'.  CIL 
VI  1961  «  Bnech.  ALE  II  1266  n.  2  Vompleront  animos  nt  poet 
me  nomem  haberem'.      CIL  VI  31862  all  ^qnadias  nomem 
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originiB*;  sed  a.  12  ^nomen.  originig*.  ibid.  S3891  q.  6  *e]ognonieiii 
mihi  OfiUoB*.  CIL  XI  4311  »  Baeeh.  ALE  I  457  eorr.  p.  856 
Q.  1  *tti  qmeDmq(ue)  legi[8  ti]tiiliuii  nostnun  nomemq(Tie)  reqnim*. 

CIL  m  p.  834  in  edieto  DioeietiMii  8  n.  7  ^forsitam'.  idem  CIL 
n  4314  Q.  17.  CIL  Xn  1957  n*  7  *nom  mmiis'.  CIL  II  6254 
IV  Um  itc  dropac  MtvOiofi'. 

Lun  Bt  qnaerimiu,  qoM  xstio  intemdat  inter  M  et  N  eonmato- 
ias,  nemo  ex  exemplis  oognosci  posee  negnbit  oonsonantem  seqneniein 
aliquid  ad  illam  oonfhaionem  adtribtusBe:  mnlta  autem  reetant,  quae 
contraria  oonmendare  nidentnr:  totam  oanaam  diiadicare  non  licet, 
nisi  qoae  in  medÜB  uocibcu  ooeunant  M  et  N  littetarom  pennata- 
tionee  ante  nariae  ooneonantes  examinatom  erit:  eperamns  foie,  nt 
aliqnando  iUam  qjaoqvLB  qnaestionem  ad  finem  perdncamus. 


Habes  menm  de  &[  finali  epigrapbica  iadieiam.  qnaestionis 
antem  nimis  nt  primo  nidebitar  aspeota  oopiosae  nimisqne  eiogola 
prementis  iam  pereipiamua  non  niei  matozoe  qni  in  promptn  ennt 
frneinfl.  ae  tribns  qnidem  eapitibns  prioribas  qnaeeomqne  non  ad 
M  infimam  epeotare  nidebantnr  exempla  seclasimns,  quarto  ipeam 
rem  aggressi  enmos,  ter  fere  millienR  M  finalem  in  titnlia  latinis 
deaideramae  oel  adiectam  uidemns:  mille  dncenta  tantom  exempla 
M  inftrmae  adtribuere  licuit,  ne  haee  qnidem  omnia.  neqne  enim 
dubitamne,  quin  band  exignos  exemplorum  sit  numems,  quae  ei 
lapis  sematQB  esset,  capiti  tertio  msereremofl;  libris  mann  Boriptia 
siue  auctoribus  qui  titnlnm  tradiderunt,  parnm  in  bac  re  fidei  est 
Bingnla  alias  doceat.  neque  tarnen  retieuerim  pemepe  M  infirmae 
exempla  examinanti  mihi  euenisee,  nt  neqne  maigine  in  eebedala 
adnotato  neqne  conpendio  CIL  reaolnerem,  aut  memet  ipenm  ena- 
nisBO  zatna,  ant  titulum  libro  tantom  mann  eeripto  Bematnm:  alteram 
Semper  fere  accidisse  uidi:  tum  demum  cognoni  exempla  ex  ipais 
lapidibus  eumpta  et  schedis  maxima  inter  se  discernenda  esae  cnra. 
sed  cum  diuinantiB  potias  sit  quam  probantis,  hoo  ael  illad  exemplnm 
M  desideratae  neglegentiae  eins  qoi  olim  descripserit  adtribuen- 
dnm  esse,  eodem  modo  Bignificaui  qiücumqne  titali  non  iam  exBtant» 
baad  dubitanB  qnin  arcbetjpo  ex  Bolo  ad  Inoem  redennte  band  panca 
H  infirmae  argumenta  diapareant. 

Capite  primo  praepositionom  fata  descripsimos.  nt  plures 
accusatiuum  regnnt  praepositiones,  ita  huins  casus  mutaÜ  exstant 
plara  exempla.  accusatiui  argumenta  falso  adhibiti  ethnica  dupliciter 
superant  cbristiana,  ablatiuus  ter  totiens  supponitnr,  unde  cogno- 
scas  apnd  cbristianos  qnartum  praeferri  casum,  neutiquam  omnes 
praepositiones  eodem  casus  mutationi  fauent  gradu:  neque  eaedem 
apud  cbristianos,  eaedem  apnd  etbnicos:  apud  ethnicos  AB  CVM 
EX  INubi  PRO  INqao  INTEB  ÜB  PEE  POST,  ex  quibuB  apud 
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ekristianos  OVM  INubi  INquo  POST,  quodäi  apud  christianos  sae- 
ping  quam  apud  etbnicos  CONTRA  INnbi  POÖT  aliennm  regunt 
Msom,  pro  minore  cbristianomm  titalornin  nnmero  haud  pami 
momenti  est.  sed  qnantum  etbnica  non  nomqnam  praeoellant  chri- 
itianit,  cognoueris  AB  PBO  OB  nnmeriB  inter  se  conlatiB.  AD  autem 
aliennm  casum  r^gentiB  argomantiiin  eertUeimiim  nix  apnd  ethniooB 
ei  christianos  iDiifineriB, 

Singnlanim  praepositionnm  axempla  inter  se  plane  dinersa 
non  sunt;  sab  AB  et  AD  munera  loca  locoram  interaalla  pari 
modo  discreunrasi  ita  nt  AB  et  AD  inter  se  permiztae  uiderentor 
esM;  band  nuro  eertanun  dietionum  freqnentia  erat  conmemoranda: 
'com  quem,  cum  qnam*  *de  nomen'  Hn  paoem'  ^pro  salutem'  'contra 
aota'  'in  honore'  *piu8  in  suis'  'in  fronte^  in  agro'  'ob  dedicatione' 
'ob  meritis'  %>b  mehto'  'ob  memoria'  *per  annis'  'post  contnlatn*. 
qoaa  dietiones  ex  parte  paulatim  tantom  innetotaniBran^  at  si  qnando 
altonim  pendebat  sabstantinnm  ab  eadem  praepositione,  id  ositato 
obniam  fieret  casu,  neluti  'ob  meritis  et  fidelitatem'f  'pro  salatem 
et  incolomitate'.  neque  tarnen  Semper  cur  duo  ab  eadem  praeposi- 
tione  pendeant  casus  (cf.  'ob  salute  et  uictoriam  germanicam') 
qtiaesineris.  n^m  exemplorum  plane  certorum  namenis  tantos  est, 
ut  uel  ubi  M  tinali  infirma  casus  mntationem  explicaueris,  hanc 
potius  snbc'sse  stAtuas  quam  M  litterae  defectum  uel  abundantiam. 
a  talibuB  exemplis  panlo  distat       terra  .  .  .  hoc  loco  poni'  sim. 

In  non  nuilis  dictionibus  quales  sunt  'ob  merito'  'oh  momoriae' 
aliis  praepositio  et  substaiitiuum  adeo  congelauerunt,  ut  nomim 
qaoddam  euaderet  adiectiuum  ncl  siibstantiuum,  qualia  sunt  ob- 
meritiis'  'obmerentissimus'  (cf.  ^  benemeritum'  substanüaam) ,  'ob- 
memoriae'  'postconsulatuf^'. 

Caue  ne  casui  praepositionum  fata  adscripseris.  conplures  enim 
praepositiones,  quamquam  similia  significant,  eosdem  non  reornnt 
casus,  ueluti  PBO  et  OB,  PRO  et  PEOPTER,  AB  AD  DE  EX 
SVPRA  in  munonbus  significandis:  unde  factum  est,  ut  'pro  merita' 
et  meiitis^  'pro  cai-itatem'  et  'propter  caritate'  promiscue  ad- 
hilerentur.  qui  Bcripsit  'placuit  inter  eis'  'praeter  liberto'  'per 
agro'  curante  libertum'  sim.  memor  erat  dietionum  'placuit  eis*, 
'ftXCepto  liberto'   iti  agro'  'per  libertiim*. 

Altera  (|n<jquo  res  casus  mutationi  fauebat:  cum  dnorum 
loconim  intorualla  uel  temporum  significabautur,  quasi  una  duae 
praepositionum  structurae  conponebantu]-:  quid  luirum  igitur,  quod 
uti^ue  praepositio  cum  eodem  eoniungebatur  casu  ('ab  Gades 
Homarn'  'a  Nnceriam  Salemuin  uaque'  'ex  Satumalia  prima  ad 
Satumaiia  secuuda'  'in  fronte,  in  agro'),  praesertim  cum  haud 
rare  terminationnm  adsonautia  talem  concinnitatem  quo  latn  modo 
postularet:  'ab  orientem  in  (ad)  occidentem'  'ab  unenle  ad  (in) 
occidente'  'ab  originem  usque  ad  ciuitatem*  ^ob  merita  in  republica* 
&im«?  termiuationes  autem  consonae  uel  potius  male  iatellectae  non 
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semel  tantom  et  in  piaepontiosibiiB  ei  alias  casuum  matationis 
aoctores  faemnt;  'tribas'  i.  'tribabos'  Bomebatur  pro  ablatiuo  plrnmli, 
propter  ^euiasquam'  et  ^eadem'  scripsere  olim  ^sine  Guiuaqnom 
fnxidem*  *süh  ead^m  condicionm*;  qoi  'de  reg^one  eecnnde'  et  *eaiii 
Peregrine  et  Hessore'  ineidit,  lingnae  latinae  parnm  gnaros  foit: 
oereor  ne  dormitarint  qni  iDScalpseTimt  *memoriam  causam'  et 
^memoziae  catuae^  aodi  quo  modo  In  oratione  pedestri  rimauetit 
qni  soripsit  *paieiitis  ex  dolentioe  posnenmt  filiae  inpioe'. 

Tertinm  praepositiones  aliennm  casum  regentes  &eiebat  metram, 
cni  qnalibet  uocum  forma  adaptari  non  poterat:  qno  modo  'capitibiiB* 
metro  dactylico  inseres,  quo  modo  'Tartaris*?  ezemploniin  nnmems 
magis  persuadebit  dnbitantibiis,  quam  baec  uel  illa  dietio  (cf.  p.  14 aq. 
et  indicem). 

Certas  qaasdam  dictiones  smgnlarum  praepositioanm  crebritate 
cum  apud  christiaiios  tum  apnd  paganos  floruisse  docuimus.  similiter 
aliae  dictiones  certis  tantum  temporibus  obniam  finnt  (nide  ipaas 
praepositionea),  aliae  certis  tantum  locis.  romanam  originem  in- 
dicant  ^ne  de  nomen  ezeat'  'post  consulatu',  'post  consulato'  galli- 
cam.  *ob  auctione'  si  leges,  memento  Pompeiorum,  si  'per  inditione' 
Samnii,  si  'contra  uotu^  et  'post  obitu'  Galliae  cisalpinae,  Hispaniae 
si  *pius  (pia)  in  snis':  quam  ob  rem  si  in  aliena  Italiae  regioue  uel 
prouincia  aliquam  ex  adlatis  diotionibus  inueneria,  merito  titnli 
auctorem  illius  regionis  non  ftdsse  cimieeeris.  raro  aaue  tibi  oon- 
tinget,  ut  iudicü  ueritatem  ipsa  re  conprobare  possis,  nt  mild 
euenit  fato  feliei  in  diciione  'ex  uotum'  'ex  uotu*,  quae  nisi  in 
Graedae  titulis  uel  potius  Moesiae  inferioris  non  obuiam  fit.  iam 
uero  'ex  uotum'  bis  in  titulis  urbis  Romae  mihi  occurrit;  sed  dam 
adeuratius  titulos  examino,  milites  fuisse  alae  primae  Dardae  pro- 
uinciae  Moesiae  inferioris  adscriptum  inueni.  num  putas  auctorem 
unici  titiili  hispaniensis  qui  praebet  'ex  uotu'  alius  originis  fuisse 
atque  ceteros?  lu  eaudem  ratioDem  ethnicos  titulos  et  christianos 
seiiinxeris:  '^requiescere  in  tuinulo'  uel  'in  paccm*  ni^i  apud  chri- 
stianos non  occiirrunt,  neque  minus  ^cuin  comparem  cum  nirgiuium' 
*de  saeculum'  ^pro  nos'  'iuit'  et  'processit  in  pace'  alia  mnlta. 

De  eadem  dictione  per  singula  saecula  baud  eodem  modo  iudi- 
candum  eFt:  'ad  officio'  'post  consulato'  'ad  populo'  'in  tiuuio'  pro 
'in  flnuium'  'per  domino'  si  obuiam  fiereTit  saeculo  p.  Chr.  1  uel 
II,  pro  ablatiuis  declinationis  alterius  uenditare  non  dubitaremus; 
sed  cum  saeculi  eint  VI,  potius  snmenda  sunt  pro  accusatinis 
in  0(M)  et  ablatiuo  in  0,  V  itocali  mutata  in  0.  quod  iudicium 
ipsi  tituli  confirmant.  eadem  de  causa  'die  quintu  kal.  ianuarias' 
saeculo  IV  interpretatus  sim  —  in  GalUa  quidem  —  'die  qainta(m)', 
saeculo  VI  'die  quinto*. 

Satis  erit  lenit^T  porstrliixi  ea  exempla,  in  quibus  praepo* 
sitio  nullum  re.!,' i  <  ui  L  tur  cabuni,  iu  primis  in  titulis  britanuicis, 
qui  ab  omni  casus  mutatioue  uidentur  abborrere.    idem  aatem 
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moenies  in  Oraecia  et  Africa,  nelati  ^per  . .  •  TheodoreiW  *p«r 
presbiter'.  Qnae  Francogaliomm  praepositionibus  subesse  eolet 
pnepositioiinin  oonpositio,  ex  titulis  latinis  conprobari  posse  de- 
monstrauimus:  avantj  denant,  ddez^  ut  quamlibet  duarum  prae- 
positionum  coniunctionem  (p.  16),  qua  mirae  quaedam  ortae  sunt 
structorae:  'ob  uotorum  commendandorum  causa,  ex  condonationis 
fön?a'.  num  irascemur  peccanti  'in  memoriao  causam'  'ex  cause 
donationis'?  luiius  loci  est  conmemoratio  non  nullorum  qnae  gene- 
tiuum  pro  accuöatiuo  regere  uidebantur  exemplorum:  alia  pars 
ellipFi  exph'cata  est  (cf.  AB,  AD),  alifi  terininationibus  consonis  (EX), 
ilia  uero  errore  (PER),  alia  aactore  graecissanto  (£X),  alia  simili 
jaraepositionum  significatione  (CAVSA  et  0B\ 

Bestat  ut  iudieium  jjioleram  de  ])racpositionuin  structurae 
reetae  et  falsae  exemplorum  numeris.  atque  in  uuiuersum  quidem 
iüsta  stractura  ita  praeualet,  ut  nnmeroö  uix  coupararo  queas. 
certae  autam  dictiones  ueluti  'cum  quem'  'de  uotnen'  *in  honore' 
'ob  meritis'  *post  morte'  iustis  haud  ita  sui)eraniur.  'in  fronte,  in 
agro'  'plus  in  suis'  per  86  stant  rectam  structuram  plane  sappri- 
mentes. 

lam  uero  si  quis  nos  interroget,  quid  in  uniucrsuin  primo 
capite  docuisse  nobis  m  icamur,  nos  postularo  respondebimus,  ut 
quicumque  cuiuslibet  aotatis  scriptoris  uel  puetae  opoia  in  publicum 
editurus  sit,  summa  diligentia  atque  fide  librorum  lectiones,  ubi 
praepositionea  alienum  regere  nidoautur  casum,  praecipue  INubi 
INquo  PRO  OB,  seruet  atque  in  contextum  recipiat,  ut  huius 
similis  quaestio  ad  libros  perduci  queat,  quos  nullius  momeiiü  in 
illa  re  non  esse  ex  luuenalis  saturis  scboliisque  suo  ioco  ostendimus. 

Capite  altero  tres  tractatae  suut  res,  quamm  quaeque  ut  initio 
per  se  stare,  ita  diligenter  pcrscrutanti  a  duabus  ceteris  nuUo  modo 
Becemi  posse  uidebatur:  dico  quaestionem  metricam  de  M,  hiatu. 

Ex  coiilatione  litterarum  M  et  S  finaliä  in  carminibus  quid 
lucrati  simus  adstricte  couponamus: 

Vsitatum  sjmaloephes  genug  syllabae  m  -M  terminatae  ante 
EST  in  -MST  in  lapidibus  non  inuenitur,  immo  Ina  quaa  Bau- 
chelems  in  ALE  recepit  exempla  dubia  niutaudaque  esse  demon- 
Strauimub.  decient;  fcre  kijndcs  praebent  -ST,  primuüi  in  aiit igra|)lio 
Pacuuii  epigrammaüij  buUauaü  aclatis:  'sicriptust'.  quo  factum  e>t, 
nt  Plauti  libros  perspiciens  certissiraa  ibi  tituloriun  synaloephcs 
usus  uestigia  cognoscerem:  tertia  omnium  i^jualoephes  pcrscriptae 
«xemplorum  pars  cum  titulis  consentit,  etiam  in  codice  Ambrosiano. 

VST  »  VS  EST  Batis  antiquis  temporibus  disparuit,  in  titulis 
oboiam  fit  ter:  pro  exemplorum  nnmero  baec  synaloepbe  magis 
freqnentatur  in  Plaati  libris  quam  illa:  nereor  ne  oertior  nisa  sit. 

M  quippe  quao  ante  nocales  elidi  soleat,  non  scripta  nihil 
Hbot  alieni;  optima  aatem  aetato  sjUabae  in  -YS  terminatae  idem 
iceidere  potuisse  adbnc  ignorabamus. 
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M  meiro  negiectae  exempla  perrara  (18)  sunt,  loni^re  saepius 
S  finalis  metro  üon  respicitur  (63'*'*"),  etiam  bI  nomina  propiia  uel 
adiertiua  etparticipia  in  -VS  terminata  in  certoruui  oumerum  recipcre 
noluimus^  band  pauca  reiecimns  propter  metri  liceutiair!;  seil  noli 
cogitare,  M  ante  consonautem  thesi  obuiam  non  fieri,  immo  t^aepe 
factum  est,  sed  si  üebal  M  non  solum  metro  non  ieispöcta,  &ed  ne 
scripta  quidem  est  (116"'^').  S  metro  urgente  abiecta  undeciens 
taatum  occnrit,  ac  quater  quidem  *magi'  uel  ^ma^e*. 

Paululum  conmoremur  in  uariis  terminationibus  conparandis; 
-VM  ante  consonantes  posilionem  non  efficit  pro  exiguo  exemplomm 
nnmero  saepius  quam  AM  EM,  ne(|ue  uUum  pondus  huic  rei  ad- 
tribuerem,  nisi  in  paragrapbo  opposita  grauissimae  obirent  termina- 
tioiium  differentiae:  M  metro  urgente  abiectam  uUam  cum  M  finali 
infirma  abiecta  cognationem  habere  plane  negauerim:  nam  bi  ita 

esset,  V  pro  VM  saepius  usarpari  deV^ebat  quam  A  et  E  pro  AM 
et  EM:  nam  duplo  maior  est  exemplorum  numerus  in  V(M),  quam 
in  A(M)  et  E(M).  audi  quaota  diflferentia  in  metro:  Y(M)  6**", 
E(M)  58^*°*,  A(M)  47*"',  TfM)  ter,  OfM)  bis:  quiß  cogitare  audeat 
tantum  in  carminibus  dilTei  i  e  trequentiam  uocum  in  AfMl  EfMj  et  in 
V(M)  desinentium?  exempla  potissimum  sunt  saecnli  aitenus  et  primi: 
a  cbristianis  hoc  artificium  est  alieDum.  uoce  in  A  uel  E  terminata 
a  praepoöitione  quadum  pendente  ambigna  casus  fit  interpretatir), 
nequö  iiumeralia  in  E  et  I  certum  de  metri  ui  aduiittunt  iudicium: 
si  M  in  eodem  titulo  infirma  est,  thesi  non  dabimus  omisbionem 
litterae  M  finalis.  neque  usquam  extra  ßomam  (46'*")  haec  metri 
licentia  crebrins  occurrit,  quae  in  pede  quinto  saepissime  (80*^\ 
numquam  in  quaito  exstat;  quod  praeaalent  substantiaa  (63)  pmo 
adiectiais  (32),  adiectina  prae  participiis  (4),  aduerbüs(4),  uerbiä  (4) 
haud  minoris  faciendum  esse  censeo. 

In  ß  metro  urgente  omissa  terminationum  difTerentias  exstare 
non  posse  in  promptu  est,  pudern  primum  fre(]uentari  non  reticuerim. 
neque  ad  hiatum  transierim,  priusquani  de  scriptura  quae  dicitur 
phonetica  hoc  unum  adieci,  EST  cum  A  pracccdente  adglutinationi 
magis  propcn-ani  fuisae  quiun  cum  cöteri:i  uocaiibua,  cbn^Uauos  a 
taiibuä  a])horruii<SL\ 

Viuuersum  hiatum  in  carminibub  epigraphicii  uuquirenti  se- 
clttdenda  erant  quaecuraque  exempla  uel  optimae  latinitatis  poetis 
concedi  solebant:  siue  propter  interpnnctiones  graues,  ßiue  propt«r 
anapboram  et  epiphoram,  siue  propter  nomina  propria  graeca. 
alia  quoque  indnlgenda  erant  anctoribns  carmintim  epigraphicorum: 
uersibuB  qoi  liaad  rare  non  unios  arcae  inddebantur,  uaria  nomina 
aetatesque  defonotomm  adaptari  non  potennt:  azohetypnfi  quam- 
quam  saepius  amissns,  nnlkm  praebobftt  offnisionem.  piaeolanun 
argumentum  est  Bnecheleri  ALB  I  474,  475,  476,  eiuBdam  car- 
miBiB  tiiplflz  fonaa:  orohetypum  non  eatat,  sed  partim  ez  hoo 
parÜm  oz  iUo  lestitiieiidunk   singularis  oriobalur  diffieoltMi  gi 
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Cftrmdii  quoddam  ael  ueniu  tantam  certaeque  diotbneB  nizo  oUm 
dMieata  mnlieri  adpUoabantar  nel  uersa  nioe:  nomina  et  adiectina 
uel  partidpia  in  »YS  a&te  uoealos  nel  H  in  A  rnntata  biatam  effe- 
eenintt  neliitl  nomiDa  femimna  Bim.  in  A  uiio  adaptaia  8  ante 
eonaonantem  metro  neglegi  fecit:  com  ezemplomm  abnndantia  indi- 
eiom  probati  tum  camen  qnoddam,  qnod  adbne  eistat  et  mnlieri  et 
oiro  dedicatnm:  Bneebelenie  ALE  Ö  1089  sq.  *e8t  sita  et  subito 
tempore  rapia  abüt'  et  Set  eitns  et  snbito  tempore  raptns  abit\ 

Tertiam  ernisee  mihi  nideor  eansam  biatos  adbno  parnm  re- 
speetam:  medio  nenn  et  exitn  inter  se  adsonantibus  nel  *rimanti- 
bns'  in  nersibne  qni  dicnntnr  leoninie.  ezempla  crebia  eontnlimns 
in  nariis  paiagrapliia,  bie  antem  ea  tantum  ezempla  singnlari  eon- 
mamOTattone  digna  esse  oenseo,  in  qnibna  propter  ipeam  rimam 
nocom  fonnae  mntatae  ennt:  *compari  dolef  snoe  incomparabili 
eoloe*,  86d  idem  titolne  praebet  alias  'soli':  contnurinm  faetua  est 
in  alio  qnodam  eannine  in  hoc  libello  non  tractato,  ubi  datians  noeis 
'pae/  at  consonaret  cum  *nuUi'  f actus  est  *pueri\  hic  babes  alia: 
*liic  uitae  corso  finito  in  paoe  quiesco';  in  cbxistiaDO  qnodam  carmine 
bispanico  recentissiniae  sane  aetatis  ^eignes'  procreauit  ^insidies'  looo 
'inaidiae',  *time'  accnsatiaum  ^fronte',  paulo  distat  ab  bis  VeqnieBoit 
in  bunc  tumülo  migraoitque  a  saecuZo'. 

Yoces  tandem  monosyllabas  in  biata  examinando  oaute  seorsim 
a  ceteris  me  tractauisse  oonmemorauisse  snfficiet 

In  ipoo  biatn  Af  ante  uoealem  uel  H  et  uoealem  ante  aocslem 
separatim  eiaminauimus,  in  uariis  metris  caesarae  exemplis  a  ceteris 
diligenter  seinnetis.  qua  re  eo  peraenimus,  ut  statueremus  ubicum- 
que  in  pentametri  cuiusdam  caesura  biatos  ezstaret  ante  H,  alteram 
pentametri  partem  incipere  ab  aliqua  forma  pronominie  bic,  baec,  hoc 

Ybieomque  hiatus  syllabae  in  M  terminatae  sine  in  caesoia 
sine  extra  caesnram  sine  ante  H  siue  ante  uoealem  exstat,  litteram 
K  longo  saepissime  anteoedit  uocalis  Y;  exempla  ethnica  cbristianis 
nix  crebriora  sunt;  pes  quartos  apud  ethnioos  praeualetf  apnd 
ehristianos  qnintns  haud  dubio. 

De  duamm  nocalimu  hiatu  nel  nocaiis  H  scquente  haud  ita 
oonpendiose  iudicare  licet:  omnibus  bnius  classis  hiatibus  id  commune 
est,  quod  pares  uocales  altera  alteram  sequentes  neutiqnam  hiatoi 
fanebant:  et  in  caeeura  et  extra  caesuram  uocales  inpares  prae- 
nalent. 

si  quie  interrogauerit ,  num  qnae  in  eiusmodi  biatibus  prae- 

naluerint  uocales,  persuasnm  habeto  in  caesnris  uoces  longe  sae- 
pissime desinere  in  i  et  5,  extra  caesuram,  si  qua  exstet  uocalium 
difiFerentia ,  ö  recedere  prae  i  e  li.  raetri  dactylici  longo  plurima 
esse  ext'inphi  constat,  extra  caesuram  pentametrorum  raris.^iraa, 
christianum  ne  unum  quidern  inter  duas  uocales.  in  hexametris  nuliua 
excellit  pes,  tcrtln  autem,  in  quo  caesura  coutinctar  semiquinaiiai 
prae  ceteris  Semper  recedit 
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Caput  tertium  bipartitdone  Sülsens:  prout  M  exciderit  ex  arte 
incidendi  et  gnuninatica.  illi  adinnges  M  margme  nrgeate  et  propter 
oonpeodia  omissam.  Sicabi  minie  plenus  fuisse  nideor,  hic  factum 
est;  Bed  si  tantmn  cognosceremiiB  talia  quadratarii  artificia  a  chri- 
etianie  praeter  Concordiae  oppidi  incolas  et  Airicanos  dictiones  in- 
Bculpentes  'domum  Romulam'  uel  'aeternam  fecenint'  plane  fere 
fcuBse  aliena,  omnia  exempla  enumerasse  nos  non  paeniteret.  prae- 
darum  exemplum  sunt  tituli  romani,  ex  quibus  M  propter  marginem 
abiectae  exempla  exscripsi  plus  centum,  duo  christiana,  nf^  liaec 
quidem  certa.  sed  alia  quoque  eruimus:  ad  uniuersam  bieuiandi 
rationem  siue  ad  marginem  sine  in  medio  uersn  dprannstrauiinus. 
n  qnalibet  littera  uocem  desini  aolitam  esse,  ita  iit  ullam  littoraui 
omissioni  matris  propensam  fui'^se  plane  nccfcraus.  m  inetrumentis 
quae  uocantur  domesticis  M  mürmam  abiectam  numqiiam  concedi 
posse  statuimus  in  riominihus  'Doraitiorum'  et  Momitiaoaa*:  idem 
quadrat  ad  quamlibet  uocem  in  instrumentis  nsitatam. 

Sunt  uoces  q\iae  non  ni«i  ad  marginem  uel  inter  uoces  con- 
pendiatas  non  occurrant:  *annoru'  in  Germania,  'eoni'  *ad  templu' 
'ad  Minerua'  in  priuilegiis  ueteranorum,  fortasse  *annu*  'mense'  sim. 
omniaque  uomina  propria  in  *-oni',  qnae  aut  breuiate  sunt  scripta 
aut  maxime  M  abicien  lae  fauebant.  quodsi  quinlraLriens  fere  'eoni* 
sub  ülie  obuiam  üt  condicionibu.s,  ter  in  medio  exstat  uersu  —  sed 
semel  titulas  periit  —  id  eo  ortum  esse  iudicaueris,  quod  anctor 
uel  quadratanus  *eoru|'  uel  Voru(m)*  inter  uoces  conpemliatas  ex 
aliis  titulig  male  intellectum  in  medium  uersum  reciperet;  nam  titu- 
lo8  descriptos  esse,  nemo  negabit;  praeclara  tarnen  exempla  rem 
iülustrabunt.  Samnii  cuiusdam  tituli  duo  exstant  apographa,  de- 
cem  annorum  spatio  inter  se  distantia:  ad  mar>:laem  prius  exhibet 
*tabula|(m)'  alterum  *dictu|(m)',  in  medio  uersu  prius  Mictum' 
alterum  'tabulam'.  'in  conpensatione(ra)  missilorum*  altero  exem- 
plari  M  exliibente  errorem  (|ua  lratarii  M  altera  sequente  ortum 
cognouimus.  item  iuilinaueiis  de  "^eode*  et  'eodem'  duorum  apo- 
graphorum  senatus  consulti  de  nundinis  saltus  Beguonsis.  respice 
priuilegia  ueteranorum,  m  quibus  si  intua  peccatum  est,  extrinsecos 
Herum  exstat  et  uersa  uice. 

Ad  marginem  conpendiose  scripsere  longe  .^appius  quam  m 
medio  uersu,  idque  inde  a  uetustissimis  temporibus.  nam  in  Scipio- 
num  elogiis  aimulatque  obduruit  M  fmalis,  non  nisi  ad  marginem 
excidit  (cf.  p.  221):  multo  post  increbrescit  conpendium  in  medio 
uersu,  sed  utrumque  conpendii  genus  frequentatur  Pompeis.  neutrum 
in  nlla  proaincia  praeualet.  quae  non  nisi  omnibus  M  finalis  propter 
conpendia  et  ad  marginem  omissae  exemplis  consultis  et  examinatis 
etatnere  licuit.  Siue  pronuntiationi  nimis  neglegcnti  M  abiectam 
M  altera  sequente  adtribuis,  siue  quadratario,  errore  quodam  factum 
est  ei  hoc  et  illad.  ntra  eaepivs  entet  causa  in  uninemm  non 
coQstat:  *imaginem  |  atris*  *tÜiiliiiii  |  or&*  ^arcam  uassioni'  (si  est 
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*iTea  Moassioiii')  ^arcamoriae*  (i.  *ar6a(m  ]iid)moriaB)  ^gniodeoiia- 
diornai'  peceatnm  quadratani  eomoendant,  errorem  pronuntiatioms 
^titnln  BEmorienB'  *iiome  Martoris'  *oentnitiill&'  Mecaxnilia'  'tora- 
maritale* :  ultima  oereor  ne  sentiri  aolita  sint  qnaei  eoDposita. 

In  alia  nnlla  paragrapbo  ita  in  montem  penetrare  Ucuit  qua- 
diatarii  et  anetoris,  quam  in  ea  qoae  agii  de  M  errore  quadratani 
adiecta  ael  omissa.  simili  terminationum  Bono,  cuins  rei  anb  prae- 
INMiüoiiibtis  nralta  adbibninuu  exempla,  et  oenlo  aberraate  et  tnente 
cmmn  genemmqoe  ortae  sunt  mutationea,  qnae  caae  alias  expli- 
caneria  niai  mero  errore.  huius  igitnr  paragraphi  exempla  medium 
obtinent  looom  inier  incidendi  artis  et  grammatieae  peccata.  'niam . . . 
aetoBtate  corrupta'  et  'niam  .  .  .  uetnatatem  cormptam'  eo  faeüina 
mtellexeria,  ai  eogitaa,  'conmpta'  a  ano  anbatantiuo  band  raro  aepa- 
ratnm  fuiese  conplurium  uennnm  apatio:  e  quadratani  mente  cum 
*eicidis8et  'uiam',  modo  *corrupta'  scripsit  propter  ^uetnstate*,  modo 
^aetastatem'  propter  ^corruptam'.  nide  qoantum  erranerit  in  titnli 
oontextu  sibi  tradito  interpretando  qni  incidit  ^auctorem  knpera- 
terem  Anrelio  Antonino'.  aub  finem  andi  terminationea  consonas 
*fpeciem. .  .deformitatem  aordentem'  ^defesaum  ordinan  dispositionem 
eandoris'.  reapice  atmotnramm  condmiitatem  *ferroqne  piano  figito 
portolaqne  t^to^ 

In  grammatica  capitis  tertii  parte  initinm  fecimna  ab  analogia 
Bomerorum  cardinalium,  qnornm  fonnaa  *qninquem'  ^quinqni'  *Bepte' 
*ieptim'  *iindeci'  Modece'  sim.  in  memoriam  renocauisse  plane  sup- 
petit.  altera  quae  est  de  analogia  parte  egimus  de  adiectiuomm 
generis  neutrius  tertiae  declinationis  formis  in  EM  secundum  YM 
decl.  II,  quae  tarn  casn  nominatiuo  quäle  est  ^optabilem  fuit',  quam 
ftccusatiuo  obuiam  fiunt,  cui  explicando  altera  subnenit  analogia, 
linitima  generis  permutationi  siibstantiuoram  declinationis  alterius 
tertiae:  nam  ntriqno  paragrapho  inserere  licet  *florentem  aeuum', 
quod  a  *felicem'  L'eneris  neutrius  non  aiienum  e>t.  num  aliter  iu- 
dicaneris  de  ^iatum  taiem' nominatiuo,  ^pignus  communem' accnsatiuo 
eiusdem  titnli  ? 

*monumentTis'  'fatus'  ^^collefrius'  Humnluni'  'titulum*  'locom' 
alia  multa  ab  M  finali  eeparare  non  licet,  neque  mmus  uoces  femi- 
ninas  sinj^uhii (  «^  in  A  pro  neutris  pluralibus,  quales  sunt  *castra* 
*s>ebaciaria'  ^capita'  ^saxa'.  alia  autem  adiecimus  quasi  incitamenta, 
qnae  quam  graues  restarent  quaestiones  demonstrarenl:  hic  habes 
üonnulla:  'ite^^tinas' *raembri'  'spirita*.  nonne  lusit  cum  genere  uocis 
'lasüs',  qui  eci  i|)sit  'ab  renouatam  .  .  .  lusus  .  .  .  quod .  .  .  fuerat  ob- 
literatum'?  antiqnitatine  adtribuas  *in  bonc  arc&m  uoluet  feci 
(i.  fierij  pro  se  siiitjue  omnium'? 

Ttemm  uide  quantum  inter  se  transierint  uariae  artis  gramma- 
tieae quat  stiones:  'docretum,  decretus'  tarn  generis  quam  declina- 
tionis conmutalae  argumentum  est,  cuius  rei  ea  tantum  in  con- 
teztum  recepi  argumenta,  quae  uiUus  momenti  uidebantur  esse. 
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multa  ab  optima  latiniiatc!  aliena  sunt,  qnae  aut  uetustissima  aetate 
in  ubu  crunt  —  nolnti  ^castra*  gen.  femin.,  ^icuiu--"'  —  aut  lingua- 
rum  romanensium  iormis  supponenda  ^j  ortuö'  ^porti':  ie  pari, 
^cpiritus'  'spiriti':  Vcsprit.  praeterea  dilucidoriim  exemplorum  de- 
lectnm  multos  acceptum  habere  speramus:  quis  est  quin  gaudeat 
legeudo  *lacci'  i.  'ücus',  ^omnis  honoris'  et  Snsigiiis  meritis*  abL 
plor.,  ^omnioram'  ^oinnia  iustitia  sua'  ^kalendas  nouenbras'  *frati' 
L  'fratris',  'ludibus'  'fiübus'  'dibus'  i.  *dis'  'coUegibuB*? 

In  paragrapbo  quae  egit  de  casus  mutatione  adeorato  fine 
Becreoimas  ea  exempla,  in  qnibos  uerbom  quoddam  nel  adiectianm 
aliennin  regere  nidebatnr  mmn  üs,  in  qnilnis  in  madia  sen- 
tentia  oasiiB  intor  ba  oonftmdimtur.  altera  partieala,  quippe  quae 
inan^tas  exhlbeat  oasunm  pemmtatlmies,  granissliiia  eet«  neque 
tarnen  prior  ab  omni  singularitafee  naoal  ^earere'  ^fnii'  ^fiingi* 
*ati'  *potiri'  com  aeensatino  ooninoota  nunns  aliena  tibi  nide- 
bnntnr  esse  bI  cogitaueiis,  Btmetniam  genmdinam  apud  opÜmae 
latinitatis  scriptoreB  transitinam  fniBse,  oeqne  magis  nuiatas  sia 
^innidere'  ^suadere'  *paroere'  cum  aomiBatiuo  eoninncta,  *8eqm'  enm 
datiao.  magis  antem  offendaris  aoenBatiaiB  ^nattonem  II eeaeiu'  *Afer* 
Bim.:  rariora  tandem  Bont  ^ftmgenat  onox€^  ^fiitnm  Bnom  fiiiudt* 
*lacem  clara  froitoB  et  tempoxa  summa*  *risiis  Inznria  Semper  frnitas 
eon  earis  amici8^ 

Ula  quam  modo  legisti  easniim  eonfiDuio  in  media  senteolia 
nsitatiBBima  fiusta  est:  neque  tarnen  omnia  ezempla  Musdem  generis 
sunt:  in  Btmeiura  qnae  dioitor  ablatiai  absolati  band  raro  et  abla- 
tiauB  poaitns  est  oasns  et  aocusatinus,  ita  iiero,  nt  nerbnm  ponatnr 
ablatiuo  casn,  snbstaaitiuum  uel  nomen  proprium  aoousatiao.  taEa 
maxime  frequentantur  in  actis  iratrum  Aroalium:  *ourante*  nel 
^curantibus'  anteoedente  aoonsatiuum  intellexeris  fortassoi  si  abla* 
tiuum  PER  praepositioms  niee  fbngi  suspicatus  sis  cum  Mommsena 
lam  sub  praepositonibus  EX  INubi  OB  ex  actis  fratnun  Arualiiim 
inaudita  oontulimus  easnum  confiuioiiis  argumenta,  quae  bao  paza- 
grapbo  ita  augentur,  ut  etiam  in  iis  exanplis,  in  qnibus  II  flnali  in- 
firma  formam  inusitatam  expHeare  posBis,  duos  casus  inesse  indioare 
debeas.  id  eo  conprobatuTi  quod  pro  maximo  casuum  mutatomm 
exemplorum  numero  ne  semel  quidem  M  finalis'certo  abiecta  esti 
quod  non  nisi  terminationibos  in  Y  pro  VM  oei  E  pro  EM  (abla- 
tiuo tenninato  in  I)  scriptis  cognosci  potest. 

accusatiui  casuB  nominatiui  loco  usurpati  exempla  baud  raro  ita 
se  habent,  ut  aliqua  uox  casu  obuiam  fiat  nominatiuo,  neluti  ^Arriae 
Chia  et  Crispinilla  patronas'  ^frater  maiorem'  *ana  et  bis  senas  turres 
. .  •  totas'  'mirabilem  operam  .  .  .  coD8tracta\  ex  *filios  et  nepotes  fe- 
cerunt'  diuinaueris,  quo  modo  factum  8it|  nt  aocuBaüuus  nominatinum 
Bubstitueret.  intellegis  cur  scripserit  obristiaiias  quidam  ^reguancte 
domino  no8[tr]o  Hiesnm  Oristum'  nel  ^in  n  patris  et  filii  et  spiri* 
tum  Bci'i  nnm  qua  iUi  accnsatino  cum  casn  qni  dicitnr  oblique 
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lin^iarnm  romanensium  —  qua  in  uoce  adhibenda  quam  cauti  de- 
beamuä  esse  nos  non  fugit  —  sit  cognatio  haud  diiudicauerimus:  sed 
üix  aliter  interpretatus  sis  Snstitor  tabernas  aprianas'.  chaon  quo- 
dam  modo  casuum  probant  haec:  'D.  M.  Saturniiiae,  die  Saturni  nata, 
diem  Saturni  diem  fuDCtam',  *menäibus  duum\  ^fiiios  nostris'  casu 
Qominatiao,  ^confluentibus  .  .  .  paludum*. 

Hypostaseos  argumenta  sub  praepositionibus  haud  pauca  cogno- 
mmu^.  cf.  ^Caputafriceai'  ^obmeritub'  'obmemoriae'  'postconsulato' 
alia  muita.  in  capite  tertio  totam  pamgraphum  sie  inscripsimus,  ut 
baberemiis  quo  insereremus  'cura  agere'  ^gerere'  ^adhibere*  ^admini- 
strare'  "^facere';  *curagere'  alicuius  rei  et  aliquid,  *anima  aduertere*. 
eodem  pertinent  '^duumuir'  'duouir'  Hriunmir'  *triuuir',  |uae  quasi 
noceä  sacrosanctae  iude  ab  antiquissimis  temponbuB  seruatae  sunt, 
huic  rei  magis  animos  intendere  debemus  quam  adhuc  factum  est: 
*pane  uiiiu'  *pane  et  uinu'  ""pane  et  sale*  si  posterinro  obiiiarn  fitmt 
aetate,  M  finalib  illa  aetate  abioctae  argumenta  e^sü  uon  pobsuüt: 
n&m  uetustae  originis  esse  talcs  dictiones  probat  tum  res  ipsa, 
quam  asyndeton.  'itu  ambitu'  sim.  asyndeta  quamquam  ab  bis 
uiinis  aliena  esse  non  putauerira,  nihilo  minus  inter  M  abiectae 
txempla  recepi.  Vocum  conpositarura  argumenta  in  quibus  con- 
gelatione  M  finalis  interiit,  adhuc  ignota  iterum  paragraphus  quae 
tgit  de  hyposiasi  continet:  ^qneadmodnm'  ^Septaquis'  'septeioge^ 
SeptesemiodialiB'  eim.  Eidem  paragrapho  adiudicare  debebam  diotio- 
a«a  et  noces,  quas  »ab  interpretatione  dubia  adtuli;  iam  tiideo  aenun: 
%oelB  nixit  aaiodft  ^  mesora  qoator*  si  per  se  staretj  certam 
ladidum  quis  &om  änderet?  qniB  snmeret  'anoola'  pro  nomuia- 
tino  eaen  gen.  feiidiL,  niai  Ibldrebir  Mtnlo  bispanioiui  *0.  Sar(raiii8?) 
Aeatiiu  anacltiB  et  nes.  dno'  et  'AmanduB  bimvs  et  qaator  mesonu* 
et  'depositüB  dno  deoiiinis  deoembris'?  uelim  oznues  interpretationis 
^fiicidtatee  tarn  dündde  dissolm  posee.  Qoot  ezempla  oertae  in- 
digaant  interpretationis,  paragraphus  b!c  inscripta  te  docet  simnl 
sx  üla  oognoeeas,  quantom  Bnecheleri  anthologia  in  interpretandis 
evminibns  nos  adinnerit;  nnum  exemplum  adferre  liceat:  CIL  X 
4494  M  Bnech.  ALE  II  1860  Mommseni  interpretationem  si  seqoi- 
niir,  qoinqoiens  M  finalis  ezoidit;  Baeeheleri  ne  semel  qnidem.  cf. 
praeterea  CIL  n  1088  —  Bneeb.  ALE  1 641  u.  6  sq. 

Insta  interpoDctione  non  nnmqnam  onmem  oiFennonem  tolli 
uoltis  loeis  demonstranimns,  ne  elÜpsin  qnidem  plane  reieoimns: 
^semoriaiii  sibi  ...  et  coingi  . . .  filiam  defnnetam'  omni  uerbo  de- 
flsiente  quo  modo  mteipreteris  nisi  bis  suppleto  *^onui*7 

Yltuna  oapitis  tertu  paragrapho  nocalis  0  mntationem  in  Y 
Isoiter  adstrinximni  neque  m  nlla  re  adcnratiore  opus  est  qnaestione. 
ia  aniaersnm  dnas  res  enneleanisse  mihi  mdeor:  nbieamqne  in  titolis, 
iapxiniis  ehristianis,  nocaUnm  oboiam  fit  mntatioi  eos  nisi  aetas 
plsne  ooria  oognosd  potest,  contra  editonim  nsnm,  qnales  sunt 
Soiai  Leblant  Kraus,  saecnlis  infertoiibns  potins  quam  primis  post 
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Christum  saeculis  adtribuere  debemiu.  ^hoimre'  'amure'  ^dolore* 
in  Gallia  nisi  in  parte  meridionali  non  occuront:  id  casu  ÜMtom 
easa  neganerim:  imzno  primam  hio  inuenisse  mihi  nideor  uesü- 
ginrn  certum  dialecti  cuiusdam  neliutae  Francogallorum,  dialeoti 
qnae  dioitur  *promncialis',  quae  nsqne  ad  himo  diem  foniiaa  aer- 
oanit:  ^amour'  ^hanour'  ^dolour\ 

Capite  qnarto  ipaam  rem  tactanimas:  M  finalem  omissam  et 
adiectam.  certas  quasdam  dietionea  perorebraa  M  faciüime  abieeiaae 
niz  nllo  fulciri  debet  arpfiunento:  cogita  qaotieiia  nsnipatum  fueiit 
*memoiia'  W  *ara'  Womentu'  sim.  neque  paucae  dicüonea 
quasi  sacresanctae  omuibus  temporibiifl  aiguerant,  nelaii  ^itu  am* 
bita'  ^pane  uino'.  certas  locutiones  certis  regiombas  pfoprias  faiaae, 
alias  hominibiu  ethnicis,  alias  christianis  et  in  paragrapho  prima 
demonstratnm  est  et  qnarta  confirmatur:  ^ara  fecit'  naiiieraa  eogi- 
tandi  genere  obristiaiioram  excludebatnr,  baad  rniniia  ^monnnLeutii 
fecit',  cum  'mensa  posuit'  et  Moma  aetema  fecit'  sim.  longo  magis 
adriderent;  item  *titula(m)'  *tumulu(m)  fecit'  *locu(m)  feeit'  a 
christianis  plane  aliena  non  erant,  ^bisomnm'  ^trisomom'  sim.  nisi 
apnd  christianos  urbis  Bomae  non  occurrunt. 

^olla'  uel  ^aedicula  dat'  4tu  ambita  aditu  reditu*  nisi  in  titulis 
romanis  uix  inueneris;  quodsi  in  Latio»  in  Calabria,  Pompeis  hoc 
uel  illud  semel  aut  bis  obuiam  fit,  urbis  Romae  incolam  auetorem 
ßtatueris.  'urcai'm)  fecit*  apud  christianos  in  nppido  potissiranm  Con- 
cordia  Galliac  cisalpinae  ]cn:i.  Momu  Romula  fecit'  certe  africanum 
est,  *domu  aetcrimm  fecit"  Atricara  sapit,  nt  '^lüensa  po>iiit'  uel 
*fecit'  clirist lanonim.  Siita(mj'  adeo  freqr.entatur  in  Gallia  suh 
finem  hexametrorum  christiannrnm,  nt  ^litanr  contra  libroium  üdem 
a  Buechelero  in  contextinn  uarminis  cuiusdam  rrjceptam  reiecerim. 
postea  cognoui  rimam  eandem  postulare  formam:  *in  fide  catholica 
credens  consistere  uito'.  nomina  propria  fcmimna  in  A  (uel  etiam 
masculina)  in  primis  proparozjtona  M  abiciendae  sunmiopere  faaisse 
ex  indieibus  discas. 

lam  supra  probauimus  maxirai  esse  nioinenti,  ut  in  uno  quoque 
titulo  adnoteraus,  utrum  etiam  nunc  exstet  necne.  VMST  Buecheierum 
ter  in  carminum  libris  traditorum  contextum  minus  recte  recepisse 
Bupra  demonstiauimus.  nnm  caHni  adtribuere  ausus  sis  orania  tfre 
exempla  M  finalis  abiectae  in  Gallifi  cibaipina  e  libiis  esse  sumpta? 
nonne  satis  multa  ^nionumentu(m)'  dictionis  exempla  romana  e 
libria  bausta  sunt,  cum  Africae  omnia  fere  exstent?  a  certo  abs- 
tinemus  iudicio.  nam  omne  disparebit  dubium,  simulatque  laj  is 
inueoitur,  si  minus  quaestiuno  subtüissima  codicum  et  ediiorum 
ueterum  in  uersibus  seiungendis  conpendiisque  aduotandis  fides 
anquiritur  et  examinatur. 

Quod  ad  singulas  adtinet  terminationes,  in  A(M)  ullam  aeUtem 
sine  apud  paganos  siue  apud  christianos  praeualuisse  ullamae  pro- 
uiuciam  regionemue  italiae,  statuere  non  licuit 
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£(M)  miilto  rarins  obniam  fit  quam  A(M),  quocnm  nnlla  aetatis 
ngioniuxiqae  differentia  eonsentii,  iiisi  qaod  ezemplis  saec  VI  longe 
pnwnalai;  *ide(m)'  saepe  obniam  fieri  non  negauerim,  item  sab- 
itntliia  in  *-ate(m)'.  in  *tale  dolorem'  et  Molore  . . .  reliqnif  et 
'grande  dolore'  metri  dactjlici  aliqoid  inest. 

I(M)  Bomae,  Pompeionun,  AMcae,  Germaniae  singula  ezempla 
ifltastae  i  rei  pnbUoae  aetatis  et  recentissimae  oonprolMUitw 

0(M)  netoatisamae  latiniiatu  recentiBsimaeque  i  cbristianoram 
aalaftis  ent:  dictio  freqnentatnr  *dono(m)  dat'  rei  pnblicae  aetate, 
eadem  aoz  inperatorom  temporibtiB  easos  eat  datinns.  In  nmnmis 
BttaistiBMinae  aetatis  0(M)  et  OM  inzta  simulque  nsnipantar, 
Pompeis  0(M)  semel  obniam  fit  in  nomine  qnodam  proprio.  0(M) 
in  titoÜB  romania  aetatis  inperatoriae  niz  ezstati  nnnm  fortasse 
ciempliim  oertnm  est  W;  cetemm  AMca,  Hispania,  Graeda  ezem- 
plomm  erebritate  florent.  in  Hispania  praedpne  respidenda  snnt 
aomina  propria  gen.  pL  in  -0,  qnae  viz  latina  siml  in  Aliica 
Cititiia  818  in  OQt)  sopponendo:  ^sepnloro  feoenmt'  nel  eaan  datiuo 
iateipretatns  sis.  in  Graecia  'titulo'  W  *so*  *annoro'  oconrnmt« 
qaao  ex  parte  alüs  Orbis  regionibns  confiimaxe  licet,  monosyUaba 
4ieo  et  ^aimoro',  qaod  tarn  ethnicum  est  quam  obristianom. 

*sno(m)'  et  *panio(m)'  M  altera  seqnente  enm  oeteris  minime 
omaentiiini  apad  ehristianos  genet.  plnr.  in  -oro,  inprimis  *aanoro', 
'tüalo*  *tamiüo'  saepe  oocarnnt,  accedunt  non  nnllae  praepositionnm 
ttnustnrae  nelati  *ad  officio'  *ad  populo'  *per  domino',  qnaa  ez  ter- 
minatloniim  V(M)  et  0  confnsione  ortas  esse  snspicatiis  eis.  neqne 
temen  ezemplorom  nnmeros  magnus  est. 

Ceteras  tenminationea  omnino  snperat  V(M),  quae  numero  fere 
seqnat  eeteramm  snnimam,  praeoipne  apad  ethnicoB.  *dona'  fre- 
qaentatar  inde  ab  antiquissimis  temporibas.  quae  dictiones  ceteram 
eertae  cuiusdam  regionis,  qoae  ethnicae  potissimum  oideantar  esse, 
quae  ehristianae,  sapra  exposoimus.  Htu  ambitu'  sim.  asyndetoram 
laerosanctitatem  laadaoimas.  *ORY  terminatio  quin  frequentetur, 
-ARV  raro  oeeorrat,  neminem  iogerit,  inter  etiiiiica  et  christiana 
nnllam  discrimen  esse  censeo.  quanta  opus  sit  cautione  necubi  IC 
otnLssam  statoas,  *eora'  docet.  'die  tertium  kaL  februar*  eo  est  ortum, 
qaod  in  dictione  pleniore  'ante  diem  tertiam  kal.  febniar'  'ante 
diem'  sabstituebatur  per  'die'  ael  'sab  die',  qoae  temporis  significa- 
tionem  darins  exprimebant»  in  'diem  qaartom  nonas  aogastas'  'qnar- 
tom'  secum  traxit  'die',  nostmm  iudiciam  eonfinnatar  ezemplorom 
aetate:  ablatioi  stractorae  in  Gallia  ezempla  saecali  qnarti  et  quinti 
ounino  fere  dosnnt,  sexto  crebra  sunt,  aoeosatiaas  plane  recedit. 

V(M)  temuDationis  longe  plarima  ezempla  snnt  rei  publicae 
aetatis,  Pompei  mnlta  exbibent  M  abiectae  argamenta,  Roma,  Afhca^ 
Graecia  exemplomm  erebritate  florent  pro  maiore  titalomm  numero, 
apnd  cluistiaaos  per  singola  saeoola  M  abieetae  freqnentia  non 
oariat 
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Tertiae  peraonM  pluraliB  perfeeti  formae  in  **nm'  ^nun'  *-ni' 
—  imo  ezemplo  excepio  temporiB  pnesentU  in  AM:  ^qaesquam', 
nnoqfie  in  EN:  ^queren'  —  hob  dooent  terminationüin  debilit&tem, 
quae  eo  processiti  nt  genetioi  plnraUs  entent  foxmao  in  *-nmt':  *obi- 
tonmt'  ^eonmt*,  perfeeti  in  *-ora'  i  genetiui  pluraHe:  ^poeaora*.  in 
UnmnlfMi  feeenim'  tenniuationiini  adsonantia  nnllina  momenti  non 
eat,  nt  fonna  in  *-M'  band  raro  sono  qoi  dieitnr  labiali  seqnente 
eet  orta.   

Ez  tabnUt  XXI  eognoneris  rei  pnbUcae  aetate  et  primo  post 
Cbr.  saee.  plorima  exempla  M  abieetae  obniam  fieri,  ineiebreBeimt 
«aeenlo  in.  apnd  ehristianoB  saee.  Y  ezempla  ptaetw  ceteromm 
flotent« 

nrbiB  Bonae  ezemplonim  ingene  mnltiindo  i^nd  ethnieoa  band 
dubia  est«  apnd  ebriatianoB  GaUia  eiaalpina  et  Afrioa  Bomam 
anpennt. 

BnbBtantinomm  nominnmqne  propnomm  abundaniiabandminnB 
patet  qnam  paioxjtonomm,  ita  nt  aonnm  niz  aliqoid  ad  K  eoit- 
tendam  adtribnisBe  Btatoas. 

Incantamenta  rationeBqne  seoraim  a  eeteris  enr  traetanerim 

ezemplis  intellexeriB. 

K  finBÜB  adiectae  exempla  pro  omiaeionie  aignmentiB  nuzime 
recedant»  praeaertim  cnm  band  panca  eoram  qtiae  in  bae  paragrapbo 
adtoli  exemplonim,  eertae  eaaaa  mntationes  sint,  qnae  atraotnra  qna- 
dam  ad  senanm  nel  enore  quodam  ex  tenninationum  adaonantia  orio 
explieantnr.  exempla  ethnica  ei  cbristiana  pro  titalorum  numeria 
Inter  se  non  diffemnt  EM  crebenime  obniam  fit  pro  YM  pro 
0  ranaainie. 

Ez  üa  qnae  per  lineam  snpradnctam  breuiatas  adscripsimiia 
nocibus,  cognoaees  et  apnd  cbria^anoa  talia  in  nau  fniaae  et  totam 
rem  adcurata  qnaestione  eaae  dignam. 

Ad  Uttenun  M  in  N  mutandam  qnin  oonaonantia  aeqnentia  nia 
certiaatma  ait^  non  dnbitaneria,  tarn  etai  ezempla  contraria  ooadeauni 
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AB  in  Utulis  eOnmeis  12.  monera  12.      ca|Nii  Africae'  *tk  eenna' 

'ab  aedem'  12.  locornm  internalla  13.  atnictura  passiua  14.  praeposi- 
tionea  metro  urgente  casnm  mntantea  14;  cf.  p.  183  sq.  penetiuus  16. 
doae  praepositionea  simui  adhibitae  16.  in  Utuli«  christianis  16.  ^a 
Bona*  siiD.  ^fonotB*  16.      A  —  AD  19;  U;  17. 

CVM  in  fitulii  Hhmeis  17.  'cum  quem*  'com  quam'  sim.  17;  19. 
genetiuus  17;  22.  'con  marita*  23.  in  titulis  christianis  24.  'cum  quem' 
um.  24    'cum  coniugem*  26.  'cum  uirgininm'  25.  *cnm  conparem*  26. 

DE  in  titidia  etknids  28.  'ne  de  nomeo  exeat'  28.  'geuetiuus'  28. 
m  Uikiii$  dkrtifMtfNi  S9.  secolmn'  S9.  neatra  ploralia  S9;  80.  uaria 
(genetiiiQS,  uocalium  mutatio,  forroae  lodeclioatae)  80. 

EX  in  titulis  ethnicü  31.  'ex  notnm'  31.  'ex  donationem'  83.  '©x 
reditnm'  88.  'ex  decretu'  'ex  reepoosu'  sim.  82  sqq.  genetiaot  83  sq. 
tu  tituiis  ckristiani$  84. 

INqM  tu  Uitdis  ethmcis  84.  'in  locam'  84.  'aacrificare'  'imroolare' 
aliqno  86.  'esse'  aliquo  36.  'ponere'  aliquo  36;  46.  'condere'  'iacere* 
aliqno  37.  accusatiuus  loci  pro  ablatiuo  38;  42.  INubi  cum  acc.  apud 
luaeDalem  ^Ö.  in  titulia  chrütianis  40.  'ease'  'ponere'  'requieBcere'  Bim. 
ali^iio  40.   'in  paoem*  48.  'in  boo  Bignnm  ninees*  44.  indeoMnata 

VlitaDnica  45. 

INquandü  39.      PRAE  45. 

PK(J  ni  tUulis  ethnicis  46.  'pro  se  et  snos'  46.  'pro  aahitrm'  47, 
'pro  se  et  saorum'  49.  datiuu»,  genetiuas  49.  in  HluUs  chrifitiams  50. 
Bcolra  i^iiralia  60.  *pro  noe'  60.  'pro  caritatem'  61.  'pro  spiritam'  61. 

SINE  in  ti^  eOmieU  61.  'me'  W  68.  in  Utidig  eMÜnfiiS 

68.   datiuu?  52. 

SVB  in  tituii-'^  ethnicis  52.  in  titulis  christianis  53.  'snb  die  qoarta' 
et  'aub  die  quartum'  'die  quariu'  et  'die  quartum'  63  sqq. 

CAT8A  eaaam  regit  ac«iiiatiaDin  66.  'causam'  *caiuae'  66.  'caasa* 
lotepOBlta  55. 

AD  cf.  p.  183  sq.  in  titulis  ethnicis  56.  'ad  occidetito'  'ad  asse* 
56  sq.  munera  56 ;  67.  loca  uel  locorum  interualla  67.  M  fin.  margine 
urgente  excidit  uel  lapide  fracto  68.  M  fin.  propter  conpendia  omissa 
Ul  interpretatio  dubia  60.  If  infinaa  «zcidit  60.  genetinns  «fe  ellipsis 
6t  in  tütdis  christi<mis  62.  AD  =  A  62.  'ad  honore'  62. 

ANTE  in  titxdis  ethnicis  63.  'aate  fronte'  68.  m  HhUit  chriOianis  64. 

APVD  64.       CIttCA  66. 

CONTRA  in  UhiUg  efftniets  66.  'eontra  Tioto*  et  'cosfara  uoin'  66  sq. 

in  Utulis  cJii  istianis  66. 

DSPOST  66.     BfiGA  67.     EXTAA  67.     INTEA  67. 
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IKquo  cf.  p.  1Ö4.  in  titulü  ethnicis  6d.  ^conferre'  68;  72;  83.  'con- 
tienire*  69;  74.  'ioeidere'  'inserere*  'ioferre'  *intrtte'  'adlectnt'  kbl 
alionbi  69  sq.  'in  honore'  74>iq.;  77.  'in  memoria*  71;  77.  'inferre'  1% 

'adicere*  73.  'inirare*  sim.  alicubi  73.  'adlectuH'  73.  ""infl  habero'  78  sq. 
ablatinus  loci  prg  acninatino  74.  'piim  in  suis'  76.  fronte,  in  »pro* 
sim.  76  sq.  INquo  cum  ubL  iu  schoi.  iuuenalis  78.  uariu  78.  in  tuuiu 
€hntUam$  80.  datinm  81.  'in  h<more'  81.  'ioit  in  pttce'  ^praeoeent  in 
pMse'  sim.  81. 

INquonsqne  79.  'in  peipetoo*  69;  79.  'in  aeterno'  79  sq.  ''in  aeoo* 

79.  'in  die'  bO;  82  sq. 

INTCR  in  titulis  ethnicis  83.  in  tütUis  christianis  84.  'inter  quibua'  84. 
INTVS  84.     IVXTA  84. 

OB  in  tittUis  ethnicis  85.  'ob  meritis'  86;  88  sq.  'ob  dedicatione* 
86.  'ob  auctiono*  sim.  87.  'ob  fullonica'  87.  'ob  irnsqua*  87.  'ob  honore* 
87;  90.  'ob  merito'  89.  'obmeritus'  sim.  89.  'ob  amore'  86;  öyaq.  'ob 
pietate*  90.  *ob  memoria'  91.  genetinos  92.  'ob  memoriae'  92.  'ob- 
memorins'  99.   tu  tüulis  chriHianis  98.  'ob  meritis'  98. 

PER  cf.  p.  183.  in  titulis  ethnicis  98.  'per  .  .  .  proflamine'  94. 
'per  atmis'  96;  98.  uaria  (indecliiiata >  97.  in  tttulü  christianis  97.  'per 
aaecuiis'  i»7.  'per  indicüone*  98.    uana  (mdeclmau»)  99.  genetiaua  99. 

POST  ef.  p.  188.  im  UMa  eOmieiB  99.  'post  annis*  99;  109.  'poit 
morte'  99  sq.;  104.  'post  templo*  100.  'post  missione*  101.  in  titulis 
Christianis  102.  'post  consolato*  'post  consolata'  109.  'oonsoiatnm'  108. 
'post  obitn*  101  ;  108. 

PKAETLü  lü4.     PUUPiER  106.     SECVNDVM  i06. 

SYP&A  108.    TRANS  108.    V8QVB  108.    tabnlae  I—T  108  sqq. 

U  1>J3  CABMUnBYS 

synaloephe  117.  -ST  —  -MST  117.  M  ante  EST  abiecU  117. 
-VM8T118.  -VST  =  VS  EST  118.  uocali?  ^  ST  U8«q.  tabula  VI  119. 
'-q(ue)'  et  'que'  ante  uocales  et  consonantesj  li9. 

-M  +  EST  —  -MST  =  -ST  apud  Plautuui  120.  -VS  EST  et  -VST 
apnd  Plantom  191.  M  finalis  in  synaloephe  ante  noealem  ne^  H  onissa 
129.   S  finalis  ante  uocalem  in  synaloephe  omissa  128. 

hiatus  123.  quibuB  sab  condiciooibas  hiatos  admitti  soleat  19A 
de  biatu  in  luueDaiis  sataris  adhibito  124. 

de  M  fin.  ante  H  non  elisa  126.  propter  anaphoram  uel  rimam 
leoninam  126.  in  caasnris  126  sq.  extra  eaesnram  197. 

de  M  fin.  ante  uocalem  non  elisa  128.  propter  rimam  leoninam 
uel  anaphoram  nel  epiphoram  12Bsq.  in  caosuris  hexametri  129.  penta- 
metri  130.  senarii  131.  tabula  VII  132.  extra  caesuram  183.  propter 
nnmeraUa  188.  propter  nomina  propria  184.  propter  uoces  mooosjUa- 
bas  184.  biatas  in  Satumiis  136.  in  hexamefcris  et  pentametris  186.  in 
nersibns  iambici=?  137.    tabula  VI  II  138. 

hiatus  intt  r  duaa  uocalps  et  inter  uocalem  -\-  H  139. 
propter  anaphoram  139.  epiphuruni  HO.  rimas  leoninas  140.  ioter- 
lectiones  141.  interpooctiones  graues  141.  nomina  propria  (formas  in 
-VS  restituendas)  149.  adieetina  et  participia  feminina  in  -A  pro  masca- 
linia  in  -VS  145.  annorum  nnme;tini  liQ.  'qui^que*  ante  UOCfuem  uei  fl 
146.    Ipctionem  incHrtam  147.    u  ic»  s  manosyllabaa  148. 

hiatuü  inlei  uucuicui  ei  Ii  löi.  iu  caesara  16l8qq.  tabula  IX 
168.  extra  caesuram  168  sqq.   tabolae  3C  et  XI  166. 

hiatas  inter  duas  uocales  166.  in  caesturiä  SatnrniorDm  166. 
senariomm  15C.  hcxametrorum  167.  pentametrorum  160.  tabula  XXI 161. 
extra  caesuram  162  sqq.   tabula  XIII  165. 

M  finalis  metro  fieglecta  167.  extimpla  incerta  167.  exempla  certa 
168.  tabula  XIV  170. 
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S  finalts  metro  wglcda  170,  exempla  incerta  170.  Je  forma  ftmi- 
niQä  in  -A  j.ro  raascnlma  in  -Vö  rcstitiicnda  nomiruim  propriorum  et  ad- 
iectiuorum  (participiorum)  170 sq.  exemj^ia  luceitu  pro|>ter  metri  licen- 
tiam  171.  innunAriom  ezemplonim  mcertorom  179  sq.  exempla  eerta 
eertae  aetaiis  173  sqq.  tabula  XY  174.  e>  n  pla  certa  incertae  aetatia 
17ft.    tabula  XVI  176.    exenipla  christiaDa  176  aq. 

M  fn'ilifi  niitro  urgmte  omissa  177.  in  carmmibuH  ethnicls  177. 
ezempla  certa  177  sqq.  in  carmiuibus  chrietiaiiiB  181.  exempla  certa 
eertae  aetatit  ISi;  loaiis  metriei  argumenta  18S.  exempla  certa  in- 
eertae  aetaÜs  182.  exempla  incerta  (tarn  ethnica  quam  cbristiana)  ISSiqq. 
propier  praepoeitiones  188  sq.  numeralia  184.  {?enu8  mutatum  184  sq. 
caena  mutatioDetu  185.  interpretationem  186.  M  tinaiem  inürmam  186  sq. 
tabuJa  XVn  187;  XVUI  et  XIX  18«. 

8  ßmtU$  mOro  «ir^te  ommmi  189.  'masi*  *mage'  189.  8  eioidii 
ane  canta  189. 

m  DB  BmiQTZB  M  OIOBBAS  ST  ADIBCnCAS  0AT8I8 

adtraOw  190. 

aneäiogia  190.    nnmeralia  cardinalia  191.    'septe'  'noae'  Meoe* 

am.  191  sq. ;  'undeci',  Mnodci'  eim.  'lu  in  quem*  193.  de  generis  neu- 
triue  forma  adiectiuorum  tcrtiae  ieclinatioulH  194.  'opus  doliarem', 
tiOmiuatiai  caaue  exempla  'felicem'  'coliegiuiu  saiatarem'  195.  aocusa- 
Üni  carat  exempla  '^perennem  teetimoniam*  *debitiim  commmiem*  196. 

W)€Ohulorum  (jenus  mutatum  196 ^q.  geans  maseoliiiam  pro  nentro: 

'mocT^mcntus*  'fatus'  'collegiue*  'seymlerus*  196.  genug  neutrr.rn  pro 
marscuhiiu:  'titulnm*  'tnniuliin»*  'tonins'  'locuin'  197.  gcnus  iemminum 
pro   neutro  pluraii:    'cuätra'    'bcbaciaria'     üaxa'  198,   cf.  'capita'  14. 

uiia  198. 

decUnationum  permutatiö  199.  deelinaitio  qnarta  pro  secun  l  i:  'ex 
decretu'  199.  declinatio  secnnda  pro  qnnrta:  'pcat  consulito'  'pro 
ppirilo'  'ex  iueo'  199.  declinatio  secunda  pro  tertia  200.  decliiiatio  tertia 
pro  «ecunda:  'Indibob'  'filibus*  'dibus*  'natibus'  i.  'natu'  200. 

eantum  mutatio  900.  nerba  et  adiectina  aliennm  casum  regentia 
SOI.  ablatiuum  pro  accnsatiuo:  'agere'  nm.  'uita*  201.  accusatinum 
pro  ablatino:  'carere'  'dolere*  'frui'  'fungi'  sim.  'contentus'  201.  accii- 
gatinum  pro  datino:  'interesse*  'licere'  'parcere'  'inaidere'  'snadere'  203. 
datinam  pro  acciuatiiio:  'seqai*  808.  datiiiQm  pro  ablatino:  'dignns*  203. 
accasatiuum  uel  ablatinnm  pro  genetino:  'memor*  908.  accusatinoa  qni 
dicitor  limitntlonis  feraccTisi  203.   accnpatiuuj«  tempori«  pro  ablatiuo  203. 

casuum  pei  mutati ones  in  media  sententia  204.  accugatiuna 
pro  nominatiao  204.  nominatiuus  pro  accusatiuo  205.  accuaatiuus  pro 
ablatino  905.^  'ee  nianm'  eim.  806.  ablatinns  pro  accntatino  806.  aecasa- 
tinna  pro  datino  907.  accusatiuus  pro  genetino  207.  ablatiuns  pro  datino 
907.  genetiuus  pro  ablatiuo  207.  j:'fnr  ?hin.=i  pro  datino  ^07.  naria  207  <sq. 

hypngtasi.s  et  conpositf'  '20R.  %  urn  \i<j;*-yi)'  20Ö.  'anima  aduertere'  210. 
^que  ad  modum'  2 10.   uaria  i^*^ceuiuuiiiia'  '^decemiiia'  '^duonira')  210. 

ctmMudia  911.  In  inetrnmentis  domeaticis  919.  noeas  aacroaanctae 
918.   in  lapidibne  914.  nocet  in  *-om*  in  Germania  919. 

martjo  urgens  220.      M  Fequens  281. 

error  quadratarii  232.  'aiam.  .  . .  uetostate  corrapta*  'oiam  uciu- 
Btatem  corruptam*  238  sq. 

4mUrpretatio  dubia  986.  'anoda*  'annelna*  'meeoraft'  Hiimnt'  ail- 
iectiua  236.  intdipnnctio  mntata  986;  988.  genetini  graeci  888;  989. 
eUipsis  289. 

lapidis  mtUüatio  940. 

uoealium  O  H  V  permutatiö  240.  'honure*  'dolure'  'amurü*  241. 
«aanns'  L  'annoe'  941. 

Mtk  t  eiut.  nnoL  8ttppL  Bd.  xxy.  91 
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IV    DE  M  FINALI  INFULMA 

A  M  ftn.  oinissa  243.  '^niemuna  1-  eit'  243  'ara  fecit*  245.  *arca 
fecit'  245.  ''meoba  i>osnit'  246.  Momu  iiomula'  uel  'aeterna  fecit'  247. 
'ollft  dat'  147.  «Mdicnlft  dat'  S47.  'cnpa  fecit'  S48.  A(M)  in  titolis 
ethniciB  certae  aetaiis  248   incertae  aetatis  Ml.  A(H)  in  tatiil»  elirieti- 

anis  certae  aetatis  254.  'uita(m)'  255  ^;q. 

E(M)  in  titulis  etbnicis  257.  'salateCm)'  PompeiB  268.  in  titulit) 
cbristianis  261  sqq.  'menBe(m)*  262. 

I(H)  268. 

0(M)  in  titulis  ethnicis  263.  Mono(rn)'  et  'donom'  263  sq.  in  nam- 
mis  264.  Celtiberorum  noraina  proijria  in  -0  et  -V  265.  'titulo'  'annoro* 
^so'  'co'  265  eqq.   in  titulis  christionis  266.  'titalo*  '^tumulo*  266  sqq. 

y(M)  268.  'denn' et  Monnm*  268.  *monnnienta'2«8w|.  ^lätiiIn'S69. 
'tumulo'  269.  Hocu*  269  sq.  'bisomn*  tim.  270.  *iia  ambitu  adita  re- 
ditu'  270  sq.  ^annu*  271.  'mecu*  271  sq  'annoru*  272.  'eoru'  272  ?q. 
iiomina  propria  iü  '-oru*  273.  '-oni'  et  ^  am'  273  «q.  'die  tertin  kal. 
februar.'  sim.  2748q.  accusatiuorum  et  ablatiuorum  argumenta  certa  ibid. 
V(M)  in  titolis  etbniei«  277  iqq.  'in  stipnUita*  278.  V(M)  in  titilUe 
christianig  283  sqq.  'fecerun*  aim.  286  eq.  'feceram'  et  ^feceru*  sim.  2S7. 
'obitorant'  'eonmt'  287.  ^eeemmt^aim.  287.  tab.  XXa  et  b  288  eqq. 
tab.  XXI  294. 

incan  tarne  Uta  i^95. 

B  M  finaiü  adieeUt  225.  anetom  mente  capti  296  sq.  Alt  A 

296  tq.  EH  E  297  sqq.  VM  —  0  299.  YM  —  7  299.  ABlOV 
299  sq.   conpendia  linea  snptadncta  in  titolis  Hispaniae  Galliae  Britan- 

niae  800  sq. 

C  M  mutata  in  N  301.  in  coiipoeitis  301  sq,  ante  consonanles 
quae  pobtulaut  N  302  hqq.  'cou'  'cuu'  '^qua'  303.  ante  cousouantes 
qnae  postnlant  H  804  sq. 

D  Nmviata  in  M  SOftsq.  'com'  'im'  805. 

Epilogos  806. 


Digitized  by  Google 


TABYLAEVM  CONSPECTVS 

tabula  I:  praeporitioD68  accnsatinnm  casum  pro  aLlatino  regentes 
in  tituli«?  eUmioii  oertae  aetotU  108.   b)  in  titulis  chnstianis  certae 

fteUU»  109. 

II:  praepositioiiei  ablfttiniim  cMom  pro aceiuatiiiü  regentat  a)is tito- 
Ki  etbnicis  certae  aetatis  110.  b)  in  tUulis  cbristianis  certae  aetatia  III. 

III:  tabnlae  I  et  IT  »^eetin^lura  aetatem  conparatae  112. 

IV:  praep(»itiouum  casua  mutationam  ezumpla  certa  nen  aimilia 
iocerta  113. 

V:  praepoeitionnm  eam»  mntationei  seenndnm  regionee  düeriptae 

a)  praepositioDes  accusatiatiin  casum  pro  ablatiuo  regentes  114.  b)  prae- 
pontiones  ablatiunm  casam  pro  accusatino  regentes  116. 

VI:  -AST,  -EST,  -IST,  -OST  119. 

Vllt  H  fin.  in  oaesnra  ante  uocalem  Bon  elisa  IM. 

YIII;  M  fin.  extra  caesnram  ante  nocaletn  non  eliaa  188. 

IX:  hiatufl  inter  uocalem  et  IT  in  oaesnra  uariorura  raetromm  153. 

X:  hiatas  inter  uocalem  et  H  extra  caeauram  uariornm  metrorum  155. 

XI:  uocales  non  elieae  ante  U  in  caesuris  et  extra  caesuram  166. 

JMt  biatoi  inter  dnae  nocalee  in  caesurie  onriomm  metroram  a)  no- 
celei  parea  et  inpares  161.  b)  regiones  181.  c)  uoealet  non  eliiae  188. 

XlII:  hiatns  inter  duas  nocalee  uarioram  nietromm  a)  nocalee  patee 
et  inpares  162.  1 )  re^ionee  165.  c)  uocales  non  elisae  166. 

XIV:  M  finaiiü  uietro  neglecta  170. 

XV:  S  finalis  metro  neglecta  in  titnlie  oertae  aetatia  174. 

XVI !  S  finalis  metro  negUcta  in  titalia  ineertae  aetatii  178. 

XYTI:  M  finalis  n^ptro  nogleotae  exempla  eeenndnm  xegionee  et 
aereu-«  ^lod^s  diecriptae  187. 

Will:  idem  secundum  nomiDum  geuera  18Ö. 

XIX:  idem  eeewidnm  tenninationee  A(lf)  E(M)  I(M)  0(M)  V(M)  188. 

XX:  de  singnlarum  temünationum  in  siogulis  regionibus  usu  certae 
incertaeqne  aetatis  888.  a)  in  titalia  ethniois  888  aqq.  b)  in  titnlia 
cbristianis  291  sqq. 

XXI:  de  nominnm  ad  aingnlas  terminationes  generibns  nominum- 
qne  aeeentn  884.   

^  *  nnmeris  praeacriptnm  me  in  illo  nnmero  ezaeribeado  enrnniaae 
aignWcat  ceten  onnea  eerti. 

t  ninneria  capitia  lY  praeaeriptom  lapidem  non  iam  eiatare  docet 


plagnlas  typia  expressas  eypnrgantem  adsidue  et  strenne  me  adiunit 
loASSKs  LiKTZMAKx  amicuä,  cui  etiam  boc  loco  gratias  reiero  maximas. 

bibliotbecae  regiae  aniuersitatis  Bonnensis  ^ni  praesunt, 
qaippe  qai  pefatitBiBiia  animis  per  mnltoa  aenaea  coipoiia  inaenptionam 
latbianim  nolnmina  mihi  conmiaerint,  anmmopere  me  aibi  deninzenint. 
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ablatiuns  in  E  pro  in  I  IS;  16; 

S7i  in  I  pro  in  E  49;  loci  pro 

IN  cnm  abL  88;  42;  loci  pro 

•coQsatiQO  74  ter;  77. 
ftccasatinns  dcCrvraKTOc  42;  loci 

SB  bia;  42;   ohlirinuH  linprn;irum 

roniunensium  tcuipon»  pro 

abladuo  'eoDtiüatiim'  108;  S08; 

'diem  quartum  noiuM  augnttaa* 

et  'diem  IUI*  275. 
adtractio  'inter  quibaa'  84;  Miae 

idn*  276;  'quartam  idnm  ianiam* 

976. 

aduerbiii  in  EM  pro  £  'abiqnem' 
et  ^saepein'  '298. 

ueyntacta  190;  282;  2^7  bis. 

cattts  mntatio  accoiatiooi  pro 
abktiuo  388;  error«  qnadratarii 
283  8q.;  in  paragrapho  quae  agit 
de  incerta  locorum  inttTpreta- 
tione  235  sqq.;  metro  urgente 
185;  808  tno  *iiimdeo*  'memor** 

OOnpendia  18  bin;  24;  38  sq.; 
69  sq.;  68;  64;  76;  78;  S7  bis; 
90;  94  CIL  1119978;  97;  lOi)-  l03; 
104 bis;  108;  886 sq.;  295;  linea 
Bupradncta  expressa  87;  40;  41; 
42;  43;  50;  54;  65;  81;  88;  84; 
97;  102  sq.;  137;  202. 

CünuuaiLa  'sacrauia'  28:  'in  lüa 
pODlieam*  71;  'Septaqnis  ,  'seitige* 
810;  'septesemiodialis'  810  aq. 

conrectiira  in  lapide  26. 

datiuos  pro  geaetiuo  17;  loci  42; 
poft  OB  88. 

declinatioanm  permntatio  18 
ter;  21;  80;  88  bis:  262  'me- 
soram';  866  'misoro';  874  'mi> 
8oru\ 

dictionee  eerlis  regionibnt  adtri« 

bneiidao  JRomae:  'cam  qao^  cnin 

qua  iiixit'  20;  'n-'  <\e  nomen  ex- 
eat'  28;  'io  freute,  in  agro'  bim. 
76 sq.;  'post  copsulata'  et  'consn- 
latom*  108  sq.;  'oUa  dat,  donat' 


247;  ''aedirnladat*  247;  'itu  amb- 
itu'  sim.  270  sq.;  'bisomo'  sioL 
ebr.  870;  888  sq.;  I^mtpei»:  'ob 
auctione'  'ob  fuUonica*  *ob  paa- 
qua'  87;  ^alutt^m'  258;  'iu  sti- 
pnlrttü'  71;  278;  >''amnin:  'per 
iodilione'  98;  'uiam  uetUfctate 
oomipta'  888  sq. ;  OaHUm  ew> 
tU^inae:  'arca  fecit'  ehr.  245; 
'conta*  notu'  ehr.  66;  'post  obi- 
tu'  ehr.  103;  Africae:  'doina 
Bomola,  aetema  fecit*  cbr.  847; 
*]lMiMa  posnit'  ehr.  246;  'pTa»> 
ct'fiRit  (sim.)  iu  pace*  ehr.  81; 
JJispaniae:  'piua  in  suis*  75; 
genet.  pl.  n.  propr.  in  '-0'  866, 
in  «'V'^  ibid.;  Gättiae:  «port 
consalato'  108;  'in  hoc  tiiiDQ- 
Inm  (sim.)  rf rjuie.^cit'  40  sqq.; 
Briianniiit:  mdrclinata  46;  Grae- 
ciae:  'ex  aotnm'  Moee.  Inf.  81  sq.; 
'pro  Balotem'  Hoei.  inf.  46  aq.; 
'pro  HQ  et  snonim'  49;  'titulo' 
in  ethnicie  265  sq.  sacrosauc- 
tae  'leuo  terra'  et  'terra  leoe' 
178  sq.;  'daooini'  811;  'pMM 
uian'  sim.  213;  'senteiitia'  848; 
'itn  arabitn'  270  sq.; 
ellipsis  15  nq.;  17 bis;  22;  28  bis; 
30;  61  ter;  2aii. 

error  qnadratarii  'ex  dini  M«s 
nae  epnlarnm'  84|  'in  hoc  larco» 

fai^os*  86. 
francogallica  14;  16;  27  adn.; 
88  'de  annos*  t  'annos*;  39;  46; 
66  eq.;  81  'honnre';  241  'honore, 

•lolurp,  amiirc,  tfi  nTuriom'  ßim. 
in  <^nllia  meridiouali ;  'mimttt' 
i.  'multum'  ^numt'  277;  'pemea- 
ta*  'pemntn'  i  *paninentiua* 
281;  'hoctauo'  876;  'sy^c^esit* 
82;  'martnrou'  286;  'teconm' 
267;  'serori'  297. 
duo  genera  simiil  adhibita  IT; 
187;  188  eq. 
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geueris  xnutatio  propter  me- 

tmm  184  sq. 
graecissantes  titnli    16;  28; 

Sl  bia;  60;  148;  163;  167;  238; 

239;  266;  268;  271;  287;  297; 

m%  904;  806;  S06. 
hiaiat  enitandi  gratia  'per 

secuHe'  97  sq. 
hic  haec  hoc  in  peniameths  126; 

152. 

hjpottasii   It  'Caputafrieeri*; 

13  'a  Transtiberim' ;  13  sq.  'ab 
Aras';  89  'obmeritua'  sim.;  92 
'ob  memoriae ' ;  94  sq.  'profla- 
mine'  et  'proflamen';  102  'post 
consolato  Inportiiiio';  108  'con- 
sulatum';  208 sqq.;  286  'anuclus, 
anocla,  mesoras«  daodecimiiB  de- 
cembris'  adiectiua. 

IM  pro  EH  48;  194. 

incantamenta  S6;  248;  295. 

indeclinata  in  titulis  britanniciB 
46;  cf.  praepoBitiones. 

inter pretatio  aoceps  60  sq.; 
186;  S67;  S6S;  S86  qnater:  'ca- 
tino'  'eonlato'  'aepnlero'  in 
Gallia. 

intemalla  13;  67  sq. 

italiana  'in  te'  nt  insieme  78; 
adiee  CIL  VI  19028  q.  6. 

locoru m  Ri'^n i fi  atiofies  57; 61. 

Iu8ii8  metrici  182. 

M  abiecta  M  altera  seqoente 
M  'ennarito*;  77. 

M  infirm a  22l)is;  23  sub  5;  24; 
27;  28  bis;  30;  35;  36;  38;  39; 
41;  42;  42  sq.;  44;  47;  48;  66 
sab  2;  60  sq.;  62  sub  3;  63  äub 
8  et  6;  66;  66  tob  8  et  8;  68 
sab  3;  71  sub  8;  80;  82  snb  3; 
91;  93  sab  8;  94  sab  8;  106; 
106;  186. 

M  margine  urgente  omitia 
30;  58  sq.;  88  bis;  89;  91  bis; 
94;  96;  96;  97;  105;  106;  107; 
191  eqq.  8nb  'amneraUbas',  si  re 
uera  excidit. 

M  propter  metram  abieeta 
'dolore  .  .  .  reliquit'  260;  'tele 
doloren^»  261  cf.  178;  'gnude 
. . .  dolore'  bim.  262. 

M  pro  N  211;  806  sq. 

manera  AB  12;  AD  18;  66;  67; 
62;  DE  28  Me  Antoninianiis'  »de 
sacrauiam';  EX  88;  SVPKA  106. 

naaalis  aonus  41;  42  et  74  ^iianc' 


nomina  propria  feminina  -k 
(taro  maMmlina)  in  -A  pro  «AM 

21;  23;  26;  27  bis;  33  bis;  86; 

66  sq.;  60;  62;  67;  70;  70  pq.; 

71;  77  ter;  78  quater;  82;  97; 

106;  106;  107;  122;  182;  884 Ms; 

288;  248  noniens;  cf.  A(M)  in 

tituliri  Pompeiani^  248  sq.  ,  ^50 

bis;  251 ;  252  quater;  253  s*  xiens; 

255  b;8;  25U  quater;  257  quater. 
nomina  propria  geo.  pl.  in  *-0' 

865;  eadem  in  '-V'  266;  288; 

eadem  in  '>OBV*  87880.;  eadem 

in  '.ARV*  274. 
N  pro  M  801  sqq. 
nnmeralia  in  £  et  I  propter 

metrura  184;  'quarranta*  267; 

'hoctauo'  276;  'qiünqua^enti' 

278;  'tersiu'  64;   276;  'tersio' 

876;  *deemea*  i,  'deeimum'  54; 

276;  cttdinalia  pro  ordinalibna 

275  sq. 

poetarum  et  acriptorum  loci 
luueualiä  sub  INubi  39;  INqno 
77;  78;  sab  hiatn  184  sq.;  tab 
y(lf)  288;  Petronii  sub  INqao  69. 

praepo sitiones  AB  *»  AD  cf. 
munera  et  locorom  int«rualla; 
*a  latos'  et  'ad  latus'  14;  'a  deo 
onorem*  17;  'a  dextra'  'usq.  a 
pubertatp'  62;  CAVSA  auteposi- 
tuiu55;  INquo  cnm  abl.  apud  lu- 
oenalem  78;  INqao  cum  daÜuo  78; 
81;  limnl  oinrpatae  16;  80;  33; 
92;  eoopoaitae  16;  66bii;  of.  89 
'in  peregreV  duoa  Caans  simul 
re^ntes  16  sq.;  17  bis;  18  bis; 
19;  21;  2l6q.;  22;  28  sub  6;  85; 
86;  87;  80;  88;  40Bq.  anblNabi; 
42 sq.;  44;  46  quater;  47;  48  bia; 
60  bis;  62;  52  sq.;  55  bi«>;  62; 
78  ter,  cf.  add.  CIL  X  174;  87; 
88;  90;  908q.;  93;  iMd.  anb 8 ;  93 ; 
84  ter;  96;  86.  fonnae  minus 
nsitatae  dvri  =-  ANTK  64;  AT 
61;  APVT  65;  CAVSAM  55; 
296  sq.;  CAVSAE  65;  CON  »im. 
18aq.;808f>qq.;  CyNTBA66;  EN 
89;  GRATIAM  297;  DP  91;  98; 
'ommeritis'  'omeriti8*88;  PENVS 
pro  'penes'  93;  PEE  46;  POS 
100  sqq.;  101;  SENB  SEN  62. 
genetiuum  canun^  regeotea  AB 
15;  DE  30;  EX  83  sq.;  PRO 
49;  iNquousqnp  80;  INTEK 
83;  OB  92;  i'Eii  yy.  nuUum 
caaom  legeatea  19  sq.;  26;  28; 
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81;  46;  97  ter;  99.  dieiiooM 

analogae  cf.  locorum  interualla 
et  mnnerA:  AB  =  AP  =  r>H  =-EX 
SVPßA  cf.  terminaiioues  con- 
iOiiM;  'ab  orientom  ad  (nel  'in') 
occidentem*  13;  'ab  Oriente  ad  (nel 
'in')  occidente'  56;  67;  77;  'ab 
imo  in  «»ürnmo*  7."^ ;  'ante  fronte* 
63  et  'intra  iioule'  tiö  ad  'in 
frOBte'  75;  'narentii  ex  dolentiM 
poenernnt  filiae  iaptoe'  34,  cf. 
269;  'placuit  inter  eis'  ad  'pla- 
ooii  eis'  88;  'ob  mehtia'  'pro 
nittitit'  88 sq.;  'pro  merita'  'ob 
nerita'  48 sq.;  60;  'per  agro'  ad 
'in  agro'  94;  'per  g^radu  lieredi- 
tario'  ad  'ex  pradu  hereditario' 
d5;  'praeter  Eutucho  libert(o)' 
ad  '«zeepto  Eotycho'  104;  of. 
'curante  hbertnm'  —  per  Hbertam 
20');  'pro  caritatem'  ad  'propter 
caritatem'  61;  'propter  caritate' 
ad  'pro  caritate*  105.  metro 
urgente  caaotn  motanie«  14  eq.; 
22;  26;  84  sq.;  37;  53;  69;  72; 
79;  82;  93;  95;  97;  99  «q  ;  101; 
102;  108;  104;  183  sq.  post< 
positae  AB,  A  'domina  ...  ab' 
885;  'aia'  i.  'a  oi'  279. 

formae  propter  rimam  mntatae 
140  'solae*  pro  'soli';  158  'curso' 
i.  'curau';  182  'insidieb'  i.  'iüai' 
diae';  tf  propter  rimam  omifsa 
182  'fronte';  266  'uita(m)'. 

rimae  inpurae  262:  2«5;  prae« 
poaitioois  caeoa  mutatus  propter 
rimam  42. 


8  finalis  abiaeta  25;  189. 

'se'  ablatiuns  et  accasatiilQS 
confusi  "29;  46;  49. 

structura  duplex  ael  muiata  26; 
27;  36;  42;  48;  49  bis;  56  bis; 
60;  80;  88;  95;  101;  146;  188; 
202  8ub  'fnior'  t*>r;  203  sub  'se- 
qtior';  204  deciens;  205  sub  3; 
206  »ub  4  (act.  fratr.  Arn.);  'im- 
molace*  et  'sacrificaie'  ad  'Utan' 
206;  207  paeiim;  284  ter. 

terminationes  consonae  ISbi^i: 
18  'tribos'  i.  'tribubus';  21  et  öd 
CIL  XIV  1478  IL  8  sqq.;  81  M« 
haeo  Ince'  'de  regione  secande'; 
31  ter  8ub  FX  ;  '^5  sub  IN  et  OB; 
61  sab  SINE;  62  s^ub  SINE;  53 
SVBj  66  sub  CAVSA  bis;  66;  67; 
61  'at  styga  perpetna';  77;  79; 
8S  '"ob  ferri  elationi';  194  bis;  199; 
200;  23:n>is;  233Bq.;  'tumtiliim' 
et  'titulum  fecerum'  sim.  287. 

terminationes  mntatae  15; 
'eonim'  »  'eomn'  806  «  'eora* 
et  'eornnt*  272  sq.  et  287;  '  enmt' 
'-erun'=  '-enim*=  '-era'» '•<»»* 
286  aq.  (223  et  265). 

titnli  alter  abaltero  daaeripti 
177 sq.;  181;  225;  281  M|.;  284eq.; 
266;  279;  296. 

nocalis  permutatio  nes  O  in  V 
16sq.;  19;  23  nub  ö;  29  sq.;  öi; 
88  eab  5;  88;  41;  44  'in  tmiM* 
et  sab  2;  45  bis;  105;  199  subl; 
VM  in  0  27;  41;  62  bis;  66; 
74;  98  bis;  178;  236;  O  in  VM 
16  sq.;  80;  89;  44. 
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Addenda  et  corrigenda 


p.  6  8ub  ünem  tertiae  paragiaphi  lege  'ea  cooprehandimus'. 
p.  8  8ub  iV  corrige  'stationibus  atris*. 
p.  1%  tob  A  'easum'. 
p.  16  8ub  2  lege  'Tacapas'  pro  'Tapacas*. 
•    p.  15  u.  21  lef^e  TTuebner  1.  1.  86  pro  BOBflL 
p.  15  Bub  finem  a  ferrar[ia]i rum'. 
p.  16  adde  CIL  VI  9493  a.  11  'ab  illtr(a)  uic(am)'. 
p.  17  adice  sab  1  CIL  IV  SSI  'cum  sodalea';  ibid.  S76  ^cnm 
discentes'. 

p.  22  quem  tituliim  adscripsit  Leblant,  Nouv.  rec.  305  ex  Minervinio 
rectiorem  praebent  CIL  X  ail47  et  Buech.  ALE  I  240.  pro  ^cam  nniuereoa* 
lege  'c[ircjiiniienoe'. 

p.  29  dele  8  exempla  certa  inoertae  aetatis. 

p.  32  sob  8  adice  'ex  A^rinnum*  CIL  V  7615  u.  6  sqq. 

p.  50  Gregorii  Ma^ni  teetimonium  in  promptu  mihi  doo  est. 

p.  61  8ub  3  adde  CIL  IX  6463  u.  5  'in  huuc  arca  uoluet  feci  (i.  fieri) 
pro  ee  auique  omnimn'. 

p.  61  Bub  CIL  VITI  9426  lege  'sructor*. 

p.  62  sab  2  CIL  XI 187  —  Bnecb.  ALE  II  1580  aaec.  fere  I  (oon  Yl) 
reice  ad  p.  66,  2. 

p.  66  lege  DEP08T  pro  DPP08T. 

p.  74  adice  post  CIL  X  2016:  Baech.  ALE  II  14SS  =  CIL  X  2712 
11.  2  ^mater  in  boc  titulo  debuit  ante  aehi*;  ezipeotei  'legi';  sie 
miram  intellegea  structuram. 

p.  75  u.  4  ad  siagularem  'adiciatur'  ncutro  plarali  antecedente  cf. 
CIL  VI  18061  u.  11     uae  beredem  non  leqaelnr*. 

p.  76  u.  10  17646  non  est  CIL  VI  «ecl  VIII. 

p.  78  inter  CT!.  VI  17811  et  CIL  XI  2C99  insere  CIL  X  174^  Buech. 
ALK  I  405  u.  2  'arsit  et  in  cinerea  iacet  hic  [aerBumj  adque  lanilla'; 
cf.  u.  1  'anima(m)'. 

p.  1S8  snb  CIL  XI  6080  lege  'qnae  caniisti  oiaiii  laei  leeata  ee*. 

p.  136  sub  CIL  XI  6080  lege  'secuta  es*. 

p.  151  b  in  caesara  bexametroram  pro  'aenanm  dactylioomm*. 
p.  167  d  dele  'in'. 

p.  181  CtLVm  19146  Q.  8  sqq.  lege  'peti'. 
p.  181  2  in  carminibiis  chriatianis. 

P  202  ^  ib  funrjnr  adice:  CIL  VI  60106  Baecb.  ALE  II  1768  a.l 
'Parjcarom  crimiua  functua'. 

p.  220  sub  conpendüi  corrige  CIL lU 4499  in  Pannonia  superiore. 

p.  2S1  titnlis  romaoM  adices  fiosai,  Inecr.  ebnet  arb.  Born.  ISS 
a.  866  n.  8  'cnmarito*. 
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KAISER  JULIAN 

DER  ABTRÜNNIGE. 
SEINE  JUGEND  ÜND  KEIEGSTHATEN 

BIS  ZÜM  TODE  DES  KAISERS  OONSTAimUS  (881—361). 
EINB  QUELLEN  UJNTJBSBSÜCHUNG 

VON 

Db.  WJI.HSLH  KOCH» 

TBL  m  BouiASB. 
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HERRN  PROF.  De.  A.  E,  J.  HüLWERDA 

IN  LEIDEN 
UND  DEM  ANDENKEN  DES 

HERRN  PROF.  De.  R.  FRUIN 

IN  ÜIDEN 

ALS  ZEICHEN  DER  YEBEHBUNG  UND  DANKBARKEIT 

GEWIDMET. 
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AIb  ich  1890  in  Leiden  mit  einer  Disserbation  über  die  Quellen 
in  d0B  Fttidsügen  Julians  des  Abtrünnigen^)  den  Doktortitel  er- 
murb^  Torsprach  ich  (S.  2)  in  kürzester  Frist  eine  Lebensbeschreibung 
Julians  bis  zu  seiner  Thronerhebung  und  dem  Tode  Constantius' 
in  holländischer  Sprache  abzufassen.  Als  nun  aber  die  Arbeit  ganz 
druckfertig  vorlapf,  wurde  es  mir  klar,  dass  ein  solches  Werk  in 
Holland  wonig  LcBer  "und  im  Airslande  keine  Ijeachtiinf,'  finden 
würde,  weshalb  ich  mich  entschloTs,  das  ganze  Werk  ins  Deutsche 
zu  übertragen,  und  so  einen  viel  vr eiteren  Leserkreis  für  dasselbe 
zu  gewinnen.  Man  wolle  also  die  etwaigen  Sprachschnitzer  und  Ab- 
sonderlichkeiten im  Periodenbau  dem  Fremden  nicht  allzusehr  an- 
rechnen. 


Der  Umstand,  dafs  bis  jet^t  kein  Werk  existirt,  welches  auf 
kritischer  Grundlage  fufsend,  Julianus  von  politischer  und  kriegs- 
geschichtlicher Seite  gerecht  wird,  und  zugleich  auch  die  nebenher 
laufenden  anderen  Ereignisse  berücksichtigt ,  hat  mich  veränlaCst, 
nicht  nur  eine  einzelne  Partie  aus  Julians  Leben,  sondern  seine 
ganze  Persönlichkeit  und  Geschichte  einer  nur  auf  Quellenforschungen 
gestützten  Untersuchung  zu  unterziehen.  Damit  aber  das  Werk 
nicht  allzu  umfangreich  werde,  schien  es  mir  angebracht,  vorläufig 
•nur  bib  zum  Tode  des  Kaisers  Constautius  zu  gehen.  Vom  Anfang 
seiner  Alleinherrschafi  an  treten  die  Staats-  und  kriegsgeschicht- 
lichen Ereignisse  gegen  die  religiös-politischen  so  sehr  in  den  Hinter- 
grund, dafs  ich  hier  den  Abschlufs  gemacht,  was  wohl  niemand 
mir  imrgesk  wird,  der  bedenkt,  wie  sehr  die  bis  dabin  gepflogenen 
Staden  dnn  Qobiete  der  BeligiotisgesoMelite  entweder  ganz  fem- 
stehen  oder  dieses  doch  nnr  dran  nnd  wann  streifen. 


1)  De  JnUeno  Impentore  scriptonim,  qui  res  in  Gallw  ab  eo  geskas 
enarramnt,  auctore  dispatatio  (Amheim,  K.  van  der  Zande,  1890). 

Die  Arbeit  wurde  recensirt,  ausführlich  Von  Dr.  H.  Hecker  (Wochen- 
•ohrift  für  kiasaische  Philologie,  S2.  April  1891,  Nr.  17  S.  462—465),  weiter 
▼on  B.  Klebe  (HistoriMlie  ZeRsohaft,  1891,  H  B,  991)  und  von  J. 
Knerst  in  Oefbn  (Berliner  FhilologiMhe  Wocheosehxift,  11.  lUni  1898, 
B.  829— 88n. 

Denselben  Gef?en8tand  bat  nach  mir  auch  K.  von  Borrieg  behandelt 
(Hermes,  1892,  S.  17u— 20d),  mit  dem  ich  mich  in  den  Jahrbüchern 
(1S9S,  Kr.  48  8. 8«S— 888)  anseinendergeseUt  habe. 
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Ich  beabsichtige  also  im  Iblgandflii  JuHanoa  von  dar  Sdfta  ati 
acbÜdam,  waleba  bk  jetat  am  wanigaten  beacbtat  wordoi  imd  nach* 
dam  ich  kn  AnaeUuA  an  maina  DoktordiMartation  gans  kon  Uber 
die  QneUeii  in  Julians  KriegBÜiataii  gesprochen  habe,  aaine  Gaachiohia 
bis  anm  Tode  daa  Kaisers  Conatantias  kritisch  festinstallen. 

Es  werden  also,  aoliser  der  Sinleitang,  folgende  Kapitel  dem 
Leser  Torgeftlhrt  werden: 

1.  Jnliana  Jagend. 

2.  Julians  Kriegsthaten  in  Oalfien* 

3.  ConstaniiiiB'  Kriege  in  deraelben  Zeit 

4.  Daa  VerbSltDis  swisohen  Jnlian  nnd  Constantiaa. 
6.  Der  Ab&ll  und  die  Thronerhebong  Julians. 


Das  VerJieust,  die  Kritik  der  Quellen  auf  feste  Grundlage  ge- 
stellt zu  bähen,  gebührt  unbedingt  Herrn  Dr.  H.  Hecker,  der  in 
einer  Progiamiiiabbandlung')  zuerst  dargetban,  dafs  alles,  was  uns 
von  Julian  überliefert  ist,  von  ihm  selbst  herrührt,  d.  h.  aus  seinen 
Werken  geschöpft  ist.  In  dieser  AUgemeinlR-it  ist  er  aber  ent- 
schieden zu  weit  ^e<,'an^^en,  und  so  hat  beiue  Tiiese  vielfaclien  Wider- 
sprach und  auch  Spott  erfahren.') 

Da  es  sich  aVier  zeigen  wird,  diifs  er  vieles  richtig'  gesehen, 
so  werde  ich  im  folgenden,  was  er  orwiescn  zu  hahen  glauhte,  mit 
Abwei^sung  seiner  Uebertreibungen,  zu  erhärten  suchen,  und  von 
ihm  ausgehend,  wo  möglich  die  Untersuchung  weiter  führen. 

AoTser  den  vielen  Qnellen  zweiten  und  dritten  Ranges,  die  nur 
bisweilen  etwas  Wichtiges  fUr  die  Geschichte  Julians  bieten  werden, 
worden  bis  jetzt  als  die  vorzüglichsten  betnebtet  die  Werke  Juliane^), 
Ammiamis  Marcellinus  die  Briefe  des  Libanios^)  (so  weit  sie  hier 
in  Betraeht  kommen),  dessen  Orationes^  nnd  Zosimns.^ 

Heeker  also  bat  behauptet,  daÜii  von  diesen  die  eigentlieheii 
Geeehiehtswerke:  Ammianus  MamUinue,  die  Onäo  fhnabris  das 
Libanins^  nnd  Zosimi  Hisloria  nova  auf  ein  eigenes,  Terlonii  ge- 
gangenes Weik  Julians  surOoksuitlhren  seien,  ninüieh  desaen 
Cammeotarien  oder  Anfseichnungen  besOglich  seiner  Kriege  mit 
den  Oennanen  nnd  sonstiger  Ereignisse.  Dieselben  seien  Ton  ihm 
nach  dem  Vorbilde  Caesars  verfalst,  und  von  den  genannten  Schiift- 
stellem  bennttt  worden.  Was  Zosimus  betrifil,  so  kann  ioh  hier 
nur  sagen,  dafii  solches  ftlr  die  hier  in  Betracht  kommende  Zmt 


t)  Zur  Oesehichte  des  Kaisen  Juliauui.  Eine  QueltenitDdie  von 
Dr«  H.  Hecker.  WineDBchaftliche  Beilage  zun  Progiaum  des  KUmgl. 

QjmnasiamK  zu  Kreuznach  1886.    (Progr.  Nr.  408). 

8)  L.  Mendelssohn  in  Praef&tione  edit  ZoBimi.  Note  cu  XLV. 
Man  vergl.  tn.  DiBsert.  8.  9.  —  4)  ed.  Hertlein.  Teubner  1875—76.  — 
6)  ed.  T.  Gardthausen.  Teubner  18T4— 75.  —  6)  ed.  Wolf.  Amsterdam 
1788.  —  7)  ed.  Reiske.  Altenburg  1791.  4  voll  —  8)  ed.  L.  Mendels» 
•oho.  Teubner  18S7.  —  9)  Ocationes  ed.  Aeiske  I,  8.  Ml  flg. 
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aeher  nieht  sotrifit'^);  ob  er  die  Comme&tarien  aber  gekannt 
und  genannt  hat|  werden  wir  spftter  sehen. 

Da  nun  aneh  dem  LibaninB  wenig  geBebiehiUcber  Wert  bei- 
tnmessen  let^'),  so  bleibt  nnr  Ammianne  MarceUinae  ttbrig,  und  es 
kommt  also  bier  nnr  darauf  an,  ni  beweisen,  dats  ftberbanpt  Com- 
mentarien  Jalians  existirt  haben,  und  dafs  dieselben  von  Ammian 
benntj^t  worden  sind« 

Bab  Julian  anfser  den  uns  ttberlieferten  Werken  noeh  mehr 
Ober  seine  Kriege  gesehrieben  hat,  erhellt  an  erster  Stelle  ans 
BanaianB«  In  Ennap.  frg.  9     leeen  wir: 

„lieber  JoUan  den  Abtrttnnigen  spricht  Bnnapios  also:  Jetat, 
da  ieh  die  Geschichte  von  diesem  gr5fiiten  nnd  sogleich  berühmtesten 
Foldinge  wa  schreiben  anfsnge,  werde  ich  mich  vor  dem  Los  derer 
httten,  die  bei  hellem  Tage  eine  Lenehte  emporhalten,  van.  etwas 
Verborgenes  an&ufinden.  Ich  werde  also  nicht  an  das,  was  Jnlian 
selbst  in  genügender  Weise  nnd  sogleich  in  Bewunderung  für  seine 
eigenen  schönen  Thaten,  dn  ganzes  Bttchlein  dieser  Schlacht  wid* 
mend,  eiOrtert  hat,  er,  der  auch  in  Worten  königlich  ist,  selbst 
mich  wagen  und  eine  sweite  Schrift  mit  demselben  Inhalte  zn* 
eammcDStelleD.  Denen  aber,  die  in  die  Grorsc  seiner  Beden  und 
Thaten  einen  Blick  thnn  wollen,  werde  ich  das  Bach,  das  darüber 
handelt,  zur  Lektüre  empfehlen  und  ihnen  anraten,  jenem  Glänze 
seiner  Schriftstellerei  näher  zu  treten,  der  von  der  Thatkraft  seiner 
Kriegsthaten  anf  die  Kraft  seiner  Keden  herabflieijBt  nnd  daraus 
herrorlenchtet»*' 

Allgemein,  anch  TOn  J.  Eaerst  in  seiner  Becension  meiner 
Arbeit^'),  wird  zugegeben,  dafs  hier  von  einer  Schrift  Julians  Uber 
die  Schlacht  bei  Strafsbnrg  gesprochen  wird,  die  jetst  nicht  mehr 


10)  WemY^^ti  IIB  für  das  Krieg^s^eachichtliche.  Die  Stellen,  die  t. 
Borries  (Hermes  läd2,  S.  197)  als  mit  Ammian  übereinstimmend  auttübrt, 
betareffen  nur  die  Emennmi^  inm  Caesar,  mid  küimen  toq  Ammian  wohl 
anderswoher  genommeD  sem.  Ueber  die  Quellen  des  Zosimus  fdr  diese 
Zeit  vcrgl  man  Mendelssohn  ad  Zos.  III,  2  in  fiae  (S.  IIS  JNote)  und 
seine  Emleitung. 

11)  Man  v^L  Hecker,  Zur  Gescbicbte  des  Kaisers  JuUanug,  passim; 
meine  Diisectation  S.  8,  nnd  meine  Abhandlung  in  den  Jahrbfichem 

im  Nr.  48  (S.  862—868). 

12)  Frai?m.  Hist.  Graec  ed.  Mtiellpr,  TV  S  16  (Paris,  Firmin  Didot, 
1851).  Des  leichteren  Verständnisses  wegea  werde  ich  die  meisten 
Stellen  dentMh  citiren.  Wer  den  gfrieckisbhen  oder  lateinischen  Text 
sd^btt  Teijgleichen  will,  dem  kann  das  nioht  schwer  fallen,  da  die 
meisten  bier  anpefflhrten  Schriftateller  jedem  zur  Hand  oder  doch  leicht 
zapänplich  sind.  Wie  ich  aus  eigener  Erfahrung  weifs,  erschwert 
das  viele  Qriechiscb  und  Lateinisch  in  dem  Texte  auch  dem  dieser 
Sprechen  händigen  Leser  die  LehtOre.  Nnr  wo  es  anf  dm  richtigen 
Wortlaut  !iind  die  Interpretation  ankommt,  werde  ich  den  griechischen 
oder  lateinischen  Text  anführen. 

18)  Berliner  Fhüol.  Wochenschrift  vom  XI.  März  im,  8.829—881. 
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eziotixt^^);  jand  E.  y.  Bornes^  bat  gam  ttbeneageiid  nachgewiesen, 
datii  dies  Bllehlwn  von  Ammian  benntrt  worden  ist 

Hecker,  in  seiner  Beoension  meiner  Arbeit^'),  meinte  es  sei  bier 
flberdies  von  einem  ßißXiov  irepl  Tubv  IpTuiv  Julians  die  Bede^^, 
das  wobl  nicbt  mit  dem  einige  Zeilen  vorber  erwtiinten  ßtßXiömv 
aber  die  Beblaobi  b«  StraTsbnrg  ftr  identisob  in  balten  sei  leb 
glaube,  Heeker  gebt  bier  m  w«t;  bei  einem  Soribenten  wie  Enna- 
pios,  bei  dem  Worte  die  Leere  des  Inbalts  verbeigen  müssen,  darf 
man  ja  die  Bedentong  dieser  Worte  niobt  nigiren. 

Das  zweite  Fragment  des  Eonapios,  welobes  bier  in  Betraoht 
kommt  ^*),  wBze  etwa  folgendermafsen  sn  flbersetien: 

„üeber  den  wecbselroUen  Feldsng  gegen  die  Naidiner(?)  scbieibt 
Jnlian  selbst  an  viele  in  Briefen,  bald  dieses,  bsld  jenes  erOrtemd. 
An  einen  gewissen  Cjllenins,  der  aneb  dieses  bebandelte,  sobrsibt 
er,  ibn  tadelnd,  dafs  er  der  Wabrbeit  niebt  gereobt  gewordtfi,  and 
stellt  dann  die  Tbatsaeben  anf ,  wie  rie  gewesen.  Und  obwobl  er 
bebaaptet,  dafo  die  Tbaten  eines  ErsSUers  idobt  branchen  (Pala- 
medes  hätte  ja  anob  des  Homeros  nicbt  bedurft,  nm  bertibmt  an 
werden),  nnd  die  fremden  Scbriften  ttber  seme  eigenen  Tbaten  in 
seiner  GeistesgrOIiBe  stols  abweist,  wird  er  docb  wegen  der  GrSlbe 
des  Geseb^enen  znm  ErzSblen  desselben  getrieben  und  sebrstbt 
dann  ans  eigenem  Antrieb  nicht  eine  eiD&che  Geschiebte,  sondern 

eine  ^)  glänzende  Lobrede  auf  sich  selbst,  während  er  dieses 

Thema  in  an  viele  gerichteten  Briefen  behandelt,** 

Für  die  Lesart  ^Nardini'  ist  noob  keine  siebere  Besserang 
gefunden.  Die  ^Narisoi',  was  Müller  in  den  Text  sefaten  wollte, 
kommen  in  dieser  Zeit  nicbt  Tor.'^)  Ich  hatte mit  Bekker  ^Ala- 
manni'  yorgeseblagen,  was  von  Heoker"),  weÜ  es  allzasehr  TOn 
*Nardini'  abweiche,  abgewiesen  wird. 

Seine  Vermntnng  aber,  es  hänge  das  Wort  mit  den  Ardennan 
snsammen,  weil  die  Kämpfe  mit  den  Franken  im  Deiember  367 


14)  Dafs  hier  nicht  dftr  Brief  an  die  Athener  gemeint  ist,  wird 
jedermann  zugeben.  Nur  an  einer  Stelle  wird  die  Schlacht  angedeutet 
(Hertlein,  p.  369.  22/23).  Auch  die  verloren  gegangenen  Briefe  an  die 
Corinthier,  Laeedaemonier  n.  s.  w.  können,  wie  an«  den  Fragmenten  ar- 
beilt, nicht  gpmeint  sein.  In  derselben  Zeit  abgefafst,  Bind  sie  mit  der 
Epistola  ad  Atheniensea  ähnlichen  Inhaltes,  und  dienten  als  Apolot^ea 
gesen  Constantiuu.  Man  vgl.  meine  Di«tertat.  S.  13.  Zosim.  III.  10,  4. 
Libsn.  T.  8.  889.  MeDdelstohn  ad  Zoa  ed.  8. 118. 

15)  Die  Qaelleo  zu  den  Feldiflgen  Jnlisas  (Henset,  18M,  8. 101  n. 
S06).    Bei  ihm  ist  das  Qnelle  A. 

16)  WocheDBchrift  für  klassische  Philologie  1891,  S.  462—455. 

17)  dXXd  Tok  ^iy  ßouXo^^voic  t6  ^^t^^oc  twv  ^Keivou  Xoxuuv  tc 
mtl  Ifrroiv  dvacKoirtIv  t6  ircpt  Toi&titfv  ßißXiov  tmTdKo|icv. 

18)  frg.  XIV  §  7  (Mflller  IV,  p.  20).  —  19)  Hier  irt  ein  Teitfehler. 
20)  Man  vgl.  Zenfs,  Die  Deutschen  n.  die  Nachbarstftmme.  S.  117 

u.  686.  —  Sl)  DiMertk  S.  XA.  —  82)  In  seiner  BeceoBion  meiner  Scbnft, 
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nnd  Jannar  358**)  sehr  schwer  gewesen,  will  mir  nicht  recht  ge- 
fallen. Erstens  liegt  Maastricht,  wo  die  Kämpfe  stattfanden,  nörd- 
lich Ton  den  Ardennen,  zweitona  werden  die  Ardennen  bei  Amrnian 
nirgends  erwähnt,  und  kommen  auch  &onät|  äo  viel  icli  weiTs,  in 
dieser  Zeit  mcbr,  vor. 

Jedenfalls  sind  die  Kriege  in  Gallien  gemeint,  und  es  kommt 
uar  darauf  an  zu  wissen,  welche  Werke  Julians  hier  b^ichnet 
werden.  Man  mnfs  hier  unterscheiden:  die  Briefe,  an  viele  gerichtet, 
können,  wie  ich  in  meiner  Dissertation  ausführlich  erörtert**),  sehr 
gut  die  Epistulae  ad  Athenienses,  Corinthios,  Lacedaemonios  ge- 
wesen sein,  also  die  Flug-  und  Verteidigungsschriften  aus  der 
zweiten  Hälfte  des  Jahrea  361**)  (wo  er  mit  dem  Kaiser  verfein- 
det war). 

Die  Epistula  ad  Cyllenium  ist  ganz  anderer  Art.  Meines  Er- 
achtens wird  hiermit  die  Einleitung  zu  einem  gröfseren  historischen 
Werk©  Julians  über  seine  Kriegsthaten  angedeutet.  Dem  uns  un- 
bekannten Cyllenios  nimmt  er  sozusagen  die  Feder  aus  der  Hand 
nnd  ian^ft  dann  selbst  an  zu  schreiben.  Es  ist  nicht  zw  denken, 
dafs  Julianus  sich  so  übermütig  und  seiner  Kraft  sich  bevvufst  ge- 
zeigt haben  werde,  so  lange  Constantius  noch  lebte.  Ich  vermute 
deshalb  (wenn  ich  bis  jetzt  richtig  geschlossen),  dafs,  als  andere 
Löbredner  ihre  Arbeit  nicht  geschickt  zu  machen  schienen,  Julian 
selbst  wieder  zur  Feder  gogrififen  und  eine  Fortsetzung  zum  Büch- 
lein  über  die  Schlacht  geliefert  habe. 

Dafs  Eimap  selbst  die  Werke  Julians,  die  er  gekannt,  nicht 
gebraucht  hat,  und  lieber  dem  unbedeutenderen  Oribasius  gefolgt 
ist,  ist  wirklich  bei  einein  solchen  Kauz  nicht  zu  verwundern,  wio 
unwahrscheinlich  das  auch  J.  Eaerst,  m  seiner  Recension^^j  ge- 
schienen hat.  Eunaplus  wUrde  nicht  im  Stande  gewesen  sein,  eine 
so  gediegene  Arbeit,  wie  die  Julians  gewesen  sein  mufs,  zn  ver- 
arbeiten; nur  Romanhaftes  und  leere  Schön-  oder  Sohlechtrednerei  ist 
in  all  seinen  Werken  zu  finden;  dergleichen  Leute  können  nioht 
euunal  die  ^ien  Quellen,  die  ihnen  Torliegen,  lesen,  weil  sie  kein 
Interesse  daran  haben. 

Uebrigens  geht  ja  aus  Zosimus  hervor,  dafs  er  bei  der  Bo- 
schreibung der  Strafsburger  Schlacht  nicht  das  ßißXibiov,  das  er 
gekannt,  sondern  seine  Quelle,  das  UTtOMvnM^^  Oribasius  (Eunap. 
frg.  8.  Mueller  IV,  S.  13)  seiner  Darstellung  zu  Grunde  gelegt  hat. 
£nnapins  giebt  selber  (Frg.  9)  zu  verstehen,  dafs  er  das  ßißXibiov 
Blüht  anssdhreiben  will,  um  nicht  am  hellen  Tage  eine  Leuchte 
cnipoiinhalteii« 


^)  Amrnian.  Marcell.  XVII  8.  —  24)  8.  16. 

M)  Oktober  oder  November  Sei.  VgL  Schwarz,  De  vita  et  scriptis 
Joliani  Imperatoris.    Bonner  DisBertatlon  a.  1888. 

86)  Beriiner  PhüoL  Wooheaschr.  188B.  S.  889^1, 
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Jetit  kommt  Zosimus,  der  die  Werke  des  Kanapius  benutzt  hat^ 
an  die  Beilie.  Er  schreibt  (UI  2,  4)'^: 

„Was  also  tob  bior  ab  bis  zo  seinem  Lebenaeade  T<m  Julian 
geleistet  wurde,  ist  Yon  Seliriftstellem  nnd  Dichtem  in  Tielgestaltetou 
BQdiem  beeehrieben  worden,  wenn  andi  sdion  keiner  der  Veribsser 
seine  Thaten  genügend  gewürdigt  bat  Wer  will,  kann  aber  alles 
msanuneafiuseny  wenn  er  nnr  die  Xötoi  nnd  ImcroXai  | Julians  xor 
Hand  nimmt|  worans  msa  am  besten  dasjenige  nmfassen  kann,  was 
Ton  ibm  anf  dem  ganaen  Erdkreis  ▼erriobtet  ist  Da  es  mir  aber 
nicbt  wobl  ansiebt,  den  Zasammenbang  der  Gesefaiebte  auseinander 
an  siebeni  werde  aneb  ieb  alles  im  kanen  an  riobtiger  Stelle  er- 
wSbnen,  und  am  mosten  daigenige,  was  die  anderen  meines  Er» 
acbtens  flberseblagen  baben.** 

Wie  Borries  (a.  a.  0. 8. 208 — 4)  ricbtig  geseben,  ist  dies 
eine  Art  Psiapbrase  des  uns  bekannten  Ennapiusfinigments  (frg.  9X 
oder  Tielmebr  dem  Zoeimus  bat  beim  Sefareiböi  die  Stelle  des  Bnna^ 
Torgelegen;  jedocb  bat  er  sie  niebt  nur  so,  mir  nichts  dir  nichts, 
nachgeschrieben;  er  hat  sich  auch  wirklich  etwas  dabei  gedacht 
Dim  schwebten  die  Schriften  Juliaas  tot  Augen,  die  er  wirklich  su 
Gesicht  bekommen  hatte,  d.  h.  die  Epistalae  ad  Athenienses,  Oorin- 
thios,  Lacedaemonios  (III  10, 4),  welche  er  anch  benutit  hat  (man 
Tgl.  in  3,  S  8. 118, 31/23)  und  jedenftlls  auch  die  erste  oder  die 
sweite  Lobrede  auf  den  Kaiser.'^  Die  Belagerung  Ton  NidbiS| 
welche  dort  Yon  Julian  (or.  L  p»  33  H  sq^  or.  IL  p.  79  sq.)  ausfUir- 
lieh  ersBhlt  wird,  beoebt  sich  auf  das  Jabr  350,  wird  aber  tob 
dem  unkundigen  Zosimus  iUlschlich  auf  dss  Jahr  359  bezogen,  was 
von  V.  Borries,  der  die  Stelle  des  Zosimus  als  Argument  gegen 
das  Bestehen  Ton  Oommentarien  anführt  (S.  804 — 5),  fibersehen 
worden  ist 

Jetzt  fragt  sich  aber:  Hat  Zosimus  noch  mebrere  Werke  Joliana 
gekannt?  Was  versteht  er  unter  Xöyoi?  Hecker  bat  in  seiner 
Becension^  auf  die  ich  verweise,  ausführlich  nachgewiesen,  dafa 
unter  XÖTOi  bisweilen  auch  Schriften  historischen  Inhaltes  tn  ver- 
stehen sind,  und  dafs  auch  Zosimus  das  Wort  so  gebraucht  hat 
(man  vgl.  Zosimus  I  47,  2:  XotottoioC,  IV  20,  2.  IV  28,  3).  Ob 
XÖTOt  aber  hier  (III  2,  4)  diese  Bedeutung  hat,  bleibt  sweifelhaft. 
Meines  Erachtens  bat  Zosimus  die  Stelle  des  Eunap  paraphrasirt 
und  dabei  an  Stelle  des  da  genannten  Werkchens  die  ihm  bekannten 
und  Ton  ihm  benutsten  Schriften  Julians  gesetst 


27)  Die  Stelle  ist  von  mehreren  verschieden  gedeutet  worden.  Nor 

necl<pr  bat  bis  jetzt  hifr  »  ine  Erwähnung  der  Commentarien  Rngenomm^'^ 
(Zur  Geschichte  des  Kaisers  Juhrinne.  Gymnasial progr.  S.  17;  ausführlicher 
in  der  Eeceneiou  meiner  PromcUoiitaSchrilt  \Yociienicbr.  f.  kl.  Fiiiiol.  1891. 
8.  4iS— 65).  Es  ist  geleugnet  worden  vea  Mendelssohn  (Kinleitang  su 
ZosUdds'  Ausgabe  p.  XLV.  Note)  und  früher  von  mir  (Dissertation  8.  39). 
SS)  Zosimus  lU  3»  S.  Mendelssohn  s.  S.  8. 1%%. 
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Doch  mufs  hier  jedenfalls  der  Julianische  Sprachgebrauch  fest- 
gestellt  werden.  Die  uns  erhaltenen  und  von  Hertlein  heraus- 
gegebenen Xofoi  Juliane  sind  alle  entweder  wirklich  ausgesprochene 
Heden  oder  der  Verfasser  stellt  sich  wenigstens  ein  Anditorium 
▼or.**)  Die  Bücher  gegen  die  Christen  aber  tmgen,  wie  Neumann*^) 
bewiesen  hat,  auch  den  Namen  Xöyoi  (MouXiavoö  AuTOKpdropoc 
KüTct  XpicTiavüjv  Xoyoc  A  B  f),  und  überhaupt  scheint  das  Wort 
XOTOC  fa-t  mit  ßißXoc  oder  ßißXiov  und  mit  CUTTPOMMCi^O  gleich- 
bedeutend gewesen  zu  sein.  Die  etwaigen  historischen  Werke  Julians 
können  also  ganz  gut  auch  XÖ'fOi  geheifsen  haben ,  etwa  so;  'lou^ 
XiavoO  AuTOKpdTopoc  rrepi  tiüv  aOioO  Xöfoc  ABT  oder  auch  ntpi 
Tu*v  auTOÜ  Tipöc  KuXXrjviov. 

Kann  man  aber  einem  Mann  wie  Zosimus,  der  alles  durch- 
einander mischt  und  namentlich  in  diesem  Abschnitt  (III  1  — 10)*') 
die  schlagendsten  Beweise  seiner  Unwissenheit  und  seines  Mangels 
an  Einsicht  gibt,  in  dergleichen  Sachen  Glauben  beimessen?  Ich  wage 
es  nicht)  dartlber  nach  der  einen  oder  der  anderes  Seite  hin  zu  ent- 
eebeideii  und  gehe  jetzt  zu  Ammianus  MarceUinud  über. 

JMt  AtnadaiiiiB  llareeUimis,  wie  ieh  in  meiner  Dissertation 
8.  17^18  bebaaptet  babe^  die  bistoriseben  Werbe  Jalians  be- 
rührt bat'*),  steht  nach  allem,  was  dagegen  toh  Kaerst**)  EHmar 
Klebs^  imd  Bornes'^  angefahrt  worden  ist,  nieht  mehr  so 
üBsl  Wenn  loh  aber  aneh  zugebe,  dafs  meine  Vemntong,  fttr 
^smavit',  was  Wagner  in  den  Text  gesetrt  bat,  sei  'tractavit* 
SD  lesen,  wenig  glttoUieh  war,  so  ist  damit  doeb  die  Stelle  noch 
nieht  erUiri  Jedenfolls  li^  eme  Textmderbnis  Tor;  wftre  das 
aber  nieht  der  Fall,  so  könnte  man  mlleioht  folgendermaßen  ttber* 
setsen:  „Aueb  liebte  er  ein  biTsehen  die  Poesie  nnd  die  Bbetorik  — 
wie  die  nnferdoibene  mit  Würde  gemisobte  Geftlligkeit  seiner  Beden 
nnd  Briefe  gezeigt  bat  —  nnd  die  fielgestaltige  Gesobiebte  unserer 
nnd  fremder  Eriegsthaten.** 

Sr  liebte  also  die  Poesie,  die  Beredsamkeit  nnd  die  Oe> 
sebiehte^  Bab  er  die  Beredsamkeit  liebte,  daftr  fthrt  Ammian  die 
Bewdse  an;  fttr  dieBesehftftignng  des  Kaisers  mit  der  Poesie  nnd  der 
Geeehiebte  bldbt  es  bei  der  ErwShnnng,  doch  bat  Julian  ein  paar 
onbedentende  Gedichte  hinterlassen,  auf  die  Ammian  Tielleicbt  Be- 


S9)  Man  vergleiche  die  AiitfQhrangen  von  J.  R  Airons  über  die 
Schriften  Julians  in  seiner  Prosrammabhandlung:  Julian  nnd  Dien  Chry- 
eostomoa.  Tauberbischofsheim  1895  (Program mnr.  628)  i.  B.  S.  15  und  21. 
Auch  Ammian  (XVI  6,  7)  nnterecheidet  zwischen  Bbetorik  —  worunter 
sr  die  Orationes  mid  Epistnlae  luiammen&bt  ^  nnd  Gesehiobte. 

30)  Joliani  Imperatoris  Libromm  contra  Christianos  quae  super- 
Sont.   Teubner  1880,  Cap.  II  de  Juliaui  libris  restituendis  p.  101-2. 

31)  Neumann  a.  a.  0.  S.  99.  —  82)  Man  vergleiche  die  Noten  Men- 
delbBohn«.  —  ö3i  Amro.  XVI  6,  7.  —  ü-k)  BerL  Philoi.  VVociieuachr.  1898, 
&  at»--»!.  ^  M)  Histor.  Zdtsobr.  1891  II,  8.  S$9— 90,  86)  Hermes 
IBM,  8*  106  Note  % 
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sog  nioniit;  wethilb  toUtd  d«BD  auf  die  geicMditlidmi  Werka 
Joliaas  kaiii  Besqg  genomman  Mm?  Beweiseii  kann  ioh  liier 
satfirlidi  idohii,  doch  memte  ich  dia  Stolle  niobt  tLbergehen  ni 

Jettt  gehe  ioh  sa  Libaniiu  Uber,  den  Bhetor,  der,  als  JaUana 
ehemaliger  Lebreri  aehr  mit  ihm  befreondet  war  mid  auch  später 
eine  stete  Korrespondei»  mit  ihm  imterhalten  hal^  Die  Briefe 
sind  erbalten  und  bieten  nns,  da  sich  die  Zeit  ihrer  Ab&ssaag  be* 
stimmen  Ullrt,  Anhaltepnnkte  ftr  die  Zeit^  wann  Julian  seine  Werke 
mflÜBt  hat. 

Erst  kemmt  ep.  SS"")  an  die  Beibe;  sie  iat  eine  Antwort  anf 
einen  Klagebrief  Julians  Uber  die  Yenrflstnng  Kicomediens  dnreh 
ein  Erdbeben  (26.  August  858^),  ist  also  Ende  868  oder  Anfmg 
869  gesehrieben.  Libanins  schreibt  darin  an  Julian:  fJhB  schSnste 
Ten  dem,  was  ieh  h8rte,  ist,  dafo  du  die  Barbaren  fertreibst  nnd 
deine  Siege  auf  seiebnest  (leal  rdc  vixac  ek  OUTTPCUpftv  (kffiy)^ 
nnd  sogleich  ein  wirklicher  Bchriftsteller  und  Feldherr  Usl^;  naid 
weiter:  „Deine  Siege  werden  doreh  deine  eigene  Stimme  der  Naeli» 
weit  fiberUefert  werden.  So  sehr  flbertriiTst  da  die  Gelehrten,  dalii 
da  ihnen  nicht  blofs  deine  Thaten  zar  Ausarbeitong  Torlegsti  sondern 
ihsen  auch  den  Wettstreit  mit  demen  Beden  aoferlegst,  welohe  do 
fiber  deine  Thaten  verfafet  hast'*^^) 

Da  die  Strafsburger  Schlacht  im  TOrigen  Jahre  gesehlagen  war, 
80  wird  hier  auf  das  ßißXibiov  Bezag  genommen.  Dab  dasselbe 
schon  damals  abgefafet  and  bekannt  war,  erhellt  auch  ans  Anun. 
MarcelL  XVII 11, 1,  wo  wir  lesen,  daüi  man  Julian  schon  im  Jahna 


87)  Dafs  übrigens  Julian  in  der  Kriegsgeschichte  gut  bewandert 
war  imd  sie  eifrig  ttodierte,  erhellt  aas  Liban.  or.  fun.  I  004  R,  wo  wir 
lesen ,  dafs  Julian  aus  den  Bachem^  die  er  bei  sich  hatte,  einen  Kanal 
kannte,  der  von  einem  der  frflheren  Kaiser  (Trojan,  vgl.  Zos.  III  24,  2) 
gegraben  war,  um  seine  Schiffe  vom  Naharmalcha  auf  den  Tigns  &a 
bringen.  Mit  Trajan  wer  Joliea  flbrigens  gat  bekannii  da  er  In  ihm 
neben  Marc  Ani^  nnd  Alezander  dem  GroCsen  sein  Ideal  fiund.  Ifaa 
verc^leiche  Asmng  a.  a.  0.  S.  23,  Note  3.  Dion  Chrysostomos,  den  Julian 
Bo  vielfach  benutzt  und  dem  er  nachgeahmt  hat,  schneb  eine  Biographie 
Trajaus  (Asmus  S.  88,  Note  6).  —  38}  Man  vergleiche  Sievern,  Da«  Leben 
dei  IdbonioB,  paMim.  —  89^  ed.  Wolf  8. 16. 

40}  Amm.  Marcell.  XvII  7,  2.  Man  vergleiche  Sievers,  Das  Leben 
des  Libanios  S.  24G    Mf>ndel?8ohn  in  Praef.  ed.  Zosirai  S.  XLVI,  Note. 

Die  abweichende  Ansicht  von  Mflcke  (Juliaiis  Leben  nnd  Kriegs» 
thateu  II,  S.  214)  und  Schwärs  (De  vita  et  ucriptia  Jul.  Imp.  S.  11},  der 
Brief  Mi  a.  862  geeehrieben,  habe  ich  (Dineri  8. 19)  tchon  genügend 
widerlegt  Hier  erw&hne  ich  nur  die  folgenden  Worte:  td  hk  (lf|C  Xihn)c) 
iifidc  (Ihr  Herrscher)  iS^tv  ainoXc  iiaOcai  Ki)pioi. 

41)  In  der  Dissertation  S.  80—21  hatte  ich  mit  Wolf  anders  über- 
setzt, und  den  Scblaft  deebalb  auf  die  ersten  Beden  Julians  bexogen. 
Hecker  hat  mich  aber  (in  seiner  Beeeoeion)  einee  beeeeien  belrart^ 
AÖTot  kfd  Tolc  IpTOtc  eind  Beden  Aber  die  Thaten  oder  Ton  dieeen  vei^ 
anlatit, 


Digitized  by  Google 


Kaiaer  Julian  der  Abferfimüge, 


B41 


358  am  Hofe  einen  {rescbw ätzigen  Maulwnif  und  einen  griechi' 
sehen  Schulmeister"  schalt.*^) 

In  Epistula  372,  an  Julian  gerichtet,  spricht  Libanius  wohl 
von  Schnften  Julians,  sagt  aber  nicht,  was  eie  enthalten;  da  nnn 
aber  der  Brief  knrz  nach  der  Schlacht  bei  Stralsburg  geschrieben 
ist,  80  sind  wohl  die  erste  nnd  dritte  Rede  Julians  gemeint,  die  in 
diese  Zeit  fallen^^;  das  ßißXiöiov  konnte  damals  nattlrlich  noch 
nicht  abgefafst  sein.**) 

"Wichtig  für  die  Datier img  der  Werke  Julians  ist  auch  der 
TTpocqHüvrrnKÖc  'louXtavqi,  eine  Rede,  die  Libanius  zur  BegrüTsung 
Julians  kurz  nach  dessen  Ankunft  in  Antiochien,  also  im  Juli  362, 
ausgesprochen  hat.*^)  Hierin  werden  zwar  viele  Schriften  (XÖ^Ol) 
und  Briefe  Julians  als  schon  veröffentlicht  erwähnt ^^),  aber  Schriften 
historischen  Inhaltes,  oder  vielmehr  eine  Beschreibung  der  eigenen 
Thattiu  Julians  hatte  Libanius  noch  nicht  erhalten.  Ebendeshalb 
bittet  er  ihn  darum  mit  folgenden  Worten  (Liban.  I  412— -413 R)'*"): 

„Ich  möchte  dich  aber  gerne  fragen,  wie  alles  geschehen  ist. 
Du  brauchst  es  aber  nicht  mündlich  mitzuteilen,  sondern  es  wird 
gentigen,  wenn  dn  mir  die  Schrift  gibst,  die  du  Uber  deine  eigenen 
Thateii  Terfabt  hast,  du,  der  du  zugleich  Feldherr  und  Qeschicht- 
lehreiber  geworden  bist.  Jenes  aber'^  (er  meint  die  Aufzeichnungen 
JiülaiiB)  „wird  mir  ein  wenig  später  ndtxen  ftlr  eine  längere  Rede, 
woiii  ^6  Qotllieit  mir  wlnbi  In  See  xn  ate^en.  Jetst  aber  werde 
loh  dM  HanptaiBhlielute  der  Thaten  aafthieiL*^ 

Dieeelbe  Anfrage  fiodea  wir  In  Efnsb  626,  weldier  Brief  ala 
BegleitMlireiben  diente,  als  LibeninB  dem  Jnlkm  eine  Abeohrift  der 
UÄen  BegrlUkniigevede  übenandto.^ 

FrOlier  (Dineri  8.  98— S6)  hatte  leb  angenommen,  bler  in 
der  Bede  nnd  in  dem  Briefe  seien  die  Commentarien  Julians  er^ 
wihnt;  dieselben  seien  sehon  teilweise  sligelabt,  aber  WKk  nicht 
mOffentUeht  worden,  doch  seien  sie  am  Ende  des  Jahres  herans- 
gegeben  worden^),  In  der  am  1.  Jannar  368  ansgesproohenen 
Bede  cic  'lovXtovdv  a^oKpdropa  üircrrov  habe  Libanius  davon  Ge< 
bnmeh  gemaohi 

42)  Man  vergleiche  meinen  Artikel  in  den  Jahrbüchern  1893 
8.  368.  Wenn  nicht  dabei  stünde:  „in  odium  venit  cum  victoriia  «nis 
capella,  non  homo",  io  würde  man  dies  anch  auf  die  erste  und  dritte 
Bede  Julians  beneben  kanneii.  —  48)  Man  Tergleiehe  Behwars  8.  6. 

44)  AuBffibrIicher  in  meiner  Dissertation  S.  21.  -  45}  Dissertation 
S.23.    Sievers,  Da«^  Leben  de«  Libanios  S.  247—248.    Schwarz  S.  18. 

46)  I  S.  422  H.  Dissertation  S.  22.  Anch  in  der  Rede  de  MouXiavöv 
oAvoKpdropa  (hrorov  (ausgesprochen  1.  Januar  SSS)  8.  400  werden  die 
Werbe  Julians  nur  in  sehr  schwebenden,  allgemeinen  Worten  abgethan. 

47)  Man  vergleiche  Disgertation  S.  23. 

48)  Dissertation  S,  24— 25.  Die  anderen  Briefe  des  Libanio.s  aa 
Jaiian  (aasfuhrlich  in  meiner  Dissertation  26—28  besprocbeo)  kann 
Mb  hier  «beffehen,  da  de  nlohts  für  uaaie  Uatemiohung  NflSdiebeB 
Wetea.  —  49)  Dissertation  8.  88—41. 
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Kaeh  den  Aatfthnuigeii  ycm.  E.  Bornes^  kaiui  ich  da^^  jctsi 
Hiebt  mehr  heraiuleteB.  Wae  ieh  als  den  eigentliehen  CommeiiftariflB 
Jofiane  entnommen  eiüerte^^),  nnd  aneh  die  anderen  Stellen  bei 
T.  Borriea  8.  193-*S01  herangezogen,  eind  ohne  Zweifel  dem 
pißXfibiov  Aber  die  Scblaeht  entlehnt»  denn  nach  der  Sohlaeht  btiolit  • 
Libanins  pllttilich  in  seiner  Enlblung  ab,  ond  gibt,  anfeer  wae'  er 
dem  Briefe  an  die  Athener  entlehnt  hat»  nur  AUgeraeinheiten,  natllr- 
lieh  weil  er  mehta  mehr  wetfi« 

Eto  steht  jetzt  also  feet,  dab  das  ^ßXllkiov,  wenn  es  aneh 
Mher  rerfSsIst  ist,  jedea&Us  erst  in  der  letsten  Htilfte  des  Jahres 
862  dem  Libanins  in  die  Httnde  gekommen  ist  Ob  dies  aber  aneh 
alles  isti  wonach  er  gefragt  hat? 

Die  Hagere  Bede,  die  er  yersprochen  hat,  ist  jedenfiUls  nieht 
die,  welche  er  am  1.  Januar  868  ansgesproohsn  hat  (sie  sihlt  bei 
Beiske  aar  89  Seiten),  sondern  die  Bede,  welche  erst  nach  dem 
Tode  Julians,  etwas  umgearbeitet,  als  oratio  fhnebria  (Xöroc  dm- 
tdipioc)  wSffentliöht  worden  ist  In  dieser  Rede  ist  (wie  auch 
¥.  Borries  behauptet  hat  [8. 176  flg.])  von  dem  ^ßXibiov  ausgiebig 
Gebrauch  gemacht,  denn  wir  finden  hier  eine  merkwttrdige  Ueber^ 
einsttnminng  mit  Ammian,  allein  —  und  hier  geben  v.  Borries  und 
ich  aaseinander  —  die  Debcninstunmung  zwischen  beiden  besieht 
sieh  nicht  blola  auf  die  im  ßißXibiov  genannten  Tbatsaehen,  sondern 
auch  auf  folgende  Ereigniase.^) 

Ehe  ich  aber  dazu  übergehe,  dies  des  niheren  zu  erOrtem, 
wird  es  angebracht  sein,  die  von  mir  gewonnenen  Begebnisse  sn- 
sammensufSusen.  Es  sind  folgende: 

1.  Ennap  kennt  aufser  dem  ßißXibtov  eine  Epistula  ad  Qylle- 
ninm  historischen  Inhaltes,  welche  als  Einleitung  an  den  sp&teren 
Xdroi  Uber  seine  Theten  au&ufassen  ist.  Diese  späteren  Xö^oi 
waren  aber  am  1.  Januar  868  noch  nicht  in  Libanins*  Händen. 

2.  Ob  Zodmus  mit  den  tou  ihm  genannten  Xöroi  diese  histo- 
rischen Schriften  gemeint  habe,  ist  bei  seiner  TJnzuTerllssigkttt 
schwer  su  entscheiden;  vielleicht  kann  ein  näheres  Eingehen  auf  die 
Quellen  zum  persischen  Feldzuge  Julians  mehr  Licht  Tcrschaffen; 
mutmafslich  haben  nach  seinem  Tode  von  anderen  fortgesetste  Auf- 
zeichnnngen  Julians  oder  ein  von  einem  seiner  höheren  Oflfisiere 
(nicht  aber  von  Oribasius),  Tcrfafetes  Journal  dem  Zosimus  yor- 
gelegen. 

8.  Ob  Ammian  die.  historischen  Werke  Julians  genannt  habe, 
bleibt  angesichts  des  besprochenen  Teztverderbnissee  ungewilk. 
4.  Libanins  preist  a,  858  Julian,  weil  er  beabsiehtige  seine 


60)  Hermes  1898,  S.  198—203.  Vgl.  Eaerst,  Receneion  Berl  PhiL 
Wochentchr.  ISOS,  8.  889—81.  —  51)  Lihaaius  I  8.  879.  Dissert.  8.  89. 

62)  Man  Tcigleiche  meine  AosAhruagea  in  den  Jahrbfioheni  18Ö4I. 
8.  864—366. 


Digitized  by  Google 


Kaiser  Julian  der  Abtrünnige. 


343 


eigenen  Thaten  anfzuzeichnen,  und  bittet  a.  362  um  die  Schrift, 
welche  Julian  über  seine  Thaten  verfafst  hatte.  Er  bekommt  noch 
YOT  Ende  des  Jahres  362  das  ßißXiöiov  zu  Geeicht  und  benutzt  es 
für  seine  Lobrede  am  1.  Januar  363.  Üeber  die  etwaige  Fort- 
sekung  der  Schrift  sind  keine  Nachrichten  auf  uns  gekommen.^') 
Ob  sie  wirklich  fortgesetzt  worden  ist,  darüber  m&ssen  deshalb,  weil 
SuOsere  nicht  genügen.,  innere  Grlinde  entscheiden. 
Zu  diesen  gehe  ich  jetzt  über. 


TTm  niclit  weitschweifig  zu  werden,  setze  ich  alle  früher  j^e- 
WOnnenen  und  nicht  angefochtenen  Eesultate  als  bewiesen  voraus. 

t.  Das  ßißXiöiov  ist  Yon  Libanius  (stellenweise  in  dor  Rede 
elc  louX.,  ausgiebig  in  der  Oratio  funebris)  benutzt  worden.  Zosimus 
hat  es  nicht  benutzt;  Amnuan  hat  es  nicht  nur  benutzt,  sondern 
einlach  übersetzt.^) 

2.  Die  Epistula  ad  Athenienses  hat  Ammian  nicht  gekannt. '^^) 
Libanius  und  Zosimus  haben  sie  gekannt  und  benutzt  (Libanius 
sowohl  in  seiner  Rede  elc  *louX.  als  m  der  Oratio  funebris). 

3.  In  den  Jahrbüchern  (1883  S.  364—366)  habe  ich  für  die 
Zeit  nach  der  Schlacht  bis  zur  Empörung  U  eberein  Stimmung  zwi- 
schen Ammian  und  Libanius  nachgewiesen,  nur  dafs  Libanius  auch 
andere  Quellen  (die  EpistuUie  ad  Athen.,  Corinth.,  cet.)  und  (viel- 
leicht) dann  und  wann  Oi  ü  asius*^*)  benutzt  hat. 

Anfangs  meinte  ich,  die  Quelle,  welche  beiden  gemein  ist,  und 
die  ich  jetzt  wieder^  wie  in  don  Jahrbüchern  H  («=  Haui^tquelle) 
nennen  werde,  endige  mit  den  Kriegsthatcn  Julians  gegen  die  Ger- 
manen; ich  glaube  aber  jetzt  bewei.-:en  zu  können,  dafs  dem  Ammian 
auch  tlu"  die  Zeit  der  Kmpuruug  und  für  den  groi'sartig  tuis- 
gebchmückteu  und  schrecklich  übertrieben  dargestellten  Zug  Julians 
Ton  Basel  bis  zum  Pafs  von  Succi  dieselbe  Quelle  vorgelegen  hat.^^) 


53)  Jedenfalls  muffl  dieselbe  vor  dem  6.  Marz  368  verötlent  licht  ge- 
wesen aein,  denn  am  6.  März  verläfst  Julian  Antiochien,  um  gegen  die 
P^ner  so  siefatn  (Sohwafs  8. 14  n,  18—19).  —  64)  Dissert  8.  84.  aeeker 
8. 18.  —  66)  DisMrt.  S.  84--86. 

66)  Man  vergleiche  Libanius  I  548  a.  K.t  oi^KOUv  0lJ^cic  fxi  tiüv 
^pßdpujv  x.tiM^vot  fcTi€\e6vToc  iit\  xdc  kiLüöuiac  Xjjcxeioc  iEitiAeucev.  „Li- 
baiiius  gibt  fortwährend  Rfttsel  anf*\  sagt  Borries  8.  184.  Dieses 
BltMl  ist  nur  tu  erklftren,  wenn  man  Ennap  damit  ▼ergldobi:frtgiD.  18  t 
Xa^dßurv  yäp  m^i  ßouXo^^iuv  dbOvaröv  ^cxi  xfjv  rf^c  Bp€rraviKf|c 
vfjcou  ciTOTTouTTiav  ^Ttl  tÄ  'Pim^uTk^  rppoupia  &ia7r^^Tr€c6ai  und  fragm.  1 1 : 
Xapiirriuv  dveix^v  Ctno  Xncrciac  änavrac  Man  Tergleiche  ferner  Zosimus 
1116^8. 

Bai  Anmiian  finde  ich  niohts  daTOn,  und  ans  der  EpistoU  ftd 

Äthrm'cnsea  S  300,  12 — 3(51,  6  Vann  Libanins  das  unrnffglich  heraua- 
gelesfjn  haben.  I'an  imöiivrijuia  dee  Oribasins  ist  also  gleich  nach  dem 
Tode  Julians  veröüentlicbt  und  von  Libamus  benutzt  worden. 

67)  Oab  Libuiiiit  md  Ammiii  tmck  Ükt  dlcie  Zeit  flberaiiigfcimmeni 
hat  Becker  tehon  geiaigfc  (8. 88—48). 
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Diese  Beweisführung  aber  kann  ich  jebt  nur  zum  Teil 
geben,  und  werde  dieselbe  später  lieber  mit  der  geregelten  Dar- 
stellung der  Ereignisse  verflechten)  hier  werde  ich  also  unter- 
suchen, inwiefern,  anch  für  die  Zeit  nach  der  Schlacht  üeber- 
einstunmung  swischen  der  Epistnla  ad  Athenienses  und  Ammian 
an&afindeii  ist;  axiatieri  eine  solohe  wirklich,  so  ist  das  ein  starker 
Qrmid  Air  meine  Beltftnptung,  dafs  ein  historisohes  Werk  JnUana 
bestanden. 

IKe  StelleD,  wo  ich  Uebereinatimmimg  gefunden  habe,  sind 
folgendet  Jnl.  ep.  ad  Aih.  S.  S61, 1—8     Amm.  XVII  8, 4 — 6. 

i^TTcbeEäfJTiv  ^^v  (Francos  Saüos)  „dedentes  se  cum  opibus  li- 
(joipav  Tüu  Tu-  berisque  suscepit.  Chamavos  .  .  .  adortu^  .  .  . 
XiLüV  eBvouc,  Xa-  partim  cecidit,  partim  acriter  repiignantes  vi- 
(iäßouc  fctT]X.aca,  vosque  captoa  compegit.  in  vincuia,  alios 
TToXXac  ßouc  Kai  praecipiti  fuga  trepulantes  ad  sua.  .  .abire 
•füvaiü  liexd  Trai-  intenm  permisit  innocuos,  quorum  legatis .  .  . 
bapiuiv  cuXXaßuJV.    pacem  hoc  tribnit  pacto,  ut  ad  sua  redirent 

incolumes."**) 

Jul.  p.  361,  26—362,  6  (Jul.  ep.  38  p.  536,  12—17)  Amm. 
XX  9,  9.   Jul.  p.  363,  24—25  «=  Amm.  XX  29,  2. 

TTCiOouciv  ouTOi  (Pentadius  (Constantia8)obha6cet8imiliapercsitiiB 

et  Florentius)  TÖv  KwvcTOtv-  metuensque  ne  augerentur  in  maiua^ 

Tiov  dqpeXccdai  ^eTUlVCTpa'•  stiraalante,utferebatur,praefecto 

Ton^tMJUV  dndvTiuv,  Florentio,  Decentiam  misit  cet. 

Die  Worte  *nt  ferebatur'  sind  natttrlieb  von  Ammian,  der 
keinen  reehten  Glanben  an  dem  Tom  ihm  in  soner  QneUe  vor- 
gefundenen  Bericht  hatte,  hiasngefllgt  worden.^ 


58)  Man  vergleiche  Aber  di»  sn  TTebPrein'ätimTnnnff  für  den  ersten 
Teil  Dias.  S,  32 — 33  und  35  —  36,  woriius  ich,  um  mein  Verfahren  auch 
für  die  Folgezeit  su  rechlferügcii,  iolgende  nicht  widerlegte  Worte 
dtire:  aUter  tiadita  oitendit  Ammianam  epiitulam  ad  Athenientes 
non  cegnorine.  Qnod  ai  Temm  est^  conteDens,  qui  non  tmo  loco  eztat 
inter  Ammiannm  et  eam  epistulam,  eo  magis  notandns  est.  Map^no  est 
argumento,  fuisse  quoDdam  Commeiitarios ,  uude  Öuxerit  Ammianea 
relatio.  i^^tenim  veri  simile  est,  Julianum  in  bis  duobus  libris,  quorum 
älterem  altecam  ob  oaosam  scripsit,  oon  omniadissimiliiatione  traotane.** 

Man  lese  jetzt  für  'CommeDtarioe':  „Hbellum  de  pugna  Argentoni* 
tensi";  wenn  aber  der  ConsenfiiiB  auch  für  die  spätere  Zeit  nachzuweiaen 
ist,  kann  man  etwa  dafür:  Juliani  Xötouc  irepi  vSiv  aCrroO  setzen.  Mao 
yergleiche  femer  Diis.  S.  44-40.  (Ammian  XVI 13  —  Julian  869, 
B'— 6)  und  Diia.  S.  dl— wo  die  Untergcbiede  zwischen  der  Epistola 
und  den  Commentaxien  (man  leee  dem  ßi^MAiov)  gewürdigt  mid  eddiii 
Wttrden. 

69)  Anders  Mendelssohn  (ed.  Zos.  S.  119  Anm.j.  Mehr  hierüber  im 
Kapitel  Uber  dfo  Kriege  Jolians. 

60)  Man  vergleiche  Amm.  KZI  8,  4:  „mandabat»  li  famae  loline 
admittenda  est  fidea*«  (Heeker  8.  S8) 
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loiic  n  Kol  {m6  Tf)c  2:riXoTuiriac  Amm.  XX  i,  1:  CooBtantiam 
Ti&v  KOTopdu)^&riuv  KVitöficvov     nrebant  latiani  Tirtatei. 

Auch  im  folgenJeü  finJea  wir  bei  beiden  denselben  Gedankengang: 
Jul.  p.  361,  1  —  7  Amm.  XX  4,  2  —  6.  Der  einzige  Unterschied 
liegt  im  Namen  Sintula  ^  fiVTÖvioc.  (Der  eine  oder  der  andere 
i£t  verderbt.) 

Jnl.  p.  364,  8—11:  bl€VOoO^T^v  iräcav  dTroppinioc  Tf|V 

ßaciXiic#|v  TToXuTAeiav  Kai  irapacKeufiv  ficux^i^^iv,  TtpoiTTeiv 
oubky  ÖXuic^Amm.  XX  4,8:  ,^iectamqae  est'*  (in  einem  Briefe 
Juliane  an  Florentius)  „quod,  si  procnraare  disBuniilasaet,  ipse  pro- 
pria  eponte  proieeret  insignia  principatus,  gloriosam  esse  ezistimans 
inssa  morte  oppetere,  quam  ei  proTincianim  interitum  adsiguarL** 
p.  364,  ll^lS:  dWM€VOV  hk  4>Xuip^VTiov  iraparcv^cOat  Ka\  töv 
Aouirmiävov  «  Amm  XX  4,  6:  ^mazimeque  abaentia  eei**;  et  9: 
^ntar  ha«  tameii  moxae  abaentis  Lnpioiiii  motoBqoe  militares  timen- 
tia  praefeeti**. 

p.  864, 15—24  «m  Amm.  XX  4, 10—11  (die  Geschiclite  vom 
^libellns  fiunosna*).  Hier  eiod  kleine  Unterschiede,  welche  aber  am 
10  mehr  bekunden,  dab  ein  Haam  beide  Berichte  sn  yereohiedenen 
Zeiten  und  in  yerechiedener  Absieht  geaehrieben  hat.^) 

Die  Epistnla  iat  meistens  ansftthrlicher;  demi  hier  mnlSi  JnHaii 
sein  Benehmen  rechtfertigen. 

Julian.  866, 14— SO  —  Amm.  XX  4, 11.  Julian.  866,  91—22: 
f^Xec  Tdt  TdriioTo,  iMivnica  Korä  tö  vevofiic^lvov  a^lc,  ^x^cOai 
Tf|p  6bo0  irpo^pc^ia  —  Amm.  XX  4, 12:  „et  ita  est  fhetum.  isdem- 
qne  adTentantibns  in  snbnrbanis  princeps  oocnrrit  ex  more,  landaus 
qnoa  agnoscebat;  .  • .  animabat « . .  nt  ad  Angnstum  . . .  peiigerent*' 

Julian.  865,  27—866, 18  —  Amm.  XX  4, 14—18. 

Jnlian.  866, 28—367, 18«> Amm.  XX 4, 20—22.  Hier  stimmt 
nicht  alles  flberein.  Die  Geschichte  TOn  den  Freunden  des  Gon- 
stantius,  die  Oeld  austeilen,  nm  die  Soldaten  g^en  Julian  au&u- 
inegeln,  wird  bei  Ammian,  als  sn  einftltag,  nicht  wiederholt 

Julian.  367»  27/28—368,  1  und  368,  8— 10»  Amm.  XXI 
3,  4—5,  Yomehmlicb:  6  bk  dvri  toutujv  ^ir^ßoXcv  fmiv  Touc 
ßapßdpouc,  dxOp6v  bk  dvritöpeuc^  |i6  irap*  dKcivotc,  m\  ^lc6o0c 
iT^Xecev,  drrujc  t6  raXXiilirv  l6voc  TropdnÖeiri  =  „scribebatque,  ut 
taoqnam  rupto  coneordiae  paoto  snbinde  conlimitiasibivicina  vexaret, 
quo  Julianas  id  metuens  nusquam  a  tutela  discederet  GalliaruuL*^ 

Ammian,  der  die  Geschichte  nicht  recht  glaubt,  iBlst  voran- 
gehen: „si  famae  soUus  admittenda  est  fides". 

Diese  Stellen  werfen  ein  gentigendes  Licht  auf  die  dem  Am- 
mian Torliegende  Quelle^  Sie  ist  eine  Julian  freundliche,  hat  sogar 
dann  nnd  wann  einen  apologetischen  Charakter;  die  Apologie  aber 


61)  AQgfQhrlicher  später, 
^«hrb.  t  oUa«.  ShUol.  SoppL  Bd.  ZXY. 
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ist  mit  feinem  Takt  geführt,  so  dafs  man  nur  aehwer  die  Tendenz 
merkt;  die  Qnelle  ist  gehässig  gegen  Conetantiua  nnd  noch  mehr 
gegen  dewen  Beamte,  yornehmlich  gegen  FlmntiiiB  (Amm.  XX  4, 7) ; 
sie  giebt  den  Inhalt  eines  BrieUbs  wieder,  den  JnUan  an  Florentius 
sehrieb  (Amm.  XX  4,  6  n.  8),  verschweigt  aber  die  Antwort  des 
Florentins;  hon  nnd  gut,  diese  Berichte  rühren  entweder  Ton  JnÜan 
selbst  oder  Yon  einem  seiner  Fremde  her. 

Nehmen  wir  fllr  einen  Augenblick  Letiteres  an,  so  mn6  es 
doch  befremden,  dafs  der  ungenannte  Schriftsteller  die  Epistnla 
nicht'  benntst  hat  (denn  nirgends  ist  direkte  Benntsnng  oder 
Entlehnung  und  TOllige  Uebereinstimmung  nachsnweisen), 
nnd  doch  die  Ereignisse  im  gleichen  Tone,  fast  immer  in  derselben 
Ordnung  entlhlt,  viel  korrekter  als  JnUan  in  seiner  Epistnla,  welche 
flüchtig  abgefalst  war^),  gethan  hat. 

Sehr  glanblich  klingt  das  nicht;  dafs  aber,  wenn  wirklich  ein 
Frennd  Julians  ihm  diesen  Freundesdienst  geleistet|  nicht  Oribasins 
dieser  Frennd  sein  kann,  werde  ich  jetit  mit  Bew^sen  wa  erhftrten 
suchen. 

Sehr  ausffthrlich  werden  Julians  Ab&ll  und  Thronerhebong 
Ton  Zonaias  enihlt.  Dieser  hat  dabei  Ton  swei  Quellen  Gebrauoh 
gemacht;  im  allgememen  folgt  er,  wie  auch  anderswo,  Ammian; 
dann  und  wann  aber  hat  er  gans  eigentttmliehe  Nachrichten,  wo- 
für  sich  nur  bei  Eunap  Analogien  finden. 

Zonaras  schreibt  (L  XTTT  c.  10  ed.  Ducange  II  p.  20  D): 
„Durch  seine  Siege  übermütig  geworden  nnd,  wie  einige 
geschrieben  haben,  fürchtend,  dafs  Constantius,  der  ihn  seines 
Kriegsgi Ucks  wegen  beneidete,  ihn  wie  seinen  Bruder  Gallus 
aus  der  Welt  schaffen  werde,  sann  Caesar  Jutianns  auf  Abfall ,  and 
nachdem  er  einige  der  unter  ihm  dienenden  Anführer  für  sich 
gewonnen  hatte,  brachte  er  durch  sie  die  Armee  auf  seine  Hand, 
nnd  nachdem  diese  snsammengetreten  war,  rief  sie  ihn  snm 
Augustus  ans." 

Nur  die  Worte:  „der  ihn  seines  Kriegsglttcks  wegen  beneidete^ 
sind  Ammiaii  .Tnlianisch  gefärbt  (m.  v.  Amm.  XX  4,  1:  „Constan- 
tinm  urebant  luliani  yirtntes");  unter  den  Ivioi  („wie  einige  ge* 
schrieben  haben")  wird  Ammian  verstanden;  alles  andere  mufs  ans 
Oribasins  entlehnt  sein.  M.  tr.  Eunap.  frg.  XIV  5  u.  6  und  Mttllers 
Anmerkungen  dazu  (Fragm.  Eist.  Graea  lY  pg.  20)  und  namentlich 
Eunapius  in  Tita  Maximi  pg.  53:  „Da  nun  viele  Bänke  und  An- 
schläge gegen  ihn  vorbereitet  wurden  (wie  in  den  Büchern  über 
ihn  nachgewiesen  ist),  berief  er  denjenigen,  der  ihn  in  die  Mysterien 
eingef&hrt  hatte*^  (Mazimas),  „aus  Griechenland  zu  sich^),  und  als 


62)  Min  veigleiche  DiMcii  8. 61. 

C3    Dafs  diese  Nachricht  fislsch  ist,  erhellt  am  Inl.  epirt.  $8 
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er  einiges,  was  nur  ihnen  bekannt  ist,  fertig  gebracht  hatte,  wurde 
er  zum  Niederreifsen  der  Gewaltherrschaft  des  Constantius  getrieben. 
Hierum  wufsten  Oribasius  aus  Pergamum  und  ein  gewisser  Euhe- 
merus  aus  Africa.  Das  ist  wiedenun  genauer  in  den  Büchern  über 
Julian  enfthli.^ 

Weiter  in  vita  Oribani  S.  104:  „  JnUan  nahm  ibn  (Oribasiiu), 
ak  er  Caeflar  wurde,  wegen  seiner  KenntnUee  mit  lieh  nach  Qallien. 
IKeeer  ragte  lo  eelir  dnroh  seine  anderen  Tugenden  hervor,  dafo  er 
selbst  Julian  snm  Kaiser  machte.  Und  dieses  ist  genauer  enSUt 
in  den  über  ihn  handelnden  Bdehent** 

Oiibasins  hat  also,  ohne  anf  die  Mflhe  m.  aohten,  mit  der 
Julian  Yersueht  hat,  die  Sohmach  des  Aufstandes  und  des  Treu- 
hruehs  Yon  sich  absuwSlsen,  einen  ganz  anderen  Bericht  aaiiKestelli, 
worin  sein  (des  Oribasius)  Anteil  an  dem  Aufiitande  klargelegt 
wird  und  Julian  am  Verrat  gegen  Constantius  persönlich  mit- 
lehuldig  erscheint 

D«m  Ammian  (XZ  4, 14—18)  entlehnt  und  mit  dem  Vorigen 
nicht  in  Einlclang  sind  folgende  Worte  des  Zonaras:  „Mit  Schwertern 
bewafihet  umstdlten  sie  ihn  dann,  da  er  ja  nicht  gestattete,  ihn 
mit  dem  Eaisemamen  anzureden^  und  drohten  ihn  su  ersteöhen, 
falls  er  nicht  nachgftbe.  So  hat  er  vielleicht  auch  gegen  seinen 
Willen"  (hier  ist  die  Contamination  beider  Quellen  ersichtlich) 
„dem  Dringen  der  Soldaten  nachgegeben  und  sich  den  Kaisertitel 
gefallen  husen.^ 

Auch  das  dann  Folgende  ist  aus  Amndan  (XX  8,2;  6—17;  19; 
XX  9, 1 — 4  Anfang);  nur  an  einer  Stelle  ist  Inl.  epist.  benutzt 
worden  (8.  $67, 19^33).  Dann  aber  wird  wieder  die  andere  Quelle 
herangezogen: 

,,8einen  Quaestor  Leonas  schickte  er  zu  ihm  mit  einem  Briefe, 
worin  er  Julian  beschuldigte,  dafs  er  nicht  seine  Meinung  abge- 
wartet, und  es  überdies  mehr  als  eine  Beleidigung  fttr  ihn  (Julian) 
als  für  sich  selbst  anffofste,  dafs  er  nioht  durch  den  Besohlufs  des 
Machthabers,  sondern  durch  den  ungeregelten  Zuruf  von  Soldaten 
den  Namen  Augustus  angenommen  habe.*' 

Das  findet  man  nicht  bei  Ammian,  eben  so  wenig  als  das  nun 
folgende  Gespräch  zwischen  Leonas  und  Julian,  welches  aber  mit 
dem  Vorhergehenden  nicht  im  Zusammenhang  steht;  ich  denke, 
Zonaras  hat  hier,  so  wie  bei  Ammian,  gekürzt. 

Hier  also  haben  wir  den  eigentlichen  Oribasius  vor  uns,  denn 
dergleichen  intime  Geschichten  können  nur  aus  seiner  Feder  stammen; 
Julian  selbst  hat  natürlich  so  nicht  geschrieben;  das  wttrde  nicht  zu 
der  Epiätula  stimmen. 

Da  bleibt  denn  für  unsere  Hauptquelle  nur  Magnus  Carrhenus 
(m.v.  Mendelssohns  Praefatio  S.  XXXIX  ad  Zosim.)  oder  Julian  selbst 
Übrig.  Dafs  aber  Magnus  Carrhenus  bei  Hofe  gewesen  wäre,  darüber 
Terlaatet  nichts;  überdies,  wer  könnte  wohl  so  gut  im  Geiste  Julians 
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Bolireibeii,  als  Julian  selbst?  Die  ErdOilang  Aminians  aber  ist  wirk* 
lieb,  wie  wir  geseben,  der  yon  Julian  beabsMbtigteii  Aufiiusimg 
gomftb;  wir  baben  also  keine  WabL  Julian  rnnfs  die  EreigniaBe 
des  Jahres  860  irgendwie  bescbrieben  haben.  Bs  bleibt  aber  noch 
nnentsohieden,  ob  und  wie  dies  zweite  Werk  sieh  dem  ßißXibtov 
angesöhlossen  bat|  und  wann  ee  gesehrieben  worden  ist 

T.  Bornes  hat  in  der  Bnftblnng,  die  Ammian  von  der  Seblaoht 
bei  Strafsbarg  giebt,  swei  in  einander  verwebte  Darstellimgen  vor* 
gefimden*^);  Quelle  A,  unser  ßtßXibiov  spreche  mit  Beapekt  von 
Constantins  und  seheine  christUoh  zu  sein;  Quelle  B  sei  sehr  ge- 
hässig gegen  Constantins,  sehe  ttberall  Bosheit  gegen  JnHan,  sei 
ausgesprochen  heidnisch  und  stimme  also  am  besten  sn  dem,  waa 
wir  von  Oribasios  wissen  (S.  207). 

Was  V  Horries  vorbringt,  hat  vieles  für  sich,  doch  naoh  dem 
Vorbeigehenden  mufs  dann  für  Oribasios  ein  anderer  Name  geaotst 
werden,  und  das  ist  eben  das  Schwierige.  ^} 

Wie  wäre  es.  wenn  wir  annähmen,  Julian  habe  nach  Constan- 
tius'  Tode  das  ßißXibiov  umgearbeitet  oder  ei*weitert  und  ergänzt? 
Bs  mtLfste  dann  wohl  die  filtere  Partie,  worin  sich  natürlich  kein 
anstöfidges  Wort  gefunden  hat,  etwas  fremd  gegen  die  von  Julian 
nunmehr  ganz  frei  geschriebenen  anderen  Partien  abstechen.  Weiter 
kann  ich  hier  nicht  geben;  ich  glaube  aber  jetzt  besser  als  früher 
bewiesen  zu  haben^  dafs  Ammian  eigene  Werke  Julians  als  Quelle 
benntat  hat 


64)  HermeK  18i)2  S.  170—176  und  S,  205. 

66)  Am  miau  bat  Oribasias  nicht  benutzt;  das  ümffekehrte  kann 
aber  wohl  wahr  sein,  d.  h.  Oribariue  kaan  ganz  gut  dfo  historischen 
Schriften  JaliMia  benufit  haben.  An  einer  Stelle  wenigstens  finde  ich 
einige  Ucbereinstimmung  zwiBohen  beiden,  man  vergleiche  Amm.  XVI  1,3: 

„Quidquid  autem  narrabitur  ad  laudativam  paene  materiam 

pertinebit"  mit  Eunap.  frg.  IX:  ouö£  un^p  iLv  Ikovwc  a^u  kuI  cuvtv- 

6ouci(£iv  ToU  4auToO  mAolc  bif^6ev  louXtovöc,  und  Etinap. 

frg.  XIV,  7  ^Traivov  Xajiwpöv  iairroO  6idEeiav  (Julianns^.  Viel» 

leicht  hat  Julian  selbst  etwas  derartigea  in  die  BinleitOBg  einflieften 
lassen.   £r  war  eitel  und  wuiste  es. 
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üebor  die  JüjBfend  Juliaas  zn  schreiben  gehört,  wie  schon 
Sievers*)  bemerkt  hat,  zu  den  schwierigsten  Aufgaben,  die  man 
sich  überhaupt  stellen  kann.  Alle  Quellen  sind  parteiisch;  die 
meisten  bieten  überdies  eine  Menge  Nachrichten  über  Julian,  welche 
eher  Märchen  genau nt  zu  werden  verdienten.  Bei  dem  leidenschaft- 
lichen HalÜB)  mit  dem  die  Christen  den  abtrünnigen  Kaiser  verfolgt 
haben,  ist  es  auch  sehr  begreiflich,  dafs  sich  bald  eine  Menge  Fabeln 
über  ihn  verbreitet  liat,  welche  dann  von  christlichen  Schriftstellern 
begierig  aufgenommen  und  ^c>  der  Nachwelt  überliefert  worden  bind. 
Gerade  für  die  Periode  seines  Lebens,  wo  Julian  nocli  nicht  au  die 
Oeffentlichkeit  getreten  war  und  e;geutlich  nichts  ül)er  ihn  bekannt 
vrar,  sind  diese  Fabeln  am  zahlreichsten.  Einzelne  werde  ich  dann 
und  wann  zu  besprechen  haben;  übrigens  wird  es  angebracht  sein, 
nur  Julian  selbst  zu  Rate  zu  ziehen,  der  auch  hier,  wie  parteiisch 
seine  Mitteilungen  auch  sein  mögen,  doch  immer  am  meisten  Ver- 
trauen verdient.  Nor  mniOs  man  dabei  sehr  auf  die  Zeit  achten,  aus 
der  das  Gebotene  stammt 

Natürlich  kann  m  mm»  Abiioht  iiieht  sein,  hier  den  Ent- 
wicklungsgang Julians  dem  Leser  Tontnfllhren;  dm  gehOrt  mehr 
Kenntnis  der  Beli^onsgesohlobte  und  des  HeUeiüsmns,  als  mir  ni 
Gebote  steht  Lieber  werde  ieh  yersaehen,  s«ne  änfsere  Gesohiohte^ 
veldie  noeb  sehr  im  Argen  liegt,  ans  Julian  selbst  ans  Lieht 
sn  stellen. 

FlaTins  Clandins  Julianns  wurde  geboren  sn  Gonstanti* 
nopel  ^  in  den  leisten  Monaten  des  Jahres  881  naeh  Christi  Geburt'), 
deim  iJs  er  den  97.  Jnni  des  Jahres  868  starb,  war  er  noch  nicht 
gaitt  82  Jahre  alt  Seine  Eltern  waren  Jnlins  Constantifis,  der 
jllngere  Bmder  Constantins  des  GroCsen,  nnd  BasHina,  die  Tochter 


1)  Dr.  J.  G.  Sievers,  Stadien  zur  Geschichte  der  römiächeu  Elaiser. 
(Berlin,  Weidnaan  1870.j[  üeber  die  Jogendieit  det  Jnliaa  8.  tt7  ff. 

8)  Amm.  Marc.  XXV  8,  SS.  lalian.  epist  68  (S.  667,  16^20). 

3)  Man  yergleiche  Valesins  af^  Amm.  XXV  3,  23.  Julian,  epist.  51 
(S.  658, 16—18)  mit  Heylers  Note  (iuliau.  epist.  ed.  Heyler).  Schwarz, 
de  Tita  et  scr.  Id.  S.  16  setzt  die  Gebort  zwischen  halD  November  und 
halb  Deiember  881  an. 
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des  Anicius  JuliBJias,  der  unter  ConstauUu  Praef.  Praei. 
weseu  war/) 

Seine  Mutter  starb  sehr  jung,  schon  wenige  Monate  nsch  der 
Geburt  ihres  Sohnes^);  sein  Vater  ward  nach  dem  Tode  Constantins, 
der  den  22,  Mai  337  starb,  mit  vielen  an  leren  Verwandten,  nntor  cieuen 
auch  öin  ungenannter  BniHer  Julians  war,  bei  einer  Soldaten- 
emj)örun^  zu  Konßiantinopel  getötet.*) 

Coiibtautiuß,  der  damals  Kaiser  des  Ostens  war,  wird  von  vielen 
beschuldigt,  die  Empörnno-  angestiftet  zu  haben,  um  sich  der  ihm 
unbequemen  Blutöverwaudren  zu  entledigen.  Da  nun  die  Geschicke 
Julians  mit  denen  des  Constantius  auf©  engste  verbunden  sind  und 
der  Mord  jedenfalls  auf  das  gegenseitige  Verhältnis  beider  Vettern 
seinen  Schatten  geworfen  hat,  werde  ich  die  Berichte  darüber  etwas 
näher  in  lieiiacht  ziehen  müssen.  Am  unparteiischten  ist  wobl  die 
Aussprache  des  Eutrop,  ei  r  es  Zeitgenossen  Julians,  der  schreibt, 
dals  Constautius  dieErmorduug  mehr  zugelassen  als  beiohleu  hale.^ 

Julian  selbtit  ist  natürlich  von  der  Schuld  seines  Vettere  fest 
überzeugt^);  selbst  in  somer  ersten  Lubrede  auf  Constautius  spielt 
er  daniut  an^;  er  sai^'t,  Cou^tantius  habe  alleo,  was  seine  Brüder, 
iidne  Mitbürger  und  die  Freunde  seines  Vaters  betraf,  gut  und  weise 
geregelt;  nur  habe  er  einmal,  durch  die  Verhältnisse  gezwungen, 
gegen  seinen  Willen  andere  nicht  verhindert,  sich  zu  versün- 
digen. 

Auch  gibt  er  in  dem  Briefe  an  die  Athener  eu  yerstehen^^ 
Constantiaa  sei  selbst  sich  seiner  Schuld  bewnfst  geweaen,  und  habe 
sie  sohwer  bereut;  »ach  sehe  er  seine  Kinderlosigkeit  und  aeiii  lOb- 
geschick  gegen  die  Perser  als  gereebte  Strafe  des  flIiDmols  fttr  sein 
Verbreeben  an  .  •  •  „So  redete  man*\  sagt  Julian,  „damals  am  Hofe 
und  in  der  ümffebnng  meines  seligen  Bmders  OaUns  . .  •  nnd  man 
▼ersnebte  uns^^}  zu  bereden,  dab,  als  er  es  tbat,  er  teila  betrogen 
sei,  teils  der  Ciewalt  und  den  ünmben  einer  raebtlosen  nnd  anf« 
rülireriseben  Armee  nachgegeben  babe,** 


4)  Idban.  or.  fnm.  I  8.  6t4  r^txac  bk  öirdpxou  OuTaripa  mit  Beiskes 
Note.  —  5)  Jal.  MiDop.  S.  454,  16—19. 

6)  Jul  ep.  ad  Athen.  S.  348,  25—349,  B. 

7)  Eutrop.  X  9:  „Verum  Dalmatins  Caesar"  (einer  der  Verwandten) 
.  .  haut  multo  poet  oppreBsuä  eut  /actioim  tmiüari^  et  Con&tautio .  .  . 

tümite  poHw  quam  fUMnf«**. 

8)  Jal.  1.  ].:  dxpiTOUC  KTcfvac.  Am  beftigsien  ftufsert  er  eich  S.  363, 
8—14,  wo  er  ihn  töv  öfmiov  nennt.  M.  v.  Cobet,  SpicUeginm  Animad- 
veruonum  ad  Julianum.  Mnemos.  1882«  S.  426—426.  Auch  Amm.  Marc. 
(XXI  16,  8)  der  natfirlioh  aus  Julian  geschöpft  hat,  Bagt  ohne  weitereti 
dafä  CouBtajitiuB  der  Urheber  des  Mordes  sei.  Man  veri^leiche  auch  das 
Zeu^Tiirt  soinea  Todfeindes  Athanasios  (Epistnla  ad  Solitarios):  tl  b'&v 
Oau^acTÖv,  el  oütui  Kord  ruiv  imcKÖmuv  icriv  Ui^öc,  finou  o0ö4  Tt^c 
löiac  coYtcvcioc  ^(pcicaxo  ktX. 

9)  JoL  8.  19,  S8-a7.  »  10)  JnL  &  Si9, 10  fljr. 
11)  loh  lese  mit  Beiske  8.  949, 19:  InciOov  fjfiac 
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Jidiaa  glaubt  das  aber  nichi,  denn  er  epriekt  you  Yorleiero 
(^m^bciv).  Ifeinee  Eracbtene  wird  dies  aber  docb  wobl  der  wahre 
8aoh verbalt  geweaen  sein;  Gonstantiiis  war  damals  erst  30  Jahre 
ilt"),  und,  wie  aueh  spttter,  nur  wenig  selbstiadig. 

ThSk  aueh  Oribasius  von  der  Sebäd  des  Ccmstaiiüiis  flbenengt 
war,  arbellt  ans  Zonaras.^')  Als  Leonas,  so  ersfihlt  dieser,  sa  Paris 
fon  wegen  Cooaiaatias  dem  Julian  Uber  seine  Undankbarkeit  Vor- 
wurfe machte,  da  er  (Constantius)  ihn  doob  eraogen  und  imn  Caesar 
ernannt  habe,  entgegnete  ihm  Julian:  „Aber,  mein  Lieber!  wer  hat 
mich  denn  zur  Waise  gemacht?  Ist  es  nioht  der  Mörder  meines 
Vaters V  Weifä  er  denn  nicht,  dafs  er,  wenn  er  mich  daran  er- 
innert, die  Wunde  wieder  aufreUst  und  sohmenlicher  maoht?'* 

Nor  zwei  Verwandte  entkamen  der  Ermordung,  Julian ,  der 
damals  gerade  sechs  Jahre  alt  war^^)^  und  sein  älterer  Bruder 
Gallus,  ein  Sohn  des  Julius  Constantius  aus  erster  £he.'^)  Diese 
beiden  blieben  gespart,  Julian,  weil  er  noch  so  jung  war,  Gallus, 
weil  er  gef^lich  krank  daniederlag  nnd  wohl  sterben  würde.**) 

Beide  worden  in  die  Verbannung  geschickt"),  d.  h.  wurden 
ans  der  Stadt  verwiesen.  Von  Julian  wenigstens  wissen  wir,  dafs 
er  bei  einem  fernen  Verwandten,  dem  Bischöfe  Bnsebius  zu  Nico- 
media erzogen  wurde/^)  Der  Bericht  des  Zonaras  (XIII  10.  ed. 
Par.  n  p.  20  B) ,  Julian  sei  schon  gleich  nach  der  Geburt  durch 
seine  Elteni  dem  Eusebius  anvertraut  worden,  kann  nicht  richtig 


15)  Sr  war  geboren  16.  Anglist  817;  man  vergleiche  Valeains  ad 
Aami.  Marc.  XXI  16,  3. 

13)  XUI  10  (II  p.  24).  Zonaras  hat  hier  Oribasius  als  Quelle  be- 
nutzt (Einl  S.  347). 

14}  Die  Ermordung  fand  statt  Ende  887  oder  Anfang  888;  man 
Tergleicne  CliDton ,  Fasti  Romani  s.  a.  888  et  append.  s.  v.  GonstantiuB 
(toL  II  S.  96).  Tillemont,  Hiat  d.  Empöreurs  IV  note  I  Bur  TEmpdreur 
Gonstaoce  (S.  219  der  Edit.  Bruxellensis  1782);  Victor  Duruy  (übersetzt 
y<m  Hertzberg),  Gesohiebte  des  röm.  Kaiserreicht,  8.  888  eetst  den  Mord 
adion  in  den  September  387. 

16)  Julijin  nennt  ihn  dÖ€Xq)öc  djiOTrdTptoc  (Misopofron  S.  437,  11). 

16)  Liban.  or.  fun,  I.  S.  626:  t6v  (iiv  vöcou  pucautvr^c,  i^j  irpöc  0d' 
vaxov  dnoxpncetv  ib^KH.   Socr.  Bist.  £ccl.  III  1  (p.  164  C.  ed.  Val.}:  ci 

rdXXov  y6coc  «pocboKiov  Itwca  Oovdrov  Ipikoro.  8osom.  V  8 
(p.  692  C.  ed.  Val«),  Cedtenns  I,  p.  297  D.  Die  Kirchenhietoriker  erz&hlen, 
dafs  Julian  von  einem  gewissen  Markus,  Bischof  von  Arethusa,  hinter 
dem  Altare  eimr  Kirche  verborgen  und  po  ^  rettet  worden  sei.  Man 
lergleiche  ürt^gur.  Nazianz.  IV.  c.  Öl  und  die  Note  der  Editio  Farisina 
anf  IV  o.  81;  doch  ist  die  Gesohiebte  wenig  glaoblieh;  man  Tergleiohe 
Y.  Duniv  (Hert«berg)  S  263  Note. 

17)  Jul.  ep.  ad.  Ath.  S,  349,  5  r>:  kqI  ?T€pov  dbcXcpöv  ^jidv 
id€\r\cac  pibf  KTCivm,  t^Xgc  hi  ^irißaAiüv  iputnv  ktX.  und  S.  349,  28:  t6v 
niv  Anö  . . .  <pvfi\Q  dvaKoXecd^evoi.  Die  Stelle  ist  verderbt  Hertlein 
etgSosk  nach  den  fibriggebliebeneii  Schrillqnireii  Tecnrntungsweiee:  dii6 
Tfjc  iv  TpdXX€Ci  <puT<^c. 

181  Amm.  XXII  9,4:  „et  af^noecebat  quosdam'*  (zu  Nicomedia) 
^ibidem  ab  is^usebio  edacatos  epiäcopOi  ^uem  genere  longius  coutingebat.'* 
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sein.  Julian  enfthlt  selbst,  dab  er  in  Gonstaniinopel  geboren  und 
erzogen  seL^^) 

SpAter  htm  «r  als  etwa  1 6  jähriger  Jüngling  nadiConstaniinopel 
snrttek,  um  da  die  Schule  in  besaehen;  anf  diesen  ünterriclit  be- 
sieht er  sich  aber  wohl  kaum  an  der  herangezogenen  Stelle;  dafttr 
würde  der  Zeitraum  der  Abwesenheit  ans  der  Stadt  sn  grofo  ge- 
wesen sein;  überdies  wird  Tpa(pnvai  — » grolbsiehen  oder  pflegen, 
meist  yon  den  ersten  Jahren  der  Kindheit  gebraaeht,  nnd  Julian 
sagt  selbst,  dafe  er  seine  Eniehung  in  Gonstantinopel  angefangen 
habe.  In  der  Epistnla  ad  Themistium'^)  (S.  335,  23—886,  1) 
sdireibt  er:  „Gerne  würde  ich  dir  Ton  meinen  eigenen  Drangsalen 
nnd  Yon  den  Sehreckbildem,  welche  mich  Yon  Seiten  meiner  Freunde 
und  BlntsTcrwandten  bedrohten,  als  ich  bei  euch  meine  Er- 
siehung  anfing,  ersShlt  haben,  wenn  du  sie  nicht  selbst  genau 
wüAtest**") 

Julian  besuchte  also  schon  in  Gonstantinopel  die  Sehule,  als 
er  nach  Nicomedien  ▼erbannt  wurde.  Dieser  erste  Aufenthalt  in 
Kicomedien  mub  nidit  mit  dem  sp&teren  snsammengeworfen  werden, 
denn  als  er  sum  sweiten  male  aus  Gonstantinopel  dahin  kam 
(349  oder  860,  wie  wir  später  sehen  werden),  war  Eusebius  schon 
mehrere  Jahre  tot  Derselbe  wurde  389  oder  840  Bischof  von  Con* 
stantinopel  und  starb  842.'^ 

Hier  in  Nicomedien  im  Hause  des  Bisehofs  Terlebte  er  einige 
ziemlich  glflckUohe  Jahre.  Er  durfte  da  unter  Aufsicht  eines  ver- 
trauten Pädagogen,  dem  er  ein  ehrendes  Denkmal  im  Misopogon 


19)  ep.  68  S  567,  18 — 19:  Kol  T^p  ^Yfcv  'iuiiv  Tirip  aiiTTi  kqI  ^ipdcpriv 
£k^C€.  Hieraus  iiat  Zosimus  seioeu  Bericht  ^iii  11,  u'ia  bi]  iy  TauTQ 
TCX0£vTO  TC  Kttl  Tpaqp^vTO  irAXct. 

90)  Ueber  den  Brief  an  Tbemistio«  und  Julians  Verhältnis  zu  dem- 
lelben  verp-loiche  raan  Asrnns,  Julian  u.  Dion  Chrysostomoa  S.  27  u.  40. 

Der  Brief  wurde  Ende  361  gescbrieben  (,dchwars,  S.  10  u.  37).  Die 
Meinung  y.  Wietersheims  (Gesch.  der  Völkerwanderung  1*  S.  464),  der  Brief 
sei,  kurz  nachdem  Julian  Caesar  geworden  war,  geschrieben,  ist  ent> 
schieden  falsch.  In  der  ganzen  Bede  wird  nur  vom  Herrscher  and 
seinem  Berufe  gesprochen,  was  nicht  in  Einklang"  mit  dem  beschei'lenpn 
Militärposten  ist,  den  Julian  im  Jahre  866  inue  bi^te.  Auch  die  von 
T.  Wietersheim  angefiBhiie  Stelle  8.  8$8  A  Spanheim  ««  8.  840,  0  ffg. 
Hertlein,  beweist  in  dieser  Hinsicht  niehta.  Jnlian  spricht  nicht  von 
der  Bchwcrt'n  AnftjaVr  ,  die  ihm  auf'^r^errt  nei ,  sondern  fiihrt  an,  dafa  er 
der  hohen  von  i  hemistios  rom  Herrsoherberufe  gehegten  Aofiassnng 
nicht  gerecht  werden  könne. 

21^  &n  Tf)c  irap'()MTv  in  Gonstantinopel)  i\px<^Mn'v  iraiftdac  kann 
anch  schon  deshalb  nicht  von  dem  ipäteien  Üntemeht  gelten,  weil  Ju- 
lian spater  nicht  bedroht  wurde. 

22)  Tiiiemont,  TF^rapereur  Julien  Art.  II  S.  199^;  ValfPiuf«  ad  Amm. 
XXII  9f  4  und  Beine  Observa  tiones  £cc lesiaä  licae  iu  äocratem 
et  8osomennm  (l.  II  c.  6  p.  186,  hinter  aeincr  Ausgabe  beider  8ehriA- 
steiler  abgedruckt).  Valesins  nennt  das  Jahr  839,  Clinton  II,  appead. 
p.  m  daa  Jahr  «40.  So  aaoh  V.  Dnzoj  S.  M6. 
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gestiftet*^),  die  Schule  besuchen;  nnd  die  Sommermonate  oder  Ferien 
Terbracbte  er  bei  seiner  Grofsmutter  mütterlicherseits,  die  in  der 
Nähe  von  Nicomedien  ein  anmutig  an  der  See  gelegenes  Güteben 
besafs,  welches  er  auch  später  geerbt  hat.  Julian  gibt  davon  eine 
Beschreibung  in  einem  an  Euagrius,  dem  er  es  schenkte^  gerichteten 
Briefe**): 

„Es  liegt  nur  20  Stadien  vom  Meere,  und  kein  geschwätziger 
und  übermütiger  Händler  oder  Schiffer  beunruhiget  das  Gütchen. 
Doch  ist  es  eicht  ganz  von  den  Nereiden  abgo^chlnsseu,  und  es  hat 
iüinier  frische  und  zappelnde  Fische,  und  wenn  du  einen  Hü^el,  der 
ab>eits  von  den  Hiiusern  liegt,  besteigst,  wirst  du  die  Proiiontis 
und  die  Inseln  viud  die  nach  dem  edlen  König  genannte  Stadt  er- 
blicken .  .  .  Doch  bleibt  der  Platz  frei  vom  Gewühl  und  dem  Schmutz 
der  Stadt.  Wenn  man  sich  hinsetzt  und  ins  Buch  sieht,  umgibt 
einen  viel  Buhe  und  wenn  man  dann  nnd  wann  vom  Lesen  ausruht^ 
ist  es  sehr  angenehm  nach  den  Schiffen  und  dem  Meere  zu  schauen. 
Dies  war  mir,  als  ich  noch  ein  kleiner  Knabe  war,  eine  sehr  ange- 
nehme Sommerfrische.  Es  hat  ja  auch  nicht  anbedeutende  Quellen 
und  du  Bad,  du  lüeht  ohne  Bms  ist,  einen  Garten  und  BSnme. 
Als  ieh  Mshon  Mann  war,  sehnte  ieh  mich  nach  jenem  alten  Aafent* 
haltaorte;  ond  loh  bin  oft  hingegangen  nnd  da  wnrde  dann  immer 
Tielea  (mit  den  Freonden)  besproohen.  Aach  befindet  sioh  daaelbat 
noch  ein  Ueines  üeberbleibeel  meiner  LandwirUebaft,  eine  kleine 
Pflansung,  die  einen  wohlriechenden  und  allften  Wein  liefert,  der 
kone  lange  Anfbewahning  fordert  n.  8.  w.** 

Hier  bat  er  also  als  Knabe  (also  in  der  Zmi  nach  887—888) 
die  Sommer  verbracht»  and  spftter  als  Hann  (d.  k  Ton  etwa  848  bis 
864|  wie  wir  spftter  sehen  werden)  hat  er  es  oft  mit  seinen  Freonden 
besnchl'*) 

Wie  er  in  Nicomedien  nnter  der  Leitung  seines  Fftdagogen 
die  Scbnle  besnchte,  ertShlt  JnÜan  im  Misopogon  (8. 452,  81  ffg.): 

„Mob  lehrte  der  Pädagoge  sar  Erde  zu  blicken,  wenn  ich  in 
die  Schale  ging.  Ein  Theater  habe  ich  nicht  eher  gesehen,  als  bis 
mein  Bftrtwn^s  den  Haarwachs  flbertraf ,  nnd  in  jenem  Alter 
(d.  k  als  junger  Msan)  persßnUoh  nnd  ans  eigenem  Antrieb  nie, 
drsi-  oder  Tiermal  aber  wnrde  ich  yom  Kaiser,  meinem  Verwandten, 
am  mir  dn  Vergnflgen  sn  machen,  sam  Theater  befohlen.  Da  war 
ieh  aber  nodi  einlseher  Bürger;  ▼erzeiht  mir  also*^  sagt  er  an  den 
Antioohenem,  die  er  in  dieser  Selbsianklage  mit  beizendem  Spott 


1^  8.  4SI,  »—466;  man  Tergldche  er.  YH  8.  604, «  fl^. 
M)  epitt  46  a  649,  18—661, 16.    Man  veigldohe  fragm.  epiit 
8.874,4—7. 

26)  Einen  dojji  eiten  Anfenthalt  in  Nicomedien  nimmt  auch  Naber 
(Kuitituia  critica  ad  AI.  Pieräouum  Muemosyue  1883,  S.  394)  an.    Er  irrt 

neb  aber  in  der  Zdt  des  iwdtcs  Anfcnfbalte«  (nicht  845-^861,  sondern 
etwa  848—864). 
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Hbonolitlitet;  „denn  ich  w«rdo  enoh  einen  eaweiien,  den  ihr  mit 
mehr  Becht  hassen  werdet»  den  streitsOchtigen  PSdagogen,  der  mich 
damals  qnUte,  mich  immer  nur  einen  Weg  zu  gehen  hieb  nnd  mm 
fiohnid  daran  ist,  dafs  ich  bei  each  yerhabt  bin,  da  er  in  meine 
Seele  hineingearbeitei  mid  sosnsagen  abgedruckt  hat,  was  ieh  damals 
nicht  wollte«  er  aber,  als  ob  er  mir  eineWohlthat  erwiesCi  sehr 
gerne  empflanste;  er  nannte,  wenn  ich  nicht  irre^  was  ihr  Bänerlich- 
keit  nennty  Anstuid  nnd  was  bei  euch  Stompfsiim  heilst,  Besoonen- 
heit»  ICnt  aber,  sich  von  den  Bsgierden  nicht  hinreiTsen  su  lassen.  * . 

Auch  sagte  er,  als  ich  noch  ein  gans  kleiner  Jnngc  war,  oft 
sa  mir:  *Lafs  doch  die  Menge  deiner  Kameraden,  die  sich  mm 
Theater  dringt,  ^ch  nicht  dasn  Terleiten,  die  Begierde  nach  jenem 
Schauspiel  bei  dir  «afkommen  sn  lassen,  Dn  kannst  das  alles  viel 
besser  ans  Homer  kennen  lenien\** 

Dann  ersShlt  er  weiter,  dab  dieser  Pidagog  ein  Skjrthe,  d.  K 
wohl  ein  Gothe,  Kamens  Mardonios,  nnd  „was  vor  20  Monaten  sehr 
geehrt,  jetst  aber  geschmSht  werde,  ein  *  Verschnittener'  gewesen  sei, 
den  mein  GrofsTater  hielt,  nm  meine  Mntter  in  die  Lektfire  des 
Homer  nnd  des  Heeiod  einzuftthren.  Meine  Matter  starb  aber« 
wenige  Monate  nachdem  sie  mich  geboren  hatte  . . .  nnd  nach  dem 
siebenten  Jahre  wurde  ich  ihm  übergeben'*  (also  im  Jahre  338).'^) 

Anch  in  der  siebenten  Bede  (8.  304,  21  ffg.)  wurde  Mardonios 
gepriesen,  aber  jetst  unumwunden.  „Du  bist  ja'',  sagt  er  zn  Hera- 
clius,  ^cht  so  gut  unterrichtet  nnd  hast  nicht  solch  einen  guten 
Führer  gehabt,  als  ich  beim  Lesen  der  Dichter  in  diesem  Freunde 
der  Weisheit/' 

Dafs  auch  ein  anderer  Untergeordneter,  sein  Kammerdiener 
Euthenns,  aach  ein  Bnnnche,  dem  Julian  für  seine  Erziehung  eben* 
falls  zu  grolbem  Danke  verpflichtet  war '^),  schon  damals,  wie  Weifsen- 
bom  angenommen  hat'^),  in  seiner  Nähe  war,  ist  wenig  glaablich. 
Eutherius,  dem  wir  später  als  vertranten  Freund  Julians  begegnen 
werden^),  war  damals  noch  praepositus  cubiculi  bei  Kaiser  Con- 
stans'^),  der  350  ermordet  wurde.  Deshalb  mufs  auch  der  €uvoC< 
XOC,  ß^XTiCTOC  cujq)pocuvTic  <p\jXa£,  der  ihn  später  in  Constantinopel 
in  die  Schule  begleitetet^),  Mardonios  nnd  nicht  Eaiherius  ge- 
wesen sein.*^ 


26)  Man  verwechsle  diese  Pereon  nicht  mit  d^m  huv^c  y^patv,  der 
etwas  weiter  (S.  466,  22)  angeführt  ist;  denn  daA  lat,  wie  wir  nachher 
Bähen  werden,  Aedesius. 

87)  Etwas  weiter  tagt  er  von  ihm,  dafii  er  ihn  (Jnliao)  in  die  Tor- 
bereitenden  Wipsenschaften  eingeführt  habe  (S.  806,  11—12).  Die  ganse 
Stelle  wird  epuh  r  nochmals  zur  Sprache  kommen  —  t28)  Amm.XVl7y6. 

29)  Ersch  und  Gruber  e.  y.  Julianua  Apostata     228  b. 

80)  Amm.  XVl  7,  S— 7.  Es  eziitirt  noch  ein  Brief  Jalisna  an  ihn, 
epist  69  8.  699,  woraus  wir  sehen,  dab  Entherius  Heide  war. 

81)  Amm.  XVl  7,  5.  —  32)  Liban.  or.  fuu.  I  S.  526. 

88)  Die  Stelle  lautet:  e(rvoOxoc,  ß^TtCTOC  cu)qf>pod)vnc  Spithal  kcU 
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Dem  AnfoDthalte  in  Nieomedieii,  «rat  bei  dem  Bisobof  und 
Bpller  aaeh  dessen  Abgang  naeb  Oonetaiitiiiopel,  vieUeiebt  in  einer 
eigenen  Wobnnng,  wnxde,  man  weib  mcbt  wesbalb,  dadmob  ein 
sebroffes  Ende  gemaebt,  dafs  Julian  snaainmen  mit  eeineni  Brnder, 
naeb  einem  abgelegenen  Landgnte  M acellnm  bei  Caesarea  in  Kappa- 
dokien«  Terwiesen  wurde. 

Julian  war  damals  noeb  sebr  jnng  (xofiibQ  MCtp^iov  In. 
8.  860,  l);  die  Mafsregel  war  also  gewifo  niobt  gegen  ibn,  sondeni 
mehr  gegen  Qalliis,  der  seebs  Jabre  Slter  war,  geriebtet  Dieser 
baite  entweder  in  Tralles  (man  Tgl.  HerÜein  an  Julian  8. 849, 28) 
oder  in  BSpbesns  gelebt,  wo  er,  naeb  dem  Zeugnis  des  8ocrateB^), 
Güter  hatte  und  die  Sebnle  besncbte. 

Es  fragt  sififa  jetst:  wann  ist  Julian  von  Nicomedien  nach  Ma- 
eeUnm  ferwiesen  worden?  Wir  haben  dafUr  einzelne  Ajihalts- 
pttn^te:  1.  war  Julian  noch  sebr  jnng  (Jul.  S.  350, 1),  2.  benobtet 
er,  den  Kaiser  nur  zweimal  gesehen  zu  haben,  ehe  er  Cäsar  ward, 
einmal  in  Kappadokien  und  das  andere  Mal  in  Italien  (S.  353,  7 — 9). 
Julian  ist  also  bei  dem  Kaiser,  als  er  dnrob  Kappadokien  nach  dem 
Osten  zog,  snr  Audienz  zugelassen  worden,  wobei  er  sich  wohl  die 
Erlaubnis  ansgebeten  und  auch  erhalten  hat  (denn  sonst  würde  die 
Andienz  nicht  bewilligt  worden  sein),  nach  seiner  Vaterstadt  Coa- 
ttaatinopel  surtiokkebren  eq  dfirfen.  Wann  ist  also  Constantins 
dnreh  Kappadokien  gekommen? 

1.  Finden  wir  ibn  im  Mai  345  zu  Nisibis^^);  2.  war  er  am 
8.  Min  847  in  Ancjrra,  den  11.  Mai  in  Hierapolis '^),  mufs  also 
im  Mftrs  oder  April  zu  Caesarea  gewesen  sein,  wo  Julian  ihm  be- 
gegnet sein  kann;  3.  hat  er  348  der  Schlacht  bei  Singara  bei- 
gewohnt^) Wir  wissen  aber  nicht,  ob  er  in  den  Jahren  345  und 
848  dnrob  Caesarea  gesogen  ist:  deshalb  setit  Siekers  (Studien 


TiaiödtuJYOC  ^Tepoc.  Der  Eunuch  ist  also  auch  eiu  Pädagoge.  In  Con- 
ttentinopel  war  Julian  Yor  dem  J.  860* 

34)  Julian,  ep.  ad  Athen.  S.  849,  21—360,  IS.  Amm.  Marcell.  X7 
2,  7.  Sosom.  y  2.  OpdrenuB  I  ppr  298  A,  Libanin«  nrd  Soorates  nennen 
den  Aufenthalt  zu  Macellum  nicht.  Aach  Julian  äpricht  nicht  gern  von 
dieser  dSsteren  Zeit,  man  Tergleiche  8.  560,  wo  zwischen  Zeile  17  und 
tO  der  Aufenthalt  sn  HaoMlnm  (und  Constantinopel)  übencbh^n 
worden  ist. 

361  III  1  p.  185  A:  fdXAoc  yih>  touc  N  'luwiqt  Katä  ri]v  'Eq>ecov 
^(poira  öiöacKdXouc,  Iv6a  auTOic  Kai  kt^cic  t\y  iK  JspoTÖvuiv  iroAAn. 
36)  Man  Tergleiebe  den  Codex  Tbeodoi.  bei  Clinton  s.  a.  84S. 
87)  1.  1.  8.  a.  347. 

38)  Jul.  or.  I,  S.  32,  6  npnnt  360  das  aechate  Jahr  nach  der  Schlacht, 
setzt  aipo  die  Schlricht  a.  345  an.  Valesiii'^  nd  Amm.  XVlli  6,  7  hat 
aber  rxchtig  das  Wort  €icruv  in  xpirov  geändert.  Auch  Clinton  setzt  die 
Soblaeht  a  848  an  (s.  a.  848  Append.  8.  98—87).  Man  Tergleicbe  aber 
jetzt  J.  B.  Bury,  On  the  Dato  of  tht  Uattle  of  Singara  (Byzantinisohe 
ZeitMihrift  V  2  [20  April  1896]  S.  802-806),  der  die  Soblaobt  im  Som- 
mer des  Jahres  844  ansetzt 
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&  228)  die  ZaBammenktmft  beider  Vettern  in  den  MSn  347  an; 
m  diesem  Falle  wfizde  also  Julian  von  841  bis  847  in  Kiqppadokien 
gewesen  sein.  Es  giebt  aber  wttk  weitere  Anbaltspnnkte.  Jnliaa 
kam  ans  Constantinopel  naefa  üüeomedien»  als  der  Rhetor  Libantns 
schon  da  war.^  Libanins  ist  ftnf  Jahre  in  Nioomedien  geweeen 
(Liban.  I,  8.  88^42)  nnd  hat  da  dne  Lobrede  auf  Constans  und 
Constantias  gehalten^);  diese  Bede  ist  ansgesproehen  wortei  naeh 
der  Sehlacht  bei  Singara  im  Jahre  848  (demi  diese  wird  da  erwtthnt 
8.  810)  nnd  Yor  der  Ermordung  des  Constans  im  Jahre  860,  also 
ungeiKhr  849.^^)  Libanins  ist  also  in  Nieomedien  gewesen,  wie 
Sieyers  angibt,  yon  844  bis  849,  oder,  wie  Clinton  mit  mehr  Beoht 
ansfDhrt,  Ton  Anftng  845  bis  Anfang  860. 

Julian  ist  also  sa  dieser  Znt  nach  Nioomedien  gekommen; 
Torher  war  er  aber  eine  betrldiÜiebe  Zeit  in  Constantmopel,  viel- 
leicht ein  bis  swei  Jahre.  Libanins  nennt  Julian  snr  Zeit,  als  er 
nach  Kicomedien  versetst  ward,  Trpöoißoc^*),  was  bei  Xmiophon 
(Qyropaedia  1 4,  4)  ein  16~  ISjfthriges  Alter  andeutet;  das  wOrde 
also  im  Jahre  847  gewesen  sein,  doch  ist  Libanius  sehr  unsnyer- 
iSssig.^  Die  Ankunft  JnUana  in  Nicomedien  ist  also  Mhestens 
847  aninsetcen  (in  diesem  Falle  ist  er  846  oder  846  Ton  HaoeUnm 
gekommen  und  889  oder  840  aus  Nioomedien  nach  Macellum  Ter- 
wiesen  worden)  und  spStestens  etwa  849  (Julian  und  Libanius  sind 
noeh  eine  Zeit  lang,  zusammen  in  Nioomedien  geweeen);  dann  ist  er 
847  oder  848  aus  Macellum  nach  Constantinopel  gekommen,  und 
841  oder  842  aus  IHoomedien  yerwiesen.  Er  ist  also  yon  387/388 
bis  839^42  in  Nicomedien  gewesen;  dann  von  889/842  bis  846/848 
in  Hacellum,  und  Ton  846/348  bis  847/849  in  Constantinopel,  doch 
scheinen  mir  die  Jahre  841<-^847 — 848/849  am  wahrscheinlichsten. 

MaeelLam  war  ein  grofsartig  eingerichtetes,  aber  einsam  und 
abseits  gelegenes  kaiserliches  SdiloA  am  Fulse  des  aigaeischen 
(Gebirges  (jetaet  Erdsohiasdi).  Die  beiden  BrUder  waren  da  Ton  der 
Welt  abgeschlossen,  niemand,  weder  Freund  noeh  Fremder,  hatte 
Zutdtt  SU  ihnen.  „Wir  Terlebten  da  unsere  Zeit",  sagt  Julian  (ep, 
ad  Ath.  8.  860),  „yon  jeder  ernsten  Wissenschaft  und  jedem  freien 
Verkehr  abgeschlossen,  unter  der  prankhaft  ausgestatteten  Diener- 


f^O'i  Libaniu:?  or.  fnn.  I  626:  6  6i  oö  qioiT^  fiiv  inip*4fi^  ifOioO|ievov 
aOroü  tac  cuvouciac  f\br\. 

40)  Libauius  III,  S.  296  a.  £.  mit  Aeiskes  Note  uod  III,  S.  638. 
Siereis«  Das  Leben  des  Libauiut  8.  66. 

41)  man  vergleiche  noch  Clinton  b.  a.  —  41)  Idbanius  I,  8.  626, 18. 
43)  Wie  wonig  Vertrauen  er  verdient,  kann  man  nns  dem  Fol^f^ndem 

pehen  (S.  52ö  aa.):  tÖv  ^i?v  v6co\>  fivcaulvi]c  }]  rrpoc  Odvaxov  dnoxpiiceiv 
^ÖÖK€i,  TÖv  bi  if\c  VjXiKiac,  äpTi  yäp  dTrT]XXaKTQ  ydAaKTüC.  Libaiuus  er- 
gftott  Mine  Nachrichten  buweüen  auf  komische  Weise!  Wenn  er  darfiber 
nachgedacht  hätte,  h&tte  er  das  dosh  besser  wissen  k6nnen.  Julian  be> 
sachte  ja  schon  die  Schale. 
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schalt  heianwacbseDd  and  mit  unseren  eigenen  bkiaven  wie  mit 
Gespielen  uns  übend." 

Julian  schreibt  denn  anch  das  wilde  Wesen  seines  Bruders 
diesem  Aufenthalt  in  Kappadokien  zn.  Auf  Julian,  der  so  viel  jünger 

war,  hat  die  Verbaimim^^  ganz  anders  eingewirkt;  sie  hat  seine  von 
Mardonius  eifrig  getür^ierte  Neigung  zum  Studiren  nur  noch  mehr 
aiigereü:t.  Denn  wiewohl  die  christlichen  Bchrittstellüi'  uns  erzählen, 
dalö  er  nur  in  den  heiligen  Büchern  habe  studiren  dürfen ,  und  tv 
selbst  sich  von  jedem  ernsten  Studinin  ausp;eschlossen  nennt,  hat 
doch  erstens  dieses  Studium  der  Theologie  seinen  Geist  philosophisch 
angeregt,  und  zweitens  gibt  er  selbst  an,  dal's  man  ihn  nicht  ohne 
Lektüre  gelassen  habe.  Er  durfte  die  Bücher  emes  gewissen  Georgios 
benutzen,  der  später  als  Bischof  von  Alexandrien  vom  Pöbel  ermordet 
worden  ist.**) 

Er  war  damals,  wie  auch  später  in  Constantinopel*^),  ein  eif- 
riger Christ**),  und  das  Stndinm  der  heiligen  Bücher,  za  dem  er 
siehf  wie  Ennap  sagt  (in  vita  Mazimi  S.  47  ed.  Wyttenbacli),  be- 
quemen moTste,  ist  wahrscheinlich  ganz  freiwillig  gewesen.  Natfir- 
Voh  wurde  in  UaoeQiim  aaeh  das  Stndinm  te  damaUgea  Schul* 
iritsensehafteD  nicht  Teinachlftssigt*^);  er  war  ja  erat  lehn  Jahre  alt 

Kaoh  den  sechs  in  MMellam  TerUhten  Jahren  finden  wir  Julian 
in  Constantinopel,  wo  er  den  Rhetor  Ecebolins  und  den  Grammatiker 
Ntcodes  sa  Lehrern  hatte.  Aeofterlich  nntersobied  er  sich  hier  in 
iiiohta  TOB  den  anderen  Schttlem;  nnr  machte  er  dnrch  seinen 
SoharfiBian  nnd  seinen  Bifer  grOfsere  Fortschritte.**) 

Er  wurde  aber  bald  wieder  aus  Constantinopel  nach  dem 
stillen  Nicomedien  TerwieseD»  weil  er,  wie  Libanins  sagt,  die  Augen 
der  groAstldtischen  Menge  su  sehr  auf  sich  zog  und  Gonstantius 
bei  ihm  wohl  keine  Erwartungen  erregen  wollte.  Hier  hat  er  aus- 
sehUefidieb  bis  851  gelebt,  nur  dann  und  wann  die  Stadien,  welche 
hier  fortgesetit  wurden,  mit  einem  Besoche  des  GUtchens  ab- 
wechselnd! Hier  hat  er  auch  mit  Libantus  Bekanntschaft  gemacht, 
und  wie  wohl  er  ihn,  dem  seinem  Lehrer  EceboUus  gegebenen  Ver- 
sprechen gemifs,  nicht  gehOrt  hat,  so  kaufte  er  doch  seine  Werke 
und  lieb  sich  seine  Beden  und  VortrSge  auftehretben.*^ 

In  Nieomedisn  auch  hat  er  die  Bekanntschaft  mit  dem  Keo- 
plaloniamn»  und  Hellenisnms  gemacht,  welcher  ihn,  den  eifrigen 
Christen  allmfthlich  sum  Heiden  gemacht  hai*^)  Wie  das  yor  sich 


44)  Jul.  epist  ad  Ecdicinm  S.  487,  12 — töö.  18.  —  45)  Liban.  S.  626. 

46)  Er  war  ||etauft  worden.  Man  TCiglmche  Neumaan,  Pkolego- 
meaa  zu  Jnlianl  Libros  contra  Christianos  8.  B— 5. 

47)  Gregor.  Nasians.  er.  III  68.  c. 

48)  Libanius,  or.  fan.  I,  S.  526— 526.  Nur  7wei  Diener  b(  o;leitet»'n 
ihn  auf  der  StrafBe^MardüJuus  und  ein  zweiter  Padai^ogüj  mau  vergleiche 
8.  SM,  Note  8S.  -  49)  Libanius  I,a5tl6— S7. 

60)  Libsnius  or.  fim.  I,  8.  6Sa.  npocqmmrnKäc  I,  8. 408. 
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gegangen,  ist  BftMrli^  8ehw«r  la  sagen;  jeden&Us  luit  die  LektOre 
dsr  alten  Sehriftsteller  das  ilurige  daia  beigetragen. 

Am  15.  Ifta  851  wurde  sein  Bruder  GaUns  Totl  Gonstantiiit 
vom  CBsar  des  Ostens  emaimi^')  Wo  dieser  vorher,  naehdein  er 
ans  ICacellnm  entlassen  war,  gewohnt  hat,  Iftbt  sieh  nnr  sehwer 
ans  Julian  heranslesen.  Da  unrichtiges  Lesen  in  dieser  Sache  aber 
viele  bei  der  Chronologie  Julians  irre  gefthrt  hat^),  so  werde  loh 
es  doch  versuehen* 

Julian  schreibt  8«  350, 11:  „Von  da*^  (ans  Maeellnm)  ,,wuzde 
ich  nur  kaum  mit  Hilfe  der  GNStter  glflckMoh  entlassen;  mein  Bruder 
aber  wurde  am  Hofe  eingesperrt,  was  besonders  fttr  ihn  sehr  nach- 
teilig gewesen  ist  Denn  wenn  etwas  Wildes  und  Schroffes  in  seinem 
Wesen  sich  seigte,  so  hat  das  dnrch  die  Eniebung  im  Gebirge  lu- 
genommen.  Es  ist  also  richtig,  meine  ich,  dafii  diese  Schuld  von 
ihm  getragen  wird,  der  uns  diese  Erziehung  mit  Gewalt  sa  Teil 
werden  lielk,  von  der  mich  die  Götter  glflddicherweise  durch  die 
Philosophie  unbefleckt  und  gsaund  erhalten  haben;  ihm  aber  gab 
niemand  die  Erlaubnis  dazu;  denn  vom  Lande  ist  er  gleich  in  den 
Palast  gekommen  und  gleich  mushdem  Oonstantins  ihm  den  Pnxpur- 
mantel  umgeworfen,  fing  er  sogleich  an,  Mil^gunst  gegen  ihn  tu 
hegen  und  hat  nicht  au%ehört,  bis  er  ihn  getötet  hatte.'*^) 

Gallus  hat  also  von  Hacellum  aus  nicht  gleich  die  Olsarwttarde 
empfangen,  sondern  ist  aa  den  Hof  versetst  worden,  d.  h.  an  den 
kaiserlichen  Hof  nach  Constantanopel  oder  wo  sonst  Gonstantius 
seinen  Hof  gehalten  hat,  und  ist  erst  spftter  als  Cäsar  angestellt 
worden.  Nicht  die  Ernennung  zum  C&sar,  sondern  die  Einsperrung 
am  Hofe  nimmt  Julian  dem  Gonstantius  übel.  Der  Hof  hat  auf  ihn, 
den  Schwächling,  einen  gans  verderblichen  Eiaflois  anagefibt,  wofür 
Julian  ConstantiuB  verantwortlich  macht. 

Auf  dem  Wege  vom  Hofe  nach  Antiochien,  wo  er  seinen  Sitz 
anfsQ&chlagen  hatte,  hat  Gallas  seinen  Bruder  in  Kicomedien  (April 
oder  Mai  351)  besucht.^) 

Hiermit  fftngt  fUr  Julian  ein  ganz  anderes,  freieres  Leben  an; 
er  erbiet  durch  seinen  Bruder  die  Erlaubnis  Nicomedien  au  ver- 
lassen, nm  den  Stadien  obzuliegen.^)  Der  Neoplatonismus,  mit  dem 
er  in  Nicomedien  Bekanntschaft  gemacht  hatte^  war  ihm  eine  Offen* 
barung  gewesen,  und  es  verlangte  ihn  danach,  mehr  davon  su  wissen 

51)  Zosimua  II,  46.    Chronic.  Alexandr. 

62)  So  meint  u.  a.  Weissenborn  (Ench  und  Gmber  S.  224'),  dafa 
Julian  erst  861  mit  OaÜut  ans  Hacellum  entlaMen  wurde. 

63)  Die  andere  Stelle,  wo  auf  Gallas*  Cäsax  würde  Besag  genommen 
wird  (S.  349,  6—8),  ist  verderbt,  und  i?ibt  jedea&Ut  alt  ankius  ge£iUi*| 
keine  Asi'^knnft  über  die  vorüp^ende  Frage. 

64)  Libanias  S.  627.    bciiwurz  B.  6.    Mim  verwoclisele  dieue  Zu- 

sammenkonft  nicht  mit  der  spiteven  sa  Conilaatioopel  (Amm.ZV8, 7), 
woiftber  später. 

66)  Gregor.  Naiiaas.  oral  in  Jalian.  I  (oiatlV)  o.  61. 
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und  sich  ganz  einweihen  zu  lassen.  Libanias  schreibt  im  npocqpuj- 
VTimöc  S.  408:  „da"  (in  Nicomedien)  „war  ein  Funke  der  Wahr- 
sagerknnst  verborgen  ...  da  h&st  du  den  grülsten  HaTs  gegen  die 
Götter  abgelegt.** 

Der  Wissensdrang  also,  der  ihn  auf  Reisen  trieb,  ^var  rranz  auf 
die  Gegenstände  Lferichtet,  welche  das  ganze  Jahrhundert  am  moisteu 
interessirt  babeD^  die  christlicho  Tlieulogie  und  was  man  damals 
Pliilosopbie  üannte,  war  natürlich  nicht  die  unparteiische,  absolute 
Wisbenschaft,  die  wir  kennen,  sondern  das  Streben,  Beweise  zu  er- 
bringen fUr  dasjenige,  was  man  glaubte;  und  aucH  Julian  hat  sich 
nie  über  diesen  Standpunkt  erheben  können,  am  wenigsten  natttr* 
lieh,  als  er  als  kaum  zwanzigjähriger  Jüngling  nach  Pergamum  zog, 
nm  den  greisen  Aedesins  zu  hören  in  euiem  Alter  also,  wo  Wiasens- 
drang  mehr  aaf  daa  Bewaiaen  von  vorher  angenommenaB  MaurangaiL 
als  wah  Sndieii  iiaeh  dem  abaolut  Wahren  geriditet  ist 

„Julian  begab  neh  also",  sagt  Eimap  (vit  Soph.  S.  48^  „da 
er  flberall  gro&e  Qllter  hatte,  mit  kOniglieher  Dienenohaft^^  lind 
If0it8rgeleite  aof  Beben  und  ging,  woUn  er  wollte,  und  kam  so 
wegen  des  Buhmes  der  Weisheit  des  Aedesins  auch  naoh  Pergamum. 
Dieser  hatte  slier  sohon  eui  hohes  Alter  eireicht|  und  war  körper- 
lich schwach*'.  Er  wurde  also  an  die  Schüler  des  Aedesins  yer« 
wiesen;  gemumt  werden  als  solche  Mazimus  und  Ghiysanthius  ans 
Sardes,  und  Friskos,  der  Tfaesproter  oder  Holosser  und  Eusebius  ans 
Karlen;  genMle  anwesend  waren  Eusebius  und  Ghiysanthius,  die 
Julian  unterrichteten,  bis  er  Ton  ihnen  hOrte,  dafii  Maximns  Ton 
Ephesns,  ein  älterer  Schüler,  Wunder  Terrichtete:  „Leb  wohl^,  sagte 
er  da  SU  CShiysanthinSi  „und  halte  dich  bei  deinen  Büchern;  mich 
aber  hast  du  auf  den  gewiesen,  den  ich  suchte*',  und  nachdem  er 
ihm  den  Abschiedskuls  gegeben,  begab  er  sich  eilig  auf  die  Beise 
nach  Ephesns.** 

i,Als  er  nun  daselbst  Mazimus  angetroffian  hatte,  bingte  er  sich 
förmlich  an  den  Mann**  (vii  Soph.  8.  61).  Mazimus  lieik  nun  auch 
Ghiysantbins  hsrbdrufen,  „und  da  waren  sie  su  sweien  nur  mit 
genauer  Not  im  stände  Julian  genügenden  Unterricht  su  erteilen**. 

Dieser  Kreis  von  Gelehrten  ist  es,  den  Julian  im  Auge  hatte, 
als  er  in  der  Bede  gegen  Heradius  seine  Erziehung  besprach. 
8.  304,  21  sagt  er:  „Du  bist  ja  nicht  so  gut  erzogen  und  hast  auch 
keinen  Führer  gehabt  wie  ich  bei  der  Lektüre  der  Dichter  in 
diesem  Freunde  der  Weisheit''  (Mardonius,  man  vergleiche  8»  364). 
„Von  ihm  bin  ich  in  die  Vorhalle  der  Philosophie  gekommen,  nm 


66)  Eunap.  Vit  Soph.  8.46.  Ozegor.  Naiiaas.  1 1.  Ltbaaitts  I S.  876 

und  S.  408. 

67)  Der  Text  bat:  fjieTd  ßaciXiKf^c  ünovoiac  Kol  öopuqpopiac.  öiro- 
voiac  ist  verderbt.  Et  mofa  ein  Wort  wie  'Dienertohaft'  (etwa  OirorcXeiac? 
AuoTcXfjc  MtcOoO  [Lttcian.  de  Meicede  Conduotis  66]  —  Lohn  empfiEtngend) 
sa  die  Stelle  gcMtit  weiden. 
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mioh  unter  der  Obhat  eines  Mumei  einweihen  tu  Uesen,  der  nach 
meiner  damaligen  Meinung  vor  allen  meinen  Zei^eneesen  herroi^ 
ragte.  Er  lehrte  mieh  Tor  allem  die  Tugend  wa  tthen,  nnd  die 
Gotter  als  FOhrer  alles  Onten  sn  erkennen.  Ob  er  non  etwas  Gntes 
sn  Stande  gebraoht  hat|  das  wird  er  selbst  wissen  kSnnen  nnd  jeden- 
fidls  die  fahrenden  Gdtter " 

Der  hier  Beseichnete  ist  Maaomns^;  daCi  es  nieht  Aedesins 
gewesen,  wie  ioh  ürflher  glaubte'^,  erhellt  dszaus,  daCs  er  noch 
lebt,  ferner  aas  den  Worten:  ti&v  KOr'dfiauTÖv  irdvtuiv  (Aedesins 
kann  kein  Zeitgenosse  Julians  genannt  werden)  nnd  aus  folgendem: 

tfDas  Wilde  und  üngestflme  aber,  das  in  mir  wer,  Terswdite 
er  aussurotten,  and  er  bemOhte  sich,  mich  besonnener  sn  machen. 
Und  wiewohl  ich  mich,  wie  du  weÜÜit,  durch  meine  ädÜMren  Ver- 
hältnisse vornehmer  dankte,  habe  ich  mich  doch  meinem  Ftthrer 
nnd  dessen  Freunden  und  Zeitgenossen  und  Mitsohfllem**  (Mazimos 
und  die  anderen  waren  alle  Säifller  des  Aedesiue)  „untergeordnet; 
nnd  diejenigen,  welche  ich  ihn  loben  hSrte,  deren  ZnhOrer  erstrebte 
ich  SU  werden,  und  ich  las  die  BOcher,  welche  er  gebilligt  hatte. 
Da  ich  also  nnf  diese  Weise  unter  der  Obhut  sweier  Ftthrer  ein* 
geweiht  wurde,  eines  Weisheitsf^undes,  der  mich  in  die  Torbecei- 
tenden  Wissenschnften  eingefthrt  hat  und  eines  tiefen  Denkers,  der 
mir  die  TorhaUe  der  Philosophie  geseigt  hat,  habe  ich,  wenn  auch 
nnr  geringen,  weil  OeschSfte  von  anfsen  her  mich  daran  behindert 
haben,  doäi  jedenfalls  tod  der  richtigen  Ersiehung  einigen  Vortaii 
gehabt'' 

Hier  werden  also  Hardonius  und  Ifazimns  gefisiert;  in  Miso* 
pogon  dagegen,  wo  Haximus,  der  damals  bei  Hofe  lebte  (Libttnins, 
Episi  606),  aber  sich  eben  nicht  sehr  lOblioh  herrorthat  (man  ver- 
gleiche Eunap.,  Vit  Mazimi  8.  66)^  weder  genannt  nodi  angedeutet 
worden  ist,  wird  auf  Aedesins  Beiug  genommen.  8.  455, 19  lesen 
wir:  ,i„Aber  weshalb  willst, du  . . .  richten?  Denn  auch  das  hat 
dich  der  Pidagoge  wohl  nicht  gelehrt,  der  selber  nicht  wuIste,  oh 
du  regieren  würdest.**  „Ein  schrecklicher  Qreis  bat  mich  dasu  flber- 
redet"  (aas  der  Antithese  erhellt,  daft  hiermit  der  Pädagog  nioht 
gemeint  ist)  „den  auch  ihr,  da  er  am  meisten  die  Schuld  trägt  an 
meiner  LebensfUhrungsweise,  mit  Recht  mit  mir  schmftht,  wiewohl 
auch  er,  das  glaubet  mir ,  von  anderen  betrogen  war.  Da  sie  ja 
vielfach  verspottet  werden,  sind  auch  bis  zu  euch  die  Namen  Plato 
nnd  Socrates  und  Aristoteles  und  Theophraetus  durchgedrungen.  Da 
nun  dieser  Greis  aus  Unvernunft  von  jenen  sich  hatte  bereden  lassen, 
hat  er,  als  er  mich  jung  und  begierig  nach  der  Wissenschaft  antraf 


68)  Auch  Asmus,  Julian  und  Dien  ChrysOBtomos  8.  96—87,  hAlt 
ihn  dafOr  und  zeigt  übexdici,  dafs  dieser  Lehrer  des  Julien  auch  in  den 
Caesarea  unter  dem  Namen  des  Silen  verherrlicht  wird. 

69)  DiMert  a  69—60.  Theiia  XIY. 
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muh  dmza  fiberredet,  dafs,  ieh  ihnen  in  jeder  HinBielit  nftcbeifere, 
ich  besser  werden  wttrde,  wenn  vielleicht  auch  nicht  besser  als  alle 
snderen  —  mit  ihnen  n&mlich  branche  ich  nicht  zn  wetteifern  — 
so  doch  jedenihlls  besser  als  ich  sei.  Ich  aber  —  denn  ich  konnte 
mir  nieht  helfen  —  liefe  mich  überreden  und  kann  jetzt  nuch  selbst 
nicht  mehr  TerBndeni.^ 

In  EphesQB  ist  Jolian ,  wie  allgemein  angenommen  wird,  vom 
Gbristentom  abgeftülen^;  wennschon  die  vorher  herangezogenen 
Stellen  es  nieht  genügend  bewiesen»  so  haben  wir  doch  noch  das 
Zengnip  des  Libanins  (im  irpoccpwvriTiKÖc  I,  8.  408):  ,)al9  du  aber 
aaeh  lonien  -kamst,  und  einen  Hann  kennen  lerntest**,  (der  Scholiast 
▼eneichnet  den  Kamen:  Mazimus)  „der  weise  schien  nnd  es  anch 
wirklich  war  ...  da  hast  dn  schnell  deinen  Irrtnm  von  dir  aV 
gesehltttelt  nnd  nachdem  du  wie  ein  LSwe  die  Fesseln  gesprengt 
hattest  nnd  yom  Nebel  befreit  warst^  hast  da  die  Wahrheit  an  Stelle 
der  Unwissenheit  angenommen.'^^) 

Anch  die  KirohenschriftsteUer,  Sozomenns  (V,  2)  und  Socrates 
(III,  1)  nennen  Maadmns  als  den  Urheber  des  Abfalls,  kSnnen  aber, 
weil  ihre  Kachrichten  zn  sehr  mit  Fabeln  verquickt  sind,  nnd  sie 
selbst  in  der  Chronologie  sehr  nngenan  sind,  schwerlich  beweis- 
kr&ftige  Belegstellen  abgeben.  Man  denke  nur  an  das  Ammen- 
mftrchen  von  der  Kapelle  des  Mamas;  anch  Ufst  Sosomenns  Mazimns 
nach  Kicomedien  kommen  und  Socrates  er^hlt  noch  wie  Julian, 
naohdem  er  Heide  geworden,  sich  als  eifriger  Christ  benahm,  sein 
Haar  schor,  als  M6nch  lebte,  nnd  in  der  ärche  zn  Nicomedien  als 
Vorleser  angestellt  war,  nnd  das  alles,  ehe  Gallus  Caesar  geworden 
war,  d.  h.  vor  dem  Jahre  361. 

Ein  besseres  Zeugnis  haben  wir  in  einem  Briefe  des  Libanins 
an  Mazimus,  epist  606,  wie  aus  dem  Inhalt  erhellt,  gesehrieben 
als  Maadmns  in  der  Gesellschaft  des  Kaisers  nach  Antiochien'  su 
kommen  beabsichtigte.  „Ich  meine*^  schreibt  er,  „dafs  alle  dir  Dank 
schulden.  Denn  dn  bist  der  gemeinschafUiche  WohlthSter  des  Landes 
und  des  Meeres,  so  weit  es  nicht  den  Barbaren  gehOrt,  da  dn  uns 
einen  Kdnig  erzogen  und  herangebildet  hast,  der  in  jeder  Hinsicht 
grob  ist^*  u.  s.  w. 

Julian  war,  nach  eigenem  Zeugnis^,  als  er  xum  Heidentum 
flberging,  20  Jahre  alt;  der  Uebergang  &nd  also  stett  im  Herbste 
des  Jahres  351.  Wahrscheinlich  hat  er  Iftngere  Zeit  Aber  in  Per^ 


60)  Er  wurde  in  die  Myatci  i*  n  (los  Mithras  eingeweiht.  Man  ver> 
gleiche  u.  a.  Jaliani  Caesarea  S.  432,  1—3  (and  S.  201,  10). 

61)  Man  vergleiche  noch  S.  376,  20  and  Gre^orius  Nadanz.IVc.  31: 
'Ado  bi  atrri^  rö  Tf)c  dceßcfac  öibaacoXCiov.  Mit  Atia  ist  hier  wie  anch 
bei  Ammian  (XV  9,  7)  die  alte  ProTins  Äsia,  also  Pergamum  und  Ephe- 
sw  gemeint. 

62)  Epist.  61  ad  Alexandrinos  S.  65d^  16—18 

Jali^.  f.  cUm.  PhiloL  Sappl.  B4.XXT.  ti 
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gamnm  und  EphdBos  sagebracht,  ehe*  er  naeh  NicomedieBi  heim- 
kehrte.*^ 

SeioeE  Lebiem  hat  er,  wie  Eutiap  EL  48  berichtet,  die  MOhe 
zeieUieh  Tergolten,  wae  gans  gat  ni  der  früher  erwihiiteii  Naeh- 
rieht  itimmti  dafo  er  ttbenll  gzofiie  Gflter  hatte.**)  Diese  Guter  ge- 
hOrteo  su  der  Eibeehaft  seiner  Grolsiinitter  mütterlieherseits  und 
waren  ihm  wahrsoheinlieh  damals,  als  er  sioh  duoh  die  Vemittelimg 
seines  Bmders  am  meisten  der  Gmut  des  Kaisers  erfreate,  von 
diesem  logewiesen  worden*^);  diseelben  waren  ^  wahxseheinlich  in 
der  Zeit  als  Julian  noch  in  Kii^podokien  war,  von  einem  der  Grolaen 
nntersehlagen  worden.^  Die  Sommerfrische  bei  Nioomedien  ge- 
hörte SU  dieeen  Gütern;  dafs  sie  nicht  das  einsige  Gut  war,  erhält 
schon  daraus,  dafo  die  Erbschaft  ihn  reich  gemacht  hftt  (Orat.  III, 
S.  151,  32 — 34).  Ehe  die  Erbschaft  ihm  überwiesen  wiurde,  also 
wohl  TOT  dem  Jahre  361,  kann  er  nur  über  kärgliche  Mittel  verfUgt 
haben,  wovon  er  aber,  wie  er  angibt  (Brieffragment  S.  373,23 — 36X 
verausgabte  imd  teilte  mit  denen,  die  ihn  baten.  Er  sei  aber,  sagt 
er,  wiewohl  er  nur  ein  schlechter  Wirt  gewesen  sei,  niemals  dabei 
EQ  kurz  gekommen,  und  auch  niemals  habe  es  ihn  gereut  Wir 
müssen  also  annehinen,  dalli  er  schon  vor  851  die  einfache  Lebens* 
weise  geführt  hat,  welche  er  später  so  gerne  sor  Schau  trug. 

Die  Zeit  nach  Jolians  Bückkehr  aus  Ephesus  nach  Nicomedieu 
bis  zur  Ermordung  des  Gallus  ist  nor  sehr  ungenügend  bekannt 
Selbst  dafs  er  nach  Nicomedien  zurückgekehrt  ist,  wird  niigends 
ausdrücklich  erwähnt,  mufs  aber  doch  als  feststehend  angenommen 
werdoD,  da  dort  seine  Heimat  war.  Die  Nachricht  des  Eunap  (Vit 
Sopb.  S.  74),  er  sei  gleich  von  Ephesus  nach  Griechenland  gefahren, 
um  sich  dort  in  die  Eleusinischen  Mysterien  einweihen  zu  lassen, 
ist  entschieden  falsch.  Als  er  (Anfang  355)  von  Mailand  nach  Athen 
geschickt  wnrde,  war  dies  das  erste  (und  einzige)  Mal,  dafs  er 
Griechenland  besuchte.  Er  schreibt  in  der  HL  Bede  (aar  Ehre  der 


68)  Nicht  nach  Griechenland,  wie  wir  ^&ter  sehen  werden. 

64)  Auch  Libanius  (Orat  I,  8.  628  und  fipiit  S7i)  deutet  an,  dafii 
Julian  damals  nicht  y:anz  mittellos  war. 

6b)  Dae  väterliciie  Erbe  dagegen  wuxde  ihm  vom  Kaiser  Torent- 
halten  (JuL  8.85S,  T— 18);  doch  hat  er  aaeh  dieset,  wenn  wir  dem  Bede- 
kflsstler  Libanius  trauen  d&rfen,  bei  seiner  Ernennung  sam  C&sar  zurück- 
erhalten. Libanius  schreibt  an  Julian  (Epiit.  878  [Wolf,  S  1B5]):  c{i 
ji6voc  kv  hwacidq,  Karacrdc  tujv  iraxpibujv  dtr^cnic  rote  yviupinoic,  tüj 
^^v  olK(av  bouc,  Ti|)  bi  dvöpditobo,  ff[v  ^T^pif»,  xp^^^^^v  dXXip,  kuI  &ieÖ€ix6r)c 
IMUrrnc  M^ov,  I)  ßociXcöc  eOmpoc 

66)  Orat.  III,  S.  161,  32—24.  Brieffragment  S.  374,  4^.  Orat.  III 
nennt  er  das  Erbe  nur  tt^v  oiK(av;  im  Brieffrajjfment  aber  «a^  er  deut- 
lich: dir€Oii6ii  ^01  Treloc  6  xAr^oc  tt)c  Tr^dtic,  ix<^^evoc  iin  &Xkmv  Bialiuc. 
Auch  Epitt  46,  8.  649,  19—21  sprieht  er  von  der  Qrobmntter.  »wc  an 
einer  Stelle  (Bpist  ad  Athen.  8.  852,  6—7)  nennt  er  die  Wohnnng  oder 
das  Heim  der  Mutter  ('ritv  Ti)c  fitirpöc  olKiav){  die  Mutter  wer  eher  llugsl 
gestorben. 
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Kaiserin  Eusebia)  S.  152.  17:  ,,Da  fleliie  ich  Gott,  ihr"  (der  Kaiserin) 
j.uüd  vor  allem,  wie  ntilUrlieh,  dem  Kaiser  viel  Gntes  zu  gew^Lbren, 
weil  sie  es  mir  möglich  machten,  mein  wirklichos  Vaterland,  wo- 
nach mich  verlangte  und  das  ich  liebte,  kennen  zu  lernen.  Denn 
wir,  die  wir  tim  Thracien  und  lonien  herum  geboi'en  sind  und 
wohnen,  gehören  zu  Griechenland"  u.  s.  w. 

An  äeser  Tbatsache  können  die  Worte  Julians  S.  336, 19 — 20: 
dmdlV  hl  inX  T^V  'EXXdba  irdXiv  mich  nicht  irre  machen.  Die 
Worte,  ans  der  Epirtula  ad  Themistiom,  sind  geschrieben  als  Julian 
eich  im  Winter  861—862  in  CSonstantiiiopel  befand^),  und  können 
also  tebr  gut  folgendemuiflraii  interpretirt  werden:  „als  ich  wieder 
ans  dem  Weiten  (dieamal)  nach  Griechenland  aoraokfcebrte.''^) 

Jnllaa  hat  also  von  nngefthr  853  bis  Bode  354  meistens  in 
Nicomedien  gelebt,  wohin  Ton  allen  8eitea  auf  die  Knnde  von 
seinem  khUÜ  die  Gelehrten  znsirOmtea,  nm  Um  au  sehen  nnd  sn 
h9ren.^) 

Dcar  Bericht  klingt  fabelhaft;  Julian  hat  natOrlieh  seinen  üeber- 
gang  auch  für  die  ihm  ferner  stehenden  Glanbensgenossen  streng 
geheim  gehalten;  wenn  aber  etwas  Wahres  daran  sein  soll,  so  mnfs 
dies  in  Ephetns  gewesen  sein,  wo  die  altheidnisohen  Schulen  waren, 
und  wo  der  Aufenthalt  so  vieler  Sophisten  keinen  Verdacht  erregen 
konnte. 

In  Ephesus  wird  man  ihm  auch  wohl  (man  yergleiohe  Libanius 
8.  598)  den  Glauben  beizubringen  gesucht  haben,  daTs  er  zu  etwas 
Höherem  berufen  und  yielleioht  dazu  auserkoren  sei,  die  Altire  der 
Götter  wieder  anfzorichten,  was  gewifo  bei  dem  schw&rmerisohen 
Julian  Anklang  gefunden  hat 

Aus  der  Zeit  bis  zum  Tode  des  Gallus  ist  nur  folgendes  uns 
zum  Teil  bekannt  £r  erinnert  Themistius  daran  ^^),  dafo  er  in 
lonien  sich  bei  einem  Verwandten  und  Freunde  fttr  emen  unbekannten 
Sophisten,  der  aber  bald  sein  Freund  geworden  sei,  Terwendet  habe; 
feiner,  dab  er  einem  gewissen  Earterius  genutzt  habe,  indem  er 
unaufgefordert  seinem  Sameraden  Araxius  einen  Besnch  gemacht 
habe  (S.  886,  6—8).  Aus  dem  Zusammenhang  erhellt,  daCii  dieser 
Besuch  in  dieselbe  Zeit  (etwa  852—854)  fmt]  im  Jahre  856  ist 
Araxius  Froconsul  yon  Constantinopel  geworden ^^),  ob  er  vordem, 
als  vicarius,  auch  in  Constantinopel  gewohnt  habe,,  wissen  wir 
aber  nicht 

Auch  hat  Julian  zweimal  innerhalb  zweier  Monate  eine  Beise 


•7)  Man  Teiglsiehe  Note  10  auf  8.  SM.  SchwATS,  8. 10  u.  87. 

68)  Man  ▼ergleiche  hierüber  SieTcrs,  Studien  S.  S90.  üeberdiei 

»agt  Julian  wenige  Zeilen  früher:  „nnd  zuletzt  als  ich  vor  meiner  An- 
kunft*' d^itcuuc,  nicht  Rückkehr)  „in Griechenland,  am  Hofe  in  der 
äuIaersLen  Gefahr  schwebte.'^ 

69)  Libaa.  or.  fon.  8. 688.  70)  EpisiadThemistium  8.686,1—6. 
71)  Sievers,  Das  Leben  des  Libanius  8.  816,  817  u.  869. 

84* 
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nach  Fhrygien  gemacht,  mn  die  Bentznngen  der  Arete  tot  ihren 
Nachham  zn  Schöten;  damals  war  er  infolge  einer  Krankheit  lange 
Zeit  recht  echwadi  geblieben.'') 

Wenn  ich  jetrt  noch  erwBhnt  habe,  dafs  er  apSter  beaehnldigt 
wurde,  seinen  Bruder  bei  dessen  Durchreise  durch  Constantinopel 
gesprochen  su  haben  so  habe  ich  alles  mitgeteilt,  was  aus  dieser 
Zeit  tiberhaupt  tiberliefert  ist 

Im  Lanfe  des  Jahres  354  hat  die  Katastrophe  des  Gallus  statt- 
gefunden. Derselbe  hatte  sich  in  Antiochien  als  Herrscher  unmög- 
lich gemacht'*)  und  wurde  deshalb  yon  Gonstantins  abberufen,  aber 
schon  unterwegs  su  Poetono  der  Abseichen  seiner  Wttrde  entkleidet, 
und  dann  su  Fola  am  Adriatlschen  Meere,  wo  auch  Grispus,  der 
Blteste  Sohn  Gonstantins  des  Groften  von  seinem  Vater  getötet 
worden  war,  nach  einem  Scheinyerhör  auf  Befehl  des  Gonstontios 
hingerichtet'^) 

Gleich  nachher  wurde  Julian  unter  Milit&rgeleit  nach  Hofe 
gefOhrt»  wo  er  sieben  Monate  lang  in  einer  Art  Haft  verlebt  haL'^ 

Julian  schreibt  in  der  Epistnla  ad  Athen.  (8.  351,  23 — 25): 
„Meinen  Bruder  liefs  er  von  seinen  schlimmsten  Feinden  töten,  mich 
aber  liefs  er  nur  mit  genauer  Not  wieder  los,  nachdem  er  mich 
wfthrend  sieben  ganier  Monate  hin  und  her  geaerrt  und  eingesperrt 
gehalten  lirttte." 

Auf  dieser  Reise  nach  Hofe  hat  er  —  so  wenig  schwer  war 
die  Haft  —  Gelegenheit  gehabt  ,  Hium  und  die  alten  Tempel  dieser 
Stadt  su  besuchen.  In  epist  78,  geschrieben  im  Jahre  362^^),  also 
zu  einer  Zeit,  wo  er  dem  Constantius  nicht  melir  sn  sQmen  brauchte, 
lesen  wir  nämlich  (S.  603,  lOffg.):  „Als  ich  vom  seligen  Gonstantins 
nach  Hofe  berufen  und  auf  der  Beise  dahin  begriffen  war,  brach 
ich  noch  tief  in  der  Nacht  von  Troas  auf  und  kam  um  die  Zeit  des 
▼ollen  Marktes  nach  Ilium.'^  Dann  erzählt  Julian  weiter,  wie  er 
Yon  einem  8cheinchnsten  durch  die  Tempel  von  Hium  geführt 
worden  sei,  ohne  dafs  irgendwie  angedeutet  wäre,  dafs  er  sich  nicht 
frei  bewegen  durfte.  Dals  dieser  Besuch  während  dieser  Beise 
stattfand,  leuchtet  ein:  vorher  ist  er  nicht  nach  Uofe  gekommen  und 
die  spfttere  fieise  von  Griechenland  aas  führt  nicht  über  die  Troas. 


72)  Jul.  S.  836.  8  —  13. 

73)  Ammian.  XV  2,  7.    leb  komme  auf  (Hose  Sache  surüok. 

74)  Man  vergleiche  Amnuua.  XIV.  cc.  1.  7  u.  9. 

75)  Ende  864.  Man  veigleiche  Clinton  s.  a.  Fflr  eine  detaUlirte 
Beschreibung  der  Eieigniaae  verweise  ich  auf  Ammian.  XTV  c.  11.  Ja- 

lian  hat  diese  Gewaltthrtt  dorn  EinflnsRe  des  Kammerdiener«?  Eusebius 
und  de«  Oberkücheomeieterd  zugeschriebeu  (Julian,  ep.  ad  Atbeu.  S.  361, 
17—24). 

76)  Ammiaa  XV  2,  7.  Julian,  ep.  ad  Athen.  8. 851,  S4— 86S,  2.  Liba- 

nius  (Or.  I,  S.  377  und  I,  S.  6S0)  bringt  nur,  was  auch  Julian  sagt;  nur  hat  er 
den  Bericht  Julians  rhetorisch  ausgeschmtlcl^t  und  dadurch  in  ein  £aIflCbM 
Liebt  gestellt  —  77)  Mao  vergleiche  Schwarz  Ö.  4L 
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Tn  Mailaüd,  wo  Constantius  damals  wegen  der  ihn  bpschüfti- 
^^enden  Kriege  mit  den  Germauen  seine  Residenz  aiifgeschiagen  hatte, 
angekommen,  wurde  J'jlinn  beim  Kaiser  verleumdet  und  verklagt; 
zwei  13eschuldigini:4en  wurden  gegen  ihn  erhoben:  1.  dafs  er  von 
Macellura  aus  Begierde  nach  freien  Wissenschaften  nach  Asien  über- 
gesiedelt sei,  und  2.  dafs  er  seinen  Bruder  bei  dessen  Burchreiae 
durch  Constantinopel  besucht  habe.'®) 

„Er  entkräftete  aber  die  Anklagen  ',  sagt  Ammian  (§  S),  „und 
wies  nach  5  dafs  er  keins  von  beiden  ohne  (kaiserlichen)  Befehl  ge- 
than  habe",  was  ihm  aber  wenic^  jr^^nützt  haben  würde,  wenn  nicht 
die  KniM  i  in  sich  ff5r  ihn  ins  Glitte!  geschlagen  hätte.*'') 

Ihe  Aliklage  i^l  natürlich  nur  Nebeu^ai  lu; ;  die  Hofpartri  wollte 
Seinen  Lriter-jfang  und  dafür  war  jedes  Mittel  gut  genug.  Die  Steile 
ißt  aber  deshalb  zu  beachten ,  weil  nie  unter  den  Auslegern  ao  viel 
Unheil  gestiftet  hat.  Der  Bericht  Ammians  ist  dem  Julian  ent- 
lehnt*®), mufs  also  im  allgemeineu  richtig  sein.  So  hat  man  denn 
geschlossen,  dafs  Julian  gleich  ^on  Macellum  aus  nach  lonien  ge- 
reist sei  und  so  die  ganze  Chronologie  aaf  den  Kopf  gestellt.  Wir 
können  aber  ganz  ruhig  der  Auslegung  Sievers'  beip0ichten^*),  der 
annimmt,  „dafs  Ammian  hier  zu  kurz  erzählt  habe,  dafs 
Julian  sich  noch  durch  etwas  anderes  entschuldigt  habe,  z.  B.  dafs 
er  nicht  von  ^Macellum  aus,  bunderu  von  Nicomedien  aus  nach  Asien 
gegangen  sei.  Ammian  hebt  nur  das  eine,  womit  er  beide  Be- 
schuldigungen widerlegte,  hervor." 

Der  zweite  Anklagepunkt  ist  schwer  mit  Julians  Widerlegung 
in  der  Epistula  ad  Athenienses  in  lOiuklariL:  /.u  bringen.  Julian 
schreibt  (S.  352,  2  —  5):  „Jedoch  \sai  mir,  (dii<  ^hwöre  ich)  bei  den 
Göttern,  mein  Bruder  selbst  nicht  iiu  Traume  begegnet,  und  er  hutie 
mich  nicht  gesehen.**)  Denn  ich  verkehrte  nicht  mit  ihm,  ich  be- 
suchte ihn  nicht,  ich  ging  nicht  zu  ihm  uud  schrieb  ihm  nur  selten 
und  über  geringfügige  Sachen." 

Wie  reimt  sich  das  nun  mit  dem  Zugeständnis  Julians,  er  habe 
seinen  Bruder  »  d.  h.  mit  Erlaubnis  des  Kaisers  •  wirklich  ge- 
sprechen?  Denn  das  bedeuten  doch  wohl  die  Worte:  neutrum  sine 
jussu  fedsse  »  er  habe  beides  gethan,  aber  mit  Genehmigung  des 
Kaisers? 

016  Zawmmenkiuiit  im  Jahre  34^1  sn  Nicomadieii  ist  bier 
aatfirlieh  nicht  gemeint;  damals  war  Gallus  noch  nicht  ataatsfeind- 
Hch  oder  geffthrliek  Hat  er  in  den  ^plter  geschriebenen  Commen« 


78)  Ammian.  XV  2,  7. 

79)  Man  vergleiche  Jnh'an.  ep.  ad  Ath.  8.  861, 26— 85f,  6. 

80)  Man  Tergleiche  die  Einleitang  und  meine  Dissert.  S.  88. 

81)  Studien.    Ueber  die  Jugendzeit  Julians  S.  228. 

82)  KaiToi  uä  TOüc  6€ouc  oüöovap  jioi  cpavclc  6beXrf)or  ^Treirpdxci. 
Ich  lese  mit  Herrn  Prof.  Naber  (Mnemosyae  S.  408),  dem  ich 
flhrigens  nicht  beistimme,  i\x'  ^uipdiceu 
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tarien  nur  deshalb  zugegeben,  clafs  er  seinen  Bruder  besucht  habe, 
weil  das  Leugnen  dieser  Tbatsache  jetzt  nicht  mehr  nützte?  Ich 
wage  nicht  zn  entscheiden.  Jedenfalls  hatte  der  Besuch  keine  Folgen 

gehabt.  Die  Brüder  standen  einander  zu  fem  —  der  Bericht  in  der 
Epistiila  ist  in  der  Hüuptsaclie  ricbtipr  —  als  dafs  der  eine  auf  den 
anderen  hätte  Einflnfs  üben  können/^)  SicTeri:  (Stuflien  S.  229) 
glaubt,  daCs  die  Znsammenknnft  inil  seinem  liruder  nur  Vnrwand 
gewesen  sei  für  den  l]rsnr"h  bei  Araxiiis;  das  I'nit^ekebrte  wäre  viel- 
leicht richtiger,  aber  die  Sache  ist  zu  wenig  bekannt  und  zu  unbe- 
deutend, mn  sie  weiter  zu  verfolgen. 

Die  vorher  erwähnte  Steile  des  Ammian  (XV  2,  8)  bietet  noch 
eine  Schwieri^^keit.  Ammian  sagt  ganz  kurz,  Julian  sei  durch  Eusebia 
gerettet  und  dann  nach  Comum  in  der  Nähe  von  Mailand  geführt 
worden,  vnn  wo  er  nach  kurzer  Frist  die  Erlaubnis  erhielt,  nach 
Griechenland  zu  reisen,  um  eich  weiter  auszubilden. 

Der  Aufenthalt  in  Comum  wird  sonst  aber  nirgends  erwähnt; 
in  der  Epistula  ad  Athenienses  (S.  353,  10- -12)  sagt  Julian,  dafs 
er  aechs  Monate  mit  dem  Kaiser  dieselbe  Stadt  (Mailand"^))  be- 
wohnt hübe;  in  dem  Briefe  an  Themistius  (S.  336,  15  — 16),  dafs 
er  damals  am  Hofe  lebte.  Die  Zeit,  in  Comum  verbracht,  mufs  aläo 
sehr  kurz  gewesen  sein;  von  da  ist  er  dann,  anstatt  nach  Uause, 
nach  Griechenland  gegangen. 

Für  seine  Rettung  hat  er  eich  später  in  der  dritten  Rede  bei 
der  Kaiserin  in  sehr  feiner  Weise,  ohne  den  Kaiser  zu  kränken,  be- 
dankt. Er  schreibt  (S.  152,  Iflfg.):  „Ich  weifs  nicht,  wie  es  kam, 
aber  ich  merkte  jtlngst,  dafs  Constantius  mir  weniger  gut  war. 
Nachdem  sie  aber  gehört  hatte  nicht  von  einem  Verbrechen,  sondern 
von  einer  grundlosen  Vermutung,  wollte  sie,  dafs  er  es  untersuche, 
und  nicht  voi  ht  ]■  eine  falsche  und  ungerechte  Verleumdung  an  sich 
herautreteu  ]i<  Ise  und  ihr  Glanben  schenke,  und  sie  liefs  nicht  ab, 
dies  zu  lr;iL:eu,  che  t^io  mir  eine  Unterreilun^rr  mit  dem  Kaiser  aus- 
gewirkt hatte  ^^),  und  als  ich  jede  un^eröchte  Anklage  widerlegte, 
freute  sie  sich  mit  ma  darüber."*^ 


83)  Wal  Libaaius  über  das  YerhUbiis  beider  Brüder  berichtet 
(In  ConBulatam  JuHani  I,  S.  376)  ist  Unsinn.  Es  wäre  doch  zu  albern, 
an/unehmen,  Julian  hätte  es  gewagt,  dem  älteren  jähzornigen  Bruder 

Rat  zu  erteileu. 

84)  Ans  den  üebenelirifteD  der  Oetetie  und  kaiserlieheii  Reeeripte 

wissen  wir,  dafs  Constantius  in  dieser  Zeit  nieiät  in  Mailand  gewohnt 
hat.  (Clinton,  Fnsti  Rom.  I,  S.  429;  II  S.  99—100.)  Am  22.  Sentember  364 
war  er  noch  m  Aquileia.  22.  Dezember  war  er  aber  in  Mailand.  Auch 
am  1.  Januar  und  17.  Februar  356.  Den  8.  M8n  war  er  aber  in  Sir- 
mimn;  aber  den  4.,  17.,  Sl.  und  98.  Juli  war  er  wieder  in  Mailand. 

85)  Da.s  ist  die  Unterredung,  TOB  der  er  tpiicbt  in  der  Epiat^  «d 
Atb.  S.  353,  9:  änas  U  ly  'iToXiqt. 

86)  Bei  dieser  Unterredung  war  Eusebia  uicht  zugegen;  Julian  hat 
tie  eilt  später  anm  enten  Male  gesehen  (8. 168,  9'-19). 
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Tn  der  Epistnla  ad  Allienienses  ist  der  Bericht  natürlich  anders 
;^efäibt.  Er  boklagt  sich  daselbst  (S.  353,  9  —  17),  dafs  er  den 
Kaiser  nur  das  eine  "Mal  .[(csehcn  habe,  und  dnfs  dinser  durch  den 
Einflufs  des  KammerdienerB  Eusebius  sein  Versprechen,  ibm  eine 
zweite  Audienz  zu  gewähren,  nicht  tjcbalten  habe.  Vielleicht  wollte 
der  Kaiser  das  auch  nicht ,  abor  jedenfalls  war  jener  der  Haupt- 
schuldige; denn  er  befürclitete ,  dafs  eine  Annäherunrr  zwischen  uns 
entstehen  würde,  und  ich  dann  geliebt  werden  und,  als  treu  erkannt, 
ein  Kommando  erhalten  würde." 

Endlich  bekam  Julian  die  Erlaubnis  heimzukehren'^,  doch 
kam  er  nicht  sehr  weit,  denn  schon  während  der  Reise  dahin 
(vielleicht  in  Comum)  trat  ein  Hindernis  ein.  Zu  dieser  Zeit  näm- 
lich wurde  der  Prozefs  wegen  Hochverrats  ^e^'en  Africanus,  den 
Statthalter  von  Pannonia  Secnnda,  und  t^e^en  Marinub,  einen  Kriegs- 
tribunen in  einstweiligem  Euhestaud,  angezettelt.**)  An  emem  Gast- 
mahle bei  Africauus  in  Sirmium  hatten  eiuige,  u.  a.  Marinus,  sich 
einige  Worte  gegen  die  damalige  Regierung  entfallen  lassen;  das 
wurde  dem  Kaiser  hiuterbracht,  and  während  er  nun  die  Schuldigen 
nach  Mailand  schleppen  liefs,  fürchtete  er  vielleicht,  dai's  auch  sein 
Vetter  in  die  Verschwörung  würde  hineingezogen  werden.  Er  liefs 
ihn  deshalb  zurückrufen,  und  nun  hat  wiederum  Eusebia  veranlaTät, 
dafs  er  anstatt  nach  Hause  zu  gehen,  Urlaub  erhielt,  Griechenland 
zu  besuchen,  um  dort  den  geliebten  Studien  obzuliegen.®^) 

„Als  ein  ungewöhnlicher  Zufall*',  scb reibt  er,  „mir  diesen  Weg 
(nach  Hause)  abgeschnitten  hatte,  liefs  sie  mich  Griechenland  be- 
snchen,  nachdem  sie  diese  Gun^t  für  mich,  als  ich  schon  ab- 
wesend war,  vom  Kaiser  erhalten  hatte." 

Er  ist  also  nicht  lieiin  gekommen,  sondern  auf  der  Iveit;e  auf- 
gehalten, und  dann,  als  sich  währenddessen  herausgestellt,  wie 
unwesentlich  die  AlajeaUitjjkiage  war,  nach  Griecheniaud  geschickt 
worden.^*) 

Der  Aufenthalt  in  Athen  ist  bisweilen  als  eine  Art  Verbannung 
aufgefafst  worden,  doch  glaube  ich  ihm  diesen  Charakter  entschieden 
absprechen  zu  mtlssen.  Zwar  scheinen  seine  Zeitgenossen  und  Freunde 
es  so  aufgefafst  zu  haben*');  er  selbst  aber  hat  es  so  aosdrücklich 


87)  Grat  III,  S.  162,  9—17.    lEpist.  ad  Ath.  8.  862,  6—7  u.  20%. 

88)  Man  beachte  das  Imperfektum  i7ropeu6|iT|v  (8.  852,  6)  und  dai 
Part.  Pr.  TropcuoM^vou  (8.  80t,  tO).  Anders  wird  die  Stelle  von  Naber, 
Epistula  Critica.  Mnemosyne  1883  und  V.  Duroj  (Herkibeig)  8.  S96  m- 
standen,  die  ihn  heim  kommen  lassen. 

89)  Jol.  epist.  ad  Ath.  8.  862,  28—868,  2.   Amm.  XV  8,  7--11. 

90)  8.  162,  11—17. 

91)  Man  vergleiche  die  schon  herangezogenen  Stellen  S.  862,  6  u. 
3f)2,  ^>0— 353,  Da  Gallus  Knde  des  Jahres  351  r^etötct  wurde,  und  die 
gleich  darauf  foigende  llaft  Julians  sieben  Monate  gedauert  hat,  so  mufs 
Julian  ungefähr  Mitte  des  Jahres  365  in  Griecheniaud  angekommen  sein. 

99)  Man  Tngleiche  Epttt  ad  Them.  &  889, 19—90:  dmdiv  hä  M 
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beteuert,  dais  Eusobia  ilmi  jene  Gunst  envirkt  habe,  n,  m.  die  Er- 
laubuis  in  GriecheDiaud  den  Studien  obliegen  zu  dürfen,  und  er 
hat  sieb  selbst  wegen  dieser  Reise  so  glücklich  gepiiesen,  dafs  eine 
andere  Auffassung  nicht  richtig  sein  kann. 

Auch  hatte  Julian  noch  einen  geheimen  Grund,  sich  die  Er- 
laubnis zu  einer  Reise  nach  Griechenland  auszubitten;  er  sehnte 
sich  danach,  sich  in  die  eleusinischen  Mysterien,  deren  Geheim- 
dienst ganz  seiner  ekstatischen  Natur  entsprach,  einweihen  zu 
iabsen. 

Richtig,  wiewolil  etwas  bissig  hat  Gregor  vo:i  >v\inauz  dies  in 
<lor  zwi.'itcii  Kede  gctj-eu  Juiiau  i^S.  121  ~1  "ii?)  ei-ziililt.  Er  giebt  au, 
dafä  er  üiu  lu  Athen,  wo  er  damals  selbst  studirlc,  gekannt  habe, 
„denn  er  kam  auch  dahin",  sagt  61  ,  ,,DaL  hdem  die  Geschichte  mit 
seinem  Bruder  grade  abgelaufen  war,  und  hatte  sich  eben  dazu  die 
Erlaubnis  vom  Kaiser  erbeten.  Er  hatte  einen  doppelten  Grund  für 
seinen  dortigen  Aufenthalt;  der  anständige  Grund  war,  dafs  er 
Griechenland  und  die  dortigen  Schulen  sich  ansehen  wollte;  aber 
der  mehr  geheime  und  nur  Wenigen  bekannte  Grand  war,  dafs  er 
die  Opferpriester  und  Betrüger  fiber  seine  Angelegenheiten  zu  Bäte 
aelien  wollte,  well  er  Beine  Gottlosigkeit  noch  nioht  offen  zeigen 
durfte."* 

Er  liat  flieh  also  wohl  auch  die  Zukunft  wkllndeii  nnd  aieh 
Ton  dieeen  PrieBteni,  die  in  ihm  einen  künftigen  Helfer  fttr  daa  sich 
jeden  Tag  hoffhnngaloser  gestaltende  Heidentum  erkannten,  den 
Kopf  warm  machen  lassen. 

Aneh  Aber  sein  Benehmen  in  Athen,  Uber  sein  Aenlberes  nnd 
seine  ganze  Erseheinnng  hat  Gregor  von  Nazianz  zwar  scharf,  aber 
dooh  nicht  nngenan  berichtet.  Er  £Khrt  ntmlioh  fort: 

„Damals  habe  ich  nicht  schlecht  seinen  Charakter  erkannt, 
wiewohl  ich  nioht  einer  Ton  denen  bin,  die  dazu  veranlagt  sind* 
Aber  das  Unbeständige  seines  Betragens  nnd  seme  außerordentliche 
Yenttckong  machten  mich  zun  Propheten,  wenn  nSmlioh,  wer  gnt 
geraten  hat,  der  beste  Prophet  ist  Denn  sein  beweglicher  Nacken, 
das  Zacken  und  gewaltsame  Zurllekstolsen  der  Schnltem,  sein  leb* 
haft  hemmsch weifendes,  unstStes,  wild  blickendes  Auge,  seine  un- 
sicheren und  schlotternden  Beine,  seine  üebermut  und  Verachtung 
schnaubende  Kase,  die  iKcherlichen  Gesichter,  die  er  bisweilea  schnitt, 
welche  dieselbe  Gesinnung  zeigten,  sein  unbSndiges  und  ersehüt* 
temdes  Lachen,  das  Nicken  und  Zurückziehen  des  Kopfes,  ohne  dab 


Tf|v  *EXXtf6a  irdXiv,  (h-e  |ui€  (pcOyciv  ^öjittov  irdvrec,  und  etwai  weiter 
8,886,26—387,«. 

Lilianinp,  der  ilio  Sache  in  cltt  i  Reden  bespricht  (in  Cosnl  Jnl.  T, 
S.  410,  Trpoc(pujvrjT.  S.  377  und  ( iiat.  fun.  S.  581)  kommt  hier  nicht  in 
Betracht,  da  er  keine  eigene  Meinung  hat,  und  nur  die  Stellen  Julians 
auncfaireibt  nnd  in  seiner  Weise  intMpretiKi 

08)  Sunap.,  Vit  8oph.  8.  62. 
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ein  Grund  dafür  wäre,  seine  stockende  und  vom  Atem  behmderte 
Bede,  seine  regellosen  und  unsinnigen  Fi  ngen,  seine  gar  nicht  besf^eren 
Antworten,  die  über  einander  stolperten  und  nicht  ruhig  noch  an- 
ständig heryorkameo,  schienen  mir  nichts  Gutes  zu  verkünden.  Was 
soll  ich  im  Besondem  darüber  schreiben?  Ich  habe  ihn,  ehe  er  au 
die  Arbeit  ging,  so  gesehen,  wie  ich  ihn  später  bei  der  Arbeit  er- 
kannt habe.' 

Wie  sehr  diese  Charakteristik  auch  tibertrieben  ist,  und  alle 
Züge  seiner  wil  l  kämpfenden  und  enthusiastischen  Natur  auch  ins 
Häfsliche  verzerrt  dargestellt  sein  mögen,  man  kann  doch  viel  heraus- 
lesen, was  S}TTipathisch  berüliren  mufs:  die  Gradheit  und  Sehlichtlieit 
seines  Charaktt  is,  (Iiis  energische  Wollen,  dua  sich  aber  noch  seines 
rechten  Zieles  nur  halb  bewufst  war;  eins  aber  ist  bei  all  dieser 
Unklarheit  schon  ■^dm  deutlich:  zum  Gelehrten,  wofür  er  sich  so 
gern  aiisgiebt^'^),  war  er  nicht  veranlagt;  seine  ganze  Natur  dränc^'t 
nach  Thatenj  durch  Thaten  wollte  er  all  dasjenige,  was  ihm  im 
Kopfe  spukte,  wahr  zu  machen  suchen;  das  Ungestüme  und  Un- 
fertige also,  das  der  Jugend  eigen  zu  sein  pflegt,  mufs  wohl  für 
Fremde  viel  Anziehendes  gehabt  haben.  Die  Umgebung,  in  die  er 
in  Athen  versetzt  worden  war,  mufs  ihn  oogemein  angezogen  haben; 
Athen  war  damab"^)  eine  grolse  UniTersitfttsstadt,  der  Ton  allen 
Seiten  der  griechiselien  Welt  Stndeaten  nstrtfxnten,  um  sich  von 
den  Tielea  Rhetoren  oder  Sophisten  nnd  PhiloBophen  in  die  da- 
maligen Wissensohaften»  Rhetorik  und  verwandte  Sachen,  welche 
fürs  praktisehe  Leben  unbedingt  notwendig  waren,  etnflihren  in 
laaeen;  die  üniyersitSt  wnrde  sowohl  Ton  Christen  als  von  Heiden 
besneht,  nnd  Julian  hatte  noch  mehr  dnroh  den  geselligen  Umgang 
mit  anderen  als  dnroh  eifriges  Stndifen  Gelegenheit  seinen  Qeist 
an  bilden  mid  su  bereichern.  DaCi  er  weder  anssohliefslich  noch  mit 
Vorliebe  mit  Heiden  verkehrt  hat,  erhellt  wohl  darans,  daft  er  in 
Athen  mit  Baeilins  dem  Grofsen  Frenndschaft  geschlossen  hat«^ 

Seines  Bleibens  in  Athen  war  aber  nicht  lange.  Bald  wnrde 
er  wieder  Tom  Kaiser  an  den  Hof  bernfen,  diesmal,  am  eine  Stellnng 
eiiaimebmen,  welche  ihm  als  einstigem  Erben  des  Constantinischen 
Hamens  and  künftigem  Thronfolger  auf  die  Daner  nicht  versagt 
werden  konnte»  Nach  dem  Tode  der  Brflder  Magnentins  und  De- 
centios,  and  der  völligen  Niederwerfong  ihrer  Partei,  war  doch 
Gallien  noch  nicht  gans  fOr  Gonstantios  gewonnen.  Zur  Zeit  der 
Wirren  hatten  die  germanischen  Stämme,  die  Alamannen  nnd  die 
Franken  Gelegenheit  gehabt^  einen  grofsen  Teil  von  Gallien  zn  ver- 


94)  Man  vergleiche  Epist  ad  Athen.  8.  86S,       864,  7  beaondera: 

96)  Man  vergleiche  Sieyere,  Das  Leben  des  Libanioe.  (Einiges  über 
Ahetoren  und  Bhetorenschulen.) 

96)  Gregor.  Nasiai»,  XX,  8.  8S9.  Jaliaa.  epiat.  46.  SSeven,  Das 
Leben  des  Libanioe,  8.  SO,  ITote  16. 
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beeren  und  auch  hier  und  da  sich  friedlich  niedergelassen  und  vom 
Lande  Besitz  genommen.  Um  diese  wieder  zu  vertreiben,  hatte 
Coustantius  selbst  schon  einen  Feldzug  gemacht  war  aber  später 
wegen  der  Gesehichte  siit  GaUns  aas  Frankveieli  weggeflogen  nnd 
hatte  den  Krieg  gegen  die  Germanen  einem  titchtigeii  Feldhenm 
Namens  SüTanns  ttberlusen.'^  Dieeer  hatte  anfimgs  den  Krieg 
ganz  glOeVlieh  gefilbrt|  war  ate  hald  dnroh  <Ue  ümtdebe  am  Hofe 
zar  Empörung  getrieben,  nnd  dann  von  ÜraicinaB  axif  BefeU  des 
Kaisers  hmterlisiig  ennoxdet  werden.^  Da  war  also  wieder  alles, 
was  Oonstantins  anfgebant  sn  haben  wMhnte,  nngetban  gemacht; 
den  Feldhem-,  der  dem  Kriege  gewachsen  schien,  hatte  er  dereh 
seinen  Argwohn  Yerloreo  nnd  dem  ürsiemns,  der  sohon  früher  in 
Verdacht  gewesen  war^  Tertrante  er  das  grofse  Kommaado  nicht 
an.  Sich  selbst  so  weit  rem  Mittelpmikte  des  Beiches  weg  m  wagcDi 
war  Ar  ihn  eine  heikle  Sache  ^'),  und  doch  mniste  etwas  gescheheo. 
80  ham  Gdnstantiiis  daaup  den  Bitten  und  dem  Dringen  seiner  Ge- 
mahlin naohsogeben  nnd  den  Julian,  der  nie  eine  Waffe  geführt 
hatte,  auf  den  geführliohen  Posten  zn  stellen,  d.  h.  ihm  nnter  dem 
Titel  GSsar  die  Oberaufsicht  Über  Gallien  mit  Spanien  nnd  Bri- 
tanmen  anzuvertiaaen.^) 

Die  Hof  beamten,  nnd  namentlich  Ea8ebins^^),die  sohon  Torher 
Julian  in  Verdacht  gebracht,  hatten  sich  natürlich  diesem  Beschinlk 
widersetst  nnd  hatten  den  Kaiser  unter  Verweisung  auf  Gallus  vor 
dem  CUsarnamen  gewarnt  ^^);  £usebia  behielt  aber  die  Oberhand. 
Merkwürdig  ist  es  za  lesen,  auf  welche  Weise  Oribasins,  dessen 
Bericht  bei  Zosimus  vollständig  vorliegt ^^),  den  Hergang,  von  dem 
natürlich  nichts  verlautet  ist,  sich  gedacht  hat^^)  Es  wird  sich 
dann  herausstellen,  dafs,  was  er  vorbringt,  wenn  auch  nicht  that- 
Bftchlioh,  so  doch  im  Tone  der  Er7ilhlung  sich  den  gehftssigen  Aenfse- 
mngen  über  den  Kaiser,  die  uns  überall  im  Ammian  begegnen 
und  V.  Borries  veranlafst  haben,  gelegentliche  Benntxang  des  Ori- 
basins von  Seiten  des  Ammian  vorauszusetzen^^),  genau  anschliefiBt 
Da  diese  Benutzung  nun  aber,  wie  wir  gesehen  haben,  ausgeschlossen 
ist,  80  bleibt  nur  übrig,  in  den  Aea£Mnmgen  des  Zosimus  (OribnsiQs) 


97)  im  Jahre  B64  (Ämm.  XIV  10).  —  9S)  Amm.  KV  5. 

99)  Amra.  XV6.  Jnl,  er.  II,  S.  126,20— 26.  Eutrop.  10,  l"^  Yictorii 
Epitome  42,  10.  Victoria  Caesarea.  —  lOO)  Amm  XV  2.  —  101)  XV  8, 1. 

102)  Amm.  XV  8,  3.  Wegen  Spanien  vergleiche  man  Amm.  XX 
8,  13  nnd  XXI  4,  6;  wegen  Britaonien  Amm.  XX  1. 

108)  Man  vergleiche  Jn).  S.  868, 18^19.  ^  104)  Amm.  XV  8,  8. 

105)  Zosim.  III  1,  2. 

lOü)  Ammian,  bei  dem  die  vielgepriesene  Eusebia  zwei  Cre«icht<^r 
zeigt  (man  denke  nur  an  XVI  10, 18—19),  weifa  nicht  einmal  genau  zu 
aagen,  was  lie  bewogen  hat^  Jnlian  in  helfen  (Amm.  XV  8,  8). 

107)  Amm.  XV  B,  2  u.  17  n.  90.  XVI 12,  67—70.  XVu  1, 14.  XVII 
11, 1:  (pi  incipi  . .  .  andire  baec  taliaque  gestienti). 

108)  Hermes,  1898,  S.  176. 
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tUld  des  Aramian  (Julian)  dieselbe  gehässige  Tendenz  zu  erkennen, 
die,  wie  wir  später  sehen  werden,  am  Hofe  zu  Paris  erst  seit  unge- 
fähr 358 — 359  aufgekommen  ist,  und  welche  in  dem  Briefe  an  die 
Athener  gipfelt,  später  aber,  wenigstens  bei  Julian,  müUeien  Auf- 
fassungen gewichen  ist. 

Bei  Zosirans  (Onbasius)  überredet  die  Kaiserin  also  fo)gender- 
mafseu  den  Coubtantiub:  „Er  ist  jung",  sagt  sie  zu  ihrem  Manne, 
„hat  sein  ganzes  Leben  nur  die  Wissenschaften  gepflegt  und  ist  in 
Staatsangclerrenheiten  ganz  unerfahren.  Hat  er  Glück,  so  wird  das 
dem  Coustantius  zugeschrieben  werden,  hat  er  aber  Unglück,  so 
wird  er  urukdirimen,  und  Constantius  bat  sich  um  die  Sproiaiinge 
^•8  kaiserlichen  Hauses  keine  Sorgu  mehi  zu  raachen." 

Im  Verlaui'ü  dieser  Untersuchung  wird  sich  herausstellen,  dafs 
diese  (Julianisch- Oribabische)  Vorstellung  der  Sache  grundfalsch  ist. 
Der  Kaiser  hat  sich  in  den  ersten  Jahren  redlich  bemüht,  seinem 
Vetter  in  dessen  schwieriger  Stellung  in  jeder  Hinsicht  förderlich 
TO  sein*  Dafs  Julian  dagegen  den  Kaiser,  der  so  zuYorkommend 
gegen  ihn  gewesen  war,  immerfort  beargwöhnt  hat,  wird  bei  den 
▼ielen  Zeugnissen,  die  Ammian  Toibringt,  nnbedmgt  sugegeben 
werden  mttssen,  darf  nng  aber  nicht  data  Terleiten,  den  Argwohn 
ittr  berechtigt  sn  erkUren.  Ee  ist  natflrlieh  sehr  erUttrlich,  daüi 
Jolian^  der  bisher  nnr  Sohlinmies  vom  Kaiser  erfahren,  und  dem 
das  Schicksal  seines  Bruders  vor  der  Seele  stand,  kein  rechtes  Zn- 
tränen  com  Elaiaer  gewinnen  konnte,  doch  hat  der  Kaiser  in  diesem 
Falle  geieigt,  dafs  er  dem  Vetter  wohlwollte.  Constantins  war 
Qberhanpt  kein  schlechter  Mensch,  nnr  wo  er  seine  Herrschaft  ge* 
fthrdet  glaubte  und  unter  dem  Einflüsse  seiner  Eunuchen  hat  er 
sich  After  zu  schlechten  Thaten  hinreilhen  lassen. 

Jetst  fragt  sich:  wann  ist  dieser  Besehlu&,  Julian  aus  Athen 
turtckmrufen,  gefafst  worden?  Wie  aus  den  ITeberschriften  der 
Oesetse  erhellt,  war  Constantius  im  Juli  $55  in  Maikad,  aucb  am 
1.  August  und  weiter  den  letzten  Oktober.  In  der  Zwischenzeit  hat 
er  Krieg  geführt  gegen  die  Lentienses  (Amm.  XV  4)^°^);  und  als 
Julian  nach  Mailand  kam,  war  der  Kaiser  noch  abwesend ^*^);  der 
BeschluTs  mufs  also  noch  vor  der  Abreise  nach  dem  Kriegsscbau- 
I>latz  oder  unterwegs,  was  aber  wegen  Eusebia  sehr  unwahrschein- 
lich ist,  gefafst  worden  sein. 

Julian  hatte  nur  mit  Widerwillen  dem  Befehle  des  Kaisers 
Folge  geleistet;  er  fürchtete,  dafs  man  aucb  ihm,  wie  seinem  ganzen 
Geschlechter  am  Hofe  bald  nachstellen  würde ^^^);  als  er  aber  in 


109)  Tilleraont  TV,  167  setzt  den  Zug  ge^rf^n  die  Lentipri?ea  im 
Juni  und  das  Ende  vor  dtm  C.  Juli  an.  Da  ^sürdc  al«o  .Tnliiin  nach 
seiner  Rückkehr  von  Ghecheulaud  noch  mehr  aia  vier  Monate  am  Hofe 
geblieben  tein,  ehe  er  Cftaar  ward,  was  unwahnoheiolich  ist.  Auch  sind 
im  Juni        Alpenw^e  für  Truppen  wenigstens  noch  unbrauchbar. 

110)  JuL  epiti  S.       19—82.  —  III.  Jnl.  epist  8.  864,  9—24. 
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Mailand  ankam,  liafs  fiosebia  ihn  sogleich  doreh  ihn  Hofbeamten 
sehr  freundlich  nnd  gastUch  anfbehmen"^;  ihm  wurde  eine  Wohnung 
in  einer  Vorstadt  Ton  Mailand  angewiesen  (S.  354,  25 — 36).  Auch 
schrieb  Eusebia  ihm,  er  solle  nur  Mut  fassen  nnd  anfragen,  was 
ihm  Not  thate  (S.  354,  26—355, 1). 

Er  ftthlte  sieh  aber  in  der  ersten  Zeit  so  unglaeklieh,  da(s  er 
Eusebia  sohrifUich  bitten  wollte,  ihn  wieder  nach  Hause  sn  senden; 
er  besann  sieh  aber,  da  er  es  fttr  su  gefährlich  hielt;  auch  erhielt 
er,  wie  er  in  der  Epistula  ad  Athenienses  angibt,  von  den  G5ttern 
die  WeisQBg  den  Brief  turftckznhalten  und  von  da  an  hat  er,  zum 
Nachdenken  gekommen,  sich  in  sein  Los  zu  ergeben  gesuohl  Er 
bedachte,  die  Götter  wtirden  doch  wohl  besser  wissen  als  er,  was 
ihm  nütze,  und  wenn  die  OOtter  es  so  verh&ugt  hfttteo,  da  habe  er 
sich  nnr  su  fOgen  (S.  355^356). 

Aach  in  der  Lobrede  auf  die  Kaiserin  hat  er,  nur  in  anderer 
Form,  seine  Scheu  vor  dem  grofsen  Kommando  zu  erkennen  ge- 
geben (S.  155, 19—158);  nnr  gibt  er  hier  an,  dafs  Eusebia  nnd 
auch  der  Kaiser,  der  bereits  zorllckgekommen  war,  anf  seinen  £nt- 
schlnfs  eiDgewirkt  und  ihn  ermutigt  hätten.^") 

SchlieDBÜch  wurde  er  auch  zur  Audienz  bei  der  Kaiserin  au- 
gelassen,  wovon  er  denn  auch  eine  hochtrabende  Beschreibung  gibt 
Er  wurde  von  Ehrfurcht  erfQllt  und  hielt  die  Augen  anf  den  Boden 
geheftet  bis  die  Kaiserin  ihn  ermutigte  und  zu  ihm  sagte:  „Etwas 
hast  du  schon  von  uns  erhalten,  das  andere  wirst  du  auch  mit  Gh>tt 
erhalten,  nur  sei  treu  und  gerecht  gegen  uns/  (S*  158,  6 — 22.) 

Damals,  nftmlich  sobald  der  Kaiser  zurück  war,  war  er  schon 
bei  Hofe  zugelassen;  man  hatte  ihm  den  Bart  abgeschoren,  ihm  die 
Hofkleidung  angelegt,  und  ihn,  wie  die  Hofleute  meinten,  als  eiuen 
recht  lächerlichen  Soldaten  zugestutzt.  „Denn'\  so  fährt  er  (S.  354) 
fort,  „nichts  von  dem  Prunke  dieser  Hallunken  pafste  mir.  Ich 
trat  nämlich  nicht  auf  wie  sie,  um  mich  her  blickend  and  mit  Ge- 
räusch einherstolzirend,  sondern  die  Augen  zu  Boden  geschlagen, 
wie  mir  vom  Pädagogen  gelehrt  war/^  Mau  sieht  noch  die  Stimmung, 
in  der  er  diese  Zeit  am  Hofe  verbrachte ;  die  ewigen  Reibungen  mit 
den  Ho^edcen  waren  am  wenigsten  im  stände,  ihn  mit  seiner  neuen 
Stellung  zu  versöhnen.  Lange  w&hrte  aber  diese  Qual  nicht;  am 
6.  November  wurde  er  vor  die  Front  der  in  Mailand  anwesenden 
Armee  geführt;  der  Kaiser  hielt  eine  Anrede,  und  ersuchte  um  die 
Beistimmung  des  Heeres  für  die  Cäsarwahl  seines  Vetters;  dann 
wurde  Julian  mit  dem  Purpur  bekleidet  und  schliefslich  hielt  der 
Kaiser  eine  Ansprache  an  ihn,  worin  er  Gallien  seiner  Hut  an- 
vertraute, ihm  seinen  Beistand  gelobte  und  ihn  darauf  hinwies,  da(a 


119)  Jul.  8.  85S,  lO-^^n. 

113)  nicht  ohne  gewisse  Sticheleien  auf  den  Kaiser,  man  Torgleiche 
S.  167,  17—18  mit  Epist.  ad  Ath.  S.  858, 1—2  und  368,  23—368,  1. 


Digitized  by  Google 


Die  Jogeod  Julians. 


373 


sie  beide  zusammen  Krieg  führen,  zuisammen  die  gebändigte  Welt, 
so  Gott  wolle,  regieren  würden.^")  Diese  Rede  fand  bei  den  Sol- 
daten, die  ihre  Schilde  an  die  Kniee  schlugen,  stürmischen  Beifall; 
auch  schienen  des  neuen  Cäsars  schreckliche  und  doch  zugleich 
sanfte  Augen  und  sein  gewinnendes  Aeufsere  einen  günstigen  Ein- 
druck zu  machen.**^)  Jetzt  wurde  er  in  den  kaiserlichen  Wagen 
gehoben  und  nach  dem  Palaate  gefahren;  unterwegs  aber,  so  wenig 
froh  konnte  er  der  hoben  (»nade  werden,  die  ihm  zu  Teil  geworden, 
summte  er  vor  sich  hin  die  \\'orte  Iloraers  [11.  V  83): 

„(Mich)  umfing  der  finstere  Tod  und  das  grause  Verbängni^/^ 

Um  das  gate  Einvernehmen  zwischen  ihm  und  Julian  noch  zu 
verstärken  und  der  Welt  kund  zu  thun,  giib  ihm  Constantina,  auf 
das  Zureden  seiner  Gemahlin  (Orat  III,  S.  159,  1)  nun  aacb  seine 
jüngste  Schwester  Helena  zur  Gattin.  Dieselbe  wurde  ihm  wenige 
Tage  nach  seiner  Erhebosg  angetraut  und  dann  verliefs  Julian  am 
1.  Dezember  Mailand,  nm  oaeh  QalUen  einer  ihm  schreeklich  dttn* 
kenden  Zukunft  entgegenzuziehen. 

Ob  die  Heirat  mit  der  Schwester  des  Kaisers  viel  dazu  beU 
getragen,  das  gute  Einvernehmen  zwischen  Angastns  und  Cäsar  zu 
besttttigen,  lAfst  sich  bei  der  Dttrftigkeit  unserer  Quellen  nicht  be> 
stimmen.  Nur  darf  man  annehmen,  dafs  bei  Julian  das  Streben 
nach  Buhm  und  Ehre,  die  geliebten  Studien,  die  er  auch  in  Gallien 
nicht  aufgab  ^^^),  überdies  das  Asketische  in  seinem  Wesen  **^)  eine 
recbjte  Liebe  und  Zuneigung  zu  seiner  Gemahlin  nicht  haben  auf- 
kommen lassen;  er  hat  derselben  immer  nur  beiläufig  gedacht  Von 
ihrem  Charakter  können  wir  uns  absolut  keine  Vorstellung  machen. 
Yen  ihr  wird  erzählt,  dafs  sie  ihrem  Gemahl  einen  Sohn  geboren 
habe,  der  aber  bald  nach  der  Geburt  durch  verkehrte  Behandlung 
der  von  der  kinderlosen  Kaiserin  bestochenen  Wärterin  gestorben 
sein  BolV) 

Die  sonst  so  viel  gepriesene  Kn?cbia  scheint,  wenn  anders  dem 
Bericht  des  Ammian  zu  trauen  ist^^^'j,  ihrer  Schwägerin  die  Fruc'nt- 
barkeit  und  auch  ihren  Mann  beneidet  zu  haben.  Audi  wird  von 
ihr  f!rzuhlt,  dafs  sie  später  (Mai  357)  Helena  /ii  einem  Besuche 
nach  Kom  eingeladen  und  sie  hinterlistig  dazu  verleitet  habe,  ein 
von  ihr  bereitetes  Getrtink  anz,uwenden,  wodurch  sie,  sobald  sie  ge- 
schwängert wäre,  abortiren  würde. ^^^)    Wenn  nun  auch  dies  von 

114)  Amm.  XV  8,  4—14.  —  115)  Amm.  XV  8,  16—16. 

116)  Da  er  die  meisten  Bücher  zu  Hause  gelassen,  hatte  er  von 
leiBer  Beiehfttterin  fiusebia  öne  kleine  Bibliothek  geiehenkt  bekommen 
(Or.  m,  8. 169)       117)  Amm.  XXV  4,  9.  B  n.  6. 

118)  Amm.  XVI  10,  18—19. 

119^  Man  vergleiche  ?.  Borries  (Hermes  1892)  S  173:  „Die  foigen- 
genden  ^§  18  u.  19  richten  ihre  Spitze  gegen  die  aoiist  so  sehr  gefeierte 
Ki^ierin  £nsebia  nnd  kemiaeiehnen  skb  oadareh  als  Einsohiebiel.'' 

120)  Amm.  XVI 10, 18—19. 
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Eusebia  nicht  ganz  nnglaublich  klingt  —  tob  ihr  wurde  erzSblti 
dafs  sie  sich  selbst  durch  verkehrte  mecUcinische  Behandlung  den 
frühen  Tod  zugezogen  habe  ^'^)  —  so  ist  doch  die  ganxe  Gesehiehta 

nur  als  Hofklatsch  zu  betrachten. 

Helena  starb,  kurz  nachdem  Julian  zum  An^nstn?;  ausgerufen 
worden  war,  wie  Zonaras  angibt,  im  Wociienbett,  und  wurde  von 
Julian  in  der  Kirche  der  heiligen  Hagna  aufserhalb  der  Porta 
Homentana  bei  Rom,  wo  auch  ihre  Schwester  CoustantiQ&9  die 
grausame  Gattin  des  GüUub,  Ijestaitet  lag,  beige»eUL*^*) 

Hieraus  erhellt,  daCs  Helena  den  Glauben  ihres  Gatten  nicht 
geteilt,  und  Christin  geblieben  war. 

Und  hiermit  schlierte  ich  dieses  Kapitel  ab  und  gehe  zu  der 
Beschreibung  der  Kriege  gegen  die  Germanen  aber. 


121;  Mau  vergleiche  V  aleaius  ad  Aium.  XXi  6,  4. 

ISS)  Amm.  ul  1,    und  die  Noten  des  Valetins  ta  dieser  Stelle. 

Zonaras  teilt  auch  das  Gerücht  mit,  Helena  sei  vorher  von  Julian  ver- 
lassen worden.  Dies  ist  ebenso  unwahr  wie  die  Beschuldigung  eines 
ffewissen  Polycles  (man  vergleiche  Lib^n.  U,  S.  S16äg.),  da£B  Jnlian  sie 
bebe  veigiften  lassen. 
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Ehe  ich  damit  anfange,  zu  zeigen,  wie  Julian  sich  in  den 
Kriegen  gegen  di«  Germanen  zum  tüchtigen  Feldherm  ausgebildet 
hat|  wifd  ee  «agemeiten  8«ln,  einiges  ttber  den  damallgon  Zofltand 
GnIIi«nB  mitratdlen  nnd  in  Kttne  sn  seigen»  wie  weit  die  Ter- 
beernngen  der  Alainannen  nnd  Franken  sioli  damale  erstreckt  hatten. 

Erstens  mofii  dabei  toharf  nntersckieden  werden  swiselien  den 
Einöllen  der  Alaniannen  nnd  denen  der  Franken,  da  diese  zwar 
gleiehxeitig  stattfanden,  aber  sonst  gans  Tersebieden  waren.  Die 
Franken^)  wobnten  damals  von  der  Labn  abwirts  den  Bbein  ent- 
lang Ins  SU  den  Friesen  an  der  Eflste  nnd  den  schon  bis  mm 
Gelderschen  Yssel  Torgedmngenen  Sachsen;  sie  haban  also  das 
Land  nördlich  von  der  Arduenna  Silva  (Ardennen  nnd  Eifel- 
gebirge)  yerheert  und  sich  daselbst  auch  hie  nnd  da  angesiedelt. 
Da  Julian  sich  aber  erst  im  Jahre  356  emstlich  mit  ihnen  be- 
achSftigt  hat,  werde  ich,  was  von  ihnen  verlautet,  bis  anf  später 
TOrschieben. 

Die  Alamannen  saCsen  von  der  Lahn  aufwärts  den  Bhein  ent- 
lang bis  zum  Bodensee,  wo  die  Lentienses,  östlich  von  ihnen  sitzend, 
vriewohl  zn  ihnen  gehörig,  sich  einen  eigenen  Namen  gewahrt 
hatten.  Sie  waren  in  viele  Stämme  unter  eig'onen  Oaukönigen  ge- 
teilt und  treten  nur  dann  und  wann  verbunden  gegen  den  Feind  auf. 

Unter  Kaiser  Constans  war  Gallien  fast  ganz  von  kriegerischen 
Einföllen  und  Verheerungen  verschont  geblielieu;  nur  im  Jahre  341 
hatte  dieser  einen  Kriei,'  gegen  die  Franken  geführt.*)  Als  er  aber 
im  Jahre  3üÜ  von  Magnentius  ermordet  worden  war,  und  Constan- 
tius,  der  den  Empurkömralintf  nicht  anerkennen  wollte,  gegen  ihn 
rüstete,  hatte  Magnentius  das  gallitclio  Heer,  nachdem  er  es  durch 
Aufnahme  ganzer  Scharen  vou  Pranken  und  Sachbeu  auf  das  Dop- 
pelte gebracht  hatte,  gröfätenteils  Uber  die  Alpen  geführt,  um  dem 
Kaiser  des  Ostens  in  den  DonaulUndem  Kampf  zu  bieten.')  Ehe 
er  Gallien  yerliefs,  hatte  er  zwar  seinem  Bmder  Deoentins,  als 

1)  Haaneit,  Alte  Geographie.  Oennania  B.  S96. 
S)  Socrates,  Hist  Eocles.  pg.  88  c.  d.  Sozomeo.  pg*  504  d.  Idatius. 
Hieronymi  Ghronicon.   Libanias  III,  S.  817->818* 
8)  lulian.  or.  I,  S.  48.  or.  U,  8.  71. 
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CSsar,  die  Verteidigung  GalUeiis  anTOrtrant^);  dieser  Terfllgte  aber 
über  SU  wenig  Truppen  und  hatte  deshalb,  Ton  dem  mfiehtigateB 
der  alamannischen  Forsten,  Chaodomarins,  besiegt  (Amm.  Mareell. 

XVI  12,  5),  die  Plünderung  Galliens  von  Seiten  der  Alamannen 
nicbt  verhindern  können.  Dafs  er  auch  Krieg  gegen  die  Franken 
gefiihrt  habe,  ist  nicht  wahrscheinlich;  er  wnr  selbst  Franke^),  und 
so  hat  er  wohl  bei  den  Verheerungen  am  Niederrhein  ein  Auge  zu- 
gedrückt; Julian  fand  später  die  Salier  im  ungestörten  Besitz  der 
heutigen  nordniederländischen  Provinz  ßraband  (Amm.  XVn  8,  3); 
auch  erscheinen  die  Franken,  im  Q^ensats  su  den  Alamannen,  ids 
die  Verbündeten  des  Mag^nontius. 

Viel»  Rchriftstf^ller  berichten,  dafs  die  Alamnnnon  von  Kaiser 
Constantius  in  das  Land  gerufen  worden  seien,  und  ihnen  nament- 
lich das  Elsafs  abgetreten  worden  sei.^)  Es  ist  hierüber  viel  ge- 
stritten worden;  Hecker ')  hat  die  Wahrheit  des  Libani«chen  Berichtes 
in  Abrede  gppt»4lt;  er  meint,  der  Bericht  sei  durch  die  Behauptung 
Julians  (Epist.  ad  Athen.  287  A  =  H.  S.  369,  7—8),  „Constaniius 
hatte  Gallien  zweimal  an  die  Barbaren  verraten",  veranlafst. 
V.  Borries ^)  dagegen  zeigt,  dafs  hier  kein  Widerspruch  mit  Ammiau 
XVI  12,5^)  vorliege;  und  ich  glaube,  dafs  er  Recht  haf.  Die  Nach- 
richt bei  Ammian  entstammt  dtim  ßißXibioV;  da  dies  aber  ursprüng- 
lich auch  für  Constantius  bestimmt  war,  so  durfte  natürlich  die 
nackte  Wahrheit  nicht  gesagt  werden.  Der  Ammianiflch^Libaniscfae 
Bericht  entstammt  also  wirklich  dem  Juliaoisdien  Srdse.  Aufser- 
dem^^)  haben  wir  noch  einen  Bericht  bei  Zosimns  (TL  53,  3):  „als 
nun  Magnentius  Temommen  hatte,  dafe  Constantius  die  am  Bheine 
wohnenden  Barbaren  durch  eine  Masse  Geld  mit  ihm  yerfeindet 
hatte^  . . .  gab  er  sich  selbst  den  Tod/ 

Auch  Oribasius,  der  Ton  Zosimns  als  Quelle  benutst  worden 
ist^  wufste  oder  glaubte  also,  da&  Oonstantius  die  Barbaren  d.  h.  die 
Alamannen  gegen  Magnentius  losgelassen  hatte;  er  setzt  aber  die 
Zeit,  wo  dies  geschehen  war,  spSter  (nach  der  Schlacht  bei  Muraa) 
an,  also  als  die  Alamannen  liingst  auf  eigene  Faust  den  Krieg  be- 
gönnen  hatten.  Das  macht  den  Bericht  natürlich  weniger  glaubhaft| 
und  wir  werden  der  Wahrheit  wohl  am  nfichsten  kommen,  wenn 


4)  Im  Jahre  351.  Tillemont  IV  S.  IW.  Clinton,  Fasti  Rom.  s.  a.  351. 

5)  Er  stammte  von  den  Franken,  war  aber  aU  Laete  nach  Gallien 
übergesiedelt  (Zos.  IT  64,  1). 

6)  Liban.  or.  fun.  1  S.  633  u.  668.  Socrates  III  1  (Val.  S.  166C  —  1 67  b). 
Socomeniis  V  l.  Zosim.  II  68.   Man  vergleiche  Amm.  XVI  IS,  9. 

7)  Zur  Geschichte  des  Kaisers  Jnlieaaa  8.  89* 

8)  Hermes  1892,  S.  178  a.  A. 

9)  „Caegari  mandaTerunt,  ut  terris  abscederet  virWte  aibi  qaae- 
litis  et  ferro.** 

10)  Soerates  und  Sozornemis  lasse  ich  hier  nnberucksiehtigt,  da  sie 
ans  Libanius  geschöpft  haben.  Man  TSrgleiche  u.  A.  Soiom,  T  1  mit 
Liban.  I  S.  559—660. 
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wir  die  ganze  Gesobieliie  als  Oerttöht  betraohten;  man  traute  es 
dem  Coiiatantiiifl  wirklieh  sn,  und  es  klingt  aoeh  ganz  und  gar 
nicht  nnwaliradieinlioli,  aber  m  beweisen  ist  es  niehl 

Jedenfidls  hat  Conatantins  gleich  nach  der  Niederwerfung  der 
Tyrannen  den  Krieg  gegen  einen  Teil  der  Alamannen  selbst  zur 
Äad  genommen*  ha  Frfllgabr  854  (Ammian  benohtet  pIV  10, 6], 
dab  die  Bergpfede  des  Jura  noch  mit  Schnee  bedeckt  waren)  ist  er 
von  CbAlotts  Sur  SaAne  (GabiUona)  die  Donbs  anfwirts  nach  Angst 
bd  Basel  gesogen.  Oegenflber  im  Breisgan  nSmlich  wohnten  die 
beiden  Brüder  Gundomadus  und  Vadomarins,  die  wahrscheinlich 
mehrfach  durch  die  Bnigandisohe  Pforte  (Tron  de  Beifort)  in  Frank- 
reich eingefallen  waren"),  jetst  aber  vor  der  heranziehenden  Armee 
sich  über  den  Bhein  snrttckgezogen  hatten.  Koch  ehe  es  zum  eigent- 
lichen Kampfe  kam«  wnrde  schon  Friede  geschlossen,  und  zog  Con« 
atantins  wieder  ab. 

Im  folgenden  Jahre  (365)  zog  er  gegen  die  Lentienses,  die 
nördlich  vom  Bodensee  im  Linzgaii  wohnten.**)  Von  Mailand  aus 
zog  man  nach  den  Campi  Canini,  wahrscheinlich  Gniubünden  ^^), 
wo  Constantius  blieb  und  seinen  Magister  oquitum,  Arbetio,  dem 
Feinde  entgeffensaudte.  Dieser  zog  also  wohl  Ober  Chur  (Curia) 
nach  dem  Bodensce:  nls  er  aber  am  nördlichen  Ufer*'*)  in  Feindes- 
land sich  wagte,  geriet  er  in  einen  Hinterhalt  und  jnnfste  sich  mit 
Verlust  zurückziehen.  ^■*)  Doch  haben  sich  die  Eiufälhi  der  Len- 
tienses  in  den  nächsten  Jahren  nicht  wiederholt;  wenigstens  verlautet 
nichts  davon. 

Die  Hut  über  Jlis  nördliche  Fiiinkreich  uud  gegen  die  übrigen 
Alamauneu  hatte  CoiisUmtias  wahrbcheinlich  schon  EuUe  Üü4  dem 
Silvanas  anvertraut,  der,  da  er  zu  Cöin  wohnte,  wohl  vornehmlich 
gegen  die  Franken  gekämpft  haben  mag^*);  als  aber  dieser  von 
ürsidnns  anf  Befehl  des  Gonstanläns  getötet  worden  war,  war 
nichts  mehr  imstandei  die  Qermanen  yon  Plfindernngen  absnhalten; 
denn  Ürsicüins,  der  in  Gallien  geblieben  war  (man  yergleiche  Amm. 
XVI  2,  8),  schien  sn  schwach  dasn  nnd  war  Tielleioht  anch  nicht 
berechtigt  den  Krieg  m  ftthren.  Ln  Herbste  schon  fiel  GOln  in  die 
Binde  der  Franken  (Amm.  XV  8,  S  n.  19). 


11)  Ihnen  war  wohl  die  Verwflstong  Ton  Vesontio  somsehTeiben 
(Jel.  ep.  88  an  Maxim us  S.  536,  11^15).  Die  Beschreibung,  die  Julian 
von  dieser  Stadt  jfibt,  hat  Anklün^ff»  an  Cfies.  de  Bello  Gall.  I  88. 

12)  Zeufd,  Die  Deutschen  und  die  iiachbarstämme  8.  809  —  810. 
Amm.  XV  4.  —  13)  Maoaert,  Alte  Geographie.  Germania  S.  713. 

14)  Das  sfidliohe  Ufer  war  damals  noch  rOmisoh.  Man  Tergleiehe 
Zeolk  a  a.  0.  —  15)  Amm.  XV  4,  1  u.  7-12. 

16)  Doch  finden  wir  ihn  auch  in  Mittelfrankreich  ^wischen  Aatan 
und  Aazerre)  im  Kampfe  mit  den  Alamannen  (Amm.  Xvl  2,  3 — 6). 

Die  Besdmldigung  Julians  (Or.  II  8. 16—20).  SAranns  habe 
fOr  liel  Geld,  das  er  yon  den  BOrffem  erprelste,  den  Frieden  von  den 
Germanen  gekauft,  ist  nicht  pehr  ^aablich. 

Jalttik  £  olMi.  lUloL  Sappl.  Bd.  XXV.  S6 
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Julian  berichtet  im  Allgemeinen  (EpiBt  ad  Athen.  S.  359, 
5 — 18),  wie  die  Lage  der  Dinge  war,  als  er  im  Jahre  357  anfing 
selbständig  den  Krieg  zu  führen;  es  paGst  aber  dieser  Beriobt  mehr 
auf  das  vorhergehende  Jahr;  er  will  uns  nttmlieh  glauben  machen, 
da£B  im  ersten  Jahre,  weil  er  nicht  Anführer  war,  nichts  geschehen 
sei,  und  setzt  auch  die  Wiedereroberung  Cölns  in  das  Jahr  857, 
wiewohl  schon  die  Zeitangabe  ihn  hier  verrät. 

Julian  meldet  also,  dafs  sehr  virlf^  Germanen  ohne  Furcht  um 
die  von  ihnen  vorwüsteten  Städte  wohnten  ^*^);  die  Zahl  dieser  Städte 
gibt  er  an  iiui'  15,  ohne  die  Türme  und  kleinpren  Posten  mitzu- 
zählen. Die  ]>rolM?nin;:;-en  erstreckten  sich  den  ganzen  Khrin  ent- 
lang, vom  Ursprung  bis  zum  Ozean,  und  die,  weiche  am  weitesten 
in  Gallien  vorgedrungen  waren,  wohnten  300  Stadien,  also  zehn 
Stunden  vom  Rheine  entfernt.  Die  Strecke  Landes  aber,  die  wegen 
ihren  i'lLindtirungen  von  den  Bewohnern  verlassen  worden  war,  war 
noch  dreimal  so  grofs;  auch  waren  in  diesem  Gebiete  einige  Städte 
von  den  Bewohüuru  veriabben,  in  deren  iSiiiie  jedoch  die  Barbaren 
noch  nicht  wohnten. 

Diese  Angaben  Julians  werden  wir  bei  Ammian  näher  aus- 

S fuhrt  und  hestfttigt  finden.  Erobwt  mann  die  folgenden  StBdto 
jom.  XVI  2, 12):  Argentoratnm  (Strabbarg),  Brotomagus  (Brn- 
math),  Tabemae  (Elsafii-Zabem)*^),  Saliso  (Selz),  Nemetes  (Speyer), 
Vangiones  (Borbetomagus,  Worms),  Mognatiaons  (Mains).  Andi 
waren  die  Städte  und  Burgen  am  Bhein  von  Mainz  bis  KOln,  mit 
Ausnahme  von  Bigomagns  (Bemagen)  nnd  einem  Tnnn  bei  EObi 
(Amm.  XVI  3, 1)»  verwOstet;  und  später  werden  yon  Julian  die 
folgenden  Städte  wieder  an^febant  (Amm*  XVm  2,  4);  Caitim 
Hercnlis  (eine  Burg  in  der  Nähe  von  HuyCsen,  Amheim  gegen* 
ttber),  Qnadribtixgiiun(SehenkenB€hanz)*^)y  Trioesima,  frOher  Colonia 

17>  S.  869,  18—20:  tovtoic  oucov  KaToXaßihv  ifib  t^|v  FaXaTiov 
TTÖAiv  T£  dvAaßov  ATpiTTTiivav  ini  t<u  'Pnv4>,  irp6  ^i)vurv  iaXuiKuiav 
irou  Ö^KQ.   Man  vergleiche  meine  Distert.  8.  46. 

18)  Nicht  in  den  eroberten  Städten,  demi  diese  vermeiden  sie,  wie 
Ammian  sagt  (XVI  2,  12),  nl^  von  Netzen  nmpjebenn  (irabal&tteD. 

19)  Die  anderen  Quellen  können  bi^r  kurz  abfrethan  ^\■erden. 
Zosimus  (III  1)  schupft  aus  Julian.  So  auch  Libanius  (in  Jul.  Coua.  1 
8.  878—881.  Oral  fon.  8.  689«-(>S4),  der  die  EntvOlkernng  Frankreiehs 
sehr  rührend  beschreibt,  und  am  meisten  dadurch  getroffen  wird,  dafa 
die  edelsten  Geschlechter  (S.  881),  die  denuriones  manicipiorum  (oi  ßou- 
XcüovTcc)  (S.  533)  in  Sklaverei  abgeführt  worden  seien.  Bei  Aiumian 
werden  die  Einfälle  anfier  an  den  aosQfiBhrenden  Stellen  noch  gans 
kon  angedeutet  XV  B,  1,  iowie  aneh  in  der  Anrede  dee  Eaiaeri  an  die 
Soldaten        8,  6-7). 

20)  Es  gibt  drei  Städte  mit  dem  Namen  Zabem:  Elsafi-Zabero, 
Bhein -Zabem  nnd  Berg- Zabem;  ans  der  Reihenfolge  der  bei  Ammian 
genannten  Städte  eriiellt  aber,  daft  BlBafa- Zabem  (Trea  Tabernae, 
Amm.  XVI  11, 11)  gemeint  ist.    Man  verjfleiche  Valenne  ad  Amm*  XVl 

12)  und  Kiepert,  Altf-  OeofTraphie  S.  621  Note  4). 

21)  Maunert,  Gaiiia  218. 
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Trajana  oder  Castva  Ulpia  gcheifsen,  (Kellen)  nördlich  von  Vetera 
(dem  heutigen  Birten,  Wesel  gegenüber)**),  Novaesimn  (Neufis), 
Bonna  (Bonn),  nnd  weiter  hinauf  Antennacnm  (Andernach)  und 
Biiiginm  (Bingeu).  Auch  erhellt  aas  den  Kriegen  in  den  Jalireii 
866  und  867,  dafe  das  gasie  EleafB  in  den  Händen  der  AUunannen 
war  (Amm.  XVI  12,  3). 

Die  ganse  Bbeingegend  war  also  Terloren  gegangen,  am  ge- 
birgigen Hittelrhein  wohl  nnr  das  Üferland;  Aber  den  Niedeirhein 
werde  ich  spftter  an  sprechen  haben. 

Weiter  hatte  Angoatodnnnm  (Auton)  im  Sommer  yon  866 
einen  üeberfaU  von  Feinden  abzawehrea  (Amm.  XVI  2, 1);  anch 
SGhwSimte  das  Land  westlich  von  den  Vogesen,  awischen  Augnsto- 
dnnnm  (Antun),  Antosiodomm  (Auxerre)  und  Tricasae  (Augustobona) 
(Troyes),  j^milich  von  umherirrenden  Feinden,  so  daTs  die  Einwohner 
Ton  Troyes  sich  fürchteten,  dem  Julian  die  Pforten  zu  öffnen  (Amm, 
XVI  2,  2  —  7).  Auch  anf  dem  Wege  von  Reims  Uber  Divodarus 
(Mettis,  Metz)  nnd  Decempagi  (Dienze)  nach  dem  Elsafs  wnrde  die 
römische  Armee  von  Feinden  überfallen  and  hart  mitgenommen 
(Amm.  XVI  2,  9—10).  Selbst  noch  im  Winter  von  356/357  hielten 
die  Alamannen  Julian  in  Senones  (Sens)  dreilsig  Tage  eingeaohloBsen 
(Amm.  XVI  3,  3—4,  2) 

Vom  Oberrhein  führten  damals  drfi  grofbe  Heerwege  nach 
Mittel-  und  Süd -Frankreich:  den  südlichsten,  die  Bui'gundische 
Pforte,  habe  ich  schon  erwähnt;  der  zweite  geht  von  Strafsbnrg 
nach  Tres  Tabernae  (Elsafs- Zabern);  die  Eroberung  dieses  wich- 
tigen Ortes  ermöglichte  Q6  den  Germanen,  die  ganze  Gegend  west- 
lich von  den  Vogesen  zu  verheeren  (Amm.  XVI  11,  11);  der  dritte 
Weg  führt  von  Bingen  nach  Trier;  ob  dieser  aber  von  den  Ger- 
manen benutzt  worden  ist,  ist  nicht  bekannt;  der  pbaüLasti8che 
Bericht  des  Zosimus  (ili  7,  2)  über  Charietto,  er  habe  in  der  Nähe 
yon  Trier  den  Barbaren  aufgelauert  und  den  Hals  abgeschnitten,  ist 
wenig  glaublich.  Jedenfalls  blieb  die  Moselgegend  von  den  (Kipa- 
ariscben)  Pranken,  die  spftter  die  Mosel  entlang  in  Frankreich 
Torgedrongen  sind,  damals  noch  nnbebelligi  Im  Jahre  870,  als 
Ansonins  seme  Mosells  dichtete*^,  fand  man  an  der  Mosel  zahl- 
reicbe  Stftdte  nnd  Landbftnser.  Die  Franken  sind  also  damals  ndrd- 
licb  Ton  der  Ardnenna  Süta  geblieben;  die  Alamannen  haben 
Hittelfrankreicb  (Madma  Seqnanomm  nnd  Belgioa  Prima  ganz, 
Lngdnnensis  Prima  nnd  Quarta  znm  Teil)  Terheert,  nnd  von  Ger- 
mania Prima,  früher  Superior  geheilsen,  Besitz  ergriffen.  Die  Ein- 
wohner hatten  sich,  wofern  sie  nicht  tou  den  Alamannen  getötet 
oder  weggeschleppt  worden  waren,  in  die  festen  Pliltze,  die  dem 
Feinde  noch  widerstanden,  snrttckgezogen,  und  grolse  Scharen  von 


M)  Mannert,  Gallia  S.  219. 

SS)  Teafiel,  QeMh.  d.  rOm.  latL  481,  %  k  <S.  967^. 

26» 
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Laeten,  den  von  Maiimianus  und  späteren  Kaisern  nach  Gallien 
versetzten  Franken,  irrten  jetzt  im  Lande  umher  nnd  führten  auf 
eigene  Faust  Krieg  oder  schlössen  sich  dem  Feinde  an.**) 

So  also  war  un^efilbr  der  Zustand,  als  Julian  Ende  366  nach 
Gallien  kam.  Jetzt  fragt  bich,  wie  bat  Julian  den  Krieg  gegen  die 
Alamannen  geführt,  oder  besser,  inwieweit  war  er  darau  beteiligt, 
denn  daTs  nicht  er  allein  den  Krieg  zu  führen  hatte,  habe  ich  schon 
in  mwm  Dissertatioii  naehgewiesen.^) 

Wir  wiflsen  jetrt  sehon,  dab  der  Kaifl«r  Im  Jalire  366  einen 
Feldzng  gegen  did  Alamannen  imteraommen  bat^;  sn  allerent 
mtteaen  wir  also  ans  dengenigen,  was  dayon  bei  Ammiaa  Terlantei, 
ona  diesen  Feldzag,  der  Bomt  &Bt  gar  nieht  erwSlint  wird"),  Ter^ 
gegenwärtigen;  erst  dann  kSnnen  wir  nns  abfragen,  wie  Julian 
diesen  Feldsng  nnterstlltst  bat;  denn  niefat  er  bat  den  Krieg 
geführt,  sondern  Oonstantins;  nnd  dafo  er  im  folgenden  Jabre  die 
Nebenrolle  mit  der  Hanpirolle  vertanscht  hat,  ist  mebr  der  Un- 
f&bigkeit  des  kaiserlicben  Feldherm  (ßarbatio)  als  dem  Umstände 
soznsebreiben,  dafs  er  damals  den  Oberbefehl  selbst  in  die  Hftnde 
bekommen  hatte.  Es  wird  meine  Aufgabe  sein,  dies  zu  beweisen 
nnd  das  Verdienst  Julians  um  die  Wiedergewinnung  GaUieos  aof 
das  richtige  Mafis  znrttokzufahren. 

Bei  Ammian  XVI  c.  12,  wo  die  Strafsburger  Schlacht  be- 
schrieben wird,  lesen  wir,  dafs  die  Soldaten  die  Sohlacht  forderten 
(§§  13  u.  14),  worauf  Ammian  also  fortfahrt**): 

(ß;  15)  ,,ünsoren  Soldaten  hatte  eine  doppelte  ErwSrrnnf:  Selbst- 
vertrauen eingeflöist,  indem  sie  bedachten,  da£s  im  vorigen  Jahre, 


M)  Amm.  XVI  11,  4.  XX  8,  18.  Ueber  die  Laeti  vergleiche  man 
Wieterflheim  (Dahn),  Gesch.  der  Völkerw.  1*  S.  822—326.  Zeufs  S.  680. 
Mommser,  Da?  röm.  MilitiVrwesen  seit  Diocletian  (Hermes  1889  S.  250 
Aum.  4,  S.  261— 262;.  Mannert  (Germania  S.  296—297)  zählt  die  Laeti 
■o  den  Alamannen.  Daa  gilt  jedenfalls  ¥on  den  LaeÜ,  die  im  Jabie  857 
Lyon  überfielen  und,  wie  Hecker  (Die  AlamanneMcblaebt,  Jabrbtlolier 
1889  I  S.  r>8)  angibt,  aus  dem  Eisafs  kamen. 

25)  Dissert.  S.  48—49.  Hecker,  Zur  Gesch.  des  Kaisers  Julianos 
8.  85^S6.  Heeker,  Die  Alamannenschlacht,  Jahrb.  1889  8.  70. 

86)  Mao  vergleiche  TUlemoat,  Hirt.  d.  Bmp.  IV  8.  171»  n.  888^ 
Clinton  s.  a.  857  I  S.  13n  437. 

27)  Nur  Julian  erwuhot  ihn  beiläufig  Or.  III  S.  166,  17—20.  Er 
sagt  da,  dafs  die  Kaiserin  jüngst  in  Born  war,  während  der  Kaiser  in 
den  Krieg  lOg,  nachdem  er  auf  einer  BebifEebrücke  hart  an  den  Grenzen 
von  Gallien  über  den  Rhein  g'op'angen  war.  Da  in  dieser  Rede  iu\bt 
von  der  lieiac  des  Kaisijr]iaarcs  nach  Rom  im  Monat  Mai  357  pe^prochen 
wirüi,  so  mnis  sie  vorher,  also  wohl  im  Winter  36G;iiü7  veriai'dt  wordeu 
•ein.  Es  wird  alio  uMlieb  auf  das  Jahr  856  Besn^  aenoiamen.  (Man 
Tergleiche  Schwarz,  De  Vita  et  Scriptis  Jul.  S.  6.)  Vielleicht  wird  dieser 
Zog  auch  von  Themistius  angedeutet  (Or.  IV  S.  57*  od.  Dindorf  S.  68). 

28)  Der  ganze  Passus  ist  natürlich  dem  ßißXiöiov  entnommen;  nur 
in  einer  Monographie  irt  die  Brwilurang  dee  Torhetgeeohehenen  am 
FlatM.  Man  Teigieiehe  meine  Dimeilc  8. 49. 
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als  die  Römer  in  den  Gegenden  jeüseits  des  Rheines  weit,  und  breit 
nmherstrichen,  keiner  als  Verteidiger  seines  Hauses  aiifgcLreten  sei 
oder  sich  zur  Wehr  gestellt  habe,  sondern  dalb  die  ijarbaren,  nach- 
dem sie  alle  Wege  durch  dicbto  Verhaue  von  allen  Seiten  abge- 
sclilosöen,  im  Wmtcr,  nachdem  bie  sich  weit  zuriickgeüogeii,  mit 
Mühe  ihr  Lebeu  gefribtet  hätten;  und  dafs,  als  der  Kaiser  ihre 
Länder  betraten,  sie  es  nicht  gewagt  hätten,  Widerstand  zu  leisten 
oder  zmn  Tonehem  sa  kommen,  und  demtttig  bittend  den  Frieden 
erlangt  hfttten.** 

(§  16)  „Nienuuid  abw  aehtete  darsuf,  dafg  die  Verhttltnisee 
Bich  geändert  batten;  damals  worden  die  Feinde  Ton  einem  drei- 
lachen  Verderben  bedroht,  indem  der  Kaiser  dnreh  Baetien  sie  be- 
drSngte,  G&sar  in  der  Nahe  sie  nirgends  entschlttpfiBn  liefe,  nnd  die 
Naobbaniy  die  Zwietracht  sn  Feinden  gemacht  hatte ,  den  dies-  nnd 
jenseits  Kingeschlossenen  Ton  hinten  anf  den  Leib  rftchten.  Spftter 
aber,  nachdem  der  Friede  geschlossen,  war  der  Kaiser  weggezogen, 
nnd  die  anwohnenden  Stämme  lebten  jetzt,  nachdem  die  Zwistig- 
heiten  aufgehört  hatten,  (mit  ihnen)  in  Eintracht,  und  der  schänd- 
liche Abznrr  des  römischen  FeldhMxn*'  (des  Barbatio  im  Früh- 
Sommer  367)  „hatte  ihren  angeborenen  Mut  wieder  angefacht/^ 

(§  17)  „Ebenso  sehr  waren  die  Römer  auf  andere  Weise 
durch  folgende  Ursache  in  ungünstigere  Verhältnisse  geraten.  Die 
zwei  königlichen  Brüder,  die  durch  den  Frieden,  den  sie  im  ver- 
gangenen Jahre*'  (anno  praeterito)  ,,Tom  Kaiser  erbeten,  gebunden 
waren,  hatten  es  nicht  gewagt,  Unrulie  zu  stiften,  oder  sich  zu 
rühren.  Als  aber  ein  wenig  später  emer  von  diesen,  Gundomadus, 
der  mächtiger  war  und  besser  die  Treue  hielt,  hinterlistig  ermordet 
worden  war,  verständigte  sich  sein  ganzes  Volk  mit  unseren  Feinden, 
und  gleich  darauf  schlofs  sich  die  Gefolgschaft  des  Yadomarius 
—  wider  seinen  Willen,  wie  er  behauptete*^)  —  den  Scharen  der 
den  Krieg  beabsichtigenden  Barbaren  an." 

Wie  haben  wir  uns  also  diesen  Feldzug  zu  denken?  Hecker 
hat  uns  hier  den  Weg  gewiesen,  indem  er  ganz  richtig  von  einem 
gemeinschaftlichen  Kriegsplane  redet,  wobei  Julian  in  das  Elsafs 
fiel  und  der  Kaiser  die  Feinde  in  ihrem  eigenen  Lande  aufbuclite. 
Wir  werden  also  seinen  Fufstapfen  folgen.  Constantius  zog  durch 
Baetien  (Amm.  XVI  12, 16),  also  wohl  yon  Mailand  ans  Uber  die 
Alpen  nach  Ohnr  nnd  Bregenz  (Brigantia);  hart  an  den  Gfensen 
Ton  Gallien  (JnL  or.  Vm  8. 166, 17 — 20)  ging  er  Uber  den  Ehein; 
da  nnn  die  Thor,  welche  nnterhalb  Laufen  in  den  Rhein  fiOlt,  die 


29)  Man  vergleiche  These  XX  meiner  DisBeri  (3.  62).  Wahfsohein- 
lieh  hat  YadomanuB,  als  er  nach  der  Schlacht  bei  Strafsburg  zur  Ver- 
antwortao^  gerufen  wurde,  sich  damit  entschuldiget,  dafs  sein  Volk  sich 
wider  seinen  Willen  den  bei  Stralsbarg  versammelten  Alamannen 
angeschlotsen  habe.  Deshslb  lese  ich:  hSC  invite  nt  adssrebat". 

aO)  Zur  Geschichte  des  Kaisers  Jntianns  8. 26--26. 
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Grenze  zwischen  Raetien  und  Maxima  Öequauorum,  die  östlichste 
Provinz  Galliens,  bildet,  so  ist  Constantius  von  Bregenz  Uber  Arbor 
felix  (Arbon)  nach  Ad  fines  gezogen  und  hat  von  da  aus  den  Rhein 
überbrückt,  oder  (wie  walu ucheinlicher  ist)  er  ist  bis  zu  dem  ^c]]  Jn 
anf  gallischem  Gebiete  gelegenen  Vindonissa  vorgerückt  und  hat 
von  da  aus  tiie  aiiö  ^^liitiiisiraibe  entlang  bei  Tenedo^^)  den  lihein 
übeiöchritten. 

Der  Zug  richtete  sich  nicht  gegen  die  im  Breisgau  ansässigen 
Fürsten  Gondomadns  imd  Yadomarins,  denn  diese  verliielien  sieli 
rahig  (Amm.  XVI  12, 17)  Bondem  gegen  euueliie  Toii  den  ala- 
maimiBehen  Fflreten,  welche  in  der  Strabburger  Schlaoht  auftreten 
(Amm.  XVI 12,  l).  Von  den  da  genannten,  ämodomarius,  Vestral- 
pne,  Urins,  ürsidnas,  Berapio,  Snomarins  and  Hortarins,  wohnten 
eiBielne,  wie  SnomariiiB  ond  Hortarins  (am  Hain)  in  weit  ah,  als 
da&  Constantiaa  sie  von  der  Sehweiz  ans  hfttte  erreichen  kOmieii, 
einige  anch  hatten  sich  damals  mit  der  römerfeindliohen  Partei 
ILberworfen  und  bedrohten  diese  im  Bücken,  so  dafii  der  Kaiser  nnr 
gegen  die  Vornehmsten,  wie  Chnodomar,  zu  kfimpfen  hatte. 

Wann  hat  aber  die  Expedition  stattgefunden?  Wie  müssen 
wir  die  Worte:  „sidere  urente  bromali'*  (Amm.  XVI  12,  15)  aus- 
legen? Da  Julian  nur  im  Hochsommer  im  Elsafs  gewesen  ist  (wir 
können  ihm  Schritt  für  Schritt  folgen),  so  sind  diese  Worte  wohl 
so  sn  deuten,  dafs  die  Barbaren  im  Winter,  d.  h.  im  folgenden 
Winter,  nur  mit  Mühe  ihr  Leben  gefristet  haben,  da  sie  weit  von 
ihren  Wohnstätten  in  die  Berge  (ins  Schwaxzland)  sich  geflüchtet 
hatten. 

Ammian  erzählt  an  einer  anderen  Stelle  (XVI  2, 12 — 13),  dafs 
Julian  im  Sommer  35fi  eine  Abteilung  Alamannen  in  der  Nähe  von 
Brumath  aufgerieben  habe.  Damit  ist  wohl  eine  Schar  Alamannen 
gemeint,  die,  vor  Constantius  Üiehend,  nach  Gallien  /.u  entkommen 
gesucht  hatte,  von  Julinn  aber,  der  ausdrücklich  dafür  angewiesen 
war*^),  zurückgeworfen  wurde.  Also  mnfs  Conatantius,  durch  den 
Breisgau  vorgehend,  wohl  bia  auf  die  Höhe  von  Brumath  ins  frühere 
Decumatlaiid  vorgedrungen  sein;  hier  ungefähr  hatte  Chnodomarios 
seinen  Sitz. 

Wie  war  es  mm  aber  in  Gallien  selbst  mit  dem  Kriege  be- 
schaffen? In  meiner  Dissertation  (S.  37  flF.)  habe  ich  schon  auf  die 
Widersprüche  zwischen  Julian,  Epist.  ad  Athen,  pg.  277  D — 278  D 
«»H.  a  857,  21—369,  4  und  Ammian  XVI  2--4  gewiesen,  habe 
aber  auch  gezeigt,  dafs  diese  Widersprüche  ans  dem  yersehiedenen 


81)  Man  veigleiche  Msmurt,  Gennaoia  8.704. 

82^  Ammian  (Julian)  macht  hier  einen  kleinen  Fehler:  „vinonlo 

pacis  aastricti,  quam  anno  praeterito  impetraverant  a  Constantio". 
Nicht  im  vorigen  Jahre  (856),  sondern  im  Jahre  864  hatte  Conatantius 
mit  ihnen  Frieden  geAchloasen. 

M)  Amm.  XVI  IS,  16:  „Gaeiare  proiimo  nnscLoamelabi  peimitfeente**. 
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Zweck  der  beiden  Werke  Julians  sieh  leicht  erklären  lassen  (Dissert. 
S.  61  —  52.    Man  siehe  die  Einleitung;  S.  344  Note  58). 

Jetzt  gilt  es,  aus  beiden  dasjenige  zn  ontnebmen,  was  der 
Wahrheit  am  nUchsten  steht,  was  auch,  wenn  wir  diesen  verschie- 
denen Zweck  ins  Auge  fassen,  nicht  schwer  sein  wird. 

Erstens  erhellt  aus  dem  bittern  Tone,  womit  Julian  sich 
daiüber  beklagt,  dafs  ihm,  als  er  nacli  Gallien  kam,  in  jeder  Hin- 
sicht diü  Hände  gebunden  waren.  Nicht  ihm,  sondern  den  Feld- 
herren (Marcellus  und  Ursicinus)  war  der  Oberbefehl  erteüt  worden 
(Julian  S.  357;  23—24).  Er  fügt  hinzu,  dafs  den  Feldherren  aus- 
drfldrlidh  an^otrsgen  ad,  mihr  Dm  als  die  Fdnde  la  beobachten, 
damit  er  keinen  Uebergriff  maehe.  Dies  ist  aatttrlich  ügüscb,  aber 
folgendes,  dab  er  dasn  bestimmt  war,  die  Eleidniig  nnd  das  Bildnis 
des  Kaisers  (8. 858, 1)  und  den  PaipnrmaDtel  (8.  358,  34)  umher^ 
sntragen,  ist  vollkommen  war.  Als  kaiserlieher  Prinz  mnAte  er 
dem  sehr  abgenommenen  Ansehen  der  rOmisohen  Macht  Glanz  nnd 
Würde  Terleihen*^),  ohne  doch  auf  den  Gang  der  Ereignisse  ent- 
scheidenden  BinflnA  ausüben  zn  kOnnen.  Wie  hart  andi  fBr  den 
ehrgeizigen  Jflngling,  war  das  doch  eine  sehr  weise  Maforegel  des 
Constantius.  Wie  hätte  auch  Julian  den  Oberbefehl  über  eine  des- 
organisirte  Armee  führen  können,  er,  der  nie  eine  Waffe  in  der 
Hand  gehabt  hatte?  Erst  im  folgenden  Jahre,  als  er,  in  Sens  ein- 
geschlossen, gezeigt  hatte,  was  er  vermöge,  hat  der  Kaiser  ihm  den 
Oberbefehl  überlassen. 

Am  1.  Dezember  355  ^)  war  er  mit  360  Soldaten  (Julian 
S.  357,  21)  aus  Mailand  abgezogen.  Erst  in  Turin  vernahm  er, 
dafs  Köln  in  die  HSnde  der  Franken  gefallen  war  (Amm.  XV 
8,  18  —  19V  Von  da  zog  er  nach  Vienna,  wo  er  von  der  hevTl- 
kerung  mit  Jubel  empfangen  wurde  (Amm.  XV  8,  '21).  Am  1.  hmuar 
wurde  ihm  die  Auszeichnung  zu  teil,  mit  dem  Kaiser  das  Konsulat 
zu  beklei'len  (Amm.  XVI  1,  l). 

Dan  Winter  verblieb  er  in  Vienua,  wo  er  sich  eifrig,  ebeuso 
wie  im  folgenden  Winter"),  im  Gebrauche  der  Waffen  und  in  der 
Kriegskunst  geübt  haben  mag.  Wohl  mancher  Stofsseufzer,  wie 
der  von  Ammian  a.  a.  0.  erwähnte  ^^),  mag  dabei  dem  Zögling  der 
Musen  entschlüpft  sein. 


34)  Man  vergleiche  Amm.  XV  8,  21,  wo  von  der  Bevölkerung  von 
Yieona  Resagt  wira;  „avidiut  pompnm  regiam  in  principe  legitimo 

eemeii^ 

36)  Man  Tergleicbe  Amm.  XVI  3,  8,  wo  Julian  damit  beschäftigt 
ist,  „ut  miUtes  qui  a  boüUs  descivere  praesidüs,  reducerentur  ad  loca 
•Qspeofta,'' 

86)  Anmi.  Z7  8, 18.  Der  Kaiser  gab  ihm  eine  Strecke  Weges  das 

Ehrengeleit. 

37)  Amm.  XVI  5,  10.  Auch  RpMer  übte  er  eich.  Man  vergleiche 
XXI  2,  1.  —  88)  „Ciitellae  bovi  tjuut  inpositaa:  plane  non  est  nosUum 
onus**  (Gio.  ad  Attic  V  16). 
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Als  die  gute  Jahreszeit  herannahte,  wurde  ihm  befohlen  ( JuL  Ep.  ad 
Ath.  S.  358, 1),  sich  zu  dem  Heere,  das  sich  inBeima  Yersammeln  mufste, 
XU  begeben.  Er  kam  aka  am  34.  Jtmi  nach  Antun,  das  eben  einen 
Angriff  yon  nmbentreiehenden  Alamannea  abgeeeblagen  batte(Amm, 
XVI  2, 1  o.  3).  Ton  da  zog  er,  nur  Ton  Pansemitern  und  Sohlender 
Bcbütsen  begldtet»  die  wenig  geeignet  waren,  ihn  in  beeofaUtsen, 
nach  Antoeiodnnun  (Anzerre),  und  dann  nach  Trieasae  (Troyes). 
Anf  dem  Wege  nach  Troyes  wnxde  er  fortwShrend  ▼on  nmber* 
irrenden  Feinden  beltotigi;  waren  sie  in  tablreieh,  la  hielt  man  eie^ 
mit  diehtgedxingten  Flaäken  weitendehendf  im  Ange,  oder  ttberfiel 
sie  von  höher  gelegenen  Stellen ;  andere  worden  gefangen  oder  in 
die  Flocht  geschlagen  (Amm.  XYI  2,  8—6).  Von  Troyes,  wo  Halt 
goTTiacbt  wurde,  ging  es  dann  weiter  nach  Reims.  Ammian  erz&hlt 
(XVI  2,  8),  dafs  Julian  dem  Heere  befohlen  habe,  ihn  daselbst  ab- 
snwarten;  das  iat  natürlich  Unainn;  der  Befehl  ging  von  Constantina 
ana,  der  den  ganzen  Feldzog  Torgeschrieben  hatte.  Man  mofste  von 
Belms  (Bemi  oder  Durocortorum)  nach  dem  Elsafs  ziehen;  die  Be^ 
ratung,  die  in  Reims  stattfand,  bezog  sich  also  nicht  auf  den  Kriegs- 
plan, sondern  auf  den  Weg,  den  man  einzuschlagen  hatte,  ^fan 
wählte  den  kürzesten  Weg  und  zog'  also  Über  "Metz  und  Decempac^i 
(Dieuze)  naeh  Zabern  (Tres  Tabeniae).  ünterwegs^^)  wurde  die 
Armee  von  der  Seite  untrwartet  überfallen,  und  zwei  Legionen, 
weicliö  diö  Kaciiliut  büdeieu,  hart  von  den  Alamamien  bedrängt.^  *) 
Man  bescblofs  deshalb  besser  acht  zu  haben,  und  kam  auch  weiter 
unbehelligt  durch  den  Pafs  von  Zabern  in  das  ElsaTs,  und  besetzte 
Brumath.  Von  hier  aus  wurde  der  Zug  des  Constantius,  der  sich  auf 
dem  andern  Ufer,  dem  Julian  gerade  gegenüber  befand,  unterstützt 
und  eine  öchar  von  Alaraannen,  die  nach  Gallien  ent  wißchen  wollton, 
zurückgeworfen  (Amm.  XVI  2,  11 — 13).  Dieser  Feldzug  blieb  ohne 
Folgen.  Die  Besetzung  von  Brumath  konnte  die  Alamannen,  als 
daa  Heer  abgezogen  war,  nicht  daran  yerhindem,  über  den  FlnlÜi  zu 
aetaen;  mir  te  Wiederanfban  von  Zabeni  konnte  hier  ffilfe  bringen^ 
daian  daehte  nuui  aber  damala  nicht 


39)  Man  vergleiche  über  die  Weise,  wie  AmmiMi  diese  Krfiigntifltt 
erzählt,  T.  Borries  (Hermen  1892)  S.  172—173.  Meines  Erachtens  haben 
die  meisten  darauf  bezüglichen  §§  ächon  in  dem  ßtßXiöiov  gestanden. 
Später,  als  Julian  das  ßißX(6tov  zum  zweiten  Male  ausgab  oder  seinem 
grO&eren  Werke  einverleibte,  sind  einzelne  Bemerkoiigen,  wie  z.  B.  XVI 
4,  8  über  Marcellus,  binzugekommpn  (man  verploiche  v.  Borries  S.  172 
a.  £.,  173  a.  A.);  und  dann  hat  Amuium,  der  den  Feldzng  mitgemacht 
hat,  beim  Uebersetzen  das  Seine  hinzugefügt,  wie  z.  B.  XVI  S,  1:  »per 

3 UM  tiaotoa  ete/*  (man  Tergleiehe  meine  DiMeriatlon  8.  45—47)  und  XVI 
,  1—15  (man  vergleiche  v.  Borries  S.  173). 

40)  Die  Legionen  zählten  damals  1000  Mann-  man  vergl.  Momm- 
aen,  Das  röm.  Militärwesen  seit  Diocletian  (Hermes  1889)  S.  812—215 
n.  S89  ffg.  Das  ganze  Heer  mag  etwa«  über  10000  Mann  gezahlt  haben. 
Das  folgende  Jahr  verfQgte  Julian,  nachdem  das  Heer  zehr  Tentirht 
war  (Amm.  XTl  8,  a)  Aber  18000  Mann  (Amm.  XVI  IS,  S). 
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Man  hescblofs  nun  rheinabwärts  za  ziehen,  um  K5ln,  das  zebn 
Monate  vorher  (Jul.  S.  359,  20)  von  den  Franken  genommen  war, 
wieder  zn  erobern;  an  diesem  Zuge  hat  wahrscheinlich  Ammian 
teilgenomuion  (siehe  Diss.  S.  45 — 47),  woraus  ich  schlieläe,  dafa 
auch  Ursicinus,  dessen  VorgeseUtci  '^),  und  Marcellub  dabei  waren. 
Wäre  Marcellus  z.  B.  von  Mainz  aus  in  die  Winterquartiere  gezogen, 
so  hatte  Ammian  das  ausdrücklich  vermerkt  (man  vergleiche  Amm. 
XVn  2, 1).  Jalian  rttekte  aIbo  in  das  Gebiet  Ton  KOln  ein  nnd 
yerlielSi  es  mtibi  eher,  als  bis  er  mit  den  Königen  der  Franken  einen 
günstigen  Frieden  gescblonen  nnd  die  stark  befestigte  Stadt  snrllck* 
gewonnen  batte.^*)  Dann  sog  man  geraden  Weges  Uber  Trier  in 
die  WlnterqnartieKe. 

Die  Feldxfige  dieses  Jalues  hatten  keinen  groiben  Gewinn  ge- 
braoht;  mit  Ansnahme  von  dem  Frieden  mit  den  nm  EOln  wohnen- 
den Franken  war  kein  bleibender  Erfolg  errielt  worden;  die  Ex- 
pedition des  Kaisers  gegen  die  Alamaanen  hatte  diese  Feinde  wohl 
auf  knne  Zeit  in  die  Berge  getrieben,  ihren  Mut  und  ihre  Ki*afb 
aber  nicht  gescbwBcht  und  die  gaUische  Armee  hatte  sich  die  im 
Lande  umherschweifenden  Alamannen  nioht  einmal  immer  vom 
Leibe  halten,  geschweige  denn  ihre  PIttnderangen  verhindeni  können. 
Auch  im  Winter  setzten  sie  ihre  Verheerungen  fort,  mehr  aus  Mangel 
an  Nahrung  als  aus  Beutelust  (Amm.  XYI  5,  16 — 17.  Zosim.  III 
2,  3).  So  wurde  denn  auch  Julian  in  Sens,  wo  er  mit  nur  einzelnen 
Abteilungen  den  Winter  verbrachte,  plötzlich  von  grofscn  Scharen 
Alamannen  überfallen.  Diese  hatten  von  UeberliUifern  vernommen, 
dafs  die  besten  Trappen,  die  Scutarii  und  Gentilcs ,  der  leichteren 
A[iproviantirung  wegen  in  die  nächsten  Municipien  auseinander 
gelegt  waren  (Amm.  XVI  4,  l). 

Einen  Augen l)lick  scheint  Julian  in  grofser  (iefabr  geschwebt 
zu  haben  (Jul.  S.  358,  7 — 8);  man  hatte  aber  noch  Zeit  die  Pforten 
zu  verschliersen ;  dann  wurden  die  Mauern  ausgebessert,  und  Julian 
befand  sich  Tag  und  Nacht  auf  den  Wällen  und  Türmen  der  Stadt; 
ftlr  einen  Ausfall  hatte  er  zu  wenis^  Trnj>j)en. 

Dreifsig  Tage  lan«^'  blieben  die  Feinde  in  der  Nähe  und  ver- 
suchten die  Stadt  zu  ciätikmenj  als  ihnen  das  aber  immer  mirslaug, 
zogen  sie  endlich  ab. 


41)  Man  vergleiche  Amnt  XV  6,  22.  Wiewohl  sein  Nachfolger  Mar- 
cellus schon  an rrf  kommen  wax,  war  doch  dem  ünicums  aufgetragen, 
noch  diesB<^  Jahr  in  Gallien  zu  bleiben  (Amm.  XVI  8).  Dies  geschah 
mehr;  man  vergleiche  Amm.  XVIll  6,  5. 

42)  So  tlbenetM  iob  Amm.  XVI 8, 2  mit  v.  Borrie«,  die  Alamannea- 
Schlacht  bei  Stralsburg.  Beilage  zam  Jahreebericht  der  N.  Realschule 
zn  Strafsbnrg.  Herbst  1892  (Pr.  Nr.  627),  S.  21.  Die  ursprünglichen 
Stftdtenamen  beseichneu,  nach  t.  Borriea'  Ansicht,  bei  Ammian  mehrfach 
die  Stadtgebiele.  Uebrigens  seheint  hier,  wie  Öfter  in  den  Kriegen  mit 
den  Franken,  wa  krMpp  enfthlt  worden  n  sein. 
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So  ungeflQir  hatte  Julian  den  Hergang  im  ßtßX(biov  entiilt 
(AmnuZVI  3,  8—4, 2  ans  der  EpUtnla  (8.  358,  7—16)  und 
anch  ans  den  Commentarien  (Anun.  XVI,  4,  3)  erhellt,  dab  er  da* 
durch  in  ao  groAe  Gefiihr  gekonmiea  war,  dab  er  yom  Oberbefehla- 
haber  Mareellns,  der  wohl  die  beeten  Trappen  um  sieh  hatte,  nicht 
nntersttltst  worden  war. 

Jh  der  Epietnla  sagt  er:  „Ale  ieh  wieder  nach  den  Winter- 
quartieren zurückgezogen  war,  kam  ich  in  die  ftniberste  Gefahr* 
DeoD  ich  hatte  nicht  die  Macht  ein  Heer  za  yersammeln  (denn  daB 
stand  einem  andern  zu),  und  als  ich  selbst  mit  wenigen  abgeschlosaen 
war  und  hernach  die  nächsten  St&dte  mich  um  Hilfe  gefleht  und  ich 
ihnen  die  meisten  Truppen  überlassen  hatte,  wurde  ich  allein  im 
Stich  gelassen/^  Und  in  den  Commentarien  (Amm.  XVI  4,  3):  ,,Der 
magister  oquitum  Marcellus,  der  in  den  nächsten  Quartieren  sich 
aufhielt,  kam  dem  Cäsar,  als  er  in  Gefahr  schwebte,  niclit  zeitig  zu 
Hilfe,  wiewohl,  auch  wenn  die  Stadt  ohne  den  Fürsien  von  einer 
Men?o  Feinde  bedrängt  worden  wäre,  er  sie  aas  den  Gefahren  der 
Belagerung  hätte  erlösen  müssen." 

Als  Constantiuö  dies  vernommen  hatte,  entsetzte  er  Marcellus 
des  Dienstes  und  hieis  ihn  sich  in  die  Heimat  zurückzuziehen.*"^) 
Da  nun  Julian  wufäte,  dafs  Marcellus  sich  sogleich  nach  Mailand 
begeben  würde,  um  ihn  beim  Kaiser  zu  verklagen,  ao  sandte  er 
seinen  vertrauten  Kammerdiener  Eutherius  zum  Kaiser,  um  diese 
Anschuldigungen  im  voraus  zu  entkräften.  Beide  wurden  vor- 
gelassen, und  Eutherius  widerlegte  die  Verleumduiigeu  des  Marcellua 
vüllig;  er  zeigte  überdies,  dafs,  während  Marcellus,  wie  man  meinte, 
absichtlich  zögerte,  Julian,  in  Sens  eingeschlossen,  die  Feinde  zurück- 
geschlagen hatte,  nnd  hetenerte,  dafs  Julian,  so  lange  er  lebte, 
seinem  Herrn  (Constantiiu)  ein  treuer  Diener  sein  wflrde  (Amm. 
XVI 7, 1-3). 

Bas  Merkwürdige  an  dieser  Sache  ist  nicht,  dab  Julian  Becht 
hatte,  sondem  dafs  der  Kaiser  sich  davon  ttbeneugen  lieCiB.  Er 
that  aber  noch  mehr  nm  das  gute  BinTemehmen  mit  seinem  GSsar 
zu  yerstitrken.  Er  hatte  im  Tcrgangenen  Jahre  gesehen,  was  Julian 
yermochte,  nnd  iQgerte  nun  auch  nicht  länger,  den  sehnlichsten 
Wunsch  feines  „treuen  Dieners**  an  erfüllen  und  ihm  heim  Anfimg 
des  neuen  Kriegsjabres  den  Oberbefehl  über  alle  gallischen  Truppen 
XU  erteilen.^)  üeberdies  wurde  ihm  Severus  als  magister  militum 
zugesellt,  Ton  dem  Julian  selbst  beieugt^),  dal^  er  Eintracht  Uebe 


48)  Amm.  XVI  7, 1.  Julian  (epist.  ad  Ath.  S.  868, 14—16)  sagt  nur, 
dafs  er  cntla?s>^D  wurde,  weil  er  dem  Constantuis  Terdächtig  geworden 
war,  uud  niol.t  sehr  brauchbar  schien. 

44}  Jui.  epist.  ad  Ath.  S59,  1—4.  Libau.  er.  tan.  I  S.  536.  Auch  dies 
wild  dem  fitnflnfs  der  Eueebia  sugesehrieben  (Zosim.  III  fi,  3). 

45^  Amm.  XVI 11, 1.  Er  kam  nngeffthr  Ende  Jnni  nach  Oaliien,  man 
vergleiche  Amm.  XVI  10,  ai.    Constantint  war  am  89.  Mai  ans  Eom 
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und  nicht  anmafsend  sei,  vielmehr  als  ein  in  langjährigem  Kriegs- 
dienste Abgehärteter  bekannt  war,  der  ihm,  wenn  er  gut  vorginge, 
folgen  würde  wie  ein  willföbrisrer  Soldat  seinem  Führer. 

Wie  sehr  sind  die-*'  Anordnungen  des  Constantius  im  Wider- 
spruch mit  dem,  was  Julian  in  seiner  Epistula  uns  glauben  machen 
will  Man  vergleiche  S.  357,  25—27  und  S.  368,  13—359,  4,  wo- 
von ich  hier  nur  die  letzten  Worte  (369,  1—4)  anftthre:  a  nun 
Constantios  meinte,  da£s  der  Zustand  ▼oa  Gallien  sieb  wohl  ein 
biseheii  mbesaeni,  aber  doch  nicht  so  gSnzlieh  verSndem  wttrde 
(wie  splter  wirUieh  geschehen  ist),  gab  er  nur  beim  Beginn  des 
Frühlings  die  Leitung  der  Heere.** 

Das  Hüstranen  gegen  den  Terwandten  siist  ihm  nun  einmal 
im  Blute,  jede  gate  That,  jede  Fremidliehkeit  des  Constantius  wird 
bekrittelt  nnd  Terdachtig  gemacht 

Wie  war  aber  Jalian  mit  Marcellus  in  Feindschaft  geraten? 
Julian  kannte  die  Bevormundung  der  Feldherren  nioht  dulden.  Er 
meinte,  sie  seien  dazu  angestellt,  ihn  zu  beobachten  (man  Teigleiche 
nur  S.  357,  25 — 27).  Auch  glaubte  er  schon  alles  besser  zu  wissen 
als  die  Feldherren,  die,  wie  schlecht  sie  auch  gewesen  sein  mOgen^^, 
doch  immer  besser  erprobt  waren,  als  der  in  Kriegssachen  ganz  un- 
kundige Julian.  Man  nahm  ihm  deshalb  seine  An-  und  Bemerkungen 
ein  und  das  andere  Mal  schlecht  ab  (Jul.  S.  308,  21 — 23)  und  fand 
ihn  anmafsend  (Amm.  XVI  7,  2).  So  blieben  Beibungen  zwischen 
ihm  und  Marcellus,  den  Julian  einen  Lügner  und  einen  Thoren 
nennt  (Amm.  XVT  7,  2),  nicht  aus;  denn  dafs  Julian  sich  so  geduldig 
gefügt  babo,  wio  er  selbst  angibt  (S.  358, 16 — 24),  ist  bei  seinem 
jÄhzorniiiren  Charakter  kaum  glaublich. 

Auch  hat  Marcellus  vielleicht,  auf  die  Hofpartei  sich  stützend, 
gemeint,  dafs  er  sich  Julian  gegenüber  wohl  etwas  herausnehmen 
dürfe.  Da  hat  freilich  Constantius  ihn  eines  besseren  belehrt,  und 
80  die  Stellung  Julians  ungemein  gehoben  und  i^ekrUftigt. 

So  lagen  die  Verhältnisse,  als  Julian  im  Sommer  357,  jetzt  als 
selbständiger  Führer,  zu  Felde  zog.  Dieser  zweite  Feldzug*  ist  viel- 
leicht noch  schwerer  aus  den  Quellen  lierau.s  khir  zu  luacbun  als 
der  des  vorigen  Jahres.  Erstens  ist  die  Bedeutung  der  grofs^en 
Schlacht  bei  Strafsburg,  die,  wie  Eunap  sich  ausdrücken  würde,  als 
lenchtender  Stern  inmitten  der  vielen  schönen  Thaten  Julians  glänzt, 
infolge  der  Qbertriebensn  Schilderung  Ammians  meist  zu  hoch  ver- 
anschlagt worden;  sweitens  hat  Ammian  uns  durch  seine  Tcrworrene 
Daistellnng^^,  gerade  hier  wohl  am  meisten  Schwierigkeiten  bei 
der  Deutung  bereitet  Ammian  fufst  hieri  wie  wir  wissen,  haupt- 


nach  Sirmium  gegancren,  und  von  da  ans  schickte  er  Severns  nach  Gallien. 
Vorher  war  schon  Ürsicinns  abberufen  worden  (Amm.  XVI  10,  21). 

4$\  Von  Uitidnaa  kann  man  das  nioht  einmal  sagen. 

41)  Man  Teigleiohe  t.  Bornes.  BeEmss  1892,  8.  170—176. 
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sBcUioh  auf  dem  ßißXibiov,  das,  ab  ente  Probe  auf  historiaelieiii 
Gebiete  gzofte  ünrelfe  der  DarBteUmig  nigt^  und  ftberdies  liin  und 
wieder  bei  der  üeberarbeitmig  mit  gehledgea  Aen&enuigexi  ttber 
den  Kaiser  entstellt  worden  isi^) 

Feiner  hat  die  Frage  naeh  der  Oertliohkeit  der  SoUadit  eine 
Menge  Sohriften  beryorgemfen»  die  eben  leigen,  wie  sohwierig  es 
ist,  die  Terschrobene  DarsteUang  Ammians  mit  Gewifiibeit  einem 
bestimmten  Orte  anzupassen.  Hier  bedarf  es,  anÜber  einer  genauen 
Wttrdigang  der  Quellen,  einer  aufserordentliehen  Ortskenntnis,  die 
nur  Ton  im  Elsafo  anstefligep  Lokalforschem  angestrebt  and  erlangt 
werden  kann.  Ohne  deren  Hilfe  würde  eine  Beschreibung  der 
Schlacht  eher  einem  Phantasiegebilde,  als  einer  wirklichen  Schlacht 
gleichen.  Wir  sind  aber  so  gldcklich,  uns  von  solchen  unterrichten 
lassen  zu  können.  Nachdem  H.  Hecker**)  und  v.  Borries  ^)  sich  um 
die  Kritik  dor  Quellen  bemüht  und  diese  anf  feste  Grundlage  ^c- 
stellt  hatten,  war  es  möglich,  erfolgreiche  üutersoohungen  über  die 
OerÜichkeit  der  Schlacht  anzustellen. 

Alle  früheren  Versuche,  die  entweder  das  queüönkritische  oder 
das  topographische  Element  yernachlässigeu,  sind  deshalb  als  ver- 
fehlt zu  betrachten,  und  nur  die  Arbeiten  zweier  Straföburger  Ge- 
lehrten brauchen  also  hier  herangezogen  zu  werden.  Ich  meine  die 
Arbeit  von  W.  Wiegand^^)  und  die  beiden  Schriften  von  v.  Borries 
über  denselben  Gegenstand.**) 

Es  fragt  sich  also  nur,  wessen  Deutung  der  Oertlichkeit  der 
Schlacht  für  einen  de»  Ortes  mchl  kundigen  und  deshalb  unparteiisclien 
Leser  den  Vorzug  verdient.  Wiegand  Endet  das  Schlachtfeld  in  dem 
HUgellande  swischen  Zabem  nnd  Steabborg;  die  Alsmannen  hätten 
anf  den  Hügeln  swisehen  den  DMm  Ittenhdm  nnd  Oberhans- 
bergen, die  Börner  in  beiden  Seiten  der  von  Zabem  naeh  Strabbnig 
führenden  Strebe  auf  der  H8he  von  Hürtigheim  gestsnden,  wShrend 
swisehen  beiden  der  nnbedentsnde  Musanbaoh  Uge.  t.  Bornes  da> 
gegen  verlegt  dss  Sehlachtfeld  nach  Kanenhaosen  nnd  Hanhofbn, 
nordöstlich  von  Bromaih. 


48)  Man  vergleiche  s.  B.  Amm.  XVI 11, 18—13.  Boxries.  Hermes 
1892,  S.  176. 

49)  Zur  0eeohiohte  des  Kaisers  Jaliairas.  Progr.  1880;  nod:  Die 
AlsSMimettichlacht  bei  Strafsbnrg.  Jahrb.  1889  S.  60  ffg. 

50)  Henass  1898  S.  170      Man  Teigleiohe  meina  DlsMrtatioa  und 

die  Einleitang. 

51)  Beitrüge  bot  Landes-  und  Volkesknnde  yon  Elsafs-Lothnngen 
III.  Heft:  die  Alamannenschlacht  von  Strafsbnrg  S67.   Eine  kriegige" 

iOhichtliche  Studie.    Sira^^llUrg  1887. 

52)  Diß  Alamannenschlacht  des  Jahres  357  n  Chr.  tmd  ihre  Oert- 
lichkeit. Beilage  zum  Jahresbericht  der  Keueu  Keabcbuie  zu  btraisburg 
1898  (Pl(Ogr.-Nr.  697)  und:  Noch  einmal  die  Oertliohkeit  der  Ahuaaimen- 
Bchlacht  von  357  n.  Chr.  WestdentM^  Zeitachtift  für  Geichichte  und 
^UJitt^  1893,  S.  8U— 266. 
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Nach  langem  Scb\s  ankcn  habe  ich  mich  zulelzt  der  Ansicht  des 
H.  V.  lioniöä  angeschlossen  und  werde  hier  also,  ohne  auf  Dötail- 
fragen  einzugehen,  angeben,  weshalb  diese  meines  Esachtens  den 
Torzug  verdient, 

Entm  tttUrt  Ml  Wiegand  bei  d«r  Annahme  des  Sehlacbt* 
feldee  am  If  aBaabeehe  Tomebmlicb  auf  die  Aatoritftt  des  LibuiinB, 
der  (Or.  fim.  I  546, 13)  toh  einem  öxerdc  \i€Tl»ipoc  spricht»  den 
Wiegend  als  einen  oberirdiaohen  AqnSdfikt  anfifabt;  diesen  Aqnttdnlct 
glaubt  er  dann  am  MuBanbaoh  gründen  ra  haben.  Da  nnn  aber 
LibaniaB  als  Quelle  fttr  uns  zn  wenig  Wert  hat^"),  so  fUlt  dieser 
Onind,  das  Sehlaehtfeld  naeh  dem  Mnsanbach  sn  yerlegen,  weg. 
Feiner  hat  Bornes  (P^gramm  8.  30 — 21)  bewiesen,  daCi  mit 
Aigentoratnm  nioht  die  Stadt,  sondern  der  ganie  Bezirk  yon  Straüs- 
bug  gemeint  ist,  der,  aller  Wahrscheinlichkeit  nach,  vom  Land- 
graben bei  Schlettstadt  im  Süden  bis  an  den  Sclzbach  im  Norden 
sieh  erstreckte  (Westd.  Z.  S.  243);  dafs  also  das  Schlachtfeld  nicht 
gerade  in  der  Nfthe  der  Stadt  Stralkbnrg  geencht  sn  werden 
braucht 

Sodann  kommt  bei  der  Annahme  von  y.  Borries  auch  die  viel- 
nrastrittene  Stelle  Ammians  (XVI  12,  11),  wo  von  den  „tramites 
serupulosi  et  obscnri"  die  Rede  ist,  welche  schon  Hecker  (Jahrb. 
1889,  S.  72 — 1?>)  dazu  veranlafst  hat,  die  ganze  Anrede  Juliana 
alfi  fingirt  auszuscheiden,  zu  ihrem  Rechte.'^) 

Weiter  bietet  die  Ansicht  von  v.  Borries  den  Vorteil,  daTs  wir  bei 
Ammian  die  Beschreibung  der  Erstürmung  des  TiRf^ers  der  Germanen 
nach  der  Schlacht  nicht  vermissen  (v.  Borries,  Westd.  Z.  S.  251); 
V.  Borries  nämlich  nimmt  an,  dafs  die  Germanen  gar  kein  verstärk tetj 
Lager  gehabt  hStten,  da  sie  eben  den  Flufs  überschritten  batton; 
nur  der  eine  König  Chnodomai  habe  ein  Lager  gehabt  zwisL-lion 
den  Kastellen  Tribunci  nnd  Concordia,  d.  h.  zwischen  Königsbrück 
und  Siifflenheiüi  (iSchluirfberg  und  iieidenbeig).^^)  Mit  dem  „Val- 
ium barbaricum*^  (Amm.  XVI 12,  8)  sei  dann  nicht  das  Lager 
der  Germanen,  sondern  der  römische  Grenzwall,  derlimesBomanns 
gemdat^  y.  Bonaes  hat  dies  mit  einer  Bolchen  FQUe  yon  Arga- 
meaten  nad  Belegstellen  erhSrtet^^,  dab  ich  glaube  auf  ihn  yer- 
wttsen  wa  dürfen,  imd  nur  seine  fttr  den  Feldang  des  gansen  Jahres 
wiehtigen  Ergebnisse  hier  in  der  Ellne  anftthren  sn  mflsseo.  Nach- 
dem im  dritten  Jahrhnndert  das  Decnmatland  yerlassen  worden  war, 
war  der  Bheiii  wieder  Grense  geworden,  wie  er  es  bis  xar  Zmt  Vespa- 


68)  Man  vergleiche  anch  Hecker,  Die  Alamannenschlacht.  Jahrb. 
1889  I,  and  jetzt  auch  v.  Borriee,  Westd.  Z.  1893  S.  244— «46. 

54)  V.  Borries  Pr.  S.  9  Note  G.    Westd.  Z.  S.  252. 

56)  Mao  veraleiche  ir'rogramm  S.  22 — 'lü  und  die  Skizze. 

M)  Westd.  £  8.  M8— Ml,  insbes.  8.  849. 

67)  Ich  verweise  hiev  nur  anf  das  yallnm  Hadriani  uid  das 
Valium  Fii  in  Britaaniea. 
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sians  gewesen  war.  Aach  diese  aene  Qrenie  war  emer  Beihe 
von  Kastellen  verselieii,  die,  durch  eine  StraTlse  yerbimden,  den  limet 
Bheni  darstellten.  Dieser  Limes  konnte  sich  natOrUcb  nicht  nn* 
mittelbar  an  den  regellosen  üfem  des  StromeB  entlang  ziehen ,  Bon- 
dem  lief  einige  Kilometer  entfernt  toü  ihm  am  Rande  der  Ton  den 
Vogcsen  her  sich  ganz  flach  zum  Rhein  hinziehenden  Terrasse  6nt> 
lang"  (v.  Borries,  Westd.  Z.  S.  260—261). 

Als  eine  solche  „Reich sgrenzstrafse^^  ist  also  das  vallum  bar- 
baricum  oder  der  Grenzwall  gegen  den  Feind  zu  betrachten,  dessen 
Hinterland,  der  eigentliche  Limes,  dann  das  ganze  Elsafs  umfafst 

Dieso  Dtmtung  von  v.  Borries  ist  um  so  wichtiger,  als  sie  zwei 
andere  Steilen  des  Ammian  erklärlich  macht,  n.  m.  XVI  11,  6,  wo 
vom  „vallnm  Barbationis'^  und  XVI  11,  14,  wo  vom  „Gallicum 
Valium'*  getiprochen  wird.  Das  vallum  Gallicum  ist  mit  dem  vallum 
barbaricum  entweder  identisch  oder  das  letztere  bildet  einen  Teil 
des  ersteren;  das  vallum  Barbationis  ist  dann  natürlich  das  Stück 
des  Valium  Gallicum,  das  dem  Schutze  des  Barbatio  untersteht.^) 

Wenn  ich  jetzt  noch  als  Vorteil  fllr  die  v.  U  niiessche  An- 
nahme anlülue,  dafs  bei  der  Beschreibung  der  I  luchl.  weder  von  der 
Stadt  Strafsburg,  noch  vom  Passireu  der  doch  nicht  ganz  unbe- 
deutenden III  gesprochen  wird,  die  den  Germanen,  wenn  de  von 
Hanhofen  und  Wdersbeim  aus  sieh  nach  dem  Rheine  flüchteten,  den 
Weg  nicht  Torsperrten,  so  glaube  ich  wohl  das  meiste,  was  zu 
Gunsten  dieser  Ansicht  sprichti  angefahrt  zu  haben.  N&tOrlieh 
haben  wir  es  hier,  wie  auch  Borries  zugibt  (Westd.  Z.  8.  265)  nur 
mit  einer  Hypothese  zu  thnn,  die  aber  der  Wiegandschen  Annahme 
entschieden  Torzusiehen  ist 

Jetzt  also,  wo  wir  festen  Boden  gewonnen  haben,  gehe  ich  zur 
Beschreibung  des  Feldzuges  Tom  Jahre  857  ttber,  welcher  auch 
jetxt  noch  der  Erklärung  viele  Schwierigkeiten  darbieten  wird. 

Auch  fftr  dieses  Jahr  hatte  der  Kaiser  einen  doppelten  Feldsng 
verordnet;  es  sollten  auch  jetzt  die  Alamannen  von  zwei  Seiten  an- 
gogriffen  nnd  wie  mit  einer  Zange  in  die  Enge  getrieben  und  ver- 
nichtet werden  (Amm.  XVI  11,  3). 

Anstatt  aber  selbst  zu  Felde  zu  ziehen,  um  die  Alamannen  zu 
bekämpfen,  sandte  er  Barbatio,  der  nach  Silvanus'  Tode  zum  Magister 
peditum  ernannt  worden  war,  mit  25000  Mann  nach  Rauraci  (Äugst 
bei  Basel)  (Amm.  XVI  11,  2).  Er  selbst  hatte  an  der  Donau  zu 
thun,  wo  die  Sueben,  Quaden  und  Sarmaten  die  Grensen  beunruhigt 
hatten  (Amm.  XVI  10,  20). 

Julian  verfügte  nur  über  13  000  Mann  (Amm.  XVI 12, 2).  Der 
Kriej^sphm  war  gut  berechnet;  als  ein  politischer  Fehler  ist  es  aber 
z'i  betrachten,  dafs  der  Kaiser  den  Barbatio  sandte,  um  mit  Julian 
gemeiuschaftlich  den  Krieg  zu  führen.  Jener  hatte  im  Jahre  354 


58)  Man  vergleiche  v.  Borries,  Westd.  Z.  S.  249,  Note  46. 
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am  wrrSterisoheii  Morde  des  Gallus  mitgewirkt  (Amm.  XIV 11, 19), 
80  dafs  Reibungen  zwischen  Julian  und  ihm  nicht  ausbleiben,  konniöi 

und  auch  schon  beim  Anfang  des  Feldsages  vorkamen. 

Die  Beschreibung  des  Feldzuges  bis  auf  die  Schlacht  ist  bei 
Ammian  \vleder  in  der  bekannten  Weise  zusammengetdimiert;  der 
Urtext,  das  ßißXibiov^^),  ist  später  von  Julian  in  sehr  ungeschickter 
Weise  mit  einer  Erzählung  der  Zwistigkeiten  zwischen  ihm  und 
Barbatio  erweitert  worden.*^    Z.  B.  die  Erziihlimg  vom  Ueberfall 
von  Ln^dunum  (Amm.  XVT  11,  4  —  7)  steht  an  falscher  Stelle;  auch 
ist,  weil  dieser  Teil  mit  f:ni?;cbir'dcner  Tendenz  geschrieben  int,  die 
Darstellung  der  Krciimihöe  oft  unrichtig  und  unklar  geworden.  Es 
mag  sich  das  Hauptbächlichste  etwa  so  zugetrRfren  })aben:  Wuliiend 
Barbatio  von  Mailand  aus  bis  Vindonissa  deiiaeluen  Weg  zog,  deu 
der  Kaiser  voriges  Jahr  gezogen  war,  daun  aber  von  Vindonissa  aus 
weiter  westlich  bis  nach  Basel  zog,  war  Julian  von  Sens  nach  Reims 
gereist,  und  hatte  von  da  aus  mit  der  Armee  wieder  den  Wecf  nach 
dem  Elsafs  eingeschlagen  (Amm.  XVI  11,  1  u.  2).   Als  er  mm  iu  dio 
Vogesen  kam,  fand  er  den  Pafs  von  Zabern  von  den  Barbaren  durch 
Verhaue  versperrt;  sie  selbst  wagten  »ich  aber  nicht  heran ^  liefsen 
Julian,  der  die  Versperrungen  bald  aus  dem  Wege  geschafft  hatte, 
bis  an  den  Rhein  ziehen,  und  yersteckten  sich  auf  den  vielen  Inseln 
und  Werden  des  Bheins,  Ton  wo  ans  sie  den  OSsar  dnreh  Geschrei 
und  hohnende  Zurufe  herausforderten  (Amm.  XVI 11,  8).  Ein  an- 
derer  Teil  aber,  die  im  Elsafs  von  den  BSmera  selbst  angesiedelten 
Laeti,  hatte  eben  einen  Beutesug  nach  dem  Gebiete  Ton  Lugdnnum 
unteniommen*^),  natOrlieh  Tor  der  Ankunft  des  Barbatio  in  Basel, 
denn  sonst  hStte  dieser  sie  ahwehxen  und  die  Buignndische  Pforte 
sperren  können.  Ab  diese  nun  mit  Bente  beladen  in  ihre  Heimat 
surflekkehren  wollten,  hatte  Julian  Üherall  Posten  ausgestellt,  um 
sie  abzufangen,  was  ihm  auch  glttekte.  Dabei  hatte  er  sich  aber 
eines  Uebergrifis  schuldig  gemacht;  auch  bei  dem  Lager  des  Bar- 
batio, der  innerhalb  (d.  h.  westlich)  des  vallum  barbaricum  bei  Äugst 
lagerte,  hatte  er  zwei  tüchtigen  Offizieren,  Bainobandes  und  dem 
sp&teren  Kaiser  Valentinianus,  die  Bewachung  des  Rheintiberganges 
—  in  das  Elsals  selbst  getrauten  die  Leute  sich  natürlich  nicht 
mehr  —  anvertraut.    Natürlich  verbat  sich  das  Barbatio,  und  so 
konnte  eine  Abteilung  der  Laeti  unbehindert  das  Valium  in  der 
Nähe  seinem-  Lnf^crs  und  deu  Flufs  Überschreiten,  und  die  zwei 
Offiziere  wurden,  von  Barbatio  verleumdet,  später  aus  dem  Dienst 
entlassen.  Jetzt  hören  die  Reibungen  zwisrheu  beiden  Führern  nicht 
mehr  anf;  natürlich  hören  wir  aber  nur  von  den  Unbilden,  die 

59)  Aium.  XVI  11, 1 — 3;  von  §  8  etwa:  ezercituum  adventu . . .  bis: 
Gaesarem;  9»1S  eollegit;  vielleicht  auch  14. 

60)  Amm.  XVI  11^4—8  Isdem  diebufl,  und  §  8:  qui  graviore  , 

iooendit.    12:  Hbentias  . . .  —  13.  und  16. 

61)  Man  vergleiche  v.  Borries  Pr.  S.  21. 


Digitized  by  Google 


392 


W.  Koch: 


Julian  yon  Barbatio  txhhnn  hMh%,  BarbaMo  liatte  Sehüf«  fttr  dm 
Eheinfibergang  znaammengelmeht;  JoUas  bat  sieb  deren  sieben  ans, 
um  die  Gennanea  auf  den  Blieininseln  angreifen  sn  kOnnen;  da  Hefa 
Barbatio  —  ebne  sie  benntst  zu  baben  —  damit  Julian  nur  nichts 
dnrch  ibn  exlange  —  sie  simtlicli  in  Brand  stecken.*')  Das  alles 
lantet  doch  wohl  ein  bifschen  an  nnglaablich.  Vielleicht  ist  denn 
doch  in  diesem  Falle  der  Bericht  des  Libamcs,  als  mehr  berechtigt, 
▼onosiehen.  Wie  wir  wissen^  hat  er  bisweilen  abweichende 
Lesung^  die  auf  Benutzung  des  Oribaaius  zurückgehen  kOnnen. 
Libanius  erzählt  (Or.  fuu.  I  S.  539),  dafs,  als  Barbatio  den  Flnfs 
mit  Schiffen  überbrückte,  die  Feinde  dicke  Holzstöfse  und  Banm- 
stSmme  den  Rhein  binabsohwemmten,  die,  auf  die  Schiffe  stofsend, 
einige  auseinanderrissen,  welche  zerschellten  und  andere  yersenkten. 
Das  lautet  jedenfalls  viel  glaublicher.  Julian  hatte  währenddessen 
sich  auch  ohne  Schiflfe  zu  helfen  gewufst.  Da  der  Rhein,  wie  er 
vemomrnen  hatte,  an  einigen  Stellen  sehr  «eicht  und  niedrig"  war, 
liefs  er  eine  Abteilung  leichtbewaffneter  Hilfstruj)[)en  watend  und 
schwimiTiend  nach  der  ersten  Insel  hinüberzieiien;  als  diese  aus- 
gemordet war,  fand  man  daselbst  Kähne,  womit  man  nach  den 
andern  Werdern  schiffte,  so  dafs  nur,  wer  von  den  Feinden  bei  Zeiten 
das  andere  Ufer  erreichen  konnte,  dem  Tode  entrann  (Amm.  XVI 

11, 9-ioy 

bö  iiaLte  also  Julian  in  kurzer  Zeit  das  untere  Elsafs,  dessen 
Schutz  ihm  anbefohlen  war,  von  Feinden  gesäubert.  Jetzt  kehrte 
er  zuiück,  um  Zabern,  das  den  Pal's  nach  Mitlelfrankreich  sperren 
sollte,  wiederaufzubauen  (Amm.  XVI  11,11).  Die  Soldaten,  welche 
er  hierzu  nicht  brauchte,  worden  teils  zur  Bewachung  des  Unter- 
elsafe  Terwendet^),  teils  in  Detachements  ansgesandt,  um  yon  den 
jetzt  von  den  germanisohen  Besitsein  grSfiitenteils  Teriassenen  Ge- 
höften Proviant  aufintreihen  snm  sofortigen  Unterhalt  des  Heeres, 
nnd  um  es  in  Zähem  flbr  den  Jahzeshedarf  anftuspeiohem  (Amm. 
XVI 11, 11— Id);  denn  der  Proviant^  der  ihm  ans  Sod-GaUien  (Lyon) 
angehen  sollte,  war  ihm,  wie  er  mitteilt  (§  12)  yon  Barbatio  tot* 


62)  Amm.  XVI  11,  8:  (Caesarem),  „qui  graviore  motu  Bm'mi  per- 
citus  ad  concipieudos  aliqnos,  septem  a  Barbatione  petierat  oaves  ex  hia, 
qnat  velnt  traDaitanu  amnem  ad  eonpaginandos  parsTerat  poates:  qui, 
neqnid  per  eum  impetnuetnr,  omnes  incendit" 

63)  Man  vergleiche  meinen  Artikel  Jahrb.  1893  S.  3C7. 

64)  Mao  vergleiche  Amm.  XVI  11,  14:  „pars  Btaüones  praetendit 
agrarias**,  und  die  Note  des  ValesiuB  zu  Amm.  XIV  3,  2  (Wagoer  II 
8. 19—20).  Es  sind  Tielleicbt  ständige  Besatzungen  gemeint.  So  wenig- 
stens würde  folgende  Stelle  dos  Libaniua  begreiflich  werden  (Liban.  T, 
S.  639,  E — 640")  t  Kai  -rn  Keifaeva  äw^crri  (Prof.  Dr.  Förster  in  Kiel  [man 
vergleiche  Wiegand,  AiamannenscblachL  S.  40]  liest:  dvkTn)i  Kai  irdppui 
ToO  *P^tve(i  xc^McUIovTi  ßaciX^  tAc  TdÜv  ixBpfSty  iirixeipfjccic  6Uiuc  mtivOcciv 
fjiieXXc,  dXXujv  TTQp'ÖXXujv  ^exo^^VttlV  TÖv  Xötov  —  irpörcpov  bi  tö  |if|lGOC 
lif^c  ipi^Kf)C  (FOntex:  dpriMioc)  dipqp^  xf^v  vStv  ha^XMlkStf  alc8f|av. 
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enthalten  worden.  Auch  halte  dieser,  was  er  selbst  nicht  brauchte, 
verbrennen  laasen. 

Während  Jalian  also  das  untere  Elsafs  gegen  feindliche  Heber- 
ftUe  gesichert  hatte ,  war  Barbatio  so  lange  müTsig  geblieben,  bis 
die  GeniMiie&  es  wagten,  ihn  in  seinem  Lager  sa  flher&Uen,  wto- 
wohl  er  durch  den  Limeswall  von  ihnen  geschieden  war$  die  Sol- 
daten seheinen  daraof  nicht  hedacht  gewesen  so  sein;  die  game 
Armee  wenigstens  zog  sich  zorBek  his  nach  Angst,  nnd  der  grOfete 
Teil  des  Gepäckes  nnd  der  Lasttiere  mit  dem  sie  begleitenden  Trob 
fiel  den  Feinden  in  die  Hftnde,  die,  mit  dem  Erfolge  zufrieden, 
schleunigst  Aber  den  Bhein  znrttckkehrten  nnd  ihre  Beute  in  Sicher- 
heit brachten.  (Arom.  XVI 11, 14,)  Darauf  Uefs  Barbatio,  ohne 
sich  weiter  nm  den  Krieg  zu  kttmmem,  sein  Heer  die  Winterquartiere 
beliehen.  (§  15.) 

Was  bat  man  sich  hiervon  zu  denken?  Ein  römisches  Iber 
Ton  25  000  Mann  läfst  sich  doch  nicht  so  ohne  weiteres  yon  un* 
geregelten  Scharen  aufreiben.  Wie  wäre  es,  wenn  wir  auch  hier 
dem  Libanius  Glauben  schenkten,  und  annähmen,  Barbatio  habe  aus 
Unwillen  und  weil  er  fürchtete,  sein  Feind  Julian  wOrdo  allein  den 
Ruhm  davon  eintragen,  seine  Armee  aufgelöst,  und  der  Rfirkzug 
habe  sich  dann  beim  Ueberfall  der  auf  lauernden  Germanen  in  eine 
Art  Flucht  verwandelt?*'^) 

In  dieser  Meinung  verst'irkt  jnich  der  Ton  der  Erzählung  im 
folgenden  Kapitel  Ammians  (XVI  12,  5 — 6).  Es  heifst  da,  dafs  der 
Mut  des  Chnodomar  durch  die  Flucht  des  Barbatio  angefacht  worden 
sei,  und  dafs  die  Alaroannen  erwogen,  dafs  dieselben  Soldaten,  vor 
denen  sie  ehemals  geflohen  waren,  „jetzt  wenigen  RUubern 
ihres  Volkes  das  Land  tiberlassen  hatten.  Auch  war  der  Cüsar 
besorgt,  da  er  sich  gezwungen  sah,  zahlreichen  Feinden  die  Spitze 
zu  bieten,  aU  eben  Barbatio,  beim  Drängen  der  Not  sich  den  Ge- 
fahren entzogen  hatte. 

Barbatio  war  also  wegge^'.ogen,  und  eine  kleine  Schar  Ala- 
mannen  hatte  den  abziehenden  Truppen  eine  Schlappe  yersetst  So 
stand  also  Julian  allein  mit  seinen  13000  Hann  und  hatte  jetit  in 
kfinester  Frist  sich  gegen  die  ganze  Wucht  des  Angriffs  der  Bar* 
hären  sa  wehren«  Die  Alamsonen  nftmlich,  die  im  vorigen  Jahre 
uneinig  gewesen,  hatten  sich  jetst  geeinigt  (Anun.  XVI 12,  tB\  und 
auch  das  Volk  des  KSnigs  Vadomar  hatte  sich  ihnen  angeschlossen 
(Amm.  XVI  12,  17;  man  vergleiche  oben  S.  381  Note  29).  Als 
nun  Barbatio  wider  Erwarten  abgezogen  war^  vereinigten  sie  sich 
nnd  lagerten  sich  hei  StnUshuxg  (Amm.  XYI  12,  1:  „consedere 


65)  Liban-  S.  639;  iiaXeXu^^vnc  bk  Tf)c  irpUiXTic  neipac  ö  niv  (Bar- 
batio) CbxtTo  961JTUIV,  Kai  al  xpetc  ^upidbec»  xoic  ßapßdpotc  6^  oök  npKci 
t6  fiif|  traectv  &\K*  ainCn  f|6f|  vo)i(covTec  €tvat  rö  xal  bpftcoi  Tt,  hm* 
fUhrrec  ^kuHOv,  koI  MKuXaltdvTec  6cT€tvov,  xal  icatavQSovrec  dvcxiiipouv. 
JalaklolaM.mioL  8n9piBd.X3tV.  86 
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prope  Qrbem  ArgmAonijm**).  Was  memt  mm  aber  Ammian  mit 
den  Worten:  „bei  Stralsbiirg^?  leb  glaube,  dab  hier  Tom  reebten 
fiheinnfer  gesproeben  wird,  kann  also  t.  Borries  nicbt  beietimmeD, 
der  sagt  (Pr.  S.  20):  ,,Ziin8cb8t  mScbte  ich  berrorheben,  dafs  dieser 
Paragrapb  (§  l)  in  seinem  pompösen  Au^nts  mir  eine  Art  üeber- 
Schrift  za  dem  neaen  Schlachtkapitel  zu  sein  scheint,  in  der  der 
ScbriftsteUer  nnmOglich  kleine  unbekannte  Nester  nennen  durfte, 
die  seine  ZnbOrer  nicht  einmal  dem  Namen  nach  kannten.  Für 
diese  Auffassang  der  Stelle  spricht  auch  der  Umstand,  dafs  in  den 
nächsten  Paragraphen  (z.  6.  XVI  12,  4  u.  19)  Dinge  erstthlt  werden, 
die  vor  der  Lagerung  geschehen  sein  mttssen.** 

Eben  weü  in  den  nSchsten  Paragraphen  Dinge  erzählt  werden, 
die  vor  der  Lagerung  d.  h.  wohl  vor  dem  Uebergang  über  den  Flufs 
stattgefiiüden  haben  milssen,  nelsme  ich  an,  dafs  die  Feincie  sich 
vorlünfifT  am  rechten  liheinufer,  dem  Bezirke  von  Stralsburg  gen^cn- 
über,  gelagert  hatten.  Damit  stimmt  auch  besser  die  Bedeutung 
von  prope  überein  (prope  urbem  Argen t/)ratum).  Prope  heifst 
„in  der  Nfthe"  (des  Bezirkes) ,  apud  „in  dem  Bezirke  von  Strals- 
burg".««) 

So  stimmt  alles  weit  besser  zusammen,  und  haben  wir  wieder 
eine  Ungenau igkeit  weniger  bei  Ammian.«') 

Hier  also  wurden  die  Fürsten  der  Alamannen  noch  mehr  zum 
Kriege  ermutigt  durch  die  Reden  eines  Ueberlftufers,  der  ihnen  die 
geringe  Zahl  des  Juliauischen  Heeres  verriet.  Erst  schickten  sie 
nun  Gesandte  zum  Cfisar,  um  ihm  zu  befehlen  das  Gebiet  zu  ver- 
laaaen,  was  sio  yich  durch  ihren  )klul  erobert  hatten  (d.  h.  dac>  Elsafs). 
Diese  GcdUDdleu  wurden  aber  von  Juliim  febtgcnümmcii,  der  darauf 
sich  zur  Schlacht  rüstete  und  sein  Heer  zusammenzog  (Amm.  XVI 
12,  3.  Lib.  S.  540). 

Im  Alamannibthön  lieere  war  der  gewaltigu  Chnodomar  der 
eigentliche  Anführer;  dieser  setzte  auch  zuerst  Uber  den  Flufs  und 
schlug  zwischen  Königsbrück  and  8flfflenheim  ein  Lager  auf,  oder 
er  hatte  es  wohl  schon  frtther  gethan,  und  drtingte  nnn  nuch  die 
anderen  Fürsten,  über  den  Flufs  zu  setsen. 

Julian,  von  den  Bewegungen  der  Femde  unterrichtet,  rückt« 
am  dritten  Morgen,  nachdem  die  Feinde  angefangen  hatten  über 
den  Strom  zn  gehen,  ihnen  von  Zabem  ans  entgegen,  damit  er 


66)  Man  vergleiche  z.  B.  Amm.  XXV  2^:  natus  apud  Constan- 
tiaopolim  —  geboren  su  Constaatiaepel. 

67)  Das  stimmt  auch  mit  Libamus  überein.  Wir  lesen  da  (I  S.  689 
—  640),  dafs  die  Germanen  mit  Beute  beladen  nach  Hause  zurück- 
kehrten, dann  aber,  nachdem  sie  gehOrt  hatten,  dals  die  Eömer  im 
Blsals  eznteten,  was  sie  gertet,  einen  GeMuidten  schickten,  um  Julian 
zum  Aufbruch  zu  bewegen;  eodann  wird  die  Anordnung  des  Julianischea 
Heeres  durch  üeborMufcr  den  Feinden  verraten,  die  pich  erst  dann 
anschicken  über  den  Flui«  zu  setzen  (S.  640 a£,  541  aA.). 
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woiteren  Zong  verliiiident  wiä  die  oBgOnsiige  Stellung  der  Ala- 
manneii  sxim  AagnU  benntsen  kQnne.  Er  zielit  alBo  moigens  irttli 
nftVif  dem  Heerwege  von  Zabem  nach  Bmmath,  und  von  dort  auf 
der  groÜBeii  Btrafse  Strafsburg  — Mainz  in  der  Bichtnng  anf  Weit» 
bmch**  (y.  Börnes,  Westd.  Z.  8.  254). 

Hier  am  Limes  macht  er  Halt  und  gibt  durch  eine  Aurede  an 
die  Soldaten  zu  Terstehen,  dafs  er  den  Kampf  mit  dem  schon  sicht- 
baren Feinde  bis  anf  den  folgenden  Tag  verschieben  will  (Amm. 
XVI  12,  9 — 12).  Ob  dies  Verstellung  oder  wirkliche  Absicht  war, 
lafst  sieb  nicht  mehr  bestimmen.®*')  JedpnfpJls  verlangen  die  Sol- 
daten mit  stürmiscliem  Andrang  geg<^n  flru  Kt  in*]  geführt  zu  werden, 
und  da  anrh  die  höheren  Offiziere  und  1  lorentiiis,  der  neue  praef. 
praet.  ihnen  beifielen,  wird  das  Zeichen  zum  Angriff  gegeben.  Die 
Soldaten  rücken  also  weiter  vor,  gelangen  an  den  mit  Saaten  be- 
deckten Hügel  zwischen  Gries  und  Hanhofen  (Amm.  XVI  12,  19), 
wo  einer  der  feindlichen  Späher  abgefangen  wird.  Die  Feinde  stehen 
unterdessen  in  der  Niederung  zwischen  Hanhofen,  Herlisheim  und 
Weyersheim,  im  Ried.  „Das  römische  Heer  wird  in  Schlachtordnung 
geotüUt,  Severus  steht  mit  dem  linkeu  Flügel  ;iuf  den  Hügeln  nörd- 
lich von  Kurzeuhausen,  während  der  Cäsar  mit  dorn  rechten  Flügel 
und  der  ganzen  Reiterei  in  die  Ebene  südlich  von  Kurzenhausen 
lunabgestiegen  ist  (Anun.  XVI 12. 27;  37).  Severus  findet  vor  sich 
einen  Hinterbalt  In  Bcbil&gem  Graben,  den  er  ans  seiner  höheren 
Stellong  jedoch  bemerkt  (Amm.  ZVI  12,  27.  Liban.  8.  541,  13). 
Er  greift  an  und  jagt  den  reebten  Flügel  der  Gennanen  ans  dem 
Hinterhalte  auf  nnd  schlägt  ihn,  während  der  linke  alamannisohe 
Flügel  znnüohst  Terrain  gewinnt  (Amm.  XVI  12,  37.  Liban. 
8. 541, 18  ff.).*" 

Soweit  T.  Bornes;  der  Best  ist  etwas  an  knapp  erzShlt;  loh 
folge  also  wieder  Ammian  selbet  Dia  rOmiadie  B^rei,  die  aaf 
dem  rechten  Flügel  stand,  wurde  schon  beim  Anfang  des  Gefechtes 
▼on  den  Feinden  in  die  Flucht  getrieben,  und  nur  mit  Mühe  konnte 
Julian  sie  wieder  zum  Stehen  bringen;  doch  hat  sie  weiter  am  Ge- 
fecht keinen  Anteil  genommen. '^^)  Jetzt  hatte  der  linke  alaman- 
nische  Flügel,  der  Ton  Chnodomar  befehligt  wurde,  Gelegenheit 
auf  das  anf  dem  rechten  rOmisohen  Flttgel  stehende  FnTsvolk  los- 
sastürmen. 

Dieser  Anprall  wurde  mehrmals  wiederholt,  doch  zerschellte  er 
immer  an  dem  fest  zusammenhaltenden  Kern  des  römischen  Fufs- 
voikes;  endlich  gaben  die  Feinde,  durch  ungeheure  Verluste  ge- 
schwächt, ihre  Verbuche  auf,  und  nvm  ging  p9  auch  bald  in  eine 
ungeregelte  Flucht  über,  die  durch  den  snmpfigrn  und  schlüpfrigen 
Boden  des  Biedä  erschwert  wurde  (Amm.  XVi  12,  42 — 53).  Doch 

G8)  Man  verf?leiche  v.  Borrie?,  Westd.  Z.  S.  254.   Liban.  8.  640. 
69)  Amm.  XVI  12,  37—41.  Man  vergleiche  Wiegaud  S.  S2  ^oto  4. 

26* 
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hielt  maji  noch  bisweilen  Stand  ^^),  wodoroh  Andere  Gelegenheit 
bekamen,  nnbebelligt  Uber  den  Flufs  zu  setien.   Viele  andere 

mögen  auch,  wie  Chnodomar  nordwärts  sich  wendend,  erst  spSter, 
als  die  Verifolgung  schon  aufgehört  hatte,  über  den  Flnis  ent- 
kommen sein.  Denn  nicht  nnr  zum  Rheine  flüchteten  sich  die 
Germanen''^);  sonst  hätten  ja  auch  die  Römer  ihnen  nicht  allent- 
halben nachgesetzt. Jedenfalls  deckten  von  den  35000  Germanen 
6000  das  Sclilachtfeld,  während  viele  mit  den  Wellen  kämpfend 
oder  durch  das  Geschofs  der  am  Ufer  aufgestellten  Römer  den  Tod 
fanden  (Amni.  XVI  12,  63  und  55—67). 

Der  König  Chnodomar  liatte  schon  im  Anfange  der  Flucht  mit 
wenigen  Getreuen  nach  seinem  Lager  1  ei  Concordia  ^u  entkommen 
gesucht,  um  von  da  aus  in  Kähnen  über  den  Flufs  zu  setzen  (Amm. 
XVI  12,  58).  Er  hatte  sich  das  Gesicht  verhüllt,  wurde  aber  den- 
noch, als  er  auf  dem  schlüpfrigen  Boden  vom  Pferde  gefallen  war, 
entdeckt  und,  nachdem  er  sich  mit  seinen  Getrenen  auf  einen 
Werder  des  Ulieinea  geliüchtet  hatte,  imistelit  und  kriegsgefangen 
gemacht  (Amm.  XVI  12,  59).  Julian,  der  sich  auf  diese  Beute 
viel  zu  Gute  that^^,  sandte  den  Häuptling  gleich  znm  Kaiser ,  der 
damals  in  Sirmiom  einen  Triumph  Aber  die  Samaten  hielt.^^)  Von 
da  wnida  er  naeh  Born  in  die  Yerhamuing  geschickt,  wo  er  im 
Fremdenqmtrtier  auf  dem  tfone  Gaelios  an  Heimweh  hingesiedii 
ist  (Amm.  XVI 12,  66). 

IGt  dieeer  einen  Schlacht  hatte  die  Verheenmg  Frankrmchs 
ein  Ende;  die  Abunannen  haben  es,  mit  Ausnahme  des  unbeden- 
tenden  Bentesngs  im  Winter  860/361  (Amm.  XXI 3),  in  den  ersten 
Jahren  nicht  mehr  gewagt,  den  Bhein  zu  ttbetaehreiten.  Aach  Ter- 
lautet  nichts  mehr  you  nmherstreichenden  Feinden,  die  also  ent- 
weder aufgerieben  oder  als  Laeti  angesiedelt  worden  sind.  Es  Iftbt 
sich  denken,  dafs  dem  Julian  der  pldtzliche  Buhm  dieser  groAen 
That  SU  Kopfe  gestiegen  ist,  and  so  wird  denn  die  übertriebeno 
Schilderung  der  Schlacht,  die  Bchon  am  Hofe  Terq»ottet  wurde 
(Amm.  XVI 12, 67.  XVH  11, 1),  erklärlich. 


70)  Man  vergleiche  Amm.  XVI  1^,  54:  „ad  aubsidia  üuminis  peti- 
vere,  quae  sola  reatabant  eorum  terga  lam  perstringentiä.'* 

71)  Man  vergleiche  $  61:  „per  divenoi  tramites  tota  celeritate 
egredi  fcstinabant.** 

72)  Man  vergleiche  §  69:  „revooatni  • . .  miles  pxope  snpercilia 
Rheni  tendebat** 

73)  Hau  vergleiche  Epist  ad  Athen.  S.  869,  S8  — 860,  9. 

74)  Nicht  in  Mailand,  wie  Wiegand  (S.  18—20}  meint,  dem;  aach 
im  folgenden  Jahre  hielt  er  in  Sirminm  einen  Tiiomph  (Anm.  XVÜI 
18,  88). 

76)  Doch  ist,  was  die  Hofleute  lasen^  später  noch  erweitert  worden, 
f  64  wird  erzählt,  dafs  die  Soldaten  ihren  Oinx  idt  Aagostas  hegrUfsten, 

was  Julian  als  iiiierlaubt  natürlich  abwehrte.  Als  Einschiebsel  wird  et 
aber  daiiurch  charakterigirt ,  dafs  es  an  unrichtiger  Stelle  steht,  denn, 
wie  V.  Üomes  (Hermes         S.  178)  trefflich  zeigt,  thaten  die  Soldaten 
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Dafs  die  Schlacht  keine  seine  Regierung  überdauernden  Folgen 
gehabt  hat,  wie  Hecker  schon  früher  in  dieser  Zeitschrift  (1889, 
S.  79 — 80)  ausgeführt  hat,  kann  dem  Julian  aber  nicht  zur  Last 
gelegt  werden.  Der  ewige  Thronwechöel  und  der  unaufhaltsam 
fortschreitende  Verfall  des  Reiches  machten  den  Germanen  gegen- 
über bleibende  Erfolge  unmög'lich. 

Jetzt  müssen  noch  ein  paar  Kleiuigkoilen,  die  zu  Kontroversen 
geführt  haben,  besprochen  werden.  Erstens  die  Zeit  der  Schlacht. 
Mit  Hecker  (Jahrb.  1889  S.  74)  nehme  ich  dafür  im  Gegensatze  zu 
Wiegand  (S.  18 — 20)  die  zweite  H&lfte  des  Monats  Juli  an,  weil 
das  Getrekle  noch  anf  dem  Felde  stand  (Amm.  XVI  12, 19)  and 
der  Beweis  nieht  erbracht  ist.  dafo  die  Ernte  damals  im  ElsaÜi 
einen  Monat  spiter  stattfand.'^  Dann  bleibt  auch  noch  genügende 
Zeit  fttr  den  BheinÜbergang  Jnlians  ttbrig. 

Aach  die  Meinung  Wiegands  (B.  30),  Julian  habe  fttr  den  An* 
marsch  gegen  den  Feind  OepSck  mitgenommen,  die  nur  anf  eine 
Stelle  des  Libanins  (8.  542)  sich  sttttst,  ist  mit  Hecker  (Jahrb. 
1889  8.  64)  xa  bestreiten.  Man  hatte  natftrlich  das  GepOck  in 
Zabem  znrttokgelassen,  und  Jolian  kehrt  denn  auch  vom  Schlacht« 
felde  nach  Zabem  zurück  (Amm.  XVII  1,  l).  He<dcer  hat  auch 
(S.  74)  die  Richtigkeit  des  §§  34  nnd  35  Mitgeteilten  angezweifelt 
Dafs  Chnodomar  und  die  anderen  Fürsten  anf  Geheifs  des  Volkes 
zu  Fa£i  gekämpft  hatten»  sei  im  Widersprach  mit  der  Vorstellung, 
die  Ammian  von  dem  gewaltigen  Chnodomar ,  „der  hoch  auf  sch&U' 
mendem  Rofs  emporragte  nnd  sich  auf  einen  Wurfspiefs  gewaltiger 
Gröfse  stützte*'  24),  giebt,  Doch  fllhrt  das  Bild  uns  die  Zeit 
vor  der  Schlacht  vor  An^en,  und  später  (§  49)  "kämpft  wirklich 
ein  Teil  der  Fürsten  zu  Fufs;  dafs  Chnodomar  deimnch  zn  Pferde 
zu  entkommen  gebucht  hat  (§  59),  widerspricht  dem  nicht,  denn 
die  Pferde  der  Fürsten  wurden  natürlich  boreit  gehalten. 

Mit  dieser  einen  Schlacht  hatte  Julian  also  eiuen  Teil  der 
Aufgabe,  die  er  sich  gestellt  hatte,  die  Wiederherstellung  der 
Reichsgrenze  wenigstens  am  Oberrhein,  gelöst");  was  noch  an  Ger- 
manen im  Elsafs  und  in  der  I'i.iiz  übrig  war,  wurde  natürlich  als 
Laeten  wieder  angesiedelt  und  in  Botmärsigkeit  zurUckversetzt;  der 


es  (§  64),  nachdem  sie  sich  schon  vorher  (§  62)  zur  iiuhe  gelegt  hatten. 
Ueberhaupt  sind  die  Paragraphen  64  bis  Schlufs  später  angeheftet 
worden.  Der  Inhalt  ist  also  mit  Vonicht  zn  hcnntBen,  aher  deshalb 
noch  niclit  rrorade  unhistorisch. 

76)  Man  vergleiche  Heck.T,  Jahrb.  1889  S.  74.  Auch  sind  die  Worte 
Ammians:  nox  seuescente  luna  . . .  iultae  (XVI  la,  11),  worauf  Wiegand 
die  Datinmg  der  Sohhusht  nach  dem  16.  Aagust,  an  welchem  Tage  Voll- 
mond war,  stfitzt,  mit  y.  Bonics  (Wectd.  Z.  1898  8.  S46  Note  S9)  als 
Einschiebsel  zu  betrachten. 

77)  Man  vergleiche  Amm.  XV  II  1,  8:  „ut  poute  conpacto  trans- 
gniciis  in  snis  reqniieret  barbaro»,  cum  nnllnm  reliquisset  in 
nostric.** 
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andere  Teil  aber  aemer  Aufgabe,  die  Znrttekforderang  der  von  den 
Alamannen  erbeuteten  und  weggeschleppten  Oe&ngenen  (mui  ver- 
gleiobe  Julian,  Epist,  ad  Athen.  8.  361,  10 — 11),  hat  ihn  noch 
mehrere  Jahre  hindurch  besehftftigt  und  mehrere  Male  ttber  den 
Bhein  gefOhrt  Julian  hatte  ea  dabei  natflriioh  auch  anf  die  Be- 
stralnng  und  Einschüchterung  der  Alamannen  abgesehen,  aber  eVen 
auf  das  ZurttcUbrdem  (diratTctv)  der  Gefangenen  wird  doch  bei 
den  Schriftstellern  dieser  Zat  das  grOJMe  Gewicht  gelegt  Und 
hiermit  berflhre  ich  einen  Ponkt,  worin  ich  mich  mit  den  Besnl- 
taten  der  deutschen  Forschung  nicht  ganz  einverstanden  erUiren 
kann.  Es  wird  überall  betont,  dais  diese  Einfalle  und  Baabzüge 
der  Germanen,  aus  Landnot  entsprungen,  Ansiedelung  im  fremden 
Lande  besweckten,  dafs  also  hier  schon  von  Völkerwanderung  ge- 
sprochen werden  könne.  In  Bezug  auf  die  Alamannen  wenigstens 
mufs  ich  diese  Ansicht  entschieden  bekämpfen.  Nur  Beute-  und 
Baublust  hat  sie  in  den  Krieg  getrieben;  nur  ftlr  das  Elsafs  und 
die  Pfalz  (also  Germania  I)  raufs  eine  Ausnahme  gemacht  werden, 
doch  fanden  die  Ansiedler  dort  schon  eine  germanische  Be?ölkerung, 
die  sich  ihnen  leicht  angeschlossen  haben  kann.  '^') 

Der  Zug  ins  Ueberrheinische,  der  noch  dieses  Jahr  von  Julian 
unternommen  wurde,  diente  mehr  zur  Kekognoscirung  und  um  die 
Fürsten  für  ihre  Teilnahme  an  der  Schlacht  bei  ötraliBburg  zu  züch- 
tigen (Amm.  XVII  1,  12  —  13).«**) 

Nach  der  Schlaclit  hatte  Julian  die  Toten  begraben  lassen, 
hatte  dio  gefangen  gehaltenen  Gesandten  beimf^esehickt  und  war 
dann  nach  Zabem  zurückgekehrt.  Von  da  sandte  er  die  Beute  mit 
allen  Kriej^sgefanpenen  nach  Metz,  und  zog  selber  mit  seiner  Armee, 
nachdem  er  den  Widorwillen  der  Soldaten  überwunden  und  be- 
schwichtigt hatte,  nach  Maiuz,  wo  er  über  den  llhein  setzte  (Amm. 
XVII  1,  1  —  2).  Die  Fürsten,  gegen  die  der  Zug  sich  richtete, 
werden  bei  Ammian  nicht  genannt,  doch  kann  man  aus  den  Zügen 
der  folgenden  Jaiiiü  ihre  iSamcn  und  ihr  Gebiet  genügend  ermitteln. 


78)  Man  vergleiche  Wietersheim  (Dahn),  Völkerwandernng  passim. 

79)  Man  vergleiche  hierüber  Fustel  de  Coulanges,  LTovaeion  Ger* 
mamque  et  la  Fin  de  1' Empire  (Paria,  Hachette  &  Cie.  1891)  i.  B. 

540.  864.  Er  weiit  hin  auf  die  Zersetzung  und  Zenfitfcmig 
der  eltm  gennMuschen  Staaten,  auf  die  ewigen  Fehden;  auch  zeigt  er, 
wie  "wenig  zahlreich  die  anf  Beute  ausgehenden  Banden  sind ,  -wie  sie 
oft  äugätlich  einer  geregelten  Schlacht  mit  den  römischen  Truppen  aas- 
weichen nnd  dae  offene  Land  und  die  nicht  verteidigten  Stfidte  brand- 
tdiatra,  um  dann  mit  ihrer  Beute  siel  eili^'^st  in  ihre  Heimat  inrfiek» 
tttzieben.  (l^ran  denke  nor  an  den  Ueberfali  von  Ljon.  Ferner  Libeo.  I 
S.  «78— 881.  632—634.) 

80)  Aus  den  Worten:  „qui  misere  Tictis  apnd  Argento* 
ratom  aniiUa**  (§  18)  erhellt,  daft  nieht  da«  ganze  Volk,  londeni 
nur  einzelne  Abteilungen  in  den  Krieg  gezogen  waren.  Man  ve^leiehe 
Fustel  de  Coolaogee  S.  867—868  and  S.  885  mit  der  Note. 
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Von  allen  Älamannen  wohnten  die  Lente  des  Saomariiu  am 
meisten  gegen  Norden,  denn  das  Land  dieses  Königs  wnrdc  yon 
Jidiin,  als  er  im  Jahre  358  am  linken  Ufer  des  Rheines  südwärts 
zog,  zuerst  berühi-t  (Amm.  XVTI  10,  3);  dann  folgt  das  Gebiet  des 
Hortarius  (Amm.  XVII  10, 5).  Weiter  erhellt  ans  Amm.  XVIII  2,  8, 
dafs  das  Gebiet  des  Suomarins  Mainz  gecfcnüber  lag,  und  da  Julian 
im  Jahre  35  9  Füdlirh  von  Mainz  über  den  Hheiri  gehend  durch  das 
Land  des  HorUrius  zieht,  mufs  dieser  südlich  vom  .Maine  wohnen. 
Suomarius  hat  also  sein  Gebiet  den  Kbein  entlang  von  der  Lahn 
aufwärts  bis  zum  Main,  Hortarius  südlich  vom  Maine,  aber  auch 
im  Rücken  des  Suomarius,  auf  dem  Nordufer  des  Maines,  wie  aus 
dem  Zü^e  des  Jahres  358  ersichtlich  ist  (Amm.  XVII  10,  5). 

Gegen  diese  beiden  Fürsten  und  einen  dritten,  dessen  Namen 
ich  niclit  babe  ermitteln  können,  zog  Julian  aus.  Da  er  aul  dieser 
Expedition  das  Munimontum  Traiani,  das  auf  der  Nordseite  des 
Maines,  da,  wo  die  Nidda  in  den  Hain  üicidt,  im  Felde  vuu  Nied, 
einem  Dörflein  bei  Höchst,  zwischen  Mainz  und  Frankfurt,  gelegen 
hat^^),  wieder  herstellte,  so  hat  er  die  alte  MiUtärstrafse  ndrdlioh 
Tom  Haine  eingeschlagen.  Der  Zag  mag  etwa  so  verlaufen  sein. 
STaelidein  Julian  auf  einer  Sehiffbrfloke  den  Rhein  passirt  hatte, 
Heb  er,  um  die  Alamannen,  die  teils  anf  den  Hohen  standen,  teils 
in  Hinterhalte  sieh  versteckt  hatten,  vom  Widerstand  absaschreckeD, 
800  Krieger  in  der  Naeht  auf  Kttinen  den  Flnb  hinanMehen,  nm 
das  Land  ringsnm  sn  verheeren  (Amm.  XVn  1,  8 — 6).  Als  mm 
die  Feinde  am  Morgen  von  den  Hdhen  ihre  Hütten  und  Dörfer  in 
Flammen  ansehen  sahen,  sogen  sie  neh  über  den  Main  surück, 
um  den  Ihrigen  zu  Httlfe  m  kommen,  üeberdies  wnrde  der  Ver- 
heerungszug  der  800  von  der  Reiterei  auf  dem  anderen  Ufer  unter- 
stlltat,  sodafs  die  Feinde  sich  schleunigst  in  ihre  Walder  sorflok« 
zogen  (Amm.  XVn  1,  6  —  7).  Ammian  gibt  nicht  an,  welchen 
Flnft  die  Kähne  hinauffuhren;  die  meisten  Schriftsteller  verstehen 
darunter  den  Rhein;  mir'  aber  scheint  es  angemessener,  den  Main 
dafOr  lu  halten,  denn  erstens  würden  die  Soldaten  rheinaufwSrts 
sich  zu  weit  von  der  Hauptmacht  entfernt  haben  und  zweitens  kann 
dann  von  Unterstützung  durch  die  Reiterei,  die  das  nördliche  Ufer 
hielt,  wohl  nicht  die  Rede  sein  (man  vergleiche  §  7  die  Wörter 
hinc  .  .  .  inde);  nur  mufs  man  annehmen,  daTs  die  800  Krieger  am 
meisten  das  Sddnfer  des  Maines  verheert  haben. 

81)  Man  vergleiche  bierfiber  Maanert,  Alte  Geographie.  Gtermaoia 
8.  295,  dem  ich  gefolgt  bin. 

82)  Man  verfrleiche  V,  Dnniy  (Hertzberg),  Gesch.  d.  röm,  Kaiserzeit 
8.  311.  Das  Muoimentum  ist  jüngst  wieder  aufgedeckt  worden;  man 
vergleiche  die  Berl.  Philol.  Wochenschrift  vom  6.  Febmar  1892  (Nr.  8 
S.  161— 168),  wo  6.  Wolff  eine  aasfflhrliche  Beschreibung  davon  gibt 
Hier  bei  diesem  Muiiin)entnm  teilt  sich  der  alte  Militllrwep^  von  Mainz. 
Der  We^  den  Mam  entiaug  lief  bia  Kesselstadt  (bei  Hanau),  der  andere 
nördlichere  bin  nach  Friedberg  in  Hessen. 
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Durch  dieses  Manöyer  hatke  Julian  sich  Luft  gemaielit;  er  zog 
also  jetzt  durch  die  reiche  Maingegend,  den  früheren  ager  Mattia- 
corum,  der  noch  viele  Spuren  ehemaliger  römischer  Kultur  zeigte, 
unbehelligt  vorwärts.  Es  wurde  viel  Beute  gemacht  und  überall 
gingen  die  Häuser  in  Flammen  auf;  endlich  kam  man  an  einen 
Wald,  dessen  We^je  durch  Verhaue  versperrt  waren.  Dieser  Wald, 
der  bei  Ammian  keinen  Namen  hat,  wird  von  Julian  selber  (frg.  4 
S.  60b  und  im  Misopogon  8.  463,  20  —  22j  (kr  llürcynische  ge- 
nannt, denn  wiewohl  er  nicht  angibt,  wann  er  den  Wald  besucht 
hat  (man  denke  aber  an  die  Aeufaening  S.  463,  21:  apTi  npüüTov 
e\c  dvöpac  TeXoOvTi),  so  kann  doch  kein  anderer  gemeint  sein, 
denn  nirgends  sonst  hat  er  einen  Wald,  der  ihm  solche  Schwierig- 
keiten bereitete,  aii^'f  troffen.*') 

Da  rnau  also  nur  sehr  schwer  vorwärtb  komiiieu  konnte  und 
nach  der  Herbstnachtgleiche  auch  schon  Schnee  gefallen  war,  be- 
8chlo£B  Julian,  anstatt  weiter  Torzurdcken,  das  Mnnimentum  Traiani 
aeUeimigst  irieder  aafinibaTien  utd  za  beaetieiL^)  ^ 

Jetst  bekameii  die  Aliwnannen  Fntolit  und  baten  demütig  tun 
Frieden;  Julian  aber  gewBbrte  den  drei  Einigen  nur  einen  Waffim- 
stillBtaod  auf  sehn  Monate  unter  der  Bedingung,  da&  sie  die  Be- 
satzung der  Festang  nieht  bennmbigen,  ibr  vielmehr  tmentgeltliob 
die  nötigen  Kabroagsmittel  anflUiren  sollten.  Die  Festnng  muDite 
noeb  mit  Gesefaols  verseben  werden,  and  Julian  sab  ein,  daüs  daftr 
der  Friedenssostand  erwlbisebt  war, 

Dnrcb  diesen  Waffenstillstand  bekam  Julian  freie  Band,  nm 
gegen  die  Franken  aufzutreten,  üeber  diese  Kriege,  die  hauptsäch- 
lich in  den  (totlicben  Niederlanden  geführt  sind  und  natUrlieb  für 
Holländer  besonderes  Interesse  bieten,  habe  ioh  schon  einen  aus- 
ftihrlichen  Artikel  in  Nijhoff's  Bijdragen  voor  Vaderlandsche 
Gesebiedenis  (3*^*  Beeks,  deel  X,  a.  1897  S.  1>-41)  veröffentlicht 
Butkus  werde  ich  hier  das  Hauptsächlichste  mitteilen,  und  alles, 
was  nur  Lokalforscher  interessiren  kann,  entweder  aaslassen  oder 
dooh  in  verkürzter  Form  wiedergeben. 

Noch  in  diesem  Jahre  batte  Julian  Gelegenheit,  mit  den  Franken 
näher  bekannt  zu  werden.  Wie  er  selbst  im  Jahre  356  nach  Köln 


83)  Auch  ZoBirans  (III  4,  2)  erwähnt  die  HeroTniscben  WUder,  kanB* 
aber  hier  kaum  in  Betracht  kommen. 

84)  Amm.  XVII 1,  8 — 11.  Ammian  gibt  die  Entfernung  des  Moni- 
mentom  vom  Bbeine  auf  ungefähr  10  Meilensteine  an.  Da  es  nmfähr 
26  Kilometer  =  15,6  römische  Meilen  10,4  gallische  Lengen  von  Mainz 
liegt,  sind  natürlich  Lengen  gemeint.  DaHi  auch  in  Germanien  mit 
Lengen  gerechnet  wird,  erhellt  u.  a.  aus  Mommaen,  Eöm.  Gesch.  Y 
8. 187  und  Hote  S.  Mao  vergleiche  aneb  Amm.  XVI 19,  8.  Bs  wird  dies 
auch  durch  die  jetzi^i^en  Altertumsfunde  beatriiigt.  Man  vergleiche 
Wochenschrift  f.  kl.  Fhilol.  1896  Nr.  41  Sp.  1133—1134;  ans  den  dort 
angeführten  Funden  erbellt,  dals  man  früher  mit  römischen  Meileiii 
später  aber  mit  gallischen  Lengen  rechnete. 
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gezof,'cn  war,  so  sandte  er  jetzt  seinen  Magister  Equitnm,  Severus, 
wah)  S(_-lieiiilich  von  Mainz  aus  nach  Köln,  um  von  da  aus  das  Land 
nördiicb  von  der  Arduenna  Silva  zn  rekognosciren.  Severus  mufste 
also  von  Köln  aus  über  Jülich  (Juliacum)  nach  Rheims  ziehen  (Ainm. 
XVII  2.  iV  Die  MilitUrstrafse.  die  hier  f^emeint  ist,  fühii  über 
Jülich  und  Tongeren  (Aduatuca,  Tungrorum)  nach  Bagacum  (Bavay) 
und  von  da  südlich  nach  Rheims  und  paseirt  bei  Maastricht  (Tra- 
jectnin)  auf  einer  festen  Brttcke,  deren  Beste  gefunden  sind^^), 
die  tfaas. 

Tn  dieser  ganzen  Gegend  gab  ee  damals  keine  Besatzungen 
mehr^) ;  Severns  HxuS.  also  an  der  Maas  eine  Schar  Ton  600  Franken, 
die  in  der  M«nnng,  Julian  sei  zu  weit  ab  mit  den  Alemannen  be- 
BchSfttgt,  um  ilmen  wekren  su  kOimen,  das  Land  rings  umker  ver* 
keerteo.  Als  aber  Sevems  herannakte,  zogen  sie  sick  in  zwei  Ter* 
lassene  Festungen  an  der  Haas  snrtlck,  sodafe  Julian  nock  im  Winter 
einen  Tefl  seiner  Truppen  nack  Maastriokt  zu  fttkren  katte^  um  sie 
zu  belagern. 

Diese  Belagerung  fand  statt  im  Dezember  357  und  Januar  866 
und  endete  nach  54  Ta^en  mit  der  durch  Hunger  erzwungenen 
Uebergabe  der  600  Franken.  Julian  sandte  diese  tapferen  Feinde 
sogleiok  zum  Kaiser«  der  sie  als  sekr  gescbfttzte  Soldaten  in  die 
Armee  aufnahm.®^) 

Währen<^  der  Belagerung  war  die  Maas  mit  vielem  Treibeise 
bedeckt;  damit  die  Feinde  also  nicht  in  einer  mondlosen  Nacht  über 
die  Schollen  entkUmen,  licfs  Julian  den  Flufs  nachts  mit  hin  und 
her  rudernfloTi  Kühnen  überwachen.  Kr  mointe  auf  diese  Weise  das 
Festsetzen  des  Eises  zu  verhindern,  was  natürlich  unmöglich  ist.  ^) 
Ueberhaupt  sind  die  Angaben  Ammians  über  Külte,  Schnee  und 
schlechte  Witterung  oUers  Übertrieben,  was  man  aber  eiueui  Süd- 
länder wohl  nicht  verargen  kann.  Eine  andere  Abteilung  Frauken, 
die  zum  Entsatz  ihrer  Stammesgenossen  ausgezogen  war,  zog  sich, 
da  sie  zu  spät  kam,  wieder  in  die  Heimat  zurück. 

Im  Frühsommer  des  folgenden  Jahres  —  die  Zufuhr  aus  Aqui- 
tanien war  noch  nicht  einmal  angelaugt  (Amm.  XV' II  8,  l)  —  zog 

85)  Man  vergleiche  Habets,  Yerslagen  en  Mededeelingen  der  Eon. 

Acad.  V.  Wetenach.  Afd.  Lotterk.  a.  1888. 

86)  Man  vergleiche  Amm.  XVII  2,  1 :  „vacna  praesidiis  loca*'. 

87)  Amm.  XVII  2,  3.  Julian,  Epigt.  ad  Athen.  S.  861,  11  —  18. 
Libanios  (Or.  fnn.  I  S.  645)  nennt  1000  Franken,  ein  Irrtum,  der  eeine 
ErklilruDtf  in  einer  verkehrten  Interpretation  vnn  Julian  S.  361,  11 — 13 
findet.  Man  vergkirhc  fTihbon,  Decline  and  P'all  of  tbe  Koman  Empire, 
Hecker,  Zar  Geschichte  dea  Kaiüers  Julianus  S.  35. 

88)  AiDiD.  XVn  9,  8.  Man  vergleiobe  Hecker,  Die  Alamaanen- 
•ehlacht,  Jahrb.  1889. 

89)  Amm.  XVII  2,  4.  Dem  Libanius  (T  S.  545)  znfolpe  werden  die 
Flrinde  beim  Herannahen  Julians  von  den  gequälten  Einwohnern  zurück- 
geworfen.  Dieser  Beriebt  ist  vielleiekt  dem  Oribasius  entleknt.  Man 
feii^ehe  meinen  Artikel  Jakrb.  1898  S.  864. 
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Jiiluui  Ton  Ftois  ans,  wo  er  den  Winter  Aber  verweilt  hAtte,  wieder 
nach  Norden,  nm  die  Franken  an  bekSmpfen.  Der  Zug  war  hanpt- 
slebtieli  gegen  einen  am  ünterrhein  ntienden  Stamm  der  Franken, 
die  CbamaTen,  gecicbtet,  welobe  die  BheinfÜhrt  verhindert  hatten, 
infolge  desuen  dai  Getreide,  das  jtbrlieh  ans  Britannien  kam,  um 
die  Festungen  am  Rheine  za  TetproviantiTen,  in  den  loteten  Jahren 
ansgeblieben  war.^) 

Ehe  Julian  aber  die  OhamaTon  beklmpfte,  fiel  er  die  Franken 
an,  ,,die  gewöhnlich  Salier  genannt  werden,  und  es  ehemals  gewagt 
hatten,  auf  römischem  Boden  im  Gau  Toxandrien  in  ktthner  Weise 
eich  wohnlich  niederzulassen"  (Amm.  XVII  8,  3). 

Infolge  der  Untersuchungen  Ton  W.  C.  Ackersdijck  wissen 
wir,  dafs  dieser  Locus  oder  Gau  im  Norden  von  der  Maas,  im  Osten 
vom  unteren  Maasgan  ben-ronzt  wird,  während  das  Flüfschen  „de 
Donge",  das  bei  nL'eitruidenl)erg  in  die  „alte  Maas"  mündet,  die 
Grenze  gegen  den  PaLuis  Strijen  bildet;  nur  die  Südgrenze  ist  weniger 
genau  bekannt,  doch  war  wohl  das  Dorf  BUdel  eine  der  südlichsten 
Ortschaften. 

Die  ^filier  hatten  sich  wahrscheinlich  schon  unter  der  Regierung 
des  Kaisers  Constans  dort  niedergelassen.  Dieser  hatte  (man  ver- 
gleiche S.  375)  im  Jahre  341  einen  Krieg  gegen  die  Franken  ge- 
führt und  sie  nur  mit  genauer  Not  bezwungen;  doch  hatten  sie,  wie 
Libaniuö  angibt,  „von  ims  Herrscher  als  Aufsseher  ihrer  Thaten  an- 
nehmen müssen".''*")  Da  die  Macht  des  Kaisers  Constani  sich  wohl 
uiciil  über  den  Rhein  erstreckt  haben  wird,  so  sind  natürlich  im 
Reich  ansässige  Franken  gemeint^'),  deren  einheimische  Fürsten 
vom  Kaiser  angestellt  oder  anerkannt  wnrden,  wie  das  mit  den 
späteren  Mnkiaehen  Fftrsten  nooh  sehr  lange  der  Fall  ge- 
wesen isl**) 

Biese  salisehen  Franken  haben  ihren  ITamen  (vielleiebt)  yon  der 
Yssel  (Isala  oder  Sala)  empfangen,  an  deren  bmden  Üfem  sie  nrsprOng- 
lieh  gesessen  hahen.*^)  Vielleicht  ging  der  Seeranb,  woftr  die 
Franken  im  8.  nnd  4.  Jahrhnndert  berflehtigt  waren'*),  sun  Teil 


90)  Eunap.  frg.  12  (ed.  Mueller  IV  S.  17).  Julian,  Episi  ad  Athen. 
S.  360,  9  —  361,  6.   Libanius,  Or.  fun.  I  S.  649.   Amm.  XVIII  2,  3. 

91)  Over  Toxaudrie.  Nieuwe  Werken  der  Maatsch.  v.  Nederl. 
Iietterk.  Deel  Y.  81  L  Leiden  1888«  Man  Tergleiche  aneh  d.  Be(]g^ 
Bandbook  der  Hiddel-Nederlandiehe  Oeogiaphie.  drak.  8.  Ii  nnd 
8.213-220. 

92)  Grat,  in  Ländern  Constantis  et  Oonetantii  B.  III  S.  818:  ib^Eovro 
Http'  i^iiiöv  fipxovrac,  tücircp  inönrac  xtfrv  &puj^6^. 

OS)  Man  vergleiche  V.  Ehirny  (fierttberg)*  Oeach.  d.  rilm.  Kaiief^ 
seit  S.  271. 

94)  Ma:^  \  L  rgl eiche  Fustel  de  Conlanges.  Chap.  X,  Comment  let 
Fraocfi  uont  caträa  en  Gaule,  i.  B.  ä.  471. 

96)  Uaa  vergleiehe  Zenft,  Die  DentMshen  8.  889. 

96)  Von  den  Franken  sagt  Libanias  (R,  m  8.  817):  ToOtoic  ZdXl) 
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von  ihnen  aus;  denn  durch  die  Y.ss(  1  und  das  Flevum  Ostiiim  standen 
sie  mit  der  Nordsee  in  Verbindung.  Sie  bildeten  ursprünglich  nur 
einen  kleinen  Teil  der  in  den  Niederlanden  wohnhaften  fränkischen 
Stämme  ^^),  doch  haben  sie  später  ihren  Namen  auch  den  meisten 
anderen  Stämmen  aufgedrungen. 

Nur  die  Chamaven,  die  auch  zu  den  Niederfranken,  wie  Zeufs 
sie  nennt,  zu  zählen  sind'"'^),  hatten  sich  bisher  und  auch  später 
ihren  Namen  zu  wahren  gewufßt.  Dieselben  wohnten  ursprünglich 
im  spateren  Gau  Hamaland'**^),  also  an  den  Ostufern  von  Yssel  und 
Rhein,  von  unterhalb  Deventer  bia  gegen  Elten  und  Emmerich;  im 
Korden  von  ihnen  wohnten  die  schon  genannten  (ursprünglichen) 
Balier,  im  Osten  die  Tabanten.  Wie  aber  sehon  firtlher  die  Salier 
TOB  den  Baohsen,  die  an  der  OyerysaelBeben  Teobt  entlang  westliefa 
sogen,  nacb  der  BatayennMl  TerdrSngt  worden  waren  (Zoe.  HI  6, 2), 
80  waren  jetst  anob  scbon  die  Cbamaven  zum  Teil  ana  ibren  Bitten 
TerdrScgt  worden  tind  hatten  sich  über  die  Berkel  und  yielleicbt 
selbst  bis  ttber  die  Alte  Yssel  sarttckgesogen,  sodafs  sie  aur  Zeit 
JnUans  zwischen  der  Alten  Yssel  and  dem  Eheine  saben,  von  wo 
ans  sie  die  Bheinschiflhhrt  beherrsehten. 

Wahrend  also  die  Ghamayen  in  der  NBhe  von  Doesbnrg  und 
Emmerich  safsen,  hatten  die  galischen  Franken  den  Östlioben  Teil 
der  Bataverinsel  —  im  Westen,  in  Süd- Holland  wohnten  xmd  wohnen 
auch  jetzt  noch  altfriesische,  mit  fränkischen  Elementen  durchsetzte 
Stämme,  waldie  in  dieser  Zeit  keine  Bolle  spielen,  da  sie  an  der 
YOlkerbewegung  keinen  Anteil  genommen  haben  nnd  von  Bata- 
Tien  ans  auch  Nord-Braband  besetzt  und  die  stammverwandte  frän- 
kische Bevölkerung  sich  unterworfen  und  in  sich  aufgenommen. 
Nur  so  ist  es  begreif  Heb ,  dafs  ein  so  kleines  Volk  so  schnell  über 
so  grofso  Landstrecken  sich  hat  ausbreiten  und  spüter  das  grofsö 
fränkische  Reich  (gründen  können.  Dies  L^ibt  mir  Anlafs,  den  Unter- 
schied zwischen  den  Einfällen  derAlaraannen  und  denen  der  Franken 
hervorzuheben.  Die  Alainannen  treten  überall  verheerend  auf,  haben 
sich  aber  nur  im  Elsais  und  in  der  Pfalz  niedergelassen,  wozu  die 
fremde  Sprache  der  Bevölkerung  Galliens  das  meiste  beigetragen 
haben  mag.  Die  Franken  sind  ihnen  an  Kultur  schon  in  dieser  Zeit 
entschieden  überlegen;  wohl  haben  auch  sie  das  LautI  riugb  umher 
verheert  —  die  Geschichte  ist  voll  von  ihren  abenteuerlichen  Raub- 
und  Irrfahrten  —  imd  alle  Festungen  am  Hheino  geschleift,  aber 
im  Bücken  von  den  Sachsen  bedroht,  lassen  sie  sich  auch  gerne  im 
römischen  Reiche  friedlich  nieder,  und  ziehen  einen  geregelten 


97)  Zn  diesen  Stämmen  gehörten  an  enter  Stelle  die  Bataver 
(man  vergleiche  Wieterslit  im  (Dahn),  Völkerwanderung  P  S.  219.  268. 

825  Note.  517  Note  a.  Zeafa  S.  3^^"!,  ferner  dio  SiVnmbrer  (die  eis^ent- 
liehen  Salier).  —  98>  Mannert,  Germania  8.  195  — 1^6.    Zeufa  ri.  ö26. 

99)  Ueber  deääen  Grenzen  vergleiche  man  v.  Ledebur,  Dm  Land 
0.  Tolk  d.  Bnieterer  1837  8.  60C     d.  Bergh  S.  18S-188.  186—187. 
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Friedenszustand,  wenn  aoch  mit  ünterordnung  nnter  die  römische 
Oberhoheiti  dorn  ewigen  Eriegfttliren  Tor*^^);  hier  kann  man  von 
wirkliclier  „Laadsot"  sprechen;  die  Salier  wandern  ans,  um  Aeker- 
und  Weideland  ala  Eraati  fttr  das  an  die  Sachsen  Terloren  gegangene 
Gebiet  sn  gewinnen.  Auch  ihre  Art  Krieg  an  fahren  weicht  nicht 
nnerheblich  von  der  der  Alamannen  ab;  sie  fliehen  nicht  vor  dem 
Feinde  oder  weichen  ihm  aus,  wie  die  Alamaimen,  aondem  aiehen 
sich  bisweilen  in  feste  Pl&tae  aar  (Ick,  welche  die  Alamannen  wie 
Yon  Netran  umgebene  Grabstittten  vermeiden. 

Julian  zog  also  von  Paris  mit  seiner  Armee  nach  Norden,  nad 
zwar  so  zeitig,  clafs  die  Gesandten  der  in  Tozandrien  wohnenden 
Salier  ihn  schon  in  Tongeren  (Aduatnca  Tungromm)  antrafen, 
wUhrond  sie  ihn  noch  in  Paria  glaubten.  Diese  Gesandten  boten 
ihm  unter  der  Bedingung,  man  möge  sie  ruhig  in  ihren  Sitzen  be- 
lassen, den  Frieden  an;  Julian  aber  sandte  sie  mit  zweideaUgen 
Antworten,  beschenkt  nach  Hause,  indem  er  versprach,  sie  in  der- 
selben Gegend  wieder  abwarten  zu  wollen.  Sein  Versprechen  hielt 
er  aber  nicht,  sondern  folgte  ihnen  auf  dem  Fiifee  und  sandte  Se- 
verus ,,per  ripain"  voraus.  So  griff  er  dns  .c:anze  Volk  blitzschnell 
an  und  warf  es  nieder;  als  sie  sich  dann  Übergaben,  nahia  er  sie 
mit  ihrer  Habe  und  ihren  Kindern  in  das  rtlraisrbe  Gebiet  auf  ^°*), 
d.h.  er  belii^Tü  sie  in  dem  von  ihnen  besetzten  Gebittc.  versetzte  sie 
aber  in  Butmüisigkeit,  sodafs  die  ganze  Gegend  westlich  und  südlich 
von  der  Maas  wieder  zum  römischen  Reiche  geschlagen  wurde.  Was 
heifst  nun  aber  „per  ripam"?  Von  Tongeren  führte  nur  eine  Militär- 
strafse  gleich  nach  Norden,  nämlich  an  der  Maas  entlang  bis  Cuyk,  wo 
sie  über  den  Flufs  nach  Noviomagum  (Nimwegen'i  führte.^'**)  Knt- 
weder  ist  also  Severus  auf  Schiffen  nach  Norden  gezogen  und  Julian 
ist  ihm  auf  der  Chaussee  gefolgt ,  oder  Severus  hat  die  Chaussee 
benutzt  und  das  Völkchen  von  Norden  her  angegriffen,  während 
Julian  mehr  westlich  ziehend  von  Bilden  her  den  Angriff  unter* 
Bommen  hat.  Die  erste  Yennntnng  hat  aber  den  Sprachgebraneh, 
^e  zweite  die  Besohaffenhut  des  Landes  gegen  sich;  die  morastige 
Gegend  des  östUohen  Brabands  mofote  einer  Armee  natürlich  viel 
Schwierigkeiten  bereiten. 

Deshalb  konnte  vielleicht  eine  dritte  Möglichkeit  hier  Aushilfe 
bringen,  nftmlich  wenn  wir  annähmen,  Julian  habe  Severus  über 


100)  Man  vergleiche  Fustel  de  Couiaoges.  Chap.  X.  Comment  les 
Franca  sont  entren  ea  Gaule. 

101)  Amm.  XVII  8,  4:  dedentea  se  cum  opibus  liberisqne  susoepit 
=  Julian,  Epist.  ad  Afheo.  8.  S61,  1 — %t  ^icebcEd|if|v  (ioI^miv  toO 
CaXduv  ^Ovouc. 


op  de  Boin.  Heirbaan  van  Tongeren  naar  l^ijmegen.  '\^n1agen  en  Hede» 

deelingen  der  Kon.  Acad.  v.  Weteusch.  Af<l  Letterkunde.  Tweede  Bsekt», 
EUde  Deel.       «tok.  Amstetdanit  J.  Malier  idSS. 


102}  Man  vergleiche 
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die  feste  Maasbrüeke  bei  Maastricht  durch  das  Land  zwischon  ilaas 
und  miein  bis  nach  Nimwegen  ziehen  lassen.  Es  führt  nämlich 
auch  eine  Stralse  Ton  Maastriebt  mm  Teil  am  Ostofer  der  Maas 
entlang  nach  Vetera  und  yon  da  haben  wir  die  grofae  Strabe  nach 
Kimwegen.  Bipa  würde  dann  Bipa  Rheni  bedeuten.  Diese  Yer- 
mntung,  die  mir  frenndlichst  yon  bewfihrter  Seite  nigekommen  ist^ 
hat  yieles  fttr  sich;  nnr  mnb  man  dann  aber  auch  annehmen,  daCs 
ScYeniB  schon  gleidi  beim  An&ng  gegen  die  Ghamayen  ausgeschickt 
worden  ist,  was  nnr,  wenn  man  die  knappe  Fassung  des  Ammiani* 
sehen  Berichtes  in  Anschlag  bringt,  mit  der  SteUtmg  der  Worte 
inmitten  der  Beschreibnng  des  Zages  g^gen  die  Salier  sn  reimen 
wtoe.»^) 

Aufser  dem  jetzt  zu  beschreibenden  Kriege  mit  den  Chamayen, 
wild  yon  vielen  Gelehrten  noch  ein  Krieg  mit  den  Chanci  an- 
genommen. Ehe  ich  also  weiteigehe,  wird  es  angemessen  sein, 
diese  schwierige  Frage  in  nntenmchen,  und  überhaupt  die  Quellen, 
die  uns  hier  vorliegen,  auf  ihren  WÖt  zu  prüfen.  Es  wird  sich 
dann  herausstellen,  dafs  die  Ghaaci  nie  mit  Julian  Krieg  geführt 
haben. 

Die  Chauci  gehören  dem  friesischen  Stamme  an*^^),  wie  auch 
von  Zeufs  (S.  138 — -139)  imd  Mannort  (S.  30G  Note  c)  7n'^egeben 
wird,  die  aber  wegen  der  bekannten  Stelle  boi  Zosimus  (ilL  6,  1): 
Koudbouc.  ^otpav  ctpoiv  övxac,  was  sie  in  Kauxouc,  c  d.  um- 
ändern, sie  doch  auch  wieder  zu  den  Sachsen  zählen. 

Wie  nun  ein  Volk,  das  im  1.  Tahrhundert  frieyisch  ist,  im  4. 
zu  einem  sächsischen  geworden  sem  kann,  will  mir  nicht  ein- 
leochten.  Was  Plinius  von  den  Chauken  sagt,  kann  nie  auf 
Sachsen,  die  nie  auf  'Terpen'  (Erdhiigein)  gewohnt  haben,  bezogen 


108)  Amm.  XVII  8,  4:  „dictoqne  eitius  tecniui  piofeetos  Seyero 

dace  misso  per  ripam  subito  cnnctos  adgressus  tamqnam  fulminis 
tnrbo  perculeit.''  Libanius  weil«  yon  dem  Zage  des  Sevema  nichts;  man 
yergleiohe  I  S.  546  E.,  547  A. 

%0A)  Zenfs,  Die  Deutschen  8. 881  u.  381.  Mannert,  Oermania  S.  806 
Note  e.  Acker  Stratingh,  Alonde  Staat  van  Nederland  II  S.  139  Note  1. 
V  Lcdcbnr  S.  66  Note  283.  (Dieser  macht  einen  korni^chen  Fehler,  in- 
tl»'in  einen  Bericht  (\e^  AeliiiH  Spaitiaoua  über  Didin^  .lulianus  (vita 
Joiiam.  c.  1)  auf  uuäerca  Julian  bezieht).  Wietersheim  (Dahn)  PS.  476 iig. 
Neulieh  Brof.  Dr.  Blok  im  ersten  Teile  seiner  ,,Oflecliiedeaie  yä»  hetNeder« 
laodsche  Volk"  S.  52.  Die  entgegengesetzte  Meinung  verteidigen  u.  a.  v. 
Sjbel,  Jahrb.  des  Vereins  von  Altertumsfreunden  im  Rheinhinde  1844  S  21 
(herangezogen  von  v.  Kankei  Weltgeach.  IV  2,  S.  277  Note  1).  Momm- 
sen,  Dai  rOm.  Häitftrweeea  seit  Diooletian  (Hennef  1889,  &  S78Note2). 
V.  Duruy  (Hertzberg)yGeaehiehte  des  röm.  Kaiserreichs  S.  318.  H.  Heoker, 
Znr  Geschichte  des  Kal«iprs  .Tnliannsi  S.  91  oben.  Für  die  Meinung  der 
früheren  Gelehrten  verweise  ich  nach  iireitemejer  im  Kommentar  auf 
Zosimns  (ed.  Bonn.). 

106)  Man  yorgleiehe  die  Betohieibong  bei  Pliaias,  Hiit  Natu. 
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werden»  sondern  stimmt  gans  mit  den  Lebensgewolmheiteii  dar 
Friesen  flbereiD*^^ 

Die  anderen  Gelehrten  setien  fttr  Koudbouc  Xafidpouc,  wiewolil 
natttrlicb  aneh  die  Cham avcn  nicht  za  den  Sachsen  gehören;  Mendels- 
sohn dagegen  nimmt  in  seiner  Ausgabe  des  Zosimos  (ad  III  6,  1 
S.  118)  an,  daln  dieser  zwei  Berichte  des  Eunap  verwirrt  hat,  so 
dafs,  was  Eunap  von  den  Cbamaven  erzählt  hatte,  jetst  sieh  anf  die 
Chanken  zu  beziehen  scheint.  Ich  werde  also,  um  dies  zu  unter- 
suchen, den  Bericht  des  Zosimus  Aber  die  Kriege  mit  den  Kouaboi 
und  die  Fragmente  des  Eunap  über  den  Krieg  mit  den  Cbamaven 
nebeneinander  stellen;  dann  wird  es  klar  an  den  Tag  treten,  dafs 
Zosimus  beim  Eunap,  den  er  hier  ausschiieDilich  benutzt  hat^^'), 
Xd^aßoi  gelesen  hat. 

"Bei  ZnFim\iP  lef?en  wir  (IIT  6):  „Als  so  zu  sagen  alle  Barbaren, 
die  da  wohnten,  jede  Hoffnung  autgegeben  hatten,  und  erwarteten, 
dafs  auch  die  noch  übrig  Gebliebenen  dem  Verderben  anheimfallen 

würden,  sandten  die  Sachsen  die  Quiiden,  die  einen  Teil 

von  ihnen  bildeten,  nach  dem  vun  Körnern  besetzten  Gebiete 
aus.  Diese  wurden  aber  von  Fiiuiken,  ihren  2sai  libnrn,  aus  Furcht, 
sie  würden  Julian  begründeten  Aulafs  geben,  abermals  gegen  sie 
zu  Felde  zu  ziehen,  an  der  Ueberfahrt  gehindert.  Sie  bauten  aläo 
Schifife,  fuhren  auf  dem  Rheine  an  dem  von  Franken  besetzten  Lande 
vorbei,  und  steuerten  naeh  dem  den  Bömem  gehorcbendan  Gebiete^ 

und  in  Batavien  gelandet,  wollten  sie  das  Volk  der  Salier, 

eine  Unterabteilung  der  Franken,  die  ans  ihrem  eigenen  Lande  von 
Sachsen  nach  jener  Insel  verjagt  waren,  vertreiben.  Jene  Insel,  die 
früher  gans  den  BOmem  gehOrt  hatte,  wurde  damals  von  Saliern 
eingenommen.*'  Bis  soweit  ist  nnr  Zosimus  erhalten;  was  folgt 
finden  wir  zum  Teil  auch  bei  Eonap. 

Zosimus:  Eunap  firg.  10  (ed.  Hnaller  IV  S.  16): 

„Als  CSsar  dies vemom-  „Von  der  BednerbQhne  herab  be* 

men  hatte,  zog  er  gegen  die  fahl  er  den  Römern,  keinem  der  Sa- 
Quaden  aus,  und  gab  der  Ar-  Her  zn  schaden,  noch  das  eigene 
mee  die  Weisung,  diese  mit  Land  zu  rerwfisten  oder  auszuplün- 
Qewalt  zu  bekftmpfen,  von  dern.  Er  gab  zu  verstehen,  dafs  sie 
den  Saliern  aber  nie-  jedes  Land  als  ihr  eigenes  zu  betracb- 
mand  zu  töten,  oder  zu  ten  hätten,  welches  sie  ohne  Streit  und 
hindern  nach  dem  römischen  Mühe  in  Besitz  hiitten;  es  wäre  also 
Gebiete  überzuziehen,  da  sie  notwendig,  f!.i>  Tjari  1  '1  er  Kriegführen- 
nicht  als  Feinde  das  Land  den  als  ein  feindliches  zu  betraehten, 
bedrohten,  sondern  von  den  aber  als  eicrcnes  das  Land  derer,  die 
Quaden  vertrieben  wurden.**    sich  schon  getUgt  hatten." 

lOti)  lieber  die  StammverschiedeDheiten  von  Friesen  und  bachaen  vgl. 
man  Winkler,  Ond-Nederlaud,  Kap.  II  i  B.  8.  68  und  Kap.  HI  (Priee- 
land  Over  de  grenzen). 

107)  Man  vergleiche  Über  diese  BenutKong  Photii  Bibliotheoa  98. 
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Weiter  bat  Zosimus  wieder  allein  das  Wort: 

„Aia  die  Salier  der  Insel  dieie  Müde  CSsara  bemerkt  batten, 
sogen  sie  mit  ihrem  Könige  nacb  dem  den  BOmem  untertbänigen 
Lande  binttber^»  nnd  die,  welcbe  mit  ibnen  in  die  Berge  gefloben 
waren,  stiegen  ab,  wSbrend  alle  sieb  dem  CSear  2u  Fölsen  warfen, 
und  fireiwilUg  ibre  Beeitsiingeii  auslieferten  (§  4).  Als  Jnlian  sab, 
dafs  die  Barbaren  znm  Kriege  keinen  Mut  mebr  batten,  wobl  aber 
auf  beindiebe  Angriffe  und  Banbztige  versessen  waren,  wodureb  sie 
dem  Lande  keinen  geringen  Scbaden  snftigten,  und  er  in  Verlegen- 
bat war,  was  zu  tbun,  rtebte  er  diese  Arglist  der  Barbaren  dnrcb 
eine  seblaue  Kriegslist** 

Jetit  folgt  (Kap.  7)  die  Geeebichte  des  Cbarietto,  die  icb  im 
Auszug  mitteilen  will.  Cbarietto  war  ein  krftitiger  und  mutiger  an 
Raubzüge  gewohnter  Barbar,  der  lange  yorber  zn  den  Römern  ttber- 
getreten  war.  Yon  Trier  aus  hatte  er  sur  Zeit  der  Wirren,  ehe 
Julian  die  Begierung  angetreten  hatte,  ganz  allein  die  umher» 
irrenden  Feinde  auf  nächtlichen  Zügen  beschlichen  und  getötet, 
während  er  die  Köpfe  der  Getöteten  den  Stadtbewohnern  zeigte.^^^) 
ZosimuH  fahrt  fort  (III  7,  3):       Uel)er  Cbarietto  haben  wir  drei 

,,Anf  diese  Weise  flöfste  er  Fragmente  des  Eunap:  frg.  XI  1 
den  Karbaren  grofse  Furcht  ein ...  (Mneller  IV  S.  17): 

Nachdem  auch  andere  sich  ihm  „ Diesen ^^°)  (Oercio)  hatte 

als  Rauber  angeschlossen  hatten,  Cbarietto  als  Genossen  aneouom- 
und  sie,  zusammentretend  eine  men;  dauu  schlois  auch  dieser 
Menge  bildeten,  näherte  Rieh     und  jener  sich  ihm  an,  und  sie 

Cbarietto  dem  Cäsar,  und     biideten  eine  Menge  Als 

offenbarte,  was  frtiher  nur  weni-  also  Cbarietto  Cercio  angenom- 
gen  bekannt  gewesen  war."  mou  hatte,  wurden  die  Tiiaten 

gröfser,  und  die  Menge  der  Helfer 
wuchs  mit  den  Thaten.** 

Ein  zweiteB  Fragment  (XI  3  bei  Müller)  nennt  den  Namen 
Cbarietto  niobt,  weist  aber  eehr  deutlieb  auf  ibn  bin;  es  wird  seine 
gigantische  Qestalt  u.  s.  w.  gepriesen.  Zoeimus  ftbrt  fort  (III  7,  4): 

JHk  also  Cisar  mit  seiner  Armee  die  Feinde,  die  des  Nachts 
in  kleinen  Abteiinsgen  plünderten  und  den  Tag  über  sich  venteekt 
hielten,  niebt  bekämpfen  konnte,  nahm  er  die  Hilfe  des  Bftubers  an. 


108)  Man  TCrgleicbe  Amm.xyiL8,4  und  Jubep.  ad  Athen.  8.861, 
1—2,  welche  Stelm  auch  auf  die  bataTiachen  Salier  beaogen  werden 

können. 

lOd)  Etwaa  derartiges  findet  sich  bei  Libanius  (I  S.  637),  der  den 
Beriebt  oee  Oribatine  entweder  nach  seiner  Art  sagettotit  bat»  oder  nur 
eirem  Gerfichte  gefolgt  ist.  Man  vergleiche  meinen  Aztikd  Jahrb.  1899 
S.  367  (Irrtämlich  steht  da  Lib.  S.        anstatt  597). 

110)  Einen  lächerlichen  Fehler  macht  Müller.  Er  übersetzt  und 
erUArt:  „Hanc  (Chariettonem)  in  sodalilatem  xeeeplaai  lateri  tue  ad- 
haerentem  habebat."  Man  lese:  ,^nno  (Ceroionem).**  Sonst  wfirde  Julian 
Bandenfilbrer  sein* 
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(§  5)  Er  yeniSrlct«  die  Bande  des  Gharietto  noch  mit  Yielen  Selien, 
und  sandte  aie,  als  in  Banbsfigen  gettbt,  des  Naelits  gegen  die 
plündernden  Qoaden  ans,  nnd  am  Tage  stellte  er  die  ^^ppea 
im  freien  Felde  auf  |  nnd  tötete  alle,  die  den  Bftnbem  hatten  ent- 
kommen können.** 

Eintgennafsen  schUefgt  sich  hier  das  dritte  Fragment  des  Enn^ 
über  Gharietto  an  (frg.  XI  2): 

,,So  hielt  Gharietto,  der  auch  früher  bekannt  war,  nicht  aus- 
wich und  durch  seine  Dreistigkeit  Sehrecken  erregte,  aUe  Ton 
Bftaberei  zurück.*' 

Zosimus  fthrt  fort  (HI  7,  6): 

„Hiermit  fuhr  Julian  fort,  bis  die  Quaden,  in  die  Enge  ge- 
trieben und  an  Kopfzahl  sehr  verringert,  mit  ihrem  Führer  sich  dem 
Cfisar  übergaben,  nachdem  dieser  bei  den  früheren  Angriffen  schon 
eine  >Ipn;7c  Kriegsgefangene  gemacht  hatte,  unter  denen  auch  den 
von  Charirtio  aiifge^riffene-n  Sohn  dos  Königs." 

Dieselbe  Geschichte  wird  i  ei  I.unap,  ausfUhrUcher,  von  den 
Cbamaven  eriiifchlt  (frg.  XII.  Mueiler  iV  S.  17): 

„Alö  Julian  ins  feindliche  Land  einzog  und  die  Cbamaven  ibn 
baten,  auch  dieses  als  sein  eigenes  zu  schonen''  [nicht  allem  d.is 
Land  der  Salier  (man  vergleiche  frg.  X  S.  406);  sie  meinten  Bata- 
vien,  was  tVüher  römisch  war],  „ww  Julian  geneigt  nachzugeben;  er 
liefe  also  den  König  hervorti et un,  und  als  er  ihn  auf  dem  hohen 

Ufer  ^.tühtiu   buh,  bestieg  er  em  Schitf  und  unterbünJclt^ 

mittels  eines  Dolmetschers  mit  dea  Barbaren.  Da  nun  jene  zu  allem 
bereit  waren,  nnd  der  Friede  für  ihn  zugleich  annehmbar  nnd  not- 
wendig  war  (denn  wenn  die  GbamaTen  nicht  wollen,  ist  es  nnmdg- 
lieh  die  Getreidezofiihr  ans  Britannien  den  rOmischen  Festungen 
snznfthren)  schenkte  er  ihnen  notgedrangen  den  Frieden  nnd  ver- 
langte Geiseln  als  Bflrgschaft.** 

Jetst  werde  ich  die  beiden  Schriftsteller  wieder  nebeneinander 
anführen,  Bnnap  aber  im  Ansang: 

Zos.  ml,  7:  Ennap: 

^tJiaQ  fordert  n.  a.  Als  nun  Jnüan  auf  Anfragen  der 

den  Sohn  des  Königs  als  Barbaren,  welche  Geiseln  er  verlange, 
Geisel  y  und  als  dann  der  den  Sohn  des  KOnigs  genannt  hatte^ 
Anführer  der  Barbaren  wobei  er  sich  stellte,  als  ob  er 
anfängt  zu  jammern^  und  diesen  nicht  schon  hätte  (Eonap 
schwört,  dafs  sein  Sohn  hat  also  vorher  schon  die  Gefangennahme 
mit  den  andern  gestorben  des  Sohnes  gemeldet),  brachen  der  Ki^nig 
Rei,  da  hat  Cäsar  mit  den  nnd  die  Barbaren  in  Thränen  aus.  Es 
Thränen  des  Vaters  Mit-  entsteht  eine  rührende  Sccne,  wobei  Ju- 
leid,  und  zeigt  ihm  den  lian  den  Grofsmütigen  spielt,  und  den 
Sohn,  der  reich  erzogen  verloren  geglaubten  Sohn  lebend  vor- 
wurde. Julian  sagt  dann,  zeigt,  „der  in  königlicher  Pracht  bei 
daXs  er  ihn  als  Geisel  be-    ihm  lebte' ^  Jetzt  wird  Friede  gedchiossen, 
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h^ten  wolle,  nimmt  aucli  Julian  behält  den  Sohn,  und  fragt  und 
noch  von  den  Edeln  an-  bekommt  auch  die  Mutter  des  Nebis- 
dei'6  als  Geiseln  an  ' (hier  gastus  (so  hiefs  der  Jüngling ^^^))  als 
ist  eine  kleine  Abwei-  Bürgschaft  fdr  den  Frieden.  , J)araiLf  zog 
chnng)f  ,,und  bewilligt  er  weg,  als  der  Herbst  schon  zn  Ende 
ihnen  den  Frieden.**         war,  imd  der  Winter  eintrat  xmd  es 

schon  kalt  wnrde.^^^') 

Die  ganse  EnShlnng  bei  Zosimna  ist  also  ans  Eonap  gezogen; 
da  nnn  Emiap  die  Feinde  ChamaYen  nennt,  so  mnb  auch  bei  Zosimns 
Xa|yi6pouc  wieder  hergestellt  werden.  Jetst  noch  ein  Wort  Uber 
den  Mittelweg,  den  Mendelssohn  bei  der  ErklKnmg  des  Zosimns 
eingesehlagen  hat.  Er  gibt  zn,  dats  die  Expedition  Julians  gegen 
die  Chamayen  gerichtet  ist,  meint  aber,  da&  die  von  den  Sachsen 
yeranstaltete  Anssendnng  eines  Teiles  ihres  Stammes,  nümlich  der 
Chanei,  wovon  Zosimus  im  Anfang  spricht  (III  6, 1),  einer  früheren 
Zeit  angehöre  und  von  Zosimns  fälschlich  hierher  YCrsetxt  worden 
sei.  Es  ist  nicht  leicht,  sich  einen  Begriff  davon  zu  machen,  wann 
das  geschehen  sein  soll;  niemand  sonst  erwähnt  eine  solche  Ex- 
pedition. Auch  Mendelssohn  hat  sich  hier  yon  der  Meinung,  die 
Chauci  gehörten  zu  den  Sachsen,  verleiten  lassen,  einen  doppelten 
Einfall  ins  römische  Gebiet  anzunehmen.  Wie  wir  wissen,  gehören 
auch  die  Chnmavpn  nicht  zu  den  Sachsen,  aber  man  kann  es  doch 
griechischen  Sclirittstellern ,  wie  Oribasius,  dem  der  Bericht  ent- 
lehnt ist,  nicht  verargen,  dafs  sie  die  richtigen  Stamm  Verhältnisse 
nicht  kennen.  Wenn  wir  also  annehmen,  dafs  die  Sachsen  die  Cha- 
maven  nicht  ausgesandt,  sondera  wie  früher  die  Salier,  aus- 
getrieben haben,  so  ist  alles  in  Ordnung,  und  können  wir  die 
Chanken,  die  späteren  Ostfriesen,  die  in  ihrem  wasserreichen  Lande 
von  der  Völkerwanderung  gar  nicht  berührt  worden  sind,  ruhig  auf 
ihren  Terpen  an  der  Seektlste  wohnen  lassen. 

Wie  haben  wir  uns  nun  diesen  Chamavenkrieg  vorzustellen, 
nnd  wie  ist  die  Zosimeisch-Eonapische  Erzählung  mit  den  Nachrichten 
bei  Jnlian  (Epistula)  und  Ammian  in  Einklang  zu  bringen? 

„IXe  Sachsen**,  sagt  Zosimns  m  6, 1  ^*'),  „die  filr  die  krSftigsten 
der  dortigen  Barbaren  gehalten  werden,  sandten  die  Chamaven  nach 
dem  von  den  B0mem  besetsten  Lande  ans.  Diese  worden  aber  von 


III)  Nieht  der  Vater,  wie  ZeeTs  S.  885  n.  a.  annehmen.  Der  Name 

dee  Sohnes,  der  am  Hofe  lebte,  war  natürlich  benor  bekannt  als  der 
des  Vaters.  Auch  würde  die  Matter  des  KOnigs  wohl  eine  sehr  alte 
Fran  sein. 

IIS)  Dieselbe  ErsBhlnng  vom  Kdnigssolme  finden  wir  teilweise  in 
den  Fragmenten  des  Petnu  Fatricius  (frg.  18  Maeller  IV  8. 191),  der 

den  Eunap  hier  einfach  anpifTP^chrieben  hat. 

113)  Der  Anfang  dieses  Paasns  (Mendelssohn  S.  118,  20—22)  ist 
nicht  aus  Euuap  entlehnt,  sondern  eigener  Zusatz  des  Zositnus,  der  einen 
Uebergang  von  den  Alamannenkriegen  zu  dem,  was  ihn  an  denFianken- 
kriegen  am  meisten  interemirle,  finden  mnfste. 

Islirbw  f.  «Um.  PMloL  Boppl.  BS.  XZV.  S7 
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den  ibtien  benachbarten  Franken  an  der  Ueberfabrt"  (über  den  Rhein) 
„gehinJert,  damit  Julian  keiue  Ursache  bekäme,  (wieder)*^*)  gegen 

sie  zu  ziehen." 

Diese  (bünachbai  ten)  Franken  müssen  also  linksriiemisch,  und 
zwar  südlich  von  Batavien,  zwischen  Rhein  und  Maas,  wie  der  weitere 
Verfolg  lehren  wird,  gesessen  haben.  Die  Bewohner  dieses  Land- 
striehes,  die  Gugemi,  hatten  sich  also  bei  den  leclitnheiniecheii 
(spftter  xipuarisehen)  Franken  angeaehloBBen  nnd  einfaoh  den  Namen 
gewechselt;  ihr  Qan  gehörte  auch  spftter  sn  dem  Dncatas  Biboario- 
rnm.  Sie  seheinen  damals  wie  alle  anderen  Franken,  siemlicii  nn- 
abhftngig  gewesen  sn  sein,  denn  (Zos.  III  6,  2):  ,,die  Obamaven 
bauen  dann  Sehiffe,  fahren  auf  dem  Rhein  an  dem  von  Franken 
besetzten  Lande  vorbei,  und  steuern  nach  dem  den  Bömern 
gebor  eh  enden  Gebiete,  und  in  Batavien  gelandet  . . .  wollten 
sie  die  Salier  . . .  aostreiben.**^^^) 

Nach  Zosimxus  war  dies  die  Ursache,  weshalb  J ulian  gegen  die 
Chamaven  aussog.  Meines  Eracbtens  haben  wir  die  Sache  doch 
etwas  anders  sa  denken.  Die  Obamaven  brauchten  natürlich  keine 
Schiffe  711  bauen;  sie  safsen  ja  längst  an  der  Yfsel  (Fossa  Dmsiana) 
und  am  Rheine,  iind  hatten  längst  die  Rheinschifi'abrt  wo  nicht  un- 
möglich, so  doch  beschwerlich  gemacht.  Um  diese  Schifffahrt  wieder 
herznstellen,  nnd  das  Getreide  den  aufzubauenden  Festungen  wieder 
znführrn  zu  können,  unternahm  Julian  den  Zug,  wie  er  selbst  aus- 
drücküch  in  der  Epist.  ad  Athen.  (360,  11  —  361,  6)  angibt.  Er 
sagt  da,  dafs  Florentius,  sein  Präfectus  Praetorio,  es  für  so  uumög- 
lich  hielt,  die  auflauernden,  am  Rheine  wohnenden  Stämme  so  ein- 
zuschüchtern, dafs  sie  die  Kornzufuhr  zuliefsen,  dals  er  ihnen  200O 
Pfund  Silber  für  den  freien  Durchzug  bieten  wollte,  was  Julian  ;i1mm- 
verhindert  hat.  „Es  wurde  ihnen  natürlich  nichts  gegeben,  sondern 
ich  zog  gegen  sie  aus,  nnd  mit  Hilfe  der  Götter  nahm  ich  einen  Teil 
des  salischen  Volkes  in  das  rüuiische  Gebiut  auf  und  jagte  die  Cha- 

mavcu  wieder  heraus;    solchen  Schrecken  habe  ich  allen 

©iügeüöfst  und  veranlafst,  dais  sie  so  sehr  raeinen  Angriff  fürchteten, 
dafs  ich  gleich  Geiseln  empfing,  und  der  G^treidezufohr  ein  sichere:» 
Geleite  yerschafifte."^'^) 


114)  Das  Wörtcbeu  au6ic  iat  entweder  ans  Eunap  (Oribasius),  der 
die  frühere  Expedition  gegen  die  Fxanlmn  an  der  Maas  (Anm.  XVU  t) 
nalArlioh  nicht  unerwähnt  gelassen  bat^  entlehnt,  oder,  beaser,  von  Zosi- 

mu8  eingesetzt,  weil  er  von  dieser  Expedition,  die  er  über8chlni.Ton, 
bei  Eunap  gelesen  hat;  man  vergleiche  MendeUsohn  ad  1.  (S.  119).  Vi.  1 
leicht  ist  das  Wort  zu  streichen;  jedenfalls  hat  es  für  die  Beurteil uug 
der  Ereignisse  keine  Bedeutuner. 

115)  Hier  iBt  Zosimus  mit  sich  selbst  in  Widersprnclj ;  Batavien 
gehört  den  Römern  (Mendelssohn  S.  119,  6),  nnd  gehört  ihnen  doch 
wieder  nicht  (S.  119,  9—11). 

116)  Man  Yergleiohe  noch  Amm.  XYIII  S,  8.  Enoap.  frg.  Xll  (Maeller 
17  8.17).  Iiiban.IS.  648  a«E. 
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Mit  dieser  Aiiffassuug  ist  ater  der  Bericht  des  Zosimiis  sehr 
gnt  in  £inklang  zu  bringen;  durch  Straflosigkeit  und  den  un- 
geregelten Znstand  am  Niederrhein  sicher  geworden,  und  überdies 
im  Rticken  von  den  Sachsen  bedrSngt,  wollten  die  Chamaven  einen 
Einfall  in  das  römische  Gebiet  wagen;  als  aber  die  (ripuarischen) 
Franktn  ihnen  den  Durchzug  verweigerten  (Zoe.  S.  119,  2),  eroberten 
sie  Batavien  und  setzten  nun  von  da  aus  ihre  Raubzüge  zu  Wasser^'') 
und  zu  Laude  (man  vergleiche  Zobira.  S.  120,  2 — 4  und  120,  28 — 
121,  2)  unbeirrt  fort,  während  die  Salier  der  Insel  mit  ihrem  Könige 
nach  dem  römischen  Gebiete,  also  nach  Totandrien  binllbersetsten, 
und  die,  welche  in  die  Berge  (wahreebeinlidi  die  waldigen  Heben 
in  der  KSbe  von  Nimwegen  und  Cleve)  gcfloben  waren,  aus  ibrem 
Venteeke  beraos  sieb  ibm  xngesellten.  und  alle  bei  dem  anf  der 
alten  BeiobsetraTto  Ton  Tongeren  naob  Nimwogen  beraarllckenden 
CSaar  Scbntz  encbten,  nnd  mit  ibrer  Habe  in  das  römiscbe  Gebiet 
aufgenommen  wurden  (man  vergleicbe  auob  Liban.  S.  546 — 547). 
Ist  nun  Sevems  wirUieb  swiscben  Maas  nnd  Bbein  Torgedrongen, 
Bo  bat  er  nnterdessen  das  Land  swiscben  Maas  und  Waal  teilweise 
▼on  den  Gbamaven  zurtLekerobert;  sonst  mttssen  wir  annebmen,  dafs 
Julian  selbst  mindestens  bis  an  die  Waal  in  das  Land  Yorgedrungen 
sei  (man  vergleicbe  Ennap.  firg.  XII  Anf.)  Die  Chamaven  wurden 
teils  getötet,  teils  gefangen  genommen;  andere  liefs  Julian,  wie 
Amm.  XYII  8,  6  sagt,  yor  der  Hand  unverletzt  beimziehen,  um  die 
Soldaten  durch  die  weite  Entfernung  nicht  zu  enntlden.  Dann 
wnrde  der  Krieg  eine  kurze  Zeit  aufgegeben  (Libanius  sagt  von 
diesem  Kriege:  xai  Tauil  niv  d^ax€i  [S.  547]),  um  drei  Festungen, 
die  in  gerader  Linie  am  Ufer  der  Maas,  also  wohl  von  Cuyk  west- 
lich in  der  Richtung  auf  Heeitruidenberg,  gelegen  hatten,  aber  längst 
zerstört  wan  u,  wieder  autzubauen  (Amm.  XVII  9,  1). 

Ueber  Charietto  weder  bei  Julian,  noch  bei  Ammian,  noch  auch 
bei  Libanius  ein  Wort.  Hat  Julian  sich  über  die  Beihilfe  eines 
Räubers  geschämt  und  deshalb  die  Sache  unerwähnt  gelassen?  Aus 
der  Ausführlichkeit,  womit  Zosimus  die  Sache  entschuldigt  (III  7, 4) 
möchte  man  fast  diesen  Schlufs  ziehen.  Denn,  wie  sehr  auch  von 
der  Sage  ausgeschmtickt,  ersonnen  ist  die  Geschichte  des  Charietto 
gewifs  nicht.  Charietto  ist  eine  historische  Person;  er  wurde  von 
Juliau  zu  dergleichen  Diensten  noch  einmal  verwendet  ( Anim,  XVII 
10,  5),  und  ist  später  in  regelmäfsigen  römischen  Kriegsdienil  ge- 
treten (Amm.  XXVn  1,  2)."*») 


117)  Man  denke  an  den  bei  Libanius  verzeichneten  Erfulg  der  Juliaoi- 
tcben  fiipeditioD  (8. 548  a.  E.):  oCkouv  oö&clc  in  tiÖv  ßapßdpuiv  xct^u^nrac 
taXOövToc  lirl  Tuc  eluj6u(ac  XijCTcfac  £g^iTX€uc€v. 

118)  Hecker,  Zur  Geschichte  d.  Kaisers  Julian  S  20  ist  wolil  allzu 
hkeptiscb,  wenn  er  den  Ursprung  dieser 'Tradition'  in  der  Verv,  *  udiiDg,  (]\e 
JuUaa  von  Charietto  gegen  die  Alamanuen  maciite  (Amm.  XVII  10,511.) 
■Qfilit.  Di«  iwei  ErsUiiaiigeii  liegen  sa  weit  Mueinander.  Bei  Zotimiis 

81» 
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Chariettos  Bande  wurde  also  von  Julian  für  den  Krieg  ge- 
dungen,  und  mit  vielen  sali&cLen  1  lUchtlingcn  verstärkt,  für  die 
Guerilla  benutzt,  wobei  viele  Kriegsgefangene  gemacht  und  viel 
Yieh  erbeutet  wurde  "^),  während  die  Armee  teils  die  Festungen 
aufbaute  (Antm«  XVII  9, 1),  teile  den  im  Mea  Felde  sieh  teigenden 
ChuDAven  den  Gaiaue  madite  (ZoBka.  8. 121,  8—10). 

Endlich  gaben  die  Ghunavoi,  als  sie  ihr  Land  yerheeri^^,  ihr 
Vieh  geraubt,  ihre  Frauen  und  Kinder  weggeschleppt  sahen  (Jul. 
8.  361,  3),  ilurän  Widerstand  auf  und  baten  um  FHeden.  Die  Friedens- 
unterhandlungen, die  dann  folgten,  fanden  an  einem  breiten  (sonrt 
wSre  der  Kahn  nicht  nötig  gewesen;  man  veigleiehe  Ennap.  frg.  XU) 
FlufSi  im  Lande  der  Ghamaven  (Eunap.  firg.  XII  a.  A.),  wahrschein- 
lich also  an  der  Waal  statt,  und  endeten  damit,  dafii  die  Ghamaven 
ihre  E'iubereien  aufgeben ^''),  und  sich  nach  ihrem  eigenen  Lande 
(iwischen  fihein  und  Yfsel)  zurückziehen  mufsten  ^^^);  hier  wenigstens 
safiBen  sie  noch  beim  Anfeng  des  fiOnften  Jahrh.  (ZeuDs  S.  335—336). 

Sie  wurden  also  wieder  aus  der  Betnwe  aufgetrieben,  doch 
blieb  das  Vorschieben  der  Reichsgrenze  bis  an  den  Bbein  fürs 
folgende  Jahr  aufgespart.  Die  Zeit  drängte  für  den  Krieg  mit  den 
Alamannen,  denn  der  zehnmonatliche  Vertrag  lief  zu  Enrle.***) 

Doch  hntte  Julian  nocb,  che  er  die  Nierierlnnde  verliefs, 
eine  Ineurrektion  seiucr  Soldit.  n  zu  dämpfen.  Da,  als  Julian  aus 
Paris  zog,  die  Zufuhr  aus  Aquitanien  noch  nicht  angekommen  war, 
hatte  er  den  Soldaten  fUr  20  Tage  (Amm.XVU  8,  2y^^)  Soldaten- 

käm])ft  Charietto  gegen  ein  ganzes  Volk,  bei  Ammian  hat  er  nur  einen 
tüchtigen  Führer  für  die  Armee  aufzugreifen,  üeberdies  ist  da  der 
noch  nicht  in  regelmäfsi^em  Kriegidieiiit  erscheinende  Charietto  einem 
Tribunf  n  der  Scutaricr  untergeordnet  (Amin.  XVII  10,  6:  „Neaticae  tribuno 
Scntariorum  et  Chariettoni  vito  fortitudinis  mirao  imperavornt  Caesar  cet.") 

119)  Mau  vergleiche  Jul.  ep.  S.  361,  3:  iroXAdc  ^ouc  Kai  x^vaia  pcTd 
irmöapiuiv  cuXXaßiiiv  mit  2orim.  8.  121, 18^14:  Ka(capt,  irXf\döc  tc 
aixfioXiüTujv  f{hj]  cuXXaßövTi  Koxä  tAc  irpor^c  bpihooc 

120)  Das  üetroidp  war  aber  noch  nicht  reif;  man  vergleiche  Amm. 
XVII  9,  2 :  „sperans  ex  Chamavonun  messibns  id  suppleri  posse  qnod 
ablatum  est"  Et  ist  bier  wohl  nicbt  ?om  eigenen  Lande  der  ChamaTen 
(der  Lymers),  das  la  weit  ablag,  aondern  von  der  Betnwe  und  Maas- 
waal  die  Redv. 

121)  "^I  in  vergleiche  die  Rede  Julians  bei  Eunap.  frg.  Xli.  Zosim. 
III  7,  7  a.  E.   Julian.  S.  3G1,  4—6. 

122)  Anm.  ZYIl,  8,  6  a.  £.  Julian.  S.  861, 2  :  XaiidßoDC  hä  W^aca, 

123)  Die  Zeitangabe  bei  Eunap  (hg.  XII  a.  E.,  man  vergleiche 
oben  S.  409)  ist  TiRtürlich  verkehrt.  Julian  hat  persönlich  den  Frieden 
geschlossen  uod  auch  Charietto  ist  mit  ihm  nach  Deutachland  fortge- 
togen  (Asia.  XVII 10,  6). 

124)  Amm.  XVII  9,  2  wird  von  17  Tagen  gesprochen.  Auch  an« 
deieraeits  errf^fren  die  zwei  Kapitel  8  und  9  Bedenken,  wie  Menf^elfsohn 
Zo8.  S.  IVJ  iNote  richtig  gesehen  hat.  Dennoch  sind  dieselben  den 
Commentarien  Julians  entlehnt  (man  vergleicbe  Einleitung  S.  844). 

ünter  anderen  whd  der  Krieg  unterbroebeu  Amm.  XvII  9, 1,  nach» 
dem  fobon  Torber  XVil  8»  6  a^  £.  Friede  geaeUoeien  war.  Eatweder 
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iwiobaok  auf  dem  Büeken  mitgegeben.  Von  dem,  wem  dsron  lllnig 
war  (man  hatte  unterwegs  wahracheuiBoh  Ton  der  Bente  gelebt), 
wurde  jetit  ein  T«l  in  den  drei  Feetongen  an^geepeiohert,  da  Jnliaii 
aas  der  Ernte  der  Cbamaven  den  Absng  in  enetsen  boffte.  Bas 
fiel  aber  anders  ans;  das  Getreide  war  noch  nicht  reif  nnd  das 
Volk  fing  an  Not  in  leiden**^);  da  brach  der  lang  Tcrhaltene  QroU 
gegen  Julian  ans:  sie  hatten  schon  lange  weder  DonatiTnm  nodi 
Sold  erhalten,  nnd  jetzt  kam  noch  Hongersnot  dazu  (Amm.  XVII 
9|  3-— 6).  Aber  auch  jetst  WQfste  Julian  seine  Leute  zu  beschwich- 
tigen nnd  zum  Gehorsam  zu  bringen,  worauf  er  nach  Deutschland 
zog,  um  die  Alamannen  zu  bekriegen. 

Ehe  Julian  aber  diese  Gegend  verliefo,  hatte  er  Vorkebmngen 
getroffen,  am  den  vollständigen  Sieg  (man  ?ergL  Jul.  S.  361,  4 — 6) 
über  die  Chamaven  auszunutzen«  Es  mufste  eine  Getreideflotte  ge- 
schaffen werden,  um  das  Korn  wieder  aus  Britannien  nach  den 
Oarnisoncn  arri  Khcin  hinüberzusehaffen.  Zweihundert  Schiffe  waren 
noch  s  orhancleii  ( Jul.  S.  3G0,  1 3 — 14)^*),  vierhundert  andere  liefs 
or  in  nicht  ganz  zehn  Monaten  auf  den  Werften  am  Ehein  und  an 
der  Maas  bauen.**^ 

Darauf  g'm<^  er  im  folgenden  Jahie,  sobald  die  Jabre>7eit  es 
erlaubte,  rheinabvvärts,  um  die  Flotte  aus  See  abzuholen;  diese  fuhr 
daun  wahrBcheinliüh  nach  Castra  Herculis  (in  der  Nähe  von  Huifbeu 
in  der  Betuwe),  der  Sufsersten  Festung  aui  lihcin,  Jiü  Julian  wieder 
herstellen  liefs.  Da  fand  dann  die  Ueberhidung  in  Rheinschiffe 
statt,  die  dann  stromaufwärts  fuhren,  um  die  Festungen,  die  jetzt 
wieder  aufgebaut  wurden,  mit  Getreide  zu  versehen  (Amm.  XVIII 
2,3.  JuLlL). 

Yen  der  tfeberladung  in  BhdnsohifFe  spricht  nur  Zosimus  (1. 1.) ; 
doch  iat  die  Sache  nicht  anzuzweifeln;  XJeberladung  hat  bis  Tor  den 
allerletzten  Jahren  stets  stattgefunden ,  früher  vielleicht  in  Nim- 
wegen,  spiter  in  Dorestad  (BataTodurom,  jetst  Wyk  hg  Dunrstede) 
und  Tiel,  im  spSteren  Mittelalter  in  Dordreeht,  Jetzt  in  Botterdam. 
Die  gebauten  Schiffe  waren  aber  bestimmt  Seeschiffe;  man  Tcrgleiche 
nnr  Jul.  S.  860, 12—13:  diTÖ  ttIc  Bp£TTav(boc  nnd  15:  cld^taTOV 


mufa  hier  also  Ungeschicklichkeit  bei  Julian  angenommen  werden,  oder 
das  für  Conatantins  geh&ssige  Kapitel  9  ist  tou  Julian  naeh  Constautins' 
Tode  den  ursprflngliohen  nicht  Teröffentliohten  Anfseichnnogen  in  un- 
geschickter  Weise  angeheftet  worden. 

125)  Vieh  war  natürlich  vorbaaden  (Jul.  S.  361,  3). 

126)  Nach  Liban.  S.  649  waren  die  meisten  Frachtsohiffe  ans  Land 
gezogen  und  Terihttlt  und  nur  wenige  setsten  ihre  Ladung  in  den  Häfen 
Galli*      an<^,  von  wo  dan  Getreide  duToh  Frachtkarreu  tiansportirt 

wurde,  wa.s  ,-(jhr  kostbar  war. 

127)  Jul.  S.  360,  12—17.  Liban.  b.  549.  Zosimus  (III  5,  2)  lälst  ihn 
800  Sehiffe  bauen,  die,  aus  Britanoien  surftokgekehrt,  ihre  Fracht  in 
Kbeinschiffe  fiberladen.  Man  vergleiche  Libanins  Movi|ib(a  Itri  louXuM^ 
I  S«  612:  Mdxuc  xal  Tpdiraia  kuI  'Pf^vov  itXcöfievov. 
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€ic  TÖv  'Pnvov.  Kleine  Rbeinscbiffe  (iusoriae  naves  Amm.XVII  2, 3) 
waren  dan  als  Uberall  anwesend. 

Sieben  Festungen  wurden  in  diesem  Jahre  (359)  wieder  auf- 
gebaut, Dämlich  Castra  Herculis,  Quadriburgium  (Scheukeaijcbaiiz), 
Tricensimae  (Kellen),  Novaesium  (Neufs),  Bonna,  Antennacum 
(Andernach)  und  Bingen  (Amm.  ZVm  2,  4).  Von  diesen  dienten 
die  ersten  iwei  som  Sohutse  der  Betawe»  die  jetit  wieder  snm  Reichs- 
gebiet geseblagen  wurde. 

Wenn  loh  nun  die  Ton  Julian  gewonnenen  Besuliate  sasammen* 
fiusei  so  finde  ieh,  dab  er  die  Bädisgrense  auch  in  diesen  Gegenden 
noch  einmal  wieder  hergestellt  hat,  dem  steten  Vordringen  aber  der 
salischen  Franken  auf  römischem  Gebiete  nicht  hat  widerstehen 
können,  sondern  mit  nomineller  Anerkennung  rQmisoher  Oberhoheit 
sioh  hat  begnttgen  müssen. 

Nach  Ablauf  der  Frankenkriege  vom  Jahre  358  war  Jnllan 
nocb  im  Juli  oder  August  rbeinaufwarts  gezogen,  hatte  irgendwo 
auf  einer  Schiffsbrücke  den  Rhein  passirt^^^)  und  betrat  jetzt  wieder 
das  Land  der  Alamannen.  Da  ermattete  plötzlich  sein  Magister 
equitnm  Severus,  der  ihm  bisher  so  treu  gedient  hatte,  in  seinem 
Eiferi  und  verbot  den  Führern  den  Weg  nach  dem  feindlichen  Lande 
zu  zeigen.  Eine  Ursache  fUr  diese  Veränderung  in  seinem  Benehmen 
wird  nicht  angegeben'*^),  doch  es  wird  wohl  wieder  ein  Zerwürfnis 
mit  dem  Cäsar  dahinterstecken,  wobei  Julian  —  daftlr  bürgt  uns 
Bein  Stilbchweigen  - —  wohl  nicht  die  schöne  Rolle  gespielt  hat. 
Julian  war  eben  herrschsüchtig  und  jähzorniof.  und  besafs  wenig- 
stens jetzt  noch  nicht  die  Gabe,  seine  Feldherren  und  Beamten  an 
sich  zu  fesseln.  So  viel  Eintluls  hatte  aber  Julian  jetzt  noch  beim 
Kaiser,  dafä  Severus  im  folgenden  Jahre  abberuien  wurde  (Amm. 
XVIII  2,  7). 

Auf  den  Gang  der  Ereignisse  hat  die  Unthätigkeit  des  Severus 
keinen  merklichen  Einflufs  geübt.  Als  Julian  das  Gebiet  des  Suo- 
marius  betrat,  kam  dieser  sogleich  seine  Unterwerfunpr  anzubieten, 
welche  ihm  unter  der  Bedini^wnf.',  dafs  er  allo  Gefangcuen  ausliefern 
und  dio  Soldaten  mit  Getreide  versehen  solle,  gewahrt  wurde.  Wie 
ein  Steuereinnehmer  niederen  Kanges^^)  empfing  er  für  das  jedes- 
mal Abgelieferte  eine  Bescheinigung,  und  diese  Quittungen  mufste 
er  SU  rechter  Zeit  vorzeigen  können  (Amm.  XVn  10,  3 — 4). 

Jetit  mo&te  Hortarins  unterworfen  werden:  man  hatte  aber 


128)  Amm.  XVTT  10,  1.    Anders  Liban.  T  S.  547. 

129)  Waa  Ammiau  XVII  10,  2  vorbringt,  bat  gar  keine  Bedeutung, 
und  dient  nur  um  seine  eigene  Öelehnankeit  an  den  Tag  za  legen. 

130)  Diese  empfingen  bei  der  Ablieferung  des  Getreides  oder  son* 
etiger  Gegenstande  an  die  Proviantmeister  des  Heeres  Quittung  für  das 
Abgelieferte.  Diese  Quittungen  mntsten  dann  später  au  die  kaiserliche 
Kaane  nur  Bevidimng  eingeliefort  weiden;  man  vergleidhe  Välei^  ad 
Amm.  XVn  10,  8* 
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keine  Führer;  deshalb  wurde  Nestica,  ein  Tiibun  der  Scutarier  und 
unser  Cbarietto  beauftragt,  einen  Alamannen  aufzugreifen,  der 
gegen  Zusicherung  persönlicher  Sicherheit  den  Weg  nach  dem  feind* 
liehen  Lande  zeigen  sollte.  So  geschah  es,  nnd  der  Aufgegriffene 
führte  die  Armee  erst  nach  dem  uns  bekannten  Walde,  dann  aber, 
als  auch  von  dieser  Seite  die  Zugänge  versperrt  waren,  mufsten  sehr 
)f\Ti^Q  Umwege  gemacht  werden,  ehe  mau  in  das  Laud  des  Königs 
kam;  dieses  lag  also  in  dem  Walde,  hinter  dem  Gebiete  des  Suo- 
marius.  Das  Laud  wurde  jetzt  ohne  Gnar^e  ausgemordet  und  aus- 
geraubt, bis  endlich  der  König  um  FrieUiii  bat.  Aueh  ihm  wurde 
die  Verpflichtung,  alle  Gefangenen  auszuliefern,  aut'erlegt.^^^J  Als 
er  aber  dieser  Bedingung  nicht  genügend  nachkam,  liel's  Julian,  als 
der  König,  um  Geschenke  zu  bringen,  wieder  in  das  Lager  kam, 
vier  seiner  Vertrauten  so  lange  einsperren,  bis  alle  Gefangenen  ein- 
geliefert waren  (Amm.  XVII  10,  8)."*) 

Jutit  wurdt;  iliiii  aber  eine  viel  sckwererc  Last  auferlegt.  Da 
sein  Land  verwüstet  war,  konnte  er  natürlich  kein  Getreide  liefern j 
er  muüste  also  Wagen  stellen ,  und  Bauholz  zum  Wiederaufbau  der 
Städte  herbeischleppen  lassen  (Amm.  XVII 10,  9).  Als  Jnlian  dies 
dorn  Könige  mit  Drohungen  eingesebftrft  hatte,  entHeA  er  die  Sol- 
daten nach  den  gewohnten  Quartieren,  nnd  kehrte  selbst  naoh  Ftois  * 
snraok  (Amm.  XVn  10, 10). 

Beim  Wiederanfban  der  StSdte  im  folgenden  Frttlgahxe  wurden 
erst  die  Getreidemagasine  errichtet,  nnd  darin  das  ans  Britannien 
angekommene  Getreide  anfgespeiohert;  dann  worden  die  Ifanem 
wieder  anfgebant,  wobei  die  Alamannen  des  Snomar  das  Banholz 
lieferten  (man  Tergleiohe  Liban.  S.  547),  imd  die  AnxiliSrsoldaten, 
die  sonst  nieht  dasn  Terpflichtet  waren,  ans  Liebe  zn  Jnlian  sehr 
viel  Hüfe  leisteten  (Amm.  XVEI  2,  3  —  6). 

Naeh  seiner  Rückkehr  vom  Niederrhein  (im  Jahre  369)  hatte 
Jnlian  noch  eine  letzte  Expedition  ins  feindliche  Land  zu  unter- 
nehmen.  Die  im  früheren  Decumatland  südlich  von  dem  Maine 
wohnenden  Alamannen,  die  für  den  Einfall  vom  Jahre  357  in  das 
Elsafs  das  gr5fste  Kontingent  gestellt  hatten,  mnlsten  noch  ein- 
geschüchtert und  znr  Aaslieferung  der  Kriegsgefangenen  geswniigen 
werden. 

Um  ihre  f^timmungon  nnd  Absichten  auszukundschaften,  war 
schon  früh  im  Jahre  Jiariobandes,  ein  Tribun,  der  augenblicklich 
ohne  dienstliche  Stellung  (^tribunus  vaeans),  und  als  Germane  der 
Landessprache  mächtig  war,  nach  König  Hortar  aosgesandt,  und 


131)  Hierauf  wurde,  wie  wir  wissen,  der  grölste  Wert  gelegt.  Man 
vergleiche  auch  Amm.  XVlll  2,  19. 

188)  pies  hat  wahrsefaeiiilich  zu  dem  von  Zosimus  (III  4)  mitge- 
teilten nnsinnigen  Bericht  über  die  Zurückforderung  der  Gefangenen 
Veranlassung  gegeben.  Dafs  auch  Libanius  davon  gehört,  erhellt  ans 
S.  U7  a.  £.  (Man  veigleiche  meinen  Artikel  Jahrb.  1693  S.  367 } 
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naeli  seuier  BiLckkelir  im  Ansolüiirs  an  Beine  Mittttliuigen  der  Feld- 
zugsplan  festgestellt  worden  (Amm.  AViii  2, 1.  2  n.  7).  Sehoa  in 
Bittgen  hatte  der  Prtf.  Frti  FlorentinB  mit  einem  Teile  der  Trappen 
und  mit  genügenden  Torrftten  an  Getrdde  —  die  Soige  fttr  daa 
Getreide  lag  dem  BrKfekten  ob  —  sich  dem  Jnlian,  ala  er  ana  den 
Niederlanden  kam ,  zugesellt  (Amm.  XVIII  2,  4).    Jetzt  zog  man 
nach  Mainz,  wo  Florentius  und  der  neue  Magiater  eqnitom  LnpieinnB 
Uber  die  dortige  Brücke  in  Feindesland  ziehen  wollten.  Dem  wider- 
setzte sich  aber  Julian;  er  wollte  nicht,  dafs  die  Soldaten  daa  Lnnd 
des  SuomariuB,  der  sich  den  Befehlen  Julians  ^pft'gt  hatte,  wieder 
yerheerten.  Andererseits  hatten  die  bedrohten  Könige  Suomar  be- 
fohlen, den  Uebergang  Julians  zu  verhindern;  da  dieser  aber  be- 
teuerte, dafs  er  das  allein  nicht  könne,  so  zo^m  sie  eine  groföe 
Kriegsmacht   Mainz  gegenüber  zusammen  (Amm,  XVin2,7 — 8). 
Es  war  also  ein  doppelter  Grund  vorhanden,  weshalb  man  nicht  bei 
Mainz  über  den  Rhein  ziehen  sollte.    Man  zog  also  südlich  (rhein- 
aufwUrts)  nach  einer  Gegend,  die  sich  vortreflflich  zum  Schlagen 
einer  Brücke  eiornete,  und  die  Feinde  begleiteten  sie  am  andern 
Ufer,  und  hielten  Wache,  um  einen  nächtlichen  Uebergang  zu  ver- 
hindern (Amm.  X\TI1  2,  9 — 10).    Eine  Kriegslist  Julians  machte 
aber  die  Wachsamkeit  der  Feinde  zu  Schanden.   Während  diese  die 
nächtlichen  Feuer  im  Lager  Julians  beobachteten,  befahl  Julian 
einigen  Tribunen  mit  je  300  mit  Pfählen  versehenen  Soldateii  sich 
auf  40  Kähnen  den  Flufs  hinabgleiten  zu  lassen,  und  die  schon 
vorher  am  anderen  üfer  erlesene  Stelle,  die  fttr  den  Flulallbergang 
geeignet  ersehien»  und  verteidigt  werden  konnte  (Libaa.  S.  (51. 
Amm.  XVni  2, 11—12)  an  beaetsen.   Die  Stelle  mutete  also  als 
Brttckenkopf  dienen.  Dies  gelang,  nnd  da  angekommen,  überfieien 
sie  noch  in  derselben  Nacht  alle  Fitraten  mit  ihrer  gaasen  Sipp- 
schaft, die  beim  befirenndeten  WSmg  Eortar  an  Gaste  geladen,  nach 
Mittemacht  heimkehrten;  die  Fflraten  aber,  die  beritten  waren,  ent- 
kamen alle;  nur  daa  Gesinde,  daa  su  Fnb  folgte,  wurde  arg  mit* 
genommen,^") 

Ala  nun  die  Feinde  den  Uebergang  eines  Teiles  der  Armee 
gewahr  wurden,  und  Julian,  der  den  Yorausgesohiekten  sogleich  ge- 
folgt war,  noch  mit  dem  Schlagen  der  Brücke  vom  linken  üfer  aas 
nach  dem  Brttckenkopf  zn  (man  Tcrgleiche  Liban.  S.  551)  beschafligt 
war,  ergriffen  sie  die  Flacht,  um  noch  bei  Zeiten  ihre  Fraaen  und 
Kinder  und  ihre  Habe  in  Sicherheit  bringen  zu  können. 

So  konnte  Julian  unbehindert  nach  dem  rechten  üfer  über- 
ziehen, und  nachdem  er  das  Reich  des  befreundeten  "Rortar,  ohne 
Schaden  aozunohten,  pasairt  hatte,  begann  er,  in  Feindesland  vor- 

188)  Amm.  XVIII  2, 18.  Oerade  solche  Stellen,  wie  diese,  verleihen 
dem  Werke  AmmiauH  seinen  Reiz,  da  sie,  besser  als  ganze  Bücher,  unB 
in  da^  Leben  und  die  Gewohnheiten  vezschiedener  Volker  damaliger  Zeit 
einführen. 
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dringend,  allaB  mit  Feuer  und  Sebwerfc  ni  wwOsten.^)  Die  toh 
ihm  eingeeoUagene  Biobtang  ist  durch  die  Mitteilung  Ammians  nur 
schwer  za  bestimmen,  Julian  habe  sich  einige  Zeit  in  einer  Gegend 
namens  Capeilatium  oder  Palas  aufgebalten.  Man  hat  den  Namen 
Paias,  der  aber  nioht  römisch  ist^^^),  wohl  mitBecht  mit  dem  Pfahl- 
graben,  dem  obergernumischen  Limes  in  Zusammenbang  gebraoht^^), 
und  weil  in  jener  Gegend  auch  die  Grenzsteine  der  Alamaanen  nnd 
Bnrgunden  gefunden  wurden  (Amm.  XVIII  2,  15),  die  wegen  der 
Salinen  in  der  NShe  in  ewigen  Fehden  begriffen  waren  (Amm. 
XXVIII  5,  Ii),  hat  man  die  GefTend  bei  (Schwäbisch)  Hall  wieder- 
finden wollen.'^^)  Hall  lieu;t  al)er  aufserbalb  des  Lime3;  auch  sind 
die  Angaben  des  Ammian  wohl  zu  unbestimmt,  um  darauf  eino 
Hjpothese  aufbauen  zu  dürfen;  nur  soviel  kann  man  als  feststehend 
annehmen,  dafs  Jnlian  den  früheren  Limes  nicht  überschritten  haben 
wird.  Die  Burgundeu  safsen  damals  im  Nordosten,  also  wohl  aufser- 
balb,  die  Alamannen  innerhalb  des  Pfablgrabens. 

Die  den  Burgunden  zunächst  wohnenden  Alamannenkönige,  die 
Geschwister  Macrianus  und  ilariobaudus  boten  zuerst  ihre  Unter- 
werfung au  (AmRi.  XVIIT  2,  15).  Dann  kam  bald  darauf  aus  dem 
Breisgau  der  uns  läogat  bekamite  Vadomarius,  der  dem  Julian  einen 
Brief  von  dem  Kaiser,  worin  er  ihm  sehr  empfohlen  wurde,  über- 
reichte (Amm.  XVm  2, 16).  Vadonuur  hatte  sich  schon  im  Jahre  354 
der  rSmisehen  Hnt  anTerlixaat,  und  war,  wie  wir  noeh  spftfer  sehen 
werden,  mit  dem  Kaiser  heirenndet  gebliehen.  Er  wnzde  denn  anoh 
Ton  Jnlian  gelinde  behandelt;  hatte  sich  jedooh  dartLber  zn  yerant^ 
Worten,  daüi  sein  Volk  an  der  Sohlaoht  bei  StraTsborg  teilgenommen 
(man  Tergleiohe  S.381  Note  29,  8.393);  anoh  wurde  die  Anwaltschaft^ 
die  er  lOr  die  EOnige  ürins,  IJrsieinas  und  Yestralpas,  die  wohl 
wie  froher  Ohnodomar,  aUe  im  Beemnatlande  den  Bhein  enüaog 
wohnten,  llbemommen  hatte,  abgelehnt  Erst  als  diese,  nachdem 
Jnlian  ihre  Saaten  nnd  Hütten  yerbrennen  nnd  manche  ihrer  ünter- 
thanen  in  Gefangenschaft  hatte  wegschleppen  lassen,  selbst  Gesandte 
abgeschickt  hatten,  wurde  ihnen  und  Vadomar  der  Friede  anter  der 
Bedingung  gewährt,  dafs  sie  alle  römischen  Gefangenen  wieder  ans- 
liefom  sollten  {kmuL  XVUI  2, 16— 19). 

Dalb  dieser  Bedingung  nicht  ohne  Mühe  nnd  Streit  nach- 
gekommen worden  ist,  erhellt  ans  einem  Fragmente  des  Ennap 

134)  Amm.  XVIII  2,  14—16.  üeber  das  Verhältnis  zwischen  den 
Berichten  des  Ammian  und  des  Libanius  über  diese  Kriegslist  Terglciche 
man  metuen  Artikel  Jahrh.  1898,  8.  866. 

135)  Man  vergleiche  Mommeen,  ROm.  Gesch.  V,  S.  141  Note  1. 

136)  Man  vergleiche  Pletschette,  Der  rätiBch-obprfTermaniFche  Limes 
nach  den  neueren  Forschangen.  Programm  d.  Diekitcher  Gymnasiums 
filr  tBnf96  (Lnzembnrg,  Bflä  1896),  S.  81.  Anoh  das  Wort  CapeUatt- 
um  soll  sich  (nach  Hdbner,  Bonoer  Jahrb.  LXXX  1886,  8.  79)  anf  die 
(Teafel8)maner  beziehen. 

187)  Mannert»  Germania  S.  298.   Zeofs  S.  811. 
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(frg.  XIII*  Mutier  JY  S.  19).  Danas  aehliefecn  wir,  daTs  Yadomar 
flemen  Sobn  (nach  Amnuan  XXVn  10,  S.  XXX  7,  7  hieb  er  Yitin- 
eabina)  als  Oeiael  fftr  die  riehtige  Auslieferung  der  Ge&ngeneii  ge* 
geben  hatte;  dafo  er  diesen  aber,  als  Julian  sohon  wieder  in  Nemetes 
(Speyer  «.B.)  war,  ohne  die  Oe&ngeneB,  3000  an  der  Zahl,  snrOck- 
gegeben  sn  haben,  unter  Drohungen  snrttekforderte. 

Julian  sandte  darauf  den  Sohn  znrilek,  da  ja  ein  Enabo  kein 
genflgenderBtlxgefllr  so  viele  Edleren  sei,  sohiokte  aber  eine  Gesandt* 
seliaft  mit  einem  Briefe  an  Vadomar  ab,  worin  er  auf  der  sofoiügeo 
AnsUeferung  der  Gefangenen  bestand,  nnd  um  seinen  Drohungen 
noch  mehr  Narlxlrack  zu  geben,  rückte  er  sofort  mit  der  Armee 
nach  Basel.  Hier  endet  das  Fragment;  wahrscheinlich  hat  Julian 
von  Basel  aus  die  Sache  weiter  betrieben  nnd  sum  guten  Sehlasse 
gefÄhrt*»*) 

Im  ganzen  wurden  in  diesem  und  dem  vorigen  Jahre  20  000 
Gefangene  nach  ihren  HeimstStten  zurückgeführt  (Jul.  ep.  ad  Atb. 
S.  361, 10—11),  womit  der  Schaden  der  Einfälle  so  gut  wie  möglich 
wieder  ausgeglichen  war. 

Im  folfrenden  Jahre  (Amm.  XX  lOj,  als  Julian  schon  den  Purpur 
angCDOtmnen,  l;:tt  er  noch  einen  unbedeutenden  Zug  gegen  die  At- 
thuarü,  tinc  Abteilung  der  ripuarischen  Frauken  unternommeu,  die 
^vahrschuinlich  in  der  gebirgigen  Waldgegend  zwischen  Lippe  und 
Ruhr  ihren  Sitz  hatten;  ich  schliefse  das  aus  dem  Ausgangspunkt 
der  Expedition  Julians.  Tricesima,  von  wo  aus  Julian  unerwartet 
ins  ieiiidliche  Land  einzog,  liegt  dieser  Gegend  gerade  gegenüber. 

Die  Atthuarii,  die  das  äurser^lü  Gebiet  von  (iallien,  also  wohl 
diu  liegend  zwischen  Rhein  und  Maas,  beunruhigt  hatten,  wurden 
bei  diesem  plötzlichen  üeberfall  bald  niedergeschlagen  und  baten 
um  Frieden,  den  Julian  ihnen  gewährte,  weil  er  das  flür  die  Grols- 
grundbesitier  der  Umgegend  fOr  nfitdieh  hielt^^)  Diese  hatten 
also  Uber  ihre  Stammeegenoesen  an  der  anderen  Seite  dee  Bheinet 
bei  JuUaa  Klage  geführt '^^) 

Nach  dem  Friedenewshluls  log  er  rheinanfwftrts  na«di  *  Basel, 
und  besuchte  unterwegs  noch  einmal  alle  StSdte,  Feetongen,  Eastells 


188)  TiUemont,  Bist  d.  Empäreurs  IV  S.  180  ^  settt  den  Zug  vor 
der  Expedition  ins  Decnmatland  an;  das  ist  unrichtig:  die  Erwftminng 
des  Geiself  läTst  auf  yoraDgegangaieD  FriedeoBSohlufs  Bcblielsen;  auch 
sog  Julian  nicht  von  Basel,  sondern  von  Mainz  aus  ins  feindliche  Land. 

139)  V.  T.edebur,  Das  Land  nnd  Volk  der  Bructerer,  setit  sie  (S.  156) 
südlich  von  der  Ruhr  an.    Mau  vergleiche  auch  die  beige^ebene  Karte. 

140)  Amm.  XX  10,  f  a.  E.s  ^boc  prodesse  poieesaonbus  fimtimis 
arbitratns." 

141)  V,  Duray  CHertzberp),  Gesch.  d.  röm.  Kaiserreichs  S.  346  Note  1 
meint,  dafs  Julian  eicli  auf  diese  E^edition  bezieht,  wenn  er  im  Miso- 
pogou  Yom  bpufiöc  'EpKOvioc  sprieht  03*  MS>  90->8S).  Aber  aofaen  albsi 
wegen  der  Werte  dpn  irpt&rev  de  dv&puc  tcJUiOvti  ist  diese  Uebusg 
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•und  WachttOrme  (Burgi^*^)),  die  er  am  Rhein  zur  Sicherung  der 
Grenze  wiederhergestellt  hatte '*^),  und  zog  dann  über  Besan^on 
(Vesontio),  das  noch  in  Triimmern  lag***),  nach  Vieniie  m  die 
"Winterquartiere.  Der  ganze  Feldzug  hatte  drei  Monate  gedauert 
(Jul.  ep.  38  S.  535,  6—7.  Amm.  XX  10,  3). 

Und  hiermit  habe  ich  die  Beschreibung  der  Eriegsthaten  Ja- 
liuiB  10  Ende  gefllhrt  und  meine  tauHi  sdiie  Yerdienste  nm  die 
Bttekerobenuig  des  verloren  gegangenen  Gebietes  nnd  die  Ans- 
beseemng  der  angerichteten  SehXden  genügend  gewürdigt  za  haben; 
wie  er  diese  Bestrebmigen  dureh  eine  gate  Verwaltung  Galliens 
noch  gefördert  hat,  wird  im  Kapitel  Aber  sein  Verhfiltms  zum  Kaiser 
bespro<shen  werden. 


142)  üeber  den  Namen  Bntgi  Tex^eiche  man  Mommien,  Böm. 
Gesch.  V  S.  141  Nofp  o. 

143^  Man  vergleiche  JoL  S.  869,  7—9.   860,  11—12.   861,  16-18. 

Amm.  XX  10,  3. 

144)  Jnl.  ep.  88  (S.  686,  4ff.  i.  B.  11—12).  Der  Text  ist  etwas  YSr- 
dorben,  doch  ist  die  Bedentong  klar. 
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Der  Krieg  go^jen  Magnentius  liatto  nicht  allein  zur  Verheerung 
von  Gallien  durch  Alamannen  und  Franken,  sondern  auch  zur  Ueber- 
schreitung  der  Donaugrenze  Veranlassung  gegeben,  da  die  Armeen 
nach  der  Schlacht  bei  Mursa  zu  sehr  geschwücht  waren,  um  den 
anwohnenden  Völkern  sogleich  Einhalt  gebieten  zu  können.^) 

Seitdem  der  grolke  Constantin  im  Jahre  332  die  Gothen  ge- 
sehlagen  und  Im  Jabra  384  mit  Qotiieii  tmd  Sanaaten  Friodea 
geachlouen  hatte  war  alles  in  diesen  Oegenden  rabig  geblieben; 
jetst  aber  sah  Conatantina  sich  genötigt,  seine  Besidens  fBr  die  Jahre 
357  bis  359  nach  Sirmiam  in  Paanonia  Secnnda  sn  verlegen.  Ehr  hatte 
bis  zum  Frflbjahr  357  in  Mailaad  gewohnt^  von  wo  ans  er  im  Jahre  355 
gegen  die  Lentienses,  im  Jahre  356  gegen  die  Alamannen  zn  Felds 
gesogen  war.  Daranf  hielt  er  im  Frfihjahr  357  einen  feierliehea 
Einzog  in  Bom,  um  einen  Triumph  ttber  Magnentios  an  feieia 
Ammian  hat  von  diesem  Einzug  eine  ausftthrliehe  Beschreibaag  ge- 
geben (XVI  10,  1 — 17)*),  woraus  wir  sehen,  dafs  Rom  auf  den 
Kaiser,  der  nie  dagewesen  war,  einen  gewaltigen  Eindruck  machte. 
Doch  hatte  Rom  damalsi  wie  ans  Ammian  deutlich  heranssolesen  ist, 
wiewohl  es  noch  nichts  von  seinem  Glänze  und  seinem  Beise  ein- 
gebttüst  hatte,  an  Macht  und  Bedeutung  sehr  abgenonmiea.  Seit- 
dem die  Kaiser  Rom  für  Byzanz  oder  fUr  die  Residenzea  an  der 
Grenze,  Trier,  Pari.«,  Mailand,  Sirmium  oder  Antiochien  verlassen 
hatten,  war  es  sozusagen  zu  einer  bloljBea  Sehenswtlrdigkeit,  einem 

1)  Man  vergleiche  Zosim.  III  1,  1.  (Mendelssohn  S.  III,  11— IS.) 

2)  Schüler,  Gesch.  d.  röm.  Eaiserzeit  II  S.  220—221. 

S)  ▼.  Boniei  hftlt  diesen  Absebnitt  fSr  eine  Satire  auf  den  Kaiser 
(Hen&ee  18M  8.  173.  176.  ^02).  §§  d  t^ind  allerdings  sehr  geh&ssig 
gegen  den  Kaiser,  doch  i^'^^ube  ich  nicht,  daf'?  diese  Beschreibung  seiner 
Quelle  B  (Eunap)  meiner  Haoptquelie  (Julian)  t^ntlehnt  ist  (man  ver- 
gleiche v.  Bornes  8.  176.  202).  Meines  Erachtens  haben  wir  hier  ein 
eigene»  Machwerk  des  Ammiaa  vor  uns,  man  vergleiche  nur  den  Wider> 
spmch  XVT  10,  12:  „nec  in  conBessum  vehiculi  quemqnam  suscepit" 
mit  XV  8,  17:  ,,Hn<»ceptn8  denique  ad  conscssnm  vcbiculi",  was  der 
Haupiqueiie  ^=  Juiians  CommeDtaheo)  eutiehnt  mt.  Die  meisten  Cha- 
rakterittikeB  sind  das  eigene  Wak  des  Anrniisn,  der,  wie  sehr  er  snoh 
sonst  von  seinen  Quellen  abblsgig  ist,  doch  ein  sehr  firoes  und  on- 
befangenes  Urteil  aber  Personen  auasniprechen  liebt 
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grofsen  Maseom  herabgesimken.  Eine  andere  Folge  des  Residenz- 
wechseis  war  die  allmühlige  Machtserbebung  des  Papstes,  der  nicht 
wie  der  Patriarch  von  Constantinopel  von  der  weltlichen  Macht  in 
Schranken  gehalten  ward. 

Der  Aufenthalt  in  liom  wurde  plöUlicb  abgebrochen,  da  an- 
haltende und  zuverlässige  Berichte,  welche  meldeten,  dais  die  Sueben 
in  Baetien,  die  Quad«n  in  Valerien  Strei£tüge  nntemahmen  und  dafs 
die  Sarmaten  MoeBia  Snperior  und  Pannoma  Seennda  yerlieerteD, 
den  ComtaDtiiis  Tenmlafoten,  BehoB  am  30.  Tage  nacb  dem  Eiasug 
a.  m.  den  80.  Hai  Aber  Tridentam  (Trient)  nach  Sirmium  an  «ehen 
(Amm.  XVI  10»  20 — 21).  Von  hier  au  hat  er  dann  drei  Jahre 
lan^  mit  den  Quaden  und  Sarmaten  Krieg  geftlhri  Ueber  diese 
Kriege  liegen  sehr  anefttbrliebe  Berichte  bei  Ammian  (XVII  c.  12 
n.  13.  XIX  e.  11)  tot,  welebe  Bericbte  wobl  einer  offiziellen  Chronik 
ttber  dieae  Ereignisae  entlehnt  Bind. 

Man  sieht  ancb  hier,  dafs  Ammian  meist  nur  nacb  einer  Quelle 
arbeitet,  die  er  dann  rücksichtslos  ausschreibtf  denn,  wie  bei  den 
gallieeben  Kriegen  ist  anob  hier  ein  Feldsag,  der  des  Jahres  357, 
unberücksichtigt  gelassen.  Die  Erzählung  ttber  diese  Kriege  fängt 
nämlich  mit  der  Erwäbnnng  an,  dafe  Gonstantius,  als  er  in  Sir- 
mium den  Winter  verbrachte,  von  den  Einfallen  von  Quaden 
und  Sarmaten  benachrichtigt  wnrde  (Amm.  XVII  12,  1);  da  er  nun 
im  Winter  356/367  in  Mailand  gewohnt  hatte,  so  ist  hier  natürlich 
der  folgende  Winter  gemeint,  imd  so  müssen  dio  erzählten  Ereig- 
nisse dem  Jahre  1558  zugewiesen  werden.  Was  hat  dann  aber  Con- 
Btantius  im  ersten  Kriegsjahre  gethau? 

In  einer  mit  der  Er/ahlung  verflochtenen  Rede,  die  Conslantius 
nach  Ablauf  des  Feldzug-es  vom  Jahre  358  zum  versnminelton  Heere 
gehalten  haben  soll*),  wird  eine  Uebersicht  über  die  Veranlaböung 
znm  Kriege  und  den  Verlauf  desselben  gegeben,  woraus  wir  Fol- 
gendes entnehmen  können:  W;ilirond  Gonstantius  üallien  und  Italien 
verteidigte  (354  [Z«g  nach  BasülJ,  355,  356),  hatten  die  Feinde 
illynciim  überflutet;  auf  auagehöhlten  Baumstümmen  oder  auch 
watend  hatten  sie  die  Flüsse  überschritten  und  die  Grenzstriche 
verheert,  ohne  den  Legionen  Kampf  bieten  za  dürfen;  da  Constan> 
tina  weitab  beschäftigt  war^  hatte  er  die  Abwehr  der  Feinde  den 
Befehlsbabem  an  der  Grenze,  den  Dnoes,  ttberlaasen  (Amm.  XVH 
13,  27);  „als  aber  diese  Kriegswnt**,  führt  Ammian  fort,  „ttberband 
nehmend,  za  vielen  nnbeUvollen  Verlusten  geführt  hatte  nnd  ieb  die 
Zugänge  zn  Baetien  yentirkt"  (er  Terweizt  auf  ^e  Expeditionen 


4)  Amm.  XVII IB,  26—88.  Dafs  die  Bede  —  sie  lei  denn  gehalten 
oder  nicht  gehalten  —  nicht  fÖr  die  Soldaten,  Bondem  ffir  die  Nach- 
welt bestimmt  war,  erhellt  aus  §  20 r  „Qnid  enim  tarn  piilcbmm  tamque 
posteritatis  memoriae  iusta  ratione  mandaudum  quam  ut  mUes 
itreaae  fiMtii,  dnetor  pradenter  comiütii  eznltet?"  Als  Ueberaieht  Uber 
d«B  ganaan  Krieg  Terdient  sie  deihalb  bemdece  Beaobtong. 
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gegen  die  Lentieiises  im  Jalire  355  und  gegen  die  AhuKuumen  in 
Jahre  356,  welche  beide  von  Baetiea  aus  untemommea  weiden 
waren)  „nnd  die  Sicherheit  Galliens  dnreh  einen  immer  waehsamiai 
Schute  Ternchert  hatte**  (eine  mittelbare  Anerkennong  der  Ver» 
dienste  JaUans  um  die  Bettung  Galliens),  ^nnd  kein  Schreeken  hinter 
mir  war,  bin  ich  nach  Pannonien  gekommen,  nm,  wie  es  dem  ewigen 
Herrscher  behagte**(m.L:  ^behagen  wUrde*'),  „die  znsammensinkende 
Ifacht  wieder  anfzurichten ;  und  nachdem  leb  Alles  in  Bereitschaft 
gebracht,  sind  wir,  wie  Ihr  wilst,  als  der  Frühling  schon  vorgerü(^ 
war,  ansgezogen  und  haben  uns  mit  den  gröfsten  Schwierigkeiten 
befaCst  u.  s.  w.**  Das  vorhergegangene  (erste)  Jahr  357  wurde  also 
zu  Vorbereitungen  benutzt;  jedoch  nicht  ganz:  dafür  bürgt  uns  eine 
gehässige  Aeufserung  Julians.  Julian  schreibt  (S.  360,  4  Sg.):  „Ich 
habe  Cbnodomar  sogleich  zu  Constantius  geschickt,  der  damals  von 
einem  Zugo  gegen  die  Quaden  und  Sarmaten  zurückkehrte.  Es  gefiel 
also,  dai's,  wUbvend  icb  Krieg  gcfiihrt"  (rlie  Bchlacht  bei  Strafsburi:^ 
„und  er  nur  einen  (militärischen j  Spaziergang  gemacht  hatte  und 
mit  den  der  Donau  anwohnenden  Völkern  in  freundliche  Berübrong 
gekommen  war,  nicht  ich,  sondern  er  einen  Triumph  feierte." 

ünthätig  ist  Constantius  also  gewifs  nicht  gewesen,  und  wenn 
Valesius  Recht  hat*),  so  hat  er  auch  nicht  wegen  der  Alamannen 
allein,  sondern  auch  wegen  der  Sarmaten  einen  Triumph  gefeiert 

Anfserdem  wird  noch  vom  Rhetor  Themistius  auf  die  Expe- 
dition dieses  Jaiircs  gegen  die  Sarmaten  Bezug  genommen.  In  der 
vierten  von  ihm  in  dem  Senate  zu  Constantinopel  im  Frühimg  de» 
Jahres  358  ausgesprochenen  Rede  ^)  sagt  er  (S.  68  ed.  Dindorff), 
dab  der  Kaiser  von  verschiedenen  Eriegstbaten  Bericht  erstattet 
habe,  „wodureh  er  Bneb  swingt^  hi  Gedanken  den  Bbehi  fiberbrflekt, 
die  Chaonen  nnd  Jazygan  umgebracht  nnd  die  frerelhaften 
Stilmme  der  Germanen  für  ihre  Uebelthaten  gestraft  zn  sehen»** 

Die  üeberbrttclrong  des  Rheines  besieht  sich  auf  den  Feldiog 
des  Constantius  vom  Jahre  356,  die  Bestraihng  der  Germanen  aof 
die  Schlacht  bei  Strafsbnrg,  die  er  selbst  flberall  anzeigte  (Amm. 
Xyi  12,  69);  die  Chaonen  sind  nnbehannt,  aber  mit  den  Jasjgea 
meint  er  die  Sarmaten.^  Sollten  aber  Harduinns  nnd  Sievers  (man 
vergleiche  die  Note)  Recht  haben  und  die  Rede  im  Jahre  357  ge- 
halten worden  sein,  so  beiieht  sich  die  Bestrafong  der  Germanen 


6)  Unn  vergleiche  Valesioi  ad  Amm.  XVII  18,  26  a.  83.  Pnefiit 
pg.  69  (ed.  Waguer). 

6)  Da£i  die  Bede  nieht,  wie  Harduinns  (8.  510  der  Dindorff*8chen 
Ausgabe)  meint,  im  Jahre  867,  sondern  im  Frühjahr  868  gehalten  ist, 
erhellt  aus  der  Erwähuung  der  persischen  Gesaudten,  die  er  in  Ccm 
stantinopel  knrz  vorhor  peseben  haben  soll;  diese  Gesandten  ^i^  i  aber 
am  2^.  Fehruar  Öüb  da  ungtikouimen  (man  vergleiche  IdaUi  Liirunicoa). 
Man  vergleiche  aber  Sievers,  Daa  Leben  des  Libenioi  8.  69  Note  10 
mid  Beilage  K  (S.  239),  besonders  §  2. 

7)  Man  vexgleiohe  Zeo£i  S.  88S  Note  (die  «langes  Metanaatae). 
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auf  den  eigenen  Zug  des  Coustantius  vom  Jahre  356,  und  müssen 
wir  aonehmen,  dafs  anch  selion  von  den  früheren  kleinen  Siegen 
oder  Niederlagen  (was  für  Jon  ufli/icllen  IVilleiinalil  auf  eins  hinaus- 
laufen dürfte)  der  Duces  (Amm,  XVii  i;],  27)  vom  Kaiser  Bericht 
gegeben  war.  Aber  die  Erwähnung  der  persischen  Gesandten  wider- 
setzt  sich  dieser  AufTassung. 

Wie  steht  es  mm  um  die  kriegerischen  Stfimme,  die  in  dieser 
Zeit  die  BenanproTinsen  bedrohten?  Wenn  man  yon  Westen  nach 
Osten  sich  richtet,  findet  man  die  folgenden  Namen.  Die  Saeven, 
die  den  Alemannen  snnfichst  (man  Yergleiohe  ZeuTs  S.  318—314), 
also  wohl  neben  den  Lentienses  sa&en  und  mit  den  Marcomannen 
identisch  sein  sollen  (man  vergleiche  Mommsen,  Böm.  Gesch.  Y 
S.  195),  hatten  im  Jahre  367  in  den  beiden  B^etien  StreifitOge 
unternommen,  doch  werden  sie  spttter  nicht  mehr  erwflhnt;  dagegen 
fielen  im  Jahre  358  die  Jathnngi,  eine  Oetliehe  Absweignng  der 
Alamannen,  in  die  Raetien  nnd  wngteu  sich  selbst  an  die  Be- 
lagerung der  Städto  fAmm.  XVII  6,  1).  Sind  das  nun  vielleicht 
die  Yorher  (Amm.  XVI  10,  20)  erwähnten  Saeven?  Man  möchte 
es  fhai  glauben ,  und  zwar  um  so  eher,  als  beide  Berichte  verschie- 
denen Quellen  entstammen;  der  Bericht  Amm.  XYI  10,  20  gehört 
der  Quelle  über  die  Sarmatenkriege  des  Constantius  an,  das  kleine 
Kapitel  XVII  6  mag  wohl  von  Amxniau  seinen  eigenen  Audeich- 
nuagen  entuommen  sein.^) 

Wie  lern  auch  sei,  die  Juthimgeu  wurden  von  Barbatio,  der 
mit  einem  starken  Heere  gegen  sie  ausgesaudt  wurde,  vornehmlich 
durch  den  Mut  der  Soldaten  und  die  personliche  Tai  ferkeit  des 
Heiterhanptmanns  und  späteren  Konsuls  Nevitta  —  iüubatio  war 
selber,  wie  wir  wissen,  lilsöig  und  feige  —  teils  niedergeworfen, 
teils  in  die  Flucht  getrieben,  womit  die  EinfWe  in  fiaetien  vor 
der  Hand  aufhörten. 

Bio  an  Kaetien  grenzenden  Provinzen  Noricum  Ripense  et 
Pannonia  I,  die,  wie  zur  Zeit  des  Hoinains,  wahrscheinlich  ^chon 
jeiiit  emou  Militärbezirk  bildeten^*),  scheiueii  in  dieser  Zeit  nicht 
beunruhigt  worden  zu  sein,  was  erklärlich  wird,  wenn  wir  mit 
Mommsen  ^^)  annehmen,  daüi  die  Marcomanoen,  die  frtther  nördlich 
von  der  Donau  saÜben,  jetst  im  Süden  deraelbeo  die  Qrenxhnt 
bildeten.  Die  dann  folgenden  Provinzen  aber  waren  den  Einfielen 
der  Qoaden  und  Sarmaten,  die  östlich  von  den  Hareomannen  ihre 
Sitze  hatten,  ausgesetzt  gewesen.  Anch  Ittr  diese  Provinien  ist  die 


8)  Hier  kommt  wieder  die  Art,  wie  Ammian  seine  Arbeit  zusammen- 
geechweiftit  hat,  an  den  Tag.  Die  Mitteilung  XVII  6,  2  Aber  Barbatio 
komint  schon  in  anderer  Fofm  XVI  11,  S  (wo  er  aas  dem  ßipXifttov  ge- 
■chÖpft  hat)  vor. 

9)  Man  vergleiche  die  Tabelle  bei  Mommsen,  Das  röm.  Militär- 
wsien  seit  Diodefian,  Heimes  1889  8.  SOS  versum. 

10)  Das  röm.  lUlitteweien  8.  206. 


Digitized  by  Google 


424 


W.  Koch 


Einteilung  Diocletiaus  in  dieser  Zeit  mclit  melir  gültig;  für  ciiie 
gute  AuBeinandersetzung  der  zu  erzählenden  Ereignisse  i&t  eb  also 
nötig,  den  damaligen  Bestand  anzugeben.  Erstens  kommt  Savia 
oder  Interamnia,  der  Landstrich  xwisohen  San  nnd  Dran,  bei  Am« 
ndan  aicbt  vor;  er  gehQrl  zn  Pannonia  Seennda,  denn  dieee  Pravias 
grenzt  jetrt  OBtlioh  an  Moesia  Superior  (Anun.  XVI  10,  20),  und 
die  Hauptstadt  Sinrnnm  ist  jetzt  die  Hanptitadt  Ton  Pannonia  Se- 
ennda geworden  (Amm.  XV  3,  7);  anoli  befindet  sieh  Goostaatitie, 
als  er  Ton  Sirminm  ans  Uber  die  Donau  gesogen  ist,  in  dem  Teile 
von  Bannatien,  der  Pannonia  Seennda  gegenflberliegt  (Amm.  XVII 
12,  6).  Was  also  bei  Ammlan  Pannonia  Ö  heibt,  ist  dieeelbe  Pro- 
yinz,  die  im  Jahre  303  in  einer  von  Mommsen  herangecogenen  In- 
schrift Pannonia  Secrn  la  Sayia  heilst.^*) 

Die  andere  ProYinz  Pannoniens,  die  bei  Ammiim  genannt  wird, 
Valeria,  lag  nördlich  Ton  der  Drau,  der  Donau  entlang  (Amm.  XIX 
11,  4).  Sie  war  von  Kaiser  Maximianus  durch  das  Lichten  der 
Wälder  und  dadurch,  dafs  er  dem  Plattensee  (Lacns  Pelso)  einen 
Abflufs  nach  der  Donau  gegeben  hatte  ^'),  urbar  gemacht,  TOn 
Pannonien  abgetrennt  und  zu  Ehren  seiner  Gemahlin,  der  Tochter 
Diocletians,  Valeria  bernnnt  f  Amm,  1.  1.)  und  mit  einer  Abteilung 
der  Carpi  besiedelt  worden  (Amm.  XXVllI  1,  51  In  ihrem  Ge- 
biete lagen  an  der  Donau  aufser  dem  bei  Ammian  (1.  1.)  genannten 
Sopianae  noch  Aquincum  nnd  Bregetio,  denn  um  die  Qnaden,  die 
Valerien  verheert  hatten,  zu  bestrafen,  zog  Constantius  nach  Bre- 
getio f  Amm.  XVn  12,  21). 

Die  letzte  Stelle  Ammians  gibt  uns  auch  Aufscblufs  über  die 
damaligen  Sitze  der  Quaden.  Hätten  b'iq  zu  dieser  Zeit  noch,  wie 
früher ,  in  ]^Iähren,  zwischen  dem  mährischen  Hügelland  und  den 
kleinen  Karpathen  an  beiden  Seiten  von  March  und  Taya  gesessen"*)^ 
so  hätte  Constantius,  um  sie  zu  bestrafen,  bis  Carnuntum  ziehen 
müssen.  Sie  treten  aber  schon  seit  der  Regierung  des  Kaisers  Gal- 
lienus  (man  Yergldche  Eatro|^ns  IX  6)  mit  den  nichtgermanisehen 
Sarmaten  oder  JaKjgen  eng  verbunden  auf,  scheinen  sich  also,  als 
ihre  Macht  dnreh  den  Mareomannenkrieg  Mark  Aurels  sehr  ge- 
Bchwlcht  war,  nach  Osten  nach  den  Bregetio  nnd  Aqnincam  gegen* 
ftberliegenden  L&ndstriclien  geschoben  sn  haben. 

Die  Sarmaten  oder  Jazjges  Metaaastae  hatten  schon  lange 
(man  Tergleiche  Plinii  Hist  Nat.  IV  §  80)  swisehen  Denan  nnd 
Tbeifs  gewohnt,  jetst  aber  lullten  sie  die  ganse  nngarisehe  Niede- 
rung  Bwischen  der  Denan  im  Westen  nnd  den  Betgen  Siebenbargens 
im  Osten  ans.  Die  am  meisten  nach  Norden  wohnenden  StSinme, 


11)  Hermes  1889  S.snn  Note.S:  dux  P(artTinniae)  S(ecmidie) 8(aTiee). 

12)  Man  vergleiche  Aurelius  Victor.  Caea.  c.  40. 

18)  Im  Jahre  296;  man  vorgleiche  Mommsen,  Röm.  Gesch.  V  S.S27. 
14)  ZeuJ«  8. 117—118.  Mommsen,  ROm.  Gesch.  V  &196— m. 
16)  Mommsen,  BOm.  Gesoh.  V     197.  S06— S06. 
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die  sogenannten  läberi  oder  Ardaragantes sind  zu  dieser  Zeit 
teils  deü  Quacien  (Amm.  XVII  12,  14),  teils  den  Victohales  (Amm. 
XVII  12j  19)  botmälsigj  die  Limigantes,  die  früheren  ünterthanen 
der  Liberi,  wohnten  damals  an  beiden  üfem  der  unteren  Theifs, 
während  d^e  anderen  Stämme  in  der  Donau -Theils- Ebene  nicht 
niher  angedeutet  werden. 

Ammkn  gibt  (XVn  12, 3^3)  eine  selv  lebendige  Sohäderong 
dieses  halbnomadisdien  Beitenrolkes,  die  merkwflrdigerweise  in  man- 
cher Hinsieht  mit  der  Beschreibnng,  die  Tadtos  fast  drei  Jahr- 
^Hinderte  firllher  von  den  ihnen  Terwaadten  Boielani  entworfen  hat 
(Tao.  Hisi  1 79)  llberemstimmt,  ohne  doch  dieser  BesehrMbnng 
entlehnt  m  sein.  Sie  waren,  sagt  Ammian,  mehr  za  BanbaBgen  als 
snm  offenen  Kriege  geeignet,  hatten  lange  Lanaen  ond  tragen  ans 
abgeschabtem  nnd  geglättetem  Home  von  Pferdehnfen  gefertigte 
Panier,  welche  wie  Federn  leinenen  Hemden  angenäht  waren,  und 
ritten  meist  auf  Wallachen,  woTOn  sie  auf  ihren  langen  Ritten  je 
swei  bis  drei  mitnahmen,  nm  durch  den  Herdewechaei  schneller 
vorwärts  sa  kommen. 

Als  nun  Constantius  im  Winter  857/358  in  Sirminm 
Bommen  hatte,  dafis  die  Sarmaten  gemeinschaftlich  mit  den  Quaden 
die  beiden  Pannonien  (also  wohl  Pannonia  Secnnda  und  Valeria) 
und  Ober- Moesien  in  zerstreuten  Scharen  überschwemmten  (Arara, 
XVn  12,  l)  —  die  Donau  war  n'iinlich  zugefrort ii — ,  beschlofs 
er,  sie  im  eigenen  Lande  anzugreifen.  Gleich  nach  der  Frühlings- 
nachtgleiclie  zog  er  mit  einem  starken  Heere  über  die  durch  den 
Aufe^ang  des  Eises  angeschwollene  Donau,  in  den  uiiieren,  Sirmium 
zunächst  liegenden  (Amm.  XVII  12,  6)  Teil  der  Donau -Theüs- 
Ebene  ein  (Amra.  XVII  12,  4).  Die  Sarmaten,  durch  den  plötz- 
lichen und  frühen  Einfall  des  Heeres  erschreckt,  boten  keinen 
Kampf,  sondern  ergriffen  die  Flucht,  und  in  den  an  Sehl  r.]»  Twin  kein 
reichen  ThUlern  der  liergö,  womit  die  I'hautasie  Ammiaus  du;  l^bene 
aubächmückt  ^^),  verborgen,  sahen  sie  ihr  Land  durch  das  Schwert 
Terloren  gehen  (§  5).  Unbehelligt  zog  Constantius,  alles  plündernd 
nnd  Torheerend,  die  Provins  Valeria  entlang  nach  Norden,  bis  end- 
lich die  Sarmaten,  jetzt  mit  den  Quaden  vereinigt,  das  in  drei  Ab- 
teilangen arglos  einhersiehende  Heer  angnifen.^)  Sie  worden  aber 


16)  Hieronym.  Chron.  a.  S860. 

17)  Tacitus  nemit  auch  die  Sarmatae  Jazjgei  Hist.  in  6.  Er  isgt 
von  ihnen:  plebcm  qnoqne  et  Tim  equitum  qna  sola  Talent, 

ollere  bant. 

18)  Kan  vergleiche  Aism.  XVII  12,  4:  „pminamm  iam  resoluta 
eoDgerie." 

19)  Oder  ist  hier  vielltMcht  nn  die  Hf^hen  des  MatragebirgCB,  das 
im  "Norden  aus  der  unganscbeu  Ebene  sich  erhebt,  gedacht?  Oder 
haben  vielleicht  die  kahlen  Saudhügel  der  Pulsta  solche  Thäler? 

SO)  M  6—8.  In  f  7  lind  fwisohen  cogitarnnt  and  nt  einige 
Woite  Aber  die  Beute,  welehe  die  B6mer  in  iuen  Bewegnngea  hemmte, 

JIM  t  «iMt.  VUUL  BonpL  Bd.  XXT.  M 
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ui  die  Flucht  geschlagen,  und  die  Armee  sputete  sich  jetzt  in  besser 
geschlosseiieii  Beihen  nacli  den  nm  die  Biegung  der  Ikniaa  und 
weiter  westlieb  liegenden  Beieben  der  Qnaden.  IHese  baten  am 
Frieden,  und  es  worde  also  vom  Kaiser  ein  Tag  fOr  die  Verband- 
langen  festgesetst,  an  welchem  Tage  anob  die  Sarmaten  sieh  ein- 
steUten.  Erst  wurde  Zizais,  ein  Sarmate  Ton  kOnlglicbem  Geblttte, 
TOigebuseo,  und  naobdem  er  unter  allen  Zeichen  der  Ehrerbietung 
und  UnterwOrfigkeit  um  Vergebung  fUr  8«ne  Versebuldungen  ga* 
beten  hatte,  wurde  auch  sein  Volk  und  die  mit  ihm  angekommenen 
ünterkönige  und  Edlen  vorgelassen,  die  sich  mit  ihren  Frauen  und 
Kindern,  ihrer  Hahe  und  ihrem  Gebiete  freiwillig  der  rOmiechen 
Macht  unterwarfen.  Ihr  Gebiet  wurde  ihnen  aber  belassen  und  sie 
selbst  nur  lur  Einlieferung  der  Gefangenen  und  zum  Stellen  von 
Geiseln  gezwungen,  welchen  Bedingungen  sie  sogleich  Folge  leisteten 
(Amm.  XVn  12,  9-11). 

Dann  stellten  sich  Araharius  und  üsafer  ein;  der  Erste  regieile 
über  einen  Teil  der  Quaden  und  Transju^itani,  der  Andere,  der  über 
eine  AbteiluTOL;  Sarmaten  in  der  Nähe  des  Erpfpren  regierte,  war 
diesem  untergeordnet  {>f§  1  ?  u.  14).  Die  Transjngitani,  die  sonst 
nicht  genannt  werden,  werden  von  Zeul's  (S.  696  Note)  mit  den 
TpavouovTövoi  (Transmoutani)  des  Ptoleralui«!,  die  nördlich  von  den 
Karpathen  neben  den  Costobokeu  safsen,  zusammengeworfen;  mir 
scheinen  sie  aber  ein  Zweig  der  Quaden  zu  sein,  die  jenseits  der 
ki  einen  Karpathen  im  alten  Stammgebiete  der  Quaden  an  dem 
Maruö  (der  March)  zurückgeblieben  waren.  Aus  Furcht  vor  einem 
Uebert'all  liefs  der  Kaiser  erst  das  za],l reiche  Gefolge  der  beiden 
FüibLea  zurücktreten  ■  dann  nahm  or  erst  die  Sache  des  Araharius 
und  der  Quaden  vor,  und  als  diese,  was  nie  geschehen  war,  Geiseln 
gestellt  hatten,  wurde  auch  üsafer  zum  Bittgesuch  vorgelassen. 

Dem  wideraetrte  sieh  aber  Araharius,  da  er  Terakberte,  daft 
der  Friede,  der  ihm  gewihrt  worden  war,  reohteiifl  auch  seinem 
Vasallen  zukomme.  Da  nun  aber  OonstantiaB  grade  das  Schnts- 
▼erhAltois,  worin  die  Sarmaten  sn  den  Quaden  Steuden,  veimcbten 
und  so  die  Maebtstellung  beider  Völker  schmBlem  woUte,  so  lieft 
er  die  Sarmaten,  als  frohere  Klienten  der  BOmer,  sum  eigenen 
FriedensschlafiB  und  sum  Stellen  von  Qeiseln  sn  (Amm*  ZVII 
12,  IS*— 16).  Als  man  nun  hörte,  dab  Araharius  frei  ausgegangen 
war,  kamen  aueh  die  anderen  Völker  und  Könige  um  Frieden 
lu  bitten,  stellten  Geiseln  und  lieferten  die  Gefangenen  ein  (§  16). 

Hiermit  war  aber  noch  nicht  alles  abgethan;  das  Werk,  das 
er  mit  üsafer  begonnen  hatte,  setste  er  jetzt  fort  £r  entzog  aueh 
die  anderen  Sarmatae  Liberi,  die  Ton  den  Limigantes  vertrieben, 


ausgefitllen.  Aueh  in  S  9  i>i  ouie  üfiöke  swiichen  eondioionibus  und 
Zitais;  denn  das  Vorbeigehende  hat  auf  die  Quaden,  das  Folgende 
auf  die  Sannaten  fiemg. 
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sich  den  Victobalen  unterworfen  Latten,  ihrem  llinflnsse,  j^al)  ihnen 
Zizais  zum  Königu  und  verordnete,  daii  bie  liiniurL  keinem  als  ihm 
und  den  römischen  Führern  zu  gehorchen  hätt^en  (Amm.  XYII 
12, 17—20), 

Die  YieloliilMi,  di«  Bonst  M  AmmUm  nieht  genannt  werden, 
kommen  im  Markomannenkriege  in  Yerbindnng  mit  den  Boxolanen, 
BaetarDem,  Alanen,  Feneinem  nnd  andern  Yor  (Zeufa  S.  460}  nnd 
eateen  also  damals  nSrdlioh  Ton  Dacien.  Zn  dieser  Zeit  aber  hatten 
sie  mit  den  Tailalen  nnd  Tervingem  oder  Westgothen  die  Mhere 
Provins  Baden  geteilt  (man  vergleiche  Eutropins  Vili  2)  und 
wohnten  nim  im  ndrdlicheten  Teile  derselben,  also  wohl  an  der 
oberen  Theifs,  während  ihre  ünterthanen,  die  Liberi,  westlioh  Yon 
ihnen,  südlich  vom  Matragebirge,  gesessen  haben  mögen. 

Die  Taifalen,  einNehenvolk  der  Gothen  (Zenls  S.  433),  wohnten 
damals  südlich  TOn  den  Victohalen,  im  westlichen  Teile  der  Walachei 
nnd  Siebenbürgen.'')  Die  Westgoihen,  der  dritte  Stamm  Daciens, 
wohnten  östlich  von  den  Victohalen  nnd  Taifalen  bis  an  den  Dniester 
(Zeufs  S.  410)  und  lebten  seit  dem  Friedensschlnfs  yom  Jahre  334 
in  Frieden  mit  den  Römern;  sie  wurden  damals  von  den  Kaisern 
(Constantius  im  Jahre  360^^),  Julian  miä  später  Valens)  als  viel- 
geschlitzte Auxilia  violfach  in  den  römisclion  Heeren  verwendet. 
Gefährlich  waren  sie  zu  dieser  Zeit  keineswegs. 

Als  die  Kdnigswabl  beendig!  war  und  die  versammelten  Völker 
die  römischen  Gefangenen  ausgeliefert  hatten,  zoj?  Constantius  nach 
Bregetio  in  der  Provinz  Valeria,  um  auch  die  dortigen  Quaden  zu 
unterwerfen;  als  diese  das  römische  Heer  im  eigenen  Laude  sahen, 
boten  sie  keinen  Widerstand,  stellten  für  die  richtige  Erfüllung  der 
auferlegten  Bedingungen  Geiseln  und  -rliwuren  bei  ihren  Schwertern, 
die  sie  als  Götter  veieiirtcu,  den  Eid  der  Treue.  Ks  ist  liier  noch 
zum  Schlufs  zu  bemerken,  dafs  die  Quaden  nicht,  wie  frUiior,  ein 
einheitliches  Ganzes  bilden,  sondern  in  zahlreiche,  Königen  oder 
POhrem  unterstellte  Stimme  Tertellt  auftreten. 

Jetat  kamen  die  Limigantes  «n  die  Reihe.  Diese  wohnten  an 
beiden  Ufern  der  TheiTs  nnd  lan  der  Donau,  die  nnterhalb  des  Ein- 
flnsses  der  Theife  eine  grotn  Insel  bildet;  diese  Osgend  ist  durch 
die  yielen  Nebenflfisse  der  Tfaelft**)  sehr  wasserreieh,  leidet  sehr 
an  üebersehwemmnngen  und  ist  deshalb  sumpfig  und  nur  sehwer 
sngBnglich  (Amnu  XYU  18,  4).  In  diesen  Flächen  wohnten  die 


21)  Zeufa  S.  434.  Amm.  XVII  13,  19—20. 

SS)  Amm.  XX  8, 1.  Sie  heißen  da  Sl^theu. 

33)  Man  vergleiche  s.  B.  den  bekannten  Satz  Julians  Amm.  XXII 
7,  8:  „illifl''  (j^c.  Oothis)  ,,ei)im  sufficere  mercatoroi  QalsAas,  per  quos 
ubique  sine  condicioniB  diactimine  venumdantor.** 

24)  Eine  Beschreibong  dieser  Gegend  gibt  aneh  Priseut  in  seinem 
Berichte  über  die  Qeaaadtschaftsreise  nach  Attila  im  Jahre  448  (Pragm. 
HisL  Qiaeo.  ed.  Mueller  lY  firg.  8,  b.B  8.7»  u.  88  ff.).  ^ 

«8*  ^ 
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AmioeiuMB,  wftbraid  eme  andm  Abteflimg,  die  KeensM,  die  HSheii 
YOn  Siebenbflrgen  bis  an  die  Sitie  der  Taifihleii  eiiumhineiL^ 

Aaeb  sie  batten  ea  den  VerbeemsgeB  des  rSmiBcheiL  Gebietes 
teligenommeii,  werden  eise  wobl  die  ihnen  snnBohst  gelegenen  Fto- 
Tinsen  Psanonin  Seoondn  und  Moesia  Snperior  beungesnebt  biben. 
Als  der  Kaiser  in  ihrem  Lande  am  rechten  Theifimfor  angekonmien 
war,  kamen  sie,  ihm  sogleich  einen  jfthrlidien  Tribat|  die  Verpflich- 
tong,  jShrlich  Soldaten  für  die  Armee  zu  stellen  und  ihre  YGilige 
Unteiwerfang  anzubieten  (Amnu  XVII  18,  3).  Damit  begnOgte 
aber  Constantius  sieh  nicht;  er  wollte  sie  aas  dem  geftbrUeben 
Winkel  austreiben  nnd  ihre  Sitze  den  Liberi  unter  dem  nenetnge- 
setzten  Könige  Zizais  zuweisen  (§  2).  Natürlich  waren  sie  dazu 
nicht  bereit,  doch  kamen  sie,  um  zn  zeigen,  dafs  sie  keine  Furcht 
hattPT!.  TU  üntcihfindlungen  vom  nndern  Ufer  m  zahlreichen  Haufen 
zum  Heere  beiülHr  f§  5).  Das  war  ihr  Untergang.  Sie  glaubten 
wohl,  die  Armee  tiberlallen  zu  können,  oder  auch  Constaotius  meinte 
nur,  änh  sie  die  Absicht  dazu  hätten,  liefs  sie  umstellen,  und  als 
^ie  sieb  liun  rasch  näberien,  von  den  Soldaten  in  einer  halben  lätunde 
niedermetzeln  (Amm.  XVII  13,  6 — Ii), 

Jetzt  wurde  die  Bevölkerung  auf  dem  rechten  Theifsüfer  aus 
ihren  Hütten  hervorgeholt  und  als  (refangene  fortgeschleppt,  wäh- 
rend die  Krieger,  die  sich  in  den  liüiten  verborgen  hatten,  nieder- 
gemacht wurdeu.  Die  ganze  Gegend  ^urde  niedergebrannt.  Viele 
feuchten  durch  Schwimmen  über  die  Tiieiis  zu  entkommen;  die 
meisten  aber  ertranken  oder  fanden  durch  die  Speere  der  Soldaten 
den  Tod  (Anun.XVn  13, 12—16).") 

Jetxt  worden  Boote  berbeigesobafffc  nnd  der  Krieg  anf  dai 
andere  Ufer  binflbergefitbrt,  das  so  maaeneieb  nnd  sumpfig  nnd 
Ton  Oiftben  durchzogen  war,  daTa  die  Soldaten  da  den  Bieg  fanden, 
wo  man  glanbte,  dafii  sie  niebt  einmal  aicber  sieben,  nodb  etwas 
würden  wagen  kOnnen  (Amm.  XVII  13,  16 — 18;  man  Tergleiehe 
aneb  §  29). 

Kaobdem  aneb  hier  allee  ansgemordet  worden  war,  wurde,  um 
aneb  die  weiterabwobnenden  Picenaee  ausrotten  zn  kOnnen,  die  Hfllfe 
der  östlich  in  den  Beigen  wohnenden  Taifalen  und  der  Sarmatae 
Liberi  angemfen;  es  wnrde  deshalb  das  Land  verteili|  die  SoldiUn 


26)  Amm.  XVU  1«,  19.  fiO  TL  2S  (»,deserto  montinm  proiraignaeiilo'O^ 
Zeob  S.  603. 

26)  Man  vergleiche  Amm.  XVII  13,  5:  „ad  citeriorem  venere  fla- 
minis  ripam'*;  daJs  nioht  das  linke  Donannfer  gemeint  itt,  erhellt  au 

§  4,  wo  Yom  ParthiBcas  gesprochen  wird,  nnd  aus  §  12,  wo  gleich  nach 
(ii  r  Xif>Hermpt7clung  des  Hperes  der  Limiganten  ihre  Frauen  und  Kinder 
aus  den  üütten  hervorgeholt  werden.  Das  Sftdnfer  der  Donau  war 
natürlich  römisch. 

27)  Der  amnis  vicinns  (§  16)  ist  natürlich  die  Theifs,  denn  das 
andere  (südliche)  üfrr  der  Denan  war  xOmiMb,  konnte  den  Sannatoa 
also  keinen  Schutz  bieten. 
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besetzten  die  an  Moesien  grenzenden  Striche,  also  wohl  das  Land 
an  der  Donau  von  Sinf^idunum  bis  ungeftlhr  bei  DrobeUie  (von 
Belgrado  bis  an  die  Eisünie  PforteX  die  Tiiifalen  das  ihnen  benach- 
bariü  Bergiaüd  und  die  Liberi  die  Länder,  die  ihnen  gegenüber 
lagen,  d.  h.  das  sumpfige  Flachland  am  Ostufer  der  Tbeifs  (Amm. 
XVn  13,  19  —  20.  ZeoTs  S.  693).  Da  endtieh  ergaben  sioh  die 
Idnugaates,  itiegen  von  den  Bergen,  wehin  sie  bIoIi  geflttelitoti 
beninter  und  lieften  lioli  mit  ihrer  ganzen  Sippe  und  ihrer  Habe 
▼om  Kaiaer  neue  Sitse  weitab  in  der  Denan -Theift -Ebene  anweiaen 
(§  20),  wogegen  die  Liberi,  ihre  fiüheren  Herren,  sa  denen  Con* 
stantioR  mehr  Zutrauen  hatte,  ihre  Mheren  Wohnplfttze,  woraus 
sie  vor  80  Jahren  Ton  den  Limigantes  yertrieben  waren,  wieder 
einnahmen  (§S  31—24). 

Darauf  wurde  der  Kaiser  yom  Heere  mit  dem  Ehrennamen 
SarmatiouB  begrüfst,  und  nachdem  er  die  schon  erwShnte  Bede 
gehalten  hatte  (§§  25  —  33),  zum  Feldhermzelt  zurttckgeleitet; 
awei  Tage  spftter  hielt  er  seinen  festlichen  Einzag  in  Sirmium. 

Mit  diesem  einen  Feldsug  wäre  der  Krieg  gegen  die  Donau- 
Völker  beendet  gewesen,  wenn  nicht  die  Limigantes  im  Winter  die 
ihnen  im  Binnenlande  angewiesenen  Landstriche  verlassen  und  sich 
allmählich  der  römischen  Grenze  genähert  hiitten  (Amm.  XIX  11,1). 

Um  also  Schlimmerem  vorzubcnn-en,  zo'j^  Constaiitius  beim  An- 
fang des  Frtlhlings  mit  einem  starken  lieere  nach  Valeria.  Der 
damalige  Praetcctus  Praetorio  von  Illyrieii,  Anatoiius,  hatte  durch 
das  Beseitigen  vieler  Mifsstände  und  MifsbrÄuche  die  Wohlfahrt 
seiner  üiiteigel  pneu  so  sehr  gehoben,  dafs  er  im  Stande  war,  dem 
Kaiser  alles  für  den  Unterhalt  des  Heeres  Erforderliche  sehr  früh- 
zeitig zullihren  zu  können.  ^  Dergleichen  Berichte  des  Ammian 
lehren  uns,  dafs  nicht  die  Einfölle  der  Barbaren,  sondern  die  eigene 
Schwäche  und  vornehmlich  die  Verdorbenheit  der  damali;j:en  Beamteu- 
welt  den  Untergau^^  des  Reiches  verschuldet  haben.  Dafs  ein  ehr- 
licher Beamlör  alo  leuchtendes  Beispiel  angeführt  und  bioCs  wegen 
seiner  Ehrlichkeit  gepriesen  wird,  wirft  auf  die  übrige  Beamtenwelt 
ein  grelles  Streiflicht 

ConeUntina  wsr  in  Yaleri»  angekommen,  ehe  noch  die  Ltmi- 
gantee  Uber  den  mit  Eis  bedeckten  Flnls  gezogen  waren;  er  Heie 
also  sein  Heer  am  rechten  Donanufer  entlang  zerstreut  die  Wache 
halten,  wobei  die  Soldaten  sehr  Ton  der  KSlte  zu  leiden  hatten.**) 
Darauf  sandte  er  zwei  Tribunen  mit  Dolmetschern  zu  den  Limi- 
gantes, um  sich  SU  erkundigen,  weshalb  sie  die  ihnen  angewiesenen 
Wohnsitze  verlassen  hstten  und  sich  jetzt  gegen  das  Verbot  an  den 
Grenzen  aufhielten  (§  6).  Sie  gaben  ausweichende  Antworten,  baten 
aber  um  die  Brlanbnis,  fiber  den  Flnüi  zu  setaen  (das  Eis  war  unter« 


18)  Amm.  XIX  11,  2-3  und  die  Noten  des  Valesias. 
%9)  Amm,  XIX  11, 4  und  die  Noten. 
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desstti  schon  aufgegangea;  num  yergleiche  §  8)  und  dem  Kaiser 
Tonnftthreii,  welche  Unbilden  sie  im  nenen  Gebiete  erlitten  hfttten; 
sie  eeien  bereit,  im  rOmiccfaen  Qebiete  weitabgelegene  LAnder  zur 
Bewohnnng  anzenehmen  und  in  Enhe  lebend  die  gewöhnlichen 
üntertbanenpfliohten  sich  auflegen  zu  Uesen  (%  6).  Von  den  Leaten 
seines  Gefolges  Überredet  gewfthrte  Gonstantins  diese  Bitte,  weil  er 
die  Aufnahme  so  yieler  Barbaren  für  vorteilhaft  hielt,  die  Aufge* 
nommenen  würden  gute  Soldaten  abgeben  j  man  hiltte  also  weniger 
Soldaten  auszuheben;  und  die  Provinzialen,  d.  b.  die  Orofsgrund- 
besitzer,  zogen  die  Goldzahlang  der  ibnen  gesetzmftCng  auferlegten 
Bekrutcnliefernng  vor  (Amm.  XIX  11,  7).  Auch  war  der  Sold  der 
Barbareuti'uppen  wabrscbeinlich  geringer  als  der  der  einheimischen, 
sodafs  jeder  in  das  Heer  aufgenommene  Barbar  einen  doppelten 
Beingewinn  für  die  Staatskasse  bedentf>te.'^) 

„Diese  Hoffnung'',  fügt  Animian  (§7)  hinzu,  ,,bat  dem  römi- 
schen Staate  einige  Male  geschadet."  Dies  ist  sehr  schonend  aus- 
gedrückt, denn  wenn  je  etwas,  so  hat  dies  den  römischen  Staat  ms 
Verderben  gestürzt,  mau  denke  nur  an  die  Zulassung  der  West- 
gotben  südlich  von  der  Donau  im  Jahre  375  (Aimn.  XXX  4,  4  und 
die  Noten  des  Yalesius  zu  XIX  11,  7). 

Das  Heer  des  Constantius  wurde  also  in  ein  La^er  bei  Acin- 
cum  (Aquincum)  znsauimengezogen,  Boote  wurden  für  den  Fall 
eines  Uebergriffs  der  Feinde  bereitgehalten  uud  darauf  die  Limi- 
gunteb  auf  das  andere  Ufer  zugelassen.  Diese  aber,  anstatt  ihre 
Bitte  vorzubringen,  begannen  alsbald,  unter  Erbebung  ihres  Kriegs* 
geschreis  auf  den  Kaiser  einzudringen;  derselbe  konnte  nur  mit  ge- 
nauer Not  entrinnen;  dann  aber  fielen  die  Soldaten  mit  rasender 
Wut  über  die  Sannaten  her  und  hieben  alle  bis  auf  den  lirtiten 
Mann  nieder  (Amm.  XIX  11, 10^16). 

Hiermit  war  natOrlich  der  Krieg  beendet;  es  wurden  noch 
einige  Qrenzregulirungen  getroffen  und  dann  log  der  Kaiser  von 
Sinnium  aus  naeh  Gonstantinopel,  um  sich  fBr  den  Krieg  gegen  den 
PerserkOnig  Sapor  Tonubereiten  (Amm.  XIX  11, 17). 

Auüber  den  Kriegen  am  Bbein  und  an  der  Donau  sehrte  nSm- 
lieh  noch  ein  anderer  Krieg  jetzt  schon  zwanzig  Jahre  lang  an  den 
Hülfsquellen  des  römischen  Reiches.  Diesen  Krieg  gegen  den  Erb- 
feind so  ausführlich  zu  behandeln,  als  die  übrigen  Kriege  dieser 
Zeit,  dazu  fehlt  mir  leider  der  Baum.  leb  kann  mich  hier  aber  um 


80)  Man  Tergleiöhe  Pustel  de  Conlanges,  L*InTaaion  Germaniqn« 
8.  893—894. 

31)  Bei  Axnmian  XIX  11,  8:  „vallo  prope  AcimincnTn  locato"  ist 
ffir  Acimiucum  Acincnm  zu  lesen  (mau  yergleiche  meine  Dissertation 
These  XXI  S.  62).  Acincum  oder  Aquincnm  liegt  in  der  Provinz  Valerift, 
wo  GonstantiuH  eich  damals  befand;  Admtneom  liegt  weitab  dem  Za- 
•^nn^menflufs  der  TheiA  mit  der  Donau  gegenflber.  ZeoDi  (8.  698)  hat 
sich  hier  geirrte 
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80  eher  knn  fiuflen,  als  äas  IntexttBBe  filr  den  morgenlftndisclieii 
Krieg  den  vielen  Problemen,  die  ans  bis  jetzt  bescbttftigt  Haben, 
fern  liegt,  tmd  der  ganze  Krieg,  wieviel  Unheil  er  auch  angerichtet 
haben  mag,  im  Qnmde  doch  immer  nur  ein  Grenskrieg  gewesen  ist. 
Nnr  insoweit  derselbe  die  Qeschicke  Juliane  beeinflnfiBt  hat  (nnd 
das  hat  er  allerdinge,  da  der  nnglQckliche  Entseblufs  des  Conatan- 
tins,  dem  Julian  seine  sieggekrönten  Truppen  ta  entziehen,  darin 
seinen  Grund  hatte,  dafs  er  sie  für  den  Krieg  gegen  Sapor  nnbe- 
dingt  brauchte),  yerdient  er  mit  in  diese  Lebensbeschreibung  Julians 
hineingezogen  zu  werden.  Ich  werde  das  anm  richtigen  Verst&ndnis 
Ilötigste  mitteilen. 

Seitdem  Diocletian  im  Jahre  297  n.  Chr.  mit  Narses,  dem  da- 
maligen Herrscher  Persiens,  Frieden  geschlossen,  wobei  aufser 
Mesopotamien,  das  schon  zu  dem  Reiche  j^eliörte,  auch  „das  g'anze 
südliche  Armenien  In?  zum  SeeTbo^pitis  (Wansee)  und  zum  Euphrat, 
also  das  gesamte  obere  Tigrlöthal"  (Nlommsen,  }löm.  Gesch.  V  S.444) 
an  Rom  abgetreten  wurde  und  Armenien  uud  Iberion  der  Lehns- 
herrlichkeit Homs  abermals  unterstellt  wurden,  war  40  Jahre  lang 
zwischen  Jeu  beiden  GrolsmJlchten  Friede  gewesen,  wodurch  die 
Bjriachen  Provinzen  und  auch  Mesopotamien  und  die  neue  Satrapie 
Sophone  zu  grofser  Blüte  gelangt  waren.  Im  Jahre  337,  als  der 
Tod  Constantins  schon  bevorstand,  wurde  aber  der  Krieg  vom  Enkel 
des  Narses,  König  Shäpür  (Sapurj  IL,  erneuert,  welcher  Krieg  also 
nach  dem  Tode  Constantins  dem  Herrscher  des  Ostens,  Coustantius, 
anheimfiel.^)  In  den  ersten  Jahren  wurde  mit  ungünstigem  Er- 
folge gekämpft,  was  zum  Teil  der  ünbotmftfsigkeit  und  dem  Abfall 
Armeniens,  zam  Teil  der  Zachtlosigkeit  der  Soldaten  snsnschxeiben 
iet^)  Oefters  worden  die  römischen  Truppen  anfii  Haupt  ge- 
schlagen, n.  a.  bei  Eleia  unweit  Singara,  im  Jahre  344  oder  345  oder 
346.'*)  Auch  viele  Stfidte  in  Mesopotamien,  Q.a.  Singara  (Amm.  XTX 
2,  6),  wurden  von  Si^r  eingenommen,  dodi  nicht  —  nnd  das  ist  Itlr 
den  ganzen  Krieg  kennxelchnend  —  in  danemdem  Besitz  gehalten. 

Seinerseits  hatte  Constantiits  alles  Mögliche  gethan,  um  Meso- 
potamien in  Verteidigongszustand  zu  bringen,  hatte  Amida  und  An- 
toninupolis  (»  Constantina  [Amm.  XVIII 7, 9])  zu  starken  Festmigen 
gemacht  (Amm.  XVlli  9,  1)  und  auch  mehrmals,  wenngleich  ohne 
Erfolg,  den  Tigris  passirt»  als  er  im  Jahre  350  durch  die  Empörung 
des  Magnentios  vom  Kriegsschauplatze  abberufen  wurde.  In  diesem 
Jahre  wurde  Nisibis  schon  zum  dritten  Male  belagert,  doch  wuTste 


32)  H.  Schiller,  Qescb.  d.  ritan.  Kaiieizeit  II  8.  «S7  und  S41— MS. 

83)  Jul.  er.  I  S.  22,  5—13. 

34)  Man  vergleiche  da»  Kapitel  über  die  Jagend  Jaliaus  S.  365 
Kote  3B.  Dafs  bei  Amm.  XVIII  6,  7  nur  eine  SchliMzht  gemeint  ist,  er- 
hellt  aus  der  Notis  des  Rnfds  (Bofi  Festi  Breriarinm  c  S7:  „Nocturna 
vero  Eleieuai  prope  Singaram  pugna,  ubi  praesens  Coustantius 
adfoit''). 
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sich  die  Stadt  anch  jetzt  za  halten  (JoL  or.  I  S.  32 — 35, 16.  or«  XX 
S.  79,  5  —  85,  18). 

Seitdem  hatte  Sapor,  durch  andere  Kriege  beschäftigt,  den 
Krieg  in  Mesopotamien  fallen  lassen  (Amm.  XTV  3,  l),  und  auch 
Constantius  hatte,  durch  die  inneren  Wirren  ganz  in  Ansprach  ge- 
nommen, an  der  Grenze  die  Ruhe  nicht  Lrestört.  Das  Kojr.maiido 
führt«.'  in  ilieser  Zeit  — -  zeitweilig  (S51 — 351)  unter  der  nomiDellen 
Aufsicht  des  Casars  Gallus  —  der  Magister  Müitum  ürsitiuua,  der 
Vorgesetzte  Ammians.  Diesem  Umstände  verdanken  wir  eine 
sehr  genaue,  bis  in  Einzelheiten  gehende  Besohmbnng  der  Im  Osten 
sieh  abipielendeii  Begebenheiten.  Nnr  die  Kenntnie  der  Ereignisse 
dor  Jshre  360  nnd  361,  ak  ürsicin  nnd  Ammian  den  Orient  Yer- 
lassen  hatten,  und  euuelne  genaue  Angaben  Uber  das  Jahr  358 
(s.  B.  die  Legionsnamen^)),  Terdanken  wir  einer  offiziellen  Chronik, 
wie  die  der  SannatMikriege  war.  Dies  alles  ist  aber  mit  einielnen, 
JnliaB  betreffenden  oder  dem  Ckmstantins  feindliohen  Aoslassongen, 
die  wir  uns  wieder  den  Commentarisn  Julians  entlehnt  denken 
mflssen,  durehspieki 

Um  nun  diesen  Mischmasch  der  Besehreibong  der  anderen  im 
Beiehe  yorkommenden  Ereignisse  anzupassen,  hat  Ammian  öfters  in 
ganz  ungeschickter  Welse  Einzelnes  hinzngef)lgt|  wodurch  die  chrono- 
logische  Festsetinng  des  Mitgeteilten  sehr  erschwert  wird;  doeh 
kium  man,  wenn  man  die  Uebeigttnge  eingehend  prttft,  sieh  immer- 
hin herausfinden. 

Der  Krieg  ruhte  ganze  acht  Jahre  (301  —  368);  währenddessen 
wurde  die  Grenze  ^lesopotamiens  durch  Trappenketten  und  Feld- 
posten efcschiltzt  (Amm.  XTV  3.  2).  Nur  ein/eine  kleine  Einfälle 
der  Satrapen  an  der  Grenze  werden  verzeichnet:  Amm.  XIV  3  fim 
Jahre  853,  wo  die  Feldposten  umgangen  wurden  und  man,  al^er 
vergebene,  den  Jahrmarkt  von  Batnae,  der  an  die  Stelle  von  Pal- 
myra  getreten  war,  zu  Überfallen  gedachte),  Amm  XV  3  3,  4  (in  den 
Jahren  355  und  356,  während  Ursicin  abwesend  und  Prosper  sein 
Stellvertreter  war)  nnd  Amm.  XVX  9, 1. 

86)  Von  849  bis  866.  Amm.  XTIII  6, 1—2  spricht  von  sehn  Jahten, 

wobei  die  Jahre,  worin  Prosper  Ihn  enetate  (etwa  354 — 357)  mifcsfthleD. 
Zosimns  irrt  sich  in  dem  Namen,  wenn  er  angibt  (II  45,  2),  dafs  dem 
Lucüjanna  vou  Constantius  die  Leitung  des  Kriegea  anvertraut  wnrde. 
Ebenso  uufa  III  8,  2,  wo  ohendrein  die  Belageruug  von  Nigibia  vom 
Jehie  860  fUschlich  in  das  Jahr  359  versetzt  wird  (man  Tergleichs 
Mendelssohn  z.  St.),  für  Lncilianus  Ursicinus  gelesen  werden.  Schiller, 
Gesch.  d.  röm.  Kaiserzeit  II  S.  317  hat  das  nicht  eingesehen,  iilfst  also 
Lucilianus  ais  dux  die  Stadt  Nisibis  im  Jahre  S5ü  verteidigen,  während 
doeh  Gainannt  duz  Heeopotsnuae  war  (Amm.  XIX  9,  6),  wohl  aber  sia 
gewiiaer  Looilianus,  der  aber  comes  domeBticus  und  nicht  dnx  war,  di- 
muh  Gesandter  in  Persien  war  (Amm.  XVIII  6,  17).  Die  Belageren? 
Yon  ISifiibis  vom  Jahre  369  war  nnbedeatend  (Amm.  XYm  7,  8.  Zooa- 
ras  II  S.  20  [ed.  Dncange]). 

86)  Man  veigleiohe  u.  a.  Amm.  XVni  9  mit  XX  6, 8. 
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Unterdessen  battö  im  Winter  356/357  Musonianus,  der  seit  dem 
Jabre  363  Praefectus  Praetorio  Orientis  war*'),  durch  Vermittelung 
des  Dux  Mesopotamiae,  Ca^sianas,  mit  Tamsapor,  einem  Satrapen 
im  Westen  von  Persien,  Unterband lungen  eröffnet  (Amm.  XYl  9,  2). 
Tamsapor  meldete  also  seinem  Kiiuige,  dafs  Constantius,  in  scliwere 
Kriege  verwickelt,  um  FriedcD  bitte  (§  4j.  Ali  dieicr  Briet  ciidlich 
den  Sapor  erreichte,  hatte  derselbe  grade  mit  seinen  Feinden,  den 
Chioniten  nnd  Gelani  (Amm.  XVil  5,  l)  *^),  sich  abgefonden  und 
alio  für  dm  Krieg  gegen  Bom  wieder  inä»  Hand  bekommen.  Er 
lebiokte  deshalb  Anibng  358  Uranens  naeb  Sinninm  mit  einem 
Briefe,  worin  er  Meeopotamlett  und  Armenien  inrtlokforderte  nnd 
ftberbanpt  den  Vertrag  Tom  Jabre  297  rückgängig  maeben  wollte. 
Sollte  ComitaDtine  nieht  anf  diese  Bediagiingen  eingeben  wollen,  so 
kflndJgo  er  ihm  den  Krieg  fürs  ntebste  Jahr  (359)  an  (Amm.  XVn 

Oonstantins,  der  dem  Frieden  natflrliob  niebt  abgeneigt  gewesen 
war  nnd  anob  den  Ursicin  im  Rommer  357  in  Siimium  darüber  za  Bäte 
geiogen  hatte  (Amm.  XVI 10,  21),  wies  dieses  schmähliche  Ansinnen 
in  würdiger  Weise  ab;  eine.  Gesandtschaft,  Yon  Constantius  zu  Sapor 
aibgeechickt  (Amm.  XYII  5, 15),  traf  denselben  schon  in  Ctesiphon 
(Airtm  xyjj  14, 1),  kehrte  aber  sobon  bald  (rcat  dem  25.  Angast  des 
Jabree  358)*^),  ohne  etwas  erreicht  zu  haben,  ans  Persien  zurück, 
worauf  wieder  andere  Gesandte,  der  Comes  Lucilianus  und  der  Notar 
(and  spätere  Kaiser)  Procopius,  abgeschickt  wurden  (Amm.  XYH 
14,  3\  mehr  um  die  Pläne  des  Konicas  auszufor -clien  als  um  Frieden 
au  schlief; en  (man  vergleiche  Amm  XVI II  0,  IH  ). 

Die  Führung  des  bevorsteh(?ndeii  Krieges  wurde  durch  die  In- 
triguen  des  Hofes  dem  Ursicin  entzogen  und  einem  unkrit  geris  lim 
Greise,  Namens  Sabiniaaus,  anvertraut  (Amm,  XVlil  4,  2  —  3. 
XVm  5,  5),  doch  wurde  Ursicin,  als  man  die  drohende  Gefahr 
einsah  und  er  schon  auf  dem  Heimwege  war,  zurück  geschickt**) 
(Amm.  X\in  6,  1  —  6)  und  ihm  befohlen,  sich  dem  Sabinianua 
nnterzuorJueu :  die  Absicht  der  Hofpartei  w;ir,  falls  der  Krieg 
glücklich  verliefe,  dem  Sabinianus  den  Ruhm  augedeiheu  zu  lassen, 
für  die  Mifsgeschicke  aber  Ursicin  vor  Gericht  zu  ziehen  (§  6),  waa 
später  auch  wirklich  geschehen  ist  (Anun.  XX  2).  Diesen  Intriguen 
des  üofes  ist  snm  grofsen  Teil  der  nnglllekliobe  Verlaof  des  Krieges 
Bososehreiben;  der  eigentliche  Befehlshaber  blieb  wSbrend  des  gaosen 
Krieges  nnthfttig;  im  Jabre  859  blieb  er  in  Edessa**)  nnd  wider- 


87)  Man  vergleiche  Amm.  XI¥  7,  16  mit  XV  18. 

88)  XVI  9,  4  nennt  Ammian  die  Cbiomten  nnd  Enseni. 

30i  Man  vergleiche  Idatii  Chronicon  s.  a. 

40)  ^^an  vergleiche  die  Note  des  Valesiua  zu  Amm.  XVII  14,  2. 

41)  Ende  858  oder  Anfang  869;  man  vergleiche  Amm.  XVXII  4,  7 
and  XVm  6  mit  Anm.  XYIII  6,  IS. 

4t)  Amm.  17111  6,  7—8.  XVin  7,  7.  XIX  8, 1. 
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setzte  sich,  wo  immerhin  uujgiich,  den  guten  Mafsregeln  des  Ursicii] 
(Amm.  XIX  3);  ira  Jahre  360,  alb  ürsicin  abberufen  wai\  blieb  die 
Armee  faöt  den  ganzen  Sommer  Ober  unthfttig  anter  den  Mauern 
von  Nisibis  stehen  (Amm.  XX  6,  9),  wfthrond  Sspor  unbehelligt 
Singaia  (XX  6)  und  Betabde  (XX  7)  einnehmen  konnte^  Zu  Maer 
Entscbnldigung  kum  aber  angeführt  werden,  dab  sdne  Armee 
wenigstens  für  den  Krieg  im  freien  Felde  nieht  stark  genug  war 
nnd  dtSi  ihm  befohlen  war,  sie  mOgliehst  zn  sehonen  (Amm.  XDT 
8,  3).  Aaeh  wird  Babinianns  Tom  Freunde  des  Ursidnns  wohl  sn 
nugOnstig  benrteQt. 

Doch  sehen  wir  etwas  genauer  sn,  welchen  Verlauf  der  Krieg 
vom  Jahre  859  genommen  und  welche  die  Absichten  des  Parser- 
königs  waren.  Ein  gewisser  Antoninns,  ein  reicher  Syrer,  erst  Kauf- 
mann, dann  Kriegssablmeister  des  Dux  von  Mesopotamien  nnd  da- 
mals Protector  (Offizier  der  Leibwache),  war,  um  sich  wegen  der 
Unbilden  der  römischen  Beamten  zu  rächen  und  finanziellem  Bnin 
Yorsubeugen,  mit  ausführlichen,  selbst  angefertigten  VerseichnisseB 
Uber  die  Soldaten  und  die  Kriegsyorrfite  mit  seiner  ganzen  Familie 
zum  Feinde  übergegangen  (Amm.  XVni  5,  1 — 3)  und  am  Hofe  zu 
Ctesiphon  natürlich  mit  offenen  Araieu  empfangen  worden.  Er 
konnte  dem  KfJnige  melden,  dafs  die  meisten  Trnpppn  für  den  Krieg 
gegen  die  Snrmaten  über  Illyricnm  verteilt  worden  waren,  dafs  also 
die  Zeit  llir  einen  l^infaU  in  Mesopotamien  günstig  sei.  Er  riet  aber 
zu  einer  anderen  Kriegsfttbrung.  Bisher  sei  man  ungeachtet  der 
vielen  Siege  noch  nie  his  7.n  Edessa  und  den  Euphratbrücken  durch- 
gedrungen; man  solle  also  die  den  eigenen  Soldaten  Verderben 
bringenden  Städtebelageruugen  diesmal  unterlassen,  über  den  Enpbrai 
ziehen  und  in  die  reichen,  seit  den  Zeiten  Oalliens  nicht  beunruhigten 
Provinzen  Syriens  einfallen  (Amm.  XMll  5,  6  —  8.  6,  3);  und  der 
König  stimmte  diesem  ilate  um  so  eher  bei,  als  verlautete,  dafs 
der  untüchtige  Sabiniauus  an  die  Stelle  ürsicius  getreten  sei  (XVIIl 
6,  3).  Es  wurde  also  den  ganzen  Winter  fUr  den  nächsten  Feldzng 
gerüstet  (§  4),  aber  auch  ürsicin  blieb  nicht  unthfttig.  Als  er  im 
Frflbjahr  369  sxis  Thraeien  zurückgekehrt  war,  eilte  er  nach  Nidbit, 
um  die  Stadt  in  Yerteidigtingszustaad  sn  setzen;  dann  aber  sog  er, 
um  nieht  von  der  persischen  Reiterei,  die  schon  Uber  den  Tigm 
gesetzt  war,  abgeschnitten  su  werden,  auf  Amida  surttck,  wo  er  von 
den  Gesandten  in  Persien  die  Kaohricht  erhielt,  dafs  die  persische 
Hauptmacht  nach  üeberschreitung  der  Flllsse  Zab  Übuaba)  und 
Tigris  tief  ins  Boich  einzudringen  beabsichtige  (Amm.  AVlli 
6,  9-19). 

Sogleich  wurde  Atw^m  beauftragt,  den  Aufisog  dieses  Heeres 
zu  rekognosciren,  was  ihm  auch  glückte.  Er  konnte,  nach  Amida 
zurückgekehrt,  mitteilen,  dafs  der  König,  von  seinen  neuen  Ver- 
bündeten, den  Königen  der  Chioniten  und  der  Albanen  begleitet, 
eben  erst  durch  Ninive  (Ninus),  damals  die  Hauptstadt  Adiabenee 
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am  Südufer  des  Zab^^),  gezogen  sei  und  den  Zabflufs  überschritten 
liabe  (Amm.  XVIII  6,  20  —  7,  2).  Es  war  also  noch  Zeit,  etwas 
auszarichten,  und  nun  wurde  die  Bevölkerung  Mesopotainienä  in  dio 
festen  Platze  eingezwängt,  Cavrhae,  das  nicht  zu  verteidigten  war, 
verlassen  uud  die  ganze  noidinesopotamische  Flüche  vom  Tigris  bis 
zum  Euphrat  niedergebrannt  (Amm.  XVIII  7,  3—4).  Als  dann  Sapor 
endlich  den  Tigris  passirt  hatte  und,  nach  einer  kurzen,  fruchtlosen 
Belagerang  von  Ninbia  ^)  nach  Bebase,  wo  die  Wflste  anföugt,  ge- 
Irommen  war  und  man  QberdiM  hOrte,  dab  der  Sapbrat  dnroh  die 
ScbneMchmelie  im  Gebitge  Bchon  zu  aebr  angeadiwoUeii  sei,  um 
denselbeD  bei  Zengma  darehwaten  sa  können,  beaeblofs  man,  auf 
Bai  des  Antoninus,  nOrdliob  dnreb  Sopbene  zu  rieben,  woselbst,  da 
man  den  Feind  bier  nieht  erwartet  hatte,  noob  alles  auf  dem  Felde 
etand,  und  swisebea  Barzalo  und  Claudias,  wo  der  Flnfs  nocb  nicbt 
atark  ist,  übersusetien  (Amm.  XVin  7,  9 — 11).  Man  zog  also  In 
der  Bicbtong  naob  Amida,  binier  weleber  Festung  der  30000  Mann 
staarke  Vortrab  des  persiscben  Heeres  unter  Nobodares  und  Tam- 
sapor  sieb  sobou  aufjgestellt  hatte;  auf  dem  Rückwege  von  Amida 
nach  Samosata  von  diesen  Feinden  flbenrascht,  hatte  Ursicin  noob 
entkommen  können ;  Ammian  war  aber  nacb  Amida  xuraekgeseblagen 
worden  (Amm.  X\'^ni  8). 

Amida  lag  für  die  Verteidigung  sehr  günstig  auf  einem  Hügel, 
der  nur  einen  Aufgang  hatte;  an  der  hohen,  steil  abfallenden  Süd- 
seite wurde  die  Stadt  vom  schlrmgolnden  Oberlaufe  des  Tigris  be- 
spült; Constantius  hatte  sie  mit  starken  Mauern  und  Türmen  um- 
geben; auch  war  die  ständige  Garnison  jetzt  mit  6  Legionen  (von 
je  1000  Mann)  verstärkt  worden  (Arnui.  XMII  O).  Die  ziemlich 
klein r  ^^tadt  war  also  überftlllt,  da  eben  Jahrmarkt  gewesen  war 
und  übendrem  die  ländliche  Bevölkerung  aus  der  Nnhe  sich  in  die 
Stadt  flüchtete  (  Amm.  XV'III  8, 13).  Der  heranrüdion  lt^  Sapor  war 
anfangs,  wie  wir  wissen,  nicht  geneigt,  sich  unterwegs  aufzuhalten, 
als  aber  der  Sohu  seines  neuen  Verbündeten  Orumbates,  bei  der 
Aufforderung  der  Stadt  getf)tet  wurde,  gab  er,  um  den  jungen 
Manu  zu  rächen  (Amm.  XIX  1,1  —  2,1),  seine  hochfliegendefi  PI  Ine 
auf  und  begann  die  Belagerung,  die  73  Tage  gedauert  uüJ  mit  der 
Ueberrumpelung  und  Einnahme  der  Stadt  erst  am  6.  Oktober  ein 
Ende  genommen  bat  (Amm.  XIX  2 — 8).  Die  Verteidigung  war 
tapfer  gewesen,  und  Sapor  baite  sdbst  80000  Mann  verloren  und 
zog  jetst  oatttrlicb  beimwSrts.  Fttr  Eappadokien  und  Syrien  war 
dieser  Ablauf  des  Krieges  ein  GlOek,  aber  fOr  Sopbene  stand  die 
Saobe  seblimmer.  Hiebt  nur  die  in  Amida  EingeseÜossenen  wurden 

43)  Amm.  XVIII  7,  1.  XXIH  6,  21—22.  Das  fnüirm  Ninive  lag 
aiif  dem  Nordufer;  man  vergleiche  Vales.  ad  Amm.  XVIII  v,  1.  Mannert, 
Peraien  8.  440.   Schon  Taoitua  kennt  die  neae  Stadt  (Annal.  XU  13). 

44}  Amm.  XVIII  7,  8.  ZonaiaB  U  S.  SO  (ed.  Dncange).  üeber  die 
Belagenug  veigleiebe  man  8. 482  Nots  86. 
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getötet  oder  kriegsgefangen  gemAeht^^),  sondern  ueh  die  gase 
Umgegend  wnrde  anegenuibt  nnd  die  Bevölkerung  weggeedilepii 

Es  fantte  fliek  je&  deutliok  kermoegeetellt,  daib  die  im  OtieBt 
liegenden  Truppen,  anek  wenn  man  die  üntftektigkeit  dei  Sabimaani 
in  Abreebnimg  &ekt,  Ar  den  Krieg  gegen  Sapor  dnrobana  nnm- 
reiekead  waren«  Conetantins  aak  das  reekt  gnt  ein,  nnd  sobald  der 
Sannatenkrieg  m  Ende  war,  zog  er  nach  Constantinopel,  um  ihr 
den  Krieg  des  folgenden  Jahres  an  rCIsten.^ 

Von  da  ans  hat  er  dann,  um  das  Heer  an  Terstftrken,  den  Noter 
und  Tribnnen  Decentins  nach  Gallien  zu  Jnlian  geschickt,  um  alle 
Hilfstrappen  (Auxilia),  d.  b.  die  Kemtrappen,  nnd  Ton  jeglicher 
Legion  300  Mann,  also  drei  Zehntel,  so  sebnell  wegsnführea,  dafs 
sie  noch  für  den  nächsten  Feldzag  verwendet  werden  könnt«! 
(Amm.  XX  4, 1 — 2).  Da  aber,  als  Decentius  in  Paris  ankam,  Lnpi- 
cinus,  der  inmitten  des  Winters  359/360  nach  Britannien  gegen  die 
Picten  und  Scoten  geschickt  wurde  (Amm.  XX  1,  1  u.  3:  adulta 
hieme),  schon  abgereist  war,  so  kann  Decentius  wohl  nicht  vor 
Januar  360  angekommen  sein,  und  mufs  also  der  Befehl  des  Con- 
stantius  wohl  als  eine  Folire  des  Falles  von  Amida  angesehen  werden. 

Wir  werden  später  sehen,  wie  dieser  Befehl  zur  Empörung  der 
Soldaten  und  zur  Erhebung  des  Julian  gefUhrt  hat.  Frtlher  aber 
hatte  Julian,  aufser  den  bei  Maastricht  gefangenen  Franken  (Amm. 
XVII  2,  3)  sieben  Legionen  (Numeri)  des  Fufsvolkea  und  zwei 
Schwadronen  Reitei  an  Constantius  abgegeben  (Jul.  Epist.  ad  Ath. 
S.  361,  13  —  IGJ."*^)  Hätte  also  Constantius  auch  jetzt  miiisigc  An- 
forderungen gestellt,  so  wäre  sein  Befehl  ohne  Zweifel  ausgeführt 
worden;  man  vergleiche  nnr  die  Anerbietung  Julians  bei  Ammian 
(XX  8,  13);  jetzt  aber  bekam  er  gar  keine  Truppen  nnd  mn&ie 
also  dieselben  selbst  aasbeben,  womit  der  Best  des  Jahres  S59  nnd 
der  beste  Teil  des  folgenden  Jahres  verging. 

Niobt  allttn  wurden  die  Legionen  veittSrkt^  sondern  es  worden 
jetst  ancb  viele  Seharen  von  Gothen,  die  damals,  wie  schon  bemerkt, 


46)  Man  maehte  dabei  üntenohied  swiachen  den  Transtigriian 

(den  Einwohnern  der  fünf  Provinzen)  und  den  Anderen.  Die  Trans- 
tigritani  Hefa  der  König»  als  von  ihm  abgefallene  Unterthanen,  überall 
hervorsachen  und  töten,  während  die  Anderea  alä  Kriegabeute  betrachtet 
worden  (Amm.  XIX  9,  2). 

46)  Er  wird  dafür  wohl  nicht  die  Einnahme  Amidas  abgewartet 
haben,  wie  Ammian  (XIX  11,  17)  behauptet,  denn  der  Sarmatentrieg 
dieses  Jahres  war  früh  beendet;  auch  wissen  wir  aus  eiaem  im  Jahre  äöd 
an  Priscianus  gerichteten  Briefe  des  Libanius  (Ep.  125;  man  vergleiche 
8ievers,  Das  Leben  des  Libanins  S.  81  Note  67),  daCi  Goostantius  noeh 
■iemlich  früh  im  Jahre  in  Constantinopel  angekommen  sein  mufp 

47)  Dtf^s  waren  nicht,  wie  v.  Ranke,  Weltgesch,  IV.  Analecten 
S.  275  meiuL,  Ute  bei  Ammiau  XIX  5,  2  gcnauatea  gallischen  Legionen; 
die  Legiones  Magnentiacae  waren  gleich  xiaoh  dem  Ende  dee  Bibij^ 
krieges  nach  dem  Orient  geichiokt  worden;  man  veigleiohe  Ammtae 
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oll  IS  den  römischen  Heeren  als  Foederati  dienten^,  in  das  Hear 
ailfge  11  Timmen  (  Amm.  XX  8,  l). 

Von  Constantiuopcl  zog  Uonstantius  im  rrtihling  360  nach 
Cäsarea  in  Kappadokien,  wo  er  sich  längere  Zeit  aufgehalten  haben 
mag/')  Er  hOrte  hier  von  der  Empörung  des  Heeres  und  dem 
Abfall  Julians  nnd  irt  Isnge  Zeit  onschltLssig  gewMOn,  ob  er  gleich 
gegen  JaUan  deben  od«r  ent  den  morgenUbidieobeii  Krieg  beendigen 
eoUe.  SchlielMioh  flberwog  aber  das  StaatiwoU  (Anm.  XX  9,  3), 
und  80  leg  er  über  MeUtene  in  Elein-Amenien,  Laootena  und 
Samosata  naeb  Edessa  (Anm.  XX 11,  4).  In  Laodieea  batte  er  den 
König  ArmenienB,  Anaoet,  in  eiob  beaobieden,  nm  ibn  sn  warnen, 
sioli  nicht  dnzeh  die  Yerepieohnngen  dee  PerterkÖnige  Terleiten  sn 
laaaen,  den  Bömein  die  Trene  sn  ▼erweigem  (Amm.  XX  11, 1—2). 
Armenien  war  weit  dem  Frieden  vom  Jahre  297  Born  nntersiellt 
gewesen,  hatte  aber  im  Anfang  des  Kri^gee  Öfters  in  der  Trene 
geacfawanki  Infolge  der  gehaltenen  Besprechungen  hat  sich  nun 
der  König  für  die  Folgeseit  an  die  Verträge  gehalten  (Amm.  XX 
11,  3);  zu  Hfllfeleiatiingen  wnrde  er  aber  nicht  aufgefordert. 

In  Edessa  angekommen  war  Constantius  genötigt,  bie  som 
Herbste  in  ünthätigkeit  die  Ankunft  der  zahlreichen  Truppen  nnd 
der  Vorräte  abzuwarten;  unterdessen  hatte  8apor,  der  für  diesen 
öommer  sich  die  Erwerbinio-  Mesopotamiens  zum  Ziel  gesetzt  hatte 
(von  grofbartigercn  Plänen  hüren  wir  jetzt  nichts),  den  Tigris 
passirt  und  die  Belagerung  von  Singara  angetangen  (Aram.XX  6, 1). 
Diese  Wüatenstadt  war  schon  einmal  von  den  l^ersern  ein<]fenommen, 
aber  von  den  Körnern  zurückciübert  worden  (man  vergleiche  Amm. 
XX  6,  4  und  die  Noten  des  Valesiua  und  Wagner);  auch  jetzt  konnte 
sie,  da  das  römische  Heer,  das  bei  Nisibis  lagerte,  infolge  des  Wüäteu- 
strichs  zwischen  beiden  Städten  ihr  nicht  zu  Hülfe  kommen  konnte 
(Amm.  XX  G,  9),  die  Belagerung  nicht  lange  aushalten:  sie  fiel  in 
die  iidijde  des  Königs  und  die  gau^e  Bevölkerung  wurde  mit  der 
Besatzung  nach  Persien  übergeführt  (Amm.  XX  6,  5 — 8). 

Ton  da  zog  Sapor,  Nisibis  im  weiten  Bogen  umgehend,  nach 
Besabde  (Pbaeniidie),  einer  starken  Bergfestang  am  Tigns,  m  Zab- 
duene.  Wiewohl  ancb  hier  Ton  Babinianns  keine  Httlfe  geleistet 
wnrde,  war  doch  die  Belagerung  durch  den  Hat  der  Besatsung 
•chwieriger;  selbst  als  die  StAdt  schon  entflrmt  war,  wurde  noch 
m  den  engen  Gassen  gefochten,  was  lor  Folge  hatte,  dafo  nicht 
iinr  die  tapfere  Besatzung,  sondern  auch  die  Binwohner  alle  nieder- 
gemeMt  wurden  (Amm.  XX  7, 1—15). 

Anstatt  nnn,  wie  er  stets  gethan  hatte,  die  eroberte  Festong 
zu  seUeifiBn,  lielTs  Sapor  sie  wieder  anfbanen  nnd  bedeutend  Ter« 

i8)  Man  vergleiche  htenlber  Mommaen,  Das  rfSm.  Militilrwf'sen  seit 
Wsoletian,  Hermes  1889  S.  218.  Fuatel  de  Coulaugue,  L  Ixivasiou  Öer- 
MiiqQe  8.  i03. 

49)  Man  TCigleiehe  Amm.  XX  a,  1  n.  4  mit  XX  9, 1. 
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fltftrken;  andi  wurde  eine  zahlreiche  Beaatcang  hineingelegt  (§  16). 
Ee  war  der  erste  bleibende  Gewinn,  den  Sapor  bie  jeitt  was  den 
ganzen  Kriege  gezogen  hatte.  Noch  wurden  einige  kleinere  Kastelle 
genommen,  Virta  aber,  das  in  einem  Wmkel  Mesopotamiens  gelegeo 
nnd  dnrch  bnehtenreiche,  mit  Bastionen  Tersehene  Ifanem  geBchfttrt 
war,  konnte  er  nicht  einnehmen.  Er  gab  also  den  Feldsng  auf  nnd 
kehrte  nach  Persien  zmlLck  (Amm.  XX  7, 17 — 18). 

Als  er  sohon  das  Feld  gerftomt,  sog  endlich  ConstantinSf  nach 
der  Herbsttagnndoachtgleiche,  ans,  erst  nach  Amida,  nm  die 
Verwüstung  in  Augenschein  zu  nehmen,  dann  nach  Bezabde,  um 
diese  Stadt  wieder  fttr  das  Reich  zu  gewinnen  (Amm.  XX  11, 4  u.  6). 
Die  Belagerung  war  sehr  schwierig  und  auch  die  ftnfiMrete  Tapfer» 
keit  der  römischen  Soldaten  hatte  keinen  Erfolg;  als  dann  der  Kaiser 
endlich  sich  auf  Einsehliefsang  beschrttnkte,  wurde  er  teils  dorch 
die  schlechte  Witterung  (das  Jahr  war  schon  weit  vorgerückt),  teils 
durch  den  durch  ünthätigkeit  genShrten  schlechten  Geist  der  Sol- 
daten genötigt,  die  Heiagerung  aufzuheben  und  die  Armee  in  Winter- 
quartiere zu  schicken;  rr  selbst  zog  nach  Antiochien,  wo  er  den 
Winter  verbrachte  (Amm.  XX  11,  6—32).'^) 

Jetzt  bleibt  noch  der  nubeleuteude  Feldzusr  des  Jahres  361 
zu  vermelden.  Wiewohl  der  Bürgerkrieg  bevorstand,  fühlte  Con- 
ßtantius  sich  dennoch  verpflichtet,  den  oiientalischen  Krieg  nicht 
faileu  zu  lassen;  er  vorstürkte  also  seine  Armee  nur  umsomebr 
(Amm.  XXI  6,  6  und  7,  l)  und  suchte  unterdessen  JnUan  durch 
Unterhandlungen  humihalien. 

Noch  im  Winter  schickte  er  Gesandte  mit  reichiioLtiu  Ge- 
schenken an  die  Könige  und  Satrapen  Transtigritaniens  und  an  die 
Könige  von  Armenien  und  Hiberien,  Arsaees  nnd  Meribanes,  nn 
alle  in  BotmSrsigkeit  m  erhalten  nnd  jedem  Versneh  des  Königs 
von  Persien,  sie  zum  Ahfkll  zn  verlocken,  im  YoraoB  in  begegnen 
(Amnu  XXI  6,  7—6). 

60)  Der  Schlufa  dieses  Kapitels  iat  nicht  der  offiziellen  Chronik 
entlehnt,  denn  derselbe  besagt,  dsda  OongtantiuB  im  Kriege  gegen  die 
Perser  stets  nnglückUoh  gewesen  sei,  weshalb  er  lieber  durch  idns 
Feldherren  siegen  wolle,  was  auch  einige  Male  pe?cbehen  sei.  Denselben 
Gedanken  finden  wir  in  noch  schärferer  Fassung  nicht  allem  bei  Ammiaa 
(XIV  10, 16.  XXI  16, 16),  sondern  auch  bei  Kutrop  (X  16)  ausg^prochen, 
woiana  ich  schliefte,  dsib  dies  die  allgemebe  AdEwinsg  der  Zeit  Aber 
Constantius  gewesen  sei. 

Beillhifig  bemerke  ich,  dafs  der  Text  bei  Gardthausen  einer  Be?-'^- 
runs  bedürftig  ist.  Ich  lese  da:  „redit  in  Sjriam  aerumno^am,  perpedäo« 
inoKa  et  atroma  diuque  deflenda**.  Syrien  ist  von  den  damaligen  Kriegen 
unberührt  geblieben;  aernmnosam  ist  also  ohne  Zweifel  fehlerhaft 
Valesius  hat:  „aerumnosa  perpessns,  ut  retnlimus,  et  atrocia  diuqne  de- 
flenda'*  vort^eschlagen,  waa  viel  besst'r  i^t;  aber  das:  ut  retolimns 
»teht  wuiii  der  Lesuug  der  Uiuidschritteu  um  nächsten,  ist  aber  matt. 
Tielleioht  ist  also  die  Veraataog  Comelissens  (Ad  Ammiannm  MaroeUt- 
Dum  adTcrsaria  critica  Mnemosjne  a*  t886):  ,,aernmnosa  perpessQS 
Talnera  et  atrocia"  Tozsiuieben. 
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Im  Frfilgalir  sog  er  dann,  als  er  hörte»  dafo  Sapor  schon  am 
Ufer  des  Tigris  lagere,  nach  Edessa  (Amm.  XXI  7,  6^7),  wo  er 
lange  blieb,  ohne  zn  einem  rechten  Bntsohlnsse  gelangen  sa  können, 
da  Sapor  mit  dem  üebergang  über  den  Tigris  sögerte  nnd  die  Be* 
lagernng  Bezabdes,  die  er  gerne  emenert  hätte,  die  Krftfike  seiner 
Armee,  die  er  ittr  den  Bürgerkrieg  bereit  halten  wollte,  so  sehr  in 
Ansproeh  genommen  hStte  (Anun.  XXI 13, 1—2).  Er  sandte  aber, 
um  nicht  ganz  mfillBig  za  bleiben,  die  Magistri  peditom  et  equitum 
Arbetio  nnd  Agilo,  mit  grofsen  Abteilungen  nach  der  Grenze,  nicht 
i;m  die  Per  rr  7ii  'Peinseligkeiten  herausznf  rdern,  sondern  um  am 
Tigrisflufs  die  Wache  zu  halten  (Amm.  XXI  13,  3).  Sobald  der 
König  Anstalt  mache  Uber  den  Flnis  sn  setaen,  sollten  sie  sich  aber 
zorflckziehen. 

Da  erreichte  den  Kaiser  in  Edessa  die  Botschaft,  dafs  Julian 
Italien  und  Illjrien  schnell  durchzogen  und  schon  des  Passes  von 
Succi  in  Tbracien  sich  beragchtigt  habe  fAmm.  XXI  13,  6).  Er  sah 
jetzt  ein,  daTs  er  mit  dem  Zug  nach  Wetzten  nicht  lancier  zügern 
dürfe.  Er  beschlofs  also,  um  d?is  Vereünmte  nachzuholen,  die  Armee 
mit  der  Staatspost  nach  Conetantinopel  zu  befördern,  als  zum  grofsen 
Gltlck  für  den  römischen  Staat  am  folgenden  Tage  die  iS'achricht 
einlief,  dafs  König  Sapor,  da  lie  Auö]>iciea  den  üebergang  verboten, 
mit  seiner  ganzen  Armee  heiiugezogen  sei. 

Der  Perserkrieg  war  hiermit  also  wieder  im  Sande  verlaufen 
und  hatte  wieder  gezeigt,  dafs  man  im  Grund o  eigentlich  einander 
niclits  anbaljeii  konnte.  Constantius  konnte  nun  ohne  Gewissens- 
bisse seine  Soldaten  für  den  Bürgerkrieg  verwenden.  Nnr  die 
eigentlichen  Besatznngstruppen  Mesopotamiens  blieben  snrQeh. 

Wie  aber  jener  Bürgerkrieg  verlaufen,  werden  wir  im  lotsten 
Kapitel  nntersnchen. 
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£b  ist  meine  Abzieht,  in  diesem  Kapitel  das  VerbSltnis  zwischen 
Julian  und  dem  Kaiser,  das  dozoh  den  Einflafs  der  Jolianisch 
färbten  Literatur,  bis  jetzt  immer  schief  beurteilt  worden  ist,  so 
viel  als  möglich  zu  ergiilnden,  tind  zu  würdigen.  Es  wird  dabei 
auch  die  innere  Politik  Julians  zur  Sprache  konimcn,  nnä  obendrein 
die  Gell  u'cnheit  sich  darbieten,  die  Charaktere  beidur  Fürsten  und 
etlicher  Di*  nor  und  untergeordneter  Personen  näher  hervorli  rtea  zu 
lassen.  Insbesondere  wird  dadurch  Constantins  in  ein  milderes 
Licht  gerückt  werden,  aber  auch  Julian  durch  gerecht«  Abwägung 
seiner  grofsen  Tugenden  und  kleinen  Schwächen  uns  menschlicher 
und  deshalb  liebenswürdiger  erscheinen. 

Es  hat  sich  schon  heraiiBfifest«llt  (mun  vgl.  Jugend  S.  370 — S7lX 
Ualü  die  geläutii^'e ,  von  Julian  emsig'  genährte  Auffassunp^,  er  sei 
vom  Kaiser  nur  deshalb  nach  Galiiea  geschickt  worden,  damit  er 
da  im  Kampfe  gegen  die  Barbaren  umkäme,  grundfalsch  ist.  Der 
Kaiser  hat  ihn  wohlwollend  und  zuvorkommend  behandelt;  immer 
die  Offidere,  mü  denen  Julian  alch  ttberworfon  hatte,  dozeh  andere 
ereetst,  nnd  als  er  dae  Probejahr  gat  bestanden,  ihm  den  Oberbefehl 
Uber  8Smtliehe  Truppen  erteilt.  Er  hat  also  Julian  in  seiner 
flohwierigen  Stellung  immer  mehr  befestigt,  und  so  das  beim  Er- 
teilen der  CBsarenwflrde  ihm  gemachte  Verspreohen  (AmnLXV  8^  14. 
Jugend  S.  372—373)  redlich  gehalten.  Dafs  aber  auch  Julian  durch 
das  freundliche  Benehmen  des  Kaisers,  wenn  auch  seinen  Argwohn 
nicht  ganz  fallen  lassen,  sc  doch  demselben  Schweigen  geboten  hat| 
und  es  dem  Kaiser  nicht  nur  der  Aufsenwelt,  sondern  auch  seinen 
Freunden  gegenttber  an  der  schuldigen  Deferenz  nicht  hnt  ermangeln 
lassen,  wird  im  folgenden  sich  zeigen. 

Die  zwei  Lobreden  auf  den  Kaiser,  die  durch  das  Uebermafs 
von  Schmeichelei  uns  bisweilen  anekeln^),  lasse  ich  hier  unherlihrt; 
dieselben  können,  da  sie  für  die  Oeffentlichkeit  bestimmt  waren,  in 
betreff  seiner  Gesinnung  und  seiner  Gefühle  Constantius  gegenttber 

1)  Man  vergl.,  was  er  sagt  über  den  Yerwandtenmord  S.  19, 23—27. 
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kaum  etwas  bezeugen,  ümsomcln  aber  vermögen  dieses  zwei  in 
dieser  Zeit  an  Julian  gerichtete  liriefe  des  LibaniuB,  ep.  372,  die 
nach  der  Schlacht  bei  Straf^iburg,  also  im  Winter  357  —  358,  und 
ep.  33,  die  nach  der  darch  ein  Erdbeben  angerichteten  Verwüstung 
NSeomediei»,  also  im  Herbste  des  Jahres  858  ansuBetzen  ist') 

Diese  beiden  Episteln  werden  ons  zeigen,  daTs  Julian  in  TÖlligem 
Ein?erstBndnis  mit  dem  Kaiser  lebte;  dafs  noch  kein  Wölkchen  ^ese 
sonnige  Zeit  des  guten  VemehmeDS  beider  Herrscher  getrflbt  hatte. 
Nachdem  Libanins  (ep.  873)  Julian  nm  seinen  doppelten  Sieg,  mit 
den  Waffen  and  mit  der  Feder,  begltiekwilnscht,  und  sich  ftr  seine 
bisherige  Zorttckbaltnng  im  Schrnben  entsohnldigt  hat,  fthrt  er 
also  fort:  ^^nd  ich  frene  mich  mit  dir  zu  allererst»  dafiei  du  mit  den 
Waffen  in  den  HSnden  die  Liebe  tu  den  Wissenscbalten  nidit  ab- 
gestreift hast,  sondern  Krieg  führest,  als  ob  nicht  etwas  Anderes 
dich  beschäftigte,  und  dennoch  in  den  Büchern  lebst,  als  ob  da 
▼om  Kampf  fem  stündest»  dann  aber,  dafs  da  ihn,  der  dich  an  der 
Begierang  bat  teilnehmen  lassen,  nicht  diese  That  hast  bereaen 
lassen,  sondern  erwägend,  dafs  dieselbe  Person  dein  Vetter  und 
Mitregent,  aber  auch  dein  Gebieter  und  Lehrmeister  ist,  ihn  durch 
deine  Thaten  berllhrot  machst,  und  den  Feinden,  wenn  sie  fallen, 
zutnofät:  '  Was  würdet  ihr  nicht  erfahren,  wenn  der  Kaiser  erschie- 
nen wäre'.** 

Dies  ist  Schmeichelei  des  Constantius,  und  wäre  wohl  untor- 
blielKin,  wenn  Libanios  nicht  gemeint  hätte,  dem  Julian  ihunit  einen 
Geialkn  zu  tbnn.  Auch  aus  dem,  was  folgt,  dafs  nämlich  die  er^ 
höhte  Machtstelbin^  Julians  seinem  Charakter  nicht  geschadet,  er- 
hellt, dafb  JuUaD  damals  eine  wohlgefestigte  Stellung  einnahm. 

Jetzt  folgt  ep.  33,  worin  Libanins  schreibt:  „Möge  dein  Körper 
stets  gesund  bleiben,  wie  er  bis  jetzt  nach  deiner  Auasage  ist,  und 
die  Gottheit  demeu  Scbmerz  imdern'^  (Julian  hatte  also  in  einem 
Briefe  an  Libanius  seinen  Schmerz  über  die  Zersturung  Nicomediens 
geSnfkert)  „oder  vielmehr  der  Schmerz  hat  zum  Teil  die  Gottheit 
nOtig,  zum  Teil  seid  ihr**  (d.  h.  ihr  beiden  Herrscher)  „für  euch 
selbst  im  stände,  ihn  sn  lindem.  Ihr  kdnnt  ja  die  Stadt  wieder 
aof  bauen,  wenn  ihr  wollt*';  und  weiter  unten;  „Ihr  werdet  es  euch 
also  angelegen  sein  lassen,  dafür  su  sorgcu,  dsJjB,  was  einmal  eine 
Stadt  war,  wiederum  zur  Stadt  werde.** 

Auch  hier  also  (Ende  858)  finden  wir  die  beiden  Fürsten  als 
in  Eintracht  zusammenwirkend  vorgestellt;  und  auch  eine  bei  Clinton 
(Fasti  Bomani  II  S.  98)  angefllhrte  Inschrift  bestfttigt  dieses  Ver- 
hältnis. Man  lese  nur:  „Reparatores  orbis  atque  urbium  reetitutores 
DDNN  Fl.  Jnl.  Constantius  P.  F.  Semper  Augnstufl  et  Julianus  nobi« 
lissimos  ae  Tictoriosissimus  Caes.  ad  aetemam  divini  nominis 


%)  Ueber  die  Datirung  vergleiche  man  die  Einleitung  8. 540  u.  841 
und  meine  Ditaertation  B.  Si  um  18^19. 

JMk,  t  «iMf  .  vuioi.  8«vpt  Bd.  ZZT.  99 
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propogationem  tbmias  Spoletbis  in  praeteritom  igne  oonsninpias 
Baa  largitftte  restitoanmi^* 

Hier  wird  alao  niobt  nnr  das  ZosammeiiwirkQii  KOgedevMt, 
flondm  auch  selbst  dem  Julian  die  Ehre  geiollt,  die  ihm  we^en 

seines  Siegos  bei  Strafobiirg  gebührte. 

Wie  ist  nun  dieses  scli'mc  Verhältnis  in  HafiEi  und  Feindflidiaft 
yerkehri  worden?  Die  Befugnisse,  die  einem  CSaar  yerlieben  wnrdeiiy 
waren  nirgends  festgestellt  worden;  es  war  vol  dieser  Zeit  ein  aufser- 
ordentliches  Amt,  und  alle  Befehlshaber  und  Beamten  behielieii 
beim  Antritt  eines  CSsars  ihre  Stellen.    Es  war  also  für  Julian, 
besonders  weil  er  noch  so  jung  war,  sehr  schwierig,  das  richtige 
Muis  zwischen  Anmafsung  und  Enthaltung  in  der  inneren  Poli- 
tik  innezuhalten.     Er  selbst  gibt   uns   in  diese  Schwierigkeiten 
in  der  Epistula  ad  Athenienses  ein»^  klare  Kinsicht.    Nachdem  er 
(S.  362,  19 — 22)  sich  darüber  bekla<[t  bat,  dafs  Constautius  ihui 
anstatt  auf  seine  Bitte  gute,  die  schlechtesten  Beamten  gcLfeben 
habe,  fährt  er  also  fort  (S.  363,  Iff.):  „Da  ich  mit  einem  solcheu 
Zustande  nicht  zufrieden  war,  und  bemerkt  hatte,  dafs  er  die  Leute 
sehr  verschieden  behandelte,  zu  dem  einen  viel  Zutrauen  hatte,  und 
auf  den  anderen  gar  nicht  achtete,  ergriff  ich  seine  Rechte  und 
umfafste  seine  Kniee*'  (bildlich  zu  fabaen,  denn  Julian  hat  Gallien 
niclit  verlaäseu)  „und  sprach  zu  ihm:  'Von  diesen  ist  keiüer  mein 
Vertrauter,  und  ist  es  auch  früher  nicht  gewesen.   Da  ich  sie  aber 
nnr  ans  dem,  was  über  de  gesprochen  wird,  kenne,  halte  ich  sie 
auf  dmnen  Befehl  fttr  meine  Kameraden  nnd  Freunde,  indem  ich  aie 
mit  den  mir  sdion  ISngst  bekannten  gleich  hochateÜe.  Dennoch 
ist  es  nicht  billig,  weder  dafs  ihnen  das  Heinige  «of- 
getragen  ist,  noch  dafs  ihre  Angelegenheiten  mit  mir  in 
Gefahr  kommen.'** 

Hier  also,  bei  der  ungeregelten  Abgrensung  der  Befogniase 
GHaars  nnd  seiner  Beamten,  drttckt  der  SohnlL 

ipWas  ist  also  meine  Bitte?  Gib  mir  sosusagen  geachrie* 
bene  Gesetze *'  (einen  Yerhaltnngsbefehl)  „(woraus  erhellt),  wo- 
von ich  mich  su  enthalten  habe,  nnd  was  dn  mir  an  thnn 
gestattest." 

Ob  Julian  diese  Anweisung  erhalten  habe,  wissen  wir  nicht; 
das  eigenbändig  geschriebene  Büchlein,  das  Constantius  seinem 
Vetter  mitgegeben  hatte,  enthielt  nur  Anweisungen  über  die  Lebens- 
weise Julians  (Amm.  XVI  5,  3),  und  kann  hier  also  nicht  in  Be- 
tracht kommen. 

In  KriegsangelecT'^nhQiten  ist  Consfantiiis,  wie  wir  wisspu,  dem 
Julian  stets  on  die  Hand  gegangen;  wie  war  es  nun  aber  in  den 
inneren  AngelogonheitenV  Der  höchste  bürgerliche  Beamte  war  der 
Praefectus  Praetorio  Galliarum.  Dem  PrSfekten  waren  alle  anderen 
Beamten  unterstellt;  er  besorgte  die  Finan/.t  n  seines  Reichsteiles, 
d.  h.  er  schrieb  die  Steuern  aus  und  nahm  sie  entgegen}  er  besorgte 
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die  Proviantimng  der  Armee  (man  vergleiche  Amm.  XVIII  2,  4^)); 
er  zahlte  die  Besoldung  der  Beamten  und  Offiziere  und  auch  die 
Zulage,  die  dem  CUsar  für  die  Hofhaltung  gewährt  worden  war, 
aus*);  auch  entschied  er  iu  höchster  Instanz  über  Todes  verbrechen.^) 
Im  Jahre  354  war  der  berüchtigte  Rufinus  (man  vergleiche  über 
ihn  Amm.  XVI  8,  12  — 13),  ein  Onkel  des  Gallus  Praef.  Praet  Gal- 
liarum  (Amm.  XIV  10,  4);  wir  wissen  aber  nicht,  ob  er  auch  zu 
den  schlechten  Regenten  gehört,  über  die  Julian  sich  bekJagt  hat. 
Jedenfalls  war  zur  Zeit  der  Schlacht  bei  Strafsburg  Florentius  ihm 
«ehon  n&ohgefolgt  (Amm.  XVI 12,  14).  üeber  diese  Person,  mit  der 
Julias  bui  SU  seiner  Brliebimg  snssinmeiigewirkt  hat,  rieh  ein  Urteil 
SU  bilden,  ist  wegen  der  nngenttgenden  und  parteiischen  üeber- 
lieferung  sebr  schwer;  es  irill  mir  aber  Torkommen,  als  sei  er  oft 
za  hart  beurteilt  worden.  Erstens  mnts  hierbei  ein  Fehler  des 
Valesius,  der  aueh  Yon  Tillemont  (ffistotre  d.  Emp^r.  Note  III  snr 
Julien  psg.  295^)  nnd  anderen  gemacht  worden  ist,  beriehtigt 
werden.  Valesins  (ad  Anui.  XVII  8,  6  ed.  Wagner  II  S,  250)  meint, 
dsfs  mit  dem  „abscheulichen  Versohnittenen**  (6  fuapöc  ^bpotuvoc) 
in  Einaiala  XVII  (Julian  S.  496,  15)  Floientias  gemeint  sei.  Mit 
diesem  ganz  unpassenden  Schimpfnamen  —  Florentius  hatte  Frau 
(Amm.  XXn  3,  6)  und  Kinder  (Amm.  XX  8,  21—22)  —  kann  Jn- 
Hatt,  wie  sebr  der  Hafis  auch  gelodert  haben  mag,  unmöglich  dnen 
Mann  beseichnet  haben,  der  so  hoch  gestellt  war,  dafs  er  vom 
Kaiser  gewöhnlich  mit  dem  Ehrentitel  Parens  angeredet  wnrde 
(Schiller  II  3.  50) ;  einen  Mann,  den  er  überdies  im  heftigsten  Streit 
so  zuvorkommend  behandelt  hat,  als  von  Ammian  verzeichnet  worden 
ist  (XX  8,  22).  Es  ist;  viel m dir  der  }v:immerhcrr  nnd  Eunuche 
Ensebins  gemeint,  denn  diej:^er  wird  auch  iu  der  Epistuia  ad  Athe- 
nienses  zweimal  (S.  351,  IS  und  S.  353, 13)  mit  diesem  Schimpf- 
namen angedeutet 

Was  Ammian  hingegen  von  Florentius  mitteilt,  macht  den 
Eindruck,  dafs  wir  mit  einem  Manne  zu  thun  haben,  der  sich  seiner 
hohen  Stellung  bewufbt  war  und  das  vollste  Vertrauen  des  Kaisers 
genofs,  auch  im  ganzen  genommen  seinen  hohen  Posten  mit  Ehren  aus- 
füllte, der  aber  alle  die  sthlecliten  Eiijenschaften  besafs,  die  den 
Beamtenstand  dieser  Zeit  veruuzirüu,  Feilheit,  Mangel  an  Moralität 
und  Verantwortlichkeitsgefllhl  den  ünterthanen  gegenüber,  wie 
solehes  in  absolut  regierten  Staaten,  wenn  die  Zentralgewalt  sich 
abgesehwScht  hat,  Öfter  vorkommt  Während  die  Beamten  gegen 
den  Ffirsten  loyal  sind,  sind  ihnen  die  ünterthanen  nioht  nel  mehr 
als  ngens  taUlables  et  oorrtobles  k  mend**. 


8)  Man  vergleichf>  anch  H.  Schiller,  Gesch.  d.  rCra.  Kaiscr^oit  II  S.  51. 
4)  Mao  versl.  Valeaius  ad  Amm.  XIV  7,  11  und  Amm.  XiV  10,  4. 
6)  Schiller  II  8.  52.   Man  vergl.  femer  über  die  Befugnisse  eines 
Pktfekten  Schiller  II  8. 44.  Zosim.  O  88. 


Digitized  by  Google 


444 


W.  Koch; 


Mit  emem  solfilien  Maoitie  hatte  Jnlitn  die  innere  Politik 
Qalliena  zu  leiten;  ei  ist  also  nicht  zu  Terwnndexn,  dafo  er,  wie  aebr 
Florentins  ihm  anch  bei  der  Vertreibung  der  Feinde  hebilflidi  ga- 
wesen  sein  meg  (Amm«  XVI 13, 14.  XVni  2, 4),  am  Ende  mit  ihm 
sieb  fiberworfen  oder  besser  Florentins  ins  feindliche  Lager  g«* 
trieben  bat. 

Ämmian  wird  nns  lehren,  wie  Julian  seine  Aufgabe,  die  Neu- 
ordnung Galliens,  anfgefafst  hat.  XVI  c  6  wird  gezeigt,  dafs  er 
seine  S<N^n  der  Rechtspflege  znwandte,  wobei  seine  Milde  beim 
Strafen  gerühmt  wird  (§  12);  anch  hören  wir,  dafs  er  die  Rechts- 
fälle den  Rectores  Provinciamm  zur  Entscheidung  übertrug,  und 
dann  später  —  was  sonst  dem  Präfekten  oblag  —  die  gefüllten 
Urteile  revidirte,  und  wo  nötig,  die  Härte  des  Gesetzes  milderte  i§  13). 
Auch  wird  von  Ammiau  hervorgehoben,  dafs  er  durch  gute  Führung 
der  Geschäfte  im  stände  gewesen,  das  Tributum,  das  bei  seiner  An- 
kunft in  Gallien  bis  zu  25  Anrei  per  Caput  gestiegen  war,  bis  auf 
7  Aurei  herahzu^et/en. 

Vom  hier  geuannten  Tributum,  auch  (Japitatio  gebeifsen,  wissen 
wir  nur,  dafs  es  eine  Gnuidsteuer  war,  wie  dieselbe  aber  eingerichtet 
war,  davon  wissen  wir  absolut  nichts;  nur  können  wir  annehmen, 
dafs  25  Aurei  eine  ganz  aurserorUenLiicbe  Besteuerung  gewesen  sein 
mufs,  die  der  Bevölkerung  vom  Reinertrag  des  Bodens  nicht  viel 
übriggelassen  haben  kann.*) 

Wie  ha4  Jnliaii  aber  diese  Herabsetanng  der  Steuer  ennOg- 
liehen  können?  Erstens  hat  er  (Amnu  XVI  5,  15)  die  Indnlgentiae 
(Stenererlassnngen)  abgeschafft,  denn  er  wnfste,  sagt  Ammian,  dalh, 
wenn  er  (naoh  AUanf  des  Eintreibnngsteraunes)  rttckstBndige  Btenem 
erliefse,  er  die  Beichen  nnr  reicher  mache,  da  es  feststünde,  da& 
die  Axmsa  beim  ersten  Ansschreiben  der  Stener  getwnngen  wnrden, 
alles  sogleich  ohne  Absehlag  zn  sahlen.  Später  hat  ^liser  Valen- 
tinian  im  Geiste  Julians  die  Stenererlassnngen  an  Qroli^gmnd* 
besitzer  verboten. 

Amm.  XVII  3  hören  wir  von  einem  anderen  üebel,  das  dieser 
Bestenemng  anhaftete  nnd  von  Julian  beseitigt  wnrde.  Wie  be- 
kannt, werde  die  Capitatio,  und  auch  der  ZuscbuCs  Tom  Praefectns 
Praetorio  ansgesohrieben,  nnd  diente  snr  Erledigung  der  notwen- 
digen, provinzialen  Auslagen,  insbesondere  für  die  Proviantirong 
der  Armee  (man  Tergleiche  u.  a.  Amm.  XVII 3,  4  a^  £.).  Als  nun 


6)  Man  Terg leicbe  hierflber  Fustel  de  Coulanges,  L'Invarion  des  Bsr- 

bares  S.  49 — 51  und  Seeck,  Die  Gallischen  Stenern  bei  Amniiao  (Rhein. 
Museum.  Neue  Folge  44,  4  S.  630—632  [a.  1894]).  Fustel  meint,  dafs  von 
den  1000  aurei  25  aurei  jährlich  eingetrieben  wurden,  was  aUo  fast  den 
gaasen  Reinertrag  des  Bodens  anmmaoht  haben  wflxde.  Seeck  dagegen 
meint,  die  Steuer  sei  in  NaturaGen  (für  das  Heer)  entrfditet  wwfea, 
'weif'^  aber  auch  keine  befriedigende  Lösung  dieser  Frage  TOnnbcUlgSS. 
Man  vergleiche  auch  Schiller  11  8.  813  Note  1. 
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Florentios  im  Winter  357 — 358  das,  was  (infolge  des  Kriegszustandes) 
an  der  Hauptsumme  fehlte,  durch  einen  Zaschuls  herbeitreibeii  wollte, 
widersetzte  sich  Julian  dem  aufs  kräftigste.  „Denn  er  wufste", 
«a^t  Ammian,  „dafe  die  unheilbaren  Wunden  dergleichen  Vorkeh- 
rungen oder  besser  Zerstönmgeii  die  Provinzen  oft  in  die  äufserste 
Not  getrieben  hatten.  .  ,  .  Als  dann  der  Praefectus  Prae- 
torio  ausrief,  dafs  es  nicht  zu  dnlden  sei,  dafs  er,  dem 
der  Kaiser  die  höchste  Macht  anvertraut  habe,  plötzlich 
unzuverlässig  geworden  sei",  (man  siclit,  wie  sehr  dieser 
Mann  sich  seiner  hoben  Würde  bewufst  war,  und  keine  Kritik  er- 
tragen konnte),  „suchte  Julian  ihn  zu  beschwichtigen,  und  bewies 
ihm  durch  sorgföltige  Berechnungen,  dafs  die  Hauptsummo  nicht 
allein  iiir  die  Ausgabe  der  Armee  genüge,  sondern  selböt  einen 
Ueberschufs  abgebe." 

Das  war  natürlich  nicht  nach  dem  Sinne  des  Präfekten;  wenn 
man  ihm  und  seinen  Beamten  so  anf  die  Finger  sehe,  fiel  jede  Hoff- 
ntuig  anf  nnerlsubten  Erwerb  weg. 

(§  5)  „Nichtfldeeioweniger  wurde  dem  Jnlian  spftter  die  Znschnfs* 
stenerrorlage  anr  ünterzeichnnng  yorgelegt^;  er  wollte  sie  aber 
weder  Torlesen  bSren,  noeb  nntenehreiben,  nnd  warf  den  Gesetz* 
entwnrf  in  Boden.  Als  er  dann  infolge  der  Hitteilnngen  des 
Florentins,  vom  Kaiser  brieflieb  dazn  aufgefordert  wurde, 
nicht  so  gewissenhaft  an  handeln,  dafs  es  den  Sebein  er- 
wecken könne,  dafs  man  dem  Florentius  wenig  träne, 
sobrieb  er  anrttck,  da&  man  sehon  fooh  sein  dflrfe,  wenn  der  Pro- 
^nziale,  der  von  allen  Seiten  ausgeraubt  sei,  wenigstens  die  ge- 
wöhnliche Steuer  erbringe,  geschweige  denn  den  Zuschofs,  den  keine 
Strafen  den  darbenden  Menschen  abpressen  könnten.'^ 

Florentius  hatte  sich  also  beim  Kaiser  beklagt,  und  darauf 
hatte  dieser  dem  jungen  Cäsar  zu  Gemüte  geführt,  nicht  dafs  die 
superindictio  (so  hiefs  die  Steuer)  gut  sei,  sondern  dafs  man 
einen  vcrtrmiten  Diener  nicht  vor  den  Kopf  stofsen  dürfe,  worauf 
Julian  (lun  b  seine  Antwort,  zeigte,  dafs  bei  ihm  persönliche  Hück- 
sichten  gegen  dns  Wnlil  J.  r  Unterthanen  zurückstehen  müfsten. 

Man  sieljt  gleich  die  Klnft.  die  zwischen  beiden  gähnte.  Doch 
gab  der  geschmeidige  Prätekt  nach,  denn  Ammian  fährt  al?o  fort: 
„So  hat  die  Willenskraft  eines  Mannes  zustande  gebracht,  dals  keiner 
den  Galliern  aufser  den  gewohnten  Steuern  einen  Heller  abzupressen 
wagte.  (§  6)  Auch  hatte  der  Präfekt  aufsergewöhnlicher  Weise 
seine  Zustinitnnng  dazu  gegeben,  dafs  die  Steuererhebung  in  Belgica 
Secunda,  das  durch  allerlei  ünglücksimie  heruntergekommen  war, 
dem  Julian  unter  der  Verabredung  tiberlassen  wurde,  dafs  weder 
die  Diener  des  PrSfekten,  noch  diejenigen  des  Präses  von  Belgica 


7)  Das  iiecht  der  Bestätigmig,  das  dem  Kaiser  zustand  (Schiller  II 
8.  62),  wird  also  Ton  ihm  auf  den  Qtnt  flbertragen  sein. 
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W.  Koeb: 


jemand  um  Bezahlung  angeben  sollten.  So  haben  denn  alle  Steuer- 
pjQüchtigen,  die  Julian  seiner  II  it  unterstellt  luitte,  von  keinem 
Steuereinnehmer  gemahnt,  vor  dem  geoetzten  Termin  ilue  Sleuerü 
bezahlt." 

Wenn  diese  Angelegenheit  also  auch  eine  ErkSltong  zwischen 
beiden  bewirkt  bat,  eo  la^  doeb  bierin,  da  FlorentliiB  nachgegeben, 
niebt  der  Grand  des  bitteren  Hasses,  den  Florentias  spSter  gegen 
Joliaa  hegte.  Jnlian  gibt  selbst  (Bfi.  ad  Atb.  8. 363, 23*-24)  den  Qrand 
an.  Kurz  nachdem  er  sdnen  Frennd  Sallnstins  (worüber  spftter) 
verloren  hatte  (im  Jahre  358),  wnrde  aacb  Florentins  sein  Feind, 
infolge  der  üebergriffe^  denen  Jnlian  sich  widereetstOb 

Welcher  Art  diese  üebeigiiffo  waren,  kann  nns  Ammiaa  lehren. 
Er  teilt  ans  mit  (XVni  1),  dab  Julian  aneb  im  Winter  858—369 
für  die  Wohlfahrt  Galliens  gesorgt  hat 

„Er  sorgte  nSmlich  dafür,  dafs  keinen  die  Steuern  za  sehr 
drückten,  dalis  die  Beamten  sich  nicht  fremdes  Eigentum  zueigneten, 
oder  diejenigen,  deren  Vermögen  durch  das  Unglück  des  Staates 
anschwoll,  hervortraten  nnd  keiner  der  Bicbter  nngestraft  Tom 
Becht  abwich.*^ 

Er  wachte  also  gegen  Erschwerung  des  Steuerdruckes,  gegen 
Gelderpressungpn  von  selten  der  Beamten,  ?egen  ünterscbleif 
(Peciilatus*))  und  gegen  MifsbrfiiicVie  der  Richter.  Natürlich,  dafs 
dergleichen  Mafsregeln  nicht  nur  die  niedrig  gestellten  Beamten, 
sondern  durch  die  weite  Verzweigung  des  Erpressnngssystems,  auch 
Florentius  trafen.  Darttbor  L,nbt  uns  mm  Libanius  (I  S.  549  aE,/550) 
eine  dem  Oribasius  eEtlehiite'')  Geschichte,  die,  wenn  auch  in  Nebea- 
säcbUchera  irrend,  dennoch  im  ganzen  eine  gute  Vorstellung  der 
daiiiuligen  Verhältnisse  bietet.  Nachdem  er  über  den  Schiffsbau 
und  die  Komzufuhr  im  Jahre  358 — 359  gesprochen  hat,  föhrt 
Libanius  also  fort:  ,.Zu  dieser  Zeit  verklagte  ein  üntertban  einen 
Beamten  wegen  Diebbtalils.  Als  daun  Florentius  als  Prüfekt  daiüber 
zu  Gericht  safs,  liefs  er,  da  er  daa  Diebshandwerk  sehr  gut  kannte, 
nnd  damals  anch  Gelder  angenommen  hatte,  ans  Scheu  vor  dem 
Amtsbmder  (im  Stdden)  seinen  Zorn  über  den  AnklSger  ans.  Als 
dann  sein  Unrecht  niobt  Terborgen  blieb,  und  man  darflber  im 
Pnbliknm  wäi  ansspraob,  und  das  Gerede  ihm  in  den  Ohren  snmmte, 
bat  er  den  Fürsten,  sn  Gericht  sn  sitzen.  Dieser  aber  weigerte  aieb 
erst,  weil  es  nicht  zu  seiner  Kompetens  gehüre.  Florentins  tbAt  das 
aber  nicht,  weil  er  ein  gerechtes  Urteil  wünschte,  sondern  weil  er 
glaabte,  Julian  würde  ihm  beistimmen,  auch  wenn  er  schuldig  wire. 
Als  er  dann  aber  sah,  dalh  die  Wahrheit  über  dessen  Liebe  ni  ihm 
gesi^  hatte,  ftrgerte  er  sieb,  Yerleumdete  beim  Kaiser  einen  Mann, 

8)  TJobfT  von  peiten  der  Offiziere  verübten  Unterachleif,  den  Julian 
unterdrückt  hat,  handelt  Libaniuä  (I  S.  649),  der  hier  ans  Oribasius  ge- 
schüpft  hat;  man  vergleiche  meinen  Artikel  Jahrb.  189S  8.  366  o.  867. 

9)  Man  Tergleiche  meinen  Artikel  Jahrb«  IBW  1.  L 
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dessen  JtüiBn  doli  am  meisten  bediente,  und  der  ihm  wie  ein  Yater 
wai'*  (n*nL  SallQst),  „als  ob  Er  den  jungen  Mann  verfllhre,  und 
erwirkte  seine  Zurtlokberufiuig  ans  dem  F^aste^** 

Die  Znrflekbemfnng  des  Sallnst  war  nicht  das  Werk  des 
Florentins,  sondern  des  Pentadios  (JoL  ep.  ad  Ath.  S.  363,  20—21), 
die  Yerlenrndong  aber  ganz  im  Sinne  des  Florentias,  oder  wenig- 
stens in  üebereinstimmqng  mit  derVorstellnng,  die  man  sich  damals 
▼on  seinem  Charakter  maehte  (man  Tergleiehe  Amm.  XX  4,  2: 
„stimulante,  ut  ferebatur,  praefecto  Florentio'^).  Uebrigens  ist 
aber  der  Bericlit  des  Libanius  wahrheitsgetreu;  Florentius  hatte 
gehofift,  dafs  Julian  ihn  schonen  und  rehabilitiren  würde;  als  das 
nicht  der  Fall  war,  ist  er  dem  Julian  in  den  Weg  getreten,  aber 
nicht  öffentlich,  denn  aus  dem  Jahre  359  wird  sein  Eifer  rtthmlichst 
von  Julian  hervorgehoben  (Amm.  XVIII  2,  4). 

Fassen  wir  mm  die  gewonnenen  Resultate  kurz  zusammen,  so 
tritt  das  Gegensätzliche  in  diesen  zwei  MUnnern  uns  vor  die  Angen; 
Florentius,  ein  Vertreter  des  ^Ancien  Regime',  eitrig,  korrekt  und 
lojal,  aber  verdorben  und  frivol;  Julian  dagegen,  ernst,  sittenrein, 
und,  obschon  er  zwischen  den  Bücliem  aufgewachsen  war  und  ihm 
die  Philosophie  am  meisten  am  Herzen  lag,  dennoch  mit  einem  scharfen 
Blick  für  die  verdorbenen  Zustande  seiner  Umgebung  ausgerüstet. 
Mancher  Jüngling  seines  Alters,  mit  weniger  Entschiedenheit  begabt, 
würde  sich  bald  ins  Unvermeidliche  gefügt,  und  sich  den  Verhält- 
uissen  angepafst  haben;  nicht  also  Julian,  der  sein  Ideal  hochhielt, 
und  mit  fester  liand  und  giofaer  Willenskralt  es  zu  verwirkliclieu 
strebte.  Nur  eine  Eigenschaft  fehlte  ihm  in  bedenklichem  MaTse: 
'Weltgewandtheit(Takt);  diese  schöne  Eigenschaft  hat  er  sieh  anlker- 
halb  des  Meosehengewflhk,  in  der  Stndirstabe,  nieht  aneignen  können, 
und  so  hat  er  in  dieser  Hinsieht  Öfters  Sltere  nnd  erprobte  Beamte 
und  Offinere  von  sich  gestolsen. 

Eine  andere  Person,  die  dem  Jalian  nieht  allein  znaUerletsti 
wie  Florentias,  sondern  von  An&ng  an  in  die  Qnere  gekommen  ist^ 
und  das  Verhältnis  swisohen  Angnstns  nnd  dem  CSsar  gelockert  hat, 
ist  der  Oberktmmerer  des  Constantiiis,  der  Ennnche  Ensebios. 
üeber  den  Charakter  dieses  Menschen  sind  wir  nicht  in  üngewifs- 
heit;  alle  schlechten  Eigensehaiten,  die  im  Altertnme  diesem  Menschen- 
schläge zur  Last  gelegt  werden,  sind  bei  ihm  vereinigt  ausutreffen: 
Geldgier  ^^),  Kriecherei  gegen  Vorgesetzte,  Unterdrückung  und  Aus- 
sangang Untergeordneter,  Bachgier,  Falschheit  und  Bänkelost^  dabei 


10)  Amm.  XVIlI  5,  4:  „divitias  Bolai  at  filiolas  iacnndiBsimas  am- 
piectuntar**.  —  Man  vergleiche  ferner  Amm.  XTV  II,  2;  XVIII  4,  2 — 4. 
lieber  den  graseirenden  Kinfhif?»  der  Eunuch*  n  auf  den  Kaiser  vergleiche 
man  Amm.  XIV ,  XVUi  4,  4.  Jui.  or.  Vll  (nach  des  Kaisers  Tode  ge- 
schrieben) 8.  m,  1— e.  Libaa«  lU  8.  4S7.  Man  Tergleiche  fShet  diese 
*  Tiere '  noch  Cobet,  Mnemo^e  188t  8.  426  (dem  i«m  die  xwei  letsten 
Stellen  Terdanke). 
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HamoliBneht  und  eio  gaittgMidM  Mafs  jtm  llfiliseheiikeimtti»,  um 
Qiii«n  schwachen  Fürsten  wie  Conftantins  behemchen  zu  kCnnen; 
dies  alles  hatte  den  Eunuchen  von  der  niedrigsten  Stufe  bie  sn 
Beinern  einflnjfomehen  Posten  emporgehoben  (man  Torgloiebe  Amm. 
XXII  3,  12),  Yon  wo  aus  er  dann  im  stände  war,  allen,  die  sieh 
nicht  sklavisch  seinem  Willen  fügten,  ans  dem  Sattel  zn  haben, 
nnd  der  allmächtige  Gebieter  zu  werden,  auf  den,  wie  Ammian 
spöttisch  sich  ansdrOekt  (Anun.  XVIH  4,  3),  der  Kaiser  viel  Emflnfii 
ausübte.") 

Er  halte  die  Krmordung  des  Gallns  zum  gröfsten  Teile  ver- 
schuldet^^), und  auch  über  dessen  Freunde  zu  Gericht  gesessen 
(Amra.  XV  3,  2),  war  also  schon  der  Selbsterbaltung  wegen  ge- 
nötigt, der  Ernennung  Julians  zum  Cäsar  (Jul.  ep.  ad  Ath.  S.  353, 
12 — 19)  und  dessen  wachsendem  Einüufö  auf  den  Kaiser  cnt^^ :i:]:en- 
zuwirken.  Dafs  er  dies  wirklich  gethan,  erhellt  aus  dem  schon 
herangezogenen  Briefe  an  Oribasius  fep.  17).  Dieser  Brief  bietet 
der  Interpretation  nicht  geringe  Schwierigkeiten*'),  doch  werde  ich 
versucben,  dieselben  so  viel  wie  möglich  zu  heben.  Er  mufs  kura 
vor  der  Thronerhebung,  also  spiiteitens  im  Jahre  359  geschrieben 
sein,  denn  aus  der  Erzählung  des  Traumes  im  Anfang  des  Briefes 
erhellt,  dafe  Jnli&n  schon  damals,  wiewohl  sich  selber  nicht  bewufst, 
mit  Harrsohergedankon  sich  trog.^^)  Oribasius,  der  Adressat  des 
Briefe«,  war  einer  der  wenigen  alten  Freunde  Julians,  die  ihn  nach 
Gallien  hatten  begleiten  dttofen.  Ehr  ist  als  Yerfasser  medisiniseiiar 
Werke  rflhmliebst  bekannt,  nnd  aneb  semer  Denksebrift  Aber  Julian 
tarduikteii  wir  sebon  maiiobe  Notiz.  Er  war  Jnlians  Leibant  und 
Bibliofbekar,  nnd  hatte  in  dessen  Angen  das  aiebt  geringe  Yesdianst, 
ein  eifriger  Diener  der  GOtter  sn  sein,  wodnroh  er  im  stände  war, 
dem  Julian  beim  beimUehen  Opfern  behilflieb  sn  sein,  nnd  bat 
überhaupt  mSchtig  anf  ihn  eingewirkt.^)  Der  Brief  ist  wabr- 
BcbeinUeb  geschrieben,  während  Julian  am  Rhein  sich  be&nd,  wo 
er  Ton  dem  Sehalten  nnd  Walten  des  Eunneben  Knnde  erhalten 
haben  kann. 

Es  folge  daraus  hier  das  Wichtigste  (S.  496,  15): 
den  abschenliohen  Verschnittenen  betrifft,  so  mOobte  ich  gerne  Ter* 


11)  Man  vergleiehe  feiner  XVI  8,  11— IS  (wo  eein  Name  anegs- 
fsllen,  aber  sicher  zu  erg&nzen  ist)  und  XX  2,  2—8. 

12)  Amm.  XXV  11,  21.  Jul.  ep.  ad  Ath.  S.  861,  17—24.  Liban.  or. 
fon.  I  S.  678. 

18)  Man  vergleiehe  Naber,  Epistnla  Critica  ad  AL  Piergonum  Mne- 
mosync  1883  R  303-  „<^ccl  fateor  tatiB  multa  in  ea  epistnla  inveniri, 
qnae  non  liquide  expedire  potui." 

14)  Man  vergleiche  Heyler,  Jul.  Epistulae  S.  229—230.  Isaber  1. 1. 
SebwavB,  de  Tita  et  ieri|»tis  JoL  Imp.  6.  7  setst  dagegen  den  &ief 
zwiBchen  Januar  xmd  April  des  Jahres  868  sn,  nater  Hecaasiehnag  Yen 
Jul.  S.  498,  1—2.    Darüber  spater. 

15)  Jul.  S.  367,  7—15.  Man  vergleiche  die  Einleitung. 
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nebtnen^  wann  das  von  mir  (woron  du  spriclist)  gesagt  worden  ist, 
ehe  er  mit  mir  zusammeugetroü'eu  war,  oder  nachher.  Zeige  mir 
also  an,  was  du  nur  im  stände  bist  (anzuzeigen)/* 

Ensebins  mufs  also  in  Gallien  gewesen  sein,  und  zwar,  wie  der 
Verlauf  des  Briefes  uns  lehren  wird,  auf  einer  Inspektionsreise. 
Im  Herbste  358  war  er  noch  bei  Hofe  (Amm.  XVIII  4,  3);  im 
Herbste  359  war  er  wieder  in  Coüstantmopel  (Amm.  XX  2,  3);  die 
Beise  fällt  also  in  die  Zwischenzeit,  Frühjahr  und  Sommer  359,  was 
mit  der  Datirnzig  des  Briefes  ttbereinstminit.  Im  vorigen  Jahre 
war  aehoB  Gandeiitios,  agens  in  rebns,  hingeeobiokt  worden,  nm 
sioh  naoli  dm  Thtton  und  dem  Betragen  Julians  mnsaMb«! 
(Amm.  XVII  9,  7;  XXI  7,  3;  über  ibn  vergleiche  man  weiter  Amm. 
XY  8,  8). 

^Wae  aber  seine  Handlangen  betrifft,  so  wissen  sie**  (m.  L 
'  die  Götter oft,  wenn  er  den  Prorinsislen  Vnreobt  ge- 
ihan  hatte ^  mehr  als  mir  gesiemte,  gesehwiegen  habe,  indem  ich 
thati  als  ob  ieh  einiges  sieht  hOrte,  nmnofaes  nicht  annehmlich  fhnd, 
wieder  anderes  bezweifelte,  und  etUches  seinem  Gbfolge  zor  Last 
legte.'*  Die  Reise  des  Eusebius  mufs  also  mehr  einem  PlUndemngs- 
SQge,  als  einer  Inspektionsreise  geglichen  haben,  wobei  dann  Julian 
um  des  lieben  Friedens  wiUen  ein  Ange  zngedrfickt  sn  haben  be- 
hauptet. 

„DaDs  er  mich  aber  in  eine  solche  Schmach  beziehen  wollte^*), 
indem  er  die  abscheuliche  und  schSndliche  Denkschrift**  (uTTO^vr)- 
^otq)  „abschickte**  (dem  Kaiser  schickte),  „was  sollte  ich  da 
machen^    Schweigen  oder  mich  widersetzen?** 

Die  von  Eusftbins  abc^e^cbicktc  Denkschrift  mufs  wohl  ein 
ofSzieller  Bencht  an  den  Kai>er  übor  die  in  (iallien  vorgefnnrlcncn 
Zustände  gewesen  sein,  iufol^rr  cloKson  er  vom  Kaiser  zur  Rede  ge- 
stellt worden  sein  mag.  Jedenfalls  muDs  der  Inhalt  desselben  ihm 
zu  Ohren  gekommen  sein. 

Julian  fährt  fort:  „Das  Erste  wäre  dumm  und  sklavisch  und 
gottverhafst  gewesen;  das  Zweite  aber  wohl  rechtlich  und  männlich 
und  freimütig,  war  mir  aber  unter  den  obwalteiideu  Umständen 
nicht  gestattet.  Was  habe  ich  dann  gethan?  Während  viele  zu- 
gegen waren,  die,  wie  ich  wuläte,  es  ihm  melden  würden ,  habe  ich 


16)  Valcsioa  (ad  Amm.  XVII  3,  5.  Wagiier  II  S.  260)  Ueat  ÖTe  aniitatt 
0Tt,  n&d  besieht  dies  alles  auf  Florentii»  ond  die  Unterhandlangen  Über 
die  Zuachufssteuervorlage.  Mit  Unrecht,  denn,  wie  sehr  auch  die  vorher- 

fegauigenen  Worte  über  die  den  Provinzialpn  zugefHgten  Unbilden  auf 
lorentins  bezogen  werden  können,  bo  koDoen  doch  diese  imonvf\naTa 
nicht  auf  das  'Indietionale  Angmeiitmn'  Bezug  habee.  Es  bitte  dann 
beilsen  soUan:  „Was  h&tte  ich  da  thun  sollen?  unterschreiben,  oder 
mich  widersetzen?"  Auch  Foljrpndes  ist  nicht  mit  Julian?  bei  Ammian 
verzeichneter  That,  dem  zu  Boden  Werfen  des  Ediktes,  in  Einklang. 
Dennoch  bleibt  anob  bei  meiner  Deutung  vieles,  namentlich  betreffs  der 
OnoitvifiliaTii,  mierkllrk 
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gesagt:  jeder  iiinsicht  und  durchaus  wird  dieser  Herr  meinen 
llapporfc  verbessern,  da  er  einen  sehr  unanständigen  Ton  führt; 
Als  er  das  gehört ,  war  er  soweit  davon  entfernt  sich  zu  mfifsigen, 
dafs  er,  während  ich  so  in  d«r  NBhe  war,  das  gethan  hat,  was  wixk- 
lich  kein  einziger  geraehter  Tyrann  gethaa  hlltto.  Was  mulste  da 
ein  Anhlnger  der  Lehren  des  Plato  nnd  Aristotdies  Ünin?  ZnlasseOf 
dafo  naglttekliche  Mensohen  den  Dieben  aosgeliefert  worden,  oder 
ihnen  nach  Leiheskrftften  helfen,  da  sie  dnroh  die  gotiverhaCste 
Bande  dergleichen  Lente  sohon  ihren  Sehwanengesang  singen?  Mir 
seheint  es  schändlich,  dals  man  wohl  die  Anfthrer,  wenn  sie  ih» 
Posten  verhissen,  verarteilt  ...  aber  selber  in  der Yerteidlgnng 
TTnglflcklicher  seinen  Posten  TerlBllBti  wenn  man  gegen  solohe  Diebe 
den  Streit  anzubinden  hat,  und  zwar,  während  die  Gottheit,  wer 
es  immerhin  sei,  der  mioh  auf  diesen  Poston  gestellt  hat,  mir 
beisteht." 

Julian  hielt  es  also  für  seine  Pflicht,  die  üuterthanen  nnge* 
achtet  der  Drohungen  des  Eusebiiis,  gegen  Aosbeutuog  von  weiten 
der  Beamten  zu  verteidigen,  auch  wenn  es  ihm  seinen  Posten  oder 

das  Leben  kosten  sollte. 

j.Aiich  wenn  mir  etwas  zustiefse,  so  ist  es  doch  kein  geringer 
Trost,  mit  gutem  Gewissen  abzutreten.  Möchten  die  Götter  mir 
aber  den  vortrefflichen  Saliustius  schenken.^^)  Und  wenn  ich 
auch  um  diese  Angelegenheit  einen  Nachfolj?er  bekäme,  so  wird 
mich  das  vielltM!  ht  ^ar  nicht  sclHiierzen.  Denn  v?  ist  besser  eine 
kurze  Zeit  gut,  als  eino  lauge  Zeit  M'bleclit  zu  ieijen.'' 

Julian  meint  also,  dais  ilm  die  Opposition  gegen  den  mächtiges 
Günstling  des  Constantius  entweder  den  Posten  oder  gar  das  Leben 
kosten  könne.  Es  wird  hier  also  richtig  die  Unters^rabung  seiner 
Stellung  von  Seiten  des  F^unuchen  angedeutet.  Dafs  wirklich  von 
jener  Seite  der  böse  Wind  wehte,  ersieht  man  auch  aus  eiuem  an 
Hermogenes,  den  früheien  Präfekten  von  Aegypten  gerichteten 
Briefe  Julians  (epist.  23  S.  503).  Der  fttr  die  Oeffeotlichkeit  be- 
stimmte Brief  legt  Bechenstdiaft  darttber  ab,  weshalb  Jnüan  nach 
dem  Tode  des  Constantius  eine  anfoerordentliche  GeEiohtskonunissioB 
in  Chalcedon  einbernfen  habe: 

j^Gestatte  mir,  etwas  nach  Sänger-  oder  Bednerart  sn  sagen: 
0  wie  wenig  hatte  ich  erwartet,  am  Leben  sn  bleiben,  wie  wenig 
hatte  ich  erwartet,  sn  hSren,  dsls  dn  der  dreiköpfigen  Hjdra  eat* 
rönnen  bist,  nicht  meinen  Vetter  Gonstantins  meine  ich,  so  wahr 
ich  lebe  —  jener  war,  wie  er  war  —  sondern  die  wilden  Tiere 
seiner  ümgebung,  die  jeden  mit  gierigen  oder  neidischen  BUckea 
ansahen,  nnd  aoch  ihn  schlechter  machten,  der  sohon  nach  s«ner 


17)  Dies  braucht  nicht,  wie  Schwarz,  de  vita  et  script  Jul.  S.  7 
meint,  zu  bedeuten :  „behalten  husea**.  Man  kann  ebensogut  darin  eines 
einfiicheB  Wnnieh  sehen,  den  tenem  Frennd  wiedemuehen. 
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Art  nicht  in  jeder  Hinsicht  milde  war,  weun  or  auch  vielen  so  scbien. 
Indessen  ihm  sei,  da  er  selig  geworden,  die  Krde  leicht,  wie  man 
zu  sagen  pflegt;  jenen  aber  möchte  ich  zwar  kein  Unreclit  zufügen 
wollen  (des  tei  Zeus  mein  Zeuge);  da  aber  viele  als  Ankl%er  gegen 
sie  auftreten,  ist  ihnen  ein  Gerichtshof  beschieden," 

Dafs  diese  Opposition  des  Hofes  nicht  erst  von  den  letzten  Jahren 
"herrührte,  haben  wir  schon  fiiiher  gesehen  (Jugend  S.  367  u.  372. 
Jolian.  ep.  ad  Ath.  S.  353,  12  — 19).  Julian  sagt  denn  auch  ganz 
richtig  (S.  3Ö4,  7  —  9):  ,,Datnals  (als  icli  am  Ilofo  war)  erregte  ich 
ihr  Lachen,  ein  wenig  bpüter  ihren  Verdacht,  hm  endlich  der  helle 
Neid  aufloderte." 

Als  man  bei  Hofe  bemerkte,  daÜB  man  es  mit  einer  krlftigen 
PersSiiHdikdt,  die  sieh  dem  Ausrauben  der  Provinzen  wenigstens 
hmsiehiUeb  Galliens  widersetste,  sn  tbnn  batte,  da  waren  *die  Tiere' 
wohl  genötigt  den  Thronfolger  TordSohtig  za  maohen,  denn  ne 
wuftten  ganz  gut,  dafs  es  üiaen  schlecht  ergehen  wtljde,  wenn 
JnUan  einmal  Alleinherrscher  geworden  wilie.  Als  dann  Eusebia, 
die  im  Jahre  369  oder  860  gestorben  sein  muft^^,  nicht  mehr 
da  war,  nm  deren  Elnflnis  an  bekSmpfen^  da  bekamen  sie  freies 
Spiel,  nnd  reisten  ConsUmtlns  sn  Theten,  die  er  später  bereaen  sollte. 

Jetst  noch  ein  paar  Worte  über  die  anderen  Personen,  die  an 
dieser  Zeit  auf  die  Geschicke  Julians  eingewirkt  haben,  und  zwar 
suerst  über  Sallusi  Diesen  hatte  Julian  erst  in  Gallien  kennen 
gelernt  (Jul.  ep.  362,  25  ff.),  hatte  ihn  aber  bald  liebgewonnen,  so 
da£i  er  ihm,  dem  Julian,  wie  ein  Vater  war  (Lib.  I  S.  550);  eben 
deswegen  war  er  aber  durch  die  Intriguen  des  Hofes '^)  schon  im 
Jahre  358  nach  dem  kaiserlichen  Hofe'*)  zurttckgerufen  worden. 

Julian  bat  ihm  dann  in  seiner  „Trostrede  an  sich  selbst"  (Or.  VIII) 
ein  ehrendes  Denkmal  gestiftet '^),  woraus  wir  unter  anderem  er- 


18)  Man  vergleiche  Amm.  XVI  12,  67.  Man  snehte  Ihn  nach  der 
Schlaeht  bei  Sirafsborg  bei  Gonataatias  dadaroh  Terd&chti«r  zu  machen, 

dafs  man  ihn  Victorinna  benannte.  Victorinus  war  ein  tapferer  Feldherr 
zur  Zeit  der  30  Tyrannen  crewesen ,  der  zum  SchiulB  sich  genötigt  ge- 
sehen hatte,  deu  Purpur  aazupehmeu  (man  vergleiche  Valesius  z.  St. 
[Wagner  II  8.  S4S->2481).  Amm.  JYU  11,  1. 

19)  Zum  Anfang  des  Jahres  369  lebte  eie  noch,  denn  sonst  würden 
ihre  Brüder  Eusebius  und  Hypatius  nicht  Consuln  gewesen  sein  (Amm. 
XVIII  1,  1;  XXI  6,  4),  und  im  Winter  860-361  hat  Conatautius  wieder 
gehehratet  (Amm.  XXI  0,  4). 

SO)  Jul.  or.  Vin  S.  313,  11—19.  Hier  spricht  Julian  von  den  Sjco- 
pbanten ,  in  der  Epist.  (S.  862,  26—863, 1)  schiebt  er  natfirüch  wieder 
die  Schuld  auf  den  Kaiser. 

21)  Jul.  or.  YIII  S.  826,  8  ff.:  ^rretOea  imipxerai  moi  Kttl  xh  OpttXoO* 
^evov,  liic  oÖK  cic  IXXupioOc  imdvov  dXX&  kqI  e(c  Op^Koc  d(p(Ei}.  Constantius 
war  damalt  ia  Sirmram,  und  beabsichtigte  nach  ConitantiBopel  sa 
sieben. 

22)  Ueber  Sallust  und  die  achte  Bede  Juixauä  vergi.  man  Asrnui«, 
Jnlian  und  Dion  ChoTSOstonras  8. 15—16, 
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fahren,  dafß  Sallust  stets  bei  und  um  ihn  war,  und  ihn  auch  in 
den  Krieg  begleitete  (Julian.  S.  31 1,  9  — 12).  Er  hat  also  wohl 
irgend  ein  Hot'amt  bekleidet;  später  wurde  er  von  Julian  mit 
der  Praefectura  GalUarum  betraut  (Amm.  XXI  8,1;  XTCTTT  1,1; 

xxm  6,  4). 

Eine  sndm  Person,  die  Julian  in  seiner  sohwierigen  Stellung 
geettttst  hat,  dessen  Dienste  Jnlian  aber  ans  Sehwtehe  mit  Undank 
vergolten  bat,  ist  Urs q Ins.  Dieser  war,  wflhrend  Julian  in  Gallien 
war,  comes  saerarnm  largitionnm  (AmnuZXn3,7^8),welflbes 
Amt  nach  nnserer  Anflassnng  ongefilhr  mit  dem  Finansmhiisteriiun 
sich  deeken  mOehte.'')  Er  war  ein  gediegener,  von  der  Hofpartu 
nnabhftngiger  Mann  (man  Tergleiohe  Amm.  XVI 8, 5 — 7^  Er  wurde 
▼on  dem  Geriohtshof  su  Ghaleedon  snm  Tode  verarteilt,  was  Ton 
Ammian  als  ein  Justizmord  gebrandmarkt  wird  (Amm.  Uli  3,  7). 
„Denn**,  sagt  er,  „als  Cäsar  nach  dem  Westen  gesandt  wurde,  wobei 
er  ganz  kurz  gehalten  werden  mnÜste,  nnd  ihm  keine  Befugnis,  den 
Soldaten  etwas  zu  geben,  erteilt  war,  damit  die  wilde  Armee 
zu  Meuterei  geneigt  sein  möchte,  hatte  eben  dieser  ürsulna 
brieflich  dengenigen,  der  die  Kassen  Galliens  verwaltete"  (dem 
Comes  Thesaurorum)  „befohlen,  jede  Forderung  Cttsars  ohne  Be- 
denken zu  bewilligen". 

Ueber  die  Comites  Thesaurorum  sind  ivir  schlecht  nnter- 
richtet'*)-  wir  wissen  aber,  flfifs  sio  dem  Comes  Larg'itionum 
Sacrarum  unterstellt,  und  vom  Praeiectus  Praetorio  unabhluigig 
waren. 

Diese  freundliche  That  des  Finanzministers  ist  natürlich  nicbi, 
^^  ic  Ammian  will,  trotz,  sondern  infolge  der  Befehle  des  Constantius 
erfolgt  —  die  Loyalität  des  Kaisers  Julian  gegenüber  steht  wenif?- 
stens  für  die  ersten  Jahre  jetzt  unbedingt  fest  —  und  muis,  da 
dieselbe  ihn  vom  Piäfckten  finanziell  unabhiin^nt;  machte,  die  Stellung 
des  Cäsars  diesem  get;eniH>er  ungemein  gekiüftigt,  und  überhaupt 
dessen  schwierige  Lage  eben  erat  ermöglicht  haben. 

Destomehr  müssen  wir  die  kurzsichtige  Nachsicht  Julians  be- 
trauern, wodurch  er  einen  so  trefllichen  Maun  dem  Drängen  der 
Soldaten*^)  und  der  Rachsucht  des  Vorsitzenden,  Arbetio,  eines  per- 
sönlichen Feindes  des  ürsulus*'),  geopfert  hat. 

Hiermit  werden  aber  auch  auderürseits  alle  AuächuldiguDgen, 
die  Julian  in  Ammians  Werk  gegen  den  Kaiser  vorbringt,  derselbe  solle 
die  Armee  wftbrend  des  ganzen  Krieges  ohne  Sold  nnd  ohne  Donativum 


28)  Man  vergleiche  Index  II  des  Wagnerschea  Eommentsies  za 
Ammian  (III  S.  464)  und  Val  ad  Amm.  XX  11,  6. 

24)  Man  vergleiche  U.  Schiller,  Geschichte  der  rOm.  Kaiserseit  II 

S.  76  Note  8. 

S5)  Amm.  XXII  8,  8  und  ZX 11,  ft.  Libao.  er.  fon.  B^I  8.  078. 
86)  Amm.  XXII 8,  9.  Wagner  ad  §  8  (II  a  488). 
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gelassen  haben*'),  hinfällig.  Dafs  beim  damaligen  niedrigen  Stande 
der  Staatakasse  die  Zahlungen  nicht  immer  flott  stattgefunden  haben, 
noch  reichlich  gewesen  sind,  kann  man  aber  nnbedingt  annehmen. 

Von  den  [ttbrigen  Personen,  die  die  Geschicke  Julians  mehr 
oder  weniger  beeinüulst  Labeu,  ist  noch  zu  nenuen  Peutadius,  der 
im  Jahre  3o4  Notar,  im  Jahre  360  Magister  officiorum  des  Julian 
war.'^  Was  aber  Jalian  (in  der  £pistala)  über  ihn  berichtet,  ist 
eben  deshalb  60  schwer  so  Teratehen,  weil  die  daselbst  gegebenen 
Nachrichten  nicht  daroh  anderweitige  bei  Ammian  Torkommende 
ICiiteiliingen  gestfltst  nnd  erlftntert  werden.  Wir  lesen  bei  ihm 
(8.363, 15-26): 

„Welche  Meneningen  demnach  der  Pentadina  sogleich  an- 
angefangen  hat  einsnltthren,  brauche  ich  gar  nicht  xn  sagenf  aber 
ich  widerseilte  mich  allem,  und  er  wurde  mir  deshalb  feindselig. 
Dann  nahm  er  einen  anderen  an,  nnd  bediente  sich  auch  noch  eines 
sweiten  nnd  dritten,  Faulns,  Gandenüns,  die  namhaften  Sjcophanten 
gegen  mich  dingend;  nnd  bringt  es  fertig,  dafs  Sallust  als  mein 
Frennd,  mir  genommen  worde,  und  Luciiianus  (oder:  Lucianns) 
ihm  sogleich  als  Nachfolger  gegeben  wurde.  Ein  wenig  später  war 
auch  Florentius  mein  Feind  wegen  seiner  Üebergriffe,  denen  ich 
mich  widersetite.  Diese  ttbenreden  Constantius,  mich  aller  Heere 
zu  beranben  n.  s.  w.^ 

Aus  diesen  Worten  schliefse  ich,  dafs  Pentadius  nicht  mit 
Julian  nach  Gallien  gekommen  ist,  sonrlorn  erst  einif^e  Jahre  später, 
etwa  zu  Anfang  358,  oder  schon  gleich  nach  der  Schlacht  bei  Strafs- 
bürg  bei  Julian  sein  Amt  angetreten  hat.  Er  wollte  nämlich  den 
Ton  Julian  gewissermafsen  ge^^chaffenen  Zustand  abfindern,  stiefs 
aber  bei  Julian  auf  hartnackigen  Widerstand,  und  verfeiudote  sich 
dann  mit  ihm.  Folgen:  die  durch  Intriguen  hervorgerufenen  In- 
spektinnsreiseu  der  Notare  Paulus  (bei  Ammian  nicht  verzeichuet)^*), 
und  Gaiidentiuä^),  die  ZurUckrufung  des  Sallust,  und  dessen  Er- 
setzung (hirch  einen  uns  unbekauntcn  Lueilianus  oder  Lucianus. 
Diese  Personen  haben  daun,  wie  Julian  berichtet,  in  Vertini^^uiig 
mit  dem  jetzt  mit  ihm  verfeindeten  Florentius  die  Abberufung  der 
Armee  bei  Constantius  durchgesetzt 

27)  Amm.  XVII  9,  6-6;  XX  8,  8  (im  Briefe  an  den  Kaiser):  (mili- 
tit)  . . .  „nee  aannnm  mersntis  Stipendium**.  Bin  unparteiischer  Zeuge 
für  das  Gegenteil  ist  hier  Sulpiaus  Severus  in  rita  8.  Martini  e.  8: 
.,JnlianTi8  Caesar  concto  m  nrtnm  cxercitu  donativum  ooepit  erc^pure 
müiübus  apud  Van^ionem  civitatem.** 

28)  Amm.  XiV  11,  21;  XXll  3,  ö;  XX  8,  19.  (DaTa  hier  dieaeibö 
PetBOn  ffemeiot  iat,  erhellt  ans  der  richtigen  Aufeinandeifolge  der  Aemter. 
Auch  Xa  9,  5  wird  ein  Notar  zum  Magister  Ofßcionim  ernannt.) 

29)  Ueber  Paulus  vergleiche  man  Amm.XIV  6,6;  XYl^A;  XIX12. 
Kr  starb  den  Feuertod  Amm.  XXil  3,  11. 

30)  Amm.  XVÜ  9,  7;  ZXl  7,  S.  Er  wurde  spUer  auf  BefeU  des 
Julian  getötet.  Amm.  XXII 11, 1. 
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Bei  Ammian  wird  yon  den  hier  erwBhnteii  nur  Floraitiiis,  und 
dieser  überdies  mir  gerQcliteweitie,  als  Anstifter  der  Tbat  äm  Goü* 
staniiiis  genanni'^)  Ifelir  oder  weniger  werden  aber  diese  aUe 
wohl  mit  dem  Eiurachen  Eusebius  mitgewirkfc  haben,  um  wo  nicht 
den  Jidian  ni  stAnen,  so  doch  seine  HachteteUang  zn  schnriUom. 
Wie  dies  feUsoUng,  werden  wir  im  letston  Kapitel  erfahren. 


Sl)  Amm.  XX  4»  t:  «itimiilaDte,  nt  f e  r  eb  atn  r ,  praefeeto  Fk)i«ntio*\ 
§  7:  „ad  velaitionem  snam,  quam  olim  ptitabatnr  miiiMe'*. 
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lieber  die  Qaellen  für  die  Kenntnis  der  jetzt  folgenden  Ereig- 
nisse bis  zum  Tode  des  Kaisers  Constantius  habe  ich  in  der  Km- 
leitung  ausführlich  gesprochen;  wir  haben  dabei  zwei  Traditioneu, 
die  Julianiscbe  und  die  Oribasiscbe  nebeneinander  verfolgen  kOnnen; 
die  eine  spricht  Julian  von  jeglicher  Sobald  an  seiner  Erhebung 
zum  Angostns  frei,  die  aodere  gesteht  dieselbe  offen  ein  und  lobt 
die  Urheber  dieser  That,  Oribasins  n.  s.  w ;  die  Wahrheit  wird 
also  wohl  in  der  Mitte  liegen. 

DaJh  Julian  sieh  jeden&lls  nicht  ganz  frei  Ton  Henseher* 
gedenken  halten  konnte,  ist  schon  ans  seinem  17.  Briefe  (an  Ori- 
baeios)  endchtlieh.  Orihasius,  der  wohl  za  dieser  Zeit  am  meisten 
auf  JnHan  eingewirkt  hat  hatte  dem  Julian  gesehrieben,  dafs  er 
einen  Traum  guter  Yorbedentung  gehabt;  darauf  erwidert  nun 
Julian,  dafä  er  ein  ähnliches  Tranmgesicht  gehabt  Ich  werde  seine 
eigenen  Worte  anführen  (S.  496,  1  —  15): 

„leb  habe  heute  selbst  solch  einen  Traum  gehabt.  Ich  glaubte 
zu  sehen,  dafs  ein  hoher,  in  einem  sehr  grofsen  Gemache  gepflanztMr 
Banm  sich  icu  Boden  neige,  während  ein  anderer  kleiner,  eben  erst 
entstandener,  sehr  blütenreicher  Baum  neben  der  Wurzel  aulge- 
wachsen stand.  Ich  aber  quUlte  mich  sehr  um  den  kleinen  Baum, 
da  ich  fürchtete,  man  möchte  denselben  mit  dem  grofsen  aiisrpifsen. 
Aber  als  ich  nliher  herfiiii^^ctreten  war,  sah  ich  den  grofsen  auf  der 
Erde  ausgestreckt  liegen  und  den  kleinen  zwar  aufrecht,  aber  in 
der  Lüft  schwebend.  Als  ich  das  nun  sah,  rief  ich  in  meiner  Angst: 
Sehade  um  den  schönen  Baum!  Ich  fürchte  aber,  dafs  auch  der 
Nebenechöfslmg  niclit  am  Leben  bleiben  werde.'  Einer  aber,  der 
iöir  ganz  unbekannt  war,  sagte:  'Sieh  scharf  zu  und  sei  unbesorgt, 
denn,  da  die  Wurzel  in  der  Erde  bleibt,  wird  der  kleine  Baum  un- 
versehrt erhalten  bleiben  und  fester  gejcrründet  werden.'  So  war 
d«r  Traum,  Gott  aber  weifö,  wohin  daa  tiiiirt.*' 


1)  Man  vergleiche  die  in  der  Einleitung  S.  346  —  347  vollständi 
haangesogenen  SteUec  des  Ennap  (firg.  XIY  6,  6  [Mueller  lY  8.  0' 
rii  iSudmi  8.  58.  Y.  Oribani  8. 104). 
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Es  ist  eine  bekannte  Sache,  dafa  die  gebeiDieii  Wünsche,  die 
man  bei  hellem  Tage  zurückgedrängt  hält,  in  Traamphantasieu  aick 
itbr  einen  Augenblick  yerwirididien.  So  mofe  es  anch  dem  Julian  ' 
gegangen  sein:  er  war  ebrsQebtig,  nnd  wie  sehr  er  seinen  inDer8t«n  | 
Wunsch  auch  Yor  sich  selbst  Terborgen  gehalten  haben  mag,  der  ^ 
Tranm  hat  uns  denselben  offenbart  ^ 

Da  kam  nun  im  Januar  860  der  Tribon  und  Notar  Decentiss  | 
mit  dem  bekaonten  Briefe  des  Constantius  in  Paris  an  (JuL  8. 364, 2j.  | 
Wir  haben  uns  schon  früher  (im  Kapitel  Aber  die  Kriege  des  Coi- 
stantins  8. 436)  Aber  diesen  Brief  und  den  Befehl  des  Kaisers,  den 
besten  Teil  der  Armee  nach  dem  Osten  abziehen  zu  lassen^  hinlSogUeh 
verbreitet  und  wissen  jetzt,  daÜB  die  Veranlassung  zu  diesem  Bs*  ' 
fehle  in  dem  Fall  von  Amida  und  in  dem  wirklichen  Bedarf  des 
ConstantioB  an  tüchtigen  Truppen  für  den  Orient  lag.  Die  GrSfae 
aber  seiner  Anforderungen  und  die  Art,  in  welcher  diese  dem  Jaiiss 
überbracht  wurden ,  zeugt  keineswegs  Ton  dem  Julian  gegenüber 
üblichen  Wohlwollen  des  Constantius.  Er  war  in  den  letzten  Jahres 
unaufhörlich  von  seiner  Umgebung  gegen  Julian  aufgehetzt  worden, 
und  das  äofserie  sich  jetzt  som  ersten  Male  in  dieser  gefährliches 
Weise. 

Was  schrieb  denn  Constantius?  Wir  wissen  nur  den  kurzen 
Inhalt  aus  den  Mitteilungen  Julians  und  Ammians.  Julian  schreibt 
(S.  364, 1  —  71:  .,Er  schreibt  einen  Brief  voller  Schimpf  gegen  mich 
und  der  den  Uaiüern  den  Untergang  drohte.  Denn  er  befahl,  fast 
das  ganze  Ueer  .  .  .  aus  Gallien  wegzuführen,  und  er  über  trug 
solches  dem  Lupicinus  und  dem  Gintonius;  mir  aber  be- 
fahl er,  mich  in  keiner  Weise  ihnen  zu  widersetzen."  In 
derselben  Weise  berichtet  Amraian  die  Sache  (XX  4,  2 — nur 
nennt  er  Sintula  anstatt  Gintonius. 

Nicht  er  selbst  sollte  also  diese  Truppen  aussuchen  und  nach 
dem  Orient  befördern,  so  wie  er  das  früher  mit  anderen  Truppen- 
teilen gethan  hatte,  nein,  er  bekam  den  Befohl  unihUig  lu  bleihea 
nnd  sich  ja  nicht  den  Mafsr^eln  seiner  Feldherren  zu  widersetsos. 
Es  war  also  jetzt  deutlich  und  Tor  aller  Augen  Idar  geworden,  daft 
der  CKsar  in  Ungnade  gefallen.  Der  Schlag  traf  unerwartet;  dto 
Lupicinus  hatte  Julian  eben  nach  Britannien  gegen  die  Ficten  und 
Scoten  geschickt;  nur  Florentius  scheint,  wenn  aucli  die  Mab* 
regel  niäit  durchgesetati  doch  wenigstens  darum  gewuf^t  su  haben; 
er  war  in  Yienna  in  Amtsgeschftften  und  wollte  aus  Fureht  vor  dtf 
Wut  des  Heeres,  dem  Befehl  des  Julian,  nach  Paris  zu  kommen, 
keine  Folge  leisten  (Amm.  XX  4,  2^  6,  8;  man  vergleiche  auch 
XX  8,  20). 

Wie  bat  nun  Julian  diese  Schmach  aufgenommen?  Seine 
Stimmung  und  auch  seine  Hoffnungen  sind  uns  aus  dem  Briefe 
an  Oribasius  hinlänglich  bekannt  geworden;  der  Schlag  muls  ihn 
also  auüB  iLalserste  entrüstet  haben.  Auch  scheint  er  einen  Augen- 
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blick  den  Gedanken  gehegt  sn  haben,  die  Cttsareiiwlirde  nieder- 
zulegen  (JnL  S.  364,  8 — 11.  Amm.XX  4,8  [im  Briefe  an  Florentins 
droht  er  damit]);  dooh  werden  amne  Freunde  ihn  wohl  von  diesem 
Entsehlnie  znrttckgebraoht  haben.  Aneh  würde  eine  solche  Nieder- 
legung seines  Amtes  nicht  recht  zu  seinem  Charakter  passen,  der 
neben  der  Ehrsucht  auch  die  Eigen scliaften  snr  Befriedigung  der- 
selben, Entschlossenheit  nnd  sAhes  Festhalten  am  einmal  ge£s£iiten 
Vorsatz,  zeigt. 

Was  that  er  denn?  Wenn  ich  seine  beiden  Verteidigungsschriften, 
die  Epistula  und  Ammian,  denn  als  solche  sind  sie  hier  wohl  zn 
betrachten,  genau  und  sorgfältig  prüfe,  so  kann  ich  mich  des  Ein- 

«Irticks  nicht  erwehren,  Julian  habe  sich  Sufserlicb  zwar  gefügt, 
jedenfalls  aber  doch  einen  passiTen  Widerstand  geleistet.  Ich  werde 
dies  2U  belegen  suchen. 

„Julian",  sagt  Amnuan  (XX  4,  4),  „schwieg  und  hatte  eich 
darein  ergeben,  da  er  dem  Willen  des  Kaisers  in  Allem  nachgab. 
Jedoch  konnte  er  weder  verhehlen  noch  verschweigen,  dais  man 
diejenigen  nicht  belästigen  dürfe,  die  ihr  Heim  am  jenseitigen  Ufer 
des  Rheins  verlassen  und  nur  unter  der  Beding  ung,  dafs  sie  nie 
über  die  Alpen  geführt  werden  sollten,  Dienst  geuommcu  hatten, 
damit  die  Werbung  durch  diesen  Treubiuüh  nicht  ins  Stocken  ge- 
rate. Das  war  iibcr  vcigebeus.  Der  Tribun''  (Sintnlaj  „/:üg  ni  dur 
Hoffnung  auf  reichliche  Belohnung  sogleich  mit  den  ausgewählten 
Truppen  fort** 

Ton  Widerstand  hei  diesen  Barharen  finde  ich  keine  Spnr. 
Der  gröfste  Teil  der  Armee  sollte  aber,  so  wollte  es  Gonstantins, 
dnrch  Lnpieinns  abgeführt  werden.  Der  war  aber  nicht  da^  So  hatte 
Jnlian  Gelegenheit,  die  Sache  in  die  LSnge  sn  sieben.  Er  meinte 
(§  6),  dafs  man  die  Sache  genau  flherlegen  müsse,  da  einerseits  die 
Barbaren,  andererseits  der  Befohl  des  Kaisers  ihn  bedrSnge.  Br 
entbot  also  den  Florentios,  damit  dieser  ihm  raten  mSge.*)  Der 
aber  war  nicht  geneigt  zn  kommen,  nnd  so  hatte  Jnlian  gute  Ur- 
sache, bei  der  Abwesenheit  des  Lnpioinns  nnd  des  Praefekten  in 
UntbStigkeit  sn  verharren  (Amm.  §  9.  Jul.  S.  364,  11—13).  Bis 
soweit  stimmen  die  beiden  Berichte  tiberein;  im  weiteren  Verlaufe 
hat  Jnlinn  die  ursprüngliche  Mitteilnng,  die  im  Briefe  an  die  Athener 
vorliegt,  bei  der  Heransgabe  seiner  Commentarien  in  der  Weise 
abgeändert,  dafs  er  angibt,  endlich  selbst  eingegriffen  zn  habend 
wozu  er  der  Epistula  zufolge  erst  von  seinen  Feinden  unter 
Drohungen  sich  hat  auffordern  lassen.  Der  Bericht  der  Epistula 
scheint  mir  hier  —  weil  frischer  und  unbefangener  nnd  weniger 
günstig  für  Julian  —  mehr  der  Wahrheit  gemärs  im  ^eirt:  \rh  werde 
also  diesem  folgen  und  denselben  nur  hie  und  da  aus  Ammian  ergänzen. 


2)  Den  Inhalt  dieses  Brif  fes,  der  ihn  (Julian)  gnwissermafsen  ent 
«chuldigen  konnte,  hat  Julian  uns  bei  Ammiaa  (§§  6  .u,  8)  mitgeteilt. 
Jalixb.  f.  olaa*.  PUlol.  SuppL  Bd.  XZY.  80 
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Jnlian  schreibt  (S.  364,  13  flg.)-  „(Während  ich  Florentius  nnd 
Lupicirtiis  rrwartete)  .  .  .  herrschte  «j^rofse  Verwirrung  bei  allen 
Bürgern  und  Soldaten  und  einer  schreibt  eine  ar.nnyme  äcbrift 
nach  der  mir  benachbarten  Stadt  au  die  retulanton  und  Gelten  — 
80  hoifsen  die  Bataillone  — ,  worin  manches  gegen  (Joustantius  ge- 
schrieben stand,  und  viple  Klagen  über  den  Verrat  Galliens.  Und 
wahrlich,  auch  meine  Öclimaeh  beklagte  der  Briefschreiber." 

Wer  war  der  Verfasser  dieser  Schrift"?  Wahrscheinlich  der- 
selbe, der  sich  später  in  seinen  Memoireu  gerühmt  bat^  Julian  zum 
Kaiser  gemacht  zu  haben;  ich  nn  ine  Oribaöiuö  (man  vergleiche  die 
schon  beraugezogeuen  Stellen  des  Kuiiap), 

Diese  aufrührerische  Sprache  wird  bei  Ammian  nicht  weiter 
herTorgehoben;  da  heilst  es  nur  (§  10),  dafs  einer  eine  Schmfth- 
flchrift  bei  den  Fahnen  der  Petnlaiittti  so  Boden  gewoite  habe, 
„worin  unter  vielem  Anderen  anch  dies  zu  lesen  stand:  *Wir 
Soldaten  werden  als  Schuldige  und  Verdammte  bis  ans  ftu&emte 
Ende  der  Welt  getrieben,  unsere  Lieben  aber,  die  wir  nach  ÜBi' 
liehen  Geüachten  aus  der  ersten  GefiuigenBohaft  befreit  haben,  werden 
wiederum  den  Alamannen  dienen.' 

Dann  heifst  es  weiter,  dafs  Julian,  als  er  dies  Teniahm,  den 
Soldaten  erlaubt  habe,  mit  ihren  Familien  auf  Wagen  nach  dem 
Orient  zu  ziehen.  Wie  ganz  anders  aber  verläuft  die  Sache  in  der 
£piBtulal  Da  heifst  es  (S.  364,  20):  „Als  dieser  Brief  nach  Paris 
gebracht  wurde,  bewog  derselbe  alle  Gesinnungsupnossen  des  Coo- 
stantius,  mich  heftig  anzutreiben,  dafs  ich  nun  doch  endlich  die 
Soldaten  fortschicken  möge,  ehe  auch  bei  den  anderen  Legionen 
AehnUches  sich  verbreite.  Denn  keiner  von  denen,  die  mir  gewogen 
schienen,  war  da,  wohl  aber  Nebridius*^  (dieser  war  damals  Quaestor 
Julians,  Amm.  XX  9,  5)  „Pentadius  und  Decentius,  der  von  Con- 
stautius  selbst  ebendeshal)>  borgesandt  worrlen  war.  Als  ich  nun 
sagte,  dafs  ich  noch  Lupiemus  und  Florentius  abwarten  müsse, 
horte  niemand  auf  micli,  sondern  alle  sagten,  dafs  ich  das  Gegen- 
teil thun  müsse,  wenn  ich  nicht  zu  den  vorher  aufgetauchten  Ver- 
mutungen dieses  als  Beweis  und  Zeugnis  hinzufügen  wolle  " 

Hieraus  folgere  ich,  dafs  er,  natürlich  durch  die  Aufhetzungen 
des  Hofes,  beim  Kaiser  schon  in  Verdacht  gekommen  war.  Dies 
ist  also  ganz  im  Sinne  des  Briefes  an  Oribasius  (Epist.  17),  Aber 
hier  wird  es  zum  ersten  Male  öffentlich  von  den  l'einden  Julians 
ausgesprochen. 

„Dann  fügten  sie  noch  hinzu:  'Wenn  die  Soldaten  jetzt  fort* 
geschickt  werden,  so  ist  es  dein  Werk;  wenn  aber  jene  Personen 
angekommen  sind,  wird  Gdnstantius  es  nicht  dir,  sondern  ihnen 
zurechnen,  nnd  du  wirst  beschuldigt  werden.'   Sie  ttberredetoa 


3)  Man  vergleiche  Lib.  eic  'louXiavöv  AuxoKp.  Tw.  E.  1.  iS.  ^86— 586. 
Orat  fim.  E.  I.  8.  668. 
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mich,  oder  besser ,  eie  swangen  micli,  ihm  (dem  €k>D8iaatiaB)  sa 
schreiben.*^ 

Was  er  dem  Constaniius  geschrieben  hat,  wird  nicht  mitgeteilt, 
ist  aber  aus  dem  Zusammenhang  leicht  zu  folgern.  Der  Brief  wird 
wohl  als  Antwort  auf  den  von  Decentius  rnitgebrachten  Brief,  eine 
Lovnlitätsbeteuerung  enthalten  haben;  er  wolle  sich  ganz  den  An- 
ordnungen des  Constantius  fügen  und  schicke  deshalb,  da  Lupicinus 
abwesend  sei,  selbst  die  Soldaten  ab.  Doch  möge  Constantius  aber 
wegen  etwaiger  Zögenmg  seinerseits  keine  schlechten  Gedanken 
gegen  ihn  hegen  u.  s.  w. 

Jetzt  gab  Julian  natürlich  den  Triipptui  den  Befehl,  die  Winter- 
quartiere zu  verlassen  (Amm.  §  9),  wobei  er  ihnen  gesfaittete  (§§  10 
u.  11\  mit  ihren  Familien  die  Iieij>e  auf  Wagen  zu  machen.*) 

„Dann  überlegten  wir",  sagt  Julian  S.  365,  14  fif.,  „welchen 
Weg  sie  ziehen  sollten,  da  es  zwei  Wege  gab.  Ich  schlug  den 
anderen  vor,  sie  aber  zwangen  mich  wiederum,  sie  jenen  Weg" 
(über  Paris,  man  yergleiche  Amnu  XX  4,  11)  „ziehen  sa  lassen, 
damit  nicht  eben  das,  was  geschehen  war"  (er  maint  die  Geseluohte 
mit  der  aiifrfihrerisoben  S<ärift^)),  „den  Soldaten  sotuaagen  eine 
Vexanlaasung  zam  Anfndir  gftbe  nnd  eine  ünmlie  ▼emreadieii 
mOehte^  und  die  Soldaten  dann,  wenn  sie  einmal  angefimgen  hfttten, 
mch  ra  widersetien,  alles  zusammen  in  Unordnimg  brttchten." 

Die  Herren  des  Hofes  glanbten  also,  die  Soldaten  besser  in 
BotmKÜügkeit  halten  au  kCnnen,  wenn  man  sie  nnter  ihren  Angeii 
durch  Paris  liehen  Uefse.  Bas  fiel  aber  gani  anders  ans,  denn 
gerade  das  Wiedersehen  des  geliebten  Feldherm  gab  den  Durch- 
sehlag.  Julian  ffthrt  fort: 

„Die  Besorgnis  dieser  Herren"  (vor  einem  Anfrohr)  „schien 
nicht  ganz  imbegrflndet  ra  sein.  Die  Legionen  kamen  an;  ich  ging 
ihnen  entgegen,  wie  es  Brauch  ist^);  ich  ermunterte  sie,  bei  der 
angetretenen  Eeise  zu  verharren.  Einen  Tag  blieben  sie  noch,  bis 
zn  welchem  Tage  ich  nichts  wufste  von  dem,  was  sie  geplant  hatten. 
Das  mögen  Zeus,  Helios,  Ares,  Athena  und  alle  Götter  wissen,  dafs 
bis  zum  späten  Nachmittag  eine  solche  Vermutang  nicht  einmal  an 


4)  Man  Teigleiehe  Yaletiiu  &  St   Knr  die  Forsten  konnten  diese 

Oonst  gewähren. 

6)  Andere  von  Libanius  I  S.  554  und  ValesiuB  (ad  Amm,  XX  4,  11) 
aufgefafsb.  Libanius  hat  wieder  zu  flüchtig  gelesen.  £r  schreibt  näm> 
lieh:  C&e6(ci  y<^P  (sc.  *louXtav6c),  olpai,  öpdceiav,  8  loüU&c  iroioOvrec 
I5pacav,  ohne  folgende  Worte  Juhans  m  beachten:  tbdicei  tö  bioc  o6 
«avTdTractv  fiXo^ov  cTvai  tuiv  dvepuÜTrtuv. 

6)  Aehniich  Amm.  XX  4,  leee:  „isdernque  adventan- 

tibns  in  tnlnirbania^  prineeps  ocetnmt  ex  more,  landans  quos  agnoseebai*, 
iodafs  ex  more  niont  sn  landaus,  sondern  zu  occorrit  gehört.  Die 
Beifflgang  ex  more  gibt  an,  dafs  dir  den  Soldaten  erzeigte  Ehre  eine 
L'ewdhnliche  war  und  nicht  aus  Berechnung  geschah;  man  vergleiche 
Vüieiiiua  'cSL 
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ruieh  herMif^ptreten  ir  t;  als  es  aber  spät  war,  gegen  Soimpnimtor- 
gang,  wurde  es  imi  gemeldet,  und  sogleich  war  auch  der  Palast 
schon  eingeschlossen/' 

Dies  ist  alles  wahr,  doch  hat  Julian,  wie  Ammian  (§  13)  uns 
lehrt,  etwas  libergangen.  Als  die  Soldaten  in  ihren  Quartieren  an- 
gekommen waren,  bot  Julian  den  Offizieren  ein  Abschiediiuiahl  im, 
und  auch  die  SolditUii  wird  er  wohl  reichlich  bewirtet  haben.') 

Als  nun  die  Oftiziere  aus  dem  Palaste  heimgekehrt  WiUeu, 
brach  alsbald,  d.  h.  als  der  Abend  fiel,  der  Aufruhr  los;  die  Sol- 
daten griffen  zn  den  Waffen,  mnateUton  den  Palast  and  riefen 
Joliaa  zum  Angngtns  aus,  wShrend  sie  fortwährend  darauf  drangen, 
daTs  er  deh  ibnen  zeigen  sollte  {%  14).  Die  ganze  Naoht  tolyten  sie 
Yor  dem  Paläste,  und  erst  beim  Anbmeh  des  Tages  liefs  Julian 
task  sehen«  Wie  er  die  lange  Nadit  in  Gebeten  und  im  Bingen 
mit  den  GOttem  sngebraeht,  mag  er  selbst  uns  lehren  (S,  866, 1  ffg.): 

„Und  alle  schrien,  wkhrsnd  ieb  noeh  Überlegte,  was  mir  zn 
thun  stände,  und  es  nocb  nicbt  reobt  glaubte,  leb  war  nSmfieh,  da 
meine  GemabUn  noob  lebte,  eben  in  das  angrenzende  obere  Stock- 
werk hinaufgegangen,  um  mich  in  den  eigenen  GemScbem  zur  Buhe 
zu  legen."  (Das  war  also,  nachdem  die  Offiziere  sich  Terabschiedel) 
,,Dann  habe  ich  mich  yon  da  aus  —  denn  die  Wand  war  geöffiiet  — 
in  £brfurcht  vor  Zeus  gebeugt.  Als  aber  der  LSrm  noch  gr5£ser 
ward  und  alles  im  PiUaste  in  Unruhe  geriet,  bat  ich  den  Gott,  mir 
ein  Zeichen  zu  geben;  Gott  aber  zeigte  es  mir  und  wollte  mich 
zwingen,  mich  überreden  zn  lassen  und  dem  Wunsche  des  Heeres 
mich  nicht  zu  widersetzen  Dcimoch  habe  ich,  wiewohl  ich  diese 
Zeichen  empfing,  nicht  bertitwiiiig  nachgegeben,  sondern  mich,  so 
laüL'e  ich  konnte,  widersetzt,  und  ich  wollte  weder  den  Titel  noch 
die  Krone  annehmen.  Als  ich  aber  allein  die  Menge  nicht  be- 
herrschen konnte  und  die  Götter,  die  das  wollten,  die  Soldaten  er- 
bitterten und  mir  den  Geist  betörten,  hing  ich  mir  ungefähr  zur 
dritten  Stunde"  (des  folgenden  Tages)  „eine  Halskette  um,  die  mir 
von  irgend  welchem  Soldaten  gereicht  wurde,  und  ging  in  den 
Palast,  wäiiiend,  wie  den  Göttern  bekannt,  aus  meinem  innersten 
Herzen  Scfzor  emporstiegen.  Dennoch  hätte  ich  im  Veifrau*  n  aut 
die  Gottbeit,  die  mir  das  Zeichen  gezeigt,,  wohl  mutig  seiu  soUen; 
aber  ich  schämte  mich  furchtbar  (und  wollte  mich  verbergen),  dafs 
ich  den  Schein  auf  mich  laden  könnte,  dem  Constantius  nicht  bis 
zum  Ende  getreu  gehorcht  zu  haben.** 

Wie  haben  wir  das  alles  aufiiufiusen?  Ist  es  Heuchelei?  Wir 
haben  doch  jetzt  wohl  aus  den  Auslassungen  seines  Freundes  Ori- 
basius  und  aus  seinem  Betragen,  seitdem  er  den  Befehl  des  Kaisers 

7)  Man  vergleiche  Zoe.  III  9,  2,  der  hier  wieder  aus  Eunap  (Ori- 
baaiuä)  geschöpft  haben  kann;  man  vergleiche  Eunap  frg.  XIV  6  u.  S 
(Mueller  IV  S.  20)  mit  den  Noten  von  Um  und  den  dort  herangezogenes 
Stellen  aus  den  Vitse  Sophiatanmi. 
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erhalten  hatte,  erfahren,  dafs  er  diese  Wendung  der  Dm^^o  nicht 
allein  gewünscht,  .sondern  selbst  zum  Teil  herbeigeführt  liat, 
weiii,i(stens  den  Bemühungen  seiner  Freunde  Oribasius  und  Euhe- 
ijieius^)  sich  nicht  widersetzt  hat;  ja  selbst  hat  er,  wenn  Zonaras 
Glauben  verdient  ^'),  selber  einige  der  unter  ihm  dienenden  Anführer 
(wahrscheinlich  beim  letzten  Mahle)  für  sich  wonnen.  Im  Lichte 
dieser  Thatsachen  mnts  uns  sein  Benehiiicri  wahrend  der  Nacht 
mindestenä  zweideutig  und  heuchlerisch  vorkommen.  Und  dennoch 
war  er  ganz  ehrlich.  Die  Vision,  wovon  er  spricht,  hat  er  wirklich 
gehabt.  So  sprechen  und  schreiben  alle  Glaubcnsheldcn  aus 
früherer  und  späterer  Zeit,  und  wir  haben  nicht  das  Recht,  ihre 
AnMohtigkeit  anzuzweifeln.  Wie  lielbewuliit  auch  sonst  all  ihre 
Thalen  asaak  mögen,  so  haben  aie  doch  im  eutseheidendea  Augen- 
bliok  eine  gewieee  Soliea  zn  flberwinden,  welohe  sie  in  den 
wohnten  Banden  konfontioneller  Moral  gefangen  hslt,  oder  aneh 
«ie  an  die  Vergangenheit  kettet,  und  dann  thnt  ihnen  eine  innere 
Stimme  not,  die  sie  yeranlassen  soll,  den  emtscheidenden  Schritt 
ro  wagen. 

Bei  Julian  wmst  alles  daianf  hin,  dafo  das  religiöse  Element, 
die  langgehegte  Hoffirang,  dem  alten  Glauben  wieder  an  seinem 
Bechte  za  verhelfen,  neben  allen  anderen  Einflüssen  mlohtig  anf 

ihn  eingewirkt  hat;  und  dennoeh  fiel  es  ihm  schwer  —  man  darf 
es  ihm  glauben  —  dem  Constantins  den  Eid  der  Treue  zu  brechen. 

Jetzt  kehre  ich  zu  Ammian  zurück,  dem  wir  noch  einige  ge- 
naue Nachrichten  über  die  Schilderhebung  Julians  entnehmen  können. 
Als  Julian  endlich  beim  Anbrach  des  Tages  seine  Sehen  überwunden 
hatte  und  sich  den  Soldaten  zeigte,  wurde  er  laut  and  einstimmig 
zum  Augustus  ausgerufen.  Auch  dann  noch  lehnte  er  die  Würde 
ab,  verbürgte  sich  aber  bei  den  Soldaten,  dafs  er  es  beim  Kaiser 
durchsetzen  werde,  dafs  sie  nicht  über  die  Alpnn  geführt  werden 
sollten  (§§  15  u.  16  i  Als  sie  aber  (ieunoch  darauf  bestanden  und 
man  anfing,  sein  Leben  zu  bedrohen,  gab  er  nach.  Er  wurde  jetzt 
auf  den  Schild  '^'ehoben  —  was  bei  römischen  Kaiserwahlen  noch 
nie  vorgekommen  war  —  und  dann  feierlich  zum  Augustus  aus- 
gerufen. Dann  wurde  ein  Diadem  gesucht.  Ein  Qeschmeide  seiner 
Gallin  sich  aufzusetzen,  sträubte  er  sich;  auch  der  Brustechmuck 
der  Pferde  schien  ihm  unerwünscht,  bis  endlich  ein  Offizier  der 

8)  Man  TCij^eiehe  Bunap.  in  vita  Hazimi  S.  6S.  Dodli  kami  man 
Eunap  nicht  viel  Glanben  schenken;  er  teilt  auch  mit,  dab  Julian  da- 
mals den  Maximua  bei  sich  hatte,  was  der  Wahrheit  nicht  entspricht. 
Hazimuä  wohnte  damals  in  Asien;  nach  seiner  Thronerhebung  hat 
Julian  ihn  aus  dem  Orient  gerufen  (Ep.  38);  er  kam  aber  erst,  als 
Julian  schon  in  Constantinopel  wohnte  (Amm.  rxii  7, 3). 

9)  XITT  c.  10  (Qd.Ducange  II  S.  20  f>V  Man  vergl.  die  Einleitung  S.  346. 
10^  Man  vergleiche  über  da?  Zeichen,  daa  Julian  n;psoheTi,  nnd  die 

Erechemung  des  Genius  des  rümischen  Keichea  (Amm.  5,  10)  noch 
T.  Dnnij  (Hertsbeig)  S.  840  Note  1* 
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Petulantcn ,  Maurus  genannt,  seine  mit  Sieixieii  bdseUte  goldeo« 
Halskette  ihm  auf  das  Hnupt  setzte. 

Darauf  versprach  Julian,  einem  jeden  der  Soldaten  5  aurei  und 
ein  Pfund  Silber  auszuzahlen,  und  dnnn  erst  konnte  er  sich  in  den 
Palast  zurückziehen,  wo  er  den  ganzen  Tag  sich  verlu  rgen  hielt, 
enLwi  iler  aus  Scheu  oder  weil  er  der  Sache  noch  nicht  traute. 
Erst  am  anderen  Tage,  als  infolge  eines  leeres  Gerüchtes  die  Sol- 
daten masseriiiatl  nach  dem  Palast  geeilt  waren,  um  sich  zu  über- 
zeugen, dar>  ilir  geliebter  Fürst  nocli  lebe,  und  er  ihre  Auhlinglicli- 
keit  kennen  gelernt  hatt«  (Amm.  XX  4,  19  —  22.  Julian,  Epist 
S.  366,  23  —  367,  15),  fafste  er  Mut  und  ergrilf  die  durch  die  Um- 
stände gebotenen  Mafsregeln.  Zuvörderst  Achtttrte  er  die  Freunde 
des  Cengtaatliis,  die  man  des  Verrate  beeehnldigte,  gegen  die  Wai 
der  Soldaten  (JaUan,  Epist  8. 967, 15— 18).  Von  diesen  kehrle 
DeoentinB  sogleich  sn  GonstantinB  sorftck  (Amm.  XX  8,  4);  aodi 
Florentius  entfloli  aus  Gallien  und  begab  ^ch  sn  Constaatiiis 
(XX  8,  20—22). 

Als  nun  auch  die  Scutarii  und  Gentiles,  die  schon  unterwegs 
waren,  beim  Vernehmen  der  Thronerhebung  Julians  nach  Psris 
sorl&ekgsikehrt  waren,  liefe  Julian  die  Soldaten  am  folgenden  Tsge 
anf  dem  militKrischen  Sammelplätze  Tor  der  Stadt  snsammentcetm 
und  hielt  eine  Ansprache,  worin  er,  nachdem  er  an  die  gemein- 
schaftlich bestandenen  Gefahren  und  den  grofsen  Sieg  bei  Strafik 
borg  erinnert  hatte,  ihre  Ufüfe  anrief  und  seinerseits  yersprach, 
dab  Ernennung  und  Befördemng  im  Civil-  wie  im  Militärdienste 
nur  nach  Verdienst  stattfinden  sollten  (Amm.  XX  5,  3 — 7).  Da  die 
Soldaten,  wie  Ammian  mitteilt  (man  vergleiche  auch  die  Klagen 
XVII  9,  6),  auf  die  ihnen  gebührenden  Rangerhöhungen  und  Be- 
lohnunfren  Fchon  liin*:e  vergebens  gewartet  hatten,  wurde  diese 
Mitteilung  uatärlich  mit  grofseui  Jubel  aufgenommen  (§  H  ). 

Julian  sah  sehr  gut  ein,  dafs  Constantius  seine  Thronerhebung 
nicht  gutheifsen  würde.  Dennoch  sebickte  er,  wiewohl  der  Kaiser 
schon  längst  durch  Decenüus  von  allem  unterrichtet  war  (Amm.  XX 
8,  2 — 1),  eine  Gesandtschaft  zu  ihm  nach  Cäsarea,  um  seine  Er- 
hebung anzuzeigen,  seine  That  zu  entschuldigen  and  Vorschläge  zu 


11)  Die  sehr  zahlreichen  Berichte  über  diesen  letzten  Akt  der 
Krüuuug  entstammen  zweierlei  Quellen.  Uie  Mitteilung  Amnuan  XX 
4,  18,  die  auch  bei  Zonaras  rieh  findet,  stammt  natfirlieh  aai  Jidiaa 

und  ist  deshalb  allein  richtig.   Hier  ist  Maurus:  Petnlantiam  haatatoUi 

<I.  h.  Offizier  oder  Ordinarius,  der  aber  als  Draconariua  (Fähnrich)  eine 
Kette  trug.  Die  landiäuhge  Tradition,  auch  bei  Socrates,  Hist.  Ecdei. 
III  c.  1  veneichnet,  hat  Ammian  uns  auch  erhalten  (XXXI  10,  21).  Da 
heifst  Maurus  Offizier  der  Leibwache,  der  Scutarii,  was  schon  deshalb 
unrichtig  ist,  weil  die  Scutarii  tmd  Gentilf  ^  ^chon  mit  Sintula  abf^e- 
zogeo  waren.  Wer  (ienanerea  himihcr  wishimi  will,  den  vprwcise  ich 
auf  die  zahlreichen  Noten  zu  Ammiau  XX.  i,  iö  (WaKuer  Ii  b.  üio— 371) 
nad  XXXI 10,  81  (UI  8.  878). 


Digitized  by  Google 


Der  Abiali  und  die  Hiroaerhebung  Julians. 


463 


einem  künftigen  guten  EmTeznehmen  m  machen.  Er  wfthlte  dam 
zwei  Personen  ans,  die  \m  ConBtantiQs  gut  angesehrieben  waren; 
der  Slne^  Joliana  Kammerdieaer,  EntherioB,  hatte  sieh  schon  froher 
einmal  ftr  ihn  beim  Kaiser  yerwendet  (Amm.  XVI  7,  1 — 8);  der 
Andere,  sein  Offieiorum  liagister,  Pentadins,  war  ein  Parteigenosse 
dee  Coastantius  (Amm.  XX  8, 19). 

Den  Brief,  den  sie  fOr  Constantins  mitnahmen,  hat  Ammian 
(ans  den  Commentarien  Julians)  ans  erhalten  (XX  8,  6 — 17),  und 
da  derselbe  nns  den  JnUanisehen  Standpunkt  klar  machen  kann, 
werde  ich  das  Wichtigste  daraus  anffthren.  Erst  hebt  Jnlian  hervor, 
dafs  er  dem  Constantius  stets  em  treuer  Diener^')  gewesen  sei,  daüs 
die  Soldaten  aber  jetzt,  was  sie  schon  langst  geplant  ^^),  ausgeftlhrt 
hätten,  da  sie  einen  Führer  zweiten  Ranges,  der  ihnen  für  die  lang- 
jährigen Mühen  und  zahlreichen  Siege  keine  genügenden  Belohnongen 
geben  könne,  nicht  länger  duldeten. Während  sie  nun  weder 
Kangerhöhungen  noch  den  jährlichen  (man  lese  geregelten)  Sold 
erhielten,  habe  der  plötzliche  Befehl,  Gallien  zu  verlassen,  bei  ihnen 
den  Ausschlag  i^egebeii  (i?  8).  Als  sie  ihn  dann  zum  Augiistus 
ani^eruieu,  habe  er  sich  widersetzt,  bis  er  eingesehen  habe,  dafs 
Widerstand  erfol<]flos  sei;  man  würde  ihn  getötet  und  einen  Anderen 
zum  Augustus  oiiii^ösetzt  haben. 

Dann  bittet  er  den  Kaiser,  ihm  dies  zu  glauben  und  nicht 
Böswilligen  und  Schmeichlern  sein  Ohr  zu  leihen  (§  11);  auch 
bittet  er,  ihm  das  Geschehene  zu  vergeben  und  es  gutzuheifsen. 
Er  werde  sich  auch  späterhin  nach  des  Kaisers  Einsichten  fügen 


Dann  stellt  ur  deine  Bedinguugcü.   Er  wolle  jührlich  spanische 


liefern  (§  13).  Die  Ernennung  des  Präfekten  solle  dem  Constantins 
verbleiben;  die  Smemrang  und  Befi^rderong  aller  andma  Beamten 
nnd  0£Baere  and  ebenso  die  Oiganisation  der  Ldbwaehe  behalte  er 
sieh  aber  vor  (§  14). 

Weiter  behauptet  er,  dafo  man  nnm(Jglieh  die  Gallier  nach  dem 
Osten  schicken  kOnne,  da  sie  sehen  an  viel  dnroh  die  Kriege  ge- 
litten bStten  nnd  die  Anxilien  für  die  Abwehr  der  Feinde  unbe- 
dingt n0tig  seien  (§|  16  n.  16). 


12)  Apparitor  fidos  (§  6);  man  vaigleiohe  XVI  7,  8.  So  werden 
ai^ch  die  Caesarea  aus  Diooletiant  Zeit  appaiitoies  der  Angasti  genannt 

(Amm.  XV!  11, 10). 

16)  Man  vergleiche  hiermit  Julian,  Epist.  S.  36ö,  24:  oub^v  ^beiv 

14)  §  7»  ^0  man  anstatt:  „secnndique  inpations  loci  reetorem*' 
mit  CiOmelissen  (Mnemosyne)  lese:  ..'^on  patiens^'. 

15)  9  u.  10.  In  g  10  lese  maa  mit  Comelisaen  anstatt  ^oou- 
testani**;    c ob ten plane". 

16)  üeber  die  Laeti  vergleiche  man  das  Kapitel  fiber  die  Kriege 
Juhaos  &  MO  Note  84  und  &  adl.  .  ^ 
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Mit  einer  Eiürterung  der  Vorteile,  welche  die  Eintracht  zwL»€hen 
Fdrsien  bewirke,  schliefst  er  den  Brief  (§  17). 

Der  Standpunkt,  der  in  dieser  Sehrift  von  Julian  eingenomm« 
wird,  ist  also  folgender:  er  will  In  seinem  Gebiete  frei  sein,  Ter« 
achtet  aber  auf  Ansbreitong  (man  vergleiche  auch  Julian,  Epist 
S.  367,  22—25);  auch  bewilligt  er  dem  Constantios  Einflnfs  aaf 
die  B^enmg  und  benimmt  sieh  in  jeder  Hinsieht  als  d«r  Ge- 
ringere aneh  hat  er  sieh,  nm  die  Empfindlichkeit  des  Constea- 
tins  nieht  zu  reisen,  in  den  Briefen  an  ihn  immer  nnr  seines  alteo 
Titels  bedient  (JaUan,  Episi  8.  867, 19—32). 

Bab  Constantius,  der  d^  jongen  CSsar  gering  sdiltrt»  (owa 
Tergleiche  Amm.  XX  8,  2),  anf  diese  Bedingungen  nioht  ffjn^liM 
wflrde,  lieis  sich  yoraussagen.  Als  die  Gesandten,  nachdem  sie 
lange  nnterwegs  aufgehalten  waren  (Amm.  XX  9,  1),  endlich  dem 
Kaiser  den  Brief  überreichten,  geriet  er  beim  Vorlesen  desselben  in 
solche  Wut,  dafs  er  die  Gesandten  ohne  Antwort  fortschickte  (§  2). 
Keinen  Augenblick  kam  der  Gedanke  in  ihm  auf,  Julians  Regierong 
anzuerkennen;  da  aber  das  Staats  wohl  ihm  verbot,  sogleich  gegm 
Julian  zu  Felde  zu  ziehen  (§  3),  suchte  er  ihn  durch  ünterhjmd- 
lungen  hinzuhalten.  Er  entlieis  also  die  Gesandten  Juliaus  und 
schickte  seinen  Quaestor  Leonas  zu  ihm  mit  einem  Briefe,  worin  er 
sagte,  dafs  er  auf  keine  von  den  Neuerungen  habe  eincrehen  können 
und  ihm  rate,  wenn  dein  Leben  und  das  seiner  Freunl»^  ihm  lieb 
wäre,  die  hohe  Würde  wieder  niederzidetreii  und  sich  mit,  der  Macht 
eines  Casars  zu  begnügen  ^^),  und  ernanute,  als  wäre  seine  Macht  in 
Gallien  noch  ungcdchwiicht,  an  der  Stelle  des  Florentius  Nebridius, 
der  damals  Quaestor  Julians  war,  zum  Präfekten  und  den  Notar 
Felix  zum  Officiorum  Magister  (Fentadiub  war  also  wegen  seiner 
Gesandtscliafi,  m  Unguade  gefallen),  und  erliefs  noch  einige  andere 
Ernennungen.  Den  Lupicinus  hatte  er  schon  früher  durch  Gumos- 
rius  ersetzt  (§  5). 

Soweit  Ammian.  Zonaraa  bietet  noeh  einige  dem  Oribaetns  entr 
lehnte  Details  (man  vergleiche  4ie  Einleitung  S.  347),  die  nicht  Uber- 
sehen  werden  dlUrfen.  „Er  beschuldigte  Julian*^  (in  dem  Briefe), 
„dab  er  nicht  s«ine  Meinung  abgewartet  nnd  betrachtete  es  ttber^ 
dies  mehr  als  eine  Beleidigung  für  ihn**  (Jolian)  „als  für  sich  selbsti 
dals  er  nicht  durch  den  Beschlufs  des  ICaohthabers,  sondern  durch 
den  wilden  Znmf  von  Soldaten  den  Namen  Angnstns  angenommen 
habe.''  Bas  charalcterisurt  ganz  das  hochmfltige  Wesen  des  Ccn- 


17)  Wenn  auch  nicht  ^ans  konekt,  so  doch  in  üebereinttimmQng 
hiennit  ist  S.  Aor.  Yk/L  fipAtome  c  4S,  IS:  „loliamit  mandatii  mollio- 
ribus  refert  se  tub  nomine  celti  imperii  multo  officiosiot 

pariturum.'^ 

18)  Amm.  XX  9, 4  q.  6  und  Zonaras.  S.  Aurelii  Vict  Epit  c.  42, 16: 
„Hmic  Constantioa  nrgere  legationibus,  nt  in  itatum  nomenqne  priili* 
nun  ied«at,"         .  , 

* 
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st&ntius;  er  hatte  schon  TergMsen,  dafo  auoh  sein  Vater  dem  wilden 
Zuruf  von  Soldaten  seine  Homobaft  Tordankt  hatte;  das  war  aber 
sieht  im  Geiste  Julians;  ihm  standen  die  monarcblscben  Tendouen 
in  Purpur  geborener  Fflrsten  noch  fem.  Anefa  die  mündliche  Botp 
sehaft,  die  Leonas  dem  Julian  flberlnraeht  haben  soll  (über  Jolians 
Undank),  sdüiig  nicht  die  rechte  Saite  an,  sondern  reiste  ihn  nur 
noeh  mefar.^ 

Julian  ttberlieb  einfiuh  dem  Heere  die  Entseheidimg  Aber  den 
Befehl  des  Gonstantins,  die  Herrschaft  niedersolegen  und  sieh  mit 
dem  CSsarentitel  so  begnügen  (Zonaias  1.  L  Amm.  XX  9,  6).  Am 
nächsten  Tage  also  war  Leonas  genötigt,  auf  dem  Felde  anfterhalb 
der  Stadt,  wohin  die  ganze  Armee  nnd  die  Bürger  zusammenberufim 
waren,  mit  Julian  auf  einer  Tribüne  stehend  den  Brief  des  Kaisers 
vorzuzeigen,  nnd  als  derselbe  nun  vorgelesen  wurde  and  man  an 
die  Stelle  kam,  wo  Constantins  alle  Neoernngen  Julians  verorteilte 
nnd  meinte,  die  Macht  eines  Cttsars  müsse  dem  Julian  genügen,  da 
brach  die  Wut  der  Menge  los  und  wurde  vor  den  Augen  des  Ge- 
sandten die  Wahl  des  Volkes  imd  Heeres  nochmals  mit  lauter 
Rfimme  erneuert.  Leonas  sah  das  Vergebliche  seiner  Bemühungen 
ein  und  kelirte  mit  einem  die  Antwort  des  Heeres  bcstfltip^endr-n 
Schreiben  Julians  zu  Constantius  zurück.  Die  Ernennungen  wurden 
von  Julian  abgewiesen;  nur  Nebridius  liofs  er,  wie  er  vorher  ange- 
kündigt, als  Praef.  Fraet.  zu  (Amm.  XX  9,  6—8). 

Zonaras  weicht  hier  ab;  er  sagt,  Leonas  habe  sich  vor  der 
Voikswut  gefürchtet  und  sei  schon  vorher  weggegangen.  Auch 
wird  der  Inhalt  des  Briefes  bei  ihm  anders  angegeben.  Es  heifst 
da,  dafs  Leonas  mit  „einem  Briefe  von  Julian  heimgekehrt  sei, 
worin  er  dem  Kaiser  auf  unv- erschämte  Weise  vorwarf,  dafs  er  sich 
an  süineii  Verwandten  schwer  versündigt  haba  uud  ihn  bedrohte, 
als  Kächer  der  unschuldig  Getöteten  auftreten  zu  wollen.^* 

Was  haben  wir  von  dieser  Nachricht  zu  denken?  Dieselbe  ist 
nieht  nnr  mit  d«r  Eplstnla  (8.  867,  18 — 37),  sondern  auoh  ndt  dem 
gansen  Benehmen  Julians  bis  an  der  Zeit,  wo  er  den  bekannten 
Zug  nach  Sirminm  nntsmahm,  im  Widersproöh.  Er  hat  bis  som 
letrten  Angenblick  sioh  bemflht»  den  yOUigen  Bmoh  mit  Constantins 
so  TOrmeiden;  man  Yergleiohe  nnr  Epist.  88  (an  Mazimns)  S.  585, 
4—5  nnd  Epist  18  (an  seinen  Onkel)  a  498, 12  ffg. 

Doch  aoch  Ammiaii  wdfs  von  geheimen  Schmfthbriefen  sn  er- 
sfthlen  (XX  8, 18),  die  Julian  sehen  der  ersten  Oesandtsehaft  mit- 
gegeben haben  soll;  er  (Ammian)  habe  dieselben  aber  nicht  snr 
Einsicht  bekommen  und  deren  Inhalt  passe  auch  nicht  für  die 
Oeffentlichkeit.  Wenn  Ammian  sie  aber  nicht  gelesen  hat,  so  kann 
er  die  Nachricht  nnr  vom  Hörensagen  haben,  und  so  wird  es  sich 
auch  mit  Zonaras  verhalten,  wenngleich  Oribasius  jedenfalls  gat 


19)  Msn  veigleiche  das  Kapitel  Uber  die  Jagend  Julians  8.  861, 
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nnterriclitet  gewesen  sein  kann.  Vi<^lleieht  haben  die  Föiude  Jaliaiu  r 
diese  Nachricht  verbreitet,  und  i>t  bie  dann  später  wegen  der  Menge  ^ 
von  Schmähschriften,  die  Julian  im  Jahre  361  von  Kaissus  aus  in 
die  Welt  geschickt  hat  (ich  meine  den  Brief  an  den  Senat  [Amm.  , 
XXI  10,  7]  und  die  Epistula©  ad  Athenienses,  Corinthios,  Lace- 
daemoni OS yiaubiich  erbchieaen  oder  auch  dadurch  verauiatat  , 
\<>  urden. 

Wie  dem  auoli  sei,  jetzt,  da  Julian  dem  kaiserlichen  Befehle 
nicht  nachgekommen  war,  worde  es  jedeoflftlls  Emst  Um  an 
hittdenii  daft  Lnpiciniis,  dem  er  nicht  traute,  auf  die  Kachneki 
Beiner  Erhebung  sum  Augustas  rieh  auf  des  B^ers  Seite  eehlOge, 
sandte  Julian  einen  Notar  nach  Boulogne  (Booonia)«  den  gewSha- 
liehen  Hafen  für  die  IJeberfahrt  nach  England,  um  luansehen,  dib 
keine  Knude  dee  Geschehenen  den  Lnpicmne,  der  damals  gogen  dis  * 
Picten  und  Seoten  focht  (Amm.  XX  1)  erreichen  klSma»,  So  Uieb 
dieser  vOllig  unkondig,  und  als  er  nach  QaUieii  sorUckfcamt  K^b 
Julian  ihn  mit  drei  Anderen  Terhaflen  (Amm.  XX  9,  9.  Julian, 
Bpiet.  S.  361,  26—862,  6).  , 

Unterdessen  war  Ju^n  gegen  die  Atthoani  ausgesogan^); 
von  da  zog  er  dann  rheinaufwärts  bis  Basel  und  dann  fiher  Veson- 
tio  (mnü  vergleiche  Julian,  Bpist.  38  S.  635)  nach  Vienna,  wo  er 
den  6.  November  die  Quinquennalien  gefeiert  bat.^^)  Da  die  Ei- 
pedition  drei  Monate  gedauert  hat,  so  mufs  er  Anfang  August  aus- 
gezogen sein,  also  gleich  nachdem  Leonas  sich  verabschiedet  hatte; 
der  Aufstand  hatte  nämlich  im  Mai  stattgefunden  (man  vergleiche 
Schwarz  S.  7  u.  17),  sodaCs  Leonas  wohl  nicht  vor  Juli  in  Paris 
angekomtncii  sein  kann. 

Klie  wir  nun  d'-'  Vorkohrun'j;!'!! ,  die  Julian  nnd  Con.stantius 
für  den  bevorateheuduu  ]vii>'^'  L,'r(i  itfeu,  betiircchen,  wird  es  an- 
gebracht sein,  die  weitere  ivonespondenz  beider  Fürsten  etw&ii 
näher  iu  Betracht  zu  ziehen.  Denn,  obwohl  beide  zum  Kiiege  ent- 
schlossen waren,  so  konnte  doch  weder  der  Eine  noch  der  Andere 
ihn  sogleich  anfangen;  man  suchte  also  beiderseits  die  Unterhand- 
lungen iu  die  Länge  zu  ziehen.  Leider  sind  wir  lur  die  Kenntnis 
dieser  Korrespondenz  wieder  völlig  auf  Julian  aliern  angewieaen, 
der  uns  Folgendes  berichtet  (S.  361,  18ffg.): 

„Ich  rufe  Zeus  und  alle  Götter,  die  den  Staat  nnd  die  Familie 
schützen,  in  betreff  meiner  Zuneigung  imd  Treue  m  ihm  su  Zeugen 

20)  Man  vergleiche  die  KinleituDij  S.  SS7.  Disaert.  S.  1«.  15  U.  61. 
ZoBini.  III  10,  4.  Libao.  in  .lul.  Cous.  H.  1  S.  389. 

21)  Mixn  vergleiche  das  Kapitel  über  die  Kriege  JuIiaus  S. 
Ammiim  berichtet  (XX  10, 1),  daf«  Julien,  bevor  er  ausuig,  Oeeaadte  in 
Constantius  schickte.   Dieser  Bericht  darf  uns  nicht  irre  fdhren;  es  sind 
die  längst  vorher  erwähnten  (XX  8, 19)  Gesandten  Peniadios  und  Euthe- 
rias  gemeint;  die  Worte  dienen  nur,  um  an2uknüpfen. 

S2)  Amm.  XXI 1,  4.  Bei  dieser  Gelegenheit  hat  er  sich  meist  ein 
Piadem  ao^ietrt. 
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an»  dab  ich  mich  ihui  gegenüber  so  betragen  babe,  als  ich  wünschen 
mÖelite,  dafs  ein  Sohn  sich  mir  gegenüber  betrüge.  Ich  habe  ihn 
also  so  geehrt,  wie  keiner  der  Cäsaren  einen  der  früheren  Herrscher.*^ 
(Das  alles  bezieht  sich  natürlich  aaf  die  Zeit  vor  der  Erhebung.) 
„Deshalb  macht  er  bis  aaf  den  heatigen  Tag  mir  aueb  darüber 
keine  Vorwürfe,  wiewohl  ich  ihm  tttchtig  die  Wahrheit  gesagt  habe'^ 
(das  ist  wahr,  man  vergleiche  nur  Amm.  XX  8,  7.  8  u.  Ii),  „sondern 
er  ersmnt  lächerliche  Ursachen  für  seinen  Zorn.  'Lnpicinus',  eagt 
er,  ^und  flrei  nndere  hast  du  einfresperi'tV 

CoTiLtaiitius  hat  also  gleich  nachdem  er  von  der  Verhaftung 
des  Lupitinus  gehört,  dem  Julian,  als  ob  sonst  nichts  geschehen 
wfire,  darüber  Vorhalt  gemacht.  Es  sieht  aus,  als  ob  man  beiderseits 
noch  nicht  recht  mit  der  Sprache  sich  herauswagte,  eben  wiil  man 
die  Waffen  noch  nicht  zur  Hand  hatte.  Dem  Juliiin  erging  ea  ebenso; 
er  schreibt  (S.  367,  19  flg.):  „Bis  heute  habe  ich  in  den  an  ihn 
gerichteten  Briefen  mich  noch  nicht  des  mir  von  den  Göttern  ver- 
liehenen Titels  bedient,  sondern  ich  iiabe  mich  (stets)  Cäsar  ge- 
nannt"; imd  „Alle  meine  Legionen  haben  ihm  Briefe  geschickt,  und 
gebeten,  die  Eintracht  zwischen  uns  beiden  zu  erhalten." 

Das  ist  alles ,  was  er  uns  von  seiner  Eorrespondeni  mitteilt; 
Aber  die  spfiteren  Briefe  des  Constaoüus  hat  er  noch  Fdgendei: 

„Ueberdies  sobreibt  er  mir  jetst  noch,  als  ob  ich  CSsar  wSre^, 
und  ancb  bat  er  nie  Tereprocben,  mit  mir  sa  einem  EinveretHndniB 
za  gelangen,  wohl  aber  hat  er  einen  gewissen  fipiktetas,  Bisehof 
Ton  Oentameellae^)  sn  mir  gesandt,  nm  meine  persönliebe  Sicher- 
heit m  ▼erborgen,  und  davon  sehwatst  er  in  seinem  ganzen  Briefe, 
daüs  er  mir  das  Leben  nicht  nehmen  wolle;  im  Betreff  meiner 
WOide*)  aber  sagt  er  nichts.** 

Ans  dem  Znsammenhang  erhellt,  dafk  diese  Sendung  des  Epikto- 
tos  in  die  erste  HSlfte  des  Jahres  361  zu  setzen  ist^  Damals 
dachte  sohon  niemand  mehr  an  ein  gntes  Einvemehmen  zwischen 


S8)  Ich  leM  mitHertlein:  dtc  tcaCcapi.  Julian  war  damals  nicht  mehr 
Cilsar.  Die  Vermatung  Reiskes:  ibc  oö6^  Kuicapt,  die  von  Zos.  III  9,  4 
(Mendels'^ohn  S.  124,  17 — 22)  veranlafst  worden  ist,  geht  zu  weit.  Zosi- 
mus  hat  hier  ohne  Zweifel  Julian  als  Quelle  benutzt  (man  vergl.  u.  A. 
in  9,  3  [MendelstohD  8. 124, 11 — 12]:  ku»vct.  . . .  ^uXdtTOVTOC«»  Jtd.  fip. 
S.  368,  18—20);  er  thut  es  aber  lo  nngenaa  (maii  vergleiche  nur  §  8 
[Mendelasohn  S,  121,  15  — 16");  ?TOtnor  ?'pacKev  ftvai  ti^v  toO  Kakapoc 
fX^iv  dEUxv,  diToO£)i&vüC  t6  öidöruia,  was  Julian  nie  behauptet  bat),  diafa 
man  ihn  nie  benutzen  kano,  um  den  Text  Juliana  festzustellen. 

24)  Ich  lese  mit  PetoviuB  (S.  368, 13—14):  '€TT(KTnTöv  riva  KevTou|ui< 
KcXXinv  ^ttiVkottov  Man  vergleiche  Hertleiu  z.  St»  Epiktetua  von  Cen- 
tamt-ellae  W:ir  riüe  b^kuunte  Persönlichkeit. 

25)  n  Tt^n  ist  hier  überall  die  Würde  oiuea  Augustae. 

M)  Bnt  bespricht  Julian  die  Anfwie<?eliinf(  der  Barbaren  (S.  867, 
87 — 368,  2)  (man  vers^leiche  hiermit  Amm.  XXI  3,  1 :  «.propinquante  iam 
Tere");  dann  die  Vorbereifciinc^<^n  des  Constantiur^  ffir  den  bevorstehenden 
Krieg  (S.  36d,  2 — Ii)  uud  endlich  die  Sendung  des  Epiktetus. 
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beiden  Hemebeni;  die  Sendung  kann  also  nur  den  Zweck  gehalil 
haben,  Julian,  lo  wie  er  früher  VetKanio  nnaohidlieh  gemaeht  hatte, 
mit  leeren  Yerq^rechen  vom  Krieg  abanhalten.  Jolian  war  aber 
klttger  nnd  Heb  sieh  nieht  bethSren  (man  TergL  JnL368, 18 — 30); 

auch  sagt  er,  dafs  er  hauptsächlich  um  seiner  Freunde  willen  an 
seiner  Würde  festgehalten  habe  (S.  368,  20—22). 

Das  ist  alles,  was  wir  von  den  beiderseitigen  Briefen  wissen; 
es  erhellt  daraus,  dafs  bis  zoletat  jeder  auf  seinem  Standpunkt  ver- 
harrte, keiner  aber  es  Mr  immer  mit  dem  anderen  yerderhen  wollte. 
Erst  als  Julian  in  Naissus  war,  und  nicht  mehr  zurück  konnte,  hat 
er  seine  beizenden  Schmfth-  und  Verteldignngsbriefe  in  die  Welt 
geschickt 

Jetzt  geht'  ich  ilijor  r.nr  Besprechunf:^  der  von  Julian  und  Con- 
stantius  für  Jon  Krieg  getroilenea  Vorkehniui^'en.  Im  J  ibre  360 
geschah  nichts;  beide  waren  anderweitig  zu  sehr  beschäftigt;  als 
nun  aber  Julian  noch  der  Quinquennalienfeier  in  Vienna  sieb  der 
Ruhe  hingab ^^),  faiste.er  uach  vielem  Hin-  und  Her^chwanken  deu 
Ent8chluf<,  dem  Angriff  des  Constautius  zuvorzukommen.*"^)  Er 
erwog  dabei,  dafs  es  besser  für  ihn  sei,  als  offener  Feind  aufzutreten, 
als,  wie  sein  Bruder  Gallus,  von  den  Ränken  des  Constantius  um- 
otclU,  zu  Grunde  zu  gehen  (Amin  XXI  I,  §§  2  u.  3).  Seine  Ab- 
sicht dabei  war  vuriichnilich  den,  CouiULniin.s  iuSoIirecktiu  zu  motzen*'), 
und  auf  diese  Weise  mit  ihm  zu  einem  Ausgleich  zu  kommen^), 
nnd,  BoUte  es  dennoch  zum  Kampfe  kommen,  und  er  darin  den 
KOneren  sieheD,  so  wollte  w  lieber  doieh  Uebennaoht  nnterwoifea 
werden,  als  dnxeh  Feigheit  nnd  Stompfstnn  za  Grande  gehen  (JuL 
Epist.  S.  369, 13—18).  „Denn",  sagt  er,  „wenn  er  non^  l[al8  er  diss 
schrieb,  hatte  der  Krieg  schon  angefangen)  „durch  TJebermacht 
siegt,  so  ist  das  nicht  sein  Werk,  sondern  das  Werk  seiner  groten 
Armee;  wenn  er  mich  aber,  wenn  ich  in  QalHen  bliebe  nnd  sna 
Forcht  Tor  dem  Tode  der  Gefiihr  auswiche,  von  allen  Seiten^  d.  h. 
ringsum  tob  den  Feinden,  nnd  Tome  von  seinen  eigenen  Hesiea 
sehwBohen  nnd  ergreifen  lielto,  so  wtirde  mir  nicht  nur  der  Unter* 
gang,  sondern  auch  die  Schmach,  welche  ftür  VerstSadige  keinar 
Strafe  nachsteht,  bevorstehen/' 

Das  alles  kann  man  nur  billigen;  hätte  Julian  in  ünthätigkeit 
yerharrt,  so  wäre  ihm  entweder  das  Los  des  Vetranio  oder  das  des 
UsgnenUus  beschieden  gewesen;  doch  hat  bei  seinem  Entsohluüs 


S7)  Daft  er  in  Vienna  aostatt  in  Parii  den  Winter  subnngen  wellte, 
weist  auch  schon  auf  den  JBjjeg  hin. 

28)  Amm.  XXI  1,  1:  „sf^mytorque  ambigens  ntrnm  ConfltanHum 
media  omnibus  aiUceret  in  coucoidiam,  an  terroriB  incutiendi  gratia 
lacetseret  prior." 

29)  Amm.  1.  1.:  „tcrrorifl  incutiendi  gratia**.  JttL  Ep«  II  aa 
feinen  Onkel  S.  498,  20:  ipinnv  qpoßncrt!  ifSvov. 

80)  JoL  L  L;  €ic  6^iX(ac  f^Eciv  ^meiKecTipac  xd  irpäTlAoro. 
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noch  manches  audere  mitgewu-kt.  Erstens  kann  der  Tod  seiner 
iHiglucklichen  Gattin,  der  in  diese  Zeit  zu  setzen  ist  (Amm.  XXI 
1,  o  0)'  '^^^  tiiiurdieä  schon  schwache  Band  zwischen  beiden  Fürsten 
g-anz  aufgelööt  haben;  zweitens  halitn  auch  ganz  pralctische  Gründe 
mitgewirkt.  Julian  wufble,  Jals  Coüstantius  die  bebten  Truppen 
aua  lUjrien,  der  zu  dieser  Zeit  militärisch  wichtigsten  Präfektur 
des  ganzen  Reiches  für  den  persischen  Krieg  zurückgezogen  hatte 
(Amm.  XXI  5,  6)  und  nur  in  Sirmium  und  deseen  Nfthe  eine  ziem- 
lich grofse  Streitmaeht  unter  dem  eomee  rei  eaetrensis  et  magister 
equitom  Lucüianus  übrig  geblieben  war  (Amm»  XXI  9,  .5). 

Auch  haben  natürlich  die  Götter,  d.  h.  die  innere  Stimme^  auf 
seinen  Beschliife  eingewirkt  (man  vergl.  Ep.  18  S.  498, 17 — 19); 
sogar  soll  ihm,  wie  alle  Sehxiftsteller  mitteilen,  des  Constantius 
naber  Tod  schon  damals  in  Vienna  Teridlndet  worden  sem.^)  Er 
bereitete  also  ün  Süllen  eine  Eipedition  vor;  er  Terstfirkte  sein 
Heer  durch  Aufiiahme  fremder  Völker  (Jal.  Ep.  8.  369, 10),  wie  vor 
ihm  Magnentius  getban  hatte  und  eignete  sich  die  Einkünfte  ans 
den  Silber-  und  Gohi gruben,  die  sonst  in  die  kaiserliche  Kasse 
flössen,  SU  (Jul.  Ep.  369,  11—12). 

Die  von  Constantius  getroffenen  Vorkehrungen,  wiewohl  nicht 
unbedeutend,  bekunden  keine  so  grofse  Aktivität.  Er  gedachte  wohl 
ge^n  Julian  zu  ziehen,  wollte  aber  erst  den  persischen  Krieg  be- 
enden, um  dann,  wie  er  sagte,  nachdem  er  schnell  durch  Tllj^rien 
und  Italien  gezogen,  Julian,  eho  dieser  noch  recht  den  Krieg  be- 
jTonneTi,  wie  einp  Jagdbeute  einzufangen  (Amin.  XXT  7,  l)  Doch 
lieiV.  auch  ei"  im  Winter  360 — 361  viele  Truppen  ausheben j  er  ver- 
melirte  dif^  Anzahl  der  ileiterabteilungen ,  und  ergänzte  die  nnvoll- 
zähiigen  Legionen;  auch  brachte  er  alles  für  beide  Kriege  Erforder- 
liche zusammen  (Amm.  XXI  6.  6).  Dafs  er  die  Absicht  hatte,  Julian 
im  eigenen  Lande  anzugreifen ,  zeigt  die  Anhäufung  von  Getreide 
an  den  Grenzen  Galliens,  in  Bregenz  am  Bodensee,  und  in  der  Nähe 
der  cottischen  Alpen,  also  wohl  in  Turin. ^)  Auch  liefs  er  die 
Grenzen  Galliens  von  seinen  Behörden  überwachen  (Jul.  Ep,  S.  368, 
2 — 3),  und  wiegelte,  wie  Julian  will,  die  Barbaren  zum  Kriege  yegen 
ihn  auf.  Hierüber  später. 

Fraefectns  Praetorio  per  Italiam,  wozu  auch  Bfttien  gehörte, 
war  damals  Tanrus,  den  er  nun,  um  ihn  an  seine  Seite  su  ketten, 
zugleich  mit  dem  ihm  ergebenen  Florentius,  den  er  an  Stelle  des 
Terstorbenen  Anatolius  zum  Prftfekten  UlTrienms  ernannt  hatte,  sum 
Gonsul  fBr  das  nSehste  Jahr  (361)  anwies  (Amm.  XXI 6, 5).  Dieser 
Taunu  hat  wahrschemlich  die  Aufspeicherung  des  Getreides  be- 


st) Ueber  Helena  vergl.  man  das  Kapitel  über  die  Jugend  R.  373— S74. 
32)  Amm.  XXI  1,  6  u.  2,  2.    Zos.  III  9,  6.    Zonara«  iiU  c.  11. 
3^)  Julian,  or.  1  S.  43,  9-12.    Or.  II  S.  71,  2  flfg. 
84)  Jnliin.  Ep.  8.  868,  8 — 8.  Die  tod  Julian  angegebene  Zahl  der 
Medimneu  ist  entweder  Yerderbt,  oder  stark  übertrieben. 
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sorgen  lassen,  und  auch  soni>t  einige  FiiiUigkeit  gezeigt.  Juliau  I 
will  wenigstens  einige  litieie  von  ihm,  die  eiilweder  an  die  Barbaren, 
d.  h.  an  Vadomar,  oder  an  die  Duces  der  Grenzen  gerichtet  waren, 
aufgegriffen  haben  (£p.  8.368, 11).  Doch  waren  sowohl  Tavm 
als  Plorentiua  Im  Grande  nntauglidi.  Als  aie  von  Julians  ziadm 
Zuge  hörten,  ttlten  sie  Ton  Born,  wo  aie  eich  damals  alt  Consoh 
anfMdten,  sogleich  ttber  die  jnliaisheti  Alpen  nach  dem  Osten«  nad 
lieben  die  ihnen  aaYertrauten  Praefektareo  im  Stidi  (Anim.  XS 
9,4.  ZoB^miO,  4). 

Ein  anderer  hat  seine  Angabe  besser  geltet   Damit  indit 
Afrika,  das  für  die  Proyiantinmg  Italiens  auch  jetzt  wttk  unbedingt 
notwendig  war,  nnd  gleichsam  den  Schlllssel  sn  Italien  abgab 
dem  Feinde  in  die  Hftnde  fallen  machte,  sandte  ConstantiaB  einsn 
Feind  Julians,  den  Notar  Qandenttns,  nach  Afrika,  um  die  dortigoa  ' 
Provinzen  in  Verteidigongssustand  zu  setzen.  Das  ist  dem  Qaudentins 
auch  trefflich  gelungen.    Er  organisirte  ans  den  Milizen  Afrikas 
nnd  den  leichten  Trappen  der  beiden  Provinzen  Manretania  (Caesa- 
riensis  und  Sitifensis,  denn  Maoretania  Tingitana  gehörte  der  Pr3- 
fektur  Julians  an),  eine  Küstenwacbe,  um  eine  Landung  aas  Gallien 
oder  Italien  zu  verhindern  (Amm.  XXT,  7,  3 — 4).   Als  dann  später 
eine  Abteilung  von  Julians  Truppen  bis  Sizilien  vorgedrungen  war,  i 
wagte  dieselbe,  so  l^nge  Constantius  lebte,  es  nicht,  uacb  Afrika 
tiberzusetzen  (§5). 

Erst  im  Winter  362  sciieint  man  die  Provinz  übergegeben  2U 
haben,  wobei  Gaudentius  und  ein  gewisser  Julian  das  Leben  ein* 
büfsten  (Amm.  XXII  11,1). 

Dafs  Gaudentius  wirklieb,  wenn  Constantius  am  Leben  ge- 
blieben wäre,  dem  Julian  viel  Schaden  hätte  zufügen  können,  erhellt 
aus  M:imertinub'  Dankrede  an  Julian/'^)  Mamertinus  berichtet,  daü 
die  afrikanische  (Jetreideilotte,  die  son^l  im  iierbst  in  Ostia  und 
Puteoii  eiuzuiauien  pUegle,  auf  die  Nachricht,  daf^  Italien  sich  in 
Julians  Besitz  befände,  an  den  Küsten  Griechenlands  entlang  nach 
Gonstantinopel  steuerte.  WKre  also  der  Tod  des  Constantius  nicht 
bald  erfolgt,  so  wBre  ItaliMi  der  Hangersnot  verfiülen  gewsesn. 
Dennoch  darf  man  die  Bedeatang  Afrikas  nnd  Italiens  Dir  diese 
Zsit  nicht  Überschfttaen.  In  militsrischer  Hinsicht  lag  das  Gewicht  das 
Beiches  jetzt  nicht  mehr  dort,  sondern  in  Nord-Italien  nnd  Pannomsn, 
and  es  ist  Constantius'  Febler  gewesen,  dab  er  solebes  nicht  genog 
beachtet. 

Jetzt  was  die  Anschnldigong  Julians  betriflt,  Consiantins  habe 
die  Barbaien  gegen  ihn  an^wiegelt  H.  Hecker  (Krenznacher 
gramm  1886  S.  28—29)  hat  dieselbe  in  einer  ansfOlirlichen  Er- 
örterung widerlegt  Da  es  Ihm  aber  mehr  darum  zu  thnn  war,  die 


35)  Man  vergleiche  Amm.  XXI  7,  2  und  die  Note  Wagners  i.  8t 

36)  Mamertini  Gmtianun  Actio  JuUano  Angoato.  XIV  §  6. 
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Behanptong  Julians  (S.  367,37 — 368,10)  za  entkrSfteD,  als  um 
di«  Bnignisse  zu  erz&hloii,  so  werde  ioh  die  ganse  GeBdüchte  aas 
Ammian  (XXI  3  n.  4)  nocbmaU  TerkOrzt  wiedergeben.^^)  Aminiftn 

erzählt  (XXI  3,  l),  dafs  Alamannen  aus  dem  Gau  desVadomar  (dem 
Breiegaa),  als  der  Ertthling  schon  herannahte,  die  an  R&tieii'^) 
grenzenden  Gegenden  Yerheorten.  Das  kam  dem  Julian,  der  gerade 
die  Absicht  hatte,  Gallien  xu  ▼erlassen,  natürlich  sehr  ungelegen. 

Er  sandte  also  sogleich  einen  gewissen  Oomes,  Libino,  mit  einigen 
Gelten  und  Petulanten,  die  bei  ihm  in  Vienna  überwinterten,  um  die 
Marodeure  zu  strafen  (§  2).  Dieser  wagte  sich  aber  ins  feindliche 
Land'^^).  u'ohin  die  Alamntinnn  sirli  schon  mit  der  Beute  7iirück- 
geTiogen  haf  ten,  und  tiol  bei  Säckingen  im  Handgemen l,'c  ,  woraui" 
die  ÖoidatüD  nach  tapferer  Gegenwehr,  durch  üebermacht  dazu  ge- 
nötifj^k,  die  i'iucht  ergriffen  f§  3\  Dann  föhrt  Ammian  folgender- 
mafsen  fort  (§§  4  u.  5):  .,Mit  diesem  Vadomar  und  semem  Bruder 
Gundoiuadua  hatte  GüDslaotiub''  (im  Jahr©  354)  „Frieden  geschlossen. 
Später,  nach  dem  Tode  des  Gandomad,  meinte  er,  dafs  er  ihm  treu 
sein,  und  ein  schweifrendes  und  williges  Werkzeug  geheimer  Auf- 
träge abgeben  würde '^);  er  trug  ihm  also,  wenn  man  dem  Ge- 
rüchte allein  trauen  darf"  (eine  Beifügung  Amuiians,  mau  ver- 
gleiche die  Einleitung  S.  344),  „wiederholt  schriftlich  auf,  um,  als 
wftre  der  Friede  gebrochen,  dann  und  wann  die  Grenzstriche  zu  ver- 
heeren, damit  Jnliaa  aus  Furcht  Tor  diesen  Verheerungen,  nicht  ans 
Gallien  wflrde  wegziehen  können.  Seinem  Befehle  will&hrte,  wie 
man  seinem  Charakter  nach  wohl  glauben  darf,  Vadomar  gerne; 
er  betrieb  also  dieses  nnd  jenes.  Als  er  aber  dessen  überftUirt 
wnrde^  lieb  er  daron  ab.  Als  nSmlieh  sein  Sekretftr,  den  er  zu 
GonstaDtiiis  geschiokt  hatte,  Ton  der  Grenzwache  gefangen  und 
lutenniohi  worden  war,  fand  sioh  ein  Brief  von  ihm,  worin  er  anfser 
"vialem  anderen  auch  folgendes  geschrieben  hatte:  *Deln  Oisar  ver- 
weigert dir  den  Bienst'  Dagegen  hatte  er  Julian  fortwährend  brief- 
lieh mit  Herr  nnd  Angustas  nnd  Gott  angeredet/' 

Diesen  doppelzflngigen  Germanen  liefs  Julian  nun  in  vollem 
Frieden,  als  er  sich  anf  römisches  Gebiet  wagte,  verhaften  (Amm. 
XXI  4,  1—5).  „Als  nun  dieser  König  (§  6)  in  des  Fürsten  Lager 
geführt  worden  war,  and  er  schon  jede  Hoffnung  auf  Begnadigung 
angegeben  hatte,  da  er  vernommen,  dafs  sein  Sekretär  auf- 
gegriffen, und,  was  er  an  Constantiiis  eschrieben,  schon 
offenbart  war*'  (das  ist  rdso  alles,  was  m;iTi  ihm  zur  X4a8t  legen 
konnte),  „wurde  er  . . .  nach  Spanien  geschickt/^ 

37)  Libanius,  der  einmal  wieder  seine  Fhantssle  so  Hülfe  gerufen, 

ist  hier  (S.  558—560)  völlig  wertloa. 

38)  Eätieu  gehörte  nicht  zur  Praefectura  Julians. 

39)  Sanctio,  daä  gegenwärtige  Säckingen,  wo  Libino  fiel,  liegt  rechts- 
ffaeiniieii.   Man  vergleiche  Valesins  z.  St. 

40)  Dafa  der  Kai«er  wirklich  mit  ihm  befreundet  war,  haben  wir 
■ohon  £rüher  erfahren  i  man  vergleiche  die  Kriege  Julians  B.  417. 
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Dafe  Julian^  ehe  er  Gallien  verliefs,  mit  den  uaruhigen  Ele- 
menten an  der  Grenze  aui räumen  wollte,  kaau  mau  nur  klug  heifsen 
(mau  vergleiche  Amm.  XXi  4,  G  Scliluiü,  7  Anfang);  dafs  er  aber 
den  Kaiser  der  Aufwiegelung  geziehen  (S,  367,  27 — 368^  2)  luid 
überdies  behauptet  hat  (S.  368,  8  —  10),  die  Barbaren  hätten  ihm 
die  von  Constautius  geschriebenen  Briefe  eingeliefert,  diese  LflgcB 
kann  nur  bUnder  Hafs  ihm  eingegeben  haben.  Denn,  bitte  er  wirk- 
lich Bolcbe  Briefe  yon  den  Barbexen  eingeliefert  bekommen,  lo  bitte  j 
er  die  Behanptnng  der  Epietnla  in  den  Commentarien  wiederbott,  ! 
und  mit  Beweuen  erbftrtet;  hier  aber  sebrompft  die  Qeschichte  mit 
den  Briefen  des  Constantins  an  die  Feinde  tn  einem  unbedeutenden  , 
Briefe  des  Yadomar  an  den  Kaiser  insammeni  auch  dient  hier  die 
Beeebnldigang  der  Anfwiegelnng  des  mit  ibm  befreundeten  YadoDir 
mehr  um  Julians  Betragen  dem  BarbarenhSuptling  gegenüber  n 
entsebnldigen,  als  um  Constantius  so  beschnldigen.  Hat  denn  Cos- 
stantius  sich  nichts  dergleichen  zu  schulden  kommen  lassen?  Nun, 
das  kann  man  nicht  behaupten;  ,,die  ^^lenseben  pflegen**,  meint 
Hecker  Programm  S.  29,  „im  Kriege  die  Bundesgenossen  zu  nehmen, 
wo  sie  dieselben  bekommen  können/*  Geglaubt  hat  man  es  ihm  im 
Julianischen  Kreise  gewifs,  ebenso  wie  die  Geschichte  mit  den  Ale- 
mannen, die  in  das  Elsafs  gefallen  waren  *^);  aber  beweisen  kann  man 
es  nicht;  dafs  Julian  aber  einen  falschen  Beweis  dafür  beibringt, 
das  steht  ihm  schlecht  an,  und  beeinträchtigt  in  hohem  Grade  den 
Glaube»  RH  seine  Wahrheitsliebe. 

Kohron  wir  aber  zur  Erzählung  der  Ereignisse  zurttck.  Ehe 
Juhan  Gallien  verliefs,  muf?<te  er  natürlich  noch  die  Leute  Vadomar:^ 
durch  eine  kleine  Expedition  von  weiteren  EinfSllen  abschrecken. 
Das  fiel  ihm  sehr  leicht.  Da  er  schon  für  die  Abreise  in  Basel 
war*^),  zog  er  nachts  über  den  Rhein,  und  überfiel  und  umstellte 
die  Feinde,  und  nachdem  einige  gefallen  waren,  und  die  Beute 
ausgeliefert  war,  nahm  er  die  üebergabe  der  Schuldigen  an,  nnJ 
bewjllj^^ie  den  übrigen,  die  sich  von  Einfällen  eut halten  hatten*^), 
nachdem  sie  verspiucheii  Ijaiten,  sich  luuig  zu  verhalten,  den  Frieden 
(Amm.  XXI  4,  7 — 8.  Liban.  Or.  fun.  I  S.  558),  worauf  er  nach  Basel 
zurückkehrte. 

Von  bier  ans  wurde  nun,  ungeftbr  im  Juli**),  der  blitssdnidla 
Zug  nach  ffirmium  und  Saeci  entnommen,  der  in  der  seitgenOssisshsn 
Litteratnr  als  etwas  ganz  Anfseigewöbnliebes  gerflbmt  und  such 
Ton  Ammian  förmlicb  sagestaunt  wird.^)  Das  darf  uns  aber  nieht 

41)  Man  vergleiche  die  Kriege  Julians  8.376  und  Julian.  Ep.S.  369} 
7 — 8:  Toö  Ke\Tüiv  ^8vouc,  ö  öle  fjöii  xok  noXc^ioic  tttöiuKCv. 

48)  lian  Tergleiehe  Amm.  XXI  8, 1;  „diecedess  inter  baeo  lulisniii  • 

a  Bauraciß.'' 

4:5)  ,Tt^lir|uis,  qui  remanRero"  (§  8), 

44)  Mau  vergleiche  Schwarz,  de  vita  et  scriptifi  S.  8  u.  17. 
46)  Nur  der  Teind  Jalisns,  Gregor  ron  Nacisai,  stellt  sieh  aal  d<s 
ricb%en  Btaadpunkt;  msn  Tetgl.  Or.  17  (die  eists  Bede  gegen  Joliv) 

» 
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irre  machen;  die  eigentlichen  Lobredner,  Mamertinu?,  Lihanins, 
Zosimus  können  wir  beiseite  lassen,  da  sie  weit  davon  entfernt 
sind,  Kritik  m  libeii;  nbcr  mich  Animinn***')  gibt  eine  so  überschwang- 
liche Beschreibung  (man  vergleiche  nur  XXI  9,  6),  dafs  man  stutzig 
wird,  und  sich  fragt,  was  für  Wichtiges  denn  vom  jungen,  sieg- 
gekrönteu  iieldrn  erreicht,  was  fvir  besonders  Schwier icfps  von  ihm 
überwunden  worden  sei,  dafb  ihm  so  grofses  Lob  gespendet  werden 
mnfste.  Besieht  man  aber  die  Sache  von  anderer  Seite,  und  fragt 
üjan  sich,  was  Julian  bewogen  habe,  i^einen  Zncf  in  seinen  von 
Ammiau  übersetzten  Commentarien*^  so  gewaltig  herauszustreichen, 
80  wird  man  besser  auf  den  Grund  kommen.  Es  wird  sich  dann 
zeigen,  dal's  Julian  gute  Ursache  hatte,  seinen  Zug  bo  auszuschmücken, 
und  nach  seinem  Sinne  zu  deuten.  Hier,  mehr  als  bei  der  Beschrei- 
bung der  Kriege  mit  Alamannen  und  Franken,  liatte  er  sein  Be- 
tragen ZQ  reditfertigen,  da  er  ja  im  voUen  Frieden  gegen  seinen 
ehemaligen  Vorgesetzten  zu  Felde  zog.  Man  mnfs  also  zwischen  den 
Zeilen  lesen,  nnd  dann  wird  es  sich  zeigen»  dafs  der  Zag  mehr  als 
ein  gutansgeftthrtes  Wagestlick,  als  wie  eine  groCse  nnd  glfiazende 
üntemehmnng  zn  betrachten  isi^^)  Wftre  nicht  Constantins  an 
rechter  Zeit  gestorben,  so  wKre  die  ganze  üntemebmang  wahr- 
scheinlich fehlgeschlagen,  nnd  hfttte  er  mit  seinem  Leben,  das  Boich 
aber  mit  grobem  Verlnste  an  StreitkrBften  das  jugendliche  Be- 
ginnen büfsen  müssen.  Auch  hat  dieser  Zug  noch  den  grofsen  Nach- 
teil gehabt,  dafs  er  ihn  übermütig  und  siegesgewifs  in  den  unheil- 
Tollen  persischen  Krieg  gestürzt  hat.  Quem  Tult  perdere  Jappiter, 
prias  dementat.  Aber  zur  Sache. 

Ehe  Julian  yon  Basel  (Augusta)  auszog,  hielt  er  eine  Ansprache 
an  das  versammelte  Heer  (Amm.  XXI  5),  um  den  Willen  der  Sol- 
daten zu  prüfen,  und  sie  auf  den  bevorstehenden  Zug  vorzubereiten 
nnd  zu  ermuntern.  Diese  Rede  ist  natürlich  in  der  bei  Ammian 
ver^richneten  Form  erst  nach  dem  glücklichen  Ablauf  des  Krieges 
nitädergeschrieben  worden''^),  sodafs  dieselbe  mehr  das  von  ihm  auf 
dem  Zu^e  Erreichte  als  das  vorhergesteckte  Ziel  andeutet. 

filökufgefafst  hat  sie  ihren  Wert;  ich  werde  also  das  Wichtigste 
hier^nftüiren.  Erst  erwähnt  er  seine  mit  den  Soldaten  erfocbtenen 


^i7:  ov  ui)v  dn€CX^0r|  xi^c  öp^f^c•  dAXd  xdxci  ttoXXvIj  Triv  xf  olxciav 
•^t  Tf|c  ßap{iapiKT^c  €cTiv  f^v  l>iabpa|iU;v,  xal  Aaöeiv  fiäXXov  t^i 
BpaTHcat  Tf)v  irdpo&ov  äpndcac,  nXridov  TÜnr  ßaciXdufv  Tiverai. 

48)  üeber  den  Zag  bandeln  folgende  Kapitel  des  XXI.  Baches: 
ä,  8,  9,  10  (1—6),  11  und  12. 

47)  Wo  etwas  zn  Ungunsten  Julians  niil^^eteilt  wird  (a.  B,  XXI  10, 
7  u.  8;  12,  26)  bat  Ammiau  eigene  Nachrichten  hinzugefügt. 

48)  Gans  richtig  ist,  was  Laeüianui,  all  er  gefangen  genommen  und 
begnadigt  worden  war,  zu  Julian  sagte  (Amm.  \XI  9,  8):  ,,incaute*',  in- 
qnit  „ini]ierntor,  et  temere  cum  pancis  alienis  partibus  te  commisisti/' 

49)  Mau  vergleiche  §  6  aE.:  Wie  konnte  Julian  vorherwissen,  dafs 
er  bei  Snod  Halt  machen  wfirde? 

^     Jahil».  f.  d«M.  PUloL  8«ppLBd.ZXy.  81 

* 
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Siege,  and  die  Befreiong  GaUiens  (§§  3  ü.  4);  dann  Mine  Erhebimg 
zmn  Augustos  henrorhebend,  betont  er  seinen  Willen,  anf  aeia 
tapferes  Heer  gestatit,  OrOItores  ra  erwerben  ('adfecto  malora'  §  5). 
Dann  bei&t  es,  „dab  er,  da  der  Feind  noch  niehts  nnteniommeii, 
und  Illjricam  von  grOfaeren  Garnisonen  entblOtst  sö,  nnaofhaltsam 
vorwilrts  dringend,  das  ftafserste  Ende  Daeiens  erreichen  wolle^  nm 
dann  je  nach  dem  Erfolg  sein  weiteres  Benehmen  absnwSgen.'' 
(Wie  wir  später  sehen  werden,  ist  hier  in  wenigen  Worten  gesagt, 
was  er  wirklich  erstrebt  hat)  Dann  bittet  er  die  Soldaten  ihm  den 
Eid  der  Treue  zu  leisten  (§  7),  nnd  zom  SchluCs  ermahnt  er  sie, 
sieh  nicht  am  Eigentum  der  Bürger  zu  vergreifen  (§  8). 

Die  Rede  erntete  stflrmischen  Beifall;  die  Soldaten  leisteten 
den  Schwur;  und  dann  kamen  die  höheren  Offiziere  und  Beamten 
an  die  Beihe  (§§  9  u.  10).  Einer,  der  Praefectus  Praetorio  Nebri- 
dius,  verweigerte  den  Eid  nnter  der  für  ihn  sehr  ehrenvollen  Er** 
klärung,  er  wolle  sich  gegen  Constantius,  dem  er  80  viel  verdanke, 
nicht  durch  einen  Eid  verschwören  (§  11).  Julian  schützte  ihn  also 
vor  der  Wut  der  Soldaten,  und  liefs  ihn  unbehelligt  nach  Hanse 
ziehen  (§  12). 

Jetzt  erfolgten  noch  einige  Emennungen:  seinen  Freund  Sallnst, 
der  sich  also  wieder  zu  ihm  gesellt  hatte,  sandte  er  als  Präfektea 
nach  Gallien,  und  wflhlfe  an  die  Stelle  des  Nebridius  Germaniauus 
(Amm.  XXI  8,  l).  Ks  ;:ab  also  zur  Zeit  /.wei  Praefecti  Gallianim^), 
von  denen  aber  (iermanianus^  um  ttir  die  Proviantiruiig  der  Armee 
zu  sorgen,  mit  Julian  gleichüam  als  Praefectus  Praetorio  Praesens 
mitgezogen  sein  wird.  Der  Nachfolger  Lupicin?,  Gumoarius,  dem  er 
nicht  traute,  wurde  als  raagibter  armorum  durC^h  Nevitta  ersetzt; 
Jovius  wurde  Quiistor,  Mamerfinus,  der  später  az»  1.  Januar  362 
eine  Lobrede  auf  Julian  gehaiien  liat,  wurde  Finanzipinister  (Comes 
sacrarum  largilionum)     ,  und  Da^alaitsi.>  Anführer  ^r  Leibwache. 

Jetzt  konnte  es  losgehen.  Seinen  M;iL'i-ter  militum  aJuviuus,  und 
und  den  Quästor  Joviuy  sandte  er  mit  einigen  Heitern '•=^)1liber  Nord- 
Italien,  Nevitta  mit  einigen  anderen  durch  luietia  Mediterrauea. 
Diese  Abteilungen  dienten  nur,  um  den  Schein  eines  groisei'.liß^**'!* 
rückenden  Heeres  zu  wecken*'),  und  um  Scluccken  zu  ei^^^^^" 
(Amm.  XXI  8,  3).  Sie  sollten  aber,  um  nicht  überfallen  zu  we."^^^' 
mit  Vorsicht  vorrücken,  und  dos  nachts  Posten  ausstellen,  i  .m  i'c?^* 
liches  Auftreten  der  Bevölkerung  gegenüber  war  nalürhcli  ai?* 

50)  Im  Jahre  362  war  SallnstnoehPraefectus  Gallinrum  (Amm.  XZl\ 
r>,  4):  im  Jnhre  365  finden  wir  Germanianus  als  Prälekt  Galliens  genanr 
(Auim.  XX.V  i  ö,  ö).  —  61)  Amm.  XXI  8,  1.    Mamert.  Grat.  Act.  cc.  1  u.  22 

52)  DieBe  Abteilungen  waren  beritten,  deou  bonst  hättti  Nevitta 
nicht  80  schnell  in  Succi  sein  können  (Amm.  XXI  10,  S). 

5.3)  Man  vt  rf^'leiehe  Amm.  XXI  8,2  aE.:  „inter  subita  vehementer  in- 
certuH  id  vercbatur  no  contemptns  ut  comitantibus  paucis  multitudinezn 
offeuderet  repaguantem."  Um  das  zu  verhüten,  sandte  er  die  ewei  Ab- 
teilmigeii  au. 
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geschlossen  (man  vergleiche  Anim.  XXI  5,  8);  wie  sie  sich  aber  mit 
den  verschiedenen  Ganiisonen  auf  ihrer  Reise  nach  Hljricum  ab- 
gefunden haben,  dayou  hören  wir  nichts.  Doch  denke  ich,  dafs 
Nevitta  über  13reKen/,  die  andern  über  die  kottischen  Alpen  ziehend, 
sich  (lei  Getreideraagazine  und  auch  einiger  Briefe  des  Tatirus  be- 
mächtigt haben  (Jni.  Epist.  S.  368,  10—11).  Nevitta  finden  wir 
bald  daranf  in  Succi;  Jovinus  zog  später  aus  Italien  nach  Noricum, 
um  dasselbe  für  Julian  ganz  zu  g^owinneii  (Anim.  XXI  12,  2).  Auf 
Widerstand  sind  diese  Abteilungen  also  nicht  gestofsen,  wa:?  wohl 
der  Furcht  vor  dem  langsam  nachziehenden  Heere  Julians  zuzu- 
schreiben ist;  auch  wird  die  l^lucht  der  Konsuln  die  Behörden  flügel- 
laiim  gelegt  haben. 

Die  gröfste  Abteilung  befehligte  Julian  selbst.  Von  Basel,  wo 
er  längst  gewohnt,  zog  er  mit  auserlesenen  Trnppen^^)  durch  den 
Schwarzwald,  und  dann  die  Donau  entlang  (Amm.  XXI  8,  2).  Er 
wird  dafür  wohl  den  alten  verfallenen  Heerweg  von  Vindonissa 
(Wmdiscli)  über  den  Rhein  bei  Tenedo,  den  auch  Cuobiaiilius  bei 
seiner  Expedition  gegen  diti  Alamannen  zum  Teil  benutzt  hatte 
bis  Brigobanna  gezogen  sein;  von  da  ab  konnte  er  den  alten  Limes- 
wegen folgen,  und  kam  dann,  ehe  man  noch  von  seiner •  Abreise  ge- 
hört, bis  an  die  Stelle,  wo  der  Flufs  schiflfbar  wird.  Hier  fand  er, 
wie  Ammian  sagt  (XXI  9,  1 — 2)  eine  grobe  Menge  kleiner  Fahr- 
zeuge, lembi  genannt.  Mamertiniui  (in  Oiat  Aedone)  spricht  von 
lembi  und  libnrnae.  D&  nun  liburnae  entschieden  Eriegsachiffe 
rind,  wird  er  aof  eine  Abteilnng  der  Kriegsflotte  gestofsen  sein,  die 
wie  anf  dem  Rheine,  so  auch  anf  der  Donau  an  yerschiedenen 
Orten  etationirt  war.  Natürlich  hatte  er  sich  Torher  danach  er- 
kundigt, denn  auf  dem  Vorfinden  dieser  Schifte  beruht  lum  grOIkten 
Teil  seine  ganze  Unternehmung.  Da  er  so  unerwartet  angekommen 
war,  konnte  er  sich  leicht  dieser  Flotte  bemSchtigen,  Jetst  wurde 
die  kleine  Armee  eingeschifft,  und  Tag  ond  Nacht  unaufhaltsam 
stromabwSrts  weiter  gerudert,  ohne  irgendwo  aur  Proviantirung 
anzulegen,  hie  man  am  elften  Tage,  wie  Zosimus  (m  10,  3)  angibt| 
in  Bononia,  das  nur  19  rOmische  Meilen,  also  ungefilhr  sechs  Stunden, 
von  Sirmium  entfernt  war,  ankam  (Amm.  XXI 9,  6).  Hier  wurde 
ausgestiegen  und  in  der  mondlosen  Nacht  sandte  JoUan  nnn  Daga* 
laifns  mit  einigen  leichtgerttsteten  Soldaten  nach  Sirmium.  Wahr- 
scheinlich am  fiühen  Morgen  wurden  dieselben,  da  sie  vorgaben, 
TOm  Kaiser  su  kommen  (Zosim.  III  10,  3.  Mendelssohn  8.  125, 


64)  Hau  vergleiche  Amm.  XXI  IS,  2;  „milites  omneSf  qui  comita- 

tum  lequebantar'*  (die  Garde^  ,,ant  signa'*  (die  Legionen)  „  per 

idem  oppidum**  (durch  Aquileia  auf  ihrer  Beiae  nach  dem  Osten)  „trans- 
eontes." 

56)  nicht  3000  Mann,  wie  Zos.  (III  10,  2)  will.  Ammian  Bchreibt: 
«eomitantibns  paacis". 

66)  Man  vergleiche  die  Kriege  gegen  die  Germanen  8.  882. 
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29 — 162,  2),  von  der  Thorwache  eingelassen.  Als  sie  dann  den  Kom- 
mandanten der  Stadt,  Lucilianus,  der  schon  angefangen  halte,  die 
Soldaten  aus  den  benachbarten  Quartieren  zusammenzuziehen,  aber 
doch  den  Julian  noch  in  weiter  Perne  glaubte,  aus  seinem  Bette 
gerufen  hatten,  biefson  sie  ihn  iml/ugehen,  uj:J  er,  vi-m  pirtzlieheu 
üeberfall  überrascbt,  iiei.i  mcIi  veriiaften,  und  auf  eiuciii  Saumtier 
zu  Julian  führen  (§  7).  Dieser  gewährte  ihm  Gnade,  und  zog  dann 
nach  der  jetzt  wehrlosen  Stadt;  als  er  dann  den  geräumigen  Vor- 
werken derselben  sich  näherte,  kam  ihm  die  ganze  Garnison  und 
Tiele  Einwohner  mit  Fackeln  versehen  und  mit  Blösien  geschrnftckt 
entgegen,  und  füllirte  ihn  nntor  fröhliehttn  Znnif  in  den  EaiMr- 
palast 

So  hotte  denn  eine  der  wichtigsten  StBdte  des  Beichee,  Yom 
schnellen  Erfolg  des  jngendliehen  Helden  beranscht,  Jnlian  auf- 
genommen. Dieser  hatte  also  gute  Ursache  auch  Itlr  die  FolgeMit 
eines  guten  Empfangs  gewSrtag  su  sein.  Am  folgenden  Tage  hielt 
er  Wettrennen,  und  dann  zog  er  am  dritten  Tage  so  sclmeU  als 
möglich  weiter,  sodaüs  er  noch,  ehe  man  sich  dessen  ^rsah,  in  die 
Balkanhalbinsel  bis  nach  Sncci  Tordringen  und  diesen  wichtigen 
Pafs  besetsen  konnte.  Mit  dem  Kommando  daselbst  wurde  Nevitta 
betraut  (Amm.  XXI 10,  2),  und  dann  zog  Julian  nach  Naissns 
(Nisch)  zorUck,  um  yon  da  ans  sich  sum  weiteren  Kriege  ni 
rttsten  (g  5).  Weshalb  hatte  aber  Julian  Succi  als  iulbersten  Punkt 
seines  märchenhaft  schnellen  Zuges  ausgewShU?  Ammian,  der  die 
Gegend  gut  kennt,  gibt  von  diesem  Pafs  eine  ausführliche  Beschrei- 
bung, der  ich  hier  einiges  entnehmen  will: 

(XXI  10,  3):  „Die  zusammenhängenden  Gipfel  des  Hämus  und 
des  Bhodopegebirges,  von  denen  der  eine  vom  Donauufer,  das  andere 
yom  diesseitigen"  (östlichen)  „Ufer  des  Axius  sich  erhebt^  scheiden, 
da,  wo  sie  in  mit  hohen  Hügeln  um  gegebene  Engpässe  sieh  ▼erlieren, 
Illyrien  und  Thracien,  während  sie  hier  an  Dacia  mediterraaea 
und  Serdiea"  (jetzt  Sophia)  „grenzen,  dort  auf  Thracien  und  Phi- 

lippopoUs  hinabsehen.  Während  sie  ehemals  zwischen  engen 

Htigeln  einen  kaum  sichtbaren  Durchgang  boten,  sind  sie  später, 
als  das  Reich  grofs  geworden  war,  auch  für  R«isewagen  zugänglich 
gemacht;  auch  haben  sie  einigemale  durch  Verspernmg  der  Zu- 
gänge die  Unternehmungen  grofser  Feldherren  und  Völker  vereitelt. 
(4)  Die  nach  Illyricum  gerichtete  Seite,  die  sich  mehr  allmählich 
erhebt,  ir^t  bisweilen  Uberschntien  worden.  Die  gegenüberliegende, 
nach  Thracien  L^-^richtete  Seite  hingegen,  die  stei]  RblUUt  und  biö 
und  da  durch  rauhe  Pfade  unwegsam  ist,  wird,  auch  wenn  niemand 
den  Fortgang  hemmt,  nur  mit  grofser  Anstren^rnng  bestiegen.  Auf 
beiden  Seiten  dieses  Passes  breiten  geräumige  Flächen  sich  aus, 
von  denen  die  höher  gelegene  hin  an  die  iniischen  Alpen  sich  er- 
streckt, während  die  niedrigere  so  niedrig  und  otien  ibt.  lals  bis  an 
die  Meerenge  imd  die  Propoutis  kein  Hindernis  sich  voräudet.'' 
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Nach  dieser  austiihrlichen  Beschreibung  läFst  sich  die  Lage 
von  Sncci,  Jas  sonst  nur  selten  genauat  wird^'),  genau  feststellen. 
Jjas  diesseits  gelegene  SerJica  (jetzt  Sophia )  liegt  in  einem  zwischen 
dem  Balkan  (Hüinus)  und  einer  Fortsetzung  des  Rhodopegebirges 
eingebetteten  gleichnamigen  Ilochtli.ilo  (Höhe  540  Meter)  ''J,  welchem 
ehemals  zu  Thracien  gehörte,  später  aber  unter  Aurelian  von  Kolo- 
nisten aus  Dacien  besiedelt,  und  von  Diocletian  als  Dacia  Mediter- 
i-anea  znr  Praefectura  Illjricum  geschlagen  worden  war.  Wfthrend 
also  früher  and  sp&ter  das  beim  heutigen  Q^uribrod  gelegene  Qaer- 
joch,  das  Ammiaw  \m  seiner  Beschreibung  üherBehen  hat,  die  Orent^ 
scheide  swiseiieii  Ost  und  West  bildet,  kt  im  4.  Jahrhundert  infolge 
dieser  Einteilung  der  gewöhnlich  Porta  Tnyana  genannte  Fafe  Ton 
Snoei  mehr  in  den  Yordergnmd  getreten,  nnd  hat  in  allen  Kriegen 
dieser  Zeit  eine  BoUe  gespielt  (man  vergL  Ammian,  passim.). 

Es  war  also  ganz  richtig  yon  Julian  gehandelt,  dafs  er  seinen 
Zug  bis  dahin  aosstreekte.  Doroh  die  Besetaong  dieses  Passes 
schlols  er  niyrienm  von  Thnunen  ab,  sehtltste  sich  Tor  üeberfllllen 
Yon  Seiten  der  in  Thracien  liegenden  Armee,  nnd  ersehwerte  den 
im  folgenden  Jahre  beTOrstehenden  Angriff  des  Constantios. 

Weiter  ▼orwirts  zn  sieben  war  nicht  ratsam;  die  Provinz 
Thracien  war  hinreichend  mit  Troppen  versehen,  welche  vom  Oomes 
Martianus,  mit  der  Absicht  g^n  Boooi  vorangehen,  schleunigst 
xnsanmiengeiogea  wurden  (Amm.  XXI  13,  22).  Auch  war  die 
Jahreszeit  wataeheinlich  zn  weit  vorgeritokt  (man  vergl.  Sohwars 

a  8—9). 

Er  entschlofs  sich  also,  den  Winter  ttber  in  Naissus  za  ver- 
bleiben, und  daselbst  seine  aus  Oallien  nachrückenden  (man  vergl. 
Amm.  XXI  12,  2)  Streitkräfte  zusammenzuziehen.  Vorläufig  kamen 
dieselben  aber  nur  bis  Aqnileia.  Zwei  Legionen  und  eiue  Kohorte 
Bogenschützen  des  Constantius  nftmlich,  die  er  in  Sirmium  ange- 
troffen, hatte  Julian,  weil  er  ihnen  nicht  recht  tränte,  nach  Gallien 
beordert  (Amm.  XXI 11,  2).  Die^e  Soldaten,  welche  die  lange  Heise 
verdrotia,  und  die  wenig  Lost  spürten  gegen  die  rauhen  Germanen 
sn  Felde  zu  ziehen,  verschworen  sich  unter  Anführung  eines  ge- 
wissen Nigrinus,  eines  Reiterobersten,  und  verschanzten  sich  in  der 
starken  Festung  Aqnileia,  unter  dem  Beifall  und  der  Mithilfe  der 
dem  Constantius  treu  gebliebenen  Bevölkerung  (§  2).  Dafs  gerade 
die  Bevölkerung  die  Pnrtei  des  Constantius  hielt,  zeigt,  wie  wenig 
Julian  noch  aul'serhaib  Galliens  bekaunL  und  beliebt  war.  Auch 
legt  es  ein  beredtes  Zeugnis  f(lr  den  imm.er  so  grau  in  grau  ge- 
malten Constantius  ab. 

Für  Julian  war  dies  eine  ernste  Drohung.  Aqnileia  liegt  auf 
dem  Wege  von  Nord-Italien  nach  Sirmium  und  dem  Osten,  und  fast 


67)  Man  vergl.  die  Noten  de«  Valerius  zu  Ammian  XXI  10,  2 — 4. 
58)  Man  vergL  Kiepert,  Lehrbuch  der  alten  Geographie  ^§  290  u.  397, 
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alle  Trappen  Julians  (denn  der  ndrdUelie  Weg  war  ftlr  grS&ere 
Massen  zn  besdiwerUch)  mufsten  da  passiren.  Auch  konnte  Ten 
liier,  wie  von  einem  Herde  aus,  der  Anfitand  sieh  leicht  über  ganz 
Italien  ansbreiten,  und  so  das  kaum  gewonnene  Land  wieder  für 

ihn  verloren  gehen  (Amm.  XXI  11,  3;  12,  21). 

Uebcrdies  nOligte  ihn  dieser  Umstand,  einen  grofsen  Teil  des 
Heeres,  das  er  gegen  Constantius  brauchte,  um  Aqnileia  festzuhaltea.^) 

Julian  sah  die  Grölse  der  Gefahr  sehr  gut  ein,  und  traf  so- 
gleich die  nötigen  Anstalten.  Er  befahl  Jovinus  aoflKoricnm  zurück- 
sukehren,  und  alle  Soldaten,  die  nach  dem  Osten  sogen,  bei  Aquileia 
zurückzuhalten  (XXI  12,  2).  Zum  Glück  aber  verlor  der  Aufstand, 
der  ihm  sonst  verhängnisvoll  hätte  werden  können,  durch  den  bald 
darauf  erfolgten  Tod  des  Constantius  seine  Bedeutung,  und  die  Ge- 
legeuheit,  sich  weiter  zu  Terbreiten.  Wie  derselbe  verlief  werden 
wir  später  sehen. 

Wie  hat  nun  Julian  die  Zeit  big  i^m  Tode  des  Constantius  in 
Naissus  verbracht?  Zu  allererst  natürlich  bat  er  ticli  zum  Kriege 
gerüstet  Maruertmus  (c.  9;  man  vergleiche  auch  c.  8  i  berichtet, 
dafs  er  den  armen  dalmatischen  Bauern  die  Pferde  abkaufte;  auch 
hat  er  die  in  lllyricnm  gebliebenen  Streitkräfte  des  Constantius  zu* 
sammt  ui,'e/ügeii  (Amm.  XXI  12,  22). 

Weiter  hat  er  fttr  die  Verwaltung  der  zwei  ihm  jetzt  unter- 
stellten Prüfekiuren  das  Notiere  iretban  oder  ^vetugstens  zugesagt. 
Zuerst  ernannte  er,  schon  innerhalb  eines  Monats,  nachdem  er  von 
Basel  abgereist  war  (Mam.  Grat.  Act.  c.  22  §  4),  an  Stelle  der  beiden 
geflohenen  Präfekten  Mamertinus  zum  Praefectus  Praetorio  Italiae 
et  Illyrici.^)  Bald  nachher  wurde  derselbe  mit  Nevitta  zum  Konsul 
für  das  nächste  Jahr  designirt  flSIam.  c.  22  §  4). 

Diesem  Mamertinus  verdanken  wir  einige  Milte: lun^en  über 
die  innere  Politik  Julians.  Er  teilt  uns  in  seiner  Dankrcdlo  (e.  9) 
mit,  dafs  Julian  den  l^[/eiroten,  die  imt  schweren  Steuern  belastet 
waren,  einige  Erleichterung  .gewährte;  dai's  er  Nicopolis,  Atlienae 
undElcuoio  wieder  aufbaute,  und  überhaupt  den  Städten  Macedoniens, 
Illyriens  (im  engeren  Sinne  genommen)  und  der  Peloponnes  auf 
jedwede  Weise  wieder  zur  BltLte  verhelfen  wollte.  Auch  scheint 
er  schon  zu  dieser  Zeit  durch  Richterspruch  der  Monicipalordniuag 

69)  Nicht  mit  Unrecht,  wiewohl  etwas  übertrieben,  sagt  Greg^or 
TOB  Nazianz,  dafs  ihm  doreh  die  Armee  des  Kaisen  selbst  die  Fludbi 

abgeschnitten  sei  (Or.  IV):  xal  y«P  ^ti  upoubv  xal  ÄTvooufievoc  ific  ^v6- 
inlfv,  üTTö  n)  Toü  T^vvaioTdxou  ßaoXdujc  CTpuTt^  TCcpiXajiißdveTai  npoüno« 
TfcfAvoücq  Kai  TTjv  (puTrfjv. 

60)  Amm.  19,  86  wird  er  einfach  praef.  prael  per  Ulyrieam  ge- 
nannt. Amm.  XXVl  5,  5  (im  Jahre  866)  heilst  er  aber  Präfekt  von  ItaUen, 
Africa  und  Illyricum.  Auch  linl  or  nls  Pra'  f  Praet.  da?  Urtril  über  die 
Aufständischen  zu  Aquiloia  gefällt  (Aiiim.  XXI  12,^^0);  Ai[uileia  aber 
gehört  zur  Praefeutura  iUiiae.  Mau  vergleiche  aucli  Alamertinos,  Qrai. 
Aot  e.  2i. 
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vieler  Stfidtei  die  durch  die  Lässigkeit  des  Constantius  ins  Arge 
geraten  war,  wieder  dadurch  aufgeholfen  zu  haben,  dafs  er  viele 
Städtebewohner,  die  sich  den  Laoten  eutzogen  hatten,  wieder  unter 
die  Curiales  einreihte.^') 

Aus  der  Hilfe,  die  er  den  Stiidtcn  lllyricums  zukummen  liefs, 
erhellt,  dafs  ganz  Illyncum  ihm  schon  damals  gehörte;  dafs  auch 
Italien  ihm  gehorchte,  haben  wir  schon  früher  gesehen;  äon^t  hätte 
(kmdentius  die  Getreideflotte  nicht  nach  Constantinopel  preachickt. 
Auch  sorgte  JuUau  für  die  Proviantirnng  Roms  (>!tini  ,  ( irat.  Act. 
c.  14),  und  ersetzte  den  Tertullus  als  praefectus  uiLii  durch  Maxi- 
mub  (^Amm.  XXI  12,  24). 

Julian  war  also  zu  dieser  Zeit  vielseitig  beschäftigt;  was  aber 
seinen  Aufeuthalt  in  Naissus  besonders  auszeichnete,  ist  wohl,  dafs 
er  jetzt  die  Maske  abwarf,  so  wohl  in  Bezug  auf  LunsLantius,  als 
in  Hezug  auf  seinen  GlaubeiL  Dafs  er  jetzt,  wo  er  nicht  umliv 
zurückküDnte,  ^ur  Verteidigung  seiner  in  Friedenszcit  erfolgten  Be- 
sitzergreifung der  dem  Constantius  gehörenden  Länder,  seine  Mani- 
feste (die  sogenannten  Briefe  ad  Athenienses  u.  s.  w.)  in  die  Welt 
geschickt  hat,  haben  wir  schon  genügend  erörtert.  Unter  diesen 
Schriiten  war  tmch  ein  Brief  an  den  Senat  in  Born,  worin  er  in  so 
eelmiXhfiöher  Wmm  den  ConataintiiiB  beseliünpfte,  da&  die  Senatoren, 
als  derselbe  verleeen  wnrde,  einstunmig  sieh  ttnberten,  „  er  solle 
dooh  demjenigen,  der  ihn  zum  Ottsar  ernannt  babe,  melur  ESbrerbie- 
tong  seigen**  (Amm.  XXI 10,  7). 

Aneb  in  anderer  Hinsicht  zeigte  er  jetzt  Tor  aller  Welt,  was 
er  80  lange  hatte  verbergen  tnfissen.  Er  fiel  in  einem  jetzt  ver- 
lorenen Werke  Constantin  den  Grobe»,  der  ihm  natttrliob  sehr  nn- 
sympatbiseb  war,  an.^  Bafo  Jnlian  aber  mit  dem,  was  er  gegen 
ihn  vorgebracht,  ihm  Unrecht  gethan  hat,  wird  sogleioh  einsehen, 
wer  das  bei  Ammian  veneiehnete  (und  die  Satire  in  den  Gaesares) 


61)  Amm.  XXI 18, 28  Schlnfii;  man  veigleiche  auch  XXII 9, 18  nod 

XXV  4,  91. 

62)  Aium.  XXI  10,8.  Man  ver^jleiche  auch  die  über  Constantin  han- 
delnden Stellen  in  deu  Gaesares  (lujiTCÖCiov  f\  Kpövia)  S.  408,  422—428, 
490,  481.  üeber  die  GAesues  vergleiche  man  Ajmas,  Julian  and  Dien 
ChrjBOstmniu  8.  17—87.  Dais  die  bei  Ammian  genannte  Schrift  nicht  die 
'Caesarea*  f^'ewesen  sein  kann,  erhellt  schon  daraus,  dafg  rlarir  von 
Barbaren,  deuea  da?  Konsulat  verlieben  worden  sei,  nicht  gesprochen 
wird.  Ueber  das  Verhältnis  zwischen  den  ersten,  Dezemher  361  ver- 
fiaftten,  aber  verloren  gegangenen  Kp6via  und  den  erhaltenen  Oftesares 
vergleiche  man  Schwarz  S.  19.  Dafs  die  (erhaltenen)  im  Jahre  861  nicht 
veröffentlicht  wordeQ  aind,  bat  Schwarz  richtisj  eingesehen;  schon  allein 
mit  den  Worten  über  Jesus  (S.  431,  14—19)  hätte  er  bich  als  künftiger 
Herrselier  Aber  Ghriiten  unmöglich  gemacht.  Ich  glaabe  aber  nicht 
allein  die  Zeit  der  VevOffentlidiung ,  sondern  auch  die  der  Abfassung 
um  ein  Jahr  Bpfiter  ansetzen  zn  dürfen;  denn  sweiKp^ia  wird  er  doch 
wohl  nicht  in  einem  Jahre  geschrieben  haben. 


Digitized  by  Google 


480 


W.  Koch: 


mit  dem  verj^lcichl,  was  wir  über  Constant  n  wissen.  Auch  bit 
schon  Ammian  die  Anschul(li<Tungen  zurückgewiesen. 

Zii<2^1eieh  mit  der  Abfassung  dieser  Schriften  bat  aach  der 
öffentliche  Abfall  vom  Christentum  stattgefunden.  In  einem  Bnei'e 
an  seinen  Frennd  Maximus  schreibt  er  triumphirend*'): 

„Vor  aller  Augen  verehre  ich  die  Götter,  und  der  gröfste 
Teil  des  Heeres,  da,a  mit  mir  hierher  gekommen  ist,  ist  gottes- 
fürchtig.  Oeffentlich  opfere  ich  Rinder.  Als  Dankopfer  habe 
ich  den  Göttern  viele  Hekatomben  dargebracht  Die  Götter  be- 
fehlen mir,  alle»  nach  Kräften  zu  sühnen,  und  ich  gehorche  ihnen 
anch  bereitwillig,  denn  sie  versprochen  mir  grofse  Erfolge  von 
meinen  Bemühungen,  wenn  ir h  imch  nicht  leichtsinnig  betrage/' 

AI.m  sieht,  welche  i  rcuJu  es  ihm  nuicht,  daft.  er  jetzt  riiitjüliicü 
als  Verehrer  der  Götter  auftreten  darf.  Bis  dahin  haLic  er  sich  ver» 
stellen  müssen,  um  die  Mehrzahl  seiner  üntertbanen  nicht  von  sich 
zu  stofsen,  und  hatte  deshalb  noch  am  6.  Januar  361  beim  Epi- 
phanienfeste  die  Kirche  in  Viemia  betreten  und  dem  Gottesdienst 
der  GhriBten  beigewohnt  (Amm,  XSJ  2,  4 — 5  und  die  Noten  dm 
ValesiQs). 

In  der  ans  dem  Briefe  an  ManmnB  herangezogenen  Stelle  liegt 
kein  Widersprach  mit  der  bekannten  Stelle  Ammiaas  (XXII  5|  1  n.  8) 
Aber  Jnlians  Abfall  vom  GhriBtentom.  WBhrend  er  in  der  ersten 
Stelle  nur  mitteilt,  daXs  er  selbst  sich  zum  alten  Glanben  bekaani 
habe,  lesen  wir  bei  Ammian,  dab  er  erst,  nachdem  er  Kaiser  ge- 
worden war,  „einsah,  daCs  die  Zeit  gekommen  sei,  das  zu  thnn,  was 
er  wolle.  Er  offenbarte  also  seine  geheimen  Absichten  and  gab  in 
deutlichen  Beschltkssen  zn  verBtehen,  dals  die  Tempel  eröffnet,  den 
Altären  Opfertiere  sogeftthrt  and  der  GOtterkolt  wieder  hergestellt 
werden  solle.*^^)  Was  er  hier  nach  des  Kaisers  Ableben  seinen 
üntertbanen  gestattete  and  Torschrieb,  das  hatte  er  sich  selber 
schon  vor  des  Constantios  Tode  erlaabt. 

Wie  war  es  dem  Constantius  nun  währenddessen  ergangen? 
Wir  haben  schon  im  Kapitel  Uber  die  Kriege  des  Constantios  (am 
Schluls  S.  439)  gesehen,  dafs  er  fast  den  ganzen  Sommer  in 
Edessa  geblieben  war,  endlieh  aber  auf  die  Nachricht,  Julian  sei 
schon  bis  Succi  vorgedrungen  und  warte  jetzt  die  von  allen  Seiten 
herbeigerafenen  Hülfstruppen  ab,  um  danut  in  Thracien  einsoiallen 
—  wir  wissen  jetzt,  dafs  Julians  Pläne  yorl&afig  nicht  so  wdt 
reichten  — ,  den  Befehl  erteilt  hatte,  die  ganze  Armee  mit  der 
Staatspost  nach  Constantinopel  zu  befördern  (Amm.  XXI  13,6—7). 


63)  Epiflt.  88  S.  686,  19  %  Dafa  dnr  };n.  f  zn  dieser  Zeit  ^- 
schrieben  ist,  erhellt  aus  S.  536,  4:  KartLÜv  ini  touc  'iAAupiouc  dird  twv 
KeXxOüv.    Man  vergleiche  auch  Schwarz  S.  9. 

64)  Amm.  XXII  5,  1  a.  2.  Ffir  „arisque  hoetiae  admorere*'  leie 
man  ,,adm o veri*'.  Dafs  er  selbst  zn  opfem  eioh  enticblols,  biaaditB 
er  der  Welt  nicht  kuud  sa  thim. 
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Die  Folgen  dieser  Abführung  des  Heeres  werden  von  Libanius, 
der  es  doch  besser  wufste,  in  sehr  til<  i  tricbener  Weise  geschildert. 
Er  SH'j:t  *''),  dafs  Constantiiis  die  Stüdte  den  schlechtesten  Soldaten, 
die  selber  vor  dem  Feinde  bebten,  anvertraut  habe  und  dafs  die 
Syrer  und  vornehrulich  die  Einwohner  Antiochiens  einen  Einfall 
Sapors  fürchteten,  ja  selbst  sich  nach  Cyprns  7,11  flüchten  gedachten, 
welche  Furcht  aber  sogleich  nachliefs,  als  man  hörte,  dafs  Constau- 
tiüs  tot  und  Julian  Alleinherrscher  geworden  sei.  An  alledem  wird 
wohl  nichts  Wahres  sein;  Sapor  war  ja  weggezogen  und  Couötan- 
tiiis'  Heer  1  »ei and  sich  vorläufig  noch  in  Asien. 

Da  Coustantiiiö  über  Antiochien  ziehen  wollte,  liefs  er  sein 
Heer  erst  diesseits  des  Euphrat,  in  Hierapolis,  auf  halbem  Wege 
zwischen  Carrhae  und  letztgenannter  Stadt,  zusiiuiinentreteu  (Aram. 
XXI  13,  8 — -9).  llicr  hielt  ur  eine  Aiiredo  10  — 15),  worin  er 
die  Hotfnung  Uufserte,  dafs  man  durch  schnelles  Handeln  bald  Herr 
des  Julian  werden  würde.  Als  dann  die  Soldaten  durch  Zuruf  ihre 
Zustimmung  zu  dem  Gesprochenen  zu  erkennen  gegeben  und  gegen 
den  Bebellen  geftlbrt  zu  werden,  verlangten,  fafste  Constantius,  den 
die  Knude  des  Jolianiiwihen  WagnisseB  mehr,  als  er  eingettehen 
mochte,  ergriffen  batte  (man  T^rgleiche  Amm.  XXI 14, 1 — 3.  15, 2), 
wieder  Mnt  (Amm.  XXI 13, 16)  imd  lieft  Arbetio,  den  er  als  glflek- 
lioh  in  Bflrgerkriegen  kennen  gelernt  batte,  mit  den  Lanoearii  nnd 
Mattiarii  nnd  einigen  Hänfen  Leiolitbewaffneier ,  und  den  von 
Julian  abgesetsten  GnmoarioB  mit  den  Laeten  Toranszieben,  damit 
diese  in  Thracien  dem  Heere  Julians  den  Weg  Tersperren  sollten. 

Er  selbst  sog  naeb  Antioebien,  nnd  als  er  diuelbst  alles  in 
Ordnung  gebraebt  batte,  braeb  er  im  Spfttberbst,  ebne  die  aas 
FoTObt  nnr  balblant  gettnfserten  Wamnngen  seiner  Umgebung  an 
beachten,  in  groAer  Eile  naeb  Tarsus  auf  (Amm.  XXI  15, 1 — ^2). 
Er  befimd  sieb  in  so  erregter  Stimmung,  dab  er,  von  Trftnmen  be- 
Sngstigt,  seinen  beTorstebenden  Tod  su  abnen  glanbte  (Amm.  XXT 
14, 1—3)  und  dnrcb  jedes  Anzeioben  in  Sebreeken  Tersetst  wurde 
(XXI  15,  3).  In  Tarsus  wnrde  er  Ton  einem  Idcbten  Fieber  er- 
griffen, und  als  er  dann,  in  der  Meinung,  die  Heise  würde  ihn  wieder 
berstellen.  Aber  sebwierige  Wege  in  Mobsnerenae,  der  änfiierststt 


66)  ctc  1ouXiav6v  aöroi^KlTopa  tfinyrov,  anigesproeheo  am  1.  Januar 

868  (I  8.  392). 

66)  Da  die  Lanrearii  nnd  Mattiarii  *leir.  Refehle  des  Magister  mi- 
litnm  praet^ntalig  unterstellt  sind,  wird  Arbetio  damalä  diesen  Bang 
eingenommen  haben.  Diese  Kreatur  des  Constantius,  die,  wie  aus  Am- 
mian  ersichtlich,  im  Jabre  864  dem  Ursicin  (XIV  11,  2—4.  XV  2,  4)  und 
dem  Julian  (XV  2,  4  u.  7),  im  Jahre  355  dem  Silvanus,  im  Jahre  350 
dem  Barbatio,  im  Jahre  360  wied^rtim  dem  Ursicin  nachgestellt  hat 
(XX  2^,  wird  dennoch  später  von  Julian,  zum  Zeichen  seiner  Unpartei- 
.Hebkeii,  in  den  Oeriehtsbof  m  Ghaloedon  anf^nommen  (XXII  3,  l),  was 
als  ein  grofser  Fehler  Jaliant  sn  betrachten  ist  und  ancb  von  Ammian 
(XXil  S,  7)  gerflgt  wird. 
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Station  GDioioiiBf  angoUuigi  war,  war  er  so  krank,  dafr  er  die  Reise 
niekt  forteetun  konnte  und  bald  daraiif,  am  3.  November  361 
dahinschied.  Von  Anrelins  Victor  (Epit  c.  42)  wird  obendrein  nodi 
als  Ursache  seines  Absterbens  der  heftige  Zorn,  der  ihn  gegen  Julian 
ergriffen  habe,  nad  (als  Folge  der  inneren  Unroke)  8kshlafloBlgkeit 
angegeben.  Et  starb,  44  Jahre  alt;  87  Jahre  nachdem  seui  Vater 
ihn  snm  Ottsar  ernannt  hatte.  ^) 

Seine  Oemahlln  Faostina  hinterliefii  er  in  gesegneten  Um- 
ständen; die  YOn  ihr  geborene  Tochter,  FL  Max.  Constantia  Augusta 
geheimen,  hat  später  den  Kaiser  Gratian  geheiratet  (Amm.  XXI 15, 6). 

Es  möge  mir  erlaubt  sein,  hier  im  Finge  einiges  über  Constan- 
tlus'  Charakter  und  über  seine  Bedeutung  als  Kaiser  vorzubringen. 
Im  Schlufskapitel  des  XXI.  Buches  (c.  16)  verbreitet  sich  Ammian 
ausfdhrlich  über  die  guten  und  sclilechten  Eigenschaften  und  Eigen- 
tümlichkeiten dieses  Herrschers.  Ihn  anssnsohreiben  liegt  nicht  in 
meiner  Absicht;  wenn  ich  aber  alles,  was  er  anfahrt,  snsammea« 
fasse  und  mit  dem  vergleiche ,  was  unsere  üntersnchnngen  uns  bis 
jetzt  Uber  Constantius  gelehrt  haben,  so  scheint  mir  folgende  Anf« 
fassnng  der  Wahrheit  am  nächsten  sa  kommen. 

Constantius  hatte  sich  weder  als  FOrst  noch  als  Mensch  durch 
besondere  Eigenschaften  ausgezeichnet,  war  weder  gut  noch  schlecht; 
doch  hat  er  wenigstens  danach  gestrebt,  das  Gute  zu  tbiin,  und  nur 
zu  oft  aus  übertriebener  Furcht  oder  Angst  vor  Nebenbuhlöiii  um 
die  Herrschati  da-  Schlechte  verübt.  Iq  dieser  Hinsicht  bat  er  denn 
aucb,  wie  Ammian  behauptet  (§§8  — 10),  die  «cblechteiten  Herrseber 
früherer  Zeiten,  einen, Caligula  und  Domitian  und  L'ouitrjodiis,  weit 
hinter  sieb  gela«^en.  Sein  Privatleben  ist  jedenfalls  tadello.^  gewesen; 
railfsig  im  Essen  und  Trinken,  mit  wenig  Schlaf  zufrieden  und  aufser- 
ordentlich  sittenrein,  hat  er  durch  gute  Haltunsf  und  kriegerische  und 
gymnastische  Uebungen  den  etwas  schwächliclieu  Körper  vor  Siech- 
tum, nicht  aber  vor  Kraukheiten  zu  wahren  gewufst  (§§  5 — 7).  Aucb 
war  er,  wie  ich  schon  öfter  bemerkt  habe,  wenn  nur  nicht  die  Furcht 
dazu  kam,  im  Grunde  gutmütig,  seinen  Gemahlinnen  aber  und  am 
meisten  seinen  Eunuchen  und  sonstigen  Schmeichlern  gegenüber 
schwach  (§  16).  Was  er  Gutes  hätte  ausrichten  können,  wurde  zum 
grofson  Teile  durch  die  Habsucht  (§  17)  dieser  Leute  und  überhaupt 
der  ganzen  Beamtenwelt,  der  er  leider  nur  zu  viel  nachsah,  vereitelt. 

Im  Purpur  geboren,  war  er  sich  seiner  hoben  Würde  stets  und 
völlig  bewiifst,  und  me  hat  er  sich  den  äufserlichen  Bedingungen 
und  Pflichten,  die  diese  hohe  Stellung  seiner  Meinung  nach  ihm 


67)  idaiii  Cbrou.  M.  v.  Vales.  ad  Amm.  XXI  lö,  3  und  Schwarz  S.  17. 
Ammian  gibt  als  Datnm  Tü  Nomuram  Ootobriam  »-  6.  Oktober;  er  int 
sieb  aber  Öfters  iu  deu  Daten,  mao  vergleiche  XTV  5,  1  und  die  Noten. 

68)  Amm  XXI  16,8  und  die  Noten  des  Valesius.  ConstantiaR  wanl 
Cäaar  6  Idus  Inov.  324  »  8.  Kov.  324;  er  ttarb  3  Non*  Nov.  361  => 
8.  Not.  sei 
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auferlegte,  im  ^^eiingsten  entzogen  (§  7;  man  vergleiche  XVT  10, 

9  — 12).  V^iiiQ  (las  ,J)r(nt  üivin"  schon  erfunden  worden,  so  hätte 
er  es  gewifs  für  sicli  l»eaii9prucht.  Mit  den  t ranzt  iMachen  Königen 
von  Gottes  Gnadtu  bat  ti  :iucli  dies  gemein,  lafs  ihm  sowie  seinen 
höheren  Beamten  das  Veiaiitwortlichkeitsgetülil  den  Untertlumen 
gegenüber  völlig  abging.  Nach  Popularität  hat  er  denn  auch  uio 
gestrebt,  vielmehr  dieselbe  in  stokem  Selbätgefübl  von  sich  ge- 
wiesen (§  1). 

An  den  Ton  seinem  Vater  und  Diocletian  festgestellten  Priu- 
apien  der  Regierung  hat  er  zfthe  festgehalten,  ohne  etwas  Neaes 
Yoa  Bedeutung  hnunzofttgen.  Pflr  etwaige,  den  yerSnderten  Zeit- 
umstBaden  angemessene  Neuerungen  war  er  ein  zu  beschrSnkter  Geist 

Von  Ammiaa  wird  aach  gerügt,  daCa  er  nie  persSnIiob,  wie 
sonstige  Herrscher  an  thun  pflegten,  BechtsfUle  hOrte  und  ent- 
schied, sodafii  das  Volk,  der  Bauhsncht  der  Beamten  preisgegoben, 
▼01I]g  rechtlos  war;  BechtsgelUil  scheint  ihm  demnai^  vOUig  fremd 
gewesen  za  sein. 

An  der  Ton  den  früheren  Kaisern  durchgeführten  Scheidung 
swischen  Civil-  und  Ifilitilrrerwaltong  hat  er  in  dem  Sinne  strenge 
festgehalten,  daOi  die  MilitSrbehOrden  stets  den  Givilheamten  nach- 
standen und  nur  hOchst  selten  ein  üebergang  Tom  Militfir*  in  den 
Oiyildienst  stattfand. 

Beförderung  zu  höheren  Aemtem  seheint  meistens  nach  dem 
Dienstalter  stattgefunden  za  haben*,  jedenfalls  wurde  niemand  su 
den  höheren  Hof^mtem  zugelassen,  der  nicht  sd&on  vorher  wenigstens 

10  Jahre  in  niederen  Aemtem  sich  bewfthrt  hatte  (§  3).  Wir  sehen 
also  eine  nach  festen  Regeln  organisirte,  jedoch  völlig  verdorbene 
Beamten  weit  vor  uns;  ttberhaupt  macht  alles  aus  dieser  Zeit  den 
Eindruck,  als  wäre  das  ganze  Reich  ein7.ig  and  allein  für  den  Kaiser 
und  seine  mächtigen  Beamten  da.  Dieser  innerlichen  ^'erderbnis 
des  Reiches  energisch  zu  steuern,  dasa  wire  anoh  wohl  Julian,  h&tte 
er  länger  gelebt,  nicht  imstande  gewesen.  Der  Staat  faulte  am 
eigenen  Siechtum,  und  der  erste  beste  Stöfs  von  aufsen  her  hat  es 
vermocht,  den  gänzlichen  Zerfall  desselben  herbeizuführen. 

Auch  in  religiös -politischer  Hinsicht  ist  Constantius  der  Politik 
seines  Vaters  treu  geblieben;  auch  er  hielt  an  der  alten  römischen 
Rechtslehre  fest,  die  Kirche  solle  dem  Staate  sich  völlig  unterordnen, 
dem  Kaiser  gebühre,  wie  in  weltlichen,  so  auch  in  kirchlichen  An- 
gelegenheiten da^  letzte  Wort  und  die  Entscheidung.  Dafs  er  d  abei 
dem  Ariani.smus,  anstatt,  wie  sein  Vater,  dem  Katholicismus  das 
Wort  geredet  hat,  ist  in  dieser  Beziehung  Nebensache  Dafs  er  ein 
Ihferer  war.  davon  können  die  vielen  von  ihm  prchiilteneu  Synoden 
Zeugnis  ablegen,  die,  wie  Ammi  m  und  Julian  angeben ^^),  die  StaatS' 
post  jener  Zeit  ruinirt  haben  sollen. 


69)  Anunian  §  IS.  Julian,  leg.  12._^(Cod.  Theod.  de  cursa  pablioo«) 
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Hineicbtlich  seines  Aeul'seren  wird  i'ulgendes  gemeldet:  Er  wir 
ziemlich  dunkel'"),  hatte  hervorstechende,  schart  dreinblickende 
Augen,  weiches  Haai  unJ  glattgeschorene  Lacken,  einen  ^emlici: 
langen  Überleib  uud  kleine,  gekrümmte  Beine. 

So  war  also  Julian  der  alleinige  Herrscher  des  ganzen  Reiches, 
und  es  war  jetzt  nur  die  Frage,  ob  die  Hofpartei  ihn  anerkennen 
oder  Ton  der  Armee  einen  Gegenkaiser  wdrde  aufstellen  lassen 
Wirklieb  seheint  man  anfangs,  wie  es  hieXs,  auf  Anstiften  des 
Eusebins,  der  wohl  mühte,  was  ihm  berorstaiid,  etwas  derartigeB 
geplant  ata  haben,  doch  hat  man  die  Sache,  da  Jnlian  so  sehr  m 
der  NShe  stand,  sogleich  wieder  follen  lassen  (Anim.  XXI  16,  4). 
Man  sandte  also  sofort  swei  höhere  Ofifixiere  (comites),  Theolaifofl 
und  Aligüdiis,  mit  eüier  üskorte  (man  Tergl^che  Zoslm,  m  11, 2 
8. 126,  25:  iTXf)Ooc  tinr^uiv)  sn  Julian,  um  ihm  das  AUeben  seiiies 
Verwandten  ansoieigen  und  ihn  au  bitten,  ohne  Verzug  die  Um- 
Schaft  Aber  den  Osten,  der  bereit  stehe,  ihm  au  gehorchen,  aa* 
zutreten.^*} 

Währenddessen  liefs  man  das  Gerflcht  Terbreiten,  Constanthifl 
habe,  ehe  der  letste  schwere  Todeskampf  eintrat,  nodi  bei  Tollem 
BewnÜrtsttn  Jnlian  an  seinem  Nachfolger  angewiesen  (Amm.  XXI 
15,  2  a.  E.)*  Dafs  dieses  Gerttcht  yon  der  Hofpartei,  die  sieh 
natfirlich  bei  dem  nenen  Herrscher  ingratüren  wollte,  ausging, 
Tcrsteht  sich  von  selbst^'),  xmd  wird  flbrigens  nXher  durch  ein 
zweites,  wie  Ammian  hinzufügt,  unsicheres  Gerücht,  Constantios 
solle  Julian  zum  nl! einigten  Erben  eingesetzt,  aber  Ar  seine  nSchstea 
Freunde  (d.  h.  diu  Hofleute)  einige  Vorkehrungen  getroffen  haben, 
bestätigt  (Amm.  XXI  16,  5). 

Während  solches  sich  im  Osten  begab,  hatte  Julian  ängsthcb 
in  die  Zukunft  zu  schauen  versucht;  er  sah  wahrscheinlich  jetzt 
wohl  ein,  in  welch  mifsliche  Lsge  er  geraten  würde,  wenn  nicht» 
was  die  Götter  ihm  schon  lange  verheiDsen  hatten  ^  ich  meine  den 
Tod  des  Constantius  in  Erfüllung  ginge.  Er  wagte  es  aber  nicht, 
sogar  als  er  seiner  Meinung  nach  die  gröfste  Sicherheit  darüber  er* 
halten  hatte,  weiter  nach  Thracien  zu  ziehen,  „denn^\  ftlgt  Ammian 
hinzu,  und  damit  soudiren  wir  die  ganze  Nichtigkeit  dieses  Aber- 
glaubens, er  fand  es  nicht  vorsichtig,  den  Pro phezeiungen, 
die  vielleicht  ins  Gegenteil  ausschlagen  möchten,  Glaaben 
zu  schenken"  (XXII  1,2  a.  £.). 


70)  Amm.  §  19:  subniger.   Cedreaus  pg.  244:  diriSovOoc  (hiäunlicb). 

71)  Amm.  XXI  16,  4  Schlufs.  In  Uebercin^timmung  hii:nint  ist 
ZosimuB  (III  11,  2):  „Als  er  in  Naisbus  war,  kam  eine  Menge  Reiter, 
ihm  zu  melden,  dafs  Constantiut»  gestorben  sei  und  die  Heere'^  (d.  h.  «üo 
Heere  der  Praefectura  Orientis)  „ihn  zum  Hemoher  über  das  giBM 
Reich  herbeiriefen." 

72)  Man  vergleiche  noch  XXII  2,  1,  wo  die  Gesandten  bei  d« 
Xade«anzeige  ahi  wahr  verkünden,  was  vorher  ein  Gerücht  Uiels. 
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Als  er  in  dieser  Weise  zwischen  Furcht  und  Hoffnung  hin  und 
her  schwank le,  kamen  endlich  die  Uesandlen  mii  der  Sroudigen  Bot- 
«chaft  zu  ihm,  Constantius  sei  gestorben  und  habe  ilm  mit  seinen 
letzten  Worten  zum  Nachfolger  im  Reiche  ernannt  (Amm.  XXII  2,  l). 

Da  war  er  denn  endlich  aller  Mühen  und  Sorgen  los  und  fühlte 
sich  glücklich,  ohne  Blutvergiefsen  sein  Ziel  erreicht  zu  haben.  lu 
gehobener  Stimmung  schreibt  er  an  seinen  Kammerdiener  Euthe- 
rius  '■'):  „ich  lobe,  durch  die  Götter  gerettet.  Bringe  du  ihnen  um 
meinetwillen  Dankoptcr  dür.  Uaun  wiisL  Ju  nicht  für  einen  Mann, 
sondern  für  die  Gesamtheit  der  Griechen  opfern  n.  s.  w." 

Auch  wird  seine  Stiinniun^?  dem  verstorbenen  Kaiser  gegenüber 
sofort  viel  sanfter:  er  wird  von  ihm  fortan  immer  als  vom  „seligen 
ContittLütmü''  spreuheu.'*) 

Seinem  Onkel  Julianus  schreibt  er  nueh  iu  derselben  Nacht 
einen  Brief,  dem  ich  einiges  zur  Oharakteriäirung  seiner  Stimmung 
entnehmen  will  (Epist.  13  S.  493,  U  Üg.): 

„Beim  An&og  der  dritten  Stunde  der  Nacht  bin  ich,  da  ich 
augenblieklxeh  kdnen  habe,  nm  an&naehreiben ,  was  ich  diktire,  da 
alle  TOllftnf  beschftftigt  sind,  nnr  mit  genauer  Net  imstande,  dir 
Folgendes  sn  sefareiben,  Dmreh  die  flttlfe  der  GOtter  lebe  ich,  be- 
freit Yon  der  Notwendigkeit,  HeiUoses  zn  dulden  oder  zn  Terflben. 
Zeuge  ist  Helios,  den  ich  am  meisten  gefleht,  mir  beizastehen,  und 
Efinig  Zeus,  dals  ich  niemals  gewünscht,  Constantius  zu  toten,  son- 
dern violmehr  gebeten  habe,  solches  yon  mir  abzuwenden  n.  s.  w." 

Einen  sehOnen  Zug  seines  Charakters  will  ich  hier  noch  aus 
der  Besehrnbang  des  Libonius  henrorheben;  Libamus  mag  die  0e- 
sehiohte  von  Augenzeugen  yemommen  haben;  und  wenn  auch  nicht 
in  allen  Einzelheiten,  so  doch  im  grofsen  und  ganzen  mufs  sie,  weil 
ganz  im  Oeiste  Julians,  wahr  sein.  Libanius  erzShlt  (Gr.  fun.  I 
8. 661),  dafs,  als  die  Boten  ankamen,  man  ihnen  erst  keinen  Glauben 
schenken  woUte.  Da  Hefs  Julian  aber  aus  einem  Schranke  ein  Buch 
herrorsuohen  und  wies  auf  einige  Sprüche  hin,  die  jetzt  durch  die 
Botschaft  bekräftigt  wurden.  „Als  er  so  las  und  sah,  dafo  der 
Krieg  ein  so  sohCnes  Ende  genommen,  und  er  das  Ableben  seines 

 Feindes  hörte  ,  da  brach  er  in  ein  Wehklagen  aus  und 

ThrSnen  rannen  über  das  Buch  hinunter,  und  die  Natur  siegte; 
seine  erste  Frage  aber  war  nach  dem  Toten,  und  wo  die  Leiche, 
und  ob  man  ihr  die  schuldige  Ehre  erwiesen.**  Das  alles  ist  rein 
menschlich  und  eines  edlen  Hannes  würdig. 

Da  jetzt,  um  unruhigen  Bewegungen  oder  möglichem  Wider* 
stand  zu  begegnen,  alles  darauf  ankam,  schnell  zu  handeln,  kündigte 


73)  Epist.  69  S.  698, 16  flcr.  Man  yergl.  Sohwarc  8.  9  und  S9. 

74)  Man  vergleiche  Or.  VII  S.  289,  26.  Epist.  in  S.  489,  8.  Epiat.  26 
S.  616,  4  r>  Episi  61  S.  682,  2—6.  Epist  66  S.  667,  19.  Epist.  76 
8.  608,  10  —  11. 
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er  sofort  dem  Heere  den  Marsch  nach  Thracien  an  und  zog  als>bald 
mit  seinen  Truppen  in  Philippopolis  ml  diinn,  obnf>  iret^ndwo  auf 
Widerstand  zu  stofsen,  in  Heraclea  reiintlius  ein  (Aiuu:.  X  \  II  i',  2  —  3\ 

Als  luan  das  in  Coustantinopel  vernommen,  zog  die  ^^aiize  Stadt 
ihm  entgegen,  um  ihn,  als  wäre  er  vom  Himmel  herabgestiegen, 
zu  sehen  und  einzuholen.  So  hielt  er  denn  unter  den  Ehrerbietungen 
des  Senats  und  den  Beifallsbezeu gangen  des  Volkes  am  11.  Dezember 
361  seinen  feierlichen  Einzug  in  die  Hauptstadt.'^)  Aller  Augen*\ 
sagt  Amminn  (§  5),  ,,warein  mit  Bewunclerung  auf  üin  gerichtet 
Denn  es  scbien  ihnen  ein  Traum,  dafs  ein  so  junger  Hann**  (er  war 
damals  31  Jahre  alt)  „von  kleiner  Gestalt,  der  aber  durch  grobe 
Thaten  hervorstaeh,  nach  blutigen  Sicgou  ttber  KOmge  und  TOlker, 
mit  unerwarteter  Schnelligkeit  von  Stadt  xn  Stadt  gesogen  sei  und 
llbexall  durch  die  Zunahme  der  Hm&mittel  und  der  Streitkrifte 
alles  ohne  Mtthe  besetst  und  zum  Schlufs  dadurch,  dafs  die  Gott* 
heit  es  Ihm  Übertrug,  die  Herrschaft  ohne  jeden  Schaden  fftr  das 
Reich  angetreten  habe.** 

Wenn  so  sein  Einzug  war,  wenn  das  Volk  so  ttber  ihn  dachte, 
so  braucht  man  bei  s^em  Charakter  sich  nicht  su  wundem,  daC» 
Julian  au  etwas  GrÖlserem  sich  berufen  ftlhlte,  als  seinen  Kräften 
entsprach,  tmd  dafH  er  also  in  seiner  kurzen  Begierung  sich  maacber 
Ueberhebung  schuldig  gemacht  hat 

Das  zu  besprechen  gehört  aber  nicht  mehr  in  den  Bahmen 
dieser  Arbeit.  Mit  ein  paar  Worten  Uber  die  Bestattung  des  Con- 
stantaus  und  die  Belagerung  Aquileias,  deren  Ausgang  ihm  die  Re- 
gierung Uber  das  ga  nze  Reich  sicherte  ^^),  will  ich  abschlieCMn. 

Die  Leiche  des  Kaisers,  der  man  die  gebührende  Ehre  erwiesen 
(Amm.  XXI  lö^  4),  wurde,  gesalbt  und  eingesargt,  Yon  einem  Offizier 
der  Leibwache,  Namens  Jovianiis,  dem  späteren  Kaiser,  mit  könig- 
licher Pracht  nach  Constantinopel  gebracht,  um  da  in  die  Familien- 
gruft, in  der  heiligen  Apostelkirche  beigesetst  zu  werden.  Als  sie 
mm,  jenseits  des  Bosporus  angekommen,  ttbergeschifft  wurde,  lieOl 
Julian  die  ganze  in  Coustantinopel  anwesende  Armee  zusammen- 
treten, um  ihrem  toten  Kaiser  den  Ehrensalut  zu  bringen;  und  auch 
er  selbst  ging  bis  an  den  Hafen,  um  die  Leiche  in  Empfang  zu 
nehmen.  Als  Zeichen  der  Trauer  hatte  er  alle  Abzeichen  der  kaiser- 
lichen Würde  ab^^elegt  und  aus  Deferenz  sich  nur  mit  der  ihm  von 
Constantius  geschenkten  Chlamys  bekleidet.  Vom  Hafen  begleitete 
er  dann  in  langem  Begriibnis/.iij:^  die  Leiche  bis  an  die  Kirche  und 
trug  selbbt  mit  an  der  Bahre.'')  Anch  lieüs  er,  Zonaraa  zufolge,  die 
übliche  Öffentliche  Trauer  yerktLndigen. 

75^  Amm.  XXII  2,  4.  Idatius  und  Cbrouicon  Alezandrinum. 

76)  Die  Fronst  Afrika  kam,  wie  wir  sobon  sahen  (S.  470),  auf 
gQtlichem  Wege  in  seine  Macht. 

77)  Amm.  XXI  IG,  20  Gregor.  Kasiaas.  Orat  in  Jnl  11.  Libaa.  Or. 
im,  1  S.  662.  Mamertini  Grat.  Actio. 
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Alles  (lies  idt  bei  ilim  nicht  etwa  Berecbnimg  oder  inlialtlo.-e 
BetolguDg  der  Gewohnheit,  sondern  Beinera  nur  etwas  prunkhai't  sich 
ttufsemden  ritterlichen  Geiste  zuzuschreiben. 

Richten  wir  jetzt  unsere  Blicke  nach  Aquileia.  Julian  hatte, 
wie  wir  schon  gesehen  haben,  alle  durch  Italien  ziehenden  Truppen 
in  der  Nähe  der  Stadt  festgehalten;  durch  die  schnelle  Einschliefsung 
hatte  Bich  die  Kuipörung  nicht  weiter  au.sbreiten  konoen;  als  daher 
Julian  einsah,  dafs  die  Belagerung  mehr  langwierig  als  gefährlich 
sein  würde,  hatte  er,  schon  in  Constantinopcl,  den  Jovinus,  den  er 
irgendwo  anders  brauchte,  durch  den  Comes  Immo  und  einige  andere 
Comites  ersetzt  (Amm.  XXI  12,  2).  Als  nun  die  Stadt  völlig  ein- 
geschlossen war  und  die  ünterbandlnogen  Uber  die  üebergabe  fehl- 
geschlagen waren,  schritt  man  mr  Erstttmung  der  Stadt  Unter 
Solnnnd&eheni  und  Httrden  rttckte  man»  wfthrend  andere  Leitern 
trugen,  am  die  Manem  zu  erUettem,  nfther  an  die  Stadt  heran. 
Die  Torderfiten  Beihen  worden  aber  doreb  Steine  und  Worfspiefte 
teils  get5tet,  teile  znrttokgeBehlagen  (§§  4 — 6)  und  rieeen  beim 
Betiriren  die  Anderen  mit  nch  in  die  Flncbi 

Dnreb  diesen  ersten  Erfolg  ermatigt  ftthrten  die  Belagerten  jetst 
Wnrfinascbinen  anf  den  Manem  aaf  und  stellten  geregelte  Wachen  ans. 

Die  Belagerer  hingegen  gaben  den  Stnrmlanf  anf,  mid  da  man 
nirgends  StnimbOoke  aufstellen  oder  LanfgrKben  anlegen  konnte 
—  so  günstig  war  die  Lage  Aqnileias  — ,  so  benutzte  man  den 
Katiao,  einen  vorbeifliefiranden  Kflstenflnfs,  um  zum  Ziele  su  ge- 
langen. Auf  Schiffen,  die  je  drei  und  drei  mit  einander  Terbunden 
wurden,  stellte  man  zweistOcIdge  Tttrme  auf  und  führte  sie  bis 
unter  die  Mauern  der  Stadt.  Die  im  oberen  Stockwerke  postirten 
Soldaten  sollten  die  Verteidiger  yon  den  Mauern  vertreiben;  die  im 
unteren  Stockwerk,  Ober  Lauf  brücken  schreitend,  am  FuTs  der 
Manem  sich  aufstellen  und  durch  Breschen  in  die  Stadt  vordringen 
(§§  8 — 9)-  Auch  dieser  Versuch  schlug  fehl.  Die  Tttrme  wurden 
mit  Brandpfeilen  in  Brand  gesetzt  und  stürzten  mit  der  Mannschaft 
in  den  Flufs;  die  unter  den  Mauern  Stehenden  wurden  durch  Steine 
getötet  oder  in  die  Flucht  geschlagen  (§§  10  —  11). 

Am  folgenden  Tage  fand  wieder  ein  Stnrralauf  statt.  Ueberall 
wurde  gefochten;  einige  näherten  sieb,  während  sie  den  Schild  über 
den  Kopf  hielten,  andere  trugen  Leitern,  waren  aber  somit  den 
Speerwürfen  der  Belfi^rnrten  ausgesetzt;  wieder  andere,  welche  die 
mit  "Piscn  beschlagenen  Falithflren  der  Thore  sprengen  wollten, 
wurden  durch  Steine  oder  Feuer  :Lrscheucbt,  während  die,  w^elche 
sich  tiber  die  Gräben  gewagt  hatten,  von  den  ans  Hiuterpfortpu 
hervorbrechenden  und  sich  hinter  Glacis  jedesmal  zurückgehenden 
Belagerten  vertrieben  wurden        12  — 13). 

Als  nun  alles  fehlschlug,  erbf  h hilft p  die  Mannszucbt;  man  licfs 
die  Wachen  im  Stich,  verheerte  di^;  I  n  l  iegend  und  lebte  vom  Raub 
(§  15).  Als  Julian  dies  vernahm,  sandte  er  Agilo,  der  im  Jahre  360 
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Yon  ConetaiitiiiB  ia  des  Umomnt  SMt  biud  Hegieter  peditum  er- 
nflnnt  war,  naoh  Aqtiüeia,  nm  die  Belagerten  yom  Tode  des  Con- 
stantiTis  zu  benacbriebtigeti  (§  16). 

Unterdessen  hatte  man  schon  die  Wasserleitungen  abgeschnitten, 
und  als  solches  nicht  half,  auch  den  Flofs  abgeleitet,  eodaCi  die 
Lentc  In  der  Stadt  sich  mit  Bnuinenwasser  begnflgea  mnfsten  ($  17). 

Endlich  kam  Agilo  ins  Träger,  und  obwohl  man  ihm  erst  keinen 
Glauben  schenken  wollte,  so  üefsen  die  Belagerten  sich  endlich  doch, 
als  er  sich  in  die  Stadt  gewagt  hatte,  darch  ihn  yon  dem  Tode  des 
CoDStantius  überzeugen.  Man  gab  nun  den  Widerstand,  als  fmehtlos, 
anf,  öffnete  die  Thore  und  lieferte  Nigrinus  mit  einigen  Anderen  aus. 

Jetzt  wurde  durch  Mamertinas  als  Praefectus  Praetorio  Gericht 
gehalten;  da  aber  Julian  weise  Milde  zu  betrachten  befohlen  hatte, 
wurden  nur  drei  Personen  gestraft:  Nigrinus  wurde  lebend  verbrannt 
und  zwei  Onriales  enthauptet,  während  die  Soldaten  nnd  die  Be- 
völkerung, die  sich  mit  ihnen  verschworen  Imtte.  ganz  frei  ausging. 

So  war  denn  auch  der  letzte  Widerstand  gehrochen;  das  ein- 
zige Blut,  das  iu  diesem  Bürgerkriege  geflossen,  war  das  vor  Aqui- 
leia  ver;^nspGne,  denn  das  Strafgericht,  das  .Julian  in  Chalcedon  über 
die  gef^ihrliciisten  Anhänger  des  Constantiiis  verhängte,  fand  jedenfalls 
in  Form  Rpclitens  statt  und  kann  also  hier  unberücksichtigt  bleil-eti. 

Und  hierin ir  meine  ich  die  Autgabe,  die  ich  mir  gestellt,  ge- 
löst zu  haben;  denn  zum  Schlufs  noch  eine  ausführliche  ('iiaraktn^- 
rißtik  unseres  Helden  zu  entwerfen,  würde  hier,  wo  er  ebeu  erst 
Gelegenheit  tindeu  wird,  seine  Krilfte  zu  zeigen,  nicht  wohl  ange- 
bracht sein  und  mag  also  einer  späteren  Stndie  Torbehalten  bleiben. 

Tiel,  im  April  1899.  ,    ^  , 

*       ^  Wilhelm  KoeL 

Nachtrag  zu  S.  421—422. 

Nachdem  der  betr.  Bogen  bereits  gedruckt  war,  ist  mir  noch 
folgendes  aufgefallen:  Der  militärische  Spaziergang,  von  dem  Joliaa 
(Epist  ad  Atheu.  S.  360,  4  ffg.)  spricht,  ist  nicht  von  Su-minm  aus 
unternommen  worden,  sondern  Constantius  ist,  über  Tridentum 
(Trient)  und  den  Brenner  ziehend,  durch  das  Innthal  an  die  Donau 
und  dann  die  Donau  entlang  nach  Sirminm  gesogen. 
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Folgende  „neue  Beleuchtung  des  Boppelsystems  des  Parmenides" 
war  eben  vollendet,  als  die  Ausgabe  von  H.  I>iel8  erschien.  Es  zeigte 
sich  eine  erfreuliche  Übereinstimmung  in  der  konservntiven  Text- 
behiiti  ilung,  in  der  Kritik  der  Früheren,  in  der  Beobachtung  bera- 
klitiöciier  Beziehungen.  Doch  wurde  meine  Arbeit  durchaus  nicht 
überflüssig.  Im  Gegenteil!  Diese  häufige  Annäherung  an  die  Wahr- 
heil, dieses  Versagen  der  scharfsinnigen  Erklärung  just  wo  der  von 
mir  angewandte  Schlüssel  fehlt«,  festigte  meinen  Mut,  fUr  eine  über- 
raschende Wahrheit  Zeuguis  abzulegen. 

Ich  hätte  mein  Buch  neu  schreiben  müssen,  wenn  ich  das  von 
Diels  orgauisch  hätte  verarbeiten  wollen.  Ich  mufste  iiiIlIi  an  die 
Stellen  hallen,  welche  zufällig  Einfügungen  gestiilteteu,  'imii  Teil 
auch  mit  Anmerkungen  und  Nachträgen  mich  begnügen.  Die  wenigen 
Verbesserungen  nach  Diels  sind  angemerkt.  Sonst  beruht  etwaige 
ÜbereiBBtimmung  darauf,  dafs  ich  ohne  ihn  und  neben  ihm  zu  dem- 
selben Beeultate  gekommen  war.  Obschoo  in  diesen  Fällen  mein 
Verdienst  dahin  ist,  wollte  ich  doch  die  Thatsaohe  nicht  ver- 
wischen, welche  eine  Beglaubigung  scheint  der  von  sweien  gefun- 
denen Wahriieiten. 

Die  Ablagening  der  nn?erftnderten  Schrift  bis  hente  war,  wie 
alle  meine  Freunde  wissen,  mein  Unglttck,  nicht  meine  Schuld. 


1.  Sein  und  Schein. 

^€TeXdiAiv  . .  diTO  dXn6eiac  u)c  auTÖc  fft\ci  im  böHav. 

Tä  frpdc  dX?|0€tav  und  rd  irpdc  böSav  sind  jene  altüberlieferten 
.Aufschriften,  welche  angeblich  das  Lehrgedicht  des  Parmenides  in 
swei  Hanptteile  schieden.  Trots  Brandis,  Comment.  Eleat.  I  p.  121 
und  Karsten,  Phil.  Graec.  a.  Plat  reli.  1 2  p.  20  wagt  H.  Stein,  Symbol, 
philol.  Bonn.  II  765  von  ihnen  zu  behaupten,  sie  könnten  vielleicht 
von  Parmenides  selbst  herrühren.  Das  ist  allerdings  ein  Irrtum! 
Anlage  und  Romposition  des  Gedichtes  und  die  von  Anfang  an  vor- 
schwebende Fiktion  einer  himmlischen  Reise  und  göttlichen  Unter- 
weisung scbliefsen  eine  derartige  nicht  bloXs  nttchteme,  sondern 
formal  prosaische  Unterbrechung  einfach  ans.  Aber  auch  'AXrjOcta 
nnd  A6£a  stand  nicht  darftber,  obwohl  es  nach  Diels  P.'  Lehrgedicht 
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p.  10  und  jener  Simplidniatelle  (in  phys.  ed.  Diels  p.  30, 15),  der  wir 
unser  Motto  entnommen  haben,  bo  Mheinen  könnte.  Der  lll.Verä*) 
mit  seinem  unmittelbaren  Übergange:  d^qpic  dX^OeiriC'  bölac  dirö 
ToObe  ßpOTCiac  verbietet  überhaupt  jeden  äuTserlichen  Einschnitt 
Die  Göttin  kündigt  den  neuen  Gegenstand  an,  indem  sie  in  einem 
Atemzuge  fortspricht.  Demnach  unterliegt  es  keinem  Zweifel,  dafs 
beide  Titelpaare  so  f^nt  wie  das  offenbar  nacbplatonische  Tiepi  tou 
voriTOu  und  tu  boHucid  SpUtlinge  sind  im  Vergleiche  zum  Gedichte 
selbst,  mögen  sie  noch  so  deutlich  in  demselben  wurzeln.  Doch 
bietet  das  Gedicht  die  bezeichnende  Form  (dXriBeir)  ohne  persönliche 
Attribute  und  den  Singular  boEa)  nur  im  zusammenfassenden  KDtle 
beider  Teile,  V.  1 11  und  151.  Da  beide  Male  die  einleitenden  Verse  ' 
irreführen  könnten,  ibt  die  Fixiei  unL:  wouer  gering  anzuschlagen  noch 
als  eines  unbedeutenden  Mannea  Werk  zu  betrachten.  Wir  gehen  ' 
wohl  kaum  irre,  wenn  wir  das  Verdieutst  dem  Tueophrast  zuschreiben, 
der  bei  AlexanUtir  Aphrod.  in  Met^phys,  ed.  Hayduck  p.  31  zum 
ersten  Malt-  kot'  dXriBeiav  und  kotoi  böfav  (ob^chon  mit  dem  Zu- 
satz TUJV  TToAXujv)  richtig,  insbesondere  aber  treuer  toimulieit  aat 
als  Aristoteles,  bei  dem  sich  die  Ausdrücke  Kam  Xo^üv  und  Kar* 
atcOnciv  finden. 

Jene  Bezeichnungen  bergen  ivotj.  iliier  Jugend  eine  so  wert- 
volle Erkenntnis  in  sich,  dafs  man  sie  nicht,  wie  neuerdings  mehr- 
fach geschah,  mit  stolzem  Schweigen  übergehen  sollte.  Denn  mit 
ihnen  droht  eben  jene  Erkenntnis  selber  verloren  und  vergessen  za 
werden.  Von  zwei  Seiten  droht  diese  Gefahr,  von  zwei  Meisteni 
ersten  Bftnges,  deren  einer  den  Gnmdpkn  der  alten  Fhilosopbie* 
gesoMehte  endgiltig  nmmaen  in  haben  iofaelnti  indee  der  andere  > 
der  llberrasohten  Welt  eine  neue  Lenohte  angesfliidet  n&d  anf  nener  I 
Bahn  Yonuagetragen  hat 

Oder  war  es  nicht  mehr  als  ein  ttbertuefaender,  war  ee  niobt 
ein  befrnehtender,  ein  epochemachender  Gedanke^  als  Tannery  (Ponr 
l'histoire  de  la  sdence  helldne)  die  Lehre  der  ältesten  grieebiscfaen 
Denker  nicht  wieder  vom  philosophiflchra,  sondern  vom  natniwissen* 
schaftlichen  Standpunkt  ans  zu  prOfen  nnd  hennsteUen  begann? 
Es  liefs  sich  in  der  That  nichts  ersinnen,  was  dem  ersten  Blicke 
schon  geeigneter  schiene ,  die  zahlreichen  Konstniktionen  des  Bat' 
wicklnngsganges  der  phibsophisdieB  YorstellnBgsii  nnd  Begriifo. 
einer  Schritt  für  Schritt  berichtigenden  nnd  klärenden  Gegenprobe 
zn  unterziehen,  als  diese  stete  Frage  nach  den  exakten  Eenntnissea 
nnd  technischen  Hilfsmitteln,  welche  die  angeblichen  Lehren  voraus- 
setzten, sowie  nach  den  notwendigen  Folgen  jeder  nacbweisbsrea 
Entdeckung  oder  Erfindung. 

1)  leb  zitiere  nach  Vatke,  ParmeoiUis  Velientis  doctrina  qaali« 

foerit,  Berlin  1864  rim  Grande  also  nach  Karsten),  weil  Diela  so« 

rein  koDBervativeia  Streben  revolutionär  gewoiden.  Vgl.  Kritiiehet 
InteEmeuo. 
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Diese  scheinbar  untrüglicbe  Methode  hat  mir  den  Nachteil, 
dafs  wir  ihr  Operationsobjekt,  die  natursfissenschaftlichen  Sätze  der 
alten  Denker  fast  nie  in  urkundlicher  Form  besitzen.  In  deren 
eitjenen  Worten  pflet^en  sie  kaum  eine  küraraerlicbe  und  höchst 
fr ai/licho  Be^iätiLTiing  zu  finden,  lutulge  dessen  treten  statt  der 
echten  ließte  die  Zeugnisse  der  Interpreten,  welche  um  Jahrhunderte 
jtlnger  meist  des  historiscbeu  Sinnes  entbehren^  die  Angaben  saminel- 
wütiger,  schreibseliger  Doxographen,  die  Behanptangeu  später  auf 
Autoritäten  heifshungeriger  Fachgelehrten  in  den  Vordergrund.  Wer 
jemals  aHe  Originale  mit  Kommentaren  einer  gelehrten  Nachwelt 
vergUehea  hat,  Hippokratos  s.  6.  mit  Galen,  dar  weifs,  was  das  be- 
dentetl  Und  doeb  ist  der  Abstand  swiscben  den  poetischen  oder 
sogar  enthusiastischen  Worten  der  Denker  der  Vorzeit  und  den 
scbematuchen,  Ton  Anssttgen,  Paraphrasen  nnd  Zinsehenqaellen  ab- 
hängigen Berichten  jüngerer  Fachgelehrten  noch  nngleich  grCfser, 
znmal  diese  oft  keine  Ahnnng  daron  haben*,  dafs  sie  sich  in  einer 
anderen  Begriffiswelt  bewegen.  Znletct  verlieren  deshalb  die  Be- 
konstmktionea  Yomphilosophisohen  und  Tom  natnrwissensohafUiohen 
Boden  jede  Fflhlnng  mit  einander,  jede  Mffgliohkeit  einer  Verstän- 
digung, jeden  Berfthmngspnnkt  nnd  schliefsen,  statt  sieh  gegenseitig 
sn  beriehtagen,  mnsnder  vOlüg  ans.  Man  vergleiche  nar  einmal,  was 
ioh  in  „Hs.  Einheitslehre**  ans  Heraklit  selbst  ttber  sein  30.  Frag- 
ment gefolgert  habe,  mit  dem,  was  H.  Berger  in  seiner  „Qesohiebte 
der  wissenschaftlichen  Erdkunde  der  Griechen^  ttber  dieselbe  Stelle 
bei  S trabe  gefunden. 

In  den  meisten  Fällen  mag  es  sich  da  um  einselne  Sätse  han- 
deln, die  den  inneren  Aufbau  eines  Systems  nicht  notwendig  be- 
rühren. Doch  gibt  es  wenigstens  einen  Philosophen,  dessen  Bild 
völlig  verwischt  oder  zerstOrt  wird,  sobald  man  sich  dem  Stand- 
punkte Tanneiys  auch  nur  nähert.  Wer  von  natorwissenschaft- 
lichem  Interesse  geführt  Parmenides  heimsneht,  der  wird  alsbald 
seine  Lehre  vom  bidtKOC^oc  höher  schätzen,  als  den  erklärten 
Hanptgegenstand  seines  Nachdenkens,  als  die  erste  These  seiner 
neuen  Beweise,  dem  wird  sich  eben  jene  Erkenntnis  verdunkeln 
und  verschleiern,  die  sich  von  jeher  klar  und  deutlich  aussprach  in 
jenen  Wendunj^'on:  Lehre  vom  f^r  in  und  Lehre  vom  Schein. 

ICines  zwar  mufs  ich  Tannerj  zugestehen,  nämlich  dafs  Par- 
menides augenscheinlich  einen  beträchtlichen  Wort  auf  seine  Physik 
legt  0-  ^-  P-  222),  die  ihm  gleichfalls  der  Gottheit  Verkündigung. 
(Vgl.  Goiiiperz,  Griech.  Denker  I  p.  148).  Aber  wenn  er  fortfiUirt: 
Gleichwohl  habe  er  die  notwendigen  Wahrheiten  von  den  annehm- 
barsten Vermutungen  zu  scheiden  gewufst,  und  der  Unterschied 
beider  Gebiete  bestehe  darin,  dafs  er  Heine  These  als  streng  be- 
wiesen betrachte,  gegründet  auf  die  Kraft  der  Vernunft  allein  und 
allein  imstande,  eine  völlige  Überzeugung  zu  schaffen,  indes  die  Er- 
klärung der  Bonderphänomene  einer  förmlichen  Demauätration  un- 
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fiihig  nur  zur  Wahrscheinlichkeit  gefördert  werden  könne,  oLiie 
deshalb  für  Parraenidea  notwendig  falsch  zu  sein,  so  sehe  ich 
nicht  mehr  lange  nach  den  paar  Versen  oder  Verstellen,  die  ans 
den  Trümmern  gelöst,  zur  Not  eine  solche  Deutung  zu  erlauben 
scheinen  (vgl.  V.  28,  Iii);  demi  du  ist  sofort  klar,  dafs  die  War- 
nung der  OQttin  aelbst  TerklungeQ  and  Yergessen  ist,  dafs  sie  ver- 
gebens niebt  etwa  von  dem  unsicheren  und  trOgerisehen,  sondern 
vom  yemunftwidrigen,  ungehörigen,  Tom  fisteehen  Wege  zurftok- 
gerufen  bat  Wenn  vollends  Tanneiy  I^ngerseige  gibt,  wie  beide 
Lehren  ftbersin  gebraebt  werden  konnten,  nnd  dabei  bemerkt,  der 
DnaHsmns  sei  von  Parmenides  als  „bequemer^  vorgesogen  worden, 
da  er  durch  monistische  Erklärung  doch  auch  keine  GewiCiheit  er- 
zielen konnte,  so  flbersieht  er  erstens  die  psyehologisdie  Unmög- 
lichkeit, dafs  der  alte  Forscher,  der  Sohn  einer  Zeit,  die  den  Begnüg 
den  Wert,  die  methodische  Ausnfitiong  der  Hypothese  nicht  ahnte, 
ohne  zwingende  Not  seiner  nenen  Entdeckung,  seiner  leidenachsft- 
lich  gegen  die  ganze  Welt  vertretenen  Hauptlebre  entgegengearbeitet 
habe;  ferner  ttbersieht  er  die  Wamungszeiehen,  die  sogar  den  flir 
ihn  günstigsten  Versen  anhaften,  da  in  V.  30  nicht  blofs  die  11be^ 
zeugende  Kraft  (toIc  oök  ^vi  ttictic),  sondern  lie  Wahrheit  selbst 
(dXT)Oyjc)  abgesprochen  und  bestritten  wird,  in  V.  112  äiratTiXdv 
nicht  etwa  trflglicb,  unsicher,  sondern  betrügerisch,  tUuschcingSToU 
bedeutet;  er  verkennt  endlich  Uberhaupt  die  ganze  Tiefe  und  Be- 
deutung der  parmenideiscben  Demonstration  vom  Seienden.  Wer 
da  sagt,  zur  Vermeidung  eines  Zwiespalts  hätte  Parmenides  nur 
anf  den  Monismus  Anaximanders  zurückgreifen  müssen,  hfttte  nur 
die  Ruhe  des  oberen  Pols  festhalten  müssen,  um  neben  der  Tages- 
drehung die  Unbeweglichkeit  des  Universums  zu  behaupten,  der 
vergifst  völlig  der  vorher  schon  demonstrierten  Unteilbarkeit  und 
TTnnnterschoidbarkoit  dos  Seienden,  indem  er  Anderes  für  den  Teil 
Anderes  fürs  Ganze  postuliert,  der  verf:first  der  ünmficrlichkeit  einer 
Hewe<,nmg  oder  Umgestaltung  im  Innern,  am  meisten  aber  der  klar 
bewiesenen  Unmöglichkeit,  aus  der  Einheit  eine  Vielheit  ab^nleiteo. 
Nein!    Erst  wenn  für  die  Teilvorgänge  das  Wort  „scheinbar*'  im 
Sinne  v  n    ,nur  scheinbar,  aber  sicher  nicht  wahr  und  wirklich" 
wieder  eiuL^osetzt  wird,  haben  die  beiden  Anschauungen  neben  em 
ander  in  einem  Kopfe  Raum,  ganz  abgesehen  davon,  dafn  !*ich  hier 
doch  augenscheinlich  nicht  zwei  durch  Empirie  gewonnene  Welt- 
sj.steine  befehden,  sondern  die  erste  Operation  mit  reinen  Begriffen 
und  Worten  den  Absagebrief  versucht  au  die  doch  nicht  überwun- 
dene Beobachtung  und  sinnliche  Erfahrung. 

Der  gerügte  Fehler  war  zu  grofs,  als  dafs  ihn  die  deutschen 
Gelehrten,  die  durch  den  Ausgangspunkt  nnd  das  leitende  Interesse 
ihrer  Studien  Tannery  nahe  stehen,  nicht  vcrinit  dcn  hätten.  Dörin|; 
(Weltsystem  des  Parm.,  Zeitschr.  f.  Phil.  u.  \Au\.  Knt  N.  F.  104,2 
p.  161  — 178)  und  Berger  ^^Zoneniehie  des  i'arm.,  Bcr.  d.  k.  sächs. 
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Gesellsch.  d.WisB.  1.  Mai  1895  p.  56^108)  gestehen  prinzipiell  dio 
Unversöhnlichkeit  beider  Weltanschauungen  zu.  Da  sie  aber  das 
Physikalische  zum  Angelpunkte  ihrer  Rekonstruktion  gemacht  haben, 
so  kann  es  nicht  fehlen,  dafs  auch  sie  des  öfteren  gewisse  Brücken 
zwiselMii  beiden  HftUten  zu  „ahnen**  oder  in  sohanen  glauben,  ein 
andannal  wieder  ihzen  üntonchied  „gar  sieht  so  gTotb**  finden.  In 
psjchologiflchem  Sinne  aatflrliidi  haben  sie  gans  reohi  Beiden  HBlften 
mäat  man  an,  daCli  sie  in  einem  Kopfe  entstanden  sind;  wer  woUte 
daa  bestreiten?  Aber  ebenso  fraglos  ist,  dab  sie  diesem  Kopfe  selbst 
so  brOekenlos  sehienen,  wie  Wahrheit  nnd  Tmg;  mid  was  er  dann 
▼on  dieser  Welt  des  Truges  noeh  wollte,  das  ist  das  Bstsel,  das  ist 
SU  erklXrenl  Berger  ist  siofa  deshalb  ttber  die  geringe  Tragweite 
sMner  schllohtenien  Versdhnnngsversnfihe  demlieh  Uar;  denn  er 
nebt  die  Welt  in  ein  Niebts  Mrrinnen,  dessen  Darstellnng  sinn- 
nnd  zweoUos  beifssn  mniCa,  ob  man  nnn  mit  Zeller  der  Naobt  das 
Sein  abspriobt  oder  mit  SimpUeins  die  nnteübare  Binbeit  der  O^gen- 
sfttae  festhilt  (p.  75).  Da  also  ancb  dieser  Soblftasel  —  der  rieh« 
tige!  —  nicht  sperren  will,  wirft  er  sieh  lieber  Gk)mperz  in  die 
Arme;  und  wenn  auch  das  Schlagwort  von  der  „Zersetzung  der 
Uratofflehre*'  nicht  volle  Klarheit  schafft^  so  Iftlst  es  doeb  wenigstens 
xa  reichem  GWinn  die  genetische  Frage  TOr  ihm  auftauchen. 
War  doch  in  dieser  Beziehung  hochinteressant,  was  Ddring  frtther 
schon  (p.  177)  über  die  Notwendigkeit  der  Inkonsequenz  bemerkt 
hatte,  da  sieh  im  Geiste  des  Ftonenides  gleich  zwei  feindlichen 
Strömungen  die  Entdeckungen  und  Errungensehaften  sweier  For- 
scher bekämpften  und  kreuzten ,  die  beide  sn  nnanfeebtbaren,  aber 
sieb  ansschliefsenden  Ergebnissen  gelangt  waren:  sozusagen  zwei 
neue  Welten,  die  des  Xenophanes  und  die  des  Pythagoras.  Aller« 
dings  beansprucht  Döring,  dafs  wir  uns  vor  der  brutalen  Macht  der 
Thatsache  bpufi^ort!  Und  was  ist  ans  nun  geholfen?  Die  Neigunj^, 
diese  beiden  Welten  zu  vorbinden.  bcn"roifcn  wir  ja  loicht.  Aber 
wie  diese  Verbindung  gelini^'en  sollte,  wie  sio  möglich  und  denkbar 
wurde,  das  ist  jenes  alte,  noch  immer  ungelöste  Rätsel. 

Kein  Wunder  also,  dafs  Berger  schliefslich  doch  noch  von 
seinem  nattlrlichen  Bundesgenossen  Tannery  abschwenkt,  und  mit 
der  Bemerknno':  Parmrni  les  werde  eben  in  manche  Frage  streitend 
und  berichtigend  haben  eini^i  eilen  wollen,  trotz  Döring  und  Gomperz 
hintlberlenkt  zu  dessen  Antijxiden  Zelier,  der  in  der  gauzeu  zweiten 
H&lfte  des  Gedichtes  wegen  des  unversöhnlichen  Gegensatzes  zur 
ersten  eigentlich  nur  fremde  Anscba  umLfen  finden  will,  an  denen 
Parmenides  nicht  stillschweigend  vorübergehen  mochte. 

Aber  darunter  sind  doch  gar  viele,  die  niemals  von  irgend 
jemand  vertreten  oder  verkündigt  wurden  als  von  ihm,  die  das 
ganze  Altertum  eiuniüLig  ihm  zuerkennt!  Und  gewii's,  wenn  auch 
nur  eine  der  ihm  zujieschriebenen  grofsen  Entdeckansifen  ihm  wirk- 
lich gehört,  su  enthält  Zeüerä  Annahme  wiederum  üiuti  psycho- 
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logische  TJnm?)glichkeit.  An  und  für  sich  liefse  ea  sich  ja  denken, 
dafs  Pannenides  die  Ansichten  anderer  Philosophen  oder  hoch- 
geachteter Menschen  hypothetisch  vortrat^e,  dieselben  zum  Teil  erst 
in  gehöriger  Weise  formuliere  uüd  -ie  darstelle,  wie  sie  nach  seiner 
MeinnnßT  noih  um  besten  zu  geben  warfri;  und  recht  geschickt  be- 
ruft Sich  Zeller  auf  Piaton,  obwohl  ick  zweifle,  ob  sich  bei  ihm 
statt  Vervollkommnungen  und  Ausgeataltungeu  fremder  Theorien 
wesentliche  Nenschöpfungen  und  rein  originale  Erfindungen  auf  be- 
dingungsweise betretenem  Boden  finden  liefsen.  Aber  Zeller  selbst 
gesieht  ja  zn,  dalB  die  sweite  Lehre  des  Fftmenides  uns  zeigen 
wolle,  wie  die  BredMlnniigswelt  tamiehflii  wire,  wenn  wir  rie  Ar 
etwM  WirUiehea  halten  dflrften.  Das  wären  also  doch  des  Fnr- 
menidee  eigene  Ansidhten  Aber  die  wahre  Natnr  der  allerdings  anf 
einem  Troge  beruhenden  Seheinweltl  Ich  glanbe  deshalb»  dab  an 
den  „fremden  Ansohannngen  in  der  Soheinlehxe^  nor  festhalten  kann, 
wer  in  ihr  nichts  anderes  sieht,  als  ein  Kompendium  oder  Ekersitiiim 
für  Schiller,  sie  anch  Uber  die  falschen  Theorien  sa  orientieren,  wer 
mit  Diels  noch  einen  Schritt  weiter  geht  —  sn  der  Annahme:  die 
an  der  Seinslehre  kritisierte  nnd  sofort  nach  ihrem  Anfbaa  nr- 
Bchmetterte  AälEa  sei  im  Gmnde  nnr  ein  Schnlhateehlsmns,  Ifsfterial 
fBr  Kraftühnngen  nnd  Qeistesgymnastik  durch  Kritik  der  landlidigen 
Weltanschanung,  so  sehr  das  dem  ersten  Eindmck  widerstrahl 
Scheinen  doch  die  apodiktischen  Sätze  der  Scheinlehre  ihrer  Form 
nach  hOohst  positiver  Natur  zu  sein  (ygl.  elq}  (ptjctv  etc.);  nnd  nirgends, 
TOn  den  paar  Fingerzeigen  des  Grandirrtums  abgesehen,  zeigt  aleb 
anch  nur  eine  Spur  einer  Anleitung  zu  Kritik  oder  Polemikl 

Natürlich  hat  Diels*  altbewährter  Scharfsinn,  der  das  an  die 
AöHa  eingangs  angelegte  Mafs  mit  rascher  Sicherheit  erkannte,  die 
naheliegenden  fiinwände  nicht  übersehen!  Mufs  sich  doch  jeder 
fragen,  wosa  der  einheitliohe,  schöpferische  und  erfindungsreiche 
Nenbaa  eines  Weltsjstemes  eigentlich  dienen  sollte;  ob  es  nicht 
besser  war,  ein  schon  gegebenes  und  bekanntes  System,  das  ver- 
breitetste  etwa,  die  Tagesphilosophie,  zum  Übungsgegenstande  zu 
wählen,  sie  aufzuputzen  und  zu  erlegen  und  durch  Vernichtung 
anderer  Autoritäten  die  eiTf^np  7ti  sichorii?  wozu  schliefslich  An- 
grifl'e  dienen  sollten,  die  niemandcu  trafen,  weil  ^'m  niemand  auf 
sich  bezog?  Diel«?  ^rlanht,  dafs  in  der  scheriiatisehen  Wiedergabe 
der  eleatischen  Schuipoleraik  die  Mannigfaltigkeit  der  früheren 
Systeme  auf  einen  konträren  Gefrensatz  zurückzuführen  war,  dessen 
Nichtigkeit  leicht  erwiesen  wenleu  konnte.  Indern  das  positive 
Element  als  Fei; er,  als  dad  Warme,  Dünne,  Leichte,  das  negative  als 
Nacht,  als  daä  Kalte,  Feste,  Schwere  bezeichnet  wurde,  erkenne  man 
mit  Leichtip'keit  die  wesentlichen  Bestiinmungen  aller  biöherigea 
Physik  und  Kuamologie.  (Die  ältesten  Philosophenschulen  der  Grie- 
chen, Philos.  Aufs.  f.  Zeller.  p.  253).  So  richtig  diese  Bemeikung 
ist  —  denn  Parmenides  will,  wie  wir  sehen  werden,  den  allgemein 
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giltigen  Schein  darstellen,  mit  dem  selbstverständlich  die  Haupt- 
sätze aller  bekanutereu  Denker  stimnum  müssen  — ,  um  die  Aus- 
gestaltung der  Scheinlehre  und  ihren  Zweck  hegreiflich  zu  machen, 
genügt  sie  nicht.  Da  jenes  Ziel  in  der  ^n  un  liegenden  Einleitung 
schon  vollständig  erreicht  war,  zeigoa  die  kliiglichen  Koste  der 
Scbeinlebrc  üinen  quälenden,  tiinen  unerträglichen  Reichtum:  was 
wollen  denn  diese  Einzelheiten,  wenn  aller  Kosmologie  die  Wurzel, 
der  AuBgangspnnkt  abgegraben  war? 

Man  sollte  sehen,  meint  Diels,  dafis  Überall  mit  der  Zwd- 
teUiing,  also  mit  dem  ilten,  immer  wiederkehrenden  Irrtum  operiert 
werden  müBae.  Es  ist  aber  dooli  eigentfl&üieli,  dafe  nirgends  ein 
Best,  sine  Spur  erhalten  ist,  wo  die  freilich  darehgehende  Grund- 
lage des  Doppelelementes  zu  einer  polemisehen  Wendung  benntst 
wire.  Überdies  war  jene  Zeit  in  der  Oberseugnng  so  uenüicb  einig, 
dafe  jedes  Werden  auf  jeder  beliebigen  Stufe  des  Werdeproiesses 
dnreh  Qegensfttie  bedingt  seL  Wosn  also  diesen  Werdeprozefs 
Schritt  fUr  Schritt  verfolgen,  wenn  die  Ttagersdieinnng  stets  die- 
selbe blieb?  Und  war  es  sweckmftfsig  und  yemlinftig,  ihn  wsiter- 
anfttbren,  als  andere  gethan,  ihn  anssngestalten  nnd  auf  Punkte  za 
leiten,  wo  die  anfibsgUehe  Kritik  mehr  und  mehr  Tersehleiert,  das 
Interesse  mehr  nnd  mehr  irregefllhrt  wurde?  Wosn  dieses  Auf- 
gebot Ton  Olymp  und  Uranus,  Sonne  und  Mond,  Milcbstrafee  nnd 
Yenus?  Wosu  die  ISnseUieiten  der  Dsnkgesetse  oder  des  Zeugungs- 
prosesses  etc.? 

Wozu  vor  allem  Erfindungen,  staunenswerte,  bewunderungs- 
würdige fintdeokuugen,  wenn  sie  mit  allem  übrigen  in  Bausch  und 

Bogen  ▼erworfen  werden  sollten?  Machten  diese  geneigter  zur  Ver- 
urteilung der  Scheinwelt?  Bahnte  das  den  Weg  fttr  die  Wahrheit, 
die  allein  not  thnt?  Um  Entdeckungen  zu  machen,  mufste  er  sich 
doch  selbst  positiv  mit  der  Sache  beschäftigen.  Hier  liegt  offenbar 
mehr  als  eine  psychologische  Unmöglichkeit  im  Wege!  Wer  mit 
der  simplen  Wahrheit  der  Unzulttssigkeit  des  Gegensatzes  jede 
irdische  Weisheit  vernichten  wolltCf  der  konnte  nicht  selbst  die 
epallelen,  umgeflochtenen  Stephanen,  an  die  sonst  niemand  dachte, 
erfinden  und  ein  kompliziertes  Weltsystem  erst  relativ  beweisen, 
nm  es  dann  mit  besonderem  Glam  im  WindmUhlenkampf  zu  stürzen. 
Wer  über  die  Welt  neue  Aufschlt5sse  trab  und  crrofse  Funde  stau- 
nenden Ohren  verkündete,  der  beabsichtigte  sicher  nicht,  sie  durch 
seine  Schüler  vernichten  zu  lassen  und  diese  also  gegen  jede  Wissen- 
schaft zu  wappnen  und  zu  feien.  War  es  möglich,  wissenschaii liehe 
Entdeckungen  zu  machen,  die  heute  noch  zfihlen,  ohne  eigenes  und 
eclitos  Interesse,  ohne  einen  ii^ewissen  Ulauben  an  die  vorauscresel  den 
und  erschlossenen  WahrlieilenV  Ist  es  denkbar,  dafs ,  wer  solche 
Leistungen  erzielte,  diesellicn  als  Firlefanz  betrachtete  und  behan- 
delte? Nein!  Im  Minuszeichen  schafft  man  keine  Lehren  wie  Par- 
menides;  eine  relative  Biohtigkeit,  eine  gewisse  Geltung,  einen 
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A.  Patin: 


positiTen  Wert,  ein  wirkliches  Intereiie  mufaten  sie  Itlr  Sbm 
haben  1  Der  spelralatiTe  Gedanke  mag  flieh  darttber  erheben  und 
ihnen  die  Qeltnng  der  Wahrheit  benehmen;  aber  den  eines  allge- 
meinen nnd  nnzerstörbarea,  eines  naehweieliehen  nnd  TerifiBerbaren^ 
knn  eines  verbindUehen  Seheines  müssen  sie  behalten.  Sonst  war 
sein  Verhalten  nicht  blofs  nnnttta  nnd  sweddos,  sondern  sweek* 
widrig.  Wer  bei  jedem  Weltbilde  ansinnige  Widersprfiehe  nach- 
wies, wie  Zeno,  kam  entschieden  eher  ans  Ziel,  als  deijenige,  der 
erst  die  Welt  möglichst  gnt  konstmierte.  Vgl.  Frendenthal,  D.  Lit 
Ztg.  1897,  38  p.  1090.  Lortsing,  B.  phil.  Wooh.  1897,  M  p.  1571/72. 

Den  lehrreichen  Vergleich  mit  Zeno  mOssen  wir  spiter  aoa- 
fnhrlich  behandeln.   Jeitt,  nachdem  allgemeine  ErwSgnngen  das 
Resultat  vorweggenommen,  mttssen  wir  die  Einselheiten  prOte,  anf 
die  Diele  resp.  Zeller  ihre  Vermuiimg  grfindetea.  Zeller  ettttit  sich 
allein  auf  den  121.  Vers  6c  oO  flit  ffOT^  tk  C€  ßpoTunr  Tvub^ 
irapcXdccij,  und  sagt  recht  scheinbar,  Pannenides  selbst  begtÜBde 
seine  Scheinlebre  mit  der  Absicht,  auch  abweicben  Ig  Meinungen 
nicht  zu  übergehen  und  so  dem  Leser  gleichsam  die  Wahl  zu  lassen 
(p.  683).    Er  übergeht  demnach  die  wichtigsten  Stellen  über  die 
Doxa.  Indes  yerliert  auch  jenes  frappante  Zitat  jede  Wirksamkeit 
in  diesem  Sinne  durch  die  neue  Deutung,  die  ihm  Diels,  P.  101 
durch  Berufung  auf  V  (nicht  ip!)  382  u.  ö.  gegeben  hat.  Richtig 
ist  hier  vor  allem  die  Bemerkung,  dafs  ibc  nicht  final,  sondem  nnr 
modal  genommen  werden  darf.  So  würde  denn  der  Satz  zn  einer 
Erklärung  von  doiKÖra  oder  rrdvTa  in  120:  entweder  eine  schein- 
bare  oder  eine  universale  Erklärung  will  ihm  die  Göttin  in  einer 
WftiBe  geben,  die  jede  Mö^^lichkeit  ausschliefsf,  dafs  ihm  je  eine 
menschliche  Kinsicht  deu  Ran^r  ablaufe.    Na<*h  dem  Stande  unseres 
Wortschatzes  ist  eine  wesentlich  andere  Deutung  ein  Wagnis,  ob- 
schon  auch  diese  nicht  voll  hrfrirrliq^t.    Denn  eben  weil  das  Wort^ 
woran  ich  nie  gezweifelt,  im  Bereiche  des  einleitenden  Bildes  Hf^jrt, 
ist  daran  zu  mahnen,  dafs  dort  eine  ferne  Götterfahrt  anf  ein- 
Bpnrigeiu  (ielei.so,  aber  keine  Wettfahrt  von  Menseben  beschrieben 
wird.    Auch  verhehle  ich  nicht,  dafs  mir  das  Hereinschieppcii  des 
relativeu  Mafses  den  Ton  des  ganzen  (»edichts  nm  eine  volle  Oktave 
herabzustimmen  sdieint.  —  Antiereiseits  ist  nicht  zu  bestreiten, 
dafs  Parmenides  die  Sprache  Homers  redet,  mit  Homer  vertrau le 
Zuhörer  voraussetzt  (so  dafs  vor  allem  A  132  ^rrei  ou  rrapeXeOceai 
zu  vergleichen  ist),  und  dafs  sich  das  Wort  im  Laufe  der  Zeit  zur 
Bedeutung  superare  entwickelt  hat.  Nehmen  wir  deshalb  eine  ähn- 
liche Vorstellung  an,  so  ist  aber  noch  lange  nicht  gesaigi,  dafs  Par- 
menides eine     )erlegenheit  anderer  Gelehrten  durch  die  Vollständig- 
keit einer  Übersicht  über  den  ganzen  Jamaligen  Stand  der  Wisdcuschaft 
oder  dnrch  eine  Anleitung  zur  Kritik  derselben  zu  verhindern  ge- 
dachte. Im  Gegenteil!  Wenn  die  Diakosmoserklärung  durch  Wahr- 
scheinlichkeit oder  Universalität  oder  durch  beides  mit  Sicherheit 
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bewirken  soll,  dafs  der  Bolclirtc  TOr  keinem  menscb liehen  Wissen 
die  Flagge  streiclicii  miifs,  so  muls  diese  Weisheit  eine  iiir  Parme- 
nides  und  die  Seinen  reservierte,  nur  durch  die  Göttin  vermitteltp, 
d.  h.  sie  mufs  ein  Ausflafs,  eine  Folge,  ein  Annex  der  seienden 
Wahrheit,  also  der  allgemeinen  Seinslehre  sein.  Sofort  leuchtet  ein, 
dafs  es  nar  in  diesem  Falle  einen  Sinn  hat,  anoh  sie  von  der  Göttin 
verkünden  in  iMsen,  und  daft  sie  elsdnnn  an  Wert  der  anderen 
nahesteht.  ErklSrt  doch  anch  die  Göttin  fllr  gleich  notwendig, 
beide  sn  lernen. 

Jener  Yers  ist  also  unter  keinen  Umstanden  dasn  «ngethan, 
auf  ihn  allein  eine  so  kühne  Hypothese  zu  gründen ,  wie  'Diels  in 
seinem  ersten  Anünitse  gethan.  Neuerdings  freilich  schuf  er  sieh 
ein  schwerwiegendes  positiTes  Zeugnis,  indem  er  Vers  31/33  also 
gestaltete: 

dXX*  ^Mirtic  Kai  toOra  jüuxd/iceat,  die  t&  boKoiiVTa 
XP^y  boKijytwc'  elvat  biä  iravrdc  irdvra  ir€(>iihrrcL 
Ich  habe  anderswo  davon  berichtet,  daft  Diels  zuerst  unter 
den  Neueren  die  negatiTen  Vonttge  des  Dichters  Parmenides  durch- 
schaut hat,  und  Ton  der  tTbenengnng  getragen,  dafo  ihm  auch  das 
Ärgste  noch  sozutrauen,  die  Änderung  auch  nur  eines  Buchstabens 
▼evsehmSht,  solange  die  Annahme  singnlürer,  niemals  mder  ge- 
schriebener Formen  die  Überlieferung  zu  retten  und  zu  deuten  er- 
laubt. Ob  man  aber  die  fragliche  Form  eines  apostrophierten 
boKiMu^<^*  vor  einem  selber  fraglichen  Verbum  glaublich  finden 
wird?  —  Denn  n\ff[V  und  qpCv  ist  etwas  anderes!  Ob  man  boKijLiOjc* 
neben  elvai  erträglich  finden  wird?  Ob  man  die  Stellung  zulässig 
finden  wird,  die  allerdings  Diels  für  „besonders  energisch"  erklärt, 
diese  Trennung  des  elvat  vom  zugehörigen  boKOÖvra  durch  einen 
anderen  Infinitiv,  der  den  Gedanken:  ,,wie  man  das  Scheinbare 
prüfen  müfste'^  yöllig  abzuschliefsen  selber  geeignet  wSre?  —  Ich 
weifs  OS  nicht!  Aber  Eines  weifs  ich,  nlimlich  die  Unmöglichkeit 
des  Ausdruckes  toi  boKOÖVTa  elvai.  Als  ob  der  Inhalt  des  Scheins 
ein  Sein  wäre!  Sein  ist  stets  Wahrheit!  Der  von  Parmenides  be- 
kämpfte Schein  ist  nach  seiner  bestimmtesten  Angabe  V.  99  f.  ein 
WeifUn  und  Vergehen,  eine  Bewegung,  eine  Änderung  von  Ort 
und  Licht.  Höchstens  ein  „Jetatsein"  als  Gegenglied  eines  früheren 
Anders.sein  (d.  h.  ein  Gewordensein)  oder  eiües  sp'itcren  Anderssein 
(d.h.  ein  Vergehen)  kann  in  die  Welt  des  S-lieines  fallen  (s.  V.  151). 
Aber  von  einem  scheinbaren  Sein  schlechthin  hat  der  ^fann  nicht 
j^esprocheri ,  der  ^CTlV  Y\  OUK  ^CTiv  als  Kriterium  aut^^^est eilt,  der 
beim  Spin  immer  nur  das  Prädikat,  nie  das  Subjekt  eiürtort,  der 
ein  subjektloses  Sein  erkHnstelt  hat.  Und  da  macht  die  Mehrzahl 
nichts!  Die  Einheit  des  Seienden  ist  ja  im  ganzen  Gedichte  dadurch 
verdunkelt,  dafs  er  zwar  die  Teilbarkeit  död  Seienden  leugnet,  aber 
einem  als  Teil  Vorgestellten  das  Rein  niemals  abspricht  und  deshalb 
die  40 via  behandelt  wie  das  eöv.  .  Nur  Einem  spricht  er  das  Sein  ab, 
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auch  wenn  es  schiene,  dem  iSiulits.  Aber  das  Nichts  ist  ihm  .r. 
Wahrheit  nicht  scheinbar,  sondern  ganz  \invorstellbar;  und  der  Wahn 
der  Menschen  tsstzt  nicht  das  Nichtseiende,  denn  das  ist  schlechthin 
unmöglich  (V.  52),  sondern  verbindet  Sein  und  Nichtsein  zn  einer 
halb  positiven  Vorstellung. 

tfnd  noch  Eines  weifs  ich:  Eine  Anleitung  zum  boKiMuicctt  est* 
hslt  die  SehttDldm  bo  wenig  als  den  iroK06T|ptc  IXcyxoc,  den  am 
mit  dem  Xöroc  d.  b.  mit  Venranft  nnd  Sprache  beurteilen  soll  (Diele 
p.  62).  Lortiing  a.  a.  0.  p.  1673.  Döring  pro  domo  p.  330.  leh 
habe  lebon  hervorgehoben,  dab  die  Sobeinlehre  nichts  PdemUehet 
nnd  Kritisches  enthtlt,  sondern  lauter  höchst  positive  LehrsB,  n 
•  deren  kritischer  Würdigung  alles  Nötige  ans  der  ersten  mfte  des 
Gedichtsf  beigebolt  werden  mn£i.  Jene  Warnungstafeln  in  der  Bin* 
leitung,  die  an  den  Gnmdtrrtnm  erinnem,  jene  AnsStte,  welche 
jeden  physikalischen  Sats,  die  ganze  Physik  Ton  Tomhereui  Ter* 
urteilen,  sind  gewiTs  keine  vielseitige  PrOfang,  sind  Tielmelir  so 
versteckt  und  nebenbei  eingeschaltet,  dafs  es  des  Scharftinns  von 
Zeller  und  Diels  bedurfte,  um  ihre  Natur  sn  erkennen,  ohne  dafs 
jedoch  beide  Forscher  gans  susammentrftfen.  Dagegen  lltM  sich  ur* 
kundlich  beweisen ,  dafo  das  verlangte  Kp(v€iv  noch  in  der  Sein»- 
iehre  erfolgt.  Denn  in  ihr  steht  das  triumphierende  K^Kpirai  (Dach 
Dielfi  auch  Kplcic).  Die  Seinslehre  enthält  thatstfehlich  einen  end- 
losen Kampf  und  eine  verwickelte  Polemik  gegen  der  tfenschen 
auf  Erfahrung  und  Brauch  gegründete  Weltanschauung,  worin  dem 
Seienden  fast  nur  negative  (menschliches  Herkommen  ablehnende) 
Eigenschaften  erstritten  werden. 

Und  noch  Eines :  Trdvra  ir€p<£iVTa  kann  unmöglich  zu  boKifiUicai 
belogen  werden,  da  Universalit&t  für  die  Scheinlehre,  sofem  sie 
fremde  Ansichten  schildern,  verbessern  und  verurteilen  soll,  nicht 
die  geringste  Bedeutung  hat,  wenn  ja  alles  unter  dasselbe  Kriterium 
ftillt  und  durch  die  Unrichtigkeit  der  ersten  Voraussetzung  abgethan 
wird.  Auch  bid  TravTÖc  neben  ttüvio  würde  so  zur  leeren,  schalen 
Phrase,  für  die  Diels  thatsächlich  in  der  Übersetzung  die  VVorte 
versR-^pn,  obwohl  er  sie  auf  Ileraklits  TrdvTa  bid  ttoivtluv  bezieht, 
und  mit  Jvecbt  bezieht,  wie  alsbald  ein  Hinweis  auf  das  Spiel  bo- 
KOÖVTQ  boKiiiiuc  ergibt.^)  Aber  nimmermehr  gibt  die  inhaltsschwere 
Vor.stelliing  der  Lenkung  von  allem  durch  alles  hindurch  das  Vor- 
bild 711  einer  Phrase  im  moralisierenden  Satze  fdafs  man  alles  und 
jedes  durchcrehen  solle),  um  von  dem  auffalleniou  Singular  nel>^^ 
dem  Plural  ganz  zu  schweigen.  (Hiermit  Wit  auch  Lortzings  bessert; 
Deutung  a.  a.  0.  p.  1572.) 

Nach  alledem  ist  mir  Diels  Hypothese  von  dem  kritischen 
Schul katechismus  ganz  unannehmbar,  zumal  ich  bei  ihm  manches 


n  Auch  d:\ß  b  erii kl  it  i>>ohc  Vorbild  empfiehlt  die  Idee  i>oid|iuK(tGheia- 
bar)  tfiatt  boKijiAwcai  (prüfen);  vgl.  u. 
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Wort  finde,  das  seine  Auffassnnc,''  der  böHa  der  nnsrigen  weseuUieii 
näher  rückt.    Ich  denke  hierbei  weniger  an  *]as  böötrickend  schöne 
Zitat  aus  Hesiod  (Theog.  27.   Diels  p.  10);  (lenn  wenu  man  hier- 
nach das  Verhältniö  zwischen  *AXrj6€ia  und  Aüia  bestimmen  wollte, 
so  würde  sich  das  Bild  völlig  verschieben,  weil  der  Gegensatz  des 
wahrscheinlich  erfundenen  nnd  real  wahren  Stoffes  der  Dichtung 
keineswegs  der  Sein-  und  Scheinlehre  entspracliB,  vielmehr  dem 
Bereiche  der  ijjtüöea  tiüuoiciv  ö^oTa  lediglich  die  Einleitung  und 
jene  tino^iertc  Ilimmeiralu'l  angehörte,  wahrend  alles  Lehrliatte,  ein- 
bcbiicrslich  des  zweites  Teiles  das  Prädikat  der  LhaUüuhliüLüu  Wahr- 
heit verlangen  würde;  denn  selbst  wenn  er  kritischer  Natur  wäre, 
rnüfste  doch  die  Kritik  wenigstens  vollkommen  wahr  sein.  Wichtiger 
ist  mir,  dafs  Diels  selbst  an  eine  Persomfikation  der  AöHa  zu  glauben 
geneigt  ist.   Diese  AöSa  aber  mUTste  ein  Tfillig  analoges,  voU- 
wiehüges  G^nttOck  der^AXi^eta  sem,  mUMe  wie  diese  üir  eigenes 
Beich,  ihre  besondere  Welt  haben,  und  wKre  d«nn  gewib  nioht  der 
Wahn  einselner,  weniger  oder  Ticiler  Mensohen ,  sondern  der  Wahn 
echlechtweg,  ein  allgemeiner  und  notwendiger  Wahn,  der  Wahn  aller 
Mensohen  etaschUofsUch  des  Parmenides.  Leider  jedoch  kann  ich 
mich  Ton  einer  solchen  Personifikation  nicht  fibetseugen,  kann  kanm 
für  die  'AXrjOeta  genügende  Sicherheit  gewinnen.  Yers  29  schreibt 
ihr  ein  Hera  zu,  aber  das  Beiwort  c^KincXdoc  macht  die  persfinliohe 
Yorstellong  so  unmöglich,  daCa  ich  das  Wort  hier  nicht  grols 
schreiben  mOchte.  Besser  steht  es  Vers  36  mit  TTeiSoOc  und  *AXi|- 
6€(q,  obsohon  auch  hier  die  PrSdikate  eine  ItSrmliche  strenge  Per- 
sonifikation nicht  verlangen.  Diese  gewöhnliche  Bedefigur  streift 
kanm  das  Oebiet  der  Allegorie  und  vermag  schwerlich  einen  An- 
sohlufs  an  den  angeblichen  Epimenides  sa  begründen,  zumal  sich 
für  die  Aixr]  später  eine  andere  Abstammung  mit  Sicherheit  er- 
geben wird.  Ob  sieb  überhaupt  die  Himmelfahrt  mit  den  von  Diels 
p.  13  f.  angezogenen  mystischen  Erzählungen  berührt?  Findet  sich 
doch  bei  Parmenides  keine  Spur  yon  einem  Traume  oder  Mittags- 
sanber  oder  auch  nur  von  Verzückung  und  Entrückung,  deren  wesent* 
Uches  Merkmal  unbedingt  die  Ünterbrechang  des  eigenen  BewufsV 
Seins  bilden  mufs,  welches  zeitweise  von  einem  fremden  Seelenleben 
verdrängt  wird.  Parmenides  aber  kommt  mit  der  Gbttheit  nar  wie 
ein  frommer  Schüler  mit  einem  weisen  Lehrer  zusammen;  und  nur 
der  Unterschied  des  universalen  und  des  gewöhnlichen  beschränkt 
individuellen  d.  h.  echt  menschlichen  Standpunktes  scheint  die  Fiktion 
veraulafst  zu  haben,  dafs  er  seine  Weisheit  ans  höherem  R}ililireu 
holte.    Doch  sei  dem,  wie  ihm  wolle.    Jeder  Schritt  mahnt  uns 
immer  wieder  an  die  befremdliche  Thatsache,  dafs  auch  die  falsche 
bÖHa  der  Göttin  Verkündigung. 

Es  ist  übrigens  klar,  dafs  ich  mich  bei  jener  Stelle  nicht  mit 
emem  negativen  iiesultat  zufrieden  geben  darf,  welche  uns  die  Ab- 
sichten mitteilt,  die  die  Göttin  mit  ihrer  Doppeioüenbarung  ver- 
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bindet.  Kanu  doch  auch  ilire  kritische  Unsicherheit  und  exegetisebe 
Dunkelheit  Zelleru  den  Vorwuii  mrbt  ersparen,  dafs  er  zu  Unrecb' 
jene   einleitenden  Verse  mit  Stillsclns  eiL^en   ülierging,  welche  zum 
mindesten  sein  prinzipielles  Bedenken  ^eL^^eii  cineu  positiven 
der  Scheinlehre  zu  erschüttern  geeignet  waren. 

Zeller  nämlich  war  es,  der  im  siegreichen  Kampfe  gegeu  alle 
„idealistischen"  Gelüste  zwischen  beiden  Hälften  eine  völlig  uforlosc 
Kluft  zu  schaffen  schien  durch  deu  Nachweis,  dafs  Parmenides  m  der 
Seinslehre  dieselben  Probleme  mit  denselben  Mitteln  zu  lösen  ver- 
suchte wie  JoDier  und  Pjthagoreer  und  überhaupt  alle  Denker  der 
Vorzeit,  deren  Nachdenken  durchaus  der  gleiche  Inhalt  beschäftigte. 
(^Vgl.  auiser  den  Eiulüilungtjn  besonders  p.  620.)  Zwei  physikalische 
oder  kosraologische  Systeme,  zwei  widersprechende  Losungen  der- 
selben Aufgabe  können  ja  doch  iiichl  vüu  demselben  Manne  aufgestellt 
und  verteidigt  werden!  Und  trotzdem  ist  gröfste  Vorsicht  geboten 
bei  Schlnfs  und  Prämisse!  Gewifs,  die  schwierigsten  Fragen  über 
das  Verhftitnis  von  Denken  und  Sein  mochten  noch  gar  nicht  an 
Fannemdes  herantreten!  Wer  aber  V.  94  schrieb,  das  Denken  and 
der  Grmid  (Gegenatandi  Inhalt?)  des  Denkens  sei  dasselbe,  mn£ite 
an  die  Möglichkeit  der  Behanptang,  es  sei  nioht  dasselbe,  gedadit 
haben;  und  die  Begründung:  weil  das  Gedachte  ohne  das  Seiende^ 
in  dem  es  ausgesagt  (prftdixiert  oder  benannt?)  sei|  nicht  gefunden 
werden  kOnne,  berOhrt  thats&ehlleh  eines  der  aUersnbtUsten  Prth 
bleme.  Gewifs  ist  die  Beflerion  des  Denkens  anf  sich  selbst,  welche 
die  Denkarten  und  Erkenntniswege  nnterscheidet  nnd  bitisiertf 
wesentlich  jttnger:  nnd  doch  konnten  die  von  jeher  unbewn(bt  ge- 
llbten  versdiiedenen  DenkthStigkeiten  vordem  schon  einen  wider- 
sprechenden Denkinhalt  mit  sehr  yerschiedener  Kraft  unmittelbarer 
^  oder  flberseugender  Gewißheit  ergeben.  Zwd  verschiedene  innere 
Er&hmngen  konnten  in  Widerstreit  treten,  beide  nnbestreitbare 
Thatsaohen  des  BewniSrtseins,  so  dafs  der  unmittelbar  wahrgenommene 
höhere  ja  anssehllefsliche  Wert  d«^  einen  die  andere  nioht  aufhob; 
und  zwei  verschiedene  Systeme  konnten  schlieftlich  halbfnedlich  von 
Einem  Kopfe  umMst  werden,  wenn  sie  nicht  in  demselben  Sinne 
wahr  schienen. 

Nun  ist  es  Thatsache,  dafs  die  Göttin  auch  den  Irrtum,  den 
Schein  für  wissenswert  bezeichnet  nnd  ihn  in  dieser  Beziehung  fast 
auf  dieselbe  Stufe  stellt  wie  die  Wahrheit.  Sie  verkündet  ihrem 
schweigenden  Hörer  zunächst  die  Notwendigkeit  alles  zu  erfahren, 
Wahrheit  un  d  Trug.  Diese  Notwendigkeit  ist  doch  in  hohem  Grade 
auffallend.  Wer  sie  würdigen  will,  mufs  einen  sonderbaren  Ton 
auf  alles  legen:  üm  wirklich  alles  in  erkunden  und  in  Wahrheit 
den  Weg  durchs  All  zu  machen,  mufs  man  Irrtum  und  Trog 
auch  mitnehmen  als  thatsächliche  Teile  des  Ganzen,  das 
sonach  aus  Wahrheit  und  Trug  zugleich  bestünde.  Das  aber  Ist 
heraklitisch  gedacht,  da  sieb  für  Parmenides  Wahrheit,  Wirklich- 
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keit  und  Sein  decken  soiite.  So  seboii  wir  ihn  hier  zum  ersten 
Male  in  eine  Konsequenz  verwickelt  oder  einer  Anschauung  getreu, 
die  sich  eigentlich  mit  seinem  Systeme  nicht  verträgt,  um  ihn  später 
noch  oft  in  ähnlicher  Lage  zu  ündeu.  Die  fraglichen  Verse  aber 
lanten  also: 

V.  28  Xpf<J^      c€  TTdvra  TiuOfccöai 

i^,u€v  dXTiBcfric  euKUKX^oc  drpc^^c  fliop 
r]h't  ßpoTUJV  bö^ac,  Taic  ouk  €vi  ttictic  uXriSric. 
dXX'  ^^TTTic  Kai  xauxa  |ia9r]ceai,  ujc  id  boKOÖvra 
Xpri(v)  öoKi/iuuc  !^vai  bid  TtavTÖc  Trdvra  irepuiVTa. 

UoTerkennbar  sind  hier  vor  allem  Anklän  ge  an  die  filtere  Philo- 
sophie. Der  Ansdrnck  Trdvra  ircpdv  alles  durchdnngen  oder  alles 
erfassen  (vgl.  TicpUx^iv)  iet  zu  dieser  Zeit  weder  neu  noch  original^ 
natürlich  wenn  er  von  etwas  Obermenschlichem  gebraucht  ist. 
Und  schon  vor  Biels,  wenn  auch  in  anderem  Sinne  hatte  ich  Lust 
auf  Heraklits  Kußcpvav  Trdvra  bid  iravTiuv  hinzuweisen,  das  durch 
seine  Nachklänge  beim  Diäteüker  I  10  und  in  der  platonischen  De- 
finition des  btKaiov  (Kratjlos  412  D)  711  illustrieren  wäre.  Ebenso 
leicht  ergibt  sich,  daCs  Parmenides  auch  in  den  vorausgehenden  Versen 
mit  älteren  Vorstellungen  operiert.  Da  nllmlich  die  Göttin  sagt,  in 
gleicher  Weise  müsse  er  erkunden  der  schöukugeligon  Wahrheit 
(NB.  90  Bchrieb  ich  vor  Dielst  scblagloses  Herz  und  Menschen- 
meinen  ohnL-  Veiiais  und  Wahrheit,  i^t  ,,r<chlagloses"  Herz  ein  merk- 
würdig ue;^^itlver  Ausdruck,  der  die  abgelehnte  Vorstellung,  mitbin 
eine  schon  brsteheijdo  Meinung  und  bekannte  Lehre  voraussetzt,  die 
von  einem  bewegten  Herzen,  eiiieia  gemeinsamen  Pulsschlage  oder 
Atemzuge  der  Welt  gesprochen.  Diese  Lehre  eignet  thatsächli<*li 
mehreren  Denkern  der  Vorzeit,  die  auf  Parmenides  Einflufs  geübt 
haben.  In  erster  Linie  stehen  lie  Pjthagoreer  (Zeller  p.  '136), 
doch  atmet  deren  Welt  in  die  unendliche  Leere.  Von  den  Herakli- 
teem  zeigt  sie  besonders  deutlich  der  Autor  rrepi  Tpoqpfic  (Qnellonst. 
z.  Her.  p.  21 — 23).  Auch  beim  Diätetiker  kann  sie  nicht  verkannt 
werden.  Um  so  weniger  ist  an  der  Allgemeinheit  und  Gemeinsam- 
Iceit  der  ^iuxh  bei  Heraklit,  an  seiner  grenzenlosen  im  All  denkenden 
und  atmenden  Seele  zu  zweifeln.  Höchst  bemerkenswert  ist  die 
Möglichkeit,  die  Ablehnung  solcher  Vorstellungen  schon  bei  Xeno- 
phanes  zu  finden  (Vgl.  jedoch  Zeller  p.  525).  Ob  die  Pythagoreer- 
lebre  selbst  wieder  auf  den  Jonier  Anaximenes  zurückgeht  und  ob 
vielleicht  diesem  die  Prioritätsrechte  für  die  Lehre  überhaupt  zu- 
kommen, scheint  vorläufig  schwer  zn  entscheiden  (Vgl.  Düring, 
Wandinngen  der  pyth.  Lehre.  Archiv  V  p.  509  mit  Zitaten.  Zeller 
p.  95a  A. V) 

1)  Hier  fflanbe  ieli  die  verlftnfige  Bomerkiiag  nicht  unterdrücken 

zu  sollen,  flafs  dXiiBcbic  dipfjuk  i^Top  zum  ersten  Male  die  Wahrheit 
des  Denkens  and  Erkennen«  mit  dem  Sein  dec  WickUohkeit  gleiohse^ 
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Üocb  selbst  wenn  wir  von  diesen  Beziehungen  vorlSnfig  ab- 
sehen und  nur  den  Piu  raenides  selbst  zu  liate  ziehen,  bemerken  wir 
leicht,  dafs  dieses  nuvra  rrepav  auch  nach  der  Einl^tung  des  Uö- 
dichtes  nicht  die  Aufi?abe  eines  Aienbch«  n,  Mjiuiein  die  eines  Gottes 
ist,  der  ftufsergtenfall-  den  Menschen  dazu  mitnehmen  kann.  Über- 
dies erlaubt  die  gan/,o  Konatmktion  d(>8  Satzes  kein  anderes  Subjekt 
als  TU  büKüuVTU;  denn  lIjc  ist  wie  iu  V.  121  kemcöwegs  finai,  soü- 
dorn  modal  oder  deklaiaUv.  Ferner  ist  der  Unterschied  von  TravTOC 
und  Tidvia  von  wesentlicher  Bedeutung:  derSmgular  rrdv  kann  nur 
das  All  heifden  im  Gegensatze  zu  TrdvTO,  der  Vielheit  der  Dinge. 
Schon  dieser  Qegensate  verbietet  jede  KonstmktioiL  und  jede  Kon- 
jektur, die  hier  eine  Lehre  oder  Yorschrifl  für  Menschen  and  Denker 
schaffen  will.  Anoh  TaOra  Terlieri  mit  der  Sinsetnug  dea  richtigen 
Snbjektes  seine  sonst  so  Ustige  Brsite:  nicht  mehr  greift  es  anfnMen- 
sohenmeinen"  snrttck,  sondern  kündet  wie  in  V.  62  lebhaft  den  neuen 
Betraohtongsinhalt  an:  Und  doch  wirst  du  auch  dies  erfahren,  wie .  • . 

Indes  wie  ist  su  lesen?  HSlt  man  die  TTnmOgUchkett  von  60- 
KoOvra  €lvai  nnd  bOKifiopc',  mithin  das  UberUeferte  boxljyuuc  fest,  so 
wird  man,  glaube  ich,  sn  Fejrons  i^vai  inrOckkehren  müssen ,  das 
man  nach  früheren  Angaben  selbst  in  den  Handschriften  hfttte  Ter- 
muten  mögen.  Nach  Heiberg  (Simplic.  de  oaelo  p,  658)  ist  aller* 
dings  daa  sicher  yerderbte  etvat  sweifeUos  überliäerti  aber  es  be- 
rührt mich  doch  sonderbar,  dats  die  meines  Erachtens  allein  mSjg-- 
liche  Heilnng  mit  dem  Texte  übereinkommt,  der  früher  fast  all- 
gemein rezipiert^  obschon  selten  verstanden  war.  Karsten  z.  B.  (über 
dessen  Konjektxur  xpivai  trotz  Steins  Zustimmung  kein  Wort  zn  ver- 
lieren ist  —  Gegen  sein  uic  T€  bOKoOvTa  vgL  Vatke  p.  16)  verstand 
ihn  nicht,  und  selbst  Diels  war  auf  einem  Irrwege,  als  er  ihm  so 
„plan"  schien,  dafs  er  unmöglich  in  etwas  nahezu  Ünvetitündiichee 
entstellt  werden  konnte.  Er  ist  ohne  c*  im  Gegenteil  so  schwer  und 
tief,  daXs  er  fast  mit  Notwendigkeit  verderbt  werden  muIÜBtei  Za 
übersetzen  ist  er  also:  Und  doch  wirst  da  auch  dies  erfahren,  wie 
das  Scheinende^)  scheinbar^)  allrs  durchdringend*)  durch  das  Game 
verlaufen^)  mnfs  (oder  mtt£ste).^) 

tioferne  die  Wahrheit  ein  schiagloseä  Herz  hat,  ist  aie  einfach  dasselbe 
wie  das  bewegungsloie  ruhende  Sein.  Da«  Erkennen  der  Wahrh^t 
also  unmittelbare  Perseption  oder  sogar  SelbstbethUtigung  des  Seins. 

1)  =  das  Scheinbare,  der  Schein  schlechthin. 

2]  =s  gcheingetreu,  konsequent,  widerspruchslos,  unzerstt^rbar. 

3)  Die  richtige  Beziehung  dieses  Partizips  (and  sich  bei  HoSr- 
beke  (vgl.  Kanten  1  2  p.  69)  nsa  nimmer  wieder.  Diels  p.  68  beaeieknet 
sie  als  selbstverständlich  unmöglich.  Vatke  L 1.  scheint  es  wemgatsn 
von      zu  trennen 

i)  Uvai  wild  msbesondere  emptohien  durch  icepciv,  das  gleichfiüU 
ein  Yerbum  dtt  Bewegung  ist. 

&)  Das  hsadschriftliche  XP^^  '^^  vielleicht  als  Präsens  su  vsttsn, 
Diels  p.  59.  Oder  konnte  Parmcnides  selbst  von  seiner  Scheinwelt  pairt^n: 
wie  sie  sein  soUte  (XP^v),  wenn  man  sich  ja  einmal  auf  ihren  unentrina* 
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Nachdem  ieh  das  von  Heraklit  fr.  118  (boKCÖVTUJV  boKifidi- 
Taioc  —  boKoOvra  bOKifiUic)  ttberkommene  Wortspiel  in  der  ÜbQ> 
Setzung  möglichst  geschont,  habe  ich  zur  Erklänmg  wenig  beizu- 
fügen. Td  bOKOÖvra,  das  allgemein  Scheinende  der  thaisächlich 
hestehende  Schein  ist  znnächFt  als  eine  das  Ganze  durchlaufendef  alles 
umfassende  Bewegung  bezeichnet  Die  Buhe  ist,  eine  ewige  Bewe- 
gung scheint.  Was  ist  in  Wahrheit  an  diesem  Satze  noch  dunkel 
oder  überraschend?  Wie  könnte  sich  des  Parmenidcs  Gegensatz 
zur  gewöhnlichen  Meinung,  insbesondere  aber  m  Heraklits  Philo- 
sophie schärfer  bezeichnen  lassen?  Von  dieser  Scbeinwelt  ist  sein 
Lieblingswort  XP^  gebraucht.  Es  gibt  also  «ine  Notwendigkeit  des 
Scheines  und  im  Scheine;  es  gibt  eine  bestimmte  Bahn,  auf  der  der 
Schern  dem  Scheine  cremSfs,  einheitlich  und  einwandfrei  bleibt.  Der 
Schein  ist  wie  da>  beien  ie!  Natürlichl  JSr  könnte  sonst  weder 
gedacht  noch  ausgesprochen  werden! 

Parmemdes  sah,  wie  Gomperz,  Griech.  Denker  I  p.  146  so  sch5n 
sagt,  nach  wie  vor  die  Bäume  grünen,  er  hörte  die  Bäche  rauschen, 
er  empfand  den  Duft  der  Blumen  und  den  Wohlgeschmack  der 
Früchte!  —  Und  wie  er,  so  gewifs  die  übrigen  Menschen  und  Tiere 
(ßpüTüiJ,  heute  und  .immer. ^)  Und  er  verschlofs  seine  Augen  nicht! 
W^ohl  erkennt  die  Vernunft  mit  Sicherheit,  dafs  nur  das  Seiende  ist 
mit  seinen  negativen  Eigenschaften  der  Unbewcgiichkeit,  Unteil- 
barkeit etc.  Daneben  aber  obschon  unglaublich,  obschon  als  Trug 
und  Täuschung  bestimmt  erkennbar  und  doch  notwendig,  unzer- 
störbar, nachweisbar  dauert  der  Schein  einer  alles  erfüllenden  Be- 
wegaug. Die  GewUsheit  des  ruhigen  Seins  des  Eleaten  vermag  den 
Sdbem  der  AUbewegung  Heraktits  nicht  sm  Temlohten. 

Ich  hielte  dieae  Stelle  für  schlagend ,  wenn  sie  nicht  doch  auf 
Konjektur  bemhte.  Aber  glücklicherweise  bui  ich  nicht  auf  sie 
allein  angewiesen.   Ich  kann  auch  Zeller  den  Vorwurf  nieht  er* 
sparen,  dafs  er  eine  sweite  nicht  minder  bedeatsame  Stelle  abermals 
abersehen  hat.  Ich  meine  die  Schlnftrerse  der  Scheinlehre  1611: 
oÖTUi  TOI  KOTÄ  böEav  ^qni  rdbe  xa(  vuv  ^oci  (Diels  p.  116) 
ical  |il€T(^1rctT'  dird  ToGbe  TeXeunfjcoua  rpacpevra* 
tote  b*  övoik'  dvOpunioi  kot^Ocvt*,  IiHoimov  ht&cn^. 
Hier  heifst  es  nicht:  So  dachten  sich  Uenschen  oder  so  denken 
sieh  die  Kensofaen  alles  geworden,  sondern  einfach  und  klar 


baren  Boden  begibt?  Ich  halte  es  für  verdorben  infolc^e  der  Dunkelheit 
des  Satze»  und  liet)  alten  Wahne«,  daüi  hier  emuKoncktur  für  das  meusch- 
liehe  YeihBlten,  Torliegen  mfisie. 

1)  Der  Ausdruck  kann  nicht  befremden,  da,  wie  sich  spftter  seigt, 
Ewei  konkrete  Elementarge^enBätze  gemeint  sind. 

2)  Wie  80  oft  macht  Gomperz  auch  hier  an  der  Schwelle  der  rich- 
tiffea  Erkenntnii  halt.  Von  anderen  annehmbaren  Vorstellungen  Tcrlookt 
scBwanki  er,  ein  schOpferiacher  Eklrktikcr,  /.wischen  den  entgegen- 
gesetstesten  Srklfinmgen  in  geistreicher  Hilflosigkeit  hin  und  her. 

Jflbib.  t  dMt.  mtoL  B«v»l*  M.  ZXV.  39 
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in  sieghafter  Deutlichkeit:  so  also  ward  nach  dem  Scheine  das  d& 
und  ist  nun  und  wird  später  von  dem  da  genährt  enden,  die 
Menschen  ;iber  setzten  ihm  Namen,  bezeichnend  f^lr  jpü"Hches.  Ta5£ 
sagt  Parmenides,  mit  dem  Finger  deutend,  vom  Standpunkt  der 
ersten,  der  eigenen  Person  (ganz  wie  Heraklit  in  fr.  2);  und  um 
jedes  Mifsverstlindnis  ausznpchliefsen ,  unterscheidet  er  ausdiücklich 
Menschenthnii  luid  Natur  (dvOpujTTOi  KaTf'Bevr'  —  tcpu  Kciia  botav). 
Das  Neuueu  ist  ihr  Thun,  das  Warden  ihr  Leidi-n;  t'^llt  m  ein 
anderes  Bereich,  es  ißt  nicht  Erzeugnis  menschlichen  Wahnes,  son- 
dern ak  Schein  dessen  Grund  und  Gegenstand.  Noch  zweimal 
(V.  98,  113)  spricht  er  von  Menschensatzung,  indem  er  die  Vielheit 
und  die  sie  bedingende  Doppelform,  den  Gegensatz,  darauf  zui-ück- 
führt;  da  er  sie  aber  beide  Alule  aut  Namengebung  bezieht  (tuj 
trdvT*  Övou*  ^crai  —  övo^(4^€lv),  so  ergibt  sich  kein  Widerspruch 
zu  der  Liur  nachfolgenden  genaueren  Begrenzung  der  Öe'cic.  ^) 

Also  nicht  um  Lehren  angesehener  Philosophen,  um  Über- 
zeugungen der  unsem  Denker  umgebenden  Menschen,  sondern  um 
einen  allgemeinen  thatsächlichen  Schein  handelt  es  sich,  dem  Plv- 
menideB  mitverfallen  ist.  Dteses  Im  Brostton  der  Übmengung  am- 
gesproebene  kotä  b^av  rnnfo  man  mit  boxi^uic  zosammenhalteB 
and  mit  böSoc  ßpoTiS^v  imd  TViiiMH  vergleichen;  daan  wirdmia 
swifidieii  ifvuifif]  Tic  ßporivv  des  121.  und  Kcrrö  bdSav  des  151.  Y. 
denselben  Gegensats  oder  Abstand  finden,  wie  zwischen  böte 
ßpoTidv  Y.  30  nnd  Td  bOKoOvra  Y.  Sl;  and  man  wird  nicht  omluB 
können,  diesen  Untereohied  fthnlich  anzascblagea ,  wie  jenen,  des 
wir  bei  Heraklit  swischen  XÖTOC  nnd  Xdtoc  Tic  oder  Xdxoi,  wohl 
aoch  in  seinem  19.  nnd  96.  Fragment,  JedenfiiUs  aber  beim  Düte- 
tiker  swischen  irvuliMai  nnd  fvdffxr\  finden  können.  Jawohl,  Menschen- 
meinen,  menschliche  Yorstellnngen  nnd  Einbildnngen  sind  es  gegen- 
Uber  der  göttlichen  Wahrheit,  dem  ewigen  Sein.  Aber  ParmenMei 
ist  aach  ein  Mensch  and  die  b6£a  ist  natdrlich  allgemeines  TrdBoc 
des  Menschen,  nicht  den  IrrttUnern  des  Einzelnen  vergleichbar,  die 
man  leicht  abwehren  kann.  Diese  menschliche  Vorstellnngs weise 
kann  vielmehr  in  ihrer  Art  folgerichtig,  ja  beweisbar  yerlaufea: 
man  moCi  nnr  die  „scheinbare  Zerordnong'^  den  bulucoCfU>v  loiKÖra 


1)  Eine  so  deutliche  Gegenüberstellung  von  q»öac  uDd9^ctc('=»v6fio^ 
ist  fiber  die  Malsen  interessant,  nicht  blcfs  wegen  Zellers  These  im 
Streit  nm  dns  Alter  des  Difltetikera,  dafs  sio  sich  vor  den  Sophislea 
nicht  ünde,  sondern  vor  allem,  weil  die  Frage  dea  Kratjlos  von  Parme- 
nides gekannt  and  korserhand  erledigt  wurde.  Ohne  jeden  Beweif - 
versuch  entscheidet  er,  dais  die  Namen,  die  Zeichen  der  Einseldii^er 
6dc€i  dvöpojTriuv  entstanden  nnd.  Wäre  dipBer  Satz  sein  Fund,  «ein 
originales  Eigentum,  'so  hätte  er  mehr  Worle,  hätte  Beweise  dafür  ge- 
habt Er  faod  ihn  also  vor,  überkam  ihn.  Auf  welchen  Philosophen 
wir  hiermit  zurOckgefQhrt  werden,  ist  zu  erörtern  unnötig.  Diese  Be- 
obachtung ist  einfach  ein  wertvoller  Beitrag,  das  bisherige  Donkel  der 
fieuehungen  swischen  dem  Kiatjlos  und  üeraklit  su  lichten. 
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(V.  120.  Vgl.  Xenophanes  fr.  15)  verfolgeo.  Hier  ist  zum  dritten 
ifale  die  Weltentfaltung  als  scheinbar  Bchlechthin  bezeichnet, 
als  eise  so  sichere,  daf^  einen  nie  eine  noch  so  schöne  oder  blendende 
Lehre  irgend  eines  Menschen  ärgern  oder  irren  soll,  dafs  man  keiner 
fremden  Wissenschaft  unterliegen  kann.  Das  nämlich  dürfte  die 
eigentliche  Absicht  des  oben  besprochenen  121.  Verses  sein. 

Jetzt  aber,  da  dem  Seienden,  wie  e-^  ist,  ein  Scheinendes,  wie 
es  scheint,  gegenübersteht,  jetzt  erst  kann  man  sich  Untersuchung 
und  Streit  über  diesen  zweiten  Gegenstand  so  gut  vorstellen  wie 
über  den  erttcn,  kann  Behauptung  und  Beweis  dafür  denken,  dafs 
es  so  scheine,  gerade  so  scheinen  müsse,  dafs  dies  der  richtige 
Schein,  und  ist  Widerspruch  und  Ansturm  gegen  falschen  Schein 
und  irrige  Darstellungen  des  Scheines  möglich.  It  t/t  1>egreift  man 
des  Parmenides  Interesse  an  dieser  zweiten  Lehre:  hie  ist  seine 
eigene  Lehre,  Lehre  des  überzeugten  Denkern!  Diese  richtige  Auf- 
fassung von  Sein  und  Schein,  vor  Zeiten  allgemein,  ist  neuerdings 
selten  geworden;  ich  glaube  sie  nur  noch  bei  Natorp,  Philos.  Monate- 
hefte 26  p.  5 — 6  etc.  zu  erkennen.  Andere  wie  Freudenthal  und 
Döring  haben  sich  von  ihr  abdrängen  lassen. 

Nun  ergeben  sich  abrr  iiochwiclitige  Folgerungen  für  die  ge- 
schichtliche Stellung  des  rarmemdes,  die  mich  leider  abermals  in 
Widersprach  setzen  zu  Diels'  geistvoller  Studie  über  die  Ultesten 
Phüosophenschulen  der  Griechen  (Ph.  A.  f.  Z.  p.  247  f.).  Nicht  leicht 
habe  ich  in  den  letzten  zehn  Jahren  etwas  mit  solchem  Beifall  be- 
grUfat,  als  die  hier  Terkündete  Einsicht,  dafs  schon  die  ältesten 
Philosophennamen  meist  nor  das  Haupt  emer  saUretchen  organi- 
sierten Körperschaft  und  deren  Sammelarbeit  bedeuten;  nnd  ich 
wäre,  was  HeraUit  und  insbesondere  Demokrit  betrifft,  selbst  dafür 
einsntreten  bereit.  Leider  aber  ist  es  nnmOglich,  gerade  dem  Philo- 
sophen, den  Biels  vor  allen  als  typisches  Beispiel  ausgewählt  hat, 
aa  seiner  Schule,  deren  (hganisation  ich  Übrigens  nicht  leugne,  die 
gewollte  Stellung  anzuweisen;  denn  zwei  Dinge  sondern  den  Parme- 
nides Ton  den  Seinen. 

Erstens  nSmlich  dürften  ihm  die  Eleaten  nicht  oder  nur  zögernd 
in  die  Scheinwelt  gefolgt  sein  und  die  Doppellehre  kaum  über- 
nommen haben.  Zwar  glaubt  Biels  neuerdings  (Parm.  p.  98)  auch 
bei  Zenon  und  Uelissus  Spuren  einer  Ähnlichen  Boxa  zu  finden.  Aber 
„die  ausführliche  Kompilation,  welche  die  Boxographie  aus  Zenons 
Schriften  zusammengebracht  hat  (Laert.  9,  39)^'  scheint  mir  in 
Wahrheit  höchst  armselig  und  so  ohne  Zusamniouhang  und  System, 
dafs  gerade  dieser  Bericht  die  furchtbare  Verlegenheit  der  Doxo- 
grapben  beweist,  da  sie  auch  bei  ihm  etwas  für  ihr  gewohntes 
Schema  finden  wollten,  Sie  fanden  ein  Stück  Seinslehre  (die  Leug- 
nnng  des  Leeren),  zwei  losgerissene  Trümmer  der  parmenideischen 
Scheiniebre,  nftmlich  die  Zurttckführung  der  Welt  auf  wechselnde 
Oegensfttze  und  der  Seele  auf  eine  Mischung,  welche  Zenon  yermut- 
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lieh  mit  der  anderen  Lehre  seines  Meisters  gelegentlich  gegen  An- 
gnffe  verteidigt  haben  wird,  und  noch  zwei  Dinge,  die  wie  besonder? 
die  xöc^oi  völlig  in  der  Luit  schweben.  iJeshalb  behaupte  ich  ge- 
tro??t:  Wenn  Dogmen  suchende  Doxographen  nur  das  bei  ihna  vor 
fanden,  dann  hat  Zcnon  sicherlich  keine  Doxa  geschrieben  oder  ge- 
lehrt. Handgreifliche  Doxogi  ajjhenfehler ,  wie  die  Einsetzung  einer 
luibewegten  Erde  statt  eines  unbewegten  Ali»  (Dosogr.  590,  Ii), 
glaube  ich  übergehen  zu  sollen.  —  Und  wenn  Diogenes  IX  24  von 
Melissas  berichtet,  er  lehre,  Kiviiciv  t€  \xx\  €tvai,  boK6iv  b'  eivai, 
so  ist  das  einerseits  ein  Zeugnis  ersten  Ranges  ftir  unsre  Auffassung 
des  Parmenides,  der  auch  die  Bewegung  leugnete,  ihren  Scbein 
aber  glaubte  und  behauptete,  andrerseits  aber  im  Zusammenhalt 
mit  den  übrigen  Notizen  ein  sicherem  Zeichcu  dafür,  dafs  er  die 
Bewegung  im  allgemeinen,  nicht  aber  die  durcli  IJewegnng  erfolgte 
Aubgebtaitung  der  Welt  erörtert  habe.  Wenn  Melibsus  die  Frage 
nach  den  Göttern  ablehnte,  jui^  füp  eivai  TVÜjciv  aOtujv,  c^o  sehen 
wir  zwar  jüngere  Einflüsse,  müssen  aber  doch  annehmen,  dafs  er 
auch  sonst  die  Erörterung  der  Dinge  ablehnte,  von  denen  es  für 
ihn  keine  Gnosts  gab.  Vgl.  Lortzmg  &.  a.  0.  p.  1671. 

Zweitens  geht  ea  umgekehrt  niäit  an,  fbr  PannaudeB  die 
apemelie  Leistung  des  Zenon,  die  Wappanng  nnd  Ftoumng  des 
8j8temB  gegen  alle  m(Ig]iohen  Angriffe  oder  Widersprttohe  Tonrig- 
lunehmen.  Zu  beetinunt  hat  Aristoteles  den  Zenon  ftir  den  Srilnder 
der  Dialektik  erkUbrt  Was  soll  dagegen  die  Etnapraehe  des  Seztni 
a.  M.  Vn  6,  der  an  die  Verwandtsohaft  der  beiden  erinnert,  da  oe 
dem  Stagiriten  doch  aneh  nicht  anbekannt  war.  Und  Seztos  msg 
Ja  Becht  haben,  dafs  dem  Parmenides  die  Dialektik  nicht  gans  frand 
gewesen:  ihre  Anftnge,  die  ersten  Ansfttae  finden  sich  bei  ihn. 
Aber  ihre  systematische  Ausbildung  &nd  sie  dnrch  Zenon.  YgL  ZeUer 
p.  684.  Jene  Anfilnge  aber  bei  Parmenides  sind  in  der  Seinslebiey 
im  icoXi3bi)pic  ^£17(0^  (a.  oben)  su  soeben,  nicht  in  der  Scheinlehn^ 
über  deren  Natur  jÜels  im  Irztom  war.  (Was  DieU  aioh  damnter 
denkt,  das  machten  die  beiden  schliefslich  gemdn  haben.) 

Somit  gebührt  dem  Parmenides  eine  Sonderstellang  neben 
seiner  Schule.  Denn  obsehon  auch  fttr  ihn  jene  ewigen  Grund- 
wahrheiten des  Denkens  ungleich  mehr  Bedentong  hatten,  als  die 
beweisbare  Gesetimftfiiigkeit  der  in  ihrem  ersten  Truge  durchschaateB 
Soheinwelt,  wurde  er  doch  kein  Verächter  der  Naturforschnng  wie 
Heraklit,  und  sein  Kopf  bleibt  in  Wahrheit  eigentlich  derselbe 
„Jannskopf  den  er  scheltend  der  Menschheit  zuerkannt  hat  (V.  47. 
Gomperz).  Ancb  sein  Platz  in  der  Geschichte  bestimmt  sich  nicht 
nach  der  Gesammtleistung  der  Schule.  So  ziemlich  alles,  was  ftlr 
die  Entwicklung  des  philosophischen  Gedankens  bedeutend  und 
förderlich  war,  fiel  in  die  erste  Hälfte,  um  welche  sich  fast  aus- 
sohliefslich  Angriff  und  Verteidigung  be\s  egte.  Daneben  war  aber 
so  mancher  natorwissensohattUohe  Fund  zu  melden! 
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Unter  diMol  ümsttaden  mnMe  das  walure  VerhAltnis  bald 
▼afdsnkelt  werden»  Baa  richtige  Terstöndida  ftbr  edn  aekimdireB, 
aber  eehtea  Interesse  an  der  spenellen  physikalieohen  Theorie  und 
für  acine  Sonderetellnng  konnte  wohl  nicht  alisalange  erhalten 
Ueiben.  Daher  mag  es  kommen,  daA  ans  der  Scheinlehre  soviel 
weniger  gerettet  wnrde,  (obsehon  das  MifsyerfailtDis  snnSohst  durch 
die  Wahl  des  einsogen  SimpliciiiB  geschaffen  wurde).  Aber  unseren 
beeten  Zeogen  lat  es  keineswegs  fremd.  Klar  dentiich  nnd  beweis- 
krUtig  ftlr  uns,  gleich  der  Urkunde,  erseheint  es  Tor  allem  bei  Aristo- 
telee  in  der  bekumten  Hanptstelle  Met  p.  986^81 :  dvoTKcfö^cvoc 
b'  äKoXoudelv  Totc  <ponvoM^voic  m\  Iv  m^v  xorrd  Xötov,  irXeiui  hk 
nuK^  alc8t)av  iihroXaiipAviuv  cTvat.  Parmenides,  sagt  Aristoteles, 
war  geiwnngen,  den  ErscbeinnngeD,  (die  anch  ihm  seine  Sinne  ver- 
mittelten), nachzugeben  und  nahm  deshalb  ftlr  die  Vernunft  die  Ein« 
heit,  für  die  Empfindung  d.  h.  für  den  zwingenden  Sinnenschoin  eine 
Vielheit  an.  Er  erkannte  also  den  Widerspruch  zwischen  den  Wahr- 
heiten  der  Vernunft  und  den  Vorspiegelangen  der  Sinne.  Aber  die 
Thatsache  blieb,  dafs  die  trügerischen  Sinne  eine  andere  Welt  seigen, 
worin  es  wieder  eine  Gesetsmftfiugkeit  zu  beobachten  und  au  er* 
httrten  gab. 

Weniger  klar  spricht  Theophrast  in  der  vielzitierten  Stelle  bei 
Alezander  Apbr.  in  Metaph.  ed.  Hayduck  p.  31,  7:  ...  TTap^evibnc 

.  . .  ^Tr*(i^(poT€pac  f^XGe  rdc  6bouc.  Ka\  t^p  djc  dtbiöv  Icri  t6 
ttSv  dTroq)aiV6Tai  Kai  Te'veciv  rmobibövai  TTCiparai  tluv  Övtujv,  oux 
ö|aoiuuc  rrepi  (^acpoif  pmv  hotäliuv^  dXXd  Kcn'  ah\Qe\Gtv  f.t^v  fv  t6 
Ttrlv  KOI  GcftVTiTOV  Kctl  ccpciipoc iö€c  UTToXaußdvuj V ,  Kaia  boEav 
tJjv  ttoXXluv  €ic  TÖ  ytvcciv  d■TTü^oOval  tujv  cpaivouevujv  öuo  ttoiujv 
TÖc  dpxcic  etc.,  obwohl  er  mit  den  hervoigehobeiiün  Worten  noch 
gan?.  im  Gedankengange  des  Parmenides  bpfangen  ist.  Klar  ist,  dafs 
kqt'  dXriBeiüv  und  Katd  böHav  tujv  ttoXXujv  sich  gegenüberstehen, 
um  auf  die  zwei  Gedichthälften  hinznw*  isen  vgl.  o.  Klar  ist  ferner, 
dafs  alb  Auschlüfs  an  die  landlfiiitiL:^  volkstilmlicho  Ansicht  einmal 
der  Versuch  (Treipäiai),  dann  die  Absicht  (eic)  bezeichnet  ist,  eine 
Erklärung  des  scheinbaren  Werdens  zu  geben.  Der  Versuch  selbst, 
was  er  zu  diesem  Zwecke  beibrachte,  ist  dagegen  deutlich  als  sein 
Werk  (ttoiujv),  als  seine  persönliche  Leistung  bezeichnet.  Dagegen 
iat  nicht  bezeugt,  dafs  Parmenides  im  Anschlufs  an  gemeinen  Glauben 
zwei  Elemente  statuiert  habe,  als  ob  diese  selbst  dem  Glauben  an- 
gehörten; von  anderen  Philosophen  aber  und  ihren  liehren  verlautet 
erst  gar  kein  Sterbenswörtchen.  Es  handelt  sieh  also  um  seine 
Lehren,  wenn  auch  auf  einem  Gebiete,  d&s  er  gegen  seine  bessere 
Einsicht  nur  betrat,  indem  er  die  Erscheinungen  mit  den  Augen  der 
Menge  betrachtete.  *  Trotzdem  ist  der  Zusatz  Ttdv  noXXilüV  ein  kleines 
HüirrerBtKndnis,  da  Pamenidee  eelbet  nur  die  allgemeinsten  Worte 
dv6pumot,  fpOToi  (Y.  99, 11 1, 1 53)  gebranobte.  Man  leae  deiiialb  dei 
SimpHcina  fönnliohen  Fkx>teat  naob  gegen  Alexandera  mOgUoberwräBe 
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irrige  AaffasflODg,  Boferne  dieser  vieUeiobt  Tj|V  Ti&v  noXXi&v  böSdV 
f&r  etwas  anderes  balten  sollte  als  die  (p(itvöfi£V«u  (In  pbys.  ed. 
Diels  p,  38,  94.  —  Karsten  p.  144.) 

Klar  bezeichnet  Theopbrast  auch  den  Ansgangqnmkt  der 
Doppellehre,  indem  er  als  Scheidepnnkt  swiselienSein  nnd  gemeinem 
Sehein  daa  Werden  letst,  Wahdieit  Sein  nnd  Einheit  anf  die  «ne 
Seite  t  Tmg  Werden  nnd  Vielheit  auf  die  andere  TerteQend.  Das 
ist  ein  Weg,  der,  wie  wir  sehen  werden,  mit  Notwendigkeit  anf 
Heraklit  snrQckfllhrt.  ZnnAohst  aber  be^^egncn  wir  den  alten  Inter- 
preten des  Aristoteles.  Man  pflegt  ihr  Zeugnis  zu  verachten.  Nicht 
mit  Unrecht,  da  sie  alle  die  platonische  Beflezion  auf  die  Denk- 
thätigkeit  anachronistisch  in  die  naive  Yorwelt  verschleppen.  Gleich- 
wohl treffen  Simplicius  (in  phys.  Diels  p.  38)  und  Job.  Philoponos 
(in  phya.  Vitelli  p.  21 — 22  und  56)  mit  ihrer  Unterscheidung  der 
voitrd  nnd  alcOriTd  objektiv  das  Richtige,  wie  eben  ihre  Kaatalen 
wegen  der  Gleichsetzung  der  aicGfird  und  boHacrd  beweisen;  kaum 
dafs  formale  Bedenken  übrigbleiben  wegen  der  Fixierung  der  Be- 
griffe ,  der  Kategorien.   Immerhin  steht  fest,  dafs  Parmenides  über 
das  Denken  selbst  noch  nicht  genügend  nachgedncht.    Über  die 
Mögliclikpit  (lo?  Scheins  neben  der  Wahrheit,  zur  Erklärung  der 
Scheinwell  nach  Notwendigkeit,  Thatsäcblicbkeit  ^md  UrsUchhch- 
keit,  über  die  nach  seinem  Systeme  schlechterdings  undenkbare 
Möglichkeit  des  Irrtums  finden  wir  bei  ihm  kein  Wort!   Nichts  als 
die  nackte  behauptete  oder  Im  obachtete  Thatsacbe! 

Aber  (las  gesamte  Matf  rial.  aus  dem  die  platonisrhe  Lehre  ge- 
wonnen wurde,  liegt  bei  ihm  tchon  vor,  nebst  emigen  Ansät'/pn  der- 
selben fvgl.  V.  64,  73.  Karbten  p.  148).  Mag  also  derWmk  beider 
KomnienlatoreD,  dai's  Einheit  und  Sein,  werdende  Vielheit  und  Schein 
zusammenfallen,  dafs  Bomit  l'ai menides  eine  ewige  Einheit  troti  des 
Scheins  einer  durch  Werden  und  Vergehen  fliefsenden  Vielheit  ge- 
lehrt, unter  diesen  Umstanden  unbeachtet  bleiben,  so  möge  man 
doch  wenigstens  Piatons  Stimme  selbst  nicht  ungehört  lassen! 

Platon  hat  den  Heraklitismus  seiner  Jugend  durch  die  Be- 
obachtung überwunden,  dafs  das  Gedachte  dauert  in  der  Erschei- 
nungen Flufs.  In  dieser  Richtung  aber  erklärt  er  sich  nach  Karstens 
kaum  anfechtbarer  Auf&ssung  (p.  142)  für  angeregt  nnd  bestimmt 
durch  ParmenideB,  da  er  im  gleichnamigen  Dialog  135  £  den  jungen 
Sekrates  durch  nnsem  Philosophen  heaonderB  dafür  beloben  l&Ist| 
dafs  er  nicht  die  Irr&hrt  im  Sichtbaren  nnd  nms  Sichtbare  he- 
trachten  lasse,  sondern  auf  das  dnrch  die  Vernunft  Erfaßbare  (die 
dauernden  Begriffe)  gelenkt  habe.  Biese  Irrfohrt  irXdvr)  sielt  deat* 
lieh  auf  Worte  des  Parmenides  (TrXdccovrai  V.  47«  s.  Diels  p.  73; 
irXaicTÖv  vdov  V.  48;  ircirXaviiM^voi  V.  114).  Ba  also  Parmenides 
thatsäohlich  urkundlich  die  irXdvr)  hekftmpft  und  verlnetet^dllifenwir 
das  Lob  auf  ihn  selbst  Übertragen.  Das  Lob  aber  ist  ein  positiTes  ond 
ein  negatives,  d.  h.  dafs  er  etwas  nicht  gethan  und  gestaäiethabe,wiB 
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also  andere  thaten.  Wer  sind  nun  diese  andeni?  Eine  Irrfahrt 
ums  Sichtbare  findet  dann  statt,  wenn  dasselbe  jetzt  von  dieser, 
dann  von  der  cntr^egengesetzten  Seite  betrachtet,  in  widersprechender 
Erscheinun<r  gf^selien,  seJb.st  aber  uicbt  erfafst  und  erreicht  wird. 
Hat  vielleicht  Platon  auch  einmal  die  li  rtahrt  i^^emacht,  aus  der  ihn 
des  Parmenides  rul)i;L(e.s  Denken  hinautigelotst?  üewiis,  wir  landen 
wieder  bei  |dem  Denker,  der  nichts  festhalten  konnte,  weil  es  ihm 
nnter  den  Händen  zerflofs  und  zerrann. 

Die  Richtigkeit  unseres  Kurses  erproben  wir  durch  eine  Be- 
trachtung allgemeinerer  Art  Das  menschliche  Denken  ist  nämlich 
ein  kontinuierlicher  Prozefs,  der  nur  vom  Genie  durchbrochen  über 
das  Individuum  hinwegsetzt.  Denn  bei  jedem  Denkinhalt,  der  mit 
einem  zweiten  verwaTulter  Art  verglichen  wird,  iJifst  sich  leicht  fest- 
stellen, welcher  der  frühere  ist,  d.  h,  welcher  Lre  iacht  sein  murste, 
damit  der  andere  gedacht  werden  konnte.  Die  auffallende  Idee 
nun,  dafs  es  nachweislich  eine  höhere  Wahrheit  gebe,  welche  der 
Welt,  in  der  wir  doch  wie  in  einer  wohldurchdachten  Ordnung  leben 
oüHgaen,  sehleeliümi  widerspreche,  sie  anfliobs  nnd  yenieinei  ISJSrt 
die  Frage,  ob  sie  fertig,  wie  Athene  ans  dem  Haupte  des  Zens,  der 
Benkerstinie  entsprungen,  oder  ob  sie  sich  allmShHeh  anf  yerfolg- 
barem  W^e  entwickelt  bat,  doppelt  interessant  eraobeinett.  Ibra 
Eigenart  gewKbrt  die  aicbere  Hoffimng,  jeden  Yorllnfer,  der  das 
Ziel  nocb  nicht  erreidit  bat,  gleichwohl  bestimmt  als  solchen  zu 
erkennen. 

Ist  es  mm  bestreitbar,  data  eine  Weltansicht,  welche  Baner 
und  Sein  der  gewordenen  Dinge  leugnet  and  ein  mit  dem  Vergeben 
schon  wieder  zusammenfallendes  momentan -stetiges  Werden  an 
die  Stelle  setzt,  die  deshalb  alles,  was  wir  sehen,  filr  das  Trugbild 
des  Todes,  dem  Traume  yergleichbar  (Her.  fr.  64)  erklärt,  jedoch 
daroh  Znsammenfikssen  aller  widersprechenden  Sinneseindrllcke  snr 
Erkenntnis  eines  ewigen,  dem  steten  Wechsel  zu  gründe  liegenden 
Einen  durchzudringen  hofift,  die  nichste  und  entschiedenste  Ver- 
wandtschaft bekundet  mit  der  des  Parmenides?  Von  einer  Philo- 
sophie, welche  das  All  eIr  ewig  fliefsende  yerSnderte  nmschlagende 
Einheit  betrachtet,  die  Vielheit  aber,  sofern  es  sich  um  mehr  handeln 
soll  als  um  BiSschen  im  Strom,  die  im  Aufsteigen  platzen,  als  Irr- 
tum, notwendige  Tftaschimg,  allgemeinen  Schein,  —  wie  weit  ist  es 
Yon  ihr  bis  zu  jener  zweiten,  welche  vielmehr  diese  Bewegung  für 
die  TSuschung,  diese  Veränderung  für  den  irrigen,  obschon  all- 
gemeinen Schein  erklärt,  der  vom  Denker  zwar  ftberwnnden,  doch 
nicht  aufgehoben  wird? 

Oder  kann  man  etwa  zweifeln,  welcher  Gedanke  der  ültere  ist? 
Konnte  die  Vorslellung :  Dns  Eine  ist  nnveränrlerlich  und  unteilbar, 
obwohl  eine  s  cheinbare  Bewegung  den  Schein  einer  Vielheit  er/ougt, 
gefafst  werden,  ehe  gedacht  und  ausgesprochen  war,  dais  die  von 
je  g^iauhte  Vieiheit  der  Dinge  nicht  eigentlich  sei,  sondern  nur 
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als  «las  f^chcinerzciirrnis  einos  ewig  beweßften  Einen?  Ist  denn  nicht 
dio  LeugnunL(  der  Vielheit  Vorstufe,  Vorbedingung  der  strengen 
Emheitslehre  ?  Mufste  nicht  der  Glaube  an  sie  durch  die  Annahme 
einer  der  gewöhnlichen  Vorstellung  immer  noch  u^ber  stehenden 
ewigen  Bewegung  im  Einen  erschüttert  sein,  ehe  man  so  weit  gehen 
konnte,  auch  diese  BeweiTfnnir  selbst  noch  ftür  Täuschung  und  Trug 
zu  erklSren?  Uinl  inui>te  nicht  erbt  Bchon  die  Einheit  des  die  In- 
dividuen trennenden  Gegensatzes  behauptet  sein,  ehe  man  wagen 
konnte,  die  Annahme  von  Gegensätzen  selbst  schon  als  den  Anfang 
den  Irrtums  zu  bezeichnen?  Ein  Streit  hierüber  ist  doch  wohl  un- 
möglich. 

Es  ist  also  vorerst  nicht  nötig,  darauf  aufmerksam  zu  machen, 
daiö  der  alles  erfüllende  wirkliche,  obschon  einige  Gegensat/,  bei 
Heraklit  aufflammendes  erlöschendes  Feuer,  auch  wohl  Tag  und 
Nacht  iu  elemeutiiiem  Sinne,  der  scheinbare  bei  Parmenides  Licht 
und  Dunkel  heifst  Es  ist  nicht  nötig,  der  Bahn  noch  weiter  xa 
folgen  und  hervorzuheben,  dafs  Parmenides  als  den  Irrtum  aUflr 
Menschen,  einschlieüslich  HeraUits,  der  ja  seiv  Denken  mit  dem 
allgemeinen  identifisierte,  die  Annahme  eines  Oegensatees  im  Ein» 
hewriehnete.  Wir  dürfen  jetzt  schon  sagen:  Jenes  irthrnuv  h 
Kol  ^  dvöc  irdvra  ist  das  Prftlndinm  ram  nenen  Lied,  daCi  nur 
Eines  ist^  welches  Vieles  scheint  Wie  dort  die  Harmonie  des  Gegea- 
Satzes  Einheit  und  Vielheit  yerflocht,  so  bedingt  hier  der  Intsa 
des  Gegensatzes  das  anssefaliefslidie  Bein  der  Einheit»  — 

Nach  diesem  Ergebnis  mnfs  ich  die  Frage  «ufwerfoi,  ob  Zellsr, 
der  nrsprOnglich  grofse  Neigung  nnd  nach  dem  gannn  Anfbsn 
seiner  Philosophiegeschichte  vielen  Orond  hattCi  nmgekehrt  ema 
Beeinflnssang  Heraklite  durch  Parmenides  anannebmeo,  davon  aber 
wegen  sahlreiehen  Widerspmohs  abstand,  sich  wirUieb  mit  dem 
Gedanken  beruhigen  darf,  dafe  sich  Heraldits  bistoiisi^  Stellung 
nnr  wenig  indere,  ob  er  mm  dturoh  eleatisohe  Vorgänger  zum  Wider- 
sprach angeregt  wurde  oder  von  selbst  die  Seite  der  Dinge  bo- 
Tomigte,  die  jene  weniger  beachteten,  spiter  ansdrCLeklich  leug- 
neten? (p.  740).  Ich  glanbe,  das  macht  einen  gewaltigen  Unterschied 
für  Heraklit,  nnd  einen  noch  gröfseren  für  Parmenides,  der  geradem 
ein  anderer  wird,  wenn  man  ihn  vor,  neben  oder  nach  Heraklit 
ansetzt,  zumal  er  bezüglich  der  „mifsachteten  Seite^^  aa£Berhalh 
seiner  Schule  steht  und  wie  kein  zweiter  zwei  Seiten  hat. 

„Aber  das  heifst  ja  Parmenides  von  den  Seinen  lösen,  um  ihn 
zum  Herakliteer  zn  machen."  Ja,  ich  erwarte  Vorwürfe  wegen  va 
grofser  Kühnheit  und  Mifsachtung  aller  Tradition.  In  Wahrheit 
aber  mafhn  ich  Parmenides  so  wpni<7  zum  Herakliteer,  als  Heraklit 
durch  die  Einheitslclire  Eleai  ^vll^de.  Ein  oinheifliches  Sein  durch 
Bewegung  prcwinnt  n  und  jede  Bewegung  leugnen,  das  scheint  mif 
Abstand  genug.  Vgl.  Boll,  Patina  Heraklitstudien.  t  d.  Q/mn* 
W.  XXX  p,  585, 1. 
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Parmenides  wurde  bisher  meist  mit  Xeno{)bane8  und  Pytha- 
goras  verbunden.  Das  Band  mit  Xenophanes  zwar  hat  sich  in 
jüngster  Zeit  sehr  gclockorb,  und  ich  selbst  kann  Tannery  nur  zu- 
sUmmen,  da  er  Parmenides  für  das  eigentliche  ITaiipt,  für  Gründer 
und  Stifter  der  Schule  von  Elea  erklärt.  Äufseiiich  jedoch  steht 
in  unserer  Frage  Parmenides  dem  Xenophanes  immer  noch  wesent- 
lich nUher  als  Heraklit.  Denn  Xenophanes  bietet  hier,  wie  noch 
öfter,  zwar  weniger  und  schwächeren  philosophischen  Gehalt,  aber 
die  sprachlich  schUrfere  Formel.  Bei  Heraklit  findet  sich  keine  nur 
halb  so  bestimmt  klingende  Wendung  über  notwendigen  Schein,  wie 
die  bekaimte  bei  Xenophanes:  c)ÖKnc  eni  näci  itiuKTüi,  Wähnen 
sei  aller  Los.  Freilich  sagt  er  dies  wegen  des  Göttlichen,  aber  das 
Göttliche  und  das  Allgemeine  —  wer  sondert  das  in  jener  Zeit? 
Bei  Heraklit  bildet  eine  Unzahl  irrationaler  Individuen  eine  weise 
OesBintheit  und  Wahn  und  Schein  endet  notwendig,  sobald  die 
Linie  der  AUgemeinheit  passiert  ist;  bei  den  Eleaten  ist  der  8ohein 
flberwindbar  nnd  als  solcher  erkennbar,  aber  so  dauernd  und  all- 
nmflwsend  wie  des  Sein. 

Was  sodann  die  Physik  der  dteren  Pythagoreer  anlangt,  so 
haben  es  schon  nuuiche,  s.  B.  Tannery,  rtickhalüos  ausgesprochen, 
dafs  wir  ihre  Bmzelheiten  aussdhlieCslich  aus  ^  Parmenides  kennen 
lernen.  Ein  Vergleich  ist  also  unmöglich  und  die  Annahme  voller 
Übereinstimmung  und  AbhSngigkeit  ist  ein  YorortML  YgL  n. 

Vielleicht  gewinnen  wir  einen  besseren  BinbUck  in  das  that- 
sttchliohe  Verhftltnis,  wenn  wir  uns  des  Schlflssels  noch  Isnier  be* 
dienen,  der  uns  das  Geheimnis  der  Doppellehre  erOflIiet  hat 
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Auch  ich  mnfs  zmüekbiegen  auf  frühere  Pfade!  —  Schon  w 
Jahren  (Her.  Eiinheitslehre  p.  98  A)  hahe  ich,  wenn  auch  nur  In 
Andeutungen,  gezeigt,  dab  die  Doppellebre  des  Parmenides  inner- 
lich abhängig  sei  von  jener  GmndanBchaaang  Horaklits,  die  eine 
seiende  Einheit  konstruiert  in  und  ans  der  nur  werdenden  Viel- 
heit. Ach,  damals  wähnte  ich  noch,  dafs  man  einen  Schleier  nor 
anftoheben  branehe,  damit  alle  sehen!  'AXXd  cu  Tfjcb'  ä(p  6boöl 

Zwar,  wenn  man  im  Reiche  der  Wissenschaft  die  Stimmeo 
zählte,  könnte  ich  mich  leicht  einer  beträchtlichen  Mehrheit  ge> 
trösten,  die  einen  merklichen  Einflufs  Heraklits  anf  den  jüngeren 
Parmenides  anzunehmen  geneigt  ist.  Und  auch  das  Wagen  hätte 
ich  kanni  7m  srhpuen!  Glaubt  nicht  z.  B,  Gomperz,  selbst  auf  jede 
Polemik  verzichten  zu  dürfen,  indem  er  dieses  Verhältnis  als  ge- 
gebene Thatsache  betrachtet?  Und  wie  zuveröichtlicb  finfsert  sich 
Diels  Phil.  Aufs.  f.  Zeller  p.  255!  Aber  leider  —  die  i:(  wichtigste 
Stimme  vermissen  wir  noch  immer.  Schroff  behauptet  Zeller  auch 
jetzt  noch  p.  555:  Eine  Bekanntschaft  mit  Heraklits  Lehre  l^ei 
Parnieiiide»  anzunehmen,  haben  wir  kern  Hecht;  und  etwas  rniiuer 
wiederum  p.  739:  Es  ist  nicht  wahrscheinlich,  dafs  Parmenides  die 
heraklitische  Lehre  überhaupt  gekannt  und  bei  der  Anfstellnng 
seines  Systems  darauf  Kücksicht  prenommen  habe.  Und  Zellers 
Stimme  hat  einen  mächtigen  Klang  bis  weit  über  die  Grenzen  unsres 
Vaterlandes!  Man  sehe  docli  nur,  wie  sich  in  unserer  Frage  Tan- 
nery  hinter  ihm  decktl  (p.  225).  Und  Zeller  und  Tannery  zusammen 
bedeuten  eine  Welt!  Das  war  es,  wui  mich  za  dieser  Frage  zurück- 
trieb, um  sie  einer  systematischen  Prüfung  zu  unterziehen.  Gründe, 
sind  mehr  als  Namen I  Ich  verzweifle  nicht  an  der  siegreichen  Macht 
der  Wahrheit.  Zudem  hat  mir  diese  üntersachung  tlber  Erwarten  viel 
geleistet,  sie  hat  mir  manchen  dunklen  Vers  erklSrti  manches  an- 
gefochtene Wort  gerettet,  ja  ein  neues  Licht  Uber  dat  gante 
System  Terbreitet!  Hoffentlich  gab  sehen  die  erste  Untersodbniig 
eine  IVobe  dayon;  im  ILbrigen  ist  ein  Übersoblag  am  Ende  Ver- 
sprechongen  ▼orznziehen. 

Vor  allem  prttfte  ich  natlirlich,  ob  ZeUer  sa  iriderlegen  w> 
mocht  hat,  was  meine  Parteigenossen  bisher  schon  an  Grflndcn 
beigebracht  haben.   Von  diesen  isi|  nach  Bemays,  Schuster  der 


Digitized  by  CopgI( 


A.  Patin:  2.  Rufer  im  Streite. 


515 


imohügste.  Q^gm  ilm  beliMiptet  ZaUw  Pp.  738  A  iimSeli^  Y.  50 
o!c  Td  irdXctv  tc  xal  oök  cTvat  ra^dv  vevöpicrai  gehe  nieht  Mf 
Henikliti  da  dieser  nie  bebADptei  Itabe,  Sein  nnd  Nichtsein  sei  das- 
selbe, Yielleiebtl  Aber  dafe  dasselbe  sei  und  nicht  sei,  das  hat 
HeraUit  behauptet,  i.  B.  von  nns  Menschen:  etjui^v  t€  xal  odK  etjuicv 
fr.  81.  ünd  ra  allem  DberflnXiB  ist  der  Sats  mit  dem  Vers  nicht  zu 
Ende;  im  51.  Vers  folgt  noch  koö  Tadrdvl  Sollte  Zeller  nicht  auch 
hier,  wie  ein^i  im  Streite  wegen  des  Zwiespalts  von  v6|ioc  nnd 
q>^ic  beim  DiStetiker,  mit  dem  nmkehzenden  Qegengliede  das 
Allerwichtigste  weggelassen  haben?  Hätte  er  nicht  besser 
Ton  einer  Behanptnng:  Sem  nnd  Nichtsein  sei  dasselbe  nnd  nicht 
dasselbe,  gesprochen? 

Wenn  nimlich  Heraklxt  sagte:  Whr  sind  nnd  sind  auch  nicht, 
80  nntersebied  er  deatlich  Sein  nnd  ^ehtsein  sls  entg^geogesetste 
Prädikate,  setzte  sie  aber  als  Prädikate  desselben  Subjektes  wieder 
gleich.  Zum  mindesten  durfte  ibm  das  in  der  Polemik  zugeschoben 
werden.  Sollte  die  Formel  also  wirklich  erst  von  Parmenides  ge- 
bildet sein,  Schuster  gegenüber  ist  Zeller  doch  dann  schon  im  ün- 
recht,  wenn  Heraklit,  statt  genau  dies  an  sagen,  imr  etwas  gessgt 
hat,  worin  Parmenides  diese  Oleicbsetzung  und  Unterscheidung  von 
Sein  und  Nichtsein  finden  mufste  oder  leicht  finden  konnte.  Un- 
bestreitbar ist,  dafs  Heraklit  in  ungezählten  Beispielen  ein  „Zu- 
gleich so  nnd  nicht  so  sein*^  nachgewiesen  hat.  Wenn  das  Parme- 
nides zu  einem  „Zugleich  sein  nnd  nicht  sein'^  verallgemeinert  haben 
sollte,  so  folgte  er  hierbei  zwar  dem  eigentümlichsten  Fortschritte 
seines  Denkens,  ohne  sich  jedoch  nur  von  der  Absicht  und  dem 
Wunsche  Heraklits  zu  entfernen.  Vgl,  neuerdings  Diels,  P.  p.  70. 

Indes,  wir  wollen  Zeller  nf?chfTe"ben  nnd  fra^'m:  Wer  int  es 
sonst,  gegen  den  hier  angekümpft  wird,  wenn  es  Heraklit  nicht  ist? 
„Niemand".  So  lautet  Zellers  etwas  enttäuschende  Antwort.  „Mit 
dieser  Formel  wollte  Parmenides  den  Widerspruch  ani^drUcken,  in 
den  die  von  ihm  bonfrittprip  Vorstellunosweiöe  gerate.''  iiecbt  «eliön, 
wenn  oTovrai  ^oKoOcl  Xefouci  oder  vomTouci  dastünde:  aber  vevö- 
MiCTai  heilst  es.  und  dies  fällt  bei  Zeiiers  Deutung  einfach  unter 
(It'ii  Tisch.  Dieses  Wort  ist  doch  nicht  dazu  wigethan,  etwas  Ver- 
stecktes und  erst  Aufzudeckeudes,  einen  In-tum  also  oder  Wider- 
spruch zu  bezeichnen,  der  tief  verborgen  innerlich  eingeschlossen 
nnd  heimlich  in  der  gewöhnlichen  Memiing  enthalten  erst  vorn 
Kritiker  herausgeschlllt  und  nachf^cwiesen  werden  müfstc;  es  kenn- 
zeichnet vielmehr  den  Widerspruch  alh  der  Menschen  fünuliclie  und 
ausdrückliche  „Satzung".  An  dieser  BedeuUiug  von  vevojaiciai 
ist  aber  um  so  weniger  zu  zweifeln,  als  wir  die  fragliche  Vor- 
stellung noch  zweimal  oder  dreimal  in  vollster  Klarheit  bei  Par- 
menides nachweisen  können,  wie  oben  schon  bemerkt  worden  (vgl. 
V.  99,  115,  153;  dazu  ir.  bmiT.  Iii).  Wer  nun  wissen  will,  wieso 
die  Menschoisatsang  Sein  nnd  Nichtsein  für  dasselbe  und  nicht  das* 
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selbe  erklärt,  der  erinnere  sich  hier  der  yielen  im  Bache  von  der 
Diät  nach  ihren  Orundzügen  geretteten  Beispiele  Heraklits,  welche 
seigten,  daüs  die  Menschen  in  der  festea  Ordnung  ihres  Handwerks, 
in  Sitte,  Bcanoli  und  Satznngf  in  Sehnle  and  Leben  all  die  Dii^ 
einen  nnd  Eosammenbiingen,  die  sie  selbst  erst  in  ihren  Yorstel- 
longen  doreb  Namensbrniolinang  eis  disparate,  nnTen0bnliehe 
Gegens&tse  festgestellt  hatten. 

Znr  näheren  Gbarakteriatik  der  angeblieh  yon  Farmeiudee  be- 
strittenen Yoretellnngsweise  besieht  sieh  Zeller  anf  Y.  37, 46  nnd  76, 
wonaeh  sieh  jene  Polemik  gegen  alle  Menschen  richten  wttrde,  die 
ein  Sein  nnd  Niehtsein,  die  ein  Werden  nnd  Yergehen  MmAm^ 
Was  aber  Sein  nnd  Nichtsein  anlangt,  begegnete  Zeller  ein  hand- 
greiflioher  Iirtam:  er  flbersah  mit  der  Mehrst  der  ESrkUrer  neben 
Y.  46:  npdm^  c*  dq>*  6bo0  toijttic  bi2:i)cioc  elpTU»  den  Anfing 
des  anmittelbar  folgenden  46.:  adrdp  lirerr*  dirö  Tf|cb'  l|v 
ßpoTOl  etc.,  wobei  es  ihm  kaum  sor  Entschnldigong  dienen  kann, 
dab  er  (p.  556)  an  die  Stelle  des  von  Diels  anf  handschriftlicher 
Grpndlage  in  ziemlich  zweifelloser  Weise  geheilten  46.  Yerses  dordi 
reine  Konjektur  den  68.:  dXXä  cd  Tf\cb*  dqp'  6bo0  eto.  eingeseilt 
haL^)  Denn  wollte  man  aneh,  nm  das  beziehangslose  Tf)cb*  unbe- 
hflmmert  mit  Zeller  lesen,  so  blieben  es  doch  zwei  Wege  des  Irr- 
tums, wenn  auch  der  eine  nicht  mehr  ausdriioklieh  als  der  erste 
bezeichnet  würde.  Darch  rrjcb'  aber  eine  Beziehung  aof  das  Yorans» 
gehende  und  so  eine  Fusion  beider  Wege  herbeiftihren  sn  woUen, 
das  Terstiefse  gegen  elementare  Gesetze. 

Yon  den  bisherigen  Interpreten  hat  wenigstens  H.  Stein  p.  780 
richtig  nachgezitbU,  dafs  Parmenides  im  ganzen  drei  Wege  beschreibt.^ 
Trotzdem  übersah  Zeller  mit  den  Worten:  „Sodann  aber  nuch  von 
jenem"  die  ofTenkundige  Thatsnche,  dafs  der  erste  Weg  erlndicrt 
und  abgethan  war,  ehe  sich  Parmenides  einem  zweiten,  nnd  zwar 
der  gewohnten  Hauptstrafse  der  Menschen  zawandte.  Diesbeza£::lich 
irrt  neuerdings  aach  Diels  p.  70,  der  zwar  die  Zwei7ahl  der  Wege 
des  Irrtums  richtig  bemerkt,  aber  durch  seine  Neuordnung  der 

1)  Wenn  V.  45  bei  Simplicius  p.  117  unmittelbar  an  43.  44  ach 
sohlieTsen  soll,  so  kaon  er  nnmtolach  einen  negaÜTen  ImpeiatiT  ent- 
halten. Sonst  wflrde  der  Lehriiog  aar  Göttin  aufgefordert,  etwas  nicht 

zu  denken,  wf\<i  pie  ihm  eben  wobl  m  b'^her^ic^en  befohlen.  Er  verlangt 
yielmebr  einen  Indikativ  der  1.  Person,  konform  mit  dvuita,  nm  annt- 

Sehen,  von  welchem  Torhergeschilderten  Irrwege  ihn  die  OoUheit  darch 
ie  eben  erteilte  Weienng  sarfiekhUl  —  AUe  anderen  Heilvenodie^ 
auch  die  handschriftlichen,  welche  erst  nach  dem  Aasfall  dea  me- 
trisch unenU)ebrliohen  c'  gemacht  worden  sind,  sind  selbitferstandlich 
wertlos. 

»  Leider  beeintrtohtigt  Stein  die  Klarheit  nnd  dae7eidieBit  tntm 

Weffzählnng  dnrch  den  Tenneh,  Y.  54  f.  Ton  63  in  trennen  and  an  die 

Einleitung  anzufügen.  —  Was  er  gegen  die  Anfücninf»  von  58  vorrn- 
bringen  weifs,  das  alles  spricht  auch  gegen  die  folgenden,  eng  mit  ihm 
Terbnndenen  Verse.   Vgl  u.  p.  630. 
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Vene  53  jl  f.  die  Weg&age  ttberbaupt  gescliädigt  und  verwirrt  hat 
Nieht  ohne  Steins  Ifitechold.  Doch  hieven  spftter.  Hier  glaobte 
DieU  in  dem  ersten  falschen  Wege  das  ICenschenlos  za  erkennen, 
obwohl  ansdrfleklioh  der  zweite  als  deijenige  heseiehnet  wird,  den 
die  ßpOToi  alle  siunal  wsndeb.  Das  kommt  daher,  dab  die  sweite 
Bahn  unverkennbar  und  sweifeUos  den  Heraklitisrnns  bedeatei 
Also  Bottte  sie  ein  Weg  der  Spekulation,  nicht  der  naiven  An- 
aehanimg  sein.  Dabei  hat  Biels  übersehen,  dafs  das  Herakliti- 
Sippen  der  grotsen  Menge  in  ihrer  Gesamtheit  von  Heraklit  behauptet 
nnd  bewiesen  worden  war  und  von  Parmenides,  wie  figura  zeigt, 
geglaubt  und  anerkannt  wurde. 

Trotzdem  ist  kein  Zweifel:  Der  erstbeschriebene  Weg:  das 
Jb^ichteeiende  als  seiend  zu  setzen,  ist  nicht  der  Weg  der  ßpOTot,  ist 
nicht  der  Weg,  auf  dem  Schuster  mit  den  Sterblichen  al^en  sn* 
sammen  auch  Heraklit  gesucht  hat.  Nein,  das  ist  ein  verlassener, 
öder  Pfad.  Vollkommen  unannehmbar  7ravaTT6i6r|C  oder  ganz  un- 
findbar  TcavaTreuGric  beifst  er.  (Jenes  spielte  mit  ireiÖoOc  V.  36, 
vgl.  jedoch  L.  Z.  Bl.  1897,  30  p.  976,  dieses  ist  das  schwerere,  aber 
mit  ctTTUCTOC  identisch.  Die  Wahl  ist  nicht  leicht.)  Wenig  gegangen, 
schlecht  ausgetreten,  ein  Fufssteig  dtapTTÖc  beifst  er!  Wie  bezeich- 
nend ist  doch  dieses  Wort  für  die  Sprache  des  Parmeaides,  und  wie 
sehr  erinnert  es  an  den  andeiitnnfrsreichen,  spieleiuleu  Heraklit! 

Nunmehr  aber  wird  zweitens  und  viel  nachdrücklicher  und 
ausfÜiirücher  vor  der  zahllosen  Menschen  breitem  Wege  gewarnt, 
dafs  Sein  und  Nichtsein  dasselbe  und  aicht  dasselbe!  Mit  der  hier 
bekümpften  Lebensanschauung  hat  die  Bekämpfung  oder  ADnaiuue 
des  Nichts  (oder  des  leeren  liaumes?)  nicht  einmal  einen  Berühruugs- 
puukt.  Hierfllr  ist  besonders  lehrreich  der  von  Zeller  selbst  un- 
mittelbar angereihte  52.  Vers:  ou  fap  fiOT€  toOto  ba^rj  eivai 
|Lif|  ^övra.  Da,  u-imlich  fif]  €üVTa  bicherhch  etwas  anderes  ist  als 
}JiY]  iöv  ndor  |.u]  iivai  (vgl.  V.  39),  besagt  derselbe:  Nimmermehr 
lasse  sich  das  zLi.;ammünzwiiigüu,  dafs  Nichtseiendes  zugleich  auch 
sei  ^)  —  wie  Heraklit  von  uns,  von  der  nur  werdenden  Vielheit 
behauptet  hatte.  Hier  haben  wir  den  oben  postulierten  SchluTs  des 
Parmenides  vor  uns.  Die  Ansicht:  Sein  und  Nichtsein  sei  dasselbe 
nnd  nieht  dasselbe,  hofft  er  sn  widerlegen  durch  die  Unmöglichkeit, 
daCi  Nichtseiendes  ansh  sei  oder,  was  dasselbe  ist,  das  Nämliehe 
nicht  ssi  und  sei  Er  fimd  also  jenen  Sats  in  diesem  eingeschlossen. 

Jetzt  habe  ich  aber  anch  daran  sn  mahnen,  dafs  der  V.  50 
ok  TÖ  ir^Xciv  T€  Ka\  oök  etvai  selber  eine  hOchst  anffaUende  Eigen* 
tttmlichkeit  ahnlicher  Natur  an  sieh  hat  Denn  des  Verses  oder 
Hafises  wegen  konnte  sich  cTvai,  das  schon  so  aosfnhrlich  und 
grandlieh  behandelte,  nimmermehr  in  oCnc  ctvat  verwandeln;  dieses 


1)  Man  beachte  gelegentlich,  dafs  dieses  toOto  hier  genau  so  ge- 
braucht ist,  wie  ich  oben  un  81.  vers  TaOra  gedeutet  habe. 
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ninfs  vielmehr  ein  anderer,  nicht  als  .solcher  verneinter  BegritT  sein: 
es  mnfs  ein  einziger,  hier  positiv  anfrewandlei,  uur  durch  die  Ver- 
neinun;ir  eines  anderen  charakterisierter  Begriff  yein.  Und  gew  ifs 
ist  Nichtsein  und  nicht  Sein,  mit  dem  Ton  auf  der  zweiten  Silbe 
etwas  Gruudverychiedenes:  man  denke  an  „nicht  eigentlich»  nicht 
dauernd,  nicht  vollkommen  oder  wirklich  sein,  zura  wahren  Sein 
nicht  durchdringen".  Nun  füllt  aber  uuch  die  Verscliiedenheit  der 
Worte  TT^Xeiv  nnd  eivai  in  diesem  Satze  auf:  ofieubar  sollte  die 
2\ichtsetzijng  desselben  Begritles  vermieden  werden.  Es  wird  al»o 
wohl  „existieren,  vorhanden  sein'*  einerseits  und  „nicht  eigentlich 
sein"  (sondern  nur  werden,  werdend  vergehen)  andrerseits  bedeute 
sollen.  *) 

Doch,  was  Fttmenides  hier  ogmilioli  gemeint  hat,  wcdlen  wir 
vBB  lieber  Yon  ihm  seihst  sagen  lassen.  Indem  wir  n&mlieh  m- 
geben,  dafe  V.  76  £,  ZeUers  zweites  Zitat,  in  seinem  Sinne  sor 
Charakteristik  einer  Weltaosicht^  die  sich  in  jenen  Widersprach 
▼erwicUe,  Terwerthar  wSre,  mflssen  wir  doch  nnsrer  Yerwanderung 
darttber  Ausdruck  geben,  dals  Zeller  nicht  lieber  einen  anderen,  Tcn 
der  Methode  klar  yorgeschriebenen  Weg  eingeschlagen  bat  Wenn 
nSmtich  Parmenides  die  irXdvt)  ßpon&v  znn&ohst  in  etwas  dunkler 
und  schwerverstSndlioher  Weise  beschrieben  hat,  so  ist  es  doch  das 
Natllrlichste  Yon  der  Welt,  die  nicht  allzu  kftiglichen  Beste  des 
Gedichtes  zu  durchmustern,  ob  in  ihnen  dieses  Treiben  der  ßpOTOi 
nicht  noch  einmal  an  einer  zweiten  Stelle  ausführlicher  beschrieben 
wird  und  yielleicht  so,  dafs  man  daraus  bestimmt  erkennen  kano, 
was  die  Absicht  der  ersten  dunklen  Worte  war,  was  hier  eigent- 
lich über  sie  gesagt  werden  sollte.  Und  da  drängen  sich  doch  dem 
Suchenden  die  Verse  99 — 101  geradezu  auf,  in  denen  die  sogenannten 
irdvra  also  definiert  werden:. 

&cca  ßpoTol  Kai^GevTO  ir€TroieÖT€C  €Tvai  dX^efi 
xitvecdai  T€  Kai  dXXucOai,  clvai  re  xal  ouxi 
Kai  TÖicov  dXXdccciv  bid  T€  xP^  q)av6v  d^cißeiv. 

Eier  sagt  Farmenides  selbst  von  den  nttmlichen  ßpoTof,  daf^ 
sie  insgesamt  von  der  Vielheit  der  Dinge  glauben,  dafs  sie  sind  und 
doch  nicht  sind  (wiederum  OÖxi)t  sagt  das  mit  den  Worten  Hera* 
klits  und  ganz  in  dem  Sinne,  wie  wir  oben  das  Gleichsetzen  und 
Unterscheiden  von  Sein  und  Nichtsein  (als  zweier  entgegengesetzter 
Prttdikate  desselben  Subjektes)  erklärt  haben.  Und  womit  wird  an 
dieser  Stelle  dieser  Glaube,  diese  Überzeugung,  diese  Satzung  iu 
Zusammenhang  gebracht,  worauf  zurückgeführt  und  gegründet? 
Auf  die  Annahme,  dafs  sie  werden  und  vergehn,  von  der  Stelle 
rücken  und  ihre  Farbe  ändern!  Wer  aber  sollte  es  wagen,  dieser 
Lehre,  dab  die  Dinge  alle  sind  und  nicht  sind,  weil  sie  werdend 


1)  TTdAciv  bedeutet  etymologisch  ein  „konkrete!  Sein**,  bestimmt 
unteri>chieden  vom  abstrakten  eivai. 
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vergehn,  in  steter  Bewegung  hin  und  her  bind  uaJ  zwischen  Licht 
und  Dunkel  wechselnrl  umschlagen^  den  Charakter  Ueä  reinsten 
Heraklitismus  abzu^pi cciieu  ? 

Oder  habe  ich  etwa  mehr  herausgelesen  als  da  geschrieben 
siebt  und  einfache  gewöhnliche  Vorstellungen  zu  den  künstlicheren 
HersUitfi  umgeprägt?  Man  vergleiche  doch  nur  die  sonst  von  Par- 
menidas  beliebte  Bystematisohe  Bdübnpfozig  der  suifiMhe&  Begriffe: 
Werden,  Vergehn,  Bewegung  und  sehe,  wie  sie  durch  ihre  Verbin- 
dang  mit  Sein  und  Nicht  in  ein  neoei  Licht  treten.  Zwischen 
Werden  und  Vergehn  vor  allem,  scheint  die  Zeitgrenze  ebenso  su 
verschwinden,  wie  sie  bei  seinem  Gegenllber  fehlt  Denn  Sein  and 
Mcht  eint  sich  ja  im  Mensohenmeinen  nur  dann  und  dadnrch,  wenn 
Werden  und  Veigehn  im  Moment  aasammenf&llt;  und  Pannenides 
hat  ja  gar  keinen  Versnch  gemacht,  diese  Vereinimg  nachzuweisen, 
hat  sie  also  flberkommen  nnd  kann  sie  nnr  so  ttberkommen  haben. 
Nicht  minder  anffallend  ist  der  Aosdmck  „Ort  ändern  oder  wechseln** 
für  Bewegung  und  wird  wiederum  durch  sein  GegengUed  bid  — 
dfieipeiv  erklärlich;  auch  den  Toransgehenden  Paaien,  zu  denen  es 
si^  doch  als  gleichartig  fügen  soll,  entspricht  es  nur  dann,  wenn 
es  auf  ein  abwechselndes,  sich  ablösendes  Einnehmen  zweier  gegen- 
sätzlicher Bäume,  also  auf  ein  „her  und  hin,  hinab  und  hinauf^ 
deuten  soll.    Das  vierte  Glied  aber,  die  Veränderung  der  leuoh« 
tenden  Haut,  Oberfläche  oder  lichten  Farbe  müfste  (trotz  des  home- 
rischen Vorbilds,  Diels  p.  87)  in  dieser  Verbindung  höchlich  be- 
fremden und  kennte,  die  Entdeckung  der  „subjektiven  Natur  der 
Farbe"  sogar  yoraosgesetst,  nie  als  gleichwertige  Vorstellung  be- 
trachtet werden,  wenn  man  nicht  durch  das  Beiwort  qpavöc  auf  den 
von  Parmenides  zum  Grundirrtum  der  Menschheit  erhobenen  Wechsel 
von  Licht  und  Dunkel  geführt  würde,  der  aufserhalb  seiner  Lehre 
nur  noch  bei  HerakUt  elementare  Bedeutung  hat^) 

1)  Diese  Znsammenstellung  bestrittener  Begriffe:  Werden,  Vergehn 
und  Wechsel  des  Ortes  und  der  Farbe  (oder  des  Lichtes)  itt  fibrigens 

80  eigenartif,',  dafa  eine  selbständige  Wiederkehr  deritelben  gar  nicht 
denkbar  ist.  Findet  sie  sich  jemals  wierlor,  so  ist  auch  der  Zusammen- 
hang zweifellos;  und  deshalb  dürfen  wu-  an  einer  zweiten  Stelle  des 
Dütetikers  nicht  vorfibergehen,  an  weleher  ttberdies  auch  die  oben  be- 
sprochene und  verglichene  KniSk  des  monHchlicben  v6}xoc  wiederkehrt. 
Im  4.  Kapitel  des  1.  Buches  von  der  Diät  wird  „Werden  und  Verj:^phn" 
kritisiert,  und  das  Resultat  ist  die  Gleichsetxung  der  verschiedeusteu 
ditparaten  Be^ffe,  zuletzt  sogar  in  einer  allgemeinen  Formel,  nur  d&t* 
„Sein  nnd  Nichtsein'^  als  solches  wohlweislich  beiseite  gelassen  wird. 
Höchst  charakteristiHch  aber  ist,  dnfs  dieser  allgemeinen  Formel  ein 
Umkehrendes  n?  f^atives  Glied  angehängt  i-^t:  ?KacTOv  irpöc  irdvTa  köI 
jrdvra  irpdc  CKacTov  tujOtö  kuI  oOö^v  wdvTarv  tuiötö,  während  alsbald 
im  6.,  unmiUelbar  aus  Heraklit  geflossenen  Kapitel  der  einfachere  und 
^iel  verständigere  Satz  erscheint:  Trdvra  Taörä  Kai  oO  rain&.  Was  aber 
geschipht  in  diesem  6.  Knpitel»  um  di?^  nnfp:<  hobeuen  Gleichunf?  Boden 
»u  aciiaffen?  Zum  Teil  in  Heraklits  eigeii'  n  Worfln  ''x"'P'^'  iravta 
^  Krat.  402  A.)  werden  zur  Erklärung  genau  die  üegriÜe  auigcboten, 
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Sdtdem  «bor  die  Tliaiflacbe  feststellt,  dafo  FtomeDite  die  all- 
hereikHtiMlie  Lehre  Ton  Sein  und  Niehteeiii  einer  stete  bewegtes, 
umschlagenden,  zwisehen  Lieht  und  Dunkel  wechsetodeHi  im  Werden 


die  sich  bei  Parmenidüs  V.  101  so  überraschend  zu  Werden  und  Ver- 
gehen gesellt  Allel,  GOttUehes  wie  MenschUeliet,  rtteke  toh  der  Stelle» 

abwechselnd  und  sich  ablösend  nach  oben  und  unten;  hier  steht  aUo 
ausdrücklich  die  An^rnbe  dabfM,  die  wir  dort  yermlGit,  jedoch  in  der 
Oesellschaft  des  uächütcn  V  er  bums  gefunden  und  von  aa  beigezogen 
haben;  und  Taf  und  Nacht,  heilst  es  femer,  erreiche  wechselnd  sein 
Maximum  und  Minimum,  Licht  und  Dunkel  wandle  hin  und  her. 

Je  getreuer  das  5.  Kapitel  aus  Heraklit  ausgeechrieben  oder  ihm 
nachgebildet  ist,  desto  deutlicher  sehen  wir,  dafs  Parmenid^  und  der 
Di&tetiker  bei  Zusammenstellung  jener  die  Vielheit  bedingenden  Vor- 
iteilmi^  mid  Annehmen  tob  denelben  Quelle  ebhiBgen,  cuük  beide  — 
Heraklit  vor  sich  hatten,  der  Diätetiker  slleidings  neben  Heraklit  nodli 
andere  Bnelier  oder  Exzerpten,  darnnter  ganz  bef^oiiders  unAfTn  Parme- 
nides  Beibat.  Gerade  die  Jijritik  der  Begriflf©  „Werden  und  Vergehen'*, 
die  in  ihrer  Fassung  dem  Empedokles  so  nahe  steht  (Zeller  p.  696), 
kann,  wie  wir  sp&ter  noch  ausfflhrlich  teigen,  auch  ohne  Empedokle« 
auf  Parmenides  fufaen;  indirekt  geht  aie  jedenfalls  auf  ihn  zurück.  Da 
ferner,  zum  Teil  wie  bei  Empedokles,  das  Werden  als  eiu  Wachsen  aus 
dem  Hades  ans  Licht,  das  Vergehen  als  ein  Schwinden  in  entgegen- 
ffeietiter  Richtung  dargestellt  wird,  haben  wir  genetäsoh  nur  iwei 
Vorstellungen  vor  uns,  deren  eine  herakÜtisch  ist,  wie  ein  Vergleich 
mit  Kratjlos  403  A  beweist,  aber  im  Sinne  des  Parmenides  aufiTefalst 
wird,  da  Licht  und  Dunkel  geradezu  die  Stelle  des  elementaxen  Uegen- 
satzes  vertreten,  indes  die  andere  die  höchsteigene  physiologische  Nah- 
rungstheorie des  Hippokrateers  bedeutet.  Im  übrigen  sollen  raderweitige 
jüngere  Einflüsse,  des  Empedokles,  des  Leukipp,  des  Anaxagoras  —  der 
freilich  mit  seinem  "€XXriv€c  vo^i^ouct  selbst  wieder  von  Heraklit  ab- 
hängt —  nicht  bestritten  werden.  Desto  mehr  ui  hinviderum  henror- 
subeben,  dab  des  eben  pesebüdsfte  Yerblltnis  sehr  dentUeh  aueh  bei 
der  Kritik  des  v6\ioc  vorlügt;  soferne  n&mlich  der  Diätetiker  vor  laatv 
Zwiespalt  zwischen  vö^nc  und  rpvac  des  später  bo  ausfülirlich  Leban- 
delten Einklänge,-,  Imlb  und  halb  vecgifst,  geschieht  dies  abermals  uuter 
dem  Einfiuüse  dea  Parmenideii,  der  von  Heraklit  nur  diese  Hälfte  über- 
nommen hat  Dieses  hier  zneist  beobeohiete  VerhUtois,  welkes  dsn 
groisen  Denker  und  den  kleinen  Arvt  an  derselben  Quelle  seigt,  daraoi 
beide  unmittelbar  «schöpfen,  obwohl  sich  der  Jüngere  ab  und  zu  sotn- 
sagen  des  Gefäfses  bedient,  das  ihm  der  Andere  bot,  ist  nicht  nur  aa 
sich  hochinteressant  und  vttr  unsere  These  beweiskräftig,  sondern  fKr 
dne  spätere  Untersuchung  geradezu  unbesshlbar. 

Eine  Berührung  des  Diütetikera  mit  Parmenideg  in  unserem  Sinne 
ist  Bchlielklich  auch  das  Ei^^njbnis  der  DielB'scheii  Unterfluehung  p.  lob»  zu 
Simplicius  39,19:  koI  xäc  i^uxac  Tc^fitrciv  tiuTt  yiiy  iK  tou  ^^qpavoöc  ek  t6 
deiMC,  irott  hi  dvdiraXtv  (so.  Ttl^v  ftoifiova).  Denmaoh  hfttte  Psnnenidss 
das  Werden  innerhalb  der  Scheinwelt  ganz  sllgemein  als  EHntritt  aus 
dem  Dunkel  ins  Licht,  das  Vergehen  als  den  umgekehrten  Prozels  be- 
zeichnet, da  die  Mn^xai  ^d  die  Beziehung  auf  das  speziell  Menschhche 
allein  wo  nicht  auf  nach-  oder  neuplatonischer  Auffassung,  so  doch  auf 
der  von  mir  vielerBrtertsn  Weiterbildung  des  HerakUtismus  durch  Piaton 
selbst  beruht,  wonach  die  Seele,  ,,ihr  eigener  Dämon",  je  nach  Güte 
oder  Schlpehtigkeit  hinab-  und  hiuaufgewandelt  wird.  Hat  sich  Par- 
memdes  genau  so  ausgedrückt,  dann  brauchen  wir  trotz  der  Anklänge 
IBr  den  Difttetiker  nickt  mehr  des  Tozbild  des  Ansismocis.  Wegen 
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vergehenden  Vielheit  als  gemein  menschliche  Anschauung  bezeichnet 
und  bekämpft  hat,  ist  auch  Zellers  zweites  Bedenken  erledif?t,  wo- 
nach Heraklit  nicht  unter  die  hier  beschriolione  nm]  vpr  ii  Leilte 
Menj^chenmasse,  die  diKpiTa  q)u\a,  passe,  die  er  vielaiebr  genau  so 
kritisiere,  wie  Parmenides.  Wenn  Heraklit,  sa^t  Zeller,  der  Sensua- 
list  wäre,  y.n  <leni  Schuster  ihn  machen  wollte,  dann  träfen  die  Worte 
vielleicht  auch  ihn.  Dafs  er  der  Senaualist  nicht  ist,  darüber  ist  heute 
allerdings  alle  Welt  einig.  Wer  wollte  es  Zeller  verargen,  dafs  er 
Schusters  Position  verloren  glaubt  nach  Zusammenbruch  seiner 
Voran ^^et<z^ngen?  Und  doch  steht  es  anders! 

Gcwils!  Jene  Vorwurlü  liegen  zu  Grunde,  die  einst  Heraklit 
gegen  die  Masse  geschleudert  hat,  welche  eiiifacheu  Sinneseindrücken 
blinden  Glauben  schenkt!  Mit  Vergnügen  bemerke  ich,  dafs  Zeller 
selbst  die  wesentliche  Übereinstimmung  der  Verse  49  und  55  f.  mit 
Heraklits  Kraftworten  über  die  blinden  und  taaben  Menfichen,  tlber 
die  Zeagnisanfthigkeit  von  Auge  und  Ohr,  über  die  notwendige 
Prflfttng  dnrdi  den  Xöroc  nieht  yerkennen  wollte.  Dieaelben  Vor- 
wurfe aber  eohlendert  Parmeiiided  gegen  die  ßpOTof,  die  genan  so 
denken  wie  Heraklit;  und  wir  mtlBBen  nieht  lange  fragen,  was  dem 
feindlieken  Schttler  das  Recht  gegeben,  in  geiatreiohster  Weise 
Heraklits  eigene  Worte  gegen  Heraklit  selbst  aassuspielen,  ihn 
selbst  mit  der  Ton  ihm  geschm&hten  und  veraehteten  Masse  in 
einen  Topf  sn  werfen.  Denn  wenn  aneh  Heraklit  kein  Sensnalist 
ist  im  Sinne  Schusters,  da  ihm  jeder  einselne  Bliek  Itigt  und  die 
Sume  derer,  die  ihre  Sprache  nieht  verstehen,  fttr  ihn  nichts  gelten, 
so  sind  es  ihm  dennoch  die  Augen,  welche  das  Band  knüpfen 
«wischen  dem  fiinieln«!  und  der  Welttcmnnft;  und  wenn  sie  yer- 
lOschen  im  Tode  oder  sich  schliefsen  im  Schlafe,  so  schiefst  der 
Eiaselwahn  in  Blüte.  Und  an  Stelle  der  trtlglichen  Einzelwahr- 
nehmung tritt  nichts  als  die  Gesamtheit  der  durch  das  zusammen- 
stellende Urteil  rektifizierten  Empfindungen.  Deshalb  glaubt  auch 
er  an  eine  Bewegung,  glaubt  auch  er  trotz  seiner  Einheitslehre 
dem  Scheine  einer  werdenden  vergehenden  Vielheit  und  ist,  wie 
Parmenides  ^^lanzvoll  kritisiert,  im  Banne  der  Sinne  geblieben, 
ohne  dem  Weg  der  reinen  Vernunft  zum  Einen,  Seienden  su  folgen. 
Und  hfttte  Parmenides  den  Heraklit  ausschliefsen  sollen  aus  dem 
gemeinen  Denken?  Das  wftre  gegen  sein  ausdrtlckliches  Verlangen 


teines  ADSchluääeä  au  Parmenides  aber  dürfen  wir  ihn  nicht  von  Hera- 
klit trennen,  sintemal  Panneoides  in  der  Soheinlehre  auch  nach  Dielt 
vor  allem  heraklitiBiert  (s.  p.  100).  Allerdings  hatte  es  weder  dieser 
noch  iener  nötig,  sich  den  Oe^ensRtz  von  fpujc  und  ^6r|C  bei  Heraklit 
tVL  holen:  aber  die  Reduktion  alles  Werdens  und  Vergehens  auf  einen 
abwechselnden,  tich  begegnenden,  identischen  Weg  swischen  ihoen  hin 
und  her  ist  etwas  ganz  Eigentümliches,  das  wir  zwar  auch  bei  Parme- 
nides finden  (Y.  129—181),  als  errtes  Eigentum  aber  gewii«  HeiakUt 
»usprechen  müBsen. 

Jabrb.  1  «iMi.  f  hiloL  Sappl.  Bd.  XXT.  34 
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gewesen!  ^Vio  viele  Mühe  batte  er  doch  eingesetzt,  nra  zu  zeigen, 
(lafs  das  heikijumiliclie  ordnuugs-  und  satzungsmäisige  Treiben  dtr 
in  jedem  Individuum  verachteten  Masse  die  einzig  mögUclie  Weis- 
heit, die  Gemeinvernunft  enthält  und  darstellt,  die  eben  in  der  Ver- 
einigung des  Gegensatzes  von  Sein  und  Nichtsein  durch  eine  zu- 
sanjinentimndüüde  Bewegung  hin  und  her  bestehen  soll.  Liefs  sicii 
nun  Parmenides  von  Heraklit  iiberzt ugen^  dafö  die  Menschheit,  wenn 
auch  dem  Einzelnen  unbewuisL,  im  Grunde  doch  so  denke  v^ie  er, 
so  komilü  er  den  Heraklitismus  der  Masse  anL,^reifen,  ohne  Heraklit 
auf  dieselbe  Stufe  herabzusetzen,  ja  ohne  eigenliicli  auf  ihn  zu  zielen. 
Wurde  er  mitgetroffen,  so  war  es  seine  Schuld:  warum  hatte  er  sich 
mit  den  vielgeschmähten  ÖKpira  q)OXa  gemem  gemacht?  —  Beein- 
flussung durch  Heraklit  irt  ^80  zweifellos  wie  der  Kampf  gegen  ihn, 
Verachtung  deeaelben  aiunmehmen  ist  nicht  notwendig* 

Im  Gegenteill  Diese  Aoffittsnng  Heraklits  ist  sogleich  Signilar 
für  des  Ftomenides  eigene,  doppelte  Weltansicht  Wie  EmpedoUes 
später  noch  ansdrflcklioh  erklftrt,  daDi  er  dem  als  unwahr  und  nn- 
natllrlieh  durchschauten  vöfioc  doch  selber  beipflichten  mfisse,  so 
huldigt  ihm  nach  HeraUtts  Torgang  auch  Parmenides;  er  hnldigt 
ihm,  da  er  in  der  Scheinlehre  den  sweiten  Weg  wandelt,  aber  den 
sich  sein  Denken  firei  und  stolz  erhoben  hatte  auf  jener  Himmel- 
fahrt die  seinem  Vorgänger  noch  nicht  hatte  glttoken  können!  — 

In  sweiter  Linie  wendet  sich  Zeller  gegen  Schusters  Annahme, 
dafs  Parmenides  in  der  Scheinlehre^  in  der  Beechreibnng  der  W«h 
der  böEa  heraklitisiere,  insbesondere  gegen  seine  Bemerkung  Her. 

Eph.,  Act  phil.  Lips.  III  p.  37,  dafs  Parmenides  das  Feaer  eiaer^ 
seits  und  die  Kacht  andrerseits  als  die  ttnIÜaersten  Gegensätse  hin- 
stelle, wie  auch  Heraklit  gethan.  Schusters  mangelhafter  Ausdrucks- 
weise gegenüber  ist  Zeller  scheinbar  im  Vorteil;  rUgt  er  doch  mit 
Recht  die  Ungenauigkeit,  mit  der  Schuster  Nacht  und  Erde  gleich- 
setzt, um  dann  diese  Worte  zu  vertauschen;  denn  Parmenides  selbst 
hat  swiscben  Feuer  und  Licht  nicht  unterschieden,  die  xweite  Form 
aber  nur  Nacht  oder  Dunkel  genannt  Erst  jüngere  ISengen,  Er* 
kllrer,  die  nach  Empedokles  dem  Kreise  seiner  Elemente  nicht  mehr 
entrannen,  erkennen  in  ihr  die  Erde;  vermutlich  mit  Recht,  vgl 
Zeller  p.  568,  1.  Indes,  auch  Zeller  hatte  ein  Recht,  den  Miisgiifr 
Schusters  auszunützen!  Nur  schade,  dafs  für  seine  Sache,  wie  sich 
alsbald  zeigen  wird,  viel  mehr  verloren  als  gewonnen  ist,  wenn 
man  den  richtigen  Ausdruck  wieder  einsetzt. 

Denn  auch  Zeller  war  nicht  streng  und  vorsichtig  genug,  als 
er  von  zwei  Elemeuten  de^  Parmenides  sprach.  Er  fühlte  das  wohl 
selbst,  da  er  schon  im  nUchsteu  6atz  fiopcpr)  bevorzugt,  jenes  Wort, 
dem  die  wenigsten  der  alten  und  neuen  Erklärer  gerecht  geworden 
sind.  Deu  Terniinus  ^opcpai  hätte  man  peinlich  beachten  sollen: 
ein  weiter  Abstand  trennt  ihn  von  allen  mit  dpxcii  verwandten, 
darauf  reduzierb&ren  Vorstellungen.    Denn  zwei  Formen  oder 
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Gestalten  setzen  das  nämliche  Ding,  Wesen  oder  Substrat 
voraus,  das  nur  zeitweise  abwechselnd  oder  nach  räumlich  geson- 
derten Teilen  verschieden  erscheint!  Schon  aus  dem  Ausdrucke  er- 
hellt die  elementare  Einheit  des  zu  Grunde  liegenden  Reieudeu.^) 
Parmenides  hat  also  m  Wahrheit  so  \veni<7  zwei  Elemente  als  Hera- 
klit  deren  drei  oder  vier,  bei  dem  Zeller  selbst  vorsichtigerweise  von 
Elementarformen  spricht.  (Noch  richtignr  würe  vielleicht  ,,Klernent;ir 
stufen'*  4?ewesen.)  Heraklit  hat  nur  Km  [Clement,  das  Feuer,  tlus 
trot?;  >eiucs  ewi^^  einheitlichen  Seins  in  zwei  Gestalten  erscheint,  als 
eutbreunendes  und  verlöschendes  Feuer;  er  hat  Ein  Element,  in  dem 
ein  Gegensatz  existiert,  ewig  kämpfend  und  ewiio-  versöhnt.  Par- 
menides hat  gleichfalls  Ein  Element  (in  dem  bedingten  Sinne,  der 
bei  ihm  allein  zulässig  ist),  worin  fälschlich  ein  kämpfender,  im 
Werden  vereinter  Gegensatz  angenommen  wird.  Dieser  scheinbare 
Gegeutiatz  iüt  bei  ihm  genau  derselbe,  wie  der  wirkliche  Heraklits: 
entbrennendes  Fener  d.i.  Licht  und  verlöschendes  Pener  d.i.  Dunkel 
oder  Nacht.  Parmenides  hat  eine  ewige  Einheit  wie  llei  aklit,  reiner 
vorgeöleilt,  was  Sein,  Zeitlosigkeit,  Unteilbarkeit  anlangt;  doch  auch 
in  ihr  glauben  die  Menschen  zwei  Erscheinungsformen  waliizuuehnien, 
glauben  sie  in  zwei  Gestalten  zu  sehen.  Freilich  hätten  sie  die  eine 
dieser  Formen  nicht  setzen,  nicht  annehmen  sollen,  um  den  Irrtum 
lu  venneiden.  Aber  was  den  Elementarbegriff  für  die  subsidiäre 
BelieinUliTe  anlangt,  so  ist  swiaoben  bdden  Denkern  nur  der  Unter- 
scbied,  daA  der  Ephesier  sein  Eleinent  selbst,  sofsrn  es  die  beiden 
Gegensätze  in  sieb  begreift,  Fener  nennte  Parmenides  nnr  den  ersten 
Gegensau  im  Elemente.  Da  er  den  Qegensats  eigentlich  leugnet, 
hat  er  Heraklits  Interesse  nicht  mehr,  ein  Ding  ani^ozeigen,  welches 
beide  Seiten  hat;  er  yerzichtet  also  anf  dessen  gdstreidiste  nnd 
spitilBndigste  Entdeckung,  auf  die  im  Element  gegebene  Harmonie. 
Vgl.  Diels  p.  70  naten.  Die  Obereinstimmang  beider  ist  aber  trots«* 
dem  so  grofs,  dafs  man  wohl  selten  eine  grdfsere  snr  Verftlgnng 
haben  wird,  nm  darauf  die  AbhSngigkeit  eines  Denkers  von  einem 
andern  zu  begründen. 

Den  von  Sohnster  in  richtiger  Ahnung,  wenn  anch  unsicheren 
Schritts  betretenen  Weg  yerfolgen  wir  spftter.  Hier  ist,  wdl  ZeUw 
einen  Zusammenhang  mit  den  Pythagoreern  für  wahrscheinlicher 
erklSrt  (Diels  p.  101  zu  9,  2),  vorläufig  zu  bemerken,  1)  dafs  die 
pythagoreische  und  heraklitische  Gegensatslebre  und  der  beiderseitige 
nrsprtingliche  Besitz  überhaupt  sehr  schwer  abzugrenzen  ist,  vgl. 
Her.  B.  II  p.  11  A.,  2)  dafs  die  Pythagoreer  einen  v  - ifnllenden 
Qud  weltbildenden  Gegensatz  nicht  kennen.  Ein  einziges  bestimmtes 


1)  Daraus  folgt  aber  auch,  dais  der  ganze  Streit,  den  wir  im 
4.  Abschnitt  ansAhrlieh  erOrtem  werden,  ob  Parmenides  in  dieser 
Umgebung  das  Setzen  des  Gegensatzes  oder  das  Weglassen  des  Einen 
0^[eiuaftMS  angegriffen  habe,  eigentlich  von  Tonherein  unmöglich  ist 
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(u'ötes  Paar,  das  dio  «'pwaltige  Anfirabe  lösen  könnte,  welche  der 
Doppelform  tles  i-.ifc>iiienles  he'i  II»  laklit  fdr  die  wirkliebe,  bei  Par- 
menideä  für  die  scheinbare  Weit  der  Vieibeit  zufällt,  findet  sich  bei 
ihnen  nicht.  (Es  müfste  denn  „gerade  ungerade'*  oder  Tiepac  änei- 
pov  8Bin,  wovon  hier  sicher  keine  Spur  zu  entdecken  isL)  Dem- 
nach .stehen  sich  unsere  beiden  Denker  unbedingt  näher.  Der  An- 
bchluis  aber  an  den  Ephesier  mufste  Parmenides  nur  leichter  werden, 
wenn  er  ja  bei  Pythagoras  Ähnliches  aneretroffeu  haben  sollte. 

Dagegen  hatte  Zeller  nach  dem  t^ei^nrnwlirtigeri  Siande  der 
Forschung  ein  Recht,  der  baijuaiv  r|  irdvia  Kußtpva  V.  126  pvina- 
goreische  Herkunft  zu  vindizieren.  Allerdings  haben  wir  später  noch 
zu  untersuchen,  ob  ihr  wirklich  in  pythagoreischem  Sinne  ein  Sitz 
im  Weltzentrum  eignet;  and  was  erst  gar  ihr  Attribut,  dieses  Welt- 
regimfint  anlangt,  so  sdiemt  mir  der  ihatslohliche  BerÖhrungspttiikt 
mit  HmUüt  guis  imd  gar  niebt  belanglos.  Aacb  ein  Anklang  an 
Anadmander^)  wBre,  wie  jede  noob  so  achwadie  Spnr  allponiielieB 
Einflusses,  als  Gegengewicht  fttr  die  italiscbe  Schule  Ton  nicht  irer- 
Scbtlicbem  Werte  für  ans.  Aber  die  Vorstellungen  Anazimanden 
und  Heraklita  sind  so  denflioh  untenehieden,  daCi  auch  leicht  feet- 
sustellen  ist,  wer  Yon  ihnen  hier  maßgebend  war.  Nach  allen  er- 
haltenen Besten  und  Zeugnissen  sehlols  Anazimanders  Vortrag  jede 
Personifikation  seines  umfassenden  und  lenkenden  Prinsips  und  jedes 
derartige  MifsYerstftndnis  selbst  bei  Jüngeren  aus;  Heraklits  Aus- 
druckswdse  war  eine  solche,  dab  eine  persOnlidie  gOtÜidie  rvii)|U|, 
die  aUes  steuert^  gar  oft  bei  den  Alten  anfiauchie,  manche  Mifii> 
deutungen  und  Entstellungen  heraklitiseher  Worte  veranla&te  und 
heute  noch  schwer  auszurotten  ist,  wie  mehrlscher  Widerspruch 
gegen  meine  Nachweise  zeigt.  So  wird  es  uns  kaum  wundem, 
wenn  schon  Parmenides  durch  Pythagoras  bestimmt  wurde,  Heraküt 
in  demselben  Sinne  zu  verstehen  oder  doch  heraklitische  Prädikate 
auf  eine  seineu  näheren  Landsleuten  geläufige  Personifikation  xa 
ttbertragen.  Ein  eigentlicher  Zeuge  (tlr  eine  heraklitische  Tvii^ 
ist  er  kaum,  da  er  doch  wohl  disparate  Vorstellungen  aus  zwei 
Systemen  gemischt  hat;  aber  dal^  er  die  heraklitische  Idee  weiser 
WelÜenkung  mit  einer  pythagoreischen  Figur  Terbaad,  das  scheint 
sweifellos. 

Wie  das  Zeller  nur  verkennen  mochte?  Ich  staune  auch  über 
seine  n'lcbttc  Bemerkung,  des  51.  Verses  zweite  Hälfte  TrdvTUiv  be 
TTaXivTf)0TT6c  tCTi  K^Xeu9oc,  diese  deutlichste,  fast  einem  Zitat  gleich- 
zuachtende Angpielunf;^  anf  Herakllt  (vgl,  Diels  p,  70)  bekunde 
„lediglich  den  beiderseitigen  Gebrauch  eines  ziemlich  hiinfirrcn  Aus- 
dmcks'S  der  Überdies  bei  Heraklit  wieder  umwendend,  bei  ir'armenidM 


1)  Die  Wiederkehr  des  gleichen  Ausdrucks  beim  jflngeren  DSogeDM 
von  Apollonia  ma^  täglich  an?  dem  Spiele  faieibony  da  CT  dofdi  wohl 
unter  demselben  Emäusse  stand. 
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in  die  ontgegengebetzte  Richtung  tibergebend.  b.  widerspruchs- 
voll beileiito.*)  Hier  läfst  Zeller  wenigstens  tleu  radikalsteu  Angriff 
fallen,  dafs  bei  Heraklit  iraXfvTOVOC  zu  lesen  sei.  Mit  gnteta  Grund. 
Hippolyt,  unser  bester  Zeuge,  hat  TraXivipOTTüC;  daraus  konnte 
wegen  des  nach  folgenden  tü£ov  TiaXiVTOVOC  werden,  nicht  aber  um- 
gekehrt; und  icii  habe  gezeigt,  dafs  Heraklit  in  zwei  Sätzen  beide 
Worte  schrieb  und  beide  Thesen  durch  menschliche  Nachalmiungen 
belegte,  welcbcn  Ausführungen  Diols  1.  1.  schweigend  zuzubtimmen 
scheint.  Aber  wie  kann  doch  Zeller  sagen,  dafs  TraXiVTporroc  bei 
rarmcuidcss  nicht  auch  „wieder  umwendend"  hiefs?  War  kou  lauTÖv 
nicht  eben  erst  die  Umkehrung  des  vorher  behaupteten  lauTÖv?  Und 
wenn  das  „ein  Weg"  ist,  wendet  er  nicht  um?  Will  Zeller  mit  seiner 
„entgegengesetzten  Bichtang nicht  vielmehr  die  Vorstellung  einer 
abbiegenden  Seitenlinie  erwecken,  als  ob  umbiegen  nnd  abbiegen  das- 
selbe irilre?  Übeibanpt  TerwSseht  dieie  venolileienidd  Obenetang 
Ton  iroXivrpoiroc  das  ganze  Bild,  indem  sie  das  eine  SabetantiT 
TöUig  nnterdraekt.  TroXfvrponoc  i^XeuOoc  ist  einfiEMh  ein  P&d^  der 
direkt  oder  in  einer  Schleife  dahin  larttekAllirt,  woher  er  kam 
(Diele  1.  L),  also  eine  Linie  besebreibt  gleich  einem  Bogen,  der  mit 
aeinem  umgebogenen  Arme  nach  HenÄlit  den  Weg  des  sieh  ent- 
gegenflatenden  Einen  yersinnliobt  TTnd  eben  diesen  Weg  gehen  die 
Menschen  des  Panneatdes. 

Fllr  Zeller  freilich,  der  mit  entschiedenem  Unrecht  Kod  Taöröv 
mm  zweiten  Male  aolker  Ansatz  iftfot,  steht  es  Ton  ▼omherein  fest, 
dafs  FkffmeiddAS  nnr  eine  „widersprachsToUe  Bahn**  meint  Bahn 
wire  dann  Lebensf&hnmg  oder  Denkweise,  aber  keine  Linie  mehr; 
die  konkrete  Yersinnlichung,  welche  mit  der  das  gaaae  Gedicht 
durchziehenden  Allegorie  aufs  innigste  zusammenhängt,  ist  durch 
ein  Tcrblalistes,  farbloses  Bild  ersetzt,  das  nicht  mehr  entfernt  die- 
selbe Vorstellung  erweektl')  Aber  darf  man  denn  hier  an  eine 


1)  Mit  demselben  Rechte  etwa  würde  man  behaupten,  ipfa  bi 
^eucrd  im  22.  Vorse  des  Empedokles  enthalte  keine  hevakütische  Idee, 
weil  sich  bei  IT*'raklit  die  Vorstellungen  des  Flusses  und  der  Arbeit 
Terbunden  nicht  ünden,  ob  er  schon  der  Menflcheti  Thun  und  Treiben 
in  den  Flols  gebanut;  oder  der  Gegensatz  Af^pic  und  Ap^oviq  des 
25.  Venea  eei  nicht  in  seinem  Geiste,  weil  dieses  Paar  bei  ihm  nicht 
namentlich  nachzuweisen  ist.  Mit  demselben  Rechte  würde  man  leugnen, 
änk  der  60.  Vers  |4i^T€  tiv'  Öi|mv  f'xujv  -rrfcrct  ttX^ov  f\  kot'  dKoiniv  Hera- 
klits  16.  fr.  einerseits  bek&mpfe,  andrerseits  in  seiner  nunmehr  unan 
fechtbaren  Echtheit  best&tiffe.  Aber  entlehnte  Gedanken  gleichen  um- 
geprägten Münzen,  sie  behalten  den  alten  Klang.  [Ein  Xeoion  fSr 
Empi'dokleB:  Karsten  II  166  Apophthegm.  (Max.  Conf.  Serm.  U  681)  ist 
Ktatt  a^c6f]co^al  sweifiBÜcs  ifjcOi^co|Mii  an  schreiben.  VgU  Diog.  L.  IX  29 
über  Zenon.J 

f)  Hier  könnte  ich  wieder  tob  einer  „Gefälligkeit  der  deolsolMm 

Sprache"  reden,  wie  einst  bei  Zellers  Überseteong  TOn  oök  ^^cO  dXXA 

Toö  XÖYOU,  damit  sich  wifdcr  ein  Patriot  für  uneere  ii^ekränkte  Mutter- 
sprache ereUere,  wie  Uion  im  Philoiogus.   Setze  ich  aber  das  DeaUche 
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Rüge  eines  Widerspruches  denkenV  Allerdings  scheint  sieb  jeu. ;-nil 
ZVL  widersprechen,  der  einer  Sache  das  Sein  znerkonnt  und  dacin 
wieder  abspricht.  Doch  ptiegt  man  Widersprüche  dem  vontrt werfen, 
dem  sie  unversehen:<,  aus  Ungeschick  unterlaufen,  dem  man  sie  erst 
nachweisen  und  aufdecken  mufs.  Ob  das  aber  dem  beabsichtigten 
Gleichsetzen  yon  Sein  und  Nichtsein  gegenüber,  dem  vevö|iicrai 
gegenüber  angeht,  snmal  die  Aufbebung  der  Gleiehnng,  die  soft- 
drUckUohe  Umkebrung  naebfolgt?  Ob  das  Süm^  Wert  and  Zweck 
bitte  gegen  den,  der  den  Widerapmeh  als  Thatsaebe  in  die  Nmlor 
der  Dinge  nnd  in  die  Welt  des  Oedankens  eimrafttbrea  und  Oberall 
naehzaweisen  sncht? 

Wenn  bier  wirkliofa  ein  ünteraöhied  iwisoben  HeiaUit  and 
Parmenides  wftre,  läge  er  gewiTs  nicbt  im  Bilde  ala  solchem,  Bondem 
böobstens  in  der  Anwendimg,  fttr  deren  Benrteilnng  der  Znsammea- 
hang  maßgebend  sein  sollte.  Dafo  wm  ZeUernnseni  Halbvers  anfaer- 
balb  seines  Zasammeohangs  bebaadelt,  würe  gewilb  ein  Fehler, 
wenn  es  nicht  wieder  —  dne  Kunst  des  Dialektikers  wiro.  Kan 
übersehe  doch  ja  niobt^  dab  der  vorangehende  Vers  60  also  laatet: 
ofc  t6  ir^Xeiv  T€  xal  o<jk  cTvat  rauröv  vevöiitcrai,  mitbin  der  nln- 
licbe  ist,  dessen  herakliti sehen  Charakter  wir  oben  ansfllhrlieh  er- 
örtert haben.  So  häufig  aber,  denke  ich,  ist  der  Ansdraek  iroXiv- 
TpOITOC  denn  doch  nicht,  dafs  er  nicht  wenigstens  im  unmittelbaren 
Anschlufs  an  einen  Vers  höchlich  auffiele,  der  ohnehin  schoo 
ans  anderen  Gründen  für  Darstellung  und  Kritik  faeraklitischer  Ideen 
hranFprucht  werden  mnCste!  Die  TÖllige  Lostrennnng  der  zweiten 
Hälfte  des  51.  Verses  von  der  ersten  und  von  V.  50,  ihre  völlig 
gesonderte  Untersocbnng  und  Beurteilung  ist  gewifs  ein  trefflicher 
Sohachziig.   üns  aber  soll  er  nicht  beirren! 

Und  doch,  selbst  auf  diese  Zerstückelung  könnte  ich's  an- 
kommen lassen,  wenn  man  nur  mit  Zeller  festhält,  dafs  Parmenides 
von  der  Gleichung  zwischen  Sein  und  Nichtsein,  Heraklit  von  der 
Umkehr  der  Gegensätze  spreche  zur  Einheit,  aus  der  sie  hervor- 
gegangen. Auch  dann  läge  mehr  vor  als  gelegentlich  gleiche  Aus- 
(iruckswei.se,  da  der  ganze  Zusamiueuhaug  bei  Parraenides  im  Hall)- 
dnnkel  bliebe  ohne  Be'ieliung  auf  Heraklit.  Wohl  scheiuf  n  lie 
Menschen  auf  der  Bahn  umzul)iegen,  wenn  sie  in  dem  einen,  not- 
wendig früheren  Denkakt  Sein  und  Nichtsein  trennten,  im  zweiten 
als  dasselbe  zusaminental>ten,  somit  den  Ausgangspunkt  wie  1er  er- 
reichten, den  sie  vor  der  Trennung,  vor  dem  ersten  Schritte  ein- 
nahmen. Dns  sahen  wir  oben  schon.  Aber  dies  Umbiegen  soll  auch 
ihre  vorher  geschilderten  Zustände  begründen  oder  begreiflich 


wirklich  herunter,  wenn  ich  es  ffir  so  geschmeidig  halte,  bei  scheinbar 

tmi^T  Wiederpabc  fremder  ntlchternpr  oder  selbst  bildlicher  Worte  d\f^ 
Caiizi  HcHOn-U  rhrlt  nl  "isti-ctfcn  und  eine  gelänfii'r',  de«halb  aber  aucsb 
ganz  ubgeuulztü  rhra^c  zu  bequemem  KrsaUe  anzubieten? 
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machen,  dafs  sie  doppelkßpfi^:,  nichts  wissend,  stumpf  hiu  und  her 
geworfen  werden,  dafs  Hilflosigkeit  die  stcTiPrlopen  (redanken  ihrer 
Herzen  lenke  und  riohte,  indes  sie  gleich  Blinden  und  Tauben  fort- 
gerafft  werden. 

Da  finde  ich  nun  eine  höchst  wertvolle  Andeutung  bei  ?ieinays, 
Ges.  Ab  Ii.  I  ]).  63  und  Sch  wegler,  Gesch.  d.  Gr.  PhiL^  (ed.  Köstlin 
p.  93  A.  8).  woriat  Ii  cpo|)füvTai  (V.  48)  eben  jene  Übertragnng  der 
Bevveumngs-  oder  Flufsiehre  auf  die  Mf>nschen  selbst  Yersiicht,  welche 
spSfer  liTii  Piaton  wiederkehrt.  Wenn  man  die  Men^cbengebiide  in 
j  ene  aufeinanderflutenden  Massen  hineindenkt,  so  begreift  man  leicht, 
ilafs  sie  hin  und  hergeworfen  werden,  vorwärts  und  rllckwiirts 
schauen  und  eben  wegen  ihrer  Hilflosigkeit  vom  Strom  weiter- 
^erissen  werden,  hinab,  dahin,  aber  doch  gerade  aus,  zum  Ziele. 

Wegen  anderer  heraklitischer  Spuren  (Irrfahrt,  Zickzack,  Gerade- 
machen des  Ungeraden,  leitende  helfende  Rolle  der  Hilflosigkeit) 
mufs  ich,  weil  sie  bisher  nicht  bemerkt  wurden,  auf  den  5.  Abschnitt 
verweisen.  Doch  liegen  die  heraklitiscben  Vorbilder  voo  der  Kunbt 
der  kunstlosen  Menschen,  ihrem  klug-thörichten  Verhalten,  ihrem 
ewigen  Hin  and  Wider  so  nahe,  dafs  ich  hier  schon  behaupten  darf: 
Von  Heraklit  ans  fällt  anf  diese  Stelle  ein  so  klares  Liobt,  dafs  die 
Ziüerong  8«ines  Namens  nicht  wirksamer  sein  könnte  als  die  seines 
Wortes.  Und  wenn  Heraktii  die  Harmonie  der  Gegensfttse  beweisen 
und  deren  mibewQ&te  Kenntnis  bei  den  Mensehen  finden  will,  Par^ 
menides  aber  den  Glauben  der  Menschen  an  die  Harmonie  der  Gegen- 
sfttae  als  ihren  Irrtum  verfolgt,  so  kann  über  Alter  und  Beihenfolge, 
Uber  Urheber  und  Entleiher  so  wenig  ein  Zweifel  bestehen,  als  daran, 
dafs  es  sich  bei  beiden  am  Worte  und  Begriffe  handelt,  die  einem 
höchst  eigentümlichen,  keineswegs  gemeinen  Gedankenkreis  ange- 
hören, oder  bestimmter,  dafs  eine  iäXeii6oc  iroXfvrpoiroc  von  der 
dpjiiovllr)  iraXivrpoiTOC  bedingt  wird. 

Nur  beim  lefarten  Ponkte  maft  ich  in  der  Sache  Zeller  recht 
geben,  da  der  Gebranch  von  XP4  ^  Heraklits  62.  Fragment  trots 
der  Vorliebe  des  Pamenides  fOr  dieses  Wort  nichts  auf  sich  hat, 
wenn  man  mit  Zeller  clb^vai  liest.  Allerdings ,  wenn  es  Schuster 
gelungen  wftre,  das  überlieferte  ei  b^  XP^  '^^^  7r6X€|Liov  dövra  Huvdv 
Kai  biKTiv  ^petv  zn  retten,  wenn  somit  XPH  nicht  imperatiyischen 
Sinn  hätte,  sondern  ein  physiologisches,  kosmologisches  oder  logi» 
sches  Gesetz  yerkündigte  and  statt  der  Notwendigkeit  „sich  zn 
anterrichten"  die  Notwendigkeit  einer  Gleichung  swisohen  Krieg 
and  Beoht  bedeatete,  dann  hätte  die  Übereinstimmung  des  Sprach- 
gebrauchs sogar  grofses  Gewicht.  Indes,  da  sicherlich  "Qpiv  zu  lesen 
ist  und  wahrscheinlich  elb^vai,  ist  die  Sache  ohne  Belang.  Belang- 
los ist  aber  auch  Zellers  letzter  Vorwurf;  denn  der  Satz  „es  müsse 
ein  Nichtseiendes  geben"  findet  selbst  in  der  Scheinlebre  keinen  Platz; 
der  für  sie  rajiTsgebcnde  Satz  von  einem  nicht  vollwertigen  Sein  da- 
gegen üele  allerdings  mit  der  Idee  eines  notwendigen  Streites  der 
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ürgestalten  zusammen.  Wir  könnt en  durch  jede  weitere  Untersuchung 
nur  den  längst  gewonnenen  Eindruck  verstärken,  dafs  Zellers  Über- 
legenheit über  Schuster  aufser  Zweifel  steht,  dafö  aber  Schuster  die 
bessere  Sache  vertritt  und  <l;iraus  eine  seiner  Person  fremde  Kra.it 
gewmut,  welche  die  kuüblvoUsie  Dialektik  nicht  zu  ubt»r wältigen 
vermag.    Sieghafte  Wahrheit  deckt  rfcliwaLhen  Vorkämpfer. 

Aber  obwohl  sich  die  Position  meiner  älteren  Parteij^cnosoca 
gröfstenteils  halten  liefse,  scheint  es  mir  zweckmätsig ,  eine  neue 
Stellung  zu  wtthldii,  auf  die  Verteidigung  zu  verzichten  and  auf  der 
gaaseii  Linie  —  mshi  mm  Angriff,  Bändern  zam  Beweise  rot* 
sorllekea,  —  — 

Hier  begegne  loh  nun  ^em  neuen  etirken  BnndeegenoBMB. 
In  der  Tliat  liat  Diele  soyiele  berakUtisclie  Benehnogen  wenigstem 
aogedentet,  dafs  meine  ganae  Unterenchnng  maaoliem  ttberflUesig 
scheinen  konnte,  üm  den  Vergleich  an  erleiehtera  nnd  alle  Beehte 
zu  wahren,  will  ich  den  gaaien  Bestand  hier  darlegen.  Diels  be- 
merkt 1)  dae  Vorbild  fftr  bt&  iravrdc  irdvra  V.'32  p.  61;  2)  für 
den  Angriff  anf  Auge  und  Ohr  V,  56  p.  69;  9)  ebenda  fttr  die 
PrtLfong  durch  den  Xdroc  V.  56}  4^  für  die  Antithese  irapedvra 
dircdvra  T.  90  p.  64;  5)  für  CKibvttM^vov  —  cuviCTd^cvov  V.  92 
p.  66;  6)  fllr  £uy6v  6intö9ev  dpEuj/utai  V.  41  p.  66.  67;  7)  fbr  den 
scheltenden  Prophetenton  (oöb^v  eibdrec,  biicpavot  V.  46  p.  68, 
KUKpol  TUcpXoi  p.  69),  für  T€6V)TidT€€  p.  70,  ebenda  ftlr  V.  60/51; 
für  (popeCvrai  p.  71  (vgl.  hierzu  p.  74  Uber  den  Ton  des  ephesischen 
BaciXeuc);  8)  er  ahnt  wenigstens  das  Vorbild  för  die  ÄxKf]  V.  70 
p.  78  und  ftlr  die  Bedeutung  der  6v6)aaTa  p.  86  nnd  87;  9)  er  er- 
kennt wiederum  die  Vorlage  für  die  ersten  und  grundlegenden  Sätze 
der  Scheinlehre  p.  99  und  besonders  p.  100,  sowie  10)  ftlr  die 
Psychologie  V.  146  p.  113,  und  greift  endlich  auch  in  die  chrono- 
logische Frage  ein  p.  71.  72. 

Das  Ziel,  das  mich  reizte,  zu  zeigen,  daCs  Parmenides  jünger 
ist  als  Heraklit  und  dafs  Heraklit  von  ihm  gekannt  und  bekämpft 
wurde,  dies  Ziel  hat  Diels  ganz  gewifs  erreicht  Und  doch  hat  er 
auf  dieses  Feld  nur  einen  ausschauenden  Blick  geworfen !  Man  habe 
die  GeduH,  die  fol{<enilen  Blätter  /n  lesen,  nnd  man  wird  bal  l  se"hen, 
warum  ich  hinter  Diels  folge,  nicht,  mein'  ich,  wie  ein  Ährenleser 
folgt  dem  Schnitter. 


Digltized  by  Google 


Kritiselies  IntemeiK», 


Wir  hörten  oben,  dafs  Diels  die  Wege,  von  denen  die  Göttin 
spricht,  zwar  richtig  gezählt,  trotadem  aber  die  ganze  Wegfrage 
durch  die  Anordnung  der  Fragmente  verdunkelt  habe.  Diele  lufi^t 
Sftmlich  die  Verse  stehen,  wie  sie  bei  Sextus  VII  III  überliefert 
sind  und  fügt  lediglich  aus  Rücksicht  auf  Simplicius  d.  caelo  557/8 
(len  31.  und  32.  Vers  an  der  herkömmlichen  Stelle  ein.  Sodann 
folgen  (He  Verse  90—94,  41  —  42,  33—40,  40,  4*2—51,  52—53 
als  2. — T.Fragment  und  schliefslich  V.  57f.  als  achtes.^)  jiouvoc  h* 
6Ti  ^ö0oc  6boTo  nnd  povoc  h'  €11  Güjnöc  6boio  soUen  demnach  zwei 
wesentlich  verschiedene  Stellen  sein. 

Von  diesem  Versuche,  mit  dem  ich  mich  noch  vor  dem  ersten 
positiven  Kajiitel  abfinden  zu  müssen  glaube,  habe  ich  lieieits 
anderswn  Vciichtet;  seine  rühmliche  Seite,  nämlich  die  veiitändige 
Treue  und  besonders  die  wertvolle  Einsicht,  dafs  sich  Stein  sehr  zu 
Unrecht  in  den  Kopf  gesetzt,  Simiiiieiut  gebe  seinen  Text  nur  in 
Fetzen;  und  seine  Schattenseite,  das  Übermafs  des  konservativen 
StreböDS.  So  gewila  nüralich  Simplicius  das  Nötige  vollständig  bei- 
brachte und  den  Gedankengang  mit  Geschick  wahrte,  so  nahe  liegt 
es  doch  auch,  daiö  er  nach  seinem  schmerzlichen  Verzicht,  das  ganze 
Gedicht  beizufügen,  nicht  blofa  vom  in  Einleitung  und  Tbcsis  und 
hinten  in  der  Scheinlehre  Kürzungen  vorgenommen  halje.  Ja  es 
lüfst  sich  beweiben,  daia  der  iXt^^^Q  bei  ihm  nicht  iLickenios  vor- 
liegt, durch  zwei  Gründe:  1)  bleibt  in  seinem  Text  das  Thema 
dr^XccTOV  unberücksichtigt,  weshalb  es  bisher  auch  nicht  verstanden 
warde;  2)  findet  sich,  wie  wir  zeigen  werden,  in  den  versprengten 
Veraen  90  £  XcGccc  b*  6\auc  ein  Bewek  ftr  dieses  dr^ecrov  (wie 
aneh  für  Suvex^c),  der  unbedingt  in  den  grotsen  Beweisgang  hinein- 
gehört  und  darin  einen  schwierigen  Übergang  mit  Leichtigkeit 
bewerkstelligt.^) 


1)  So  ongeffthr  hatte  anch  Stein  die  Fragmente  geordnet,  aber  mit 
derart  flüchtip^er  Bep^ründang,  dafs  Polrmik  imnötitj-  schien;  ich  spreehe 
von  ihm  hier  nur  wegen  seiner  Nachwirkung  auf  Diels. 

2)  Dieselbeo  Verae  geben  im  Vorübergehen  Gelegenheit  2u  zeigen, 
wohin  dies  konservative  Stehen  führen  moehte.  Weil  Clemewi  tagt: 
irepl  Tf)c  ^iHboc  alviccöjiiEvoc  rd  ToiaOra  X^ci,  mufs  Diels  seinen  Grand- 
8St?;en  treu  glauben,  dafii  wirklich  etwas  von  der  Hoffnung  in  der  N&he 
stand,  und  er  ergftost  in  tUesem  Sinne  mittels  homerischer  Worte  einen 
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Ist  CB  nun  iinuiriglidi,  die  Überlipferung  bei  ö:rnj>licins  unan- 
getastet zu  lassen,  '-o  ffpht  es  noch  we-entlich  schlimmer  bei  Seitiis. 
welcher  l)  nicht  (Jitekl  den  ParmeniJes  au -schrieb,  sondern  auf  das 
angewiesen  war,  was  ihm  eine  Zwischenquelle  bot;  2"^  tliataiichlich 
urkundlich  zwei  Verse  weggelassen  hat,  also  auch  mehr  weggelassen 
oder  gröfsere  Lücken  vorgefunden  haben  kann;  3)  allerdings  das 
Prooemium  geben  will  (DieLs  p.  57),  da  er  (oder  sein  Gewährsmann) 
die  Kriterien  mit  VorlieVie  au-  n  Bncbanfangen  holte,  aber  doch 
auch  zum  Ziele  d.  h.  zum  Kriterium  kommen  mufs;  wlüü  nun  die 
zwei  Grundsätze,  <lie  nach  seiner  Meinung  dasselbe  bilden,  bei  Par- 
iiionidüs  weit  auseinander  standen,  so  mufste  er  sie  wolil  oder  übel 
zusammenziehen  und  sich  nähern.  Somit  wirkt  der  Schlufs  hei 
Diels  nicht  überzeugend.  Sehr  scheinbar  dagegen  ist  seine  Be- 
merkung, der  Abschreiber  babe  toq  dXX'  i^wr{C  gleicb  auf  dXXä  cb 
binttbergeraten  kOnneD.  Und  da  er  aucb  die  Übergebung  von  31.  3S 
in  der  Parapbraae  genügend  zu  entacbnldigen  weift,  gflt  es  poeitiT 
naebzuweisen,  dafe  bier  Sextas  snr  Terrollstftndigung  sdnoB  Krite- 
riums etwas  angescbweifst  bat,  was  sieb  unmSgUcb  so  anfttgen 
konnte  und  in  dieser  Qestalt  flberbaupt  unhaltbar  ist» 

Die  Verse  53  f.  dXXd  cd  irjcb*  d(p'  6boG  btZIi^cioc  elpre  vomiia 
liifb^  c'  l8oc  TroXOir€tpov  6b6v  xard  Tf\vbe  ßtdcOtu  etc.  konnten  bier 
nicbt  folgen,  1)  weil  bier  kein  Weg  und  kein  Irrtum  gesebilderi  ist, 
Yon  dem  man  die  Gedanken  fembalten  solL  Im  Gegenteil  beiM 
es:  Auob'das  wirst  du  lernen  (oder  gar  prüfen,  naeb  Diels).  Yen 
dem,  was  man  zu  lernen  oder  su  prOfen  bat,  kann  man  docb  die 
Forsob-  und  Sucbegedanken  niobt  fernhalten,  ünd  Parmenides  tbai 
es  gewife  nicbt,  als  er  die  böSa  schrieb.  Vgl.  Stein  p,  779.  Da> 
gegen  ist  später,  so  oft  ein  solcher  Wamungsruf  erfolgt,  jeclesnisl 
erst  ein  auffallender  Irrtum  angegeben  (Sein  des  Nichts,  oder  Sein 
und  Nichtsein);  2)  sind  hier  die  Worte  XciirCTai  und  |i6voc  ver^ 
frftbt  und  deshalb  falsch.  Hier  ist  ja  btJcfastens  erst  ein  Weg  de^ 
.  Irrtums  abgewiesen,  keineswegs  aber  die  zwei  yerp?5nten.  Vgl 
Lortzing  a.  a.  0.;  3)  wir  1  irUer  ausdrücklich  ein  Irrpfad  als  der 
erste  (TrpujTr]c)  bezeichnet,  und  zwar  ein  anderer  als  der  des  Mensobea* 
glaubens.  Es  wäre  ein  Yerstofs  gegen  die  Logik,  niobt  blofo  gegen 


Übergang  von  fr.  1  zu  2  p.  64.   Aber  Clemens  schmeichelte  sieb  doch 

ein  ,.R!lt9cl'*  '^'flö^t  d.  h.  einen  Xamon  erraten  m  haben,  und  er  sagt 
unn  auch,  worin  er  hier  eine  Auieuiuu^  d'-r  Hoffnnng  fand,  was  ihn 
auf  die^c  Lösung  führte,  Strom.  V  3  in.  inei  Kai  6  iknlLujv  Kaddncp  6 
mcTCÖoiv  TU)  vtp  öp^  Td  vofird  Kai  rd  i&IXXovto.  Der  Gtoiet  nebl  nach 
Parmenides  das  Ferue  nah.  Bezieht  man  dies  vom  Räume  auf  die  Zeit. 
80  sieht  er  das  Znkflnftig^e  als  fforri^nwärtig'.  Also,  glaubt  Clemens,  iei 
hier  von  der  Uoffoung  die  Heda,  welche  ferne  Ewigkeiten  %q  aicher 
■duwt  als  das  Heate.  Da«  ist  die  Deutaugskuast  der  Chritten,  uns 
wieder  einmal  eine  dringende  Mahnung,  ihren  AofflMSnngen  auch  nicht 
den  mindesten  Werfe  soinerkenuen.  Vgl.  Lortsing,  B.  pbiL  Woob.  IdS? 
Hr.  51  p.  L76<t. 
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die  Ästhetik,  später  eine  andere  vpilotene  Strafse  dio  er.^to  zu 
nennen,  wenn  von  einer  fiilheren  &chon  derart  abgewehrt  worden, 
dafd  überhaupt  nur  eine  noch  blieb.  So  schrieb  und  dachte  Par- 
menides  nicht!  (Über  die  wesentliche  Verschiedenheit  des  nnmög- 
lichen  Irrtums,  dafs  Nichts  sei,  und  dcB  Wahnes,  Sein  und  Nicht- 
sein sei  dasselbe  und  nicht  dasselbe  s,  ob.);  4)  auch  die  Verse 
jir^be  c*  €0oc  etc.  passen  nicht  hierher,  da  sie  nach  Diels'  ei<?ener 
Einsicht  vor  dem  lleraklitisieren  der  Mens^e  warneu  und  luahnen, 
doch  auch  Heraklits  Kriterium,  den  Xöyoc  anzuwenden.  Sie  werden 
also  nur  verstÄndlich  hinter  jenen  Versen,  welche  das  Herakliti- 
sieren  der  Masse  schildern;  die  K^XeuBoc  TraXivTpOTTOC  mufs  be- 
schrieben sein,  wenn  sie  den  richtigen  Sinn  und  die  gehörige  Kraft 
gewiDttMi  8oll«i.  6}  Endlich  haben  wir  f chon  oben  bemerkl|  dafo  der 
IXcTXOC  den  d\iuna  äea  Seienden  folgt;  also  pabt  seine  Ankfln- 
.  digong  nioht  anr  AnktlndiguDg  der  böSa. 

Entfernt  man  dagegen  die  Terse  dXX'  ^Minic,  so  ist  der  An- 
seUafs  wenigstens  InAerHch  möglich,  da  der  erste  Anstois  beseitigt 
ist^  (2 — 4  aber  liegen  tiefer  und  werden  insbesondere  im  los- 
gerissenen Zitat  weniger  leicht  bemerkt)  Barans  folgt,  daA  Seztns 
nichti  wie  Stein  dachte,  eine  irgendwo  aufgelesene  Zeile  eingeschoben, 
sondern  jene  Terse  absichiUeh  übergangen  vnd  so  swei  Terschiedene 
Stellen  kttnstlich  snsammengefagt  hat  Ihn  kflmmerte  die  Frage  nicht, 
wie  der  Dichter  nach  diesem  Terfiilhten  jüiövoc  XEfircTai,  das  mit  Un- 
recht das  ganze  Besnltat  yorwegnimmt,  hintlberfinden  soll  xn  V.  83  f«: 
iplufy  afncp  6bol  MoOvai  btCriciöc  elct  vol)cai.  Fflr  nns  aber  ist  es 
sonnenklar,  dafo  die  Ankflndigong:  ,,Ioh  nenne  dir  die  allein  mög- 
lichen Wege  der  Forsdrang*^  das  erste  ist,  nnd  dab  dann  die  Ver- 
werfung der  falschen  Methoden  folgen  mnfste,  wenn  man  schliellBen 
wollte:  Also  bleibt  nur  Ein  Weg.  Diesen  Schlufs  zu  sttlrzen  hätte 
Parmenides  nioht  im  Dichten,  sondern  im  Denken  ein  Stttmper  sein 
mflssen. 

Übrigens  hat  Diels  den  Dichter  Parmenides,  der  freilich  oft 
ein  aiger  Prosaiker  war,  vielleicht  doch  zu  sehr  diskreditiert« 
Iterationen  insbesondere  hat  Diels  nicht  nachgewiesen  ^);  ebenso- 
wenig „Fülle,  wo  straffere  Zucht  der  Gedanken  erwünscht'*.  (Das 
Gegenteil:  „Magerkeit,  wo  wir  Fülle  erwarten",  P.  p.  23,  ist  aller- 
dings unbestreitbar  und  scheint  nach  Diels  mit  den  Lehren  yertrante 
Leser  vorauszusetzen.)  6.\\ä  cu  Tfjcb*  liefse  sich  nun  wohl  öfter 
ertragen!  Aber  wenn  jiöÖoc  ne})en  0u)i6c  verschiedeuo  Stellen  bo- 
dinf^t,  so  mnfsfp  schlierslirh  avucTOv  und  ^qpiKTÖv  fnoben  irava- 
7T€u6ric  und  rravarrf  lOrjC)  auch  thuii.  Und  was  heifst  üu^öc  oboio  ? 
Mir  ist  das  nach  Diels  (p.  63)  so  unertindlich  geblieben,  wie  eine 
Personifikation  der  6böc.  Diels  selbst  nennt  diese  seltsam,  p.  64, 


1)  Die  tinroi,  xai  ce  q)4pouciv  hinter  f\rr)  Vttttoi,  rai  jue  qp^pouciv 
werden  lioh  später  aU  für  den  Gedanken  onentbehilich  herausstellen. 
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jenen  Aus^lnick  cjanz  ungewöhnlioh.  Und  der  Vergleich  mit  dem 
spülen  Johannisevaugeimm  tSuscht  nicht  darüher  hinwe;?,  daf?  der 
Wecr,  ^f^n  die  Gottheit^  die  Wahrheit  oder  der  Denker  wamielt, 
nu'hl  ptiiftünlich  oder  lebendif?  gedacht  werden  kann,  da  er  im 
steten  Vergleich  mit  anderen  Wegen  bleibt  und  das  Wort  im  Be- 
reiche von  Verben  steht,  die  alle  uur  auf  ein  Einschlagen  oder  Ver- 
meiden deuten.  Ich  glaube  auch  nicht,  dafs  die  Übersetzung  „nur 
ein  lebendiger  VV^eg"  (D.  p.  31)  irgendwie  befriedigt,  obwohl  das 
Adjektiv  eine  wesentliche  Abschwüchuug  des  im  Substantiv  Bupöc 
liegenden  Anstofses  ist.  Aufserdem  dürfte  öujaüc  eher  Lebenskraft, 
Lebenstrieb  bedenteii  als  Leben  im  (jcgensatz  zum  Tode;  und  einen 
Weg  mit  einem  Lebens-  oder  Bethätiguugstrieb  kann  ich  mir  noch 
viel  weniger  denken,  als  einen  lebendigen  Weg  neben  einem  toten. 
Man  vergleiche  doch  nur  dieses  Leben  des  Weges  mit  dem  Herzen 
der  Bchönkugeligen  Wahrheit,  um  su  sehen,  wM  man  PtameuideB 
tutraueii  darf  und  was  nicht.  Poetisch  ist  auch  dieses  nieht«  weil 
es  nicht  anschaulich  ist;  aher  es  ist  sinnreich  —  das  andere 
scheint  absurd. 

Diels  tritt  aber  nicht  nur  durch  die  Verteidigung  dieses  Bildes, 
das  kein  Bild  ist,  dem  Dichter  zn  nahe,  sondern  noch  mehr  durch 
die  Anreihung  von  V.  53  f.  hinter  Y.  32.  Dafs  tf\icb*  dtp*  6boO  uo- 
mittelbar  tot  Öb6v  xard  T^vbe  Abel  klingt^  da  hier  nur  yon  eineni 
Wege  die  Bede  wäre,  glebt  Diels  selbst  su  p.  83.  Aber  man  darf 
den  Dichter  nicht  auf  Kosten  der  Urkunde^)  von  seinen  Fleckes 
reinigen?  Oewifs,  wenn  nur  nicht  die  Urkunde,  sobald  man  die  an 
sich  hSehst  wahrscheinliche  Einheit  yon  ^övoc  b'  in  Guiiöc  und 
^6voc  b*  in  liOOoc  annimmt,  die  Einfügung  der  Verse  nicht  mehr 
hier,  wo  sie  fitst  unertri&glich  sind,  sondern  an  einer  anderen  Stelle 
forderte,  wo  sie  tadellos  klingen,  sinnreich  und  wanderschSn  sieb 
anschliefsen  und  insbesondere  sich  auch  neben  einander  ver- 
tragen. Vgl.  Lortzing  a.  a.  0.  Hinter  V.  52  ou  xdp  nr\nm 
TOOto  bOM^  clvai  }AY]  iovra  bedeuten  53  und  54  den  Abruf  von 
swei  verschiedenen  Wegen.  Von  dem  ersten,  dafs  Nichtsein  sei, 
erfolgt  trots  des  in  V.  46  vorausgehenden  elfunu  der  Abmf  noch 
einmal,  weil  gerade  zu  Widerlegungszwecken  eine  gewisse  Verwaodtp 
Schaft  des  heraklitiachen  Weges  der  Menschen  mit  jenem  ganz  un- 
möglichen dargethan  wurde.  Da  heifst  es  denn  wieder:  efpT€  vöriMO- 
Wie  bezeichnend  ist  die  Verschiedenheit  dieser  Wamungsform  von 
der  folgenden  |Lir|9e  c'  eGoc  ßidcBuu.  Dort  ist  nichts  zu  wollen,  der  i^t 
unmoj^lich.  Aber  diesen  da  —  beide  >Tale  wird  mit  dem  Finger 
gedeutet,  weshalb  zwoimal  r]he  q"pbraucht  wird  —  i^ieRen  da  einru- 
schlagen  lafs  dicli  nicht  nötigen;  denn  er  ist  der  gewühniiche,  der 
verbindliche,  zw  dem  ein  grofser  Zwang  besteht,  während  jener  sieb 
nie  zusammcnzwingen  läfst.   Das  fügt  sich  also  wunderschön  sB' 


1)  Wie  Stein  aUerdings  gethaai 
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Und  wie  schön  fürrcn  sich  die  Verse  erst  in  die  bei  Siiiiplicius  p.  78 
doch  einmai  gegebene  Lücke  zwischen  eipYt  vöriMCt  und  ^oüvoc  b*  ^Ti. 

Diels  meint  zwar  p.  74,  nach  Simpliciua  mlirsfen  sich  diese 
Verse  unmittelbar  an  einander  fügen,  doch  macht  es  kaum  oinen 
Unterschied,  ob  man  ^  oder  3J  Verse  erf^äuzt,  zumal  der  Zusaiiiiuou- 
hang  deutlich  zeigt,  dafs  die  drei  weiteren  Verse  iur  das  vorliegende 
Zitat  belanglos  wiu  en. 

Die  Verse  zwischen  53  und  57  autsrhliefsen,  wo  sie  eich  durch 
den  merkwürdigsten  Zufall  der  Welt  vorwärts  und  rückwuris  nach 
Form  tmd  Inhalt  gleich  treflFlich  einfügen,  und  sie  da  stehen  lassen, 
wo  sie  ein  nnzuverlSssiges  Exzerpt  in  sinn-  und  lunnwi  li  iger  Weise 
erscheinen  läfst,  das  heifst  den  Dichter  erst  i^chlpdjt  ina.chen, 
schlechter  als  er  ist.  So  steht  es  denn  doch  nicht,  ciaiti  das  Hälb- 
iichere  bei  Parmenides  das  Wahrscheinlichere  wäre. 

Ich  bleibe  deshalb  bei  der  alten  Anordnung,  um  so  mehr, 
als  Diels  doch  nur  äufserlich  die  Möglichkeit  gewonnen  hat,  sein 
2.  und  3.  Fragment  unterzubringen.  Ein  iimera  Znsammenhaog 
zwiflcheiL  XeOcce  6\uuc  und  0u^6c  6boio,  irgend  eine  Brücke 
zwischen  bdden  Stellen  ist  mir  nnerfindlick  geblieben.  Das  £uv£X^c 
des  Seienden  ist  doch  auch  nicht  die  erste  Signatar  des  Seienden 
(die  IcTiv),  und  der  Imperativ  XcOcce  ist  schwerlich  eine  Bestätigung 
oder  Anwendung  des  Befehls,  dem  Auge  nicht  zu  viel  zu  trauen« 
Beim  8.  Fragment  IftTst  sieh  Diels  überdies  durch  die  alte  Deutung 
bestimmen,  deren  Niditigkeit  sein  eigner  Kommentar  erweist 
Demnach  konnte  ich  zu  meinem  Bedauern  auch  nicht  nach  Diels 
zitieren,  obwohl  sein  Buch  die  Alteren  Ausgaben  bald  vergessen 
machen  wird,  die  ohnehin  schon  ziemlich  verstaubt  sind. 

Aber  hier  heifst  es:  Znrtlck  zu  Karsten,  dessen  gesunder  Blick 
gesehen,  was  Stein  nicht  sehen  wollte,  was  von  ihm  verlockt  der 
Meister  der  Methode  nicht  sehen  zu  dflrfen  glaubte! 
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Mövoc    In  mGOoc  6bolo. 

Dafs  Parmenides  Ileraklit  geknnnt  und  berücksichtigt  hat,  dafs 
er  von  ihm  sogar  in  soiiipu  eigentümlichsten  Gedanken  beeinflufst 
wurde,  ja  dafs  dieüer  Einiltifs  nahezu  ein  beherrschender  genannt 
werden  mufs,  ergibt  sieb  mit  zwingender  Notwendigkeit 

1.  aus  deu  negativen  und  positiven  Pr;l  d  ik  a  f  e  ii ,  die 
er  seinem  Seienden  zuerkennt.  Die  wichtigsten  Üestmimungen 
hierüber  enthalten  die  Verse  57  —  6:?: 

JiÖVOC  b'  ^Tl  )uuOoc  6boio 
XeiTTeiai  luc  ecriv  xauTr]  b'  im  crmai'  €aci 
TToXXa  u('t\\  LUC  (rf€vr|TOV  ^öv  aviOXeOpov  ^CTiv, 
ouXov  fjouvoTtvec  le  xai  üT[itLi6C  r|b' (ixAeciov, 
oub€  ttot'  t\y  ou5*  Iciai,  iirti  vuv  icTiv  ö^oü  iräv 
tv  £uv6X^c 

Ich  lese  mövoc  nicht  fjouvoc,  weil  ich  deu  Anschluf:^  an  ^X€TXOV 
iyiiQey  ^riO^vra  durch  Sextus  völlig  gesichert  glaube.  Zu  ^övoc 
bemerkt  Diels  p.  74  (gegen  Steins  Konjektur  jiövT^c),  es  sei  an  da? 
grammatisch  regierende  Wort  angeschlossen,  statt  —  an  das  logisch 

bestimmende  üboio.  Das  licifst  durch  Konstatierung  des  Anstofses 
den  Hfilversuch  ablehnen!  Da  jiüvüC  durch  dip  doppelte  über- 
lirferini<x  gesichert  scheint,  mufs  man  auch  den  Mut  haben,  es  zu 
^un)uc  zu  denken.  Also  erklärt  Parmenides,  obwohl  die  gau^e 
iScheinlchre  noch  aussteht  und  nachfolgen  soll,  er  habe  nur  noch 
die  eine  Krziililuuf!  vnru  Wege,  wie  es  ist,  vor  sich.  Somit  ersclieint 
die  ScheiDleiire  Annex,  als  Teil  der  Wahrheitslehre,  wie  sie 
auch  thatsächlicli  ulioe  Einschnitt  und  Absatz  sich  anschiielst.  Wa^ 
wunder  auch,  da  er  den  Schein  schildern  wird,  wie  er  ist.  —  In  der 
Übersetzung  aber  vormag  ich  mich  der  seit  Aristoteles  herkömm- 
lichen Interpretation  nicht  anzusehliefsen.  Für  mich  bleibt  uui  noch 
diü  Kunde  vom  Wejre  der  Wahrheit,  der  Wirklichkeit,  „wie  es  isL  ' 
Desgleichen  mufs  \  .  33  f.: 

el  b'      ^-Tujv  ^pe'uj,  KÖfiicui  bt  cO  ^uUov  dKOÜcac, 
cxiTiep  üboi  juouvai  ütZ^rtcux  eici  vofjcai* 
f|  uev  ÖTTLuc  e'cTiv  it  K(ti  LUC  oÜK  tcTi  jüifi  elvai 
FTeiüoOc  €CTi  K€X£u8oc,  AAr^öciy  top  öirntei* 
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i]  WC  Olk  €CTiv  Ti-  Kai  ujc  xpc'^v  tCTi  elvar 
Tf|V  br|  TOI  (ppücuj  navaTTCuÖea  ^)  ^mm^v  diapTTÖv. 

80  übersetzt  werden:  Wohlan  ich  künde,  welche  als  die  einzigen 
Wege  der  Forsclnin^  denkbar  sind;  der  eine,  wie  ea  ist,  und  dai's 
Nichtsein  iiumüglich  iat*),  ist  der  Weg  überzeugender  Gewifeheit; 
denn  diese  folgt  der  Wahrheit^'  ;  der  andere  aber,  wie  nicht  ist 
nnd  dafs  Nichtsein  notwendig  sii;  von  dem  sage  ich,  dals  es  ein 
ganz  unmöglicher  Fufssteig  ist  —  wenn  anders  die  Negationen  ihre 
natürliche  und  von  jeher  geltende  Bedeutung  behalten  soüeu  und 
da»  Wort  „sein**  sprachlich  den  Subjektsbegriff  noch  nicht  in  sich 
birgt.  Über  das  Seiende  selbst  wird  also  zunUchst  gar  nichts  gesagt, 
weder  vva3  es  sei  noch  dafs  es  sei.  Eigentlich  steht  nur  da:  der 
eine  Weg  ist  der  der  Wirklichkeit  und  bedeutet  die  Leugnung,  den 
absoluten  Ausschluis  drs  Nichtseienden;  der  andere  ist  der  der 
Kichtvvirklichkoii  und  Unwahrheit  und  besteht  in  der  Annahuiu 
einer  notwendigen  Existenz  des  Nichtseienden.  Bemerkenswert,  ja 
hochinteressant  ist  es,  dafs  auch  das  Subjekt  Nichts  ({liTib^v,  t6  pr| 
clvai)  fehlt  und  nur  von  Nichtsein  gesprochen  wird.  DaB  wird  ge- 
leugnet, jenes  soll  gar  nicht  in  die  Vorstellung  treten.  Deshalb 
darf  auch  das  Gegenglied  nur  „Sein**  heüken,  nicht  das  Seiende,  das 
lohtfi,  das  Yorsichtehalber  mit  keiner  Silbe  angedeutet  wird.  Des* 
halb  lege  ich  hohen  Wert  auf  eine  peinlich  genane  Wiedergabe,  ob« 
wohl  ich  die  Möglichkeit  nnd  Berechtigung  eines  Sehlasses  sugebe^ 
dafte  implidte  hier  ein  Sein,  ein  Sein  schlechthini  ein  wahres  nnd 
thatsSchliohes  Sein  behauptet  werde.  Das  „Sein**  steckt  in  dem 
an  adi  nichtssagenden  im  (wie  es  ist),  ans  dem  es  im  Sinne  des 
epftteren  Kriteriums  V.  72  durch  einen  eigenen,  dem  Leser  ?iei  su- 
mutenden  Denkakt  heransgeschftlt  werden  solL^) 

Ss  kann  demnach  ohne  Schaden  für  die  Philosophie,  jedoch  nur  auf 
Koaten  der  historischen  Treue  nach  Aristoteles  fibersettt  werden.  Denn 
für  unser  ▼oigeschrittenes  VennOgen  abstrakt  au  denken,  ist  die  Kautel 
desParmenides  ttberflOssig:  und  er  selbst  war  im  stände,  aus  den  Worten 
y,wie  es  ist**  das  Subjekt  des  Seiendenherauszukltlgeln,  von  dem  sich  einst- 
weilen gar  nichts  anderes  prftdisieren  läfst.  Deshalb  erklftrten  die  Alten 
dasSeindesSeiendenalsdenerstenSataoderdeserdtenSatKeserstoHftUte. 


1)  Zweifelhaft  s.  p.  517.  Doch  überwiegt  Diels'  Homerzitat  p.  67 
and  die  Konsequenz  de.s  Bilucs.  B.'s  oben  zitierter  Vorschlag  TTcuSoOc 
scheint  weiterer  Prüfung  wert.  —  2)  Nur  diüae  Übersetzung  besteht 
angesicht«  des  nrnkehreaden  Gegenstücks  übe  xP^^v  4cti  elvau  <— 
3)  Dieser  eigentlich  entbehrliche  Zaaats  scheint  eine  Eriunerung  an  die 
„Wegführerinnen"  der  Einleitung,  also  ein  Beitraf?  zur  Erklärung  der 
prftludierentbn  Allegorie.  Murkwürdigerwcif-e  linden  sich  solche  Naoh- 
klänge  nur  aulangs  noch.  Später  vcrgilst  oder  verzichtet  der  Dichter  gau£ 
darauf,  obwohl  das  Lehrgedicht  ueherlicb  nicht  flüchtig  gearbeitot  ist  Ich 
weifd  nicht,  ob  daa  durch  Ablenkung  des  Interesses  oder  durah  JBSrlahmen 
der  Phantasie  ^>ei  forttcheitendem  spekulativen  Denken  zu  erklären  IM  - 
i)  Hieran  glaube  ich  nach  Lort^ing  a.a.O.  p.i572  nichtBändern  zu  sollen. 
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Bezeichnend  ist,  daf.s  Parnienides  fortführt:  ibiti,  nämlich  dem 
Wege  (nicht  ihm,  dem  Seienden)  hängen  wundersviele  Kennzeichen 
an,  dal'rj  das  (ungenannte,  wieder  nur  im  Verb  steckende)  Sein  ebenso 
unvergänglich  sei,  wie  es  nngeworden  ist.  Was  bedeutet  doch 
eigentlich  crijamaV  „Sehr  zahlreiche  Prädikate"  wäre  an  der  Spitze 
einer  erschöpfenden  Aufzählung  fa:5t  komisch.  Mau  vergleiche  lieber 
V.  115.  Darnach  wären  es  im  Wesen  eingeschlossene,  sprachlich 
abloitbart:  Charakteristika.')  Dit&elben  bedeuten  zugleich  zahlreiche 
Beweispunkte  ftlr  das  schlechthinige  unveränderliche  Sein. 

Wenn  wir  uns  also  zu  diesen  verschiedenen  Anschauungen  de^» 
NSmlichen  oder  zu  seinen  vemhiedenen  sprachlichen  Bezeichnungen 
wemdeDy  so  finden  wir  die  nnTerkeiinbanten  Spuren  Heraklita  und 
swftr  in  Werfacher  Gettalt: 

a.  HeiftUit  wird  geiadem  zitiert  Die  urknndlicli  8ichenn 
Worte  seines  20.  Fragmentes:  dXX'f^v  ai€\  Kai  im  ical  €cTai  werte 
teile  aosdrOcUieb  abgelehnt  nnd  Terworfen,  teils  angenommen  und 
dabei  verbessert.  Man  vergleiche  nur  dXX'^v  aUl  nnd  oöb^  iroT*i)v, 
o^'^crat  nnd  koI  Icrat,  xal  imv  endlieh  mit  iirei  vOv  dcrtv  6fio0  irdv 
nnd  sehe,  dafs  selbst  Kleinigkeiteii  korrespondieren  (aUi  —  oihrore); 
dasn  beachte  man  die  YerbesserangeUi  die  in  vOv  and  in  der  Unter- 
drQckung  des  bei  Heraklit  erst  nachfolgenden  Snbjektes  entbaUen 
sind.  Von  anderen  BerOhrungen,  die  nicht  auf  den  ersten  Blick 
klar  sind,  schweige  ich  einstweilen.  Nnr  sind  die  negativen  und 
positiven  Bestimmungen  bei  Parmenides  auch  unter  sieb  in  Vergleich 
zu  stellen.  Denn  die  negative  Wendong  charakterirsiert  sich  dadurch, 
dais  sie  voransteht,  als  Ausgangspunkt^  die  po  iiive  scheint  als 
Widersprach  und  Verbesserung  nachzufolgen.  Und  doch  ist  die 
negative  für  die  Reinheit  des  Gedankens  keineswegs  vorteilhaft,  ja 
die  zweite  Hälfte  oub'  ^crai  schliefst  sogar  die  Gefiahr  eines  Miis- 
versttodnisses  in  sich.  Nicht  die  Fortdauer,  sondern  die  Existew 
in  der  Zukunft,  das  zukünftige  Sein  soll  in  dem  Sinne  abgelehnt 
werden,  dafs  die  absolute  Gegenwart,  das  zeitlose  Sein  an  die  Stelle 
tritt.  Diese  Vorstellung  sollte  also  die  frühere  sein!  Aber  mn  zu 
ihr  zu  gelangen,  wird  erst  ein  anderer,  also  älterer  Begriff  ab- 
gewiesen. Man  darf  also  sagen,  dafs  nur  im  Widerepmdi  zu  einem 
ewigen  Nacheinander  ohne  Anfang  und  Ende  die  Lehre  von  der  ewigen 
Gegenwart  konzipiert,  ausgedacht,  vor;:;ptrageii  wird.  Die  Leugnun^ 
von  Anfant,'-  und  Ende  bei  Heraklit  war  übri^^eijs  auch  naturc^emrifs 
die  Vorstute  der  durch  Panneuides  erfolgten  Leugnung  eines  früh«  ren 
oder  späteren  Seins,  einer  Vergangenheit  oder  Zukucti  desselben 

h.  Dem  Seienden  werden  Prädikate  bei^eleirt,  die  ihm,  streng 
genommen,  von  rechts  we^en  p^ar  ni«  ht  /u kommen,  sondern  nur  als 
Widerspruch  gegen  fremde  Vorstellungen  geduldet,  nur  in  diesem 


! )  Vor7f5glich  ist  bei  Di  cd  sp  35  die  bildgetreneWiederr^bodnrcb,, Merk- 
ptähle".  jDie  Frage,  worin  die»e  Wegzeichen  bestehen,  bleibt  jedoch  offen. 
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Sinne  erklärt  werden  können.  Es  sind  das  Kampfworte  gegen  Heraklit. 
Das  vrichfiEfstc  von  diesen  ist  zweifelsohne  oCiXov,  das  sicherlich 
nichfs  anderes  beabsichtigt,  als  einen  Protest  gecfcn  das  bekannte 
ouXa  ouxi  ouXa  des  Ephesiers  (im  59.  F  ragmente).  Denn  wie  der- 
jenige, der  die  Teile  der  Zeit,  die  Vergrangenheit  und  Zukunft,  ab- 
lehnt, nach  des  Parmenides  ciL^eiieru  riclitiL'^eren  Vorgang  das  Seiende 
nicht  dauernd  und  von  jeher,  sondern  nur  L:egcnwBrti^  und  schlecht- 
hin zeitlo.-.  lieif.^en  darf,  so  geht  mit  dem  iiegrille  Teil,  oh  er  nun 
in  räumlichem,  stofflichem  oder  gar  logischem  Sinne  verworfen  wird, 
rettungslos  die  Korrelativvorstellung  des  Ganzen  verloren.  Dem- 
nach hätte  Parmenides,  der  mit  der  Möglichkeit  Teile  zu  unterscheiden, 
den  Teilbegriff  als  solchen  leugnete,  atu  allerwenigsten  sein  Seiendes 
positiv  ein  Ganzes  nennen  sollen;  ja  es  wäre  wirklich  unbegreiflich, 
warum  er  den  bei  der  Zeitfrage  glücklich  vermiedenen  Fehler  hier 
doch  selber  machte,  wenn  er  niclii  clten  eine  negative  Angabe  be- 
absichtigte ,  einen  Widerbpruch  ulimiich  gegen  eine  schon  bekannte 
und  geläufige  Lehre,  die  ihm  als  Vorstufe  seiner  Einsicht  annehm- 
bar, als  Halbheit  aber  verwerflich  scheinen  mufste.  ick  meine 
natürlich  die  heraklitische  Gleichung  zwischen  Ganz  und  Teil,  welche 
dazn  fuhren  mttfBte,  die  Teile  ganz  zu  leugnen  oder  für  nur  schein- 
bar SU  eiUSreii.  Diesen  nichsten  Schritt  maehte  Farmeuides,  be- 
hielt aber  in  der  Erinnerung  an  daa  kanm  Oberwundene  das  FM^ 
dikat  figanz**  bei,  welehes  ohne  diese  Ermnerung  bei  ihm  sinn*  und 
inhaltslos  wflrde. 

Aneh  fiouvoT€V^c  und  luvexec  sind  Prttdikate,  die  sich  nnter 
denselben  Gesichtspunkt  bringen  liefsen,  weil  sie  ohne  die  Vor- 
stellung einer  Teilbarkeit,  ohne  die  Mi^liehkeit  unterscheidbarer 
Teile  wohl  nicht  an  fassen  sind.  Also  auch  ne  erklttren  sich  nur 
ans  dem  Widerspruche  gegen  fremde  Ideen.  Diese  abgelehnten 
Ideen  scheinen  jedoch  in  den  Bereich  seiner  eigenen  Scheinlehre  su 
fidlen;  deshalb  darf^  solange  der  Charakter  dieser  Soheinlehre  nicht 
ntther  festgestellt  ist,  nicht  su  viel  Gewioht  darauf  gelegt  werden. 
Denn  ihre  Konzeption  wlre  durch  die  Absieht  einer  Torl&ufigen 
Kautel  gegen  jene  genügend  erklSrt  Andrerseits  gibt  die  psycho- 
logische Begründung  ihres  Ursprungs  noch  nicht  einmal  einen  Bei- 
trag für  ihre  objektive  Wttrdigmig.  Ihre  thatsftchliehe  Leistung  für 
die  Seinslehre  erkennt  man  nur  anf  dem  von  uns  eingeschlagenen 
W^.  Man  sehe: 

c.  Gewisse  Prädikate  des  Seienden  werden  erst  durch  das 
heraklitische  Gegenstück  so  beleuchtet,  dafs  man  ihren  wahren 
Zweck,  ihre  volle  Tragweite,  ihren  ganzen  Wert  richtig  zu  erkennen 
Termag.  So  vor  allem  jenes  |uouvoy€V^c,  welches  neuerdings  zu 
peinlich,  zu  buchstäblich  aufgefafst  wird.  Da  ein  Werden  fürs  Sein 
ausgeschlossen  ist,  wäre  an  sich  schon  nicht  „eingeboren,  allein- 
geworrkn",  sondern  allein  vorhanden  zu  Ubersetzen.  Vgl,  Diels  p.  74. 
Denkt  man  aber  an  den  Gegensatz  5iY€V^€,  welcher  der  Scheinlehre 

^•lixl».  f.  olMfc  HbOoL  Snppi.  Bd.  XXT.  S5 
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eignen  küiiüle,  so  ergibt  sich  „einartig",  ein  Begriff,  den  trotz  seiner 
Geltung  in  der  jüngeren  Gedankeuwelt  unaer  Denker  tbatsächlich 
ge^v^)nnen  hat.  Versuchsweisse  vergleiche  man  imu  iieiaklits  bia- 
(ptpuutvov,  diti  Zwiegestalt  und  Spaltung  seines  Klöments,  die  Doppel- 
ötrömung  des  Gegensatzes  in  seiner  Einheit:  sofort  begreift  man.  was 
Parmenides  meint  und  will,  in;in  wird  die  Leugnung  der  teilenden  ivit^ft 
würdigen  und  einsehen,  warum  MOUVOf£V€C  uniiiittelbar  auf  ouXov 
folgen,  dipe^AEC  vorangehen  muiote.  Dieses  gleichfalls  negative  dipeiiec 
leugnet  ja  auch  nur  die  heraklitische  Bewegung,  das  hia-  und  Eu)i- 
9^p€cOat  im  Sohobe  des  Einen.')  Ist  es  nötig  hervorzuheben,  dab 
HufKpepö^evov  epesioll  dnreli  Iv  Huvex^c  aufgehoben,  yerbeoieri 
wird?  Ein  Zusammenhaltende b,  nicht  ent  ein  Zniammenatre- 
bendes  flntendeB  ist  das  Eine.  cu^qp^pecOai  ist  die  Folie  dw 
cuv^X^iv.  Und  doch  werden  noch  swei  wettere  Yorstellungen  mit 
abgewiesen,  ninüioh  der  Wechsel  zwischen  Zusammen*  nnd  Ans- 
einanderflaten,  der  freilich  schon  wegen  der  Einartigkeit  unmögliche; 
noch  mehr  aber  die  Vorstellnng  der  Zosammensetsung  der  Einheit 
ans  der  Vielheit;  weder  jetst  noch  künftig,  nioht  in  höherem  oder 
geringerem  Grade,  nicht  stofflich,  nicht  in  Gedanken  ist  diese  mSg- 
ich.  Denn  das  Unnm  continnnm  ist  der  klare  Gegensati  wa  HerakliU 
tv  Ik  icdvnuv.  Aber  erst  wenn  man  dieses  gegenaberstellt,  wird 
die  Abnoht  des  Denkers  klar;  dann  sieht  man,  dals  die  Torans- 
gehenden  Worte  ^iT€l  vOv  icnv  öfioO  irdv  nicht  biofs,  wie  schon 
gezeigt,  die  ewige  Gegenwart  der  Zeit,  sondern  aller  mitTeü- 
TorlstellQngen  zusammenhängender  Worte  ungeachtet  die  absolnte 
Gegenwttrtigkeit  des  Seienden  dem  Kauroe  nach  behanpten 
wollen.  Beides  im  Gegensatz  zu  Heraklitl  Denn  heute,  j^tzt,  in 
diesem  Augenblicke  ist  alles  hübsch  beisammen,  nicht  etwa,  dafii 
einst,  in  der  Zukunft  eine  Tolle  Vereinigung  eintritt!  Keine  ^k- 
irOlMUCtC,  keine  Vollendung  des  Weltprozesses,  keine  periodische 
Herstellung  der  weisen  nnd  gerechten  Einheit  winkt.  Je  und  je  ist 
es  wirklich  Eins,  das  sich  nicht  lockert  und  bindet,  sondert  und 
schliefst,  sozusagen  auch  für  Einheit  und  Vielheit  ein  Minimum  imd 
Maximum  erreicht  oder  nach  späterer  nur  halb  richtiger  jedoch 
unvermeidlicher  Erklärung  sich  verdünnt  und  verdichtet.  AI!  das 
ist  hier  ausgeschlossen.  Hat  man  aber  Parmenides  verstAndea, 
wenn  man  diese  Dinge  nicht  ausdrücklich  ausschlof?,  also  ehe 
man  Heraklit  und  seinen  wandelbaren  Stoff  und  seine  variable  Ein- 
heit zum  Vergleiche  gegenüberstellte?  Hiermit  berühren  wir  den 
vierten  Punkt,  der  als  Höhepunkt  unsre  diesbezüglichen  Beohach* 
tungen  vorläufig  abscliliefsen  soll. 

d.  Ein  Prädikat,  das  bisher  unverständlich  war,  infolge  dessen 
verdächtigt  und  seibbi  m  tf.in  Gegenteil  verkehrt  wurde,  läfat  sich 
überhaupt  nur  als  Kampfwort  gegen  Heraklit  erklären.  Ich  meine 

1}  Oder  den  Herzichlag,  den  Atemsug  der  Welt.    S.  ob.  p.  50^. 
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das  mit  dtpe^ec  nah  verbimdene  r\b'  dx^XecTov,  das  z.  B.  Zeller 
unter  leisem  Zweifel  au  der  Lesart  versucbbweise  mit  örraucTov 
gleichsetzte.  (So  auch  Dielg.)  Freilich  erzielte  er  durch  diesen 
Versuch  nichts  als  eine  h<"tcVist  unnötige  Wiedeibolun?  der  vorher 
schon  durch  (5tVujXeOf)üV  gegehenen  Bestiminuug,  (!ie  in  V  83  zum 
dritten  Male  wiederkehren  würde.  Ahnlich  gewinnt  üraudis  (Comm. 
El.  I  p,  110)  mit  seinem  kühnen  Vorschlag  oiib'  dieXecTOV  nichts 
als  ein  zweites  Auftreten  des  in  V.  89  enthaltenen  Gedankens.  Dabei 
verachtet  er  überdies  das  bestimmte  Zeugnis  des  Simplicius,  welches 
hinwulerum  Diels  (Simplic.  p.  30)  unter  Berufung  auf  Holleuberg  (Em- 
pedoclea  p.  27)  unbedingt  hochhält.  lIollcnl  Lr^^  hat  die  schon  von 
Karsten  beaiisicbtiirte  Übersetzung  durch  ininntuin  =  aeterhuiu, 
endlos  m  zeitlichem  Sinne,  mit  viel  Scharfsinn  empfohlen,  aber  mit 
so  vielen  anderen  die  spütei  noch  ausführlich  zu  besprechende 
thematische  Bedeutung  dieser  Verse  übersehen.  Als  thematische 
Verse  dürfen  sie  1.  denselben  Begriff  nicht  zweimal  enthalten  und 
vorlegen,  und  nfUsen  2.  Wort  für  Wort  in  den  folgenden  Beweis- 
gäugen  aufgegriffen  nnd  erbftrtet  werden.  Da  nnn  die  zeitliche 
ünbegienxtlieit  nicht  eigens  bewiesen  wird,  sondern  in  der  Anfanga- 
nnd  Endlosigkeit,  der  Ungewordeaheit  nnd  Unvergänglicbkeit  ein- 
gesehloaeen  ist,  bildete  sie  anch  im  Thema  keinen  eigenen  Beweis- 
pnokt  Und  obwohl  die  Ordnung  sich  Sndert,  werden  doeh  die 
Gruppen  nicbt  zerrissen.  YieLnehr  zeigt  die  Reihenfolge  der  Be- 
weise bis  snr  Evidenz,  dafs  die  Begründung  von  drAecrov  mit  den 
Worten  Icn  yäp  lmb€U^c  beginnt,  wehäe  HoUenberg  selbst  p.  29 
anf  die  räomÜcheVorsteUnng  beziehen  mn&te.  Auf  diese  würden  also 
anefa  wir  tnrttokgeworfen.  In  Wahrheit  freilich  wird,  wie  später  zn 
zeigen,  hier  nnr  dargethan,  dafii  dem  Seienden  nichts  fehlt  znr  Ganz- 
heit, dafs  es  nichts  mehr  an  sich  zn  ziehen,  in  sich  an&nnehmen 
braucht,  dafs  es  also  nicht  erst  in  der  Zukunft  hergestellt  und  voll« 
endet  werden  mnfik  Bonach  ergibt  sich  fttr  das  thematische  Wort 
die  Übersetzung  nun  perfeotibile. 

Hält  man  nämlich  fest,  daCs  die  Doppelgestalt  des  Einen,  der 
Gegensatz  und  die  Bewegung  in  ihm,  dafs  sein  Auseinander-  und 
Zusammenströmen,  seine  Vorzeitigkeit  und  Zukunft,  insbesondere 
aber  seine  Zusammensetzung  ans  halb  selbständigen  Teilen,  dafs 
alle  diese  her akli tischen  Gedanken  bisher  schon  von  Parmenides  in 
Abrede  gestellt  wurden,  so  kann  es  doch  nimmer  wunder  nehmet), 
wenn  er  auch  den  Glauben  an  eine  erst  zu  erreichende  vollendete 
ideale  Einheit,  welche  durch  die  Auflösung  aller  Dinge  dereinst 
erzielt  werden  soll,  ausdrücklich  verwirft.  Das  Seiende,  heifst  es, 
ist  ganz,  es  fehlt  ihm  nichts;  es  leidet  nicht  au  Hnnp'er  nnd  Not, 
Xl^Öc  und  XP^I^M^j'^'^'^'l ;  nichts  ist  ihm  genommen,  unberaui  t  ist  es, 
öcuXov,  kennt  und  kannte  also  auch  keinen  KOpoc.  Auch  mcht 
kflnstlich,  in  Gedanken  etwa  aus  der  Vielheit  her/nstelien  ist  es  und 
geht  in  keinem  Prosesse  der  Vollendung  entgegen.  Und  all  jener 
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Kfimpf  ^egen  das  vorlüuficr  BüSundere  und  Egoistische,  welcher  bei 
liciaklit  zur  Gruiullage  uor  mens  eh  Liehen  Sittlichkeit  wurdey  hat 
bei  unserm  Philosopheu  keinen  Kaum. 

Dafs  nö'  drAcCTOV  wirklich  auf  Ilerakliiö  Periodenlehre  zielt, 
beweist  übrigens  auch  der  Gedankengang  der  thematischen  Verse 
selbst^  Und  nie  war  das  Eine,  föhrt  Parmenides  fort,  d.  h.  es  hat 
nie  einen  Moment  der  Ekpjrosis  gegeben,  nie  wird  es  sein,  nimmer- 
mehr wird  ein  solcher  eintreten!  Und  warum  nicht?  Weil  jetzt 
schon,  m  diesem  Aut^onblicke  trotz  Augenschein  und  Menschenwaiin 
alles  zusammenhängt  und  beisammen  bkibt,  weder  ieillicb  uüca 
räumlich  unterbrochen,  ohne  Teil-,  Zeit-  und  Gradunterschiede, 
ohne  Gegensätze  und  Gegenströmungen.  Jetzt,  da  wir  leben,  ist  die 
Einheit  vollendet  und  stetig;  nicht  dafs  wir  mit  einer  künftigen 
Epoehe  ihres  Sieges  zu  rechnen  bftttoit  So  geht  der  Gedanke  fort, 
ohne  Eineehnitt)  (also  aaoh  ohne  starke  Intmpiuiktion)! 

Und  nnn?  War  die  Erinnenmg  an  Heraklit  ein  gnter  Kommen* 
tar,  der  BBtsel  l0Bte,  ein  Schlfissel,  der  gut  sperrte?  Waren  das 
gesuchte,  erzwungene  Berflkrungen,  waren  es  gelegentliche  oder  fortr 
lanfende  regelmlüBlge?  Haben  denn  nieht  alle  FtSdikate  An* 
lehnnngen  erlaubt  nnd  dadnnsh  an  Lieht  und  Gewükheit  gewonnen, 
abgesehen  von  den  iwei  Torangestellten  dT^vi|TOV  imd  dvi(iX€9pov? 
Baa  aber  sind  Yorstellangen,  die  Pannenides  und  HeraUii  mit  den 
JLlteren  gemein,  von  den  ersten  Joniem  aberkommen  haben,  die 
Anazimander  beatunmter  noch  aosgesprochen  als  Heraklit!  So  ist 
denn  die  vorangestellte  Thesis,  trots  des  energisehen  Nein  gegen- 
tlber  Frftheren,  trots  der  nnsweifelhaften  Originalitit  der  dieses 
Nein  stützenden  Beweise  dnroh  und  durch  abhttogig  und  beeinfinlkt, 
in  allen  ihren  Teilen  nnd  vielleieht  selbst  in  deren  Anordnung. 
Man  sehe: 

Nach  dem  Vortritte  der  altherkömmlichen  und  gemeinsamen 
Qrundlehren  folgt,  genau  nach  dem  Gange  des  69.  Fn^mentes,  die 
Absage  an  oijXa,  ouxi  ouXa,  an  bmcpepö^eva  Hujiiqpepöpeva,  sodann 
an  die  aus  der  Doppelbewegung  resultierende  Doppelform  der  Ein- 
heit in  strengerer  und  loserer  Verbindung.  (Nach  Parmenides  möchte 
man  sogar  yenmiten,  was  sich  aus  den  Bruchstücken  nicht  beweisen 
lft£st,  dafs  Heraklits  biqibov  Huvqibov  aufser  der  Richtung  der  Kraft 
auch  die  zweierlei  Perioden  der  Auflösung  oder  Dissonanz  und  der 
vollen  Gebundenheit  oder  des  Akkordes  bedeuten  sollte.)  Indem 
sodann  die  Vor-  und  Nachzeitigkeit  im  Sinne  des  20.  Fragmentes 
geleugnet  wird,  kommt  man  von  snlbst  auf  die  Thesis,  dafs  jetzt 
alles  riiumlich  und  zeitlich  beisiimmen  ist,  wodurch  sowohl  das  zeit- 
liche tc  evoc  TTCtvia  als  das  laundiche  iK  irdvTUJV  ^'v  abgelehnt 
wird.  Parmenides  hat  demnach  eine  überkommene  Grundanschauung 
zunächst  von  allen  heraklitischen  Besonderiieiten  sresUubert,  ehe  er 
Beinen  höchst  orifjinalen  Beweii»  antrat  für  seiur'  fertigen  und  ge- 
läuterten Ideen,  die  aber  zufolge  ihres  eben  geschüderten  Ursprungs 
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überwiegend,  ja  fast  aosflcblielslich  negativer  Natur  sind.  (Vgl. 
Stein  p.  785.) 

Hoffentlieli  stSltt  Bieh  nieaia&d  daxan,  dalüi  loh  hkr  wieder  im 
59.  Fragmoat  das  Motto  oder  selbst  den  Chnmdtezt  erkenne.  Es  ist 
eben  einmal  Ton  behenscbender  Bedeninng,  und  wir  sahen  sebon 
und  werden  noeb  Oller  seben,  wie  sieb  Farmenides  und  der  Diftte- 
tiker  in  ibrer  Auffassung  Heraklits  begegnen. 

Ist  unsere  Beobachtung  richtig,  so  kann  es  auch  niebt  fehlen, 
dalb  im  originalen  Beweisgang  Anklftnge  und  Bemlniseenaen  an  den 
bekSmpften  Denker  sich  finden,  darunter  manehe,  die  sich  mit  dem 
eigentlicb  Neuen  und  Eigenartigen  weniger  gut  Yertragen.  In  diesem 
Sbine  habe  ich  meinen  Streitsats  wieder  aufronebmen  und  su  sagen: 
Starker  beraUitischer  Einfluft  erbellt 

aus  der  abweichenden  Ordnung,  in  der  die  Prftdi- 
kate  des  Seienden  erst  aufgezSblt,  dann  aber  bewiesen 
werden. 

Die  Thesis  behielt,  wie  eben  geamgt,  trotz  alles  Widerstreites 
die  heraklitisohe  Reihe  der  Oedanken  bei;  der  echt  parmenideisohe 
Beweis  weicht  im  Aufbau  merklich,  wesentlich  ab.  Yoraussetsung 
dieser  Untersuchung  ist,  dafs  die  oben  zitierten  Verse  fUr  den  ganzen 
noch  ausstehenden  Teil  der  Lehre  vom  Sein,  fiOr  den  Hanptteü  der 
BeweisfÜhning,  ftir  eine  reiche  Kette  yon  Argumenten  Programm 
und  Thesis  aufstellen,  (so  zwar,  da£s  von  hier  aus  ein  Urteil  Uber 
die  Vollständigkeit  der  Überlieferung  gewonnen  werden  kann).  Diese 
klare  Thatsache  mufste  natürlich  nicht  erst  von  mir  entdeckt  werden« 
Vgl.  Stein  1. 1. :  „Auf  die  Aufzählung  folgt  unmittelbar  eine  nähere 
Begründung  der  einzelnen  Prädikate!'*  Aber  im  einzelnen  war  es 
gar  nicht  so  leicht,  Thesen  und  Argumente  richtig  zusammenzufinden. 
So  vorsuchten  Kitter,  Vatke,  Zeller  u.  a.  V.  90  f.  \6ucc€  6|lI(juc 
hiiitoL  V.  81  ^6v  jap  dövTi  TreXdtei  einzufügen,  ohne  diuch  Karstens 
glücklicheren  Versuch  oder  durch  das  Zeugnis  de?  Siuiplicius  sich 
warnen  zu  lassen;  ohne  nach  einem  plausiblen  Gruude  nur  zu  fragen 
oder  etwa  eine  neue  Gi  iij)|iciiliiMunQr  Grsinneii,  zerreifsen  sie  den 
überlieferten  ZuRammenlianL:  und  die  lieihe  der  Thosis.  Stern  aber, 
der  diesen  Fehler  vermied,  obwohl  er  die  fraL,dirlien  Verae  noch  un- 
passender einfügt,  vermifst  von  den  angekündigten  Beweisgängen 
geradezu  die  Hälfte  und  spricht  von  einem  lückenreichen  Zitate, 
indem  er  der  Urteilskraft  des  Simplicius,  der  alles  Wesentliche  ex- 
zerpieren will,  entschieden  zu  uahe  tritt.  Diels  hat  dies  streng 
gerügt;  doch  trotz  seiner  wertvollen  Fingerzeige  (s.  S.  75  „Erstes 
Semu''.  S.  80  cfjiia  oöXov  (4)  und  Ivvexic  (8),  S.  83  Lf\yLa  üTpe^ec) 
schuf  auch  er  nicht  volle  Ivhirheit.  Vcrmiföi  er  doch  S.  78  den 
Beweis  gegen  die  cpüopu  und  glaubt  S.  77  den  Beweis,  dafs  Seiendes 
nicht  aus  dem  Ichts  geworden,  sogar  hineindichten  zu  sollen.  Ähn« 
liehe  Irrtümer  begegnen  uns  noch  mehr. 

Natürlich  moTs  ich  hier,  um  Wiederholungen  zu  vermeiden; 
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auf  die  speziellen  Untersuchungen  vertrösten:  zunächst  nur  soviel 
als  zur  Begründimg  meines  zweiten  Satzes  unentbehrlich  ist.  — 
Klar  and  unbestreitbar  ist  zunächst,  dafs  in  V.  62  —  67  der  Beweis 
für  dxevriTov,  für  die  tJngewordenheit  des  Seins  folgt  Dagegen 
tibersah  man,  dafs  ebenda  oder  doch  mit  V.  68  der  Beweis  für 
die  ünzerstörbarkeit,  fUr  dviOXeOpov  zam  mindesten  beginnen  mnlt. 
Da  nämlich  Y.  69  doch  ToO  efvcicfv  die  ünmfigUdilceit  tob  Werte 
und  Vergehen  folgert,  mn(b  ein  Gnind  anch  hierfBr  Toraii»* 
gehen.  [Die  Möglichkeit,  dafo  weitere  Beweise  in  die  Lfleke  hinter 
dXX*  ^x^i  fielen,  ist  in  nnd  fttr  eidi  zuzugeben ,  weil  die  Y«  7S 
bis  74  eine  friAloekende  Rekapitalatim  enthalten.  Doch  Tei^ 
missen  wir,  wie  sieh  spiter  seigt,  keinen  wesentliehen  oder  an» 
Zeugnissen  nachweisbaren  Qedanken.]  Sodann  folgt  unter  einst^ 
weiUger  Übergehung  des  thematischen  Y.  60  (oOXov  etc.)  alsbald 
der  Yon  Stein  suerst  lerstSrte,  dann  sohmenlieh  TermiÜBte  Beweis 
fflr  die  absolute  Zeitlosigkeit  oder  Gegenwart  des  Seieaden,  dem  die 
Zukunft  ^crat  und  Yergangenheit  TtOT*  (Y.  61)  abgestritten  wird. 
Derselbe  schlieÜBt  sich  unmittelbar  an  den  erst  erbrachten  Beweis 
der  Ewigkeit  im  Sinne  der  Anfangs-  und  Endlosigkeit  und  iBfst 
sich  in  diesem  Anschlüsse  in  aller  Kürze,  in  drei  Yersen  (75 — 77) 
erledigen.  Das  war  wohl  schon  Grund  genug,  wenn  au«^  yorerst 
nur  ein  Grund,  die  oben  gegebene  Beihe  zn  verlassen.  Pazmenidec 
konnte  eben  auch  nicht  voraussehen,  dafs  beide  Dinge  wegen  ihrer 
Gleichartigkeit  und  ihrer  natürlichen  Znsammengeb5rigkeit  einst 
Ton  den  meisten  Lesern  konfundiert  würden,  so  zwar,  dsis  die  eine 
Hftlfte  ihre  Stütze  völlig  verlieren  mufstel 

Jetzt  erst  holt  er  das  Übersprungene  nach  und  beginnt,  wie 
oii  biaipcTOV  zeigt,  den  Beweis  ftlr  ouXov,  doch  nicht  für  ouXov 
allein  und  ansschliefslich.  Schon  der  erste  Grund  iixei  träv  dcnv 
ö^oTov  läfst  erkennen,  dafs  die  von  Stein  wiederum  zu  Unrecht  ver- 
raifste  Begründung  für  jiouvoyeve'c  damit  verschmolzen  und  inner- 
lich verkettet  war.  Die  Möglichkeit  zwar,  dafs  ein  paar  vrrlor<»ne 
Verse  diesem  Begriti  spezinll  gewidmet  w;iren,  liefse  sich  an  und 
für  sich  wieder  nicht  bf  ^l  rt  lien.  Aber  hmter  V.  81  ist  sicher  keine 
Lücke.  tUjerdies  waren  He  hier  zu  beweisenden  Vorstellungen  so 
weniiT  separat,  dafs  V.  Hl  mit  den  Worten  Tijj  tuvtX€C  ttSv  das  Ge- 
fcamtergebnis  aller  Beweise,  welches  später  noch  so  ausführlich 
bebandelt  wurde,  einfach  vorwegnehmen  konnte.  Vgl  Di  eis  p.  80. 
Unwillkürlich  mufs  mau  »ich  da  wieder  an  jene  heraklitiscbe 
Vorlage  erinnern,  welche  Parmenido>  Punkt  nm  Punkt  zerstrjren 
will;  fiel  doch  auch  dort  das  ?v  tK  kuvtuüv,  das  Gesaratresultat 
des  verlangten  cuvameiv  als  begleitende  Folge  schon  zusammen 
mit  der  Zuf  Ltaiiienfüguug  jedes  einzelnen  Paares.  So  vermag  denn 
auch  Painiijüides  seine  negativen  Angaben  nicht  säuberlich  zu 
ticheiden  und  ab^ugren/.en:  mit  oOXov  ergibt  sich  zugleich  fiouvo- 
T€v4c  und  auch  schon  ^uvtxtc. 
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Das  vorzeitige  Anftroten  dieses  in  der  ganzen  zweiten  Beweis- 
hälfte angestrebten,  hier  mit  islolzer  Freude  nur  antizipierten 
Wortes  war  es  mm,  was  die  oben  gunannteu  Forscher  verlockte, 
die  isolierten  Verse  bei  Clemens  (90 — 93)  trotz  Karsten  hier  ein- 
zufügen, als  ob  der  Beweis  fUr  öpoC  ndv  sich  unbedingt  mit  dem 
ersten  Erscheinen  dieses  Wortes  einstellen  mflliBte.  Sie  zenisseii 
damit  die  ob«n  Toietehiiet»  sännrelolie  Beihe,  tnimteii  den  natOr- 
Echen  bei  SimpHctns  onvenehrt  erhaltenen  Znsammeahang  iwischsn 
^ouvoTcWc  nnd  dipeji^c,  dessen  ErOrtemng  in  V.  82  beginnt  Sie 
flbersiüien  nnÜBerdem,  1.  dab  XeOccc  h*  unbedingt  ein  wenn  ancb 
ficbwachee  AdrersativTerbSltnis  mm  Yomasgebenden  anicflndigt,  ein 
solohes  aber  xwar  in  V.  89  besteht,  der  in  Bewelstweeken  hypo- 
tbetiseb  yon  der  Annahme  der  Qegner  ausgeht,  nie  und  ninuner 
dagegen  ni  Y.  81  nnd  seinem  TÖllig  analogen  Oedanken.  3.  ttber* 
sahen  sie,  dalb  vdoc  in  Y.  90  das  Sofalagwort  ist,  das  allein  anf  die 
ErSrtemng  Uber  voctv  nnd  vörtfio  ftthren  konnte  und  führen  mnbte. 
(Da  ihm  £ese  nnsre  Brücke  feUte,  erUirte  Diels  p.  87  dieselbe  fitr 
eine  Abaehweifimg.)  IHireh  unsere  Yerse  seheint  sich  sogar  die 
swischen  89  und  94  unverkennbare  Lücke  nahezu  vollständig  zu 
sehliefsen,  zumal  sie  auch  die  von  Stein  vermifsten  SchlaCsglleder 
des  Beweises  für  dr^XecTOV  bieten  dtlrften.  Dies  hat  freilich  Stein, 
der  sie  einem  ganz  anderen  Teile  des  Gedichtes  zuweisen  wollte, 
gründlich  verkannt,  weil  er  3.  mit  den  anderen  genannten  Forschem 
tlbersah,  dafs  der  Beweis  für  die  Koincidenz  von  Denken  und  Sein 
und  für  die  Unmöglichkeit  einer  trennenden  Unterscheidung  zwischen 
ihnen  (94 — 97)  zwar  in  diesen  ZusammenhaDg  gehört,  da  er  dies- 
seits der  stolzen  Bekapitnlation  (98—101)  gtebt,  in  diesem  aber 
nur  als  Obersatz  zur  zweiten  Prämisse  (90.  91)  Wert  und  Sinn 
haben  kann.  Der  Schlufs  geht  n&mlich  von  dem  Satze  aus,  eine 
Grenze  zwischen  dem  Gegenwärtigen  und  Abwesenden  könne  nicht 
gedacht  werden,  sintemal  sich  niemand  einen  Punkt  vorstellen  kann, 
wo  das  Gpgpnwflrtigc  endet,  das  Ferne  beginnt^  oder  eine  Kraft, 
die  scheidend,  sondernd,  trennend  dazwischentritt  Diese  ünvor- 
stell barkeit  des  Getrenntspin>; ,  diese  Unmöglichkeit  derartiges  zu 
denken,  beweist  und  ludeutet  aber  für  die  Wirklichkeit  des  Zu- 
sammen eins  nur  dann  etwas,  wenn  man  den  allgemeinen  Satz  über- 
ordnet, dalä  Denken  und  Sein  zusammenfalle,  also  das  zusammen 
sein  müsse,  wa.-^  stets  zusammen  gedacht  werden  müsse.  4.  Endlich 
übersah  mau,  dafs  der  oigeuUiche  und  spezielle  Jieweis  für  Huvtxtt 
erst  üach  dem  Beweise  für  ouk  dnibeutc  folgen  konnte,  weil  er  mit 
diesem  im  Sinne  einer  wechselseitigen  Stütze  aufs  innigste  zusammen- 
hängt; dafs  aber  der  mehrberegte  Beweis  für  aieXecTOV  mit  dem 
für  (jtTptji^c  fthnlicli  verb  inden,  ja  verflocht-en  ist  (82  —  89),  wie  die 
Erörterung  über  ouXov  und  jaouvüttvec,  ist  so  klar,  dais  ea  keiner 
weiteren  Worte  bedarf. 

Nach  alledem  iat  es  fast  gewUs,  dafö  V.  90  —  93  nur  da  ihrou 
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Platz  haben,  wo  Ekisttti  lia  ugeseiBt,  <to&  aie  nacii  dem  Beweise 
der  ünbewegliehkeit  den  der  tTnToUendberkeit  abaeUietai,  den  det 
Zusammenhanges  erbringen  nnd  die  von  Yatke,  trots  fieineB  irrigen 
AnschUisses  an  Bitter,  zwisehen  89  nnd  94  gefliUte  Llleke  «rglnaan. 

Dann  aber  eebliefiit  und  klappt  die  ganxe  Kette.  Denn  der 
letitere  Sati  von  der  Identit&t  von  Sein  nnd  Denken  (resp.  (Maekt- 
lein)  wird  alsbald  derart  gewendet,  da&  er  ftlr  die  gaiiEe  Theda 
wirkaam  wird.  Hierbei  tritt,  gleichsam  nm  nnare  ErSrtemngaQ  in 
geradem  zwingender  Weise  an  besttttigen,  naek  des  Simplidna  vnr 
zweifelhaft  riehtiger  Leanng  oOXov  tu^eich  ftr  MOUV<rr€Vi£c,  dxCvih 
Tov  — '  dTp€|i^c  für  dTAecTOV  ein.  Dieser  eiegxeieke  Äbeehlvb  des 
Bewsises  lo^t  den  Gedankengang  natürgem&b  anf  die  yot  der  Tkeiis 
geschilderten,  jetzt  definitiv  widerlegten  Menscbenirrtümer  zurück 
(V.  98 — lOl).  Aber  um  den  Sieg  sn  Tollenden,  beschränkt  sich  Par- 
menides  nicht  anf  die  Befutatio,  sondern  besiegelt  sein  Werk  durch 
einen  positiven  und  direkten  Beweis  seines  Gesamtergebnisses  (V.  102 
bis  109))  welcher  ungef&br  auf  5  Gründe  binanslftuft:  die  Begrenzung, 
die  Gleichartigkeit,  die  gleichm&fsige  £rftlllung,  die  Unmöglichkeit 
eines  Scheidenden,  das  dazwischen  Iftge,  eines  Trennenden,  das  da- 
zwischen träte.  Dieses  Schlufsargnment  zieht  seine  Stärke  gleich* 
mäfsig  aus  allen  vorangehenden  nnd  steht  deshalb  mit  Recht  anfiMr* 
halb,  d.  h.  hinter  der  speziellen  Beweisführung. 

Jetzt  ist  es  Zeit,  die  neue  Gruppierung  der  Einzelargumente 
mit  der  Anordnung  der  Thesis  zu  vergleichen  und  zu  fragen,  was 
mit  ihr  gewonnen  ist  nnd  was  Parmenides  veranlafdt  liabon  kann, 
von  der  selbstgewählten  Üriinung  abzuweichen  und  diese  unverändert 
zu  lassen^  nachdem  sich  in  der  Ausführung  eine  andere  als  zweck- 
mUfsiger  empfahl.  Der  Grund  der  Abweichum;  i-t  klar:  Jetzt  zer- 
fälli  der  lieweisgang  in  zwei  symmetrische  Hiilftcn,  deren  erste  die 
absolute  (J egenwart  im  zeitlichen  Sinne  erörtert,  indeb  die  andere 
der  absoluten  läumlichen  Gegenwart  dienstbar  ist.  Diese  remliche 
Scheidung  erzielte  Parmenides,  indem  er  Vergangenbeits-  und  Zn- 
knnftslosigkeit  (.s.  v.  v.)  zur  Ungewordenheit  und  ünvergänglichkeil 
hinuutuuhm.  Es  bat  also  zunächst  den  Anschein,  dafs  Parmenid^ 
erst  während  des  Beweises  Klarheit  gewonnen  Ober  die  nahe  Zu- 
sammengehörigkeit beider  Dinge,  insbesondere  ülx  r  die  Leichtigkeit, 
im  unmittelbaren  Anschlufs  an  dun  eriteu  Boweia  die  /.weite  Frage 
mit  ein  paar  Worten  abzutbun;  andererseits  aber  auch  über  die 
schöne  Korrespondenz,  das  packende  Gegenüber,  wodurch  die  örtlich- 
materielle Gegenwart  als  adäquate  Vorstellung  zur  zeitlichen  gesellt, 
der  ganse  Beweisgaug  symmetrisch  disponiert,  in  den  Hälften  ab- 
gerundet, in  Summa  aber  einheitlicher  gestaltet  wird. 

Aber  wemi  Panaenides  das  noch  nicht  walkte  oder  ttberbliekte» 
als  er  sein  Thema  idedersclirieb,  wenn  er  erst  bei  der  BtfbereiL  Ans* 
ftthrnng  der  Merkmale  des  Seienden  eine  wesen^h  andere  nnd 
zwar  Tiel  klarere,  strengere,  vollkonwienere  Anordnnng  gewann, 
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als  die  Thesis  ahnen  liefs,  was  leitete  dfirsn  seinen  Gedankongang 
bei  ihrer  Formnliernng,  und  insbesondere,  was  veranlafbto  und  bewog 
ihn,  die  Thesis  m  dieser  Gestalt  deüuitiv  steheu  zu  lassen,  ohne  sie 
nachträglich  anznpaßsen  und  zu  verbessern  ?  Das  Gedicht  im  Umfange 
weniger  hundert  Ver^e  scheint  doch  die  gereilie  Frucht  und  das 
ganze  ErtrUguib  eines  langen  gesegneten,  vielbewunderten  Denker- 
lebens. Die  Diskrepanz  von  Entwurf  und  Ausführung  als  Flüchtig- 
keit zu  erklären,  geht  offenbar  nicht  an.  Parmenides  mnfs  also 
einen  Wert  auf  die  Beibehaltung  des  ersten  Gedankenganges  gelegt 
baben  und  dieser  mnls  ein  anderer  gewesen  sein  als  der  ihm  eigen- 
tümliche. 

Er  scbciül  trotz  seiner  dunklon  Kiii  ze  in  merkwürdiger  Ahnung 
den  Wert  des  Histüriich-gL'iiL'tisrhen  nicht  verkannt  zu  haben;  er 
scheint  polemisch-didaktiächüu  Gründen  nachgcgebon  zu  haben. 
Damit  hängt  zusammen,  dafs  die  originalen  Beweise,  wie  schon  be- 
merkt» PosiÜTes  ergeben,  die  Behauptungen  zuerst  alle  negativ  sind. 
GefiMMÜ  war  Parmenides  von  dem  Gedankengange  des  Denkers, 
der  mit  ihm  das  AU  fttr  ungeworden  nnierstörbar  bielti  keineswegs 
aber  ftlr  gauz  und  abgeedilosseii,  für  unteilbar  nnbewegUob  oder 
fertig,  der  dasselbe  bOdistens  für  ehemals  oder  einstens  fertig  hielt 
in  yergaugenen  nnd  yergängUcben  Momenten.  In  der  bestrittenen 
Weltanscbaanng  bezog  sich  das  Gewesensein  oderEflnftigsein  nur  auf 
den  Zustand  der  Vollendung,  konnte  erst  nach  der  Lehre  von  der 
Ivuictc  oder  dxirupwcic  vorgetragen,  also  vom  Gegner  erst  naeh  ihr 
geleugnet  werden«  Der  Gegenbeweis  allerdings  ergab  sieh  f&rihn,  der 
das  Seiende  nur  als  fertig  gelten  lädt^  notwendig  frflher,  weil  er  all- 
gemeiner lauten  duxite.  Im  Kampfe  jedoch  mnl^ten  die  falschen  Ideen 
in  ihrer  natürlichen  Beihe  erscbeineUf  und  dies  um  so  mehr,  als  die 
Iirtfimer  Heraklits  nach  des  Parmenides  Obeneugung  die  der  Heu- 
sehen  waren.  Denn  er  hatte  sich  von  ihm,  wie  wir  schon  gesehen, 
überreden  lassen,  dafs  das  Gemeindenken  der  Menschen  mit  seiner 
Lehre  zusammenfalle.  Vom  Menschen w ahne  aber,  der  Gegensatz 
und  Bewegung  und  das  Ali  deshalb  in  der  Entwickelung  und  Auf- 
lösung annimmt,  war  Parmenides  ausgegangen  —  von  der  breiten 
Strafse  des  Wahns  hatte  er  auf  den  lotsten  Weg  der  Wahrheit 
Ubergelenkt. 

Soweit  zeigt  uns  die  Anordnung  dieses  Hauptteiles  des  Ge- 
dichtes, was  ihm  yoigelegen  und  was  er  daraus  gemacht.  Ohne  die 
Annahme  fremder  Einflüsse  nnd  polemischer  Hücksicbten  dagegen 
bliebe  die  beobachtete  Verschiedenheit  und  Abweichung  unerklär- 
lich. Wenn  aber  die  Thesis  nach  und  gegen  Heraklit  formuliert 
wurde,  so  ist  es  undenkbar,  dafs  die  originalste  Beweisführung  nicht 
ab  und  zu  auf  ihn  ziirückblit  kte  und  ihn  überwnnden  zn  ha))en 
frohlockte  Deshalb  behaupten  wir  jetzt:  heraklitischer  EinäuXs 
seigt  sich  unverkennbar 

3.  in  dem  Kolorite^  zahlreicher  Worte,  Wendungen 
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und  Gedan  k  r  ij,  welche  innerliaib  dor  originalen  Beweis- 
führung teils  Aulelinnuif  teils  Feindseligkeit  bekunden. 

Dies  ergibt  sich  aus  rluer  Intersuchung  der  einzelnen  Areru- 
mente,  welche  viele  der  bisherigen  allgemeinen  Aufsteilungen  erst 
erhellen  und  befestigen,  aber  auch  für  das  Verständnis  des  Gedicht« 
nicht  Unwesentliches  beitragen  soll. 

I.  Die  Mitlialie  Sinheil  und  Qegwwwt 

A.  Beweis  iür  die  Ewigkeit,  d.  h.  Anfangs-  und  Endlosigkeit, 

V.  62  f.:  Tiva  fäfi  t^vvav  bitfjceai  auroö; 

7TT1  TTÖGev  au£r|6ev;  oÖT*     /if]  eövToc  dac€UJ 
q)dc6ai  c'  ovbk  voeiv  o\)  t«P  (paiöv  ovhl  vor|TÖv 

^CTIV  ÖttUJC  nUK  ^CTl'  Tl       &V  ^IV  Ko\  XPCOC  tüpC€V 

icTtfiuv  Tl  Tipötöev  Toö  ^Tibevöc  deptd|Li€vov  q)uv; 
oüTUüc  f)  TTdiimav  TreXevai  xpt'^v  ecTiv  f|  ouxu 

0UT6  TTOT*  eK  TTt]  tOVTOC  d(pr)C€l  ITICTIOC  ICX^'C 

tiTvecöui  Tl  Tiap'auTÖ*  toö  €i'v€K€v  oure  Ttvtcöai 
OUT*  nWucBai^)  dvi]Ke  Ava\  xoAdcaca  Tiebqciv 

dXX'  t'x€i. 

Diese  Beweise  bedeuten  eine  neu©  höhere  Stufe  menschlichen 
Denkens,  sie  sind  eine  Eründung,  eine  That!  Heraklit  nändicb 
teilt  die  bewiesene  Anschauung,  bietet  aber  nicht  die  Spnr  eines 
Beweises.  Öein  Vorgänger  Anaximander  hatte  einen  Beweis  versuch 
gemacht,  aber  er  ist  weder  physikalischer  noch  dialektischer,  al?o 
ganz  anderer  Natur,  uliwohl  er  durch  die  Worte  Kaid  tö  xp^^v 
an  dii«  Xi-'t'-uv  tcii  dus  tw.  Verses  auklingt.  Das  Seiende,  sagte  er, 
mliiäe  in  das  zurück.,  aus  dum  es  geworden;  denn  alles  Gewordene 
mufs  büliäen  flir  die  Ungerechtigkeit  nach  der  Ordnung  und  Keihe 
der  Zeit.  Ein  Unrecht  nämlich  war  sein  Werden  als  die  Beraubung 
eines  Früheren.  Und  zurück  mufs  alles  ins  Element,  denn  nur  dann 
ist  die  Sühne  vollendet  und  wirklich,  wenn  dis  LeMgewordene  ins 
Erstbenabta  wiedergekehrt,  diesM  selbst  aber  ein  ÜDgewordenes 
ist*)  —  BaTs  HeraUit  diese  Lehre  ttberkam  iind  umgestaltete,  ist 


1)  Diele  (Hemea  XV  169)  Termntete  dnoX^cOai.  Wahrseheiiilidi 
mit  Beeilt,   ir^briciv  ersetzt  er  durch  ein  neugeachaflTtes  ünicum  ir^6i|Clv 

(P.  p.  78  u.  153).'  Vielleicht  mit  Recht.  Doch  zweifle  ich,  ob  man 
wirklich  nicht  Hticr<*n  kann:  Etwas  {'teit^^eben  (dvr|Ke  hat  ein  Objekt!), 
indem  man  „mit  den  Fesseln^*,  die  mau  in  der  Hand  hat,  „nachläCst** 
und  dadurch  die  Spanniisg  lockert 

2)  Allerdings  heifst  es  &i&6vai  T^p  aOxct  riav  xal  feCioiv  dXXfjXoic 
ri)c  dbiKiac  (Diels  Dox.  476).  Doch  ist  nur  vom  Seienden  nnd  dem, 
woraus  es  geworden,  die  Bede  und  von  EinselweBCn  gilt  ee  wohl  nur 
impllcite.  Anaximander  konnte  doch  b.  B.  den  Sohn  nicht  in  dsa  Tsfttr 
zurdckkehren  lassen,  wenn  er  den  Gegensatz  nicht  schon  so  überkOBBt* 
lieh  zu  behandeln  wufete  wie  Heraklit,  bei  dem  allerdings  f^em 
Sohne  aUbald  ein  Vater  und  Groftvater  wird  (fr.  öd).   Hierfür  fehlen 
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bekannt^)  Bei  ihm  wirkt  die  Dike  nicht  blofs  im  Vergehen,  Bondem 
auch  im  Werden,  eben  weil  jedes  Werden  ein  Vergehen  ist  So 
wird  die  Ungerechtigkeit  nur  im  Werdestreben  und  in  der  Einzel- 
empfindung Thatsache,  in  der  Einheit  herrscht  die  Allgerechtigkeit. 
Doch  statt  eines  Beweises  hat  er  nur  Anschainmg'en,  Bilder:  den  in 
sich  7nrückiiiünd enden  Kreis,  bei  dem  nidD  nach  Anfang  und  Ende 
nicht  fragen  kann,  und  jenes  auf-  und  niederlodernde  Feuer^  bei 
dem  die  Frage,  was  zuerst  wnr,  tbenso  müfsig  scheint. 

Wie  ganz  anders  Parmenides!  „Wo  einen  TJrspninpf 
suchen?"  ruft  er  aus,  um  die  zwei  Annahmen,  die  oberflächlicher 
Betrachtung  m()glich  scheinen  könnten,  rasch  abzu\vorfen.  Zwar 
das  Dilemma  formuliert  er  nicht,  vieiieieht  weil  die  Formel  noch 
nicht  geläufig  war,  wahrscheinlicher,  weil  er  Undenkbared  nicht 
aussprechen  will.  Trotzdem  ist  es  klar:  Aus  Seiendem  ward  es 
nicht.  Denn,  so  lautet  die  nächste  Frage,  wo  wäre  ein  Seiendes 
(aufser  dem  Seienden),  aus  dem  es  seinen  Stoff  gewonnen,  aus 
dem  es  herangewachsen?  Und  auf  welche  Weise  hätte  das  ge- 
schehen sollen?  TTr)  iröötv  auEr]6ev;  Ein  Werdm  al)er  aus  dem 
Nichts  ist  ebenso  unmöglich,  ist  geiade/u  undenkbar,  unsagbar! 
Man  beachte  Ja,  dali  auHdvecGai  hier  das  Werden  aub  etwas  An- 
derem, ans  fremdem  Stoff,  also  gewühniicher  Anschauung  ent- 
sprechend die  Entwicklung  bedeuten  mufs,  dafs  natura  uud  lu- 
orementa  sasanmienfallen ,  wenn  das  Wort  hier  einen  Platz  haben 
8o]l|  dafe  das  buher  veigebens  gesuchte  GegenstOck  zum  Werden 
ans  Nichts  in  diesem  Waebstnm  alt  dem  Hervorgehen,  Ans- 
seheiden  and  Nahraogzieheii  ans  einem  Froheren  liegen  mnl^. 

Femer  iKfsi  sieh  naeh  Parmenides  kein  Anlab  oder  Anstoik 
denken,  der  das  Seiende  genötigt  hfttte,  naoh  oder  yor  dem  Niebt- 
seienden  an  beginnen  nnd  zu  werden.  *)  Doch  anch  hier  wnrde  ge- 
wffhnliob  die  Hllfte  des  Gedankens  flbenehen:  denn  niobt  blofs  ein 
Anlab  ftr  ein  Werden  des  Seins,  nachdem  es  nicht  gewesen  ((krcpov 
Tau  ^n^vöc),  beÜst  andenkbar,  sondern  aoeb  ein  Anlafs,  yor  dem 
Niehts  (npöcOev)  ins  Leben  sa  treten.  Ein  Sein  yor  dem  NiebtSi 
also  ein  Nichts  nach  dem  Sein  setst  das  Verschwinden  des  Seienden 
yoians.  Sonach  konnte  ancb  nichts  das  Seiende  ymnlassen  auf- 
zuhören und  das  Nichts  an  die  Stelle  zu  lassen.  Wie  sehr  hatten 
doch  Stein,  Kern  und  Pabst  (de  Melissi  fragm.  Bonn  1889)  unreobt, 
als  sie  einen  Beweis  fllr  <ivu»Xe6pov  vermifitten!  Hier  wird  er  »n- 
gleieb  in  und  mit  dem  Beweis  fllr  df^vriTOV  erbracht  i  Ein  abso- 
Intes  Sein  ist  dednziertt 


die  Zeugnisse.  Dagegen  scheint  jenes  Rechtsprinsip  benutzt  worden  sa 
sein,  um  das  Element  ab  das  abeolnt  Mittlere,  alao  Beatimmmagriose 
darsathun. 

1)  Vgl.  F.  Dflmmler,  Akademika  p.  199. 

2)  Ebensowenig  ein  Zeitpunkt  für  den  Anfkng  der  Yeifaidenuig 
(dpld|icvov)t 
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Um  diese  Mee  ringt  Parmenides  in  Wort  und  (ledankeD,  wenn 
er  fortfährt:  So  gilt  es  denn  ganz  zu  Bein  oder  man  kann  von  Sem 
überhaupt  nicht  reden.  Über  die  Vorstellung  ,,ganz  sein'*,  die  Par- 
menides im  Kampfe  gegen  die  gemeine  Weltanschaiinng  gewann, 
schafft  auch  uns  die  Frage  nach  ihrem  Gegensatze  Klarheit.  Ein 
halbes  Sein  is^t  jenes  Sein  und  Nicht  der  Menschen,  das  Parmenides 
selbst  als  das  heruklitische  Werden  erklärt  hat,  welches  mit  dem 
Vergehen  zusaramenfUUt  und  deshalb  nie  mm  wahren  Sein  durch- 
dringt. Darum  wendet  sich  der  niichste  Satz  gegen  das  Werden 
überhaupt:  Und  nie  wird  glaubli  U  bein,  dais  aus  einem  irgend\de 
Seienden  ein  uiiJeres  neben  ihtn  werde.  Nicht  genug,  da.£s  das 
Seiende  als  ungeworden  und  unvergänglich  erkannt  ist,  jedes  Werden 
soll  unmöglich  sein,  sofeme  es  sich  mit  dem  Vergehen  berührt,  ob 
man  nun  ans  Ghoize  oder  hypothetisch  an  einen  Teil,  ob  mehr  an 
Be? olntionen  des  Seienden  sehleeihthm  oder  an  Vorgänge  in  sräiem 
Scbofse,  aa  jene  die  Vielheit  eneagenden  ProsesBe  denkt  Diesen 
Sinn  bewShrt  die  Folgerung:  „Um  deasentwillen  hat  weder  Werden 
noch  Vergehen  die  Dike  sngelaaeen",  da  jedes  Subjekt  sn  Werta 
und  Veigehen  fehlt;  diesen  Bim  bewihrt  die  Natur  dee  Satni 
selbst,  dessen  Stftrke  offenbar  auf  den  swei  Präpositionen  mit  rftom- 
lieher  Bedentong  bemht  Ik  nnd  irapd  geben  dem  Beweise  Kraft: 
Aus  dem  Seienden  kann  nichts  heraus »  neben  ihm  kann  nichts 
werden y  weil  neben  ihm  kein  Nichts,  also  kein  leerer  Baum.  Dies 
gilt  fOr  jeden  Teil  im  Seienden,  weil  auch  hier  ein  Nichts  fehlt ^) 
Anaxtmanders  Hervorgehen  und  Ausscheiden,  Anaximeaea*  Ver- 
dichten, das  ein  Wegnehmen  und  HSnfen  voraussetst,  HeraUits  Auf- 
lodern und  Niederbrennen,  ausdrttcUioh  als  Weg  and  Soaderang 
auf-  und  abwärts  bezeichnet,  der  Menschenwahn,  wie  ihn  ParmeinidM 
geschildert,  der  den  Ortswechsel  aufs  innigste  mit  Werden  und  Ver> 
gehen  bindet  —  alles  ist  gleich  unmöglich,  weil  nichts  aus  dem 
Seienden  heraus,  nichts  neben  oder  aufser  ihm  sein  kann.  Diese 
Zeit  kennt  eben  kein  Werden  ohne  Bewegung  und  l^ewccrung  ist 
Trug.  Hierzu  gesellt  sich  noch  in  der  erwähnten  Schlufofolgerung 
als  zweiter  Beweis  jenes  religiös  moi-alische  Postulat  einer  die  »»Ver- 
gänglichkeit ausachliefsenden  Weltgerechtigkeit",  welches  aplier  m 
erörtern  ist. 

Erst  gilt  es  die  Frage  nach  dem  Text,  aus  dem  wir  diesen 
unanfechtbaren  Gedankengang  gewonnen  haben.  Die  Sache  liegt  so: 
1.  Dafs  Simplicius  ?k  irti  eövTOC  gelesen,  wie  Diels  dereinst  ver- 
mutet, geht  trotz  .schwankender  Überliofeninq^  aus  spiner  ^al*aph^l^e 
mit  Evidenz  hervor.  Was  Pnbst  im  Epimf  tnini  ^cinor  Schrift  gegen 
die  Echtheit  der  Idee  vorbringt,  die  Sinjijlicius  bei  Parmenides 
finden  will,  beweist  doch  nicht  das  Mindeste  gegen  das  Wort,  auf 


1)  Vielleicht  deutet  ilis  Fiitiir  ^rp^ra  zv^^Qirh  an,  daf^^  betoadsie 
Beweise  für  die  stetige  Krföiiung  des  Seienden  noch  nachfolgen. 
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das  sieb  seine  vielleicht  falsche  Interpretation  gründet.  Ohne  das- 
selbe wäre  ja  der  Versuch  immöglicli  oder  wahnsinnig.  2.  Mag  auch 
TT^  ut  v  (iv,  irr]  bt  ^r|  ov  die  ^pfitere  Formulienmir  oines  j(iDg«n"en  Re- 
grifles  tcin,  sn  int  doch  7Tr|  döv,  durch  Überlieterung  uud  Zusanimcn- 
haug  gleich  euapfohlen,  flir  Parmenides  wohl  mögh'eh.  Diels  p.  76. 
Im  Kampfe  gegen  Heraklit  konnte  er  doch  sagen:  Aus  einem 
Seienden  irgend  welcher  Art  —  es  sei  mm  wie  es  will,  wenn  es 
nnr  ist  —  kann  nie  ein  uudereB  neben  iliia  w(  rden,  indem  er  dabei 
ebenso  an  das  zweifelhafte  Rein  der  heraki irischen  irdvia  wie  zu- 
eammenfassend  an  jede  mögliche  ümgoätaUang  der  Qualität,  der 
Masse  oder  Dichtigkeit,  der  Erscheinong,  des  Ortes  dachte,  die  stets 
an  diesem  unmöglichen  tK  und  irapd  scheitert.  3.  Ik  eovTOC, 
wie  in  den  Handschriften  steht,  kann  Parmenides  nicht  geschrieben 
haben.  Denn  erstens  wäre  dann  nur  vom  Worden  die  Rede,  w^ihrond 
durch  Tou  tiKtvtv  auch  auf  die  Verwerflichkeit  des  Vergehens  ge- 
schlossen wird.')  Zweitens  ist  es  gaiu  unparmenideisch  zu  denken 
und  zu  sagen:  „aus  und  neben  dem  Nichtseiendeu",  welches  daiiu 
nicht  blofs  vorläufig  hypothetisch  gesetzt  würde,  sondern  aufs  deut- 
lichste Qualität  und  Kaum  erhielte  Pabst  behauptet  freilich,  das 
Nichtemende  werde  in  diesen  Beweisen  behandelt  als  oh  es  sei. 
lek  finde  davon  keine  Spur,  am  wenigsten  in  V.  67,  wo  es  od  heilst, 
nioht  (,»Oder  es  darf  nieht  sein*',  nioht  aber:  ,^onst  rnnfs  es 
dn  ^cAiti  sein.**)  Und  „Neben  dem  Niehts**  darf  man  nioht  sagen, 
sonst  rnttCite  das  Niohts  irgendwo  seinl  —  Endlich  kann  ich  positiv 
bewttsen,  dafe  Parmenides  ein  Sein  neben  dem  Sein  geleugnet, 
denn  Tbeophrast  meldet  (SimpL  115, 16):  rd  trapd  TÖ  öv  oöx  6v; 
ein  Zeugnis  ftlr  ein  „Nichts  neben  dem  Nichts**  mOgen  meme  Gegner 
Boehen!  Theophrast  dftrfte  wohl  den  Ausschlag  geben! 

Es  ist  also  auch  nichts  mit  Steins  T€  ir^ovTOC  und  sttmt- 
licben  Vcksnchen,  hier  das  zweite  (richtiger  das  erste)  Glied  des 


1)  Pabst  meint,  ein  vorschneller  Schlafs  dos  Parmenides  sei  immer 
noch  wahnehefailicher  als  ein  Übergang  sum  sweiteo  Punkt  ohne  An- 
kündigung und  Schlagwort.  Pabst  übersah  nicht  blols,  daf«  das  zweite 

cfina  hier  schon  erledigt  ist  nnd  in  einem  nmfassenderen  Satzij  üher- 
bot<'a  wird,  er  übersah  die  thematische  Bethnituufj  der  Verse  57  f  und 
die  dort  schon  gegebene  Paarung  der  Begriffe,  die  er  uatürlich  auch  in 
y.  46  nicht  nebcDeinaiider  fand.  Sein  Anirarf  gegen  PanneDidea  ist 
übrigens  ebenso  schwer  zu  verzeihen  als  der  gegen  Karsten.  Natfirlicb, 
Karsten.  d^^Hen  Erklärung  bisher  die  be.  te,  mufs  konfus  und  Parmenid»  a 
moCi  Torachnell  sein,  damit  uns  ja  nach  er)>racht«m  Beweise,  daiti  dm 
Seiende  nicht  ans  Nichts  werde,  der  Inhaltsschwere  Sats  nicht  fehle: 
Auf  Nichts  kann  nichts  anderes  als  Nichts  werden.  —  Diele  p.  78  be- 
merkt richtiit,',  dafs  für  diese  Zeit  Werduu  und  Vergehen  untrennbir 
zusammengehöre.  (Deshalb  wurde  der  Beweis  gegen  die  (pöopd  nicht 
deutlicher  gestaltet  und  gesondert)  Die  Sache  war  mit  dem  Beweis 
gegen  die  T^cic  erledigt,  ein  eigenes  Argument  also  fibeiflflMig.  Dafo 
aber  überhaupt,  sachlich  ein  solches  fehlen  könne,  das  bchaaptete 
Dieb  doch  wohl  nur  als  gesohwoiener  Feind  der  LOcken, 
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ülierli»  terten  Dilemmas  zn  gewinnen,  imd  auf  den  Beweis,  dals  das 
iSeientle  nicht  aus  Nichts  geworden  rsei,  jetzt  den  anderen  folgen  xn 
lassen ,  dnls  es  auch  nicht  aus  Seiendem  ward.  Zwar  wird  gegen- 
über Brandis,  der  sich  p.  112  auf  das  übereinstimmende  Zeaguü 
des  ganzen  Altertums  beruft,  Pabst  kaum  mit  der  Behauptung 
Glauben  finden,  das  Dilemma  sei  nicht  echt  oder  seine  Ausfühnmg 
unnötig.  Vgl.  DieU  p.  77,  5.  Aber  Diels  fragt  p.  76  mit  Eeeht, 
warum  das  negative  Glied  vor  dem  po-itiven  behandelt  sein  sollte, 
und  bemerkt  ebenso  richtig,  dals  outujc  i]  rrdLiTiav  etc.  so  bündig 
abschlieljae ,  dafs  ein  Teil  des  Dilemmas  nicht  naclihmken  könne. 
Deshalb  schiene  es  mir  aber  auch  eine  unerträgliche  Geschwäuig- 
keit,  nochmals  auf  das  erledigte  Werden  aus  Nichts  hinüber  and 
sorfickzugreifen. 

Indes  war  a«  eine  Tergebliolia  Mfihe^  flinm  Vm  biadiimdiefaten; 
d«im  wli  nahen  ja  das  erste  OUed  des  Dilemmas  ToranBgehen. 
üm  den  Zusammenhang  ganz  Uar  ra  stellen,  empfiehlt  ee  sieh,  die 
Stelle  des  SimpUeins  p,  78  beisnsetsett,  welche  unstreitig  den  Sinn 
der  Vorlage  genau  wiedergeben  will.  Hier  folgt  auf  die  These: 
dT^vi)Tov  toOto  tö  dv  an  erster  Stelle  dk€  fdp  i£  6vtoc,  mit 
der  Begrilndtuig  od  irpoOicf)px€V  ^Xo  Hv*  Dieser  Bduu^)tung8- 
sati  deckt  sieh  deeh  mit  der  Frage:  Trt]  icöOev  aäfyfiiv;  Weher 
hatte  es  sich  denn  entwickeln  sollen,  die  handgreiflich  negatifen 
Sinn  hat  „Woher  denn?**  „Es  gab  ja  nichts.**  Dann  heilst  es: 
o(iT€  ToO  jüi^  övtoc,  oöbi  dcTi  TÖ  dv,  genau  wie  in  den 
Versen,  xal  bi&  ri  bfj  rdre,  dXXd  fifl  ical  Trpdrcpov  fi  dcrcpov 
dT^V€TO;  Gerade  hier,  wo  die  Vorlage  nicht  gans  getroSSsn  ist,  ist 
die  Absicht  einer  Interlinearparaphrase  besonders  deutlich.  dXX' 
ovhl  Ik  toO  nfji  niv  övToc,  ttQ  ^f|  6vToc  —  daher  die  falsche 
Überlief  rnng  }xi\  övtoc!  —  d)c  t6  t^vtitöv  xivexai  icrX.  Termi- 
nus und  Trilemma  ist  falsch,  aber  das  ist  bezeugt,  dafs  auch  die 
Alten  schon  das  erste  Glied  auf  dieselben  Worte  belogen  nnd  gifln- 
deten  wie  ich. 

Sofeme  also  Diels  das  zweite  Glied  des  Dilemmas  suchte,  hatte 
er  Grund,  seine  Vorschläge  oöt€  nnd  Ik  irq  snrück zuziehen.  L  1 
Aber  aus  konservativem  Streben  cder  vor  Zeller  und  Pabet  weichend 
im  68.  Vers  o\)bk  ttot*     ^  dövTOC  wiederhencostellen,  war  trots* 
dem  verfehlt.  Denn 

oÖT€  7T0T*  ?K  TTX)  dövTOC  ii^i^^i  mcTioc  Iqpk 
steht  onsweifelhaft  in  Verklammenmg  mit  V.  63 

freilich  nicht  als  iweite  nnd  erste  Hälfte  Mnes  DilemmaiB,  aber  als 
die  beiden  der  bewiesenen  These  widersprechendeii  Sitse,  die  durch 
„weder  —  noch^  gekoppelt  sind.^)  Das  Werden  ans  Nichts  und  das 

1)  Die  Herstellung  des  zweiten  oüt€  scheint  mir  BfBtllda^!W| 
nicht  Koigektur,  obwohl  oübi  dieselbe  Beiiehnng  erlaubt« 


Digltized  by  Google 


I.  ZeiUiolie  Gegenwart. 


Werden  aus  einem  vei  i^ehcn  len  Sein,  das  sind  die  Punkte,  die  radikal 
öhgelehut  werdr-n.  vor  dt^neii  (iie  Göttin  warnt,  Abweidsteine  im  Wef^e, 
die  luan  stets  'im  Auge  beb  alten  muTs.  Diese  Verklamraerung  obie 
iaQiuJ  —  0UT6  tq>]]Cf  \  ^p\y.i  in  V.  63  dnnkel  und  abrupt  ein,  um  über 
jenen  Abscbiufs  mit  TTd|Li7Tav  b inübergreifen  zu  können.  Hier  aber  wird 
sie  klar;  folgt  doch  im  Schlüsse  mit  ToO  €IV€K6V  dasselbe  oute  ouie, 
die  urkundliche  Bestätigung  nnsrer  Gegenüberstellung:  Desbalb  kein 
Werden  und  Vergehen,  d.  b.  weder  das  wirkliebe  Werden  auts  Nicbts, 
das  undenkbaiG,  noch  das  imnierhin  vorstellbare  Werden  aus  einem 
"Veigebendon,  das  Vergehen  in  tiiu  Anderes. 

Es  ist  nämlich  ein  Unterschied  in  dieser  Paarung:  den  ersten 
Gedanken  läfst  die  Göttin  als  schlechthin  nnmögUch  esnfooli  nieht 
zu;  die  andere  Vorstellung  eines  dXXoio0c6ai  odor  piCTOKivekdai, 
wie  man  spftter  tiTvecdai  ^Xo  n  irop'  aÖTÖ  verdeufUchi»  wird  sieh 
als  näM  glanbUob,  nicht  ftbenengond^  darstellen,  obwohl  es  an^ 
ndimbar  scheint  Offenbar  spielt  die  Doppellebre  berein,  nnd  wir 
erfabren,  daCi  der  erste  Irrweg  anob  der  Welt  des  Scheines  fremd 
ist,  in  welche  der  sweite  die  Menschen  alle  führt  Und  das  Gesamt- 
ergebnis lautet:  Werden  und  Vergeben  gibt  es  nicht  Werden  ans 
Nichts,  Vergehen  in  Nichts  ist  von  Toraberein  ünsinn.  Ein  Werden 
als  Heransfrachsen  ans  fremdem  Stoff,  ein  Vergeben  als  Schwinden^, 


1)  Verfehlt  ist  also  wieder,  was  Pabst  wegen  der  fidei  vis  bemerkt. 
F?»  bandelt  sich  nicht  um  „glauben"  statt  beweisen,  sondern  um  die  Ab- 
wehr eines  Glanbens,  zu  dem  man  neigt,  von  dessen  Wahrheit  man 
•ich  aber  nicht  Ubentengen  bann.  Auch  in  V.  80  beseiebnet  iricnc  die 
nbenengende  Kraft  der  objektiTea  Wahrheit;  doch  auch  ein  subjektives 
Moment,  entsprechend  der  Warnung  und  Lehre,  ift  nnverkennbar. 

2)  Diese  Auffassunpr  von  Werden  und  Vergehen  hat  der  Diät<?tikeT, 
wie  wir  oben  gezeigt,  mit  dem  UerakliiiBmus  verschmolzen  und  zum 
■weiten  Male  finden  wir  ihn  in  seiner  AnfKuinng  durch  Parmenides  be- 
stimmt oder  mit  diesem  an  derselben  Quelle.  Parmenides  ist  das  Original 
fflr  Empedokles  (V.  92.  93  K.,  119.  120  St.);  warum  nicht  auch  fiir  den 
Diätetiker,  der  ihn  sicher  benutste?  Dessen  Ausdrucks  weise  steht  aller- 
dings dem  Empedokles  nlher.  darin  bat  Zeller  recht;  nnd  gekannt  hat 
diesen  der  jüngere  Mann  wohl  auch.  Aber  die  Frage  mit  irf)  und  irödev 
erscheint  bereits  bei  Parmenides,  und  das  Gep'oustück  mit  not  hinzu- 
zutinden  war  er  wohl  ohne  J^fuitedokles  im  stunde.  Eine  Eigentümlich- 
keit hat  er  ja  doch  aufzuweisen,  nämlich  dafs  er  diese  Sätze  in  physio- 
logischem mna  vom  Einsellebeweten  ausspricht,  die  FtaneniiMB  nur 
MUS  Seiende  scbleobtiiin,  Empedokles  aufs  All  und  die  Elemente  an- 
wendet. Wenn  femer  Parmenides  das  Werden  aus  Nichts  von  vom- 
herem  ablehnt,  x^wa  und  aOSiicic  ohne  weiteres  gleichsetzt  und  damit 
Menschensatzung  zu  bek&mpfen  glaubt,  so  icbeint  eben  dieser  Kampf 
gegen  volkstümliche  Ansichten  nicht  mehr  die  Aufgabe  seiner  Nachfolger, 
sondern  eine  ihm  schon  geläufige,  längst  vertraute,  also  überkommene 
Sache.  Sobald  aber  derlei  Erörterungen  über  i'armenides  hinaus  in  die 
Vorzeit  fallen,  dann  tritt  die  ganze  Frage  nach  der  Vorlage  des  Diäte- 
tetÖmrs  trots  seiner  mansigachen  Anklänge  an  JOngere  in  ein  ganz 
verändertes  Licht,  nnd  Zellen  schöne  Nachweise  genügen  nicht  mehr, 
ihn  einer  aachliebeTi  Untreue  p^e^en  Heraklit  zu  überffihrf^n  Tm  Gegen- 
teil, die  Möglichkeit  rückt  wieder  näher,  die  erste  derartige  Kritik  der 
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l)f  i(]e  Invcl]  Ort«-  und  Qualitätswech.^el  bedingt,  ist  jener  tmglaab- 
liehe  und  doch  unzer«iürbare  Schein,  der  tins  umgibt. 

Die  abschliefsende  Berufung  auf  die  Dike  führt  uns  nun  zurück 
zu  dem  oben  begonnenen  Vergleiclie  der  parmenideitschen  Bewei^^♦:' 
mit  den  älteren  scheinbar  so  disparaten  Versuchen.  Gewifg  ist  hier 
viel  Originelles,  die  Methode,  die  kurze  schlagende  Frage,  die  als- 
bald Schnle  machte  und  ein  Vorspiel  ist  platonischer  Dialektik,  dai 
dileramatische  Verfahren  und  das  Bearbeiten  der  Begriffe  überhaupt. 
Auch  die  Verwertung  der  Nameulosigkeit  des  unaussprechlichen 
Nichts  verbindtt  sich,  ob  wohl  ciuci-  au  f  iieraklit  zurückführt,  harmo- 
nisch und  or^^anisch  mit  den  anderen  Gründen.  Plötzlich  aber  iiudert 
feich  der  Ton  und  reifst  die  Kette!  Plötzlich  erscheint  die  Dike,  die 
weder  Werden  noch  Vergehn  zugelassen,  die  Fesseln  lockernd,  son- 
dern straff  hftlt  sie  das  Band.  Mitleti  in  der  nttchtemsten,  rein  b«> 
griffliehen  ünteranebung  diese  poetisobe  Oestalt,  mit  ilrai  Attri« 
buten  in  einer  Thfttigkeiti  welche  das  Bild  rar  Allegorie  «nreitect! 

Wer  vermag  dieees  plÖtsUehe  Auftreten  des  Beehies  mit  seinen 
Fesseln  ans  Parmenides  zn  erkllreii,  die  Üsst  noch  rSlselhafter  seheinea 
als  jene  Wechselschlttssel,  die  es  snerst  in  HSnden  trug  (V.  14)? 
Und  wer  zweifelt  noch,  der  Anaadmander  und  Heraklit  nnd  die 
schon  gegebenen  Andeutungen  ra  Hilfe  ruft?  —  In  annehmender 
Strenge,  je  Slter  sie  wird,  sebenit  die  Dike  ihres  Amtes  sn  walten. 
Zuerst  gestattete  sie  fort  und  fort  die  Beranbnng  und  bcgsflgte  sieh 
mit  nachtrSglicher  Bullse;  dann  Tollsieht  sie  im  Momente  der  Sebald 
die  Strafe  nnd  flbt  in  und  mit  dem  Banbe  die  Talle.  Endlich  aber 
rieht  sie  die  Fesseln  an  nnd  wird  erst  zum  wahren  Beehtel  Dem 
wenn  hie  je  ein  Werden  nnd  danut  ein  Vergebn  erlaubte,  so  hat  a» 
aller  Sttbne  ungeachtet  doch  einmal  ein  Unrecht  zugegeben  nnd 
ihres  Amtes  vergessen.  Nein,  ^agt  Parmenides;  unerbittlich  streDg 
hat  sie  das  Seiende  in  feste  Bande  d.  i.  eine  umschlielÜBende  un- 
Terrückbare  Grenze  geschlagen,  die  keine  Lockerung  gestattet 
Straff  angezogen  hält  sie  die  Fülle  des  Seins  und  wehrt  so  jeder 
Beraubung,  jeder  Veränderung  des  Besitzstandes.  Durch  diese  For- 
derung übt  Parmenides  strenge  Kritik  an  den  Vorgängern,  besonders 
an  Heraklits  Weltgerechtigkeit,  welche  all  das  £lend,  das  Unrecht 
und  die  Thorheit  des  Doppelstromes  duldet. 

Drei  Entwicklungsstufen  sind  unverkennbar:  l)  Ungerechtes 
Werden  zu  dauerndem  Sein  mit  spät  im  Laufe  der  Zeit  nach- 
folgender Sühne  durch  Vergehen;  Anaximander.  2)  Ungerechtes 
Werden  zu  nur  scheinbarem  momentanen  Sein  mit  sofortiger  Bufse 
durch  gleichzeitiges  Vergehen;  Heraklit.  3)  Leugnung  jedes  Wer- 
dens und  Vergehens,  damit  das  ewig  unverletzte  Eecht  nie  schw&ch- 


Begrifie  Werden  und  Vergehen  bei  Heraklit  zu  auchenf  ein  reidies  Erbe 
der  Nachwelt!  —  Wenn  nicht  am  Ende  Plt  iaklit  schon  Erbe  war^  Vgl, 
die  rQhmlichen  Ausführongen  bei  Gompers  Gr.  D.  X  1^9  n.  bes.  142t, 
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lioh  nachgebe;  Parmenides.  Hiermit  ist  eine  Entwicklung  des 
pHlosophischen  Gedankens  iu  solcher  Strenge,  Notwendigkeit  und 
Gesetzmäfsigkeit  nachgewiesen,  wie  die  philosophiegoscliieht- 
liche  Forschung  bisher  kanm  in  einem  zweiten  Falle  sie 
erreicht  hat.  Für  die  historische  Stellung  des  Parmenides  aber 
ist  63  höchst  bezeichnend,  dafs  er  seine  origiuelleü ,  spekulativen 
und  dialekl ist  hen  Beweise  krönen  wollte  durch  eine  völlig  auf 
fremdem  Büdün  wurzelnde  Vorstellung,  daic»  er  Werden  und  Ver- 
gehen nicht  blofs  als  undenkbar,  sondern  auch  im  Namen  der  Dike 
verwarf,  wobei  er  allerdings  wieder  aus  ihrenoi  Begriffe  die  Un- 
möglichkeit folgerte.  Die  Dike  ibt  also  keine  poetische  Qestalt, 
kein  Zierat,  die  lange  Öde  der  Abstraktion  abwechselnd  zu  beleben. 
Die  Abgebt  des  Beweises  leigt  besondere  dentiicb  die  ünikebning: 
Nur  wenn  man  auf  die  Weltgerechtigkeit  verziebten  wollte,  könnte 
es  Gebort  und  Tod  geben.  Somit  bat  sieb  ein  tbeologiscbes  Postulat 
herflbergerettet  in  diese  FbUosophie»  welche  dem  religiösen  Boden 
Bchon  gani  entrttckt  scheinen  wollte.') 

B.  Beweis  fOr  die  seitliche  Gegenwart,  d.  h.  die  Unmöglichkeit 
einer  Vergangenheit  nnd  Zukunft. 

V.  72  f.  CcTiv  f|  oOk  Ictw'  K^Kpirm  b*  ouv  äcttcp  dvdTia), 
T#|V  niv  iay  dvÖTiTOV  dviOvuMOV  (ou  fäp  dXfiOrjC 
icjiv  öböc),  xfiv  b*  ujcxe  rr^Xeiv  kqi  dTTjTUjiov  clvai. 
TTÜJC  b*  Sv  ^ireira  tteXoi  tö  döv*),  ttüjc  b*  öv  k€  t^voito; 
€1  "fdp  ^fevT*,  ouK  ^ct',  Gub'  61  TroT€  fiAXei  ^cecGai. 
Tiuc  Y^vecic  jLi4v  dn^cßeciai  Kai  ditucioc  ÖXedpoc. 

Hier  sebemt  eine  ganz  kurze  Lflcke  vorznliegen.  Man  beachte  den 
nahen  Zusammenhang  der  ersten  Worte  mit  irdMimv  ir^Xevat  xpethy 
(V.  66).  Nach  Brandl  suchte  Karsten,  nach  Stein  neuerdings  Diels 
gegen  seine  frühere  Meinung  die  Ergänzung  in  den  Worten  des 
Stmplicius:  f|  6^  Kpfctc  nepl  toutujv  iy  Tijib'  icm.  Auch  ich 
zweifelte  lange.  Prosa  gibt  es  hier  genng;  und  sehr  sonderbar  ist 
der  Zufall,  der  gerade  soviele  Silbm  1  ielet,  als  znr  Ergänzung  des 
71.  Verses  nOtig  wftren.   Aber  die  Überiiefernng  Ivecri  (Diels,  S. 


1)  Um  sich  in  meiner  Auffassung  der  Dike  zu  bestärken,  Ober- 
zeuge  man  pich,  wie  nahe  Diels  p.  78  diesen  Spuren  Heraklits  ge- 
kommen. —  Nachträglich  Ter  weise  ich  noch  auf  meine  Eezension  des 
Dieli*ftcbeD  BncheSf  wo  ich  die  Wiedergabe  Toa  XP^oc  V  6Ö  durch  Ver- 

pflichtung  gerCigt  habe.  Eh  1«  ifst:  „Welches  Mols,  welche  Notwendigkeit  * 
(ygl.  XPA  ^'^d  xpeü)\)  oder  ., Welches  Bedfiifnip,  weh^  r  Man^'el,  welches 
Verlangen"  (Trieb  =»  Xi^öc  und  KÖpoc  iieraklitt-)?  —  Vgl.  auch  F.  Dümmler, 
Akademika  p.  139,  (den  nebenbei  bemeikt  die»e  Beobachtung  allein  schon 
in  seiner  KratyloMtudie  von  dem  ftberscbltsten  Diogenes  auf  Herakltt 
nnd  die  imeinigcu  Herakliteer  h&tle  zurückführen  sollen.  Wir  lernen  in 
dieser  Schrift  mehrere  kennen,  welche  oök^ti  cu^cpuivoOav.  Vgl.  p.  187). 

2)  TÖ  Y   ^öv?   B.  im  L.  Zeutrbl.  97,  30  p.  976. 
^uhr^^.  t  oUsB.  FhiloL  SnppL  Bd.  XXY.  86 
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p.  145)  ist  doch  sehr  bedenklich;  wer  dies  schrieb,  sah  vor  alters 
schon  hier  keinen  Vers.  Biels,  der  fElr  den  geschlossenen  Zusammen« 
hang  bei  BimplioiiiB  nnd  fttr  Vernichtung  des  Dichtere  Fanuemdee 
Partei  iat^  hat  nur  einen  poeifiyen  Grand.  „DrUekt  sieh  denn*^,  fragt 
er,  ^ein  Prosaiker  wie  Simplicins  so  ans?**  Aber  das  nachfolgende 
K^KpiTQi,  in  Zoeanunenhalt  mit  dem  imperativen  Infinilir  Kptvot 
X6ti|I  V.  66»  welcher  dieser  Stelle  sachlich  nnd  rSumlich  viel  nlher 
stand  als  IHels  meint^  mochte  den  Simplidns  wohl  sa  der  Wendung 
venmlassen,  die  Yorlangte  Kpiac  finde  sieh  an  folgender  Stelle  oder 
in  dieser  Gestali  —  SchUeMch  ist  es  eine  nnwesentliche  Empfindnnga* 
frage.  Ich  bin  ja  mit  Biels  Aber  den  gans  geringen  Abstand  swiscfaen 
71  mid  72  einig  nnd  habe  nnr  noch  zu  b«miierken,  dafe  Shakespeares 
to  be  or  not  to  be  wondeischön  sitiert  ist»  die  Frage  fttr  I^rmenides 
aber  nicht  Sein  oder  Nichtsein,  sondern  peinlich:  .,^t  oder  Ist  nidit'* 
(im  Sinne  der  Sprach-  und  Ürteilsform)  gelautet  hai  — 

Nun  wendet  sich  also  der  Dichter  zur  Wegfrage  zurück,  wo- 
durch unsere  Aufstellung  der  zwei  durch  ^weder  noch"  verbundeneii 
Glieder  eine  abermalige  Bestätigung  erh&lt  Triumphierend  ver- 
kflndet  er,  dafs  die  Frage  entschieden  (K^KpiTOi),  die  Aufgabe, 
welche  V.  56  stellte  (Kpivat  Xötip),  gelöst  sei,  wobei  nach  dvöiiTOV 
dvtövunov,  TT^Xeiv  und  dTriTu^ov  etvai  zu  schliefsen,  Xötoc  sowohl 
die  mit  dem  Sein  zusammenfallende  Wahrheit  des  Denkens  (vgl. 
V.  43.  44)  als  auch  die  Sprache  und  ihre  bezeichnende  Kraft  zu 
bedeuten  schpint.  Mithin  ISfst  ßicb  der  Prüfstein  seihst  äufserlich 
und  rein  formal  anwenden,  so  zwar,  dafs  mau  sagen  kann;  way  war 
oder  sein  wird,  bleibt  ewig  ausgeschlossen,  weil  es  nicht  ist,  Des- 
ball)  wird  der  Beweis  für  die  nächstlieg  endo  Erkenntnis,  eine  Ver- 
ganireiilioit  oder  Zukunft  sei  nicht  wirklich,  nicht  möglich,  niclit 
denkbar,  in  schroffster  Kürze,  in  zwei  Versen,  zwei  euergidchen 
Fragen  abgelhan.    Die  Sache  ist  ja  schon  cntscbiden! 

Immerhin  wurde  der  Beweisgang  dui'cb  seine  Kürze  verdunkelt, 
und  noch  Stein  bezeichnet  Karstens  besten  Fund,  die  Entdeckung 
des  Begriffes  „zukünftiges  Sein"  in  ^Tteira  rr^Xciv  als  schlechte 
-Exegese  (p.  788).  Sein  Vorschlag  aber  (ttüüc  b'  uv  ^ireiT*  dTToXoiio) 
erzeugt  nichts  als  eine  Wiederholung,  die  unerträglich  ist,  weil  sie 
uach  der  Rekapitulation  und  dem  füriu liehen  Abschlüsse  des  Be- 
weises ohne  jeden  Aulafs  auf  das  eben  Erledigte  zurückgriffe.  (Vgl 
Diels,  Simpl.  p.  145.)  Noch  unerträglicher  als  ttujc  &v  dTTÖXoiTO 
wSre  wSk,  b'  aö  k€  t^voito;  denn  als  Gegenstück  zum  Vergehen 
ist  das  Werden  doch  gewift  sohon  lange  abgethsal  Die  Frage  mii 
iTiirc  kfum,  nachdem  mit  irQ  schon  gefragt  ist,  einen  neaen  Ah- 
lehnnngsgrond  nicht  bedeuten t  Mit  dem  alten,  schon  gegebenen 
Gmnd  rnnb  somit  eine  neue  Yorstelliaig  abgelehnt  werden;  nnd 
diese  nene,  mit  tcWcOai  Terbondene  Yorstellnng  erkennen  wir 
eben  ans  seinem  von  Karsten  richtig  beaeiehneten  Gegenstfiek 
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Dafa  bier  thatsficblich  sfatt  eines  zweiten  überflüssigen  AngrifTes 
auf  Werden  und  Vergeben  der  höcbst  wüuscbenswnrto  Nachweis  der 
absolnien  Zeitlosigkeit  vorliegt,  das  soll  keine  schlechte,  sondern 
jene  unanfechtbare  Exegese  zeigen,  die  vom  klaren  Teile  ans  das 
Unklare  belenchtet.  Unzwoideniia  klar  aber  ist  dies:  Wenn  das 
Seiende  erst  sein  wird,  utWei  e'cecGai,  dann  ist  es  nicht,  was  un- 
sinnig ist.  Unter  der  Voraussoi/ung  der  riprach w abrheit  (vgl. 
oben)  und  der  später  dargelegten  Einheit  von  Denken  und  Sein 
wird  das  gewonnene  „Ist "-Kriterium  in  fast  sophistischer  Weise 
angewandt.  Als  Gegenglied  hierzu  kann  el  It^vt*  offenbar  nur 
heifsen:  Wenn  es  \s  ar,  ist  es  nicht;  ähnlich,  wie  oben  schon  gezeigt 
woiden,  dafs  Seiendes  nicht  vor  Nichtseiendem  gewesen  sein  kann. 
€y€VT*  heifst  demnach  hier  nicht:  es  wurde.  Für  die  Armut  der 
griechischen  Sprache,  die  für  Sein  kein  volles  Praeteritum  bot,  ist 
.  Parmenides  nicht  verantwortlich.  Er  frente  sich  derselben  viel- 
leicbt;  die  sprachliche  Verwerfung  der  Vergangenheit  und  Zukunft 
des  Seins  sttttete  ja  seine  Überzeugung  von  ihrer  sachlichen  ün- 
mSgUehkeii 

Wenn  man  nnn  aus  der  Antwort  auf  die  Frage,  ans  dem  Be- 
waise  auf  die  Thesis  sehliefsen  darf,  so  mufs  das  yoransgehende 
T^votTO  das  ehiastlBclie  Gegenglied  zu  ^evT*  sein,  also  „gewesen 
sein,  der  Yeigangenbeit  angehSren**  bedeuten,  wSbrend  ii^Xctv  dem 
jiiAXct  €c€c6at  entspricht,  also  mit  litctTa  susammen  den  Begriff 
des  „Zukflnftigseins**  bilden  mnfs.  Y.  61  ist  erbSrtet:  das  anfangs- 
nnd  endlose  Sein  ist  aneb  nie  gewesen,  wird  nie  sein.  Denn  das 
Fragewort  ntSk,  erlaubt  die  Sineuerung  des  Dilemmas:  Späteres 
oder  früheres  Sein  ist  oder  ist  nichi  Wenn  es  ist,  so  beifiit  und 
ist  es  niebt  yergangen  oder  sukOnftig.  Wenn  es  nicht  ist,  ver- 
wandelt es  sich  nie  in  oder  aus  Sein«^) 

Der  Beweis  war  kurz;  er  wurde  desbalb  dunkel,  man  trSumte 
Ton  Lticken.  Doob  das  Ergebnis  ist  ein  gründlicbes:  Ausgetilgt  sind 
die  Begriffe  Vergangenheit  und  Zukunft,  Werden  und  Vergehn,  jene 
Wandlungen  eines  früheren  Seins  ins  jetzige,  des  jetzigen  in  ein 
kfinftigesl  Sie  finden  keinen  Platz  mehr  zwischen  Sein  und  Nicht- 
eein, die  keine  Brücke  verbindet;  kein  Übergang  führt  „hin  und 
her**.  £s  gibt  kein  irgendwie  Geartetes,  das  jetzt  nicht  mehr,  also 
yergangen  wäre,  das  jetzt  niohtseiend  erst  werden  müfste. 

In  diesem  energischen  Schlosse,  der  dem  ewigen  Sein  alle  Zeit- 
teUe  entsieht  und  nur  die  Gegenwart  läfst,  ändert  sich  wieder  der 
Ton,  wenn  auch  nicht  so  stark  wie  vorhin  beim  Erscheinen  der  Dike: 
„So  ist  denn  das  Werden  ausgelöscht  und  das  unfindbare  Vergehen!'^ 
Wie  sonderbarl  T^vectc  dir^cßecrat,  als  ob  sie  je  gebrannt  oder 


1)  Von  Diels  p.  80  in  wirkungsToller  Kurze  vorweggenommen, 
aber  nicht  streichbar  ~  am  naheliegenden  Gründen.  Kin  Organiamos 
kann  kein  Glied  entbehren. 

»6» 
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geleuchtet  hätte!  Zeigte  sich  in  der  bisher  so  nüchtemefl 
ÜLtersucbuug  auch  nur  die  Spur  eines  ähnlieh  kühnen  BiHea? 
Was  entzCUidete  nur  so  plöia^ch  die  Einbilduugä kraft  unsere« 
Dichters  ? 

Ist  es  zu  kühn,  da  lias  unfindbare  Vergehen  im  Dunkel  ver- 
schwindet und  das  Werden  erloschen  ist  wie  ein  BranJ,  an  Jen» 
Welt  des  Feuers,  jenes  rollende  Feuerrad,  an  das  Feuer  Herakiiu 
zu  denken,  das  herabbreniicnd  und  auitiaramend  die  Allding'e,  die 
vergänglichen,  erzeugte?    anzunehmen,  dafs  dieses  apodiktiscL- 
„Verlöscht  auf  immer"  ein  Hohnwort  ist  gegen  jenes  Verlöschea 
bis  zu  einem  Mafse,  dirocßcvvuftevov  M^Tpa,  um  nach  dem  Mafse 
sich  wieder  sa  Qiittfindeii?  Jeder  Angriff  auf  Werden  und  Vergekc 
trifft  saeUicb  HeraUit  mit  sefaien  Vorg&ngeni»  ja  in  nocli  höheren 
Ciftde  alfl  sie;  sollte  nun  ein  solcher  Angriff  nicht  auf  ihn  sielen, 
ihm  spesiell  gelten,  wenn  er  mit  spdttlschen  Anspieloqgen  auf 
seine  Worte  und  seine  Omndlehren  ahschlielbt?  Soll  Parmenides 
nnr  snfittlig  ein  Wort  gebraneht  hahen«  das  uns  so  tief,  so 
wirkangSToU,  so  beifsend  scheinen  kann? 

Ich  denke,  Parmenides  bewfthrt  wieder  seinen  historischen 
Sinn,  indem  er  die  Umbildung  einer  frflheren  Lehre  andenteL 
Ennstvdl  und  andentongsreieh  ist  ja  die  ganze  Umgebung.  Wie 
lehrreich  ist  dirucroc  dXcOpoc,  das  als  das  schwerere  yor  den 
dmCTOC  derTulgata  den  Vorzug  hat'),  obwohl  dieses  durch  HeraUit 
empfohlen  wurde.  (Denn  das  „Unglaubliche*'  Heraklits,  fr.  116, 7, 14, 
das  geglaubt  werden  soll,  ist  Tcrmutlich  die  Harmonie  xwisdicn 
Werden  und  Vergehen.)  &irucTOC  dX€6poc  ist  das  Gegenstück,  dss 
sp&te  Gegenstück  zu  liva  btZficeai  t^wov;  so  rundet  sich  die  erste 
BeweishSlfte  ab:  symmetrisch  umrahmen  die  korrespondierenden 
Sohlagworte  das  Ganze.  Solche  Verkettungen  allsufemer  Glieder, 
die  ein  fluchtiger  Blick  nicht  mehr  bemerkt,  verraten  eine  Sprach- 
knnst,  wie  ich  sie  in  der  Vorseit  nur  bei  Parmenides  finde  und  bei 
Heraklitt  Auch  hier  Geistesverwuidtschaft  oder  Nachahmung!  — 
Überdies  erinnert  dies  Suchen  nach  dem  Ursprung  und  dies  Nicht- 
findenkönnen  des  Untergangs  an  heraklitiscbe  Worte  (fr.  7)  und 
Gedankenginge:  was  fond  er,  als  er  sich  suchte?  als  er  die  Grenzen 
der  Seele  suchte?  Parmenides  aber  fand  hinab  in  die  dunkle,  blinde 
Kacht  des  Scheines,  des  Truges:  die  vOH  (ibar|C  ist  es,  der  die  Ver- 
gftnglichkeit  angehört;  in  der  liebten  Welt  des  Gedankens  findest 
du  sie  niohtl 


1)  Wir  gebrauchen  „Auslöschen"  auch  von  Schriftzeichen  utsd 
Figuren  etc.  und  denken  deshalb  an  krin  Feuer  mehr.  Das  griechische 
dirocß^ocöai  ibt  swar  fär  „Au8gctügt  werden"  nicht  gerade  selten, 
wird  aber  nur  von  Dingen  gesagt,  die  wenigstens  selbst  noch  mit  Feuer 
verglichen  werden  können,  x.  B.  von  Zorn  und  fiafe,  dann  audi  vom 
Lebinslicht,  der  Lebenswarme. 

2)  Vgl.  Diels  p.  80  mit  Zitaten;  beachte  a  848. 
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n,  Bio  rftnmlioh-Btoiriiobe  Mnheit.^) 

C.  Beweis  für  die  UDteilbarkeit  nach  Masse  und  Art. 

V.  78f.  oi)b€  6iaip€TÖv  kxiv,  ^irei  rräv  dcxiv  6)L40iov, 

ovbi  Ti     ^äXXov  (näccov?),  tö  k€v  ctpToi  )niv  Suv^X€c6aiy 

OM,  Tl  X€ipÖT€pOV  ltdV  b*  ^jLlTTXeÖV  dCTlV  ^OVTOC 

Za  y.  79  bemerkt  Stein,  Mnll&4sli  habe  einmal  das  Bichtige 
gesehen:  m}  statt  t{|.  Doch  anch  dieser  YorBOhlag  ist  falsch,  wie 
ans  y.  105  erhellt  Ygh  Schnltets  (Bitter  n.  Preller^  p.  91).  Noch 
deutlicher  zeigt  y.  108,  dafs  die  yorstellong  von  hier  nnd  dort,  im 
Sinne  des  Gegensatzes  hüben  —  drttben,  oben  — >  unten,  auf  der 
einen  —  der  andern  Seite  hier  schon  geweckt  werden  soll,  obschon 
Tfi  nur  einmal  steht;  mufo  es  doch  beim  Gegenstücke  tod  selbst 
mitgedacht  werden.  V.  108  empfiehlt  auch  das  überlieferte  )4dXXoV; 
nur  zeigt  sich  leider  nirgends  ein  döv,  das  sich  hinzadenken  liefse; 
denn  aus  V.  80/81  oder  gar  aus  V.  58  (djc  ^criv)  kann  das  ja  doch 
nicht  herbeigeholt  werden.  Aufserdem  ist  sein  Gegenüber  kein  Ad- 
verb, und  es  scheint  fraglich,  ob  dieses  „in  höherem  Grade  Sein** 
sich  gaoz  znm  Gegensätze  von  x^ipoTepov  eignet.  Beleuchtet  man 
nämlich  x^ipöiepov  durch  das  nachfolgende  ^juirXeov,  so  scheint  es 
vor  allem  ein  Begriff  zu  sein,  der  die  gleichmäfsige  gänzliche  Er- 
füllung st'iUenweise  ausschlösse,  also  an  dürfti«?  nnd  beranbt  (vgl. 
oOk  ^TTibeuec  und  acuXov  in  den  folgenden  Erörterungen)  erinnerte. 
Es  wären  das  wohl  „dünne*'  iSteiien,  denen  etwas  entzogen  ist,  um 
anderswo  eine  Ülierfüllung,  eine  Häufung,  einen  lieichtum  zu  be- 
gründen. Sein  Gegensatz,  das  Stärkere  und  Überlegene,  wäre  aUo 
feirlif  i  lich  das  Stoffreichere,  Gedrängtere,  Dichtere.  Diesur  ^Veg  führt 
un-  y.ii  Bergks  Konjektur  ^accov,  die  sich  insbesondere  auch  denen 
cmi  t 'hlen  mufs,  die  selbst  an  peiZiov  in  V.  104  erinnerten.  Wie 
anders  pafst  uöccüv  zum  Komparative  x^iP^^^P^v,  als  Steins  ge- 
waltsames Ktvtuv.  (Vgl.  Diels,  Simpl.  p.  144.  Farm.  p.  81.)  Doch 
wie  vertrügt  es  sich  mit  dem  Relativsatze?  Stein,  Gomperz  und 
Diels  sind  nümlich  einig,  dais  es  eher  dem  Minderen  eignen  müsse, 
den  Zusammenhang  des  Seienden  zu  trennen. 

Daa  Trennen  ka.ua  aber  offenbar  auf  zweierlei  Weise  gedacht 
ic'iü:  ald  eine  lösende  Kraft,  die  auseinanderbewegt  oder  als  ein 
Abstand,  der  ruhig  dazwischen  liegt.  Und  nicht  einmal  das  Zweite 
wäre  die  Wirkung  eines  Minus  oder  selbst  Minimums,  (da  s.  B.  dünne 
Luft  an  ^dite  gereiht  keinen  Einschnitt  bedingt),  sofern  niebt  das 
Minoi  eine  Entfernung  yon  Stoff  nnd  das  Leerlassen  des  erst  von 
ihm  eingenonunenen  Banmes,  also  eine  entziehende  Kraft  yorans- 
leüt  Dals  bier  wbrklich  eine  Kraft  in  Frage  steht,  zeigen  die 

1)  VgL  hiem  Natorps  interessanten  Aufr'uta  über  Aristoteles  nnd 
die  fileaten.  Fb.  Uonat^h.  26, 1^16;  147—169. 
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A.  Patin: 


Verba  cipteiv  imd  ireXdZleiv  zur  Evidenz.  Dag  Mindere  aber  ist 
von  bclbst  das  Schwächere  und  würde,  wenn  es  etwa  aus  dem  Ver- 
bände wo;^>:treben  sollte,  sicherlich  vom  Stärkeren,  wenn  das  das 
gegenteilige  Streben  bethiitigte,  alsbald  oder  dauernd  tiberwunden 
Es  ist  also  einleuchtend,  dafs  die  spaltende  Kraft  nur  im  stHrkerea 
mehrwertigen  Sein  wohnen  krmntt^  und  daf^^  die  von  Gouiperz  se 
zuversichtlich  unternommeae  Umstellung  uuserer  Verse,  die  l>iel= 
p.  81  mit  richtigem  Takte  als  unnötig  verwarf,  positiv  falsch  iat 
Denn  l)  pafst  TreXdctiv  nicht  zu  dbiaipCTÖv,  wohl  aber  ist  da? 
Öeiende  deshalb  ununterscheidbar,  unteilbar,  weil  es  durchaus 
gleich  ist;  2)  kann  nciv  5'  ^MTrXeov  nicht  von  x^i['"T^tl'üv  L^etrennt 
werden,  weil  die  absolute  Erlüllung  d.id  spezielle  Hiniieiuib  des 
luiii  irrwertigen  dünneren  oder  lückenhaften  Seins  iät,  während  die 
Uiiiiiöglichkeit  eiaea  /^üXXov  oder  )iäccov  erat  mühsam  daraus  ab- 
zuleiten iatj  3)  ist  öjHoTov  kein  Grund  für  Euvex^c  (ganz  anders 
TT€Xd2^€iv!)  und  mufs  positiv  behauptet  sein,  ehe  die  Ablehnung 
eines  Mehr  oder  Minder  begründet  Warden  Icfton;  4)  ist  ^pirXeov 
iövToc  die  direkte  VorauBsetsuig  ftlr  iöy  i6yn  ircXdZei,  du  vor 
seinetwegen  und  aaeh  ihm  gesagt  sein  kann.  fik>  f^teht  denn  anck 
t6  k€V  efipTOi  am  rechten  Platiel 

Zwei  Dinge  mithin  übersah  Qomperz  (Wiener  Sittungsber.  134. 
n  14)  bei  seiner  kflhnen  Nenemng,  1)  d&b  aoflser  dem  Unteraehlede 
der  Materie  .und  dem  leeren  Zwischenräume  eine  trennende  Kraft 
mitspielen  kOnne,  2)  daCs  nur  das  wirkUche  Fehlen  des  StoffeSi  sein 
völliger,  nicht  sein  relatiTer  Mangel  einen  Abschnitt  schaffti  also 
das  Kcveöv,  nicht  das  xctpdrepov,  und  wenn  auch  Parmeoides  dessen 
Unmöglichkeit  aus  der  Unmdglidikmt  halbleerer  Blume  ableitet 
Die  Ablehnung  einer  trennenden  Kraft  aber  beweist  insbesondere 
die  alsbald  ausführlich  zu  besprechende  Inkonseqnens  des  TreXd- 
2[€iv,  welche  uns  aach  sein  Gegenteil,  die  dem  geleugneten  Zustande 
des  Seins  und  swar  dem  höheren  oder  stftrkeren  Setn  anhaftende 
Kraft  des  etpfeiv  zu  beurteilen  erlaubt. 

Die  interessanten  Ausführungen  bei  Diels  aber  fallen  weg, 
weil  er  die  falsche  Voraussetzung  teilt,  dafs  'das  Mindere  das 
Trennende  sein  müsse,  (Sie  ist  falsch,  trotz  V.  106,  auf  den  sich 
zu  berufen  sie  yergessen  haben.  Darüber  spftter!)  Beachtenswert 
jedoch  ist,  dafs  Diels  p.  82  in  schwerem  Ringen  zu  dem  Resultate 
kommt,  dafs  auch  das  Plus  durch  seine  Existenz  den  Zusammen- 
Bchlufs  der  Teile  thatsächlich  hindere.  Gesellt  man  zu  dem  von 
ihm  geschilderten  rilumlich  materiellen  Verhältnis  die  sondernde, 
wegbtrebende  Kruft,  so  i^t  das  ganze  Uätsel  gelost. 

So  wage  ich  denn  einmal,  eine  Konjektur  zu  billigen  im  1  udccov 
zunächst  aus  formalen  Gründen  uaXXov  vorzuziehen,  (wobei  ich  aus- 
drücklich bemerke,  daf^  ^aXXov  so  ziemlich  denselben  Gedanken  in 
recht  unbeholfenem  Ausdrucke  gäbe).  Und  nun  wollen  wir  uns  über- 
;6uugen,  daXs  der  angefochtene  Gedankengang  gesund  ist  trotz  meiner 
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zahlreichen  Absonderlichkeiten.  Er  ist  folgender:  dafs  das  Seiende 
n^anz  ist,  wie  die  Thesis  lautete,  ist  klar,  weil  es  unteilbar  isi. 
bfitie  Unteilbarkeit  folgt  ans  dem  Manf^el  jeglichen  Einteilungs- 
prinzips: von  etwas  Teilendem  auf  erbaib  des  Seienden  ist  keine 
Rede,  denn  aufserhalb  existiert  ja  nichts;  aber  auch  iunerlich  fehlt 
ein  solches  unberiinf^t,  T)  weil  das  Seiende  keinen  ünterschie  l  auf- 
weist, der  zu  süL^en  gestattete:  das  ist  etwas  anderr':^  als  jenes;  hier 
endet  das  eine,  beginnt  das  andere;  dieses  gehöil  nicht  mehr  zu 
jenem.  Vielmehr  ist  eines  so  ^nt  wie  alles  andere.  2)  weil  keine 
Kraft  in  ihm  ist,  welche  den  ZiisammeuhaDg  unterbiüche,  trennend 
zwischen  dasselbe  träte.  Es  gibt  nichts,  das  stärker  wäre  als  ein 
anderes  und  eine  wegführende  oder  abhaltende  Wirkung  ausüben 
könnte.  Ob  die  gleichmäfsige  Erfüllung,  welche  jeden  treunendea 
Kaum  zwischen  dem  Seienden  ausschliefst,  als  dritter  Gi*un(l  vai  be- 
trachten, ist  deshalb  zweifelhaft,  weil  hier  keine  Silbe  auf  ein 
Leeres  oder  ein  Nichts  hinweist,  vielmehr  wird  im  Sinne  des  Kri- 
teriums:  Ist  oder  Ist  uicht  alles  Halbvolle  und  Uberfüllte  d.  h.  die 
Möglichkeit  einer  Yerdiclitung  hier  und  einer  Verdünnung  dort  aus- 
geflchlossen. 

Wm  »ini  die  Befeetigiuig  jener  beiden  GrOade  aohngt,  so 
flobetnt  saidtelist  die  Oleiohartigkeit  des  Seienden  einfiich  posta- 
liert  zu  Bein.  Sollten  die  üntersehiede  im  Sein,  die  eUeofiilU 
denkbar  wiren,  nur  aolohe  dee  Stoffesi  der  Maaae  eein  kOnnen  nnd 
mit  dem  Mehr  nnd  Weniger  rSnmlieher  Teüe  raeammenfallen,  dann 
böte  dae  Nachfolgende  eine  SttttaM.  Da  aber  Ton  Erlften,  Tielleieht 
aneh  Ton  Qnalit&ten  die  Bede,  llM  sich  hOchetena  dae  alte  Kriterinm 
noehmal  anwenden:  Jeglichem  eignet  dae  yoUe  Pridikat  des  Seins 
mit  allen  seinen  Merkmalen,  mitiiin  hat  alles  dieselben  Merkmale. 
Aber  dieser  Sehlnb  bleibt  dem  Leser  flberlaesen.  Besser  steht  es 
mit  der  Ol  eich  Wertigkeit  des  Seienden,  snmal  es  eine  notwendige 
Folge  der  eben  postulierten  Qlelchartigkeit  ist,  dais  kein  Bewegendes 
neben  Bewegtem,  kein  Thätiges  neben  Leidendem  gedaeht  wird. 
Anfserdem  wird  eine  der  eigentümlichsten  Anschauungen  des  Par- 
menides,  die  gleichmSfsige  £rfüUang  des  Alls  dafttr  ansgeepielt 
Eine  ungleiche  Verteilung  wäre  ja  nur  möglich,  wenn  an  irgend 
einem  Flecke  ein  Sein  denkbar  wäre,  dae  ein  Merkmal  verloren  bat, 
das  nicht  mehr  voll  ist.  Was  aber  wäre  an  der  Stelle?  Eine  Leere, 
ein  Nichts»  Hiemit  eröffnet  sich  jene  Gedankenreihe  mit  Notwendig« 
keit,  die  aus  den  früheren  Erörtemngen  hertlbersnleiten  Parmenides 
wieder  dem  Leser  überliefs. 

Aus  diesen  Grtlnden  ergibt  sich  der  kontinuierliche  Zusammen- 
hang des  Seienden,  welches  unbedingt  räumlich  und  materiell  zu 
fassen  ist:  Alse,  noch  ehe  die  übrigen  Momente  zum  Pjeweise  bei- 
getragen haben,  mit  dem  ersten  Merkmale  der  Gan/heit  und  Ein- 
artiork^it  ist  das  gemeinsame  Resultat  der  absoluten  Einheit  schon 
erreicht:  Ti{)  £uvex^c  Tiäv  iciiv.   Dieser  SchluIiBfolgeruDg  ist  der 
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leUto  Gruiul  der  stetigen  Erfüllung  iu  einer  zweiten,  fast  verwunder- 
liehen  Formulienmir  beigefügt.  „Seiende-  dran^'^t  sich  an  Seiendes." 
^lag  dem  matenelltii  Sein  eine  Kraft  inne  woliiien;  nber  sie  sollte 
doch  anders  genannt  sein!  Das  All  scliiebt  und  dräugt  nicht  - —  es 
ruht.  Eine  haftende,  festhaltende,  anschliefsende  Kraft  sollte  ei 
sein.  Auch  unbewiesen  bleibt  dieselbe  und  unabgeleitet  (Denn 
die  Annahme  einer  Lücke  Terbietei  dor  gl&tto  AnschlnXSs  des 
82.  Yenes.) 

Noch  anfhllender  als  dieses  inkonsequente  lUKdZu  ist  nein 
Subjekt,  i6v  ohne  ArtikeL  Gibt  es  denn  mehr  als  ein  Seiendes, 
daTs  Seiendes  an  Seiendes  sieh  dringen  kann?  Ist  denn  der  Sati 
vergessen,  der  eben  erst  die  ünteilWkeit  des  Seienden,  die  Un- 
unterseheidbarkeit  Ton  Teilen  behauptete?  Doch  oben  schon,  als 
der  Sats  kaum  aasgesprochen  war,  erschien  derselbe  Anstofo;  denn 
Yon  „hier  und  dort*^  su  sprechen  ist  nach  der  Leugnung  Ton  Teilen 
doch  offenbar  unsulfissig.  —  Es  sind  dies  jene  Widersprüche,  die 
schon  vor  alters  bemerkt  manchmal  sur  Widerlegung  der  Eleaten 
bentttst,  später  mit  Notwendigkeit  auf  den  Untenehied  der  physi- 
schen Welt  und  der  Welt  des  Gedankens  zurfickgefUhrt  wurden.  (VgL 
Joh.  Phüoponns  zu  Aristoteles  Ph^s.  bei  Karsten  p.  173.  —  ed.Vitelli 
p.  65).    Psychologisch  erklären  sich  dieselben  dadurch,  dais  der 
Dichter  jenem  unzerstörbaren  Scheine,  der  allgemeinen  Anschauung 
nachiugeben  gewohnt  ist  und  einer  Sprache  sich  bedienen  mafs, 
die  Yon  ihr  durchdrungen  ist  Es  ist  deshalb  unzulässig,  von  hier 
auf  eine  Einschränkung  der  parmcnideischen  Einheitsidee  su  schliefsea. 
Sehen  wir  doch  im  91.  Verse  ein  förmliches  Bingen,  um  die  Vor- 
stellung der  absoluten  Baumeinheit  und  Gegenwart  in  voller  Klar- 
heit zu  gewinnen  1  Und  dieses  Ringen  ist  siegreich  trotz  der  wider- 
spenstigen Sprache.  (Vgl.  Natorp,  Monatsh.  XXVI  p.  12  A.).  Denn 
das  vom  Seienden  durch  keine  gedachte  Linie,  keinen  vorstellbaren 
Punkt  abtrennbare  Seiende  bildet  doch  zusammen  keine  Vielheit^ 
sondern  die  volle,  echte  und  bewiesene  Einheit     Deshalb  sehf'int 
es  bedenklich,  wenn  Büiuiiker  in  sonst  so  li(  htvoiien  AiHfiihranjcri 
(Fleckeisen,  Jahrb  H6.  \'33)  die  Einheit  nur  aaf  das  Continvaun, 
d.  h.  auf  den  Mangel  eines  trennenden  Leeren,  eines  nnierbrecheaden 
Kanmes  gründen  will,  falsch  aber,  wenn  er  Frocius  und  Fiiilopnims 
in  der  Annahme  folg^,  dafs  Farmenides  vom  Seienden  die  Vielheit 
nicht  ausschliefse  (p.  55G). 

Ein  zweiter  Umstand  noch  erklärt  die  scheinbare  inkonsequeuz: 
Im  Kampfe  gegen  fremde  Gedanken  war  es  wohl  unvermeidlich, 
dem  Gegner  in  die  eigentlich  verpönte  Vorstellungswelt  zu  lolgeii.  Was 
das  für  ein  Gegner  war,  liefs  sich  eigentlich  schon  erraten,  als  wir 
Parmenides  statt  von  einem  ruhigen  Zu  ammenhango  des  Seienden 
von  einer  zusammendrängenden  Kraft  desselben  reden  hörten; 
ist  doch  ihr  Gegenyatx  die  wohlbekauute  lockernde,  sondernde, 
auseinandersteuernde  Kraft.   En  waren  aber  nicht  die  lQkonj»e- 
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qnenzen  allein,  die  unsere  Verwunderung  erregten,  sondern  auch 
die  Kürze  der  Beweisführung.    Wie  auffallend  ist  es  z.  B.,  dafs 

das  thematische  Wort  ouXov  gar  nicht  ^vieder  Torkommt,  wodurch 
es  sich  hinlänglich  als  fremde  Idee  charakterisiert!  80  verschob 
sich  der  Schwerpunkt  auf  jaouvo^cvec.  Doch  a  n  h  hier  zeigt  die 
negative  Begründung,  dafs  die  Idee  selbst  nur  dunkel  vordchwebt, 
wtvlirpnd  allerdings  die  VernrfeibmGr  der  gegenteiligen  Vorstellungen 
(„nicht  ganz",  oder:  „ganz  und  doch  nicht  ganz";  „zweiartig"  oder 
„gespalten  und  doch  eini|cr")  sehr  klar  ist.  Es  geschieht  die<  in 
einer  Form  (oö  biaippiöv),  die  an  den  Anfang  des  heraklitischeu 
Buches,  fr.  2:  öiaipeujv  kütu  cpuciv  erinnert.  Denn  wenn  auch 
biaipeul  bei  Joniem  nur  „erklären"  bedeutet  (vgl.  Herodot  VII  16), 
80  darf  man  doch  bei  Heraklit  die  Worte  stets  auf  iliro  Bestand- 
teile prüfen.  Und  dann  kennzeichnet  sich  oi»  biüipeiöv  geradezu 
als  Absage  an  seine  die  Einheit  auseinandernehmende  Philosophie. 
Wer  daa  für  gekünstelt  halt,  gehe  zur  2.  These:  ttczv  6)ioTov.  Nach 
einem  Beweise  derselben  mufslen  wir  lange  suchen;  aber  sofort 
sieht  man,  dafs  sie  in  demselben  Gegensätze  zu  des  Uiätctikers 
öf^ioia  TrdvTa  dvöjioia  (I  Ii)  steht  wie  ou\ov  zu  Heraklits  oOXa 
Oüxl  oöXa, 

Man  mOohte  glauben,  Heraklit  sei  bei  semem  Worte  genommen, 
sein  reiches  Beweismaterial  sei  gegen  ihn  selbst  ausgespielt,  die 
Abnllebkeit  des  Seienden  als  erwiesen  TonMugesetet  worden.  Das 
ist  desto  wabiscbeinlieber,  da  ancb  Xenophanes  das  All  als  §moiov 
beieicbnet  hatte.  Man  mag  bei  Zeller  538  nachlesen,  dafs  er 
diese  Oleicbartigkeit  nicht  im  Sinne  der  Unteilbarkeit  nnd  inner- 
lichen ÜnmSnderUcbkeit  gelehrt  habe;  dab  er  sieh  snnBcbst  darauf 
besebrttnkte  zu  seigen,  dafs  die  YerBndemngen  im  Kleinen  nnd  Ein- 
seinen  das  Gesamtbild  der  Natnr  nicht  beeintrScbtigen  and  die  Welt 
nach  1000  Jahren  genau  so  aussiebt  wie  heute.  Man  mag  daran 
ermnem,  dab  ancb  Timon  bei  Seztus  I  224  nicht  mehr  sagt,  als 
dab  sich  ihm  das  UnWersum  stets  als  sich  selbst  gleich,  als  eine 
ähnliche  Natur  dargestellt  habe.  (Zeller  p.  685.)  Wenn  es  aber 
doch  erlaubt  sein  sollte,  seine  Äofsernngen  Aber  Gott,  dafs  es  keinen 
stärkeren  nnd  schwächeren  geben  könne,  auf  die  Welt  sn  flbertragen, 
dann  wttrde  er  sich  mit  des  Parmenides  Streit  gegen  „mehr  und 
minder"  doch  sehr  nahe  berühren.  Und  er  scheint  sich  in  der  That 
seinen  Gottesbegriff,  wie  Parmenides  den  des  Seienden,  zum  Zwecke 
solcher  Schlüsse  konstruiert  su  haben.  Jedenfalls  war  für  Ueraklits 
Idee,  soweit  sie  übernommen  wurde,  der  Boden  vorbereitet!  Die 
drei  Denker  zeigen  hier  dieselben  Verwandtsohafts-  und  Ab- 
hängigkeitsverhältnisse, wie  wir  sie  oben  schon  einmal  beob- 
achtet haben. 

Für  die  Übernahme  des  Gedankens  spricht  ferner  der  vierte 
auffallende  Umsti^nd,  der  bereits  beschriebene  grofse  Abstand  der 
beiden  Sfttae  in  ihrer  Beweiskraft:  der  eine  ein  Postulat,  das  nur 
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für  eiiidriii,trendes  Nachdenken  diesen  Charakter  verliert,  der  ändert 
duicL  die  wuchtigsten  Gründe  geschützt!  Doch  auch  diese  Gründe 
haben  verschiedenen  Wert:  wie  echt  und  ursprünglich  ist  die  Be- 
gründung darcb  die  gleiehmSTsige  und  völlige  Erfüllung,  cUk  du 
Fehlen  des  kleinsten  Braehteils,  jedei  Müras  ein  Kidits  Toransseti;!«! 
Wie  frappant  dagegen  ist  ihre  Ventftrkiug  dnreh  die  Annahme  taam 
BcUieCbenden  Kraft!  Ist  denn  die  Notwendigkeit  einer  zweiten  Be- 
grOndung  nicht  an  und  ftir  sich  sehen  eine  hedenkUche  SchwSchmg, 
als  ob  jener  oberste  Gmndsats  jemals  wieder  iweifblhaft  oder  im* 
snlinglieh  werden  könnte?  Woher -doch  die  Neigung  zu  solehen 
Zosats?  Er  galt,  wie  wir  schon  gesehen,  dem  Kampfe  gegen  Hera* 
klit  Und  im  Geiste  Heraklits  ist  es  angleieh«  wenn  nun  ireXöCeiv 
mit  fjuirXcov  und  irAeiv  spielt  (wie  ^yioiov  mit  b^uSk,  6^00  imd 
6juiujc),  nnd  wenn  das  gedrängte  Sein  an  die  einsehnfirenden  Fsascln 
der  D^e  erinnert,  die  keine  Loekenmg  gestatten! 

Wichtiger  nooh  ist  der  fttnfte  Fnnkt|  der  uns  staanon  machte, 
das  ist  der  negative  Charakter  aller  dieser  Merkmale  bis  aaf  dis 
einiige  originale  ^fiirXeov,  das  also  zweifach  absticht.  ,,6anz  und 
ungeteilt'^  eröffnet  die  Reihe.  Die  Gleichartigkeit  wird  behaupte^ 
über  die  Qualität  selbst  ftillt  kein  Wort.  Es  wollen  aleo  nur  die 
Unterschiede  geleugnet  werden«  Geleugnet  wird  die  yerschiedeoe 
Intensität  und  Kraft,  das  trennende  Prinzip,  die  Abstände,  Por^ 
halberftillten  und  leeren  Räume.  Die  Neigung  auseinander  zu  geben 
wird  in  der  Hitze  des  Kampfes  schliefslich  ins  Gegenteil  verkehrt. 
Woher  traten  doch  all  diese  abgelehnten  Gedanken  der  Beihe  nach 
an  Parmenides  heran?  Suid  sie  ihm  selbst  beim  Nachdenken  feina- 
lieh  aufgestiegen  oder  wehrt  er  fremden  Weltanschauungen?  •— 
Es  sind  aber  zum  Teil  sehr  eigentümliche,  keineswegs  vulgäre  Vor- 
stellungen, Ideen,  die  den  Stcmi^el  tragen,  dafs  sie  Ergebnisse  langer 
selbstUndirrpr  Forschung!  Üo  vor  allem  die  Annahme  eines  Seienden 
ersten  und  zweiten  Grades,  eines  Seienden  in  höherem  Sinne,  cUß 
seine  überlegene  Kraft  benutzt,  um  das  Ganze  zu  spalten. 

Den  Schöpfer  dieser  Lehre  kennen  wir!  Heraklits  brennendes 
Feuer  is^t  in  höherem  Grade;  sein  erlosclundcs  oder  erlöschen« 
Feuer  ist  t  iu  Sein  zweiten  Ranges,  ja  zwischen  Sein  und  Nichtsein 
schwankend.  Sein  Feuii  hat  die  Kraft,  das  Eine  m  Gegensätze  zu 
spalten  und  das  Erkaltende  von  sich  abzusondern,  sofern  dies  nicht 
selbst  sich  wegbewegt  und  sinkt.  Sein  Kaltes  ist  thatsächlich  be- 
raubt, der  Einheit,  lieinheit,  Bewegung,  der  Güte,  Weisheit,  Ein- 
sicht, des  Lichtes  und  eines  Stoffteiles  verlustig.  Wenn  also  Par- 
menides sagt,  dafs  Seiendes  an  Seiendes  sich  dränge,  so  bekämpft 
er  diu  Kraft,  die  den  ursprünglichen  Allverband  loukei  t,  jenen  Pro* 
zefs  des  Weltbaus  durch  Gegensätze,  den  Auaximander  erdacht, 
Anaximenes  konkret  bestimmt,  Heraklit  auf  den  im  Kleinsten  vB^ 
OrSIsten  wirksamen  Kampf  des  Lichtes  nnd  der  Finsternis  larttck* 
geführt  batte,  welcher  im  Osten  seine  religiöse  Weihe  gewenotf 
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hat.  Erna  solche  Weihe  will  aufjh  Parmenidep.  Er  schafft  sie  wieder 
im  Kampf  gegen  die  Jonier  durch  sein  siegreiches  Regiment  der 
Dike,  das  ttoiv  dcuXov, 

Man  kann  hier  sogar  die  Grenze  der  eigenen  Idee  und  der 
Polemik,  das  positiv  Neue  neben  der  verneinten  Überlieferung 
deutlich  unterscheiden.  Da  nämlich  die  Leugnung  des  Leeren  die 
Unmöglichkeit  eines  Abstandes,  einer  Trennung  in  sich  schliefst, 
mufs  die  Leugnung  einer  wirkenden  Kraft  aufserhalb  des  Systemes 
wurzeln.  Diese  Kraft  selbst  verblafste  im  Dunkel  ohne  Eiiauerung 
an  die  Jonier,  an  Heraklit,  der  allein  ihre  ijelbsttrennende  (bia- 
<pepö)ievov) ,  zwischen  einem  Max  im  um  und  Mmirnnm  oszillierende 
Wirkung  kennt.  Und  wer  müfbtc  hier  hol  iij  ^idccov  (jadWov)  oder 
später  bei  b*  fjccov  ix)  jaäXXov  nicht  an  die  vielen  Stellen  beim 
Bifttetiker  (^ttI  tö  jar|KicTOV  Kai  tö  dXdxiCTOV  kqI  ^ttI  tö  ^i^^ov  koX 
in\  TÖ  M^iOV  etc.),  wer  nicht  an  HerakUts  ^iipa  im  20.  Fragment 
denken?  Eine  analoge  Vorstellung  bei  anderen  Denkern  zu  suchen 
durfte  TergebMebes  Bemtthen  sein! 

D.  Beweis  für  die  Lnbeweglichkeit  und  Unvuilendbarkeit. 

V.  82f.  aiirdp  didvi|TOv  ^€T<&Xluv  dv  Treipact  bccfiüuv 

^CTiv  dvapxov  fiTTttucTov,  dTTcl  T^V€Cic  Kai  dfXeOpoc 
TfjXe  MdX'  dirXdxOncov^X  diTiSiC€  bk  irCcnc  dX^Oific 
tuiördv  iv  T{u<n<f>  t€  \i4voy  Ka6'  Iwmo  t€  Keirar 
XOÖTWC  ?p7r€bov  au9i  \Uv€V  Kparcpf)  fäp  dvdnicri 
TreipoTOC  iy  becMoiciv  ix^i^  t6  ptv  dficplc  däpxct. 
oiivcKev  ouK  dTeXeuTTiTov  tö  döv*)  Biync  clvor 
IcTt       oim  imh€,uic'  ^  iöv  b*  &v  navröc  ibetm 

Znnäehst  ist  klar,  dafii  Y.  83  unmittelbar  und  Ittekenlos  an  die 
eben  betrachteten  Sfttse  anschliefst;  denn  adrdp  dxivnrov  berichtigt 
geradezu  jenes  vielerörterte  ireXd2l€i  und  beugt  dem  drohenden  Ififs* 
▼erstlndnis  vor.  Jenes  DrSogen  darf  demnach  nicht  als  Bewegung 
des  Hinrttekens  oder  Anschiefsens  betrachtet  werden,  sondern  nur  als 
dauernd  ruhiges  Anhangen.  Wiederum  zeigt  sich,  wie  yeifehlt  es 
war,  gegen  die  im  Thema  gegebene  IKsposition  hier  etwas  ein- 
zuschieben. Ferner  sieht  man,  daA  die  Beweise  für  drpe^c  und 
ÄT^Xccrov  ebensowenig  zu  trennen  sind  als  die  fttr  oOXov  und 
ItotivOT^vec  Denn  obwohl  speziellere  Beweise  nachfolgen,  ist  ko6* 
^(JUUTO  KeiTai,  die  Negation  der  dritten  Bewegungsart,  zugleich  der 
Grund,  welcher  dem  Seienden  ,,etwas  an  sich  zu  ziehen^^  ebenso  ver- 
wehrt wie  von  der  Stelle  zu  rücken  oder  aus  sich  herauszutreten« 

Selbstverständlich  tritt  drpefi^c  in  erster  Linie  dem  oub4KOT€ 


1)  Biels  p.  7t.  73*  Yielleicfat  mit  Becht  Ähnlich  irXoicröc,  irXdk* 
corrai,  e.  p.  510. 

2)  TÖ  T*  iöv  ß.  LL 
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arptjaicov,  dKivrjTOV  dem  peiv  (poiiav  xu'pciv  j^iciaKivticGai  der 
Ilerakliteer  entgegen.  Zwar  ermneru  die  Beweg uiigsarteH,  die  in 
V.  85  deutlich  unterschieden  werden,  an  des  Xeuophaues  Verse  fr.  4: 

alei     tv  Tu.'uTui  nüivei  kivoum^voc  oiibdv  (Diels  p.  83) 
oube  jLieTtpxtcÖai  jaiv  dTTiirpeTiei  aXXoTt  dXXri, 

obsohott  diese  von  Gott,  nicht  vom  Seienden  gesagt  sind.  Doch  mufs 
der  gODze  Fortschritt,  den  die  Bewegungslehre  imwieoheii  gemacht 
bat,  gewifs  nichfe  dem  Schüler,  der  die  Bewegung  sa  leugnen  fori* 
fuhr,  sondern  anderen  Denkern  zufallen,  die  sie  nach  Xenophaoee 
und  vor  Parmenides  inm  eigentlichen  Gegenstande  der  Forscbiuig 
gemacht  hatten.^) 

Unterächieden  sind  drei  Arten,  von  denen  Xenophanea  die  erste 
und  die  Iliilfte  der  zweiten  erfafst  hatte.    Sämtliche  sind  natürlich 
dem  Seienden  fremd,    l)  „Es  bleibt  dasselbe'',  hat  also  keine  Be- 
wegung, Veründerung,  Umge-;taltimLj  in  sich.    Es  erleidet  weder 
die  grofsen  Revolutionen  von  W^ltlal  lunp:  r.nd  Weltzeratörunnr,  noch 
die  kleinen,  die  mit  dem  vergänglichen  Emzellcbcn  zusammenhängen. 
Denn  aus  meines  Innern  festgerügtem  Bau  sind  weit  hinans verschlagen 
verscbencbt  von  der  über7.eu'_ri'uden  Wahrheit  Werden  und  Vergehn. 
Diese  Wendung  ist  uncreniein  geistreich:  aus  der  erfüllten  ruhenuea 
Welt,  die  allea  fest  umklammert,  sind  nur  sie  verbannt,  also  sind 
sie  nicht  seiend,  sonst  wären  sie  drinnen,  und  sind  eine  Bewegung, 
diu  inä  Endlose  führt.  Da  sie  bei  Heraklit  halb  ins  Nichtsein  Tdhrt, 
tiberschreitet  sie  die  Grenzen  des  Seienden;  da  sie  endlos  ist  bei 
ihm,  führt  sie  zuletzt  „unendlich  weit"  hinweg.   Nicht  zurück  führt 
sie,  wie  Heraklit  wollte,  zum  Ansgang^p jukt;  denn  sonst  verwan- 
delte sie  sich  iu  Ruhe  und  wäre  nicht  ewig;  sobald  sie  ihn  er- 
reicbt,  wäre  ja  das  Sein  auf  demselben  Flecke  wie  von  Urunfang  an! 

Durch  die  Erinnerung  an  Heraklit  verwandeln  sich  die  frag- 
lichen Worte  in  die  Abbreviatur  zweier  Beweise.  In  diesem  Werke 
fehlt  es  eben  nicht  an  Sigeln,  die  statt  langer  Erörterungen  sind. 
Sind  doch  die  paar  hnndert  Verse  desselben  das  Gesamtergebnis 
eines  langen  Denkerlebens,  die  tust  tlberrdfe  Frucht  Jahre  langer 
mit  Dialektik  Terbnndener  Meditation. 

2)  „Es  bleibt  in  demselben.**  Ist  hier  gemeint:  Es  bleibt  auf 
demselben  Flecke,  rttekt  nicht  yon  der  Stelle?  Oder:  Es  bleibt  io 
demselben  TJmfonge,  innerhalb  derselben  Grensen?  Oder  beides? 
Nach  IT.  btaiT.  I  21  su  schliefsen  (ygl.  bes.  die  platonische  Parallel- 
steile  Her.  B.  I  p.  78)  dttrfte  Heraklit  dem  All  die  lebhafteste ,  die 
absolute  Bewegung  im  Innern,  der  allnmfassenden  Einheit  dagegen 
Ruhe  auf  einem  Platze  sugesehrieben  haben.  Heraklit  kennt 


1^  Weifs  man  doch  auch  nicht,  ob  Xenopbanes  nur  die  Bewegongm 
doB  Alls  und  die  im  All  ausoinanlerhillt  und  wie  weit  er  sich  von  der 
Ikkänipfnng  antiiroponiorpher  Gottesvorstelluogen  su  allgemeinen  kotmo- 
logischen  Ideen  erhob. 
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Kußepvrlv  untl  7TtpitX€iv  nebun  omauder.  Vergleicht  man  bieniiit 
des  FarmenideB  djjcpic  ttp^eiv,  so  scbeint  er  die  eine  Illilfte  der 
These  angenommen,  die  andere  verwuiftn  und  die  Beweibo  für  die 
ßube  wiederum  ausgespielt  zu  haben  gegen  die  Bewegung  im 
Schofse  des  ruhenden  Einen.  Deshalb  behält  die  Ananke,  die  hier 
für  die  Dike  eintritt,  die  Fesseln  von  ihrem  Dienste  bei.  Diese 
müssen  angezogen  sein,  dafs  sich  weder  di  innen  etwats  rülireu, 
noch  ein  Expan^ioiibtiieb  nach  aufacn  bclhütigen  kann.  Desbalb 
darf  das  Sein  nicht  unbegrenzt  sein,  sondern  mufs  eine  feste  Grenze 
haben.  Aber  auch  hierin  widerspricht  er  Heraklit  nur  zur  Hälfte, 
da  dieser  swar  eine  Unendlichkeit  (der  Seele)  lehrte,  mit  seinem 
irepi^X^v  aber  den  Begriff  der  B^grenstheit  ebenso  bestimmt  Torans- 
aetst,  dafs  wir  der  Zeugnisse  entbebren  kSonen.  Beide  Denker,  die 
Anfuig  und  Ende  fttr  Zeit  und  Energie  yemeuieD,  yerlsogen  Grenzen 
fKIr  Baum  und  Stoff.  Ob  erreicbbare,  sinnlich  greifbaroi  wer  weU^ 
es?  Docb  was  hindert,  anch  in  der  Seinslebre  an  das  Himmels- 
gewölbe des  Angensehdns  zn  denken,  das  anch  fttr  Xenophanes  die 
Einheit  des  Seienden  in  sich  begriff? 

So  haben  sieb  denn  die  Fesseln  der  Dike,  die  ein  Werden  nnd 
Vergehen  im  Innern  verwehrten,  in  feste  Grenzen  yerwandelt,  welebe 
eine  Ansdebnnng  nach  aofsen  bindern.  Die  anthropomorpbe  Dike, 
die  zwar  keine  WillkUr,  doch  Wollen  nnd  Belieben  zeigte,  hat  selbst 
den  Platz  gerftnmt  vor  der  starren  Macht  der  starken  ^umfassenden 
Ananke;  wie  auch  Heraklit  seine  Dike  durch  die  dvdYicr|  oder  €t^p- 
fi^VT)  als  dasselbe  und  doch  etwas  Höheres,  Allgemeineres  ersetzte, 
so  dafs  diese  in  gewissem  Sinne  dem  einheitlichen  Feuer  gleichsteht| 
jene  dem  vervielfachten.  (Vgl.  fr.  63  und  dea  Stobaeus  Paraphrase). 
—  Diese  Grenze  entbehi-t  den  Anfangs-  und  Endpunkt,  ist  also 
kreis-  oder  kugelförmig«  Ganz  falsch  wttre  es,  in  ävapxov 
dirauCTOV  eine  Wiederholung  von  dcTevriTOV  und  dvuuXe6pov  zu 
sehen.  Zielt  doch  auch  das  folgende  T^vcac  Kai  dXeOpoc  nicht 
zurück.  Wie  deren  Verbannung  die  Bewegung  und  Veränderung 
aus  dem  Innern  verweist,  so  schaffen  sie  und  ermöglichen  jene 
TTcipara,  die  eine  Bewegimg  oder  Ausdehnung  auswärts  (und  wobl 
auch  einen  Anscblufs  von  dort)  unmöglich  machen.  Wie  also  An- 
fang und  Ende  für  das  All  in  zeitlichem  Sinne  fehieOy  so  jetzt  auch 
als  rUnmliche  Punkte. 

Dießen  Satz  hat  Parmenides  eigens,  in  woi-f liebem  Anschhifs 
an  Heraklit  bewiesen,  mir  wieder  mit  dem  alten  Unterscbiede,  di'fd 
Heraklit  eine  Versöhnung  von  Endlichkeit  nnd  Unendlichkeit  lolgtrt, 
während  Parmenides  im  Sein  überhaupt  keinen  (<ogensat2  kennt; 
8.  V,  41:  Huvöv  bfc  jLiüi  tCTiv, 

ÖTTTTÖOev  dptujfjai,  tö0i  t«P  ttoiXiv  i2o^ai  au0ic. 
z.  vgl.  mit  Ileraklits  70.  fr.:  tuvüv  dpxn  Kai  TT^pac  (erri  kukXou 
tr€piq)€p6(ac?).  Diels  p.  6G.  Dieses  Erbbtiuk  des  anfaug-  und  end- 
losen Kreises  ist  näch&t  dem  „rückläufigen  Weg'^  der  zweifelloseste 
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Bei  ühiungspunkt  beider  Forscher.  Heraklits  Worte  allein  gestatten 
die  Fixierung  des  arg  isolierten,  an  sich  nur  halben  Bruchstücks. 
Huvöv  wie  bisher  als  gleich,  einerlei"  zu  erklären,  die  üüttm  sagen 
zu  lassen:  „Wo  ich  anfange  ist  gleich,  ich  komme  jedenfalls  auf  den 
Ausgangspunkt  carflck"  ist  nicht  blofs  sprachlich  unmöglich,  sondern 
flberhaapi  llcherlieh.  Aneh  falsch  eingesetzt  Warden  die  Verse  von 
Kftnten,  Ton  Stdn  und  selbst  tob  Diels,  der  aondorbttr  schwankt; 
.  die  Frage:  womit  soll  deim  hier  begonnen  werden,  konnte  sein  ftlt> 
bewahrter  Takt  nnr  riehtig  beantworten;  obwohl  er  aber  weüh,  dafii 
es  sieh  mms  ddv  handelt,  fügt  auch  er  mit  offenbarem  Unrecht  die  Verse 
so  ein,  als  ob  es  hieCse:  mit  dem  Gedichte,  der  Lehre,  dem  Wege« 
Vgl,  Lortsing  p.  1674.  Mit  Unrecht  denkt  anoh  Vatke  an  die  CT€- 
qf&voL  Oer  Zweck  der  Zeilen  steht  ja  anfser  Zweifel:  ohno  ne 
wSre  ja  die  Behanptnng  einer  fiesten  Grense  ohne  Endpunkte  nicht 
blofe  ein  Widersprach,  sondern  handgreiflicher  Unsimil 

Nnr  von  der  Kreislinie  iBlst  sich  sagen:  Wo  ich  aneh  an&nge, 
dahin  werde  ich  wieder  kommen;  nor  in  ihr  decken  sich  Aafaqg 
and  Ende.^)  Was  war  also  das  verlorene  Subjekt  za  £uv6v?  Ent- 
weder „Anfang  und  Ende**,  so  dafs  ÖTTTioGev  aufs  nächste  zu  TÖÖi 
gehört  Uli  1  beide  Sätze  durch  fdp  das  Vorausgebende  begründen; 
oder  nur  „Ende '*  (TreTpac),  so  dafo  es  hiefse:  Damit  Mit  jeder  Punkt 
zusammen,  TOn  dem  ich  etwa  ausgehe.  Doch  fUgt  sich  im  letzteren 
Falle  TÖOi  und  drr  allgemein  zeitlose  oder  ausdrücklich  in  die  Zu* 
kunft  verweiBende  Konjunktiv  äplwym  weniger  gut. 

Schwerer  ist  die  Stelle  zu  bestimmen,  wo  diese  Erörterung  stand. 
Eine  Lücke  ist  hinter  85,  vielleicht  auch  hinter  87  denkbar.  Auf  eine 
Lücke  müssen  wir  auch  aus  anderen  Gründen  schliefsen.  Vermifst  wird 
l)  ein  Beweis  für  TauTUJ  uev€iv,  soferne  auch  das  Ganze  als  sol- 
ches nicht  vo]i  dfr  Stelle  rücken  soll.  Es  Hifst  sich  zwar  hinzu- 
denken: weil  nichts  draufsen  ist,  in  das  einrücken  kiiiinte:  weil 
es  sich  in  nichts  wandeln  kann;  denn  eine  Bewegung  m  ein  anderes 
lind  eine  Umwandlung  in  ein  anderes  wäre  dasselbe.  Aber  Parme- 
nides  dnrf(e  nicht  Bchweicren:  L* )  ein  Beweis  dafür,  soferne  es  „in 
deni^elbeii  Umtauge  bleiben^'  bedeuten  soll.  Solange  die  Unver- 
iinderlichkeit  der  festen  Grenze  nicht  bewiesen  ist,  wäre  eine  Ver- 
änderung der  ßadiuslänge  jener  abgeschlossenen  Kugel,  mithin  eine 
Verdichtung  und  Verdünnung  nicht  ganz  undenkbar;  3)  eiu  Über- 
gang zu  V.  94.  —  Auch  für  den  Satz,  dafs  das  Seiende  nichts  an 
sich  ziehen  könne,  fehlt  eine  VoraussoUung,  solange  nicht  bewiesen 
ist,  dafs  es  auch  nicht  auseinander  treten  könne.  Doch  folgte  diese 
thutaüchliili  erst  nach;  vgl.  u. 

Die  Überiieicrung  ist  also  trüramerhaft;  desliulb  bleibt  manches 
dunkel.   Wie  mochte  z.  B.  Parmenides  die  bestimmte  Eaumgrenze 


1)  Der  Singular  rrelpac  V.  87.  108  Boheiut  ein  Bigei  der  geachioa- 
wsaan  verschlungenen  Kreislinie. 
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mit  der  absoluten  Getrenwart  des  Seienden  zu  versöhnen  snrlion? 
Eines  aber  ist  klar,  nämlich  wieviol  hier  Parmeriidcs  von  Hi  iaklit 
gelernt,  der  zuerst  mit  der  geu  rtlinliclu  n  Anschauung  brach,  wonach 
räumiichö  Anfangs-  nnd  Endlosigkeit  die  Unendlichkeit  bedingt 
Kreis  und  Kngel  also  ist  ühernommen;  ebenso  klar  ist  die  Ab- 
weichung: die  Uueudliciikoit  wird  unbedingt  abgelehnt;  ihr  Bund 
mit  der  Begrenztheit  entschieden  verworfen! 

3)  „Es  rnht  für  sieh",  d.  h.  es  wüchst  nicht,  es  kann  nichts  an 
sich  ziehen,  nichts  in  sicli  aufnehmen;  denn  es  ist  nichts  aufser 
ihm,  es  fehlt  ihm  ja  nichts:  tCTi  fup  OUK  dmbeu^c.  ^rj  ^6v  b'  av 
TravTÖc  dbeiTo. 

Der  Vers  scheint  unheilbar,  weil  Simplicins  sicher  jiif)  gelesen 
hat  (Stein  p.  790.  Diels,  Simpl.  p.  30.  P.  p.  84).  Oder  darf  man 
ihn  lemiben,  fllr  die  fehlerhafte  Verbindung  einer  Torderea  und 
einer  lunteren  VershBlfle  erkl&ren  nnd  ^öv  ale  ein  neues  hegrlff* 
liehes  Saljeht  betiachten?  Aber  um  keinen  Freie!  Wieder  einmal 
'verweeheeln  da  Simplicins  nnd  Stein  )iif)  döv  mit  TÖ  jüfj  ^öv.  Aufser* 
dem  ist  die  hypothetisohe  Form  dnrchans  nicht  belanglos:  dem 
Kicfatseienden  wOrde  nicht  alles  fehlen,  ihm  fehlt  alles I  Brittons 
ist  der  Schlnls  von  entgegengesetaton  Begriffen  anf  entgegengesetzte 
Prftdikato  nicht  hlots  falsch,  sondern,  wie  Stein  ^selbst  fühlt,  an 
dieser  Stelle  weder  anqgeftthrt  noch  angedentet;  er  wird  dem  Par- 
menidea  nirgends  nacbgertthmt  nnd  ist  ihm  nicht  snsntranen.  - 
Viertens,  nnd  das  entscheidet,  bietet  der  formal  anstOiSsige  Vers, 
wie  er  ist,  einen  so  trefflichen  Beweis  für  o^hc  diribcu^c,  da&  man 
den  kerngesunden  Gedanken,  seitdem  er  einmal  aufgetatioht,  schwer- 
lich opfern  darf  o  1<  i  für  zufällig  und  trflgerisch  halten  kann.  Da- 
gegen ist  hier  Tom  Niebtseienden  nichts  zu  sagen.   (Dicls  p.  84). 

Wir  hören  nur,  welch  unsntrftgliche  Folge  ftlr  das  Seiende  sich 
unter  einer  falschen  Annahme  ergSbe,  wenn  man  ihm  eines  seiner 
Merkmale  abspr&che.  Wenn  dem  Seienden  etwas  fehlte,  wenn  es 
gleich  dem  Einen  Heraklits  an  Trevia  oder  Xi|iöc  litte,  gleich  dem 
Elemente  Anaximanders  beraubt  wäre,  wenn  es  um  fertig  zn 
werden  und  die  Einheit  zu  vollenden,  erst  noch  Fernes,  Getrenntes 
an  sich  2iiehen  müfste,  so  fehlte  ihm  zum  Begriffe  des  Alls  oder  des 
Seins  schlechthin  —  geradezu  alles.  fDiels  1.  1.  mit  Zitaten.)  Das 
ist  keine  Phrase:  das  All  ist  entweder  ganz  beisammen  nrler  ganz 
aufeinander;  weim  irgendwo  ein  trennender  Punkt,  ein  Emschuitt 
möglich  wLirc,  so  ergäbe  sich  davon  eine  stetige  Reihe.  Wenn  eine 
Grenze  iindbar  wäre  zwischen  nah  nnd  fem,  so  wäre  auch  das 
Nähere  schon  ab/nf^ondem  und  selbst  das  Nächste  am  Zentrum; 
schon  der  zweite  l'uiikt  wäre  fern.  Desgleichen  wenn  das  All  nicht 
begrenzt  nnd  damit  nicht  fertig  wäre,  so  wäre  das  Hiesige,  das 
Vereinte  verschwindend  klein  oder  nichts  gegen  die  ewig  unerreich- 
bare Feme.  Der  erste  Beweis  folgt  thatsächlich  nach,  der  zweite 
set2t  nur  eine  Bearbeitung  des  Begriffes  „unendlich'^  im  Vergleiche 
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zu  sinnlichen  Yoi'stellungen  voraus,  welche,  nach  jenem  Beweise  za 
schliersen,  dem  Parmenides  wohl  zazutranen  »t.  Steiu  hat  also  mit 
Unreeht  behaoptet,  dat^  der  8ati  fabeh  imd  trots  Beinea  ungewOlm- 
lioli  grofsen  Beweiebedflxfiiuses  ohne  Beweia  geblieben  seL  Anfwr« 
dem  erklllrt  er  die  Konetniktion  fttr  schwierig,  (doeh  isfc  sie  Hiebt 
schwieriger  als  beiepielsweise  in  V,  35  imd  57,  wo  aas  die  ^cnv 
das  Sabjeki  heranmholen  ist),  uid  ^dv  als  hypothetisches  Partizip 
findet  er  sprachwidrig.  Aber  el  hk  fir)  ging  schon  gar  nicht  in  den 
Vers,  und  Uber  yäp  konnte  Parmenides  leider  weder  KrOger  Boch 
Passow  zu  Bäte  stehen.^) 

Es  gibt  nur  eine  Wahl:  mit  Zeller  und  Diels  fi^  anstnato^es 
und  SU  erUSren:  wftre  es  aber  ein  solches^  d.  h.  ein  dmbcu^c  (und 
dTcXcOriiTOV,  möchte  ich  beifügen),  so  entbehrte  es  alles;  oder  |i4 
stehen  zu  lassen  und  mit  Karsten  zu  deuten:  wftre  es  aber  dieseCi 
nftmlicb  ein  oOk  ^mbeu^c,  uichi   Fdr  den  Sinn,  die  Sache  macht 
es  wenig  Unterschied.    Die  Tilgung  TOn       beseitigt  die  sprach- 
lichen nnl  metrischen  Bedenken;  sie  wird  empfohlen  durch  die 
Möglichkeit  in  jm^  die  Konjektur  oder  Korrektur  des  Simplicius  oder 
seines  Gewährsmannes  zu  sehen;  denn  wer  das  kondizionale  6y 
nicht  begriff,  mufste  ja  auf  den  Gedanken  kommen,  dafs  hier,  um 
das  Prfidikat  der  Allbedttrftigkeit  zuerkennen  zu  können,  vom  Nieht- 
seienden  die  Rede  sein  müsse.  Für  fi^  iöy  spricht  die  Überlieferung 
und  die  Möglichkeit  einer  spielenden  Spitzfindigkeit,  einer  Sprach- 
künstelei im  Geschmack  und  Geiste  Heraklits  und  Parmenides.  Denn 
wie,  wenn  unser  Denker  ein  Intere^sp  bnttc,  anzndenten,  dafs  das 
Seiende,  wenn  es  dies,  d.  h.  unbe  lürftiL:,  nicht   wäre,  z-i  einem 
Nicbtseienden  würde?  Ist  er  doch  eben  im  Begriffe,  aus  der  Ündeuk- 
barkeit  von  Vorstellnngen  deren  Nicht  Wirklichkeit  abzuleiten!  In 
diesem  Falle  müf&te  man  mit  Karsten  dnib^u^c  dreisilbig,  mitSTn- 

izese  lesen.  Das  unterscheidet  sich  yom  homerischen  6joc  statt 
oloc  nur  dadurch,  dafs  in  der  Arsis  die  Zusammeuziehung  not- 
wendig wäre,  die  dort  in  der  Thesis  möglich  ist.-)   In  beiden  Fällen 

Inge  statt  der  Vokalisation  des  zweifelbaften  Lnntcs  seine  Verwand- 
lung in  (]pn  Konsonanten  vor,  der  rettungslos  dem  Schwunde  ver- 
fallen nur  in  der  Schrift,  nicht  in  der  Aussprache  die  Kontraktion 
hinderte.  (Vgl.  attisch  embee'c.)  Das  Gesetz ,  dafs  in  der  Synize^e 
niemals  die  erste  Silbe  lang  sei,  wäre  also  nur  scheinbar  verletzt; 
und  zuzutrauen  ist  die  Form  dem  Dichter,  der  sieb  t  ftVT*  aneignet 
(und  auch  fiTTiov  zweisilbig  schrieb,  s.  u.).  Ich  würde  also  nur  un* 
gern  auf  jenen  küu&iliclien  Gedanken  verzichten. 

Unter  allen  Umständen  ist  hier  die  Unannehmbarkeit  eioes 


1)  Ich  habe  anderswo  gezeigt,  was  von  derlei  Versuchen,  den  Alten 
ftcbulmursige  Rede  vorznf^cb reiben,  meist  su  halten  ist.  Bajr.  Bi&tter  f. 
d.  Gymn.  W.  Bd.  83  p.  ö9ö. 

S)  Vgl.  N  876.  C  105.  n  818.  u  89. 


Digltized  by  Google 


Ii.  ilaumiich-ätoü  liebe  Einheit. 


569 


unflBrtigen  Bebe  gezeigt.  Niemand  wird  Lust  haben,  eine  völlig 
sweeklofle  Bemerkung  über  das  Kiehteeiii  in  diesen  gedrängten 
Beweisgang  elBineebmuggeln  statt  eines  Saties,  der  ebenso  fdr  koO* 
^uiUTÖ  KctTai,  als  für  oök  ^irtbcu^c  als  fllr  das  tbematisebe  dr^Xecrov 
beweiskriftig  ist  —  Leider  ist  biendt  so  siemlicb  alles  enehöpft, 
was  Simplicias  ans  der  BekSmpfung  der  drei  denkbaren  Bewegungs- 
arten gerettet  bat  Denn  die  naebfolgenden  Worte  xoöniic  l^1l€bov 
a(i6i  M^vci  beseitigen  swar  jeden  Zweifel,  ob  Parmenides  niefat 
ancb  ansdrllcklieb  eine  Bewegung  des  Alls  als  Gänsen  geleugnet 
habe,  wie  er  als  Lengner  des  Weltranms  tbnn  mnfiite,  sind  aber 
nicbts  als  eine  auffallend  frttb  anfbretende  Bekapitnlation  des 
Ergebnisses,  das  nafib  der  Oberlieferang  in  den  drei  TOransgebenden 
Versen  ersielt  sein  soE  Jedenfalls  ist  hinter  V.  89  eine  Lücke,  da 
ein  unmittelbarer  Anscblufs  der  Verse  über  das  YerbSltnis  von 
Denken  nnd  Sein  an  den  Beweis  für  ein  fertiges  Sein  einfach  sinnlos 
nnd  nnmOglicb  ist.  In  diese  Lücke  fftUt  alles,  was  andere  Autoren 
zu  diesem  Gegenstaude  gerettet  haben;  nnd  siehe  da,  es  verbindet 
sich  mit  spielender  Leicb^^keit  mit  der  scheinbar  femabliegenden 
Untersuehung. 

B.  SpesieUer  Beweis  für  den  Zusammenbang  des  Seienden« 

V.  90 f.  Xeucct  b  üjiLuc  dTTtoviu  votu  TTapeöviu  ßtßuiiüc' 
Ol)  fttp  dTTOTjiriHei  tö  ^öv*)  toO  dövroc  ^x^^^Öct» 
oÖT€  CKibvdpevov  TidvTri  irdvivuc  Katd  KÖc/iov 
0ÖT6  cuvicxdjuevov  . . . 

94  f.  TwuTÖv  h*  dcTi  voeiv  Kai  ouv€k^v  ^cti  voT^ua. 

Ol'  fdp  dveu  ToO  ^övtoc,  ev  ih  TreqpaTicjaevov  dcTiv, 
ei  pTiceic  TO  voeTv  oub'  f|V  tdp     ^CTIV  ICTOl 
dXXo  ndp€£  tou  ^övtoc. 

Gegen  die  Einreibung  der  Verse  90— *93  liefse  sieb  höchstens 
einweuden,  dafs  neb  mit  dem  Imperati?  XcOcce  der  Ton  ändere,  da 
die  trockene  Beweisf&hmng  plötzlich  ende  und  die  GOttin  wieder- 
henrortrete.  Ob  das  aber  ein  paar  Zeilen  spftter  (96  €Öp/|C€tc) 
oder  früher  geschieht,  ist  gleichgiltig.  Auch  im  63.  Vers  ersobten 
iaUiUf  da  die  Gdttin  schon  geraume  Zeit  YCrgessen  schien.  — 
X€ii€C€  h*  6pwc  zeigt  so  recht,  was  eine  geistreiche  Eoigektor  nnd 
die  kleinste  Änderung  schaden  kann!  Bin  inhaltsschweres  Wort 
ersetst  eine  leere  prosaische  Partikel  —  und  der  Gedanke  leidet: 
Fernes  nnd  Nahes  soll  man  nun  tusammeudcuken,  statt  das  Ferne 
selbst  als  noch  als  „hiesig'^  vorzustellen!  So  geht  der  vereinte 
Gegensats  verloren,  den  Parmenides  von  Heraklit  überkommen  hat 
ans  dessen  3.  Fragment:  irap^ovrac  dnclvai.   Hier  lag  er  Tor, 


1)  Richtiger  wohl  t6  t*  £dv,  vgL  p.  66S, 

Jabrli.  f.  «iMt.  VhUol.  8«ppL  Bd  ZXY.  97 


Digitized  by  Google 


570 


A.  Patin: 


wenn  anub  yielleiobt  niur  als  Wortspiel  und  auf  Peztoneii  aagewaadt 
Verloren  geht  die  intereesante  Umkebmng  dneövra  iropcövra,  die 
fttr  den  feindlichen  SchtUer,  den  beeinflnfsten  Gegner  so  ehacakte- 
ristiscfael  Und  die  erste  Ändenmg  erzeugte  die  zweite  direöv  T€ 
irap^ov  T€.  Aber  der  Plural  war  das  allein  richtige.  Denn  die  ab- 
gelehnte Yorstellimg  eraengt,  indem  sie  das  Gegrnw'lrtiire  spaltet 
tind  das  Nahe  vom  Femen  antcrscbeidet,  notwendig  die  Idee  eines 
mehrfachen  Seienden,  einer  Vielheit.  Eine  Ausdrucks  weise,  die 
Parmenides  sogar  in  der  Begründung  seiner  eigenen  Lehre  gewagt 
hat  (Y.  81),  wird  er  in  der  Darlegung  fremder  und  irriger  Vor- 
stellungen sehwerlioh  gemieden  haben.  —  Übrigens  war  es  seit 
Bergk  nicht  mehr  schwer,  6ymc  als  Hervorhebung  des  konaeastTOB 
Particips  zu  verstehen.  „Aber  sieh,  wie  das  doch  Feme  nahe  ist!** 
(Krtiger  56,  13,  3.  „Noch  so  ferne"  —  Diels  p.  33.  64  —  ist  ähn- 
lich, doch  vermag  ich  diese  BedentTintr  nicht  zu  belegen.) 

Auch  im  nächsten  Vers  hätte  man  sich  an  tö  ^6v  toO  tövTOC 
nicht  stofsen  sollen:  das  unzertrennlich  ZnsaJnirjoiibäiiL,'rride  ist  ja 
das  wahrhaft  Seiende,  hier  wie  dort;  und  wenn  da.^  Seiende  am 
Soit  lükn  hängt,  so  gibt  es  in  Wahrheit  eben  nur  Ein  Seiendes.  Es 
s  >]1  ja  gerade  gezeigt  werden,  dafs  ki  jii  Sinnensehein  diese  Einheit 
iiuthebt,  dafs  diese  vielmehr  „augenschemlich ist.  Demnach  darf, 
wie  gleichfalls  Bergk  bemerkt  hat,  auch  ßeßaiujc  uicht  geändert 
werden:  es  ist  zu  TiapeövTa  zu  konstrnieren.  Fest,  dauernd,  nn- 
erscbtitterlich  ist  das  Ferne  da!  Keine  Gewalt,  kein  Gedanke  trennt 
es  ab.  Was  hätte  vöuj  ßeßaiiu  auch  für  einen  Sinn  V  Die  Festigkeit 
des  Urteils  ist  doch  hier  nicht  bedroht,  wo  die  Linheit,  d.  h.  die 
Unmöglichkeit  trennender  Punkte  und  Abschnitte  ad  ociilos  demon- 
striert wird!  Wozu  also  die  Mahnung '■'  Zudem  ist  hier  muht  ein- 
mal das  Auge  der  Sflnder.  Das  Auge  zeigt,  wie  schon  Xeuophane^ 
sagte,  das  All  geschlossen,  als  ununterbrochene  Einheit.  Und  wo 
f&nde  da  das  Auge  die  scheidende  Kluft,  wo  den  ersten  Punkt,  der 
Hiebt  mehr  hier  ist,  wo  den  Pimkt,  mit  dem  das  Ferae  beginnt? 

Weit  entfernt  also,  die  Irrige  Vorstellnng  des  Femen  sn  er- 
zeugen, versöhnt  sieh  in  dieser  Frage  das  Auge  mit  dem  Gedanken; 
und  es  ist  sn  Ubersetzen:  Doch  sieb  nnr,  me  das  doch  Feme  dem 
Geiste  dauernd  nah  ist,  wie  a&b  es  fttr  ihn  am  G^enwftrtigen 
bafteti  Denn  kein  Gedanke  wird  das  Seiende  absebneiden  kOnnen, 
da£k  es  niebt  am  Seienden  festhSli  Demnach  ist  vdoc  das  lang^ 
gesuebte  Subjekt  zu  drroT^^Sei  und  wiederum  ist  jede  inderong 
oder  kOnstliehe  Interpretation  unnötig.  Vor  uns  liegt  «nfaeb  der 
Kontinuittttsbeweis,  der  auf  der  ünmffgliebkeit  eines  lotsten  hiesigen 
und  eines  ersten  dortigen  Teiles  beruht  und  spttter  Muster  und 
Vorlage  wurde  für  die  berühmten  Faogscblflsse,  bis  herab  su  den 
Auswüobaen  des  Sorites.  —  Schliefslich,  um  auch  die  letzte  von  Steins 
Verbesserungen  abzulehnen,  bemerke  ich,  daüs  auch  trAov  nich  tftr 
£öv  einsusetsen  ist  Diesen  Hiatus,  dm  da»  Not  erlaubte,  tilgt  man 
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docb  nicht  überall!  ^)  Und  wenn  sich  Stein  auf  den  Wechsel  von 
t6  rreXfiv  lind  ouk  eivai  berief,  so  übersah  er  den  von  nns  uljen 
entwicköitcn  Anlafs  desselben  in  der  Vorstellun^jf ,  wilhrenU  hier  zu 
einer  ähnlichen  Uiileiscbeidung  nicht  der  mindeste  Grund  gegeben 
ist.   (Vgl.  übrigens  Diels  64.) 

In  nScbBtar  Käbe  nun  des  heraklitischen  Wortspiels  dTteövra 
iropcdvra  finden  wir  den  fünften  ganz  klaren  und  unbestreitbar«!! 
Fall  einer  polemisehen  Begebung.  Denn  das  stobt  doeb  wobl 
anfaer  Zweifel,  dafii  die  Worte  o^rc  cmbvdfievov  cüm  cuvtcrdpicvov 
Kampfworto  sind  gegen  VoratoUnngen,  wie  sie  aicb  in  Heraklits 
40.  Fragment:  cidbvf)Ct  Ka\  cuvdrct  irpöcetct  Kol  dirctci  anadrfleken. 
VgL  Steinbart,  Flatona  Werke  EL  MflUer  HI,  p,  894,  8.  Diels  66; 
cuvtcrAfievov  scbeint,  da  sein  Gegenteil  bticracOai  in  kosmologiseben 
Bildeni  auftritt,  so  gut  wie  CKtbvdfi€VOV  ein  beraklitischer  Ansdruck, 
ond  selbst  die  abgelegenere  eweito  HBlfte  stobt  im  IdeenTerbindnngs- 
bereieb  mit  der  stoten  Gegenwart,  der  Yereinignng  von  Kshe  nnd 
Feme.  Das  also  bat  Farmenides  mit  seiner  „KonUnoitftt**  gewollt 
ond  erreicbt»  dab  eine  Strennng  nnd  Sammlnng,  eine  Lockerang 
und  Dichtangy  ein  Anselnander-  nnd  Znsammengeben  nnmöglicb  ist; 
nnd  wiederum  stehen  wir  vor  einem  negativen  Zeicb'en  des  Seins, 
Tor  verurteilten  fremden  Ans^chauungen. 

Ich  bin  nicht  so  blind,  zu  glauben,  es  seien  das  lediglich  die 
Heraklits.  OewlTs  ist  nur,  dafs  hier  die  „Diakosmesis*^  angedeutet 
nnd  auf  eine  Reihe  vergünglicber  Weltentfaltnngen  nach  einander 
bingewiesen  wird.  Dieses  Kard  k6c)jov  kann  deshalb  ebenso  auf 
Anaximandera  Reihe  und  Ordnung  der  Zeit  als  auf  des  Herakllt 
(und  Pythagoras?)  köc^oc  dirdvTUiv  abzielen.  Diesen  Denkern  ist 
wohl  auch  das  TTdvTU)C  gemeinsam,  d.  h.  der  Oedanke,  dafs  das 
Element  sich  rrftTT7lich,  bis  auf  den  letzten  Teil  oder  Fleck  entfalte, 
dafs  es  auf  ein  Mininmm  zurückgehe.  „Alles  mufs  durch  alles  hiu- 
durch!"  Travir]  dagegen,  „nach  allen  Hirhtiifip^en",  dürfto  auf  eiue 
strahlen-  oder  radienf?>rmiq-n  Ausrlehnuiig  der  ganzen  Kugel  hin- 
weisen, die  sich  demnach  zuerst  tlcni  gan/oTi  Umfange  nach  sozusagen 
aufblasen,  später  dann  zur  alten  geschlosseneu  zusammenziehen 
würde.  Nirgends  aber  ist  bezeugt,  dafs  bei  Heraklit  der  Ball 
brennenden  Feuers  eiuen  kilr/eren  Durchmesser,  „andere  Mafse"  habe 
als  die  entfaltete  Weltj  und  dios  aus  Parmenides'  Widerspruch  und 
dem  23.  Fragmente  „von  der  Wiederkehr  zum  alten  Mafse**  zu  folgern, 
scheint  mir  immer  noch  etwas  kühn;  (obschon  nicht  unmöglich!). 
Wenn  aber  jemand  die  „schünkugelige  Welt  atmen"  liefs  (vgl.  obeu), 
so  bedingt  dieses  Bild  allerdings  mit  Notwoudigkeit  eine  ver- 
schiedene „Brustweite".  Am  nächsten  jedoch  düilte  die  Sache  der 
Weltansicht  des  Auaxmienes  stehen ,  zumal  eine  weltentfaltendc 
Verdünnung  ohne  Vermehrung  des  eingenommenen  Raumes  selbst 


1)  Oder,  wie  schon  oft  bemerkt,  durch  geiiudere  Mittel. 

87»  .  ^ 
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dann  schwer  lu  danken  ist,  wenn  die  anderen  yerdiehteten  Teile 
auf  einen  engeren  insanmenrllcVett.  Indes  stehen  auch  dieser  An- 
nahme Schwierigkeiten  im  Wege,  die  zu.  nntenachen  hier  nidit  des 
Ortes  ist. 

Wir  hahen  bereits  gexeigt,  dafis  die  Undenkbarkeii  eines  trennen- 
den Pnnktes,  die  Notwendigkeit  das  Seiende  sasammenhSngend  in 
denken,  nachtrKgUeh  anf  den  aUgemeinen  Sats  von  der  Einheit  von 
Denken  nndSein  anfgebant  wnrde,  dnreh  den  so  ziemlidi  alle  Zorans- 
gehenden  Sfttie  erst  ihre  wahre  Kraft  gewinnen.  Wenn  es  also 
heilst:  ,,I>er  Gedanke  tud  seine  ürsaehe^  deren  Folge  er  ist^  ist  das- 
selbe; denn  ohne  das  Seiende,  in  welehem  es  ansgesagt  ist,  findest 
du  das  Denken  nicht,  sintemal  nie  etwas  anderes  war,  ist  oder  sein 
wird  als  das  Seiende  oder  aufserbalb  des  Seienden**,  so  ist  dies  m- 
nSohst  anzuwenden  wie  folgt:  Wenn  der  Qedanke  dem  Sein  ent- 
spricht als  dessoL  notwendige  Folge  (ouveKCV,  TgL  Y.  69  n.  87),  so 
murs  das  Sein  zusammenhängen,  sofern  es  nor  zusammenhängend 
gedacht  werden  kann.  Ähnliches  gilt  Ton  allen  Toraoqgehenden 
Behaaptnngen. 

dv  TT€<paTicn^vov  bezieht  Stein  anf  VOCfv,  welches  Wort 
anagrammatisch  in  iöv  stecke.  Solche  Spielereien  sind  dieser  Zeit 
und  einem  Denker  wohl  zuzutrauen,  der  unter  Heraklits  Einflois 
stand;  scheint  doch  ancb  Heraklit  ev  eivai  in  etbevai,  oToc  in 
oiaKiZiuj  und  oTricic  gefunden  zu  habeu.  Überdies  erscheint  rreqpaxic- 
/itvov  in  der  Nllhe  einer  Heraklit?  3.  Fragmente  nachgebildeten 
Stelle,  worin  cpomc  jene  eigentümliche  Rolle  '•pielt.  (Her.  Kinhl. 
p.  84.  1.  vgl.  u.  tiber  (paTiEiu.)  Trotzdem  scheint  mir  Zellers  Inter- 
pretation p.  561  wahrscheinlicher;  nur  schreibe  ivh:  in  dem  es  aus- 
gesagt wird,  statt  „von  dem'*.  Wenn  der  (Jtjiianke  im  Seienden  aus- 
gesprochen wird,  dann  wird  die  Sprache  das  wirkliche  Baud  zwis  hrn 
Denken  und  Sein.  Die  Schwierigkeit  dieses  Satzes*),  der  indes 
anai^rammatische  Spitzfindigkeiten  nicht  ausschliefst,  gibt  kein  Recht, 
daiür  einen  anderen  einzusetzen.  Deuu  Parmeuides  begründet  den- 
selben geradeso,  als  ob  es  sich  um  eine  stoffliche  luaarenz  handelte, 
in  jener  einfachen  Weise,  die  seine  primitive  Dialektik  bezeichnet: 
Wenn  das  Gedachte  seui  boll,  bo  mufs  es  im  Seienden  prädiziert 
sein,  üüb*  fjv  yoip  f\  ^CTiv  f)  Iciai  öXXo  irdpeH  tou  Iövtoc.  So  ist 
nach  Bergk  zu  lesen  statt  oub^V;  denn  die  zweite  Überlieferung 
oub'  ei  xp<^voc  krW  (Simpl.  p.  146)  erklärt  sich  mit  Leichtigkeit 
als  naheliegendes  Mifsverstftndois  dieser  drei  Verneinungen.  Ein* 
gedenk  des  61*  Verses  glanhte  jemand,  daTs  hier  daa  Nacheinander 
der  Zeit  in  ihren  Teilen  geleugnet  werde,  oheehon  diese  Baehe  in 
V.  76  erledigt  worden«  So  entstand  die  znsammenfiusende  Glosse 
oder  das  Lemma  XP^voc,  nm  spSter  hinter  der  ersten  Negation  m 


1)  Vgl.  übrigens  die  höchst  beachtenswerten  Ausführungen  bei 
Diels  p.  85. 
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den  Text  einzudringen  und  die  kleinen  EntstelUiDgen  za  veranlasseii, 

die  dadurch  nötig  wurden.^) 

Der  Satz,  dafs  der  Gedanke  nur  als  Prädikat  in  seinem  8nb* 
jekte  existieren  könne,  der  die  Möglichkeit  des  Irrtums  zu  einem 
furchtbaren  Rötsei  zu  machen  droht,  führt  auf  eine  Frage  zurück, 

die  fiüher  in  etwas  anderer  Absicht  behandelt  wurde.  Um  vor  dem 
ganz  unglaublichen  Pfade  zu  warnen  und  dar/uihuu,  dafs  man  das 
Nichf seien  Ig  —  da&  unfalsbare^  —  weder  za  erkennen,  noch  zu 
nenuen  vermöge, 

V.  39:  ouTC  TÄp  öv  fvoinc  t6     M^l*)  ^<iv,  oCr  x^p  dvucröv, 
o(iT€  q>pdcaic, 

hatte  PannenideB  —  wobl  in  demselben  Satze  —  beigefttgt: 

t6  fäp  oörd  voctv  iciiv  t€  kqI  elvoL 

Wenn  Denken  nnd  Sein  identaach  oder  nnzertrennHob  Terbnnden 
ist,  ergibt  sieb  allerdi&gs  die  IJmkebrung  von  selbst:  Wo  Nichtsein, 
da  auch  kein  Denken.  Trotsdem  bleibt  das  VerhSltniB  zwischen 
Denken  und  Sein  snnSchst  sweifelhalt:  denkt  jedes  Seiende?  Mu& 
jedes  Seiende  gedacht  werden?  Oder  genfigt  es  zu  sagen:  Nar  das 
kann  gedacht  werden,  was  ist?  Was  gedacht  werden  kann,  mu& 
sein?^)  Einen  Beitrag  zur  Lösung  der  Zweifel  liefern  die  Verse, 
welche  vielleicht  unmittelbar,  jedenfalls  in  nAchster  Nfthe  folgten 
und  von  Karsten  sehr  mit  Unrecht  aas  diesem  Zusammenhange  ge- 
löst worden,  43  f: 

1)  Diels  p.  86  hat  mich  nicht  umgestimmt  f\  Ccrtv  loim  zeigt 
sweckIo»e  Ffllle  und  ist  entschieden  minderwertig  gegen  oö6*l|v  mid 
die  volle  Aufzählung  der  ZeitteUe,  welche  mir  durch  den  Beisats  xp^voc 

geiad'  -n  bop:lauLigt  scbuint. 

•2i  dvucTÖv  scheint  durch  Sirnplicius  besser  boglanbigt  als  dcpiKTÖv 
durch  Proclua;  dvuCTÖv  berührt  Bich  nahe  mit  V.  62:  oü  Y"P  yir\iioT€  ktX., 
enthUt  also  einen  echten  anderweitig  ▼erbftrflien  Gedanken,  eneugt 
aber  eine  gewisie  Breite.  Da  aber  Vatke  mit  E*  clit  auf  Piatons  Sopb.  237  f. 
verwies,  wo  im  AnschUifs  an  d^n  52.  Vers  durch  allerlei  Versuche  dar- 
gethan  wird,  dafa  mau  es  wirklich  nicht  dorchsetzen  kann  das  Nicht- 
leiende  %n  nennen  oder  su  denken,  so  wissen  wir  nicht,  ob  Platon 
biebei  den  Parmenides  ergänzte  oder  nachahmte.  In  letzterem  Falle  hfttte 
dvuCTÄv  thematische  Bedeutung  für  verlorene  Verse  und  wäre  unentbehr- 
lieh.  ^(|)ikt6v  liegt  im  Bereiche  der  ersten  Allegorie:  auf  keinem  Wege 
gelaugt  man  zum  Nichts,  nie  kauu  man  es  erreichen,  dvücxöv  ver- 
sichert die  ünmOglicbkeit,  icpncrAv  erkiftrt  sie  einigermaben.  Unthnn* 
lich  entspricht  dem  Gegensatz  des  fertigen,  vollendeten  Seienden,  un* 
erreichbar  klingt  an  xf^Xc  jidX'  iTrXdxÖncav  an.  Unser  „unfafsbar*'  gibt  den 
mittleren  Gedanken,  den  die  Logik  des  Beweiben  verlangt.  Die  Gründe 
für  das  Wort  dvucröv  scheinen  ttberwiegend.  (Vgl.  Diels  p.  67  fiber  das 
Alter  von  dqpiKTÖv,  das  allerdings  hier  nicht  gleich  bworöv,  sondem 
bucbiitäblich  zu  nehmen  wäre.) 

3)  ur)6'  n.  n  a.  0.  p.  975.  ,,Was  auch  nicht  ist'^  ist  etwas  ganz 
anderes  alt»  daa  Nichueieade,  vgl.  ob.  I 

4)  Zelleri  Obersetsnng:  Denn  daeselbe  kenn  gedacht  werden  und 
sein,  ist  nicbt^^Bagend  und  ohne  fieweiskraft  für  die  These,  wenn  sie 
nicht  vielleicht  in  ähnlichem  Sinne  gewendet  oder  anfge&fst  werden  aolL 
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Xpn  TÖ  Xe'reiv  T€  vocTv  t**)  ^öv  ?uLifvar  Icri  Top  dvm^ 
jLinöev  b'  OUK  tCTiv  ■  td  c*  ifih  qppöiecöai  dvujfd. 
Ziemlich  klar  ist  das  letzte  Glied:  MTib^v  b*ovK  fcTiv  seil,  eivai,  es 
ist  aber  nicht  möglieli.  dafs  ein  Nichts  sei.  Nun  finden  wir  leicht 
zurück:  Also  mufs  da.s  Denken  und  Sprechen  ein  Tchts  (ein  Seiendr<) 
sein.  Sonach  heifst  ^n-  Mittelglied  ^cxi  fdp  eivai  entwodei  :  lenn 
es  (nllmlich  das  Heden  \ind  Denken)  kann  sein,  oder:  Denn  nur  ein 
solches  ^6v,  ein  vollwertiges  Seiendeti  kann  sein.  Diese  alle^emeinpre 
WenduDg  wiegt  als  Grund  und  als  (legenstück  zum  letzten  Giiede 
stärker;  aul.-erdem  scheinen  die  Worte  id  c  d^uJ  (ppd?fc0ai  dvuj-fa 
eine  nochmalige  Erwäguug  und  Beherzigung  der  beiden  Grund- 
wähl  htit^  n  vorn  abaoluten  Sein  des  Seienden  und  der  ünfaXsharkeit 
und  Unmügiiciikeit  des  Nichtseienden  zu  empfehlen.  Nach  diesen 
Sätzen  zu  schliefsen  bedeutet  die  Identität  von  Denken  und  Sein 
nur  die  uotwcndige  Realität  jedes  Gedachten. 

Trotzdem  entsteht,  wenn  in  V.  94  nachträglich  gezeigt  wird, 
dafs  das  Denken  nicht  gesondert  vom  bezüi^lichen  Sein  gefunden 
wird,  diu  i'i  a^'c,  wad  Parmenides  in  seinem  kuappen  Werke  auf  deu 
scheinbar  erledigten  Gegenstand  zuräckführte,  und  insbesondere, 
was  ihn  veranlafste,  das  zweite  Mal  eine  viel  bescheidenere,  nicht 
halb  so  radikale  Wendung  zu  gebrauchen?  Oü  T^P  ^veu  ToO  ^ÖVTOC 
leugnet  ja  nur  die  Absonderung  Ton  Denken  und  Sein,  nachdem 
erst  schon  der^  IdentItSt  oder  Koinddens  behauptet  Sellien  1 

Benutzen  wir  den  ofterprobten  Schlflsael!  Sachen  wir  den, 
den  Parmenides  bekämpft,  der  das  Denken  abgesondert  bat  von  der 
Wirklicbkeit  Und  wieder  ist  es  Heraklit|  der  das  OKpdv  Kcxuipicfi^- 
vov  irdvTUiv  gesprochen  hat!  Eben  noch  schien  Pannenides  anf 
seinen  Pfaden  zu  wandehi:  denn  wenn  Sprechen  nnd  Denken  mit 
dem  Sein  wirklich  identisch,  so  partiaipiert  es  an  seinen  Merkmalen, 
der  Gausheit,  Einheit^  Unteilbarkeit;  und  losgelQst  Tom  Indindanm 
bindet  es  sich  so  enge  mit  dem  Allgemeinen,  als  es  Hetaklite  koi- 
v6€  Xötoc  nur  je  gethan.  Aber  dem  biaXcT^ficva  ifdvra  folgt  hier 
kein  oO  btoXEtöjyieva;  wiederum  hat  Heraklit  nur  mit  der  Bi^eits- 
lehre  recht  und  irrt  wie  immer  wegen  der  Vielheit.  Sein  KCXUi- 
picOat  des  Intellekts  ist  ebenso  falsch  wie  das  stoffliche  acibvacSoi 
oder  biacp^pecOai. 

Die  Identitftt  von  Sprechen,  Denken  und  Sein  in  einen  greif- 
baren Gedanken  zu  verwandeln,  wQfste  ich  kein  besser  Mittel  als 
die  Erinnerung  an  die  heraklitische  Allgemeinheit  von  Spr-\rhe  und 
Denken.   Da  aber  Heraklits  trauriges  Beispiel  gezeigt  hat,  daCs 

1)  GraiK'vtfl  Vorschlasf  XPH  X^f€iv  xe  votiv  t  (^.Schaltcfs  p.  88) 
wurde  diese  bchiursreihe  s&eräbören  und  ist  sühou  deshalb  sa  verwerfen. 
(Frendeothala  Binwaed  1. 1.  p.  1089  ist  unmethodisoh.)  Allerdings  wurde  in 
den  y.  44,  45  die  2.  Perton  sweimal  durdi  den  Unverstand  der  Ab- 
schreiber verwischt.  Versucht  mnn  ^i*«  al>«.r  noch  in  der  dntt*^n  Stelle 
einzusetzen,  so  erzielt  man  nichu  als  eme  völlig  zwecklose  Wiederboluog. 
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diese  Einsicht  eine  Trennong  der  Vemunfl  von  der  Masse  des 
Seienden  nicht  za  hindern  vermocht  hat,  deshalb  zeigt  Parmenides, 
daSs  der  Gedanke  nie  von  irgend  einem  Seienden  hinwegtritt,  dafs 
die  Vernunft  nirgends  und  nichts  ist,  wenn  sie  nicht  im  Stoffe  ist. 
Das  Sein  des  Denkens  ist  das  nämliche  wie  das  objektive  Sein  des 
Gedachten,  mit  diesem  gegeben  und  begrenzt,  ohne  dasselbe  unmög- 
lich. Eine  genialere  Eutwickliin?  des  heraklitischen  KOivoc  Xö^oc 
war  nicht  denkbar!  Jedem  Seienden  kommt  derselbe  Xö^oc  zu, 
da  es  iinr  al.^  solchrs  q'cdacht  und  gesagt  werden  kann.  Das  ist 
des  Parmeiii  les  einziger,  aber  umfasbender  Geilanke,  der  ihn  wissend, 
sozusagen  cilhvi  —  ond  machte,  dafs  er  so  stolz  sprechen  durife  wie 
sein  stolzer  Vorgänger!  —  Und  wieder  bewährt  sich  der  Zusaminon- 
hang  in  jener  unerbittlichen  Dialektik:  Das  Denken  kann  ebeiHo- 
wenig  abgesondert  und  getrennt  gedacht,  als  das  Seiend©  teils  nahe 
teils  ferne  vorgestellt  werden.  Es  gibt  keine  Ferne,  alles  ist  Gegen- 
wart und  innigster  Zuüammenliang!  Das  ?v  Huvext'c  ist  ebensowohl 
Bestätigung  als  1  r.^acbo  der  ImrIk  it  von  Sein  und  Denken. 

Verhültiiib  und  BeüiU  beöLiiiirut  sich  gleichfalls,  in  der  alten 
Weise:  Heraklit  gehört  die  Erfindung,  Parmeuides  folgt  seiner 
Einheitslehre,  bekämpft  seine  Vielheit  und  wandelt  nur  in  der  Be- 
gründung neue  Pfade.  Wir  bemerken  auch  die  alte  Kampfweise, 
die  Begründung  der  ttbemommeneii  widerspruchsfreien  Hälfte  folÜBt 
auf  der  Widerlegung  des  telbstzentOrendeii  zweiten  Gliedes.  Lides 
ist  die  nenentdeckte  UiunÖgUehkeit,  „das  Denken  vom  Inhalte  sa 
trennen**,  ebenso  bedeutend ,  ja  für  die  Entwicklung ,  besonders  fftr 
Piaton  noch  folgenschwerer  als  Heraklits  Versuch,  das  subjektive 
dement  im  Deiäcen  als  solches  absuwerfen.  So  ist  denn  Heraklits 
Suv6v  q>pov€lv  die  Parole  fttr  nene  Bahnen  gewordenl  Heraklit 
hat  sieh  seinen  Heister  gezogen!  Der  Eleate  yerliert  nicht  an  Kraft 
und  Eigenart,  da  er  dem  Ephesier  nachgeht  und  —  ihn  überwlndetl 

Noch  aus  einem  zweiten  Orunde  mufste  Pannenides  zur  spe- 
zielleren Untersuchung  Aber  Sein  und  Denken  surllckkehren.  80 
gerne  er  sonst  dem  Terst&ndigen  Leser  die  Anwendung  seiner  Qrund- 
Sitte  Yon  Sein  und  Nichtsein  ttberlieft,  den  kühnsten  Schlnlk  auf 
die  allgemeine  Notwendigkeit  des  wirklich  Gedachten  konnte  nur 
er  selbst  sieben,  da  jeder  andere  vor  der  Thatsaohe  des  Irrtnms  er- 
schrecken mufste.  Auch  hier  in  diesem  Bätsei  berührt  sich  Parme- 
nides  mit  Heraklit:  Wie  kann  der  Mensch  thöricht  und  schlecht 
sein,  thöricht  und  schlecht  handeln  bei  der  Ueberlegenheit  des  gött- 
lichen Gesetzes?  Wie  kann  der  Mensch  etwas  denken,  was  nicht  ist? 
Doch  nein,  das  kann  er  wirklich  nichtl  Wie  kann  er  etwas  meinen,  was 
nicht  ist,  nicht  so  ist?  Es  ist  verwunderlich,  dafo  Parmeuides,  der 
die  Begriffe  so  scharfsinnig  bearbeitete,  die  Lösung  nicht  fand,  einen 
mehrfachen  Begriff  des  Seienden  nicht  entdeckte!  Thatsächlich 
gewinnt  er  mit  Heraklit  die  sonderbare  Möglichkeit  aus  der  Er- 
fahrung und  postuliert  sie  im. System.   Deshalb  weicht  dann  der 
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Irrtum  dem  Scheine,  der  etwas  ThatgfteblioheB  ist,  der  als  solcher 
gar  nicht  bestritten  and  bekämpft  ?nrd.  Deshalb  gibt  es  einen 
allgemeinen  riebtigeii  Soh^,  der  beim  Gemeindenkeii  dar  Moisdi« 
beit  anknüpft  Das  ist  der  Boden  und  die  Bedeatnng  der  Sehern- 
lebre,  wie  wir  sie  oben  gedeutet  haben.  Die  Möglichkeit  einer 
irrigen  Darstellnng  des  Scheines  aber  bleibt  nnerUirt 

In  Form  einer  BegrOndung  des  lettten  bisher  erörterten  Saties 
folgt  ein  frappant  rascher  Übergang  zar  Bekapiiiüation,  tum  BchTnfs- 
ergebnis.  FÖr  die  Ktliie  des  Antors  und  die  Gedankenschwere  dieses 
ansgereiften  Werkes,  wovon  yielleicht  jedes  Wort  Jahre  lang  ge* 
wogen  wnrde,  ist  beseichnend,  daTs  diese  Znsammenfassnng  viä&i^ 
den  Eindruck  des  Neuen  maeht|  dafs  man  weitere  Qrttnde  so  glanben 
hört  gegen  den  niedergekftmpften  Wahn  und  fttr  die  siegreich  er- 
strittene  Wahrheit. 

JH.  SohluXs. 

F.  Gesamtergebnis:  Die  absolute  Geschlossenheit  des  Seins: 

6ftoO  Trav. 

V.  97  f:  inii  tö  yc  fioip' dirtönctv 

ouXov  diKiviiiüv  t'  tuevai,  xifi  ttAvt*  övoiu*  ^cxai, 
öcca  ßpoToi  KaTt0evTo  TreTTOiOÖTec  eivcn  ä\r]Of] 
TiTVecOm  T€  Kcti  uXXucUui,  tivtu  le  kqi  ov'X^  (  oüki  DieJs  p.  76) 
Kül  TüiTov  dXXuccfciv  bia  it  XP^*^  9avöv  ujatißtiv. 
auiäp  e7T€i  TTeipac  KujuaTOV,  TeieXec^evcv  tciiv, 
7TdvTo0£V,  euKUKXou  cq)aipiic  dvaXiTKiov  ÖTKW>, 
jidccoGev  IcoTiaX^c  Ttavig*  xö  top  ouxe  xi  ^icTZov 
oOt€  Tt  ßaiÖTepov  ir^Xevai  xpc^v  icn     fi  ti^. 
oÖT€  Toip  oÖK  iöv^)  ^cn,  TÖ  K£V  icaOot  |iiv  iKvetcOm 

€l€  6)LIÖV,  OÖT*  ^6V  ICTW  6lTU)C  ctll  K6V  ^ÖVTOC 

tQ  MdXXov     b^fjccov,  dird  ir&v  icriv  daiXov. 
ToiTotp  TrdvT06€V  Tcov  b[uuc  dv  ircipoci  Kupei. 
iv  T<{^  cot  iraOcuj  mcTÖv  Xöxov  i^64  vönMO 
ä^q>\c  dXii9€(Y)c 

Giünzend  und  geistreich  ist  es,  das  letzte  Glied  des  letzten 
Argumentes  abzuleiten  aus  der  wiederholten,  nuDinehr  erwieseneo 
These,  allerdings  eine  Art  Kreislauf  vom  Anfang  zum  Ende  zurück. 
Siegesstolz  aber  verkündet  es,  die  bekämpfte  gemeine  Ansicht,  wie 
erst  vor  der  Thesis,  so  hior  vor  der  Sclilufstbl^Terang  als  abgethan 
vorzutühreu  und  den  geschlaßfenen  Fciud  dum  Tnumphzug  der 
Wahrheit  gleichsam  voraiigüheii  zu  lassen. 

In  kürzerer  Fassung  zunächst  wird  die  Thesis  wiederholt: 
ouXov  dKivntöv  X€.   Diese  Worte  sind  also  wirklich  geeignet ,  die 


1)  Gegen  Diels  Oötcov  (p.  90)  s.  B.  1. 1  p.  975,  Lortzing  1. 1.  p.  1541 
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anderen  VorsteUmigeii  ^ouvoT€V^c,  besielitmgBweise  dr^Xccrov  in 
sich  so  sehlietiMn  und  lu  yertreteD.  Wir  erhalten  somit  eine  authen- 
tische  Beglanbignng  der  von  uns  Torgenommenen  Emteünng  nnd 
Chmpiiierang  der  Beweise. 

„Gans  nnd  unbew^Uoh**,  dies  sind  zugleich  die  Gegensätze  der 
am  meisten  in  die  Augen  stechenden  Merkmale  dea  Heraklitismus. 
Um  sie  za  sichern,  erscheint  diesmal  die  poTpa  und  zwängt  das 
Seiende  in  die  geschilderten  Schranken,  wie  erst  die  biKf)  gethan 
und  die  dvdxKTi.  Eine  Fülle  von  Namen,  von  wechselnden  Bezeich- 
nnngen  für  die  eine  gleichsam  auf  dem  Grunde  ruhende  Idee  der 
vernünftigen  Weltordnung  hat  nach  Heraklits  bekanntem  Muster 
Parmenides  ausgespielt;  TroXuu)vu)üioc  ist  auch  für  ihn  das  einige 
Weltwesen.  Doch  ehe  wir  uns  der  umfassenden  Namensfrage  zu- 
wenden, bemerken  wir,  dafs  er  mit  diesen  drei  Formen  die  über- 
kommenen Ideen  allseitig  kritisiert  und  rektifiziert.  Seine  Gerechtig- 
keit ist  eine  wahre,  die  keinerlei  Unrecht  ziilüfFt,  statt  es  etwa  nur 
zu  sühnen.  Seine  Notwendigkeit  ist  ein  wirklicher  Zwang,  der 
keine  Bewegung,  kein  Streben,  kein  Fortwollen  gestattet.  Und 
sein  Schicksalsanteil?"  Am  gründlichsten  wird  gewifs  jedem 
Beienden  -^ein  Teil,  wenn  das  Seieudo  einig  und  ganz  ist.  Man 
könnte  sich  versucht  fühlen,  Piatons  Lesart  oTov  dKiviiTOV  xeX^Oeiv 
(Theaet.  180  D  E)  auf  eine  glückliebe  Interpretation  zurückzuführen: 
Es  hat  seinen  Auteil,  weil  es  alleiu  ist,  weil  ilim  alles  zukommt, 
wie  es  im  Wahne  der  Meuscben  sogar  beifst.  In  dieser  Fülle  der 
Namen  welche  Fülle  von  Geist!  Doch  nur  dann  eriaitibar,  wenn 
man  Heraklits  positiver  Sätze  gedenkt! 

Doch  nun  zum  Namen  des  Seienden  selbst!  Hier  ist  mir  un- 
begreiflich, wie  Stein  behaupten  kann,  ovu^*  Iciax  und  ujvöuacTai 
die  Doppolüberliefenin<;  bei  ^^Lni|)Ucius  ergebe  bestimmt  övou'  tciiv, 
selbst  Platoiib  eivai  mit  m  UechDuug  gezogen,  tivo^'  fcciai  und 
ibvöiiaciai  beruht  doch  offenbar  auf  derselben  Vorlage  (Diels  S.  p.  146, 
Preller-Bitter^  p.  93);  und  clvai  entspricht  der  Thatsache,  dafs  ^crai 
kein  Futur  in  zeitlichem  Sinne  ist^  sondern  nur  die  Form  eines 
SehlnBBes.  (Diels  P.  p.  87.) 

Nichts  iat,  sagt  Pannenides ^  an&er  dem  Seienden;  ganz  nnd 
unbeweglich  an  sein  hat  diee  sein  Schieksalsanteil  gebunden,  dem 
allee  ein  Name  sein  wird. . .  Wie  einfiush  wSre  das  an  erklBren,  wenn 
der  Sati  hier  endete!  Das  All,  die  All-  oder  Vielheit  der  Dinge 
(die  Einseiwesen,  welche  die  Menschen  unter  irdvra  begreifen)  wftre 
nichts  als  ein  Käme,  ein  Wort  für  das  einige  nnTerftnderliche  Sein ! 
Aber  irdvra  wird  in  einem  Belatlvsats  aufgegriffen  nnd  erklSrt: 
was  nur  immer  die  ICenschen  sich  fesigeseist  in  ihrem  nnerschUtter- 
Itchen  Olanben  an  Werden,  Vergehen  und  Umgestaltung.  Ist  nun 
nnsre  Erklttmug  von  Tip  und  irdvra  unhaltbar?  Muls  man  mit 
Mller:  propterea  nomina  tantummodo  sunt  qnaeennque  mortales 
statnernnt  (vgl.  Diels  p.  39)  ttbersetsen  und  Ti{k  nach  starker  Inter-  r 
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punktion  mit  deshalb  wiedergeben  (oder  nach  DicU  p.  87  mit  outuj 
gleichsetsen)?  Aber  ich  glaube  Dichte  dafs  Parmenides  all  jene  Vor- 
gänge an  und  ftr  8U»li  als  blofse  Worte  beseichnen  woUie;  ein  nomi- 
aaliatiBobeb  „Üatae  Tock'*  liegt  kaum  im  Qeista  äet  Zeit  Das  nfi  iit 
dem  YOTangeheaden  t6  T€  doeb  m  analog,  um  aieht  auf  daaeelbe 
beiogeii  SU  werden! 

El  iet  immerhin  ein  UntenoUed  twiiehen  Namen  and  E^ 
sehebnogen;  ee  iet  etwas  gani  anderes,  sn  sagen:  Diese  Yorg&oge 
sind  niehts  als  Kamen  des  Seienden,  Tersebiedene  Namen  deeaellNi 
Seienden!  Ick  llbersetse  also:  das  da  heifsen  wird  „All,  att^  wm 
die  Mensehen  geordnet;  irdvra  6cca*^  Das  geeofameidiga  Beniaeh 
erlaubt  die  Naebbüdnng  der  überkflnstliehen  griechisohen  Wendung 
welche  das  technisohe  itdvra  nachtriglioh  doreh  das  aUgeoMue 
BelatiT  ersetzt;  hanm  dab  die  Fortsehritte  der  Philosophie  —  und  dar 
Orthographie»  die  das  All  nnd  alles  peinlieh  sn  nntezMlieiden  wissca, 
hindernd  im  Wege  stehen.  loh  weifs,  dals  derlei  Spra^hkltaistdii 
(nnd  ihre  Entiifferung)  hentantage  unangenehm  berühren; 
same  Leser  wissen  aber  aneh,  warum  mir  dieselbe  als  solche  wahr- 
scheinlich ist 

Der  Sache  wegen  mag  jedooh  dahingestellt  bleiben^  ob  Buw^ 
uides  sämtliche  Bezeichnungen  aller  nur  denkbaren  Yerftnderangsa 
fUr  Benennungen  desselben  Substrats  oder  schlechtweg  fttx  leerm 
Schall  erklärt  habe.  Jedenfalls  wird  man  mir  zugestehen  mflsssa, 
dafs  sich  ein  schärferer  Widersprach  an  Heraklits  iiävrm 
nicht  denken  llÜjBt  als  die  Annahme  eines  innerlich  einheitlicbci 
Seins,  dem  alles  als  MenschengUube,  Menschensatzung  und  ver- 
abredetes Redezeichen  gegenübersteht,  was  sich  auf  die  Vielhät 
bezieht.  Sodann  steht  fest,  dafs  hier  unter  Menschensatzung  in  erster 
Linie  die  Sprache  zu  verstehen  ist,  wodurch  ihre  Teile,  die  einzelnen 
Worte  und  Namen  eine  n^anz  eigentümliche  Tlcdc  itnnq-  gewinnen 
Diese  dem  (!ej7ensatze  dienenden,  einseitigen,  im  übriK'tn  treflenJen 
Bezeichnungen  sind  eine  Urkunde  des  tlcnieindeDkens,  des  not- 
wendigen iScheines.  So  stehen  wir  vor  jeuer  üedankenbahn,  deren 
Endpunkt©  Heraklit  und  Kraiylos  ebenso  gewifs  sind  als  dieExisteni 
einer  Brdcke  zwisclien  deu  beiden.  Aber  die  Grenzen  des  Besit^^e? 
und  der  Zwiscb.ongUeder  sind  vorläufig  unbestimmbar,  zum  Teil 
infolun-  |«Mit'.s  unerbittlichen  Isoliersystems,  das  einen  verfrttbtan 
Ausbau  der  PhiloBophie^TPschichte  ermöglicht  hat! 

Die  vorliegende  Kntik  menschlicher  Satzung  haben  wir  oben 
gewürdigt.  Hier  ist  nachträglich  zu  betonen,  dafs  ihre  Gedanken- 
reihe den  eben  verworfenen  und  widerlegten  Anschauungen  ent- 
sprechen mufs.  Thatsüchlich  wendet  sie  sich  in  vier  Topen  1.  gegen 
Werden  und  Vergehen,  2.  gegen  Sein  und  Nicht,  d.  h.  gegen  jedes 
halbe  oder  minderwertige  Sein  in  zeitlicher,  räumlicher  oder  stoff- 
licher Hinsicht,  3.  gegen  jurle  Art  von  Bewegung,  4.  gegen  den 
Wechsel  von  Licht  und  Dunkel,  was  von  der  gcgeosStzUcheu  Kr- 
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scbeinimg  ansgebend  zuletzt  auf  das  entbrennend  verlöscbende  Feaer 
and  die  grofsen  Prozesse  der  Diakosmesis  und  Ekpyrosis  zielt.*) 

In  der  nun  folgemlen  positiven  Rekapitulation  ist,  wie  schon 
bemerkt,  manches  Wort  eiu  Sigel,  ein  abgekür/ter  Schlafs.  Zwar 
eigentlich  Neues  zu  erwarten  wäre  unpfereimt;  aber  alles  mundet 
frisch,  nichts  scheint  aufgewärmt.  Freilich  i^t  es  wieder  nur  die 
Kraft  des  Denkei-s,  nicht  des  Dichters,  die  uns  Bewunderung  ab- 
gewinnt. Er  fährt  fort:  Doch  da  die  Grenze  das  letzte,  so  ist  das 
Seiende  auch  fertig  und  abq-eschlosi^pn,  von  allen  Reiten,  und  <::^1eicht 
der  Wucht  einer  schöngeruiitleteu  Kugel.  TtifcXec^ievov  hat  Doppel- 
sinn; es  ist  gleich  ouk  dreXeinnTOV,  den  Abschlufs  nach  aufsen^  also 
die  Kontinuität  zu  sichern,  und  gleich  diAecTOV,  durch  den  Ab- 
schlufs nach  innen  jedes  Anschiefsen  zu  verhindern.  Aber  nicht 
blofs  deshalb  hebe  ich,  da  ich  sonst  wie  Diels  inter|iinigiere,  ttccvto- 
Gev  durch  zwei  Kommata  aus,  sondern  um  das  Wort  ;iul  die  beiden 
Hälfteu  dub  Satzes  beziehen  und  i!im  dadurch  die  Kratt  üinco  Be- 
weises, des  bisher  schmerzlich  verruifsten  Beweises  flu  die  Kugel- 
gestalt verleihen  zu  können.  Es  soll  den  Abschlufs  versinnlichen: 
wenn  nämlich  die  begrenzende  Linie  überall  das  letzte  sein  soll,  so 
mufs  sie  selbst  sich  schliefsen.  Das  Überall  der  Grenze  ergibt  fttr 
die  Flfiohe  den  Kreis,  fdr  drei  Dimensionen  die  Kugel,  die  schöne 
regelmftfsige,  mathematisch  gemioe  Kugel,  so  dafs  eÖKÜicXou  kein 
liberflllssigeB  Schmnekwort  ist.  Noch  merkwttrdiger  In  ^ecer  Ver« 
bindnng  scheint  das  Wort  öykoc,  das  entschieden  an  die  gleich^ 
mS&ige  nnd  vollstfindige  BrfUlnng  erinnert:  es  ist  eine  TÖUig 
massiTe^  undurchdringliche,  nnlfieliche  Kugel  ohne  Poren,  Zwischen- 
rftune  nnd  Abstftnde.  Mit  der  Masse  des  Stoffes  ist  eine  Kraft  an- 
xertrennlich  Terbnnden,  deren  Ergebnis  dieses  ist:  pi^ccodcv  Ico- 
iroXIc  irdvTif|.  irdvrq  heilst  hier  offenbar  wieder  „strahlen-,  radien- 
förmig  nach  allen  Mten**,  (wodurch  onsre  ErkUrang  von  irdvfir} 
CKibv^evov  neoerdings  bestStigt  wird).  —  Fürwahr,  eine  geniale 
Ahnangl  Weil  die  Grense  flberall  das  Letzte,  gibt  es  einen  Mittel- 
pankt  mit  dnrchaos  gleichem  Abstand,  um  den  sieh  allseitig  gleich* 
▼iel  Masse  oder  Stoff  lagert;  deshalb  wirkt  nach  allen  Seiten  die 
gleiche  Wucht  oder  —  Schweröl 

Nach  dem  ganzen  Beweisgange  ist  klar,  dafo  ^vaXitKioc  trots 
Natorp,  dem  Diels  gewifs  nur  in  der  Übersetzung  zustimmt,  „gleich" 
nicht  „ähnlich,  analog  oder  vergleichbar'^  heidst.  Wir  haben  eine 
materielle  Welt  vor  ans.  Und  was  ist  nun  gegentlber  gemeiner 
Weitansicht  eigentlich  gewonnen?  In  erster  Linie  die  Unmöglich- 


1)  Wir  erinnern  uns,  dafn  V,  101  riu(  h  die  iroAfvTpoTroc  k^XcuOoc  er- 
lunt^Tn  «o]l  Knt«pricht  aber  TÖnov  dXAdcc€iv  der  K^XfuBoc,  io  mufs 
mau  XP^^  ipavuv  dMcißciv  auf  iraXivTpoTroc  beziehen.  Wir  »ehon  dem- 
oaob,  daft  wir  dies  „Hin  aod  Her  swischen  Lieht  nnd  Dankel**  nicht 
bloÜB  auf  Einselweseo,  sondern  logar  auf  entstehende  vergehende  Welten 
denten  dürfen« 
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keit,  mit  Anaximenes  von  Verdichtung  und  Verdünnnng  zu  trSumes 
angesichts  einer  Y?)llig  ausgeglicbenen  Kngel.  Diese  war  freilich 
schon  klar,  noch  ehe  man  von  einem  Gleichgewicht  des  Druckes  von 
der  Mitte  aus  etwas  wufste.  Die  pythaprorrische  Vorstellung  eine? 
beherrschenden  Zentrums  ist  eben  darüber  hinaus  ein  Schutz  gegrs 
die  naive  Anschauung  von  der  nach  unten  ziehenden  unc 
bewegenden  Schwere,  die  KoiTektur  der  geläufigen  scheinbar 
natürlichen  Vorstellung  von  oben  und  unten,  womit  eine  spontan 
wirksame  trennend'^  Kraft  notwendig  verbunden  schien.  Diese 
Ahnung  der  Anziehung  kraft  verwehrt  jede  Senkung,  jeden  Nieder- 
schlag, jede  Zusammenbaiiuüg  durch  Schwere;  das  Auseiuander- 
ireten  des  Elements,  sein  Weg  auf-  und  abwärts,  sein  AniHammes 
und  Niederbrennen  weicht  vor  der  festhaltenden  Wirkung  des Zentroms 
und  der  andrängenden  der  Grenze.  Der  Heraklitdsmus  der  Menscbea 
hat  den  Todosstofs  erlitten,  der  Triumph  der  Einheit  ist  vollendet  — 
in  dem  Augenblicke,  da  Parmenides  die  von  Heraklu  übt rkocameueü 
Kreisgrenze  im  Lichte  betrachtet  pythagoreischer  MathciC. 

Die  Igleichmlifsige  Wucht  wird  noch  einmal  begründet  durch 
die  gleichmäfsige  Verteilung:  sie  gestattet  nicht,  dafs  hier  mehr, 
dort  weniger  sei,  weil  es  1.  kein  Halbseiendes  gibt,  das  den  Zn- 
Bammenhang  stören,  das  Zusammenkommen  hemmen  konnte,  weil 
2.  an  und  fttr  sieb  und  mangels  einer  beraubenden  Kraft  ea 
Seiendes  höheren  oder  geringeren  Ghndes  ganz  undenkbar  Iii 
Warum  Parmenides  (in  iöv  ddvTOC  und  iKVCtcdai)  auf  die  Gedaakwi 
und  Ausdrucksweise  seiner  Gegner  eingeht,  haben  wir  oben  gesehen 
als  wir  ircKdCeiv,  die  Ursache  dieses  \KVeic6c(i  besprachen,  Dageges 
mttssen  wir  eine  Anklage  gegen  die  gewdhnliche  ErkUtning  wieder- 
holen: wieder  einmal  wird  oök  £dv  in  V.  106  gleich  Mf|  i6v  ge- 
nommen, als  ob  der  Hiatus  im  Terse  sehlimmer  wSre  als  die  Kluft 
im  philosophischen  Gedanken!  Und  doch  konnte  das  Nichts  nor 
den  trennenden  Abstand,  niemals  die  hemmende  Kraft  (irai^ot 
tKV€tc6ai)  bedeuten  1  Deshalb  muCs  das  oi&K  i6y  ein  Beiendes  seu, 
wenn  auch  niederer  Art,  da  dem  Tollwerfcigen  Sein  die  gegenteilige 
Kraft  des  TreX4&2l€tv  eignei   Es  scheint  also  als  Gegenstück  d« 
fiÖXXov  i6y  dem  spSter  verworfenen  fjccov  6v  aufs  nSchste  ver- 
wandt zu  sein!  Wenn  nun  hier  dem  ficcov  öv,  dem  x^^POTepov  das 
iroueiv  iKveicOat  angeschrieben  wird,  während  oben  daa  etpteiv 
Suv€X€c6ai  dorn  ^dXXov  döv  anfiel,  so  ist  dies  keineswegs  eine  Be- 
stätigung der  besonders  von  Gomperz  vertretenen  Auffassung,  die 
wir  oben  kritisiert  haben.   Wer  die  Ktlrze,  FflUe  und  Gedrängt- 
heit der  parmenideischen  Deduktionen  bisher  gewürdigt  hat,  wird 
hier  ohnehin  keine  leere  Wiederholung,  sondern  eher  eine  Um- 
rahmung der  zweiten  Beweishälfte  vermuten,  wie  wir  die  erste 
durch  f^vva  und  öXeGpoc  einfassen  sahen.    Thatsflchlich  wenlen 
den  zwei  verschiedenen  BogritVon  zwei  verschie'lene  Hennnungs- 
kräfte  Eugeschrieben:  die  eine  wirkt  gegen  den  Zusammenhang 
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Euvex^cOai,  will  also  auseinander,  die  andere  gegen  das  Zusammen- 
streben  iKVeicOai,  will  also  getrennt  bleiben.  Das  Stärkere,  wenn 
es  solcbes  gäbe,  hfttte  die  Enft  durch  Beratihting  tmd  Entziehung 
das  Eine  xa  spalten  und  das  Mindere  abzudrSogen;  das  Mindere, 
der  andringenden  Kraft  yerlostig,  würe  ein  HemmaiSi  das  Ende  des 
SuM<P^pcc6at  nnd  würde  träge  Yerhanm  Das  Su)Liq>^p^6oi  ist  eben 
Thateache»  da  alles  aar  Einheit  will;  das  bia(p^p€cOai  als  aktive 
Krall,  als  passives  Widerstreben,  aneh  als  beharrende  tote  Buhe  ist 
Tftuachnng.  Deshalb  iSfat  sieh  die  Sache  aneh  relativ  denken:  es 
gibt  niehts,  das  mit  seinem  gesehwiehten  Hinstreben  gegen  ein 
stärkeres  AbdrSngendes  nicht  ankftme.  Somit  ist  hier  das  Hindernis 
des  Anscblssses  geleugnet  wie  oben  die  spaltende  Kraft  (Da  also 
oOk  ^6v  einen  gesunden  Sinn  gibt,  bin  icb  aneh  itlr  Diels'  kflhnes 
oÖTCOV  nioht  mehr  empftnglich.) 

Ist  aber  ein  Unterschied  zwischen  ouk  i6v  und  Ijccov  dv?  Da 
dieses  nach  dem  Argument:  ^ttci  ttöv  dcTiv  dcuXov  zu  schlieJDien, 
etwas  bedeutet,  das  gewisse  Qualitäten  des  Seienden  Terloren  bat, 
ans  dem  sieb  ein  Anderes  abgesondert  oder  bereichert  hat,  dürfte 
jenes  das  noch  nicht  fertige  Sein,  das  Werdende  im  Gegensats  mm 
Vergehenden,  das  Unfertige,  noch  nicht  Vereinte  bedeuten.  Bei 
f|ccov  weist  femer  der  Zusatz  f\  rr)  auf  eine  räumliche  Ab- 
sonderung des  Gegensatzes  ^aXXov  döv,  anf  eine  vollendete  Trennung, 
die  am  natürlichsten  durch  oben  und  unten  zu  erklären  sein  dürfte, 
indes  das  ouk  döv  eine  Verzögerung  des  Wiederzusammenstrebenden 
einschlierst  Es  sind  dentlich  die  swei  heraklitischen  Wege,  die  hier 
verneint  werden. 

Übrigens  bedeutet  die  rünmliche  Trennung  der  Gegensätze  nur 
danu  eine  Beranbimcf,  wenn  er^it  ein  völliger  Ausgleich  des  MittlfTen 
vorlag,  dessen  Gleichgewii  lit  durch  das  erste  Werden  gestört  wurde. 
Wir  tinden  also  ein  ewi^,'  ([  lalif  RtFlos^^s  Rein  bei  Parmenides,  welches 
gleich  dem  Worte  äcuXov  ohne  Krinnerung  an  Anaximander  ein- 
fach nnverslündlich  ist.    Anaxinianders  ürreipov  war  es,  «las  durch 
"Beseitigung  seiner  Indifferenz,  durch  Häufung  eines  eiLis(  uigon  Plus 
(fueiZiov)  auf  Kosten  der  anderen  nun  ein  Minns  (ßaiüiepov)  auf- 
weisenden Hälfte  in  den  VV^erdeprozefs  hineingezogen  und  in  das 
Unrecht  der  riiuberiscben  Natur  verätrickt  wurde.    Dafs  aber  die 
l'urscher  und  die  Menschen  alle,  welche  durch  Ausscheidung  einer 
Eigenschaft  aus  der  Unnisse,  die  da  liirch  verliert,  das  gegensätz- 
liche Werden  herbeifühitou,  von  Auaxmiander  abhängig  blieben,  ist 
ebenso  selbstverstilndlich  als  der  Kampf  den  Parmenides  gegen  ihn 
und  seine  weitverzweigte  Schule.  — 

Zuletzt  ergibt  sich  ein  fünffaches,  mit  grofser  Kunst  in  den 
einzigen  109.  Vers  zusammengezogenes  Resultat,  der  Abscblufs  der 
Lehre  vom  Sein:  Demnach  (TOitdp  lese  ich  mit  Zeller,  und  zwar 
wegen  des  homerischen  Vorbilds  mit  vollster  Zuversicht)  ist  es  oder 
ruht  oder  befindet  sich  (xupei)  als  ein  Gldcbes  (Tcov)  geschlossen 
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und  beisammen  (6(ia»c)  in  festen  Grenzen  (^v  7T€ipaci),  welche  nach 
allen  Seiten  (TrdvToGev)  gleich mäfsig,  also  in  Kngelform  verlaufen 
und  jedes  Aufserhalb,  sei  es  des  Baumes,  der  Zeit,  der  Kraft,  oder 
irgend  einer  Yorstallung,  verbieten.  Nun  ist  4»  GVitla  am  Ziele! 
Dw  fttnffadieii  Irrtnm  der  MdiiwliMi  h%i  sie  entbflllt  imd  bttwnngoi, 
den  Lrrtain  der  Bewcgoog  d«r  Doppelart,  dee  Anaeimunder^  od 
ZatanuneDgebens,  der  ünbesümmtheit  und  ünbegrenstheit  in  Zeit 
nnd  Banml') 

Diese  GegenttbenteUnog  von  Wahrheit  und  Irrtam  dookt  vidi 
in  der  einlendhtendsten  Weise  mit  der  bekannten  Gegnerediaft  der 
Eleaten  nnd  lonier»  epesiell  des  Parmenides  gegen  Anaximander 
nnd  Heraklit  Zwischen  diesen  beiden  za  nnterscheideii  bat  hier 
wenig  Zweck.  Yiellesoht  lohnt  deh  die  Bemerknng,  dafH  fcov  öfM&c 
KÖpct  die  Entwicklung  des  Heiaklitismns  voranssetity  indessen  die 
ircCpara  direkt  gegen  das  Sltere  Sjstein  sielen.  Anfserdem  ist  klar, 
daTs  das  Pythsgoreersystem  irots  Kngel  nnd  Zentnun  ebonao  ver- 
urteilt ist  als  das  der  Jonier,  ja  dafs  es  insofeme  snrtteksteht,  eis 
nicht  seine,  sondern  die  joniscfaen  Voraussetsnngen  es  sind,  welche 
erst  mühsam  bekämpft,  dann  hypothetisch  zugelassen  werden  und 
hiemit  den  geglauV  lrii  Schein  der  entfalteten  Welt  enengen !  Pfir 
die  LoViro  von  der  Wahrheit  aber  haben  heide  Anregungen  nnd  Ideen 
geliefert ,  ohne  jedoch  irgend  eine  Geltung  beanspmoben  zu  kSnncB. 

Und  nnn  noch  eine  Mahnung!  Die  eben  erwogenen  Steiles 
Ton  der  rings  scb5n  gerundeten  Kugel  nnd  dem  ans  der  Mitte  gleich- 
wuchtenden  Seienden  nnd  ähnliche  Verse  waren  es,  aus  denen  jOngsn 
Forseber  und  Doxograpben  die  naturwissenschaftlichen  AnscbannngeB 
des  Parmenides  feststellten.  Der  Abstand  ihrer  Satze  vono  Gedicht 
und  seiner  Ansdmclcsweise  ist  demnach  fast  unermefslich.  Sie 
mögen  oft  gut  geraten  haben!  Aber  ihip  Zeugnisse  können  offenbar 
nur  dann  gelten,  wenn  sie  in  den  Rest<  n  ritT^  [il'nlirlio  RestStiguog 
wenigstens  finden,  wie  etwa  das  feste  Zentrum  des  Welt4ills  in  diesen 
Versen.  Die  Möglichkeit  der  schwersten  Mifs Verständnisse  und  halt- 
loser Vermutungen  mufs  man  stets  vor  Augen  haben! 


1)  Die  Notwendigkeit  und  Zweckmäfaigkeit  dieses  bnUantpn  Ab- 
schlüsse« der  'AAi)6€ta  hat  Diels  zwar  geahnt,  aber  dorch  seine  kühne 
Verteidignoic  und  Erklftmog  von  oT  T^p  xerstOrt  91).  Ich  habe  diese 
in  meiner  Besension  io  Eflr^e  abgelehnt,  und  will  hier  nur  beifilgea, 
d  tT«  OT  nur  eine  unnOtige  Wiederhclnnt^  dt  r  in  ^^cco6€v  IcoiroX^c  er- 
Jedigten  Lehre  erzielt.  Meine  Erklärung  dürfte  sich  selbst  verteidigen 
und  den  Schlafs  erlauben,  dafs  xupeiv,  etwas  greifbarer  als  die  syno- 
nymen ir^eiv  und  €Tvat,  das  ruhende,  wo  nicht  das  „gemndete**  oein 
bedeutet.  Riemer  vor  Zeiten  brachte  das  Wort  nil  i^  mit  Kupröc  nnd 
curvo  zusammen  und  scheint  heute  noch  Kecbt  zu  hüben.  Der  sich  ab* 
rundende  ScbluJ«  der  Kogel  bedeutet  und  erzielt  das  Ende  der  Bewe- 
gung, die  Ruhe,  womit  n&  allerdings  auf«  sehODite  die  Grundbedratmg 
cucrp^ipoMOi  ergftbei  die  iÜemer  aufgestellt  bat 
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AtdKOCjitov  irdvra  qporriEui. 

Zweifach,  nach  Inhalt  und  Form,  charakterisiert  Parmenides 
seine  Darstellung  der  böEai  ßpöieioi  iu  der  Güttio  einleitenden 
Worten;  der  wahrscheinliche,  allen  scheinbare  Diakosmos  (Y,  120) 
ist  es,  den  üie  in  Woiic  kleiden  will,  indes  der  Hörer  aufmerksam 
und  gelehrig  lauschen  ßoU  auf  den  KÖCjiOV  dj.iujv  direiuv  üiraTi^Aöv 
(V.  115).    Der  erste  Blick  lehrt,  dafs  dieser  KÖCfioc  einen  realen 
Inhalt  nicht  bedeuten  kann,  sondern  auf  die  Darstellungsart  zielt. 
Zierliche  Yorte  ranl&chgt  sind  gememt,  so  zwar,  data  Karsten  p.  41 
oidiDem  Tmrnim,  Bestaxion  ToreiiiBt  anter  TfiUiger  ünterdrOekiuig 
des  Wortes  köc^oc  Carmen  faUaz  tthersetste.  (Vgl.  die  Ftoallelen 
bd  Biels  p.  93,  welcher  den  Btt«,  die  Fügung  der  Verse  darunter 
versteht.)  Niehfsdesioweniger  wird  es  gestattet  sein,  das  Wort 
KÖcpioc  mit  der  Inhaltsbezeichniuig  btdKOC|iioc  in  Vergleich  zn  stellen, 
sowohl  wegen  der  bisher  beobachteten  sprachlichen  EigentOmlieh- 
keiten  tmd  Künsteleien  nnsres  Autors  als  auch  wegen  seiner  damals 
schon  vorliegenden  vertieften,  die  spKtere  EntwieUnng  einleitenden, 
ja  begründenden  Bedentong*  Was  nun  Pythagoras,  der  mutmaDi- 
liehe  Erfinder  des  philosophischen  Terminus  und  sein  Erbe  HeraUit 
KÖC|ioc  genannt,  das  entsprSohe  in  realem  Sinne  dem  Seienden  des 
Pannenides,  das  zwar  eine  vollkommene  Form,  die  ideale  Kugel- 
gestalt besitzt  (vgl.  V.  29  ÄXtiOedic  eihcuKX^oc),  im  Übrigen  aber 
bei  seiner  Gleichartigkeit  nnd  Unteilbarkeit  weder  als  klug  be- 
lechnet,  noch  als  wohlgeordnet  oder  schön  gefügt  bezeichnet  werden 
kann;  nimmermehr  aber  fiele  es  in  die  Welt  des  Scheines.  Wenn 
nun  trotzdem  die  Göttin  einen  KÖCfloc  des  Menschenmeinens,  eine 
Weltordnung  des  Trages  vor  unsem  Augen  aufhaut,  so  stehen  wir 
plötzlich  staunend  vor  einem  KÖcfioc,  den  sowohl  eine  Gottheit  als 
die  Menschheit  gemacht,  und  können  uns  kaum  erwehren,  hier  eine 
übermütige  Travestie,  eine  kecke  Umkehrung  des  heraklitischen 
KÖcjLioc  (fr.  20)  zu  erkennen;  eine  Verhöhnung  dieses  Denkers  samt 
seinem  Logos  und  Kosmos.   Das  scheint  auf  die  subjektiv  -  formale 
Seite  zu  zielen.  Aber  auch  das  scheint  nicht  zufällig,  dafs  im  Gegen- 
satz zur  Form  der  Inhalt,  das  Gebände  und  Erzenimis  des  Scheines 
selbst  inciit  als  kÖC|.ioc,  wie  sein  Aufputz,  Boudern  als  biaKOCUOC 
angekündigt  wird.  Dieser  Ausdruck  klingt  ebenso  bestimmt  an  die 
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A.  Patio: 


biOKOCMncic  der  HerakliierMining  an ,  alt  er  Tom  eigenen  Spracb- 
gebmneb  des  Pjtbagoras  und  HeraUit  abweicht,  da  es  ja  nur  aaf 
Parmenidee  snrflokgehti  wenn  er  jüDgerea  Pjtbagoreem  ao  acte 
ge1ftii%  wurde* 

Obwobl  nun  die  Seheiiilebre  hat  ooeh  mebr  unter  dem  naek- 
wirkenden  Einfloeae  dea  Ton  HerakHt  aosgegaagenen  gewaltigen 
Qedankena  steht  als  die  Lehre  Tom  Seienden^  wird  doch  im  Gegen- 
sats  TO  3im  statt  einer  schOnea  Ordnung  eine  Auflösung,  statt  ein« 
Anfbanea  eine  ZerstSnmg,  statt  einer  Einheit  ein  Zwiespalt,  eb 
Anseinandertreten  angekllndet  and  Tetsproehenl  Die  Fceaeln  in  dff 
Hand  der  Dike  seheinen  nachxolasaen  nnd  alles  zerfUlt  in  klmpftpi» 
GegensStie.  Deshalb  sprach  ich  oben  von  einer  ,^erordnQng**;  des- 
halb ftllt  der  Ton  auf  bio.  Das  ist  zweifellos  und  soll  mir  iddit  bs- 
stritten  werden.  Heibt  es  doch  ntiS^) . .  .bu^Dcoc^ov*^  d.  h.  die  Wett- 
entfaltnng  der  zwei  genannten  Gegensätze,  des  Lichtes  und  dm 
Dnnkela,  welche  das  brennende  nnd  erloschene  Feuer  ersetzt  haben 
dürften,  um  die  Zweiheit  hervorzuheben.  Bergen  doch  dieae,  des 
Weg  zur  Entfaltong  ra  weisen,  bereits  drei  oder  vier  Üntergegen 
sStn  nach  dem  Muster  von  dünn  und  dicht  in  sich,  die  abwechselad 
und  gemischt  alles  erfüllen.  Deren  handgreifliche  Berfihning  mit 
Anaximenes  und  Heraklit  ist  apiter  an  erwägen;  hier  sei  auf  die 
uumchabmlicbe  Etinstelei  hingewiesen,  welche  in  den  Worten:  luv 
CGI  iyOj  ^ldKOC^ov  doiKÖra  Trdvra  (pariHuJ  za  liegen  scheint,  da 
irdvia  sowohl  Beiwort  sein  kann  als  Apposition;  raan  kann  Cber- 
setzen:  deren  scheinbare  EDtfaltuiiL'  will  ich  j^^^nz,  vollstandi, 
vortragen,  oder  aber:  Ich  künde  der»  n  Entfaltung,  das  All  d.  h  d:«; 
Vielheit  der  Diuge.    (qpaTituu  deutet  wie  cpdm  bei  Heraklit  ir.  o 
auf  die  Etymologie;  in  Y.  122.  123  folgen  alsbald  Samens-  nad 
Woi*terkiärungen.) 

So  ergibt  sich  denn,  dafs  in  der  Einleitung  der  Scheinlehrr 
Heraklits  Weltgebiiude  zwar  berührt,  keineswegs  aber  nl?  das  rela- 
tiv richtigste  empfohlen  oder  gelobt  wir-l.  Indem  sich  ParntenTde* 
dem  auch  für  ihn  bestehenden  Scheine  fügte,  ist  er  immer  noch 
bestrebt  in  nnversöhnlicher  Fehde,  seinen  Sturz  zu  besiegeln.  D:t 
Thatsache  des  Sclieines  dagegen  wird  allerdings  schroff  behaTipte* 
In  der  absprech-  n  U  u  Weise  der  Vorzeit  wird  auch  hier  die  persön 
liehe  AutoritUt  kurzerhand  durch  eine  fingierte  göttliche  Offenbarung 
ersetzt  Somit  haben  wir  ein  Präjudiz  dafür,  dals  alle  vergleichen- 
den Stellen  der  Scheiulehre,  die  sich  nur  noch  in  ihrer  Grundlegung 
finden,  das  MaTa  der  ewigen  Wahrheit  anlegen,  nicht  jedoch  einen 
Vorzug  vor  anderen  Philosophemen  darthun  vvollen.  Ihr©  Aufgab« 
iat  au  den  prinzipiellen  Mangel,  au  die  uuhallbare  Voraossetzung, 


1)  Diese  Eniendatioii  Kiirstens  p.  115  ist  ganz  sicher,  da  -h-r  Satz 
de?  Bitideworles  entbehrt  und  t6v  ohne  £olches  uumügUch  derart  tou 
6)dKoc|M>v  ioBgeiiMea  sein  kann. 
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an  den  verliorgenen  Trug  zu  erinnern.  Das  ist  es,  was  meines  Er- 
achtens vor  allem  gezeigt  werden  iiuifs,  wenn  die  wahre  Natur 
dieser  Physik  ins  richtige  Licht  treten  soll. 

Einschlägig  ist  hier  vor  allem  V.  114  nuv  liiav  (.sc.  ^up(pi]v 
KaiaOecGai)  ou  \(iedjv  ^ctiv,  tv  lü  TreTrXavriuevüi  eiciv,  der  jedoch 
bisher  nur  einen  fabelhaften  Widerstreit  der  -Meiiiuugea  verursacht 
hat.  (Vgl.  Zeller  ]).  5ü9,  l).  Es  wilre  freilich  ein  sonderbarer  Par- 
irieiiides,  der  irgendwie  die  Annahme  einer  Einheit  als  Fehler  be- 
zeichnet gegenüber  der  Behauptung  der  Zweiheit!  Und  dafs  jene 
Forscher,  welche  hier  den  Dualismus  der  Pythagoreer  gegen  den 
Monismns  der  älteren  Joner  empfohlen  glauben,  Krische  voran,  in 
einem.  Vorurteile  befuigen  sind  nnd  deshalb  nicht  mittfthlen,  geht 
nicht  Uolh  aus  nnser«!  Mheren  Unterraehangen,  insbeflondere  dem 
bereits  erwiesenen  Yerhftltois  sn  Heraklits  dnalistisehem  Monismus 
bestimmt  hervor,  sondeni  gerade  auch  ans  jener  Paraphrase  des 
Simplicins  p.  81,  auf  die  sie  sich  vor  allem  stfltaen  wollten,  vgl.  n. 
Aber  Yatke  oontra  Zeller  p.  51  konnte  einen  wirklieh  glauben 
maehen,  die  Frage,  ob  Pannenides  auf  den  frflher  gerügten  Qrund- 
irrtnm  lorflekiiele  oder  naeh  T5lliger  Erledigung  jener  ersten  Lehre 
eine  fslsche  Darstellung  des  Scheins  verwerfen  wolle,  sei  an  dieser 
Stelle  unlösbar  und  ans  diesem  Terse  allein  lasse  sieh  nicht  mehr 
nnterseheiden,  ob  laut  der  Übersetsung:  davon  hfttte  man  eine,  be- 
liebig welche,  nicht  annehmen  sollen,  der  Irrtum  in  der  Annahme 
der  Zweiheit,  des  OegensatMS  bestehe,  wdl  es  nur  eine  Form  dee 
Seienden  gilHi,  oder  in  der  Forderung  gelehrter  Vorgänger  und 
früherer  Forscher,  davon  nur  eine  ansnndhmen. 

So  halten  wir  denn  vorläufig  mit  dem  Endurteile  surttck  nnd 
wenden  unsere  Blicke  weiter  auf  eine  sweite  Stelle,  welche  eine 
ähnliche  Kritik  der  Scheinlehre  enthält,  V.  122 — 126.  Hier  ist  der 
125.  Vera,  obwohl  bisher  unverstanden,  klar  und  deutlich  nnd 
schlieft  jeden  Zweifel  Uber  die  wahre  Absicht  aus: 

aurdp  dTTeibf]  TTcivTa  9doc  kui  vuE  dvouacrai, 
xai  Tot  Kaid  ccpeiepac  buvdjueic  ^Tr\  Toki  le  kui  toic, 
Tidv  TiXeov  ^CTiv  ö|iOu  qpdeoc  kqi  vuktoc  dcpdvTOU 
kcuv  d|iq)üTfcpujV,  eTiel  oObeT^puj  ^eia  fii]bev. 

Zu  deutsch  etwa:  Aber  da  alles  (die  Vielheit  der  Dinge)  Licht  und 
Dunkel  heifst  nnd  das  nach  seinen  (resp.  ihren)  Kräften,  so  ist  das 
AU  erfüllt  zumal  von  Licht  und  unerkennbarer  Nacht,  die  aber 

unter  sich  gleich  sind,  da  keinem  von  Beiden  dan  Nichts  (d.h.  etwas 
Trennendes  oder  Sonderndes)  beigesellt  ist.  —  Schwierigkeit  fi\v  die 
Übersetzung  macht  V.  123.  Dafs  das  Prädikat  övöjuaciai  von  122 
her  übergehört,  ist  ja  klar;  aber  was  ist  Subjekt?  xaid  Ctpeiipac 
buvaueic  kann  weiren  des  Eefiexivpronomeng  hinter  Kai  nicht  auf 
cpdoc  und  vij£  zurückgreifen,  kann  also  mit  rä  kein  ge^;chlos8ener 
Aasdruck  sein.    Es  mufs  also,  ein  selbständiges  Adverbiale,  zum 

Jftbrb.  t  olaa».  FMloL  SapiO.  Bd.  XXY.  38 
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PrSdikate  gehören  mid  fiiif  du  Sabjekt  ndvra  belogen  werdoL 
rd,  der  selbetlndigen  Bedentong  bar,  kdmite  auf  das  Sabjekt  Trdvra 
nnd  auf  das  Prldikat  yi&  txA  qpdoc  fielen;  da  aber  kein  Gmnd  ei^ 
findlieh  ist,  das  gleiehe  Snlijeki  Tor  dem  gleichen  Frsdikate  in 
emenem,  so  bleibt  mit  nemlicher  Bioherheit  nnr  die  Benehnng  auf 
das  Frftdikat  imd  folgende  ErUlnmg:  Und  das,  nlmlidi  Tag  und 
Naeht,  werden  die  Alldinge  genannt  naeh  ihren  YermOgen  nnd  Eigen- 
schaften in  dieser  oder  jener  Bichtong,  also  nach  ihrer  Kraft  im 
Sinne  der  Torgenannten  Gegensftbe,  je  nachdem  sie  sidi  als  leicht 
nnd  dtlnn  darstellen  oder  ab  schwer  nnd  dicht»  nnd  wie  es  scheint^ 
hieher  oder  dorthin  drttekeni  sinkend  oder  steigend  sieh  bewegw. 
(Diele  p.  101). 

Yergleicbe  hiesn  die  vermeintliche  FtosasteUe  des  BsnneuidM 
bei  SimpHoins  81.  Auch  die  Worte  des  DÜtetikers  I  6  ^n  den 
KClvtt  nnd  tdbc,  welehe  dibc  kqI  kcicc  wandeln  in  wechselseitig  sidi 
ersetzender  Wirkung,  mOohte  man  als  Kommentar  beischreiben,  ob- 
wohl, was  bisher  auch  nnbemerkt  blieb,  sa  TOid  T€  ical  xotc  aoi 
y.  115  crj^aTa  zu  ergSnzen  ist 

Man  braucht  hier  nnr  den  Unterschied  Ton  ir&v  und  Trdvra 
festziihalteD,  nm  nie  mehr  zu  verkennen,  dafs  direkt  anf  den  Beweis 
f&r  das  Huvex^c  ans  der  Seinslehre  zurttckverwiesen  wird.  Der 
menschlichen  Annahme  eines  Grundgegensatzes  von  Tag  nnd  Nacht 
mit  besonderen  Kräften  und  doppelseitigen  Wirkungen,  aus  desen 
sich  im  allgemeinen  Glauben  gleichfalls  festgehaltene  Untergegec- 
sfttze  entwickeln,  tritt  eine  Folgerung  entgegen,  die  ganz  unbedingt 
eine  Kritik  vom  Stan'l]innTite  der  parmenideischen  absoluten  Wahr- 
heit in  sich  schliefst:  rrdv  ttX^ov  ^ctiv  Ö|U0Ö.  Wer  kann  bestreiten, 
dafs  das  Termini  sind  aus  der  echten  Seinslehre?  (V.  61,  80 — 81). 
Das  All  i«=t  erfüllt  von  pincm  vereinten  beisanmieii^eienden  Gegen- 
satze, wovon  der  eioe  ucpavTOC  heifst  (vgl.  oben  dnuCTOc),  also  — 
^nicht  hätte  angenoumien  werden  sollen." 

Aber  nun  sagt  mir:  Wen  meint  der  btreitsatz,  dafs  die  Gegen- 
sätze „hübsch  zusammen"  6^00  das  Ganze  erfüllen?  dafs  sie  also 
zusammenhalten  (SuvexecÖai),  nicht  auseinandergebend  zusammen- 
Btrebon  (?u^q)ep€c8al)?  Und  wie  wird  hier  das  Zusammen-  und  daü 
Vollsein  begründet?  Ersteres  dadurch,  dafs  beide  Gerrensätze  „gleich"* 
seien,  letzteres  mit  dem  ersteren  dadurch,  daXs  kemem  derselben 
„das  Nichts  beigesellt".  Was  heifst  aber  icuüv  ?  Ftlr  die  Bedeutung: 
„in  sich  gleich,  ungemischt,  einartig"  suche  ich  umsonst  nach  sprach- 
lichen Belegen.  Parin  iiides  selbst  nennt  das  Seiende,  um  es  als 
gleichartig  in  sich  zu  bezeichnen,  ^ouvoTevec,  den  ersten  Gegensatz, 
doch  wobl^^t'iiiorkt,  nur  diesen  ^auutlu  tujutüv.  i'clüv  mufs  also,  um 
beiden  zukom.mcii  zu  können,  ct^vas  anderes  heifsen.  Ebensowenig 
würde  die  innere  Gleichartigkeit  zu  dem  Grunde  stimmen:  Weil 
keinem  von  ihnen  das  Nichts  beigemischt  ist.  Denn  so  ist  zu  tiber- 
setzen l   „quoniam  neu  tri  quicquam  admixtnm  est'^  (Vatke  p.  59), 
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«DtsprSehe  einem  grieehiBchea  od^v.  yLvfiiy  ist  du  begrifflicb 
Negierte,  das  Nicbteeiende,  das  Hldite.^)  Wenn  man  aber  mit 
Kulten  (p.  43)  übenetst:  qnonsam  nentri  inane  inest,  und  dann 
erlüirt  (p.  IIG),  nflifl  esse  in  eis  repngnaas,  oOte  ^ciilov,  odrc 
poiÖTCpov  eto^  so  möchte  ich  doeh  fragen,  mit  weohem  Bechte  man 
anf  die  beiden  Gogensfttw  oder,  wie  man  sagt,  Elementarformen, 
die  Pridikate  des  Einen  Seienden  überträgt,  aofeme  sie  nieht 
nnter  sieh  d.h.  der  eine  dem  anderen  gleich  sind.  Paimenides  selbst 
gebraneht  in  T.  117  jene  Beaelchnnngen  fttr  den  einen  Oegensats 
und  lügt  ansdrflehlidi  bei  Tip  Mp^  Mf|  Tuidröv,  sodafs  dem 
sweiten  logiachenreise  die  Qleiehbeit  in  siöh  nieht  zukommt;  wOfste 
man  doch  andh  nichts  wie  anderen  Falls  eme  Vielheit  su  stände 
kirne  I 

Es  ist  also  klar,  da&  die  Ansicht  der  Mensohen  von  der  ün- 
gleiohheit  der  Gegensätze  hier  an  den  Sätzen  der  Wahrheit  geprüft 
und  gerichtet  wird,  fcuiv  mufs  deehalb  das  Gegenteil  von  pf)  tujut6v 
heiDran.  Wollte  man  nämlich  yersuchsweisc  der  gewöhnlichen  Deu- 
tung nachgeben,  so  folgte  doch  aus  der  Erfüllung  des  Alls  und  dem 
Mangel  eines  Leeren  anf  beiden  Seiten  nichts  anderes  als  die  yOllige 
Gleichheit  derselben;  eine  Leere,  ein  Nichts  ermöglicht  ja  nur  die 
primäre  Lockerung  und  Sonderung,  also  die  üngleichheit  des  ersten 
Gegensatzes,  nicht  aber  eine  Ungleichheit  in  einem  der  Gegensätze. 
Das  geht  besonders  daraus  hervor,  dafs  Gegensätze  ohne  ein  Nichts 
auch  des  trennenden  Abstandes  zwischen  sich  selbst  entbehren, 
dafs  sie  dann  ganz  beisammen  sind.  Demnach  scheint  eine  leise 
Korrektur  des  Heraklitismns  diesen  zu  Tierstnren.  BckaTintlicb  ent- 
behren nach  Heraklit  die  in  einander  verlaufenden  Gegensätze  der 
ft5rmlicheQ  Grenze;  Tag  und  Nacht  insbesondere  sind  kontinuier 
liebe  Prozesse,  die  Grenzen  des  Morgens  und  Abends  decken  sich, 
der  Beginn  des  Tagwerdens  fUllt  mitten  m  die  Nacht  und  umge- 
kehrt. In  Wahrheit  ergibt  sit  ii  nun  durch  die  I.eugnung  der  Grenze 
eine  volliire  Ünunterscheidbarkeit,  die  WeBeutsgleichbeit,  welche  dem 
Heraklitisimis  und  der  Scheinlehre  gleich  zuwider  eigentlich  deren, 
ganzen  Aufbau  verhindert.  Dieser  wird  nach  V.  129  f.  durch  Zu- 
sammenftlhmng  der  Gegensätze  veranlalüt  und  vollendet,  also  durch 
deren  Torgängige  Vereinigung  zerstört  und  aufgehoben. 

Ähnlich  meint  Simplicius  p.  180,  dafs  zwischen  beiden  nichts 
liege,  allerdings  in  dem  Sinne,  dafs  es  keine  Verbindung,  keinen 
Übergang  zwischen  ihnen  gebe,  daLs  also  der  zweite  mit  dem  ersten 
nichts  zn  thuu  habe  und  &ü  gnt  wie  jenes  em  Element  sei,  dafs  es 
mithiji  zwei  wirkliche  ii^anz  von  einander  unabhängige  gegensuLzIichü 
£lemente  gebt».")  Nock  m  bemcm  lirtume  aber  vermag  er  uns  zwei 


1)  B.  a.  a.  0.  p.  976.  Lort/inf?  n.  n.  0.  p.  1674. 
2j  Auch  Simpliciua  behandelt  hier  ji^ö^v,  als  ob  es  oubcv  biefse. 
Nur  hat  der  Grieche  den  Sats  so  gebaut,  daTis  der  Fehler  maskiert 
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Dinge  za  Iduren,  1)  dafs  die  Versucliaiig  nahelag,  die  Nacht  (das 
erhisobene  Feuer)  nicht  als  dupxf\  sa  betraditen,  sondern  aus  dem 
Tage  abzuleiten;  2)  dafs  Parmenides  aus  dem  Fehlen  des  Nichts 
anf  beiden  Seiten  auf  das  Fehlen  eines  Übergangs,  eines  Trennungs- 
und  eines  Vereinigongspunktes  zwischen  ihnen  schlofs:  die  Qegen- 
sStse  sind  beisammen,  weil  nichts  sie  trennt:  sie  aus  einander  herror« 
gehen  zu  lassen  istMensohenwahn,  der  durch  rückläuBge  Vereini^rimg 
nicht  aa^ehoben,  sondern  fortgesetzt  wird.    Trotz  Scheines  und 
Brauches  sind  die  Gestalten,  wenn  nichts  sie  trennt}  absolut  gleich. 
Oder  wäre  die  Frage  noch  offen,  ob  dem  Denker  Terschiedene  Arten 
Ton  Gleichheit  vorschwebten  und  welcbe  er  dann  meinte,  als  er  die 
Formen  einander  gleich  hiefs?   Wirklich  erklttrt  Stein:  an  Bsng 
und  Bedeutung  —  in  logischem  Sinne  gleich,  well  keinem  anderes 
zukomme  d.  h.  weil  sich  beide  eiüpm  höheren  Begriffe  nicht  unter- 
ordnen und  ev^ie  Bogriffe  sind.    Aber  dann  wären  sie  hier  als  Be- 
griffe, nicht  als  Stoffe  und  Gestalten  gedacht;  und  Begriffe  werden 
doch  nicht  gleich,  weil  oder  wenn  sie  er^te  allgemeinste  Begriffe 
sind,  und  ihre  Substrate  werden  nicht  gleich,  wenn  die  Begriffe 
gleichen  Ranrf  haben.    Wenn  ja  Parmenides  in  logischen  Fmj^'en 
staninielt   und  wortarm  itit,  so  muls  er  doch  nicht  im  Donken 
straudielü  wie  ein  Kind.  Und  was  in  solchen  üntersuchungeu  gleich 
genannt  wird  ohne  Liuiitatiou,  das  darf  mau  als  ganz,  als  wesensgleioli 
betrachten.  Wufs'te  doch  Parmenides  im  Bedarfsfall  seinen  GleichueiU- 
begriff  recht  wohl  zu  limitieren ,  wie  icoiiaXec  im  104.  Verse  zeigt 

Was  zählen  dann  die  Aristo teliker,  auf  die  sich  Diels  beruft 
p.  102?  Sie  wollen  hier  ihre  Vorstellungen,  d.  h.  eine  Reihe  dem 
Parmenides  noch  fremder  Begriffe  wiederfinden.  Wir  aber  müssen 
fragen:  Wie  konnte,  wollte  und  murbto  i\iLnieaidts  verstanden 
werden  vor  Ausbildung  ihrer  Termini?  Wo  steht  hier  eine  Silbe 
von  Reziprozität,  dafs  beide  keinen  Anteil  „an  einander haben? 
Verlautet  überhaupt  etwas  von  einem  Woran?  yirfi^y  ein  Termi- 
nus des  Parmenides  ist  selbständiges  ganzes  Subjekt  zu  fi^recri, 
mithin  sagt  die  Vrlcnade  nur:  Keinem  ist  ein  Niehts  beigesellt 
Alio  tSaoA  beide  roH  nnd  ganz,  im  Sinne  eeines  Kriterinme,  infolge 
dessen  aneh  nnter  meh  gleich.  Fnnnenidee  hatte  eben  nnsteeitig 
ein  höheres  IhteresBe  daran  die  Zusammengehörigkeit  der  Schein- 
priniipien  nachzuweisen  als  das  QegenteiL 

Dann  wird  es  aber  aneh  in  Y.  114  bei&en  sollen:  Eine  ton 
den  Formen  hfttte  man  nicht  setaen  sollen,  damit  die  eine  gleidie 
Form  bleibe  statt  des  Gegensataee.  Und  wenn  wir  nnn,  im  BeeüM 
des  Besnltates,  den  Yers  nnd  seine  ümgebnng  noehmal  prflfen,  so. 
finden  wir  genng  Zdohen,  welche  seine  Absieht  denjOich  sa  erkemiea 
geben.  Hiean  bedfirfen  wir  des  Znsammenhanges. 


wird:  cl  hi  ^fiöCT^pqi  txixa  ixtibiVf  Kai  ön  dpxal  dfi^ui  ical  öti  hav- 
tin  6f|XoOTai. 
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V.  lllü  bölac  V  dird  ToObe  ßpoT€(ac 

fidv9av€  KÖqiov  l^i&v  iiUmf  dirarriXöv  dKOÖuiv. 
)Liop9dc  täp  KOT^OevTO  bOo  Tviupatc  dvofidKciv, 
iC^n  fiiav  ou  xp€(6v  ^cnv,  £v  ifi  ncirXavivii^vot  ciciv, 
116  dvrla  b*  ^KpivavTO  hlfiac  xal  o^mot'  I66Vto 

Xuiplc  dir*  dXXtfjXuiv,      m^v  qpXoYÖc  aiO^piov  iiOp 
fimov  dpatdv  dXcKppöv  iwn^  irdvroce  nu^rröv, 
1^  b*  Mfi^  Kf|  TuiÖTÖv*  drdp  icdicciVo  kot*  ai^ToC^) 
dvria,  vukt'  dbai)  mixivöv  hi\xac  IfißpiOk  tc 
120  Twv  coi  ^inib  bidKocfiov  ^otxdra  irdvro  qMrdSui,  QMb  p.  100) 
die     fin  noT^  rtc  C€  ßpoTuiv  tvi&^ii  napcXdcag. 

Fürs  Erste  gibt  es  keinen  Philo^iophcn  vor  oder  neben  Parmenides, 
der  irrigerweise  nur  eine  Form  des  Gegensatzes,  mir  den  Tag  oder 
die  Nacht  gesetzt  hätte.  Das  that  nicht  einmal  Heraklit,  der  ihre 
Identität  bebanptete.  Und  sähe  man  seibüt  von  der  bestimmten 
Benennung  des  Gegensatzes  ab,  weil  eie  erst  nachfolgt,  so  zählen 
doch  die  vielbernfenen  monistischen  Jonier  seit  Anaximauder  höchstens 
zu  jenen,  die  nach  Simplicins  den  Gegensatz  verschleiern,  aber 
nicht  leugnen;  denn  gerade  sie  lassen  alles  nach  Gegensätzen  werden 
und  den  Werdeprozefs  Uberhaupt  mit  dem  Austritt  des  ersten  Gegen- 
satzes aus  dem  au.sgeglichenen  Element  beginnen.  Fürs  Zweite 
stünden  solche  Philosophen  der  Hauptlehre  des  Parmenides  viel 
näher  als  die  Meuschcii  iu  ihrem  Glauben  an  eine  disparate  Viel- 
heit und  an  beherrschende  Gegensatzpaare.  Schlielslicli  muL  aus 
Parmenides  selbst  herauszulesen  sein,  wer  die  TT€7rXavri|a€V0i  sind, 
welches  Subjekt  zu  ergänzen  ist.  Werden  diese  TT€KXavr||Li^voi  wohl 
andere  sein  als  jene,  deren  irXdvri  wir  schon  begegnet  sind,  deren 
irXoKTÖv  vöov  wir  von  der  djunx^^vir)  gestenerfc  sahen?  Oder  kann 
am  böEac  ßporcCoc  oben  ein  aiideres  Subjekt  gewonnen  werden  ab 
ßpoTof?  Kann  irenXavriMivoi  m  einem  andern  Subjekt  gehören  als 
Kar^OcvT*?  Diejenigen  aber,  welche  die  Oegensfttse  gesetzt  und 
benannt,  werden  wohl  die  Menschen  insgesamt  semt  Und  noch 


1)  Nach  Stein.  Zu  dvTiaV.  11^  ist  als  nikhätliegeudes  Verb  ^Kpivavro 
sn  ergänsen.  Die  Wiederkehr  detselben  Anidraokes  ist  sehr  aoselwulich, 
sehr  wirksam,  sehr  wahrscheinUch.  kqt*  a^TOO  gibt  die  unschätzbare,  bisher 
schwer  verraifsite  rHuniliche  Vorstellung:  von  ihm  herab,  unter  ihm,  unter 
dem  Lichte  setzten  sie  die  Nacht.  —  Neuerdings  jedoch  verteidigt  Diels 
p.  96  das  handschriftliche  Kar"  abrö  rävria  „gerade  entgegengesetst'*, 
da  aOxö  das  adverbiale  Karä  Tdvria  verstärke.  Diese  Zwischenfügnng 
scheint  schwer,  beispiellos  und  Bchnl.l  daran,  dafs  in  Diels'  Übersetzung 
p.  41  daa  kqI  vor  ^Keivo  verloren  gmg^.  V^l.  R  1.  1.  p.  976.  Entschei- 
dend ist  wohl  die  Frage,  ob  man  über  i^Kpivuvto  aui  Kax^Oevro  dvofxäceiv 
suTflckgreifini  und  fibersetsen  darf;  aber  aaeh  jenes  setsten  sie,  es  im 
Gegenteile  als  Nacht  zu  benennen.  Dann  lieuie  sich  kot  '  ainö  in  der 
BedeatunfT  ,,fnr  sich"  d.  h.  vom  T.ichto  abpfesondert  wohl  halte^  und 
TdvTia  alä  eelbBtilndigea  Adverb  erklären.  Da  ich  aber  dieses  Zurück- 
greifen für  unmöglich  halte  und  nicht,  wie  Diels,  die  Überlieferung 
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blnter  ircirXavrm^voi  verlangt  iicpfvavTO  und  c^ot*  ^Ocvto  daa- 
■elba  Subjekt  Mauohenglaube,  MMuehenwahn  und  allgameiiiar 
Schern  wird  also  bier  kritineri,  und  wie  dae  geaohah,  wiaiea  wir 
dooh  langst^)  Somit  ist  Zellers  Brklftnmg  unbedingt  die  aUeiB 
richtige,  wenn  er  auch  ftberaah,  dafo  Eannenidee  Ton  HeraUitB 
Beweisen  flbeneugt,  die  Menschen  alle  Ar  nnbewnlMe  Henüdi« 
teer  hielt» 

Uit  Zeller  stimmt  Diels  p.  93  im  wichtigsten  Punkte  Qbereoii 
da  er  in  der  sweiten  TetshSlfte  tt  4»  ireirXawiM^vot  eine  Bfige  ge- 
meinen Mensebenwahns  erkennt   Femer  bedentet  ihm  die  erste 
HSlfte  tCiv  ^Cav  oö  xpctiiv  imy  nicht  den  Yorsag  einer  böEa  tot 
anderen  böSai;  doch  glaubt  er  diese  Worte  vom  Standpunkt  der 
Menschen  und  gegen  die  eigene  bessere  Einsicht  des  Parmenides 
gesprochen  nnd  ubersetzt  p.  41 :  nur  eine  derselben  (zu  benennen), 
das  „sei^*  unerlaubt  Das  gäbe  in  Zusammenhalt  mit  V.  73:  Tf]v 
)i4v  4dv  dvdilTOV,  dvuivujLiov  einen  trefflichen  Sinn,  (was  DieU 
noch  entgangen  ist).  Dennoch  muTs  ich  die  Frage  aufwerfen:  Mit 
welchem  Bechte  fibersetzte  DieU,  das  sei  nnerlaubt?  Grammatisch 
ginge  es  ja,  wenn  im  Verse  yorher  xvoffiac  Kor^Oevro  stand,  wie 
ich  allerdings  nicht  lesen  zu  sollen  glaube.  (fiop9dc  Kar^Oevro  s,  n. 
hat  keine  deklarative  Kraft!)    Aber  verlangt  nicht  vielleicht  die 
Logik  irgend  ein  Zeichen,  eine  noch  so  leise  Andeutung  des  obliquen 
oder  subjektiven  Verhältnisses?^')    Hier  steht  das  Lieblingswort 
des  Pnrmenides  XP^wv,  fhis  einen  wirklichen,  nicht  einen  moralischen 
Zwang  zu  bedeuten  iifl"gt;  positiv  und  bestimmt  steht  es  da,  wie 
der  Relativsatz  oder  nur  irgend  einer  der  kritischen  Zuspitze,  die 
dem  Standpunkte  des  Dichters  resp.  der  Göttin  entsprin^^en.  An 
anderen  Stellen  i^^t,  was  er  von  Menschen  berichtet,  leicht  zu  unt^r 
scheiden  von  den  •     nen  Mitteilungen!  Was  von  ßpOTOi,  dvBpuJTTOi, 
von  dvT  dritten  Person  Plural  gesasrt  ist,  hebt  sich  scharf  ab  voa 
jüuen  Warnungszeichen,  die  für  die  Grundlegung  nnd  Einleitung  der 
Scheinlehre  so  charakteristisch  sind.   Später  aber,  wo  es  sich  nach 
Zurückweisung  dec  Grundirrtums  um  die  positive  Daihtellung  des 
wirklich  bestehenden  Scheines  handelt,  da  spricht  die  Göttin  mit 
eicrj  eiör^ctic  und  dem  einst  von  einer  ähnlichen  Form  abhängigen 
TTüJC  wieder  aufs  deutlichste.   Ich  kann  deshalb  nicht  glauben,  dafs 
TUiv  j.uav  etc.  abüüiigig  sei  und  kehre  zu  Zellers  Erklärung  zurück 
Dielä  findet  dieselbö  grammatisch  bedenklich,  da  es  tujv  tTepT]V 
heifsen  müfste.   Dieses  Bedenken,  welches  ich  aber  nur  dann  teilen 
würde,  wenn  die  Erklämng  den  Ausdruck  Tf)v  iiepr\y  fordere 


schütze  um  jeden  Preis,  sehe  ich  in  Korr*  aClToö  immer  noch  eine  wirk- 
liche Verbesserung.  Jeden  Zweifel  benimmt  mir  das  Vorbild  dm  humb' 
riMben  Vi  rsschlusses  Y  470:  at^a  kut*  ai'jToO  j  KÖVirov  iv^TrXrjccv . 

\)  Ilit'init  widerlegt  Bich  Freudenthals  Erklärung?  LL  {1.1090,  die 
ti£TiA.avTmtvui  seien  Jonier  und  Xenophanes,  von  selbst. 

2)  Vgl.  B.  i  1.  p.  975.  Freadsnthal  L  L  p.  1090. 
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würde,  bf'>eltigt  Diels  durch  die  Wendung  .,nur  eine",  indem  er 
beifügt,  CS  liandic  bicii  obon  um  den  ]\lünii;Uius  im  UcgüDiatzc  zum 
Dualismus  und  Pluralismus.  Und  gewils  bch windet  trotz  des  parti- 
tiven  TÜJV  jedes  Bedenken,  sobald  ein  Interesse  des  Denkers  nach- 
gewiesen ist,  in  diesem  Satze  gerade  das  Zahlwort  zu  gebrauchen. ^) 
Nun  besteht  aber  der  Irrtum  der  Menschen  in  einer  Zahl,  in  jenem 
schlimmoB  Zwai.  An  die  Eigensohaftea  des  Srseh^eiidaa  denkt 
hier  Fumenides  nicht;  den  eehembiren  GßgensaiR  leugnet  er  nicht, 
flo  sehr  steh  im  folgenden  die  Nacht  dem  yerworfenen  Niehteeienden 
nShert.  Der  Fehler  der  Menschen  ist  nur,  dalh  sie  wegen  des  Gegen- 
saises  an  sweierl^  Sein  denken,  dayon  das  Eme  kein  volles  gleich- 
wertiges Sein  ist.  Deshalb,  glanbe  ich,  rief  Farmenidee  gleich  nach 
der  i^erong  des  Irrtums  in  der  Satsmng:  Ton  swei  darf  man  eiifs 
nicht  setzen,  kann  eins  nicht  sein;  ist  es  doch  ftst  sweideutig,  ob 
lu  XPC^v  KoraO^cGai  oder  cTvot  hinsuzndenken  ist  Und  es  scheint, 
dafs  jener  TifÜer,  der  das  Kriterium  Icnv  ^  oük  &nv  ersonnen, 
die  |iia  Terworfen  hat,  weil  nur  das  iv  ist»  Es  hei(ht  also:  Sie 
setzten  eine  Zweiheit,  davon  em  Eins  nicht  zur  Welt  des  wahren 
Seins  gehOrt,  welches  selbst  ungeteilt  und  unteilbar  ist 

Bestritten  wird  also,  nodi  vor  seiner  Darstellung,  der  Herakli** 
tismos  der  Menge,  nicht  im  Gegensatz  zu  einer  besseren  Scbeln- 
lehre,  sondern  nach  den  Kriterien  der  ewigen  Wahrheit.  Das  war 
es,  was  der  tastende  Simplieius  in  jener  Vorlage  fand,  der  er  die 
vermeintliche  Prosa  des  Parmenides  entnahm,  p.  31:  oütuj  coqii&c 
dvriOcTa  buo  cxoixcia  iXaße*  5i6  irpÖTepov  Zv  xö  öv  öi^tvui  Kai 
ireirXovficOai  bi\  «pnci  touc  Tf|v  dvriOeciv  tujv  Tf)v  t^vcciv  cuv- 

ICTÄVTlüV  CT01X€CU)V  {Hfj  CUVOpÜJVTttC  F|  ^f)  CttCpuiC  dllOKaXÜTTTOVTaC. 

Jede  Änderung  {dmifvvj  oder  bu'  ifvw)  ist  hier  unnötig.  Trotz 
der  buo  CTOixcTa  vergafs  Simplieius  die  Einheit  des  Seienden  nicht 
und  begnügte  sich  prägnant,  wie  einst  HerakUt  mit  btaipeiv  und 
burnvt£ac€iv  gethan,  zu  sagen:  deshalb  unterschied  (zersohied)  er 
das  Eine  und  erkannte  in  ihm  die  Doppelseite  des  Gegensatzes  und 
konnte  diejenigen  tadeln,  welche  die  GegensStzlichkcit  der  beiden 
(von  ihm  tibrigens  vereinten)  Elemente  ganz  oder  teilweise  ver- 
kennen. Aber  wen  kann  diese  sonderbare  Korrektur  „oder  ihn  nicht 
deutlich  enthüllen"  anders  meinen,  wer  sonst  ist  es,  der  den  ver- 
steckten Gegensatz  des  Elementes  nicht  (leutlich  genug  zeichnete 
als  Ileraklit,  der  die  Harmonie  des  Gegensatzes  lehrte  und  von  ent- 
brennendem erlöschendem  Feuer,  beide  Male  also  vom  Feuer 
sprach?  —  Dafs  Simplieius  allerdings  das  Objekt  versciiob  und 
fälschlich  diejenigen  tadeln  läfst,  die  den  Gegeüsalz  im  Einen  ver- 
kannten, statt  derer,  die  die  Einheit  des  Gegensatzes  übersahen, 
zeigt  eben  der  Haupt  atz  ?v  TÖ  öv  bitfVUJ.  Denn  das  ist  doch 
gewifs,  dafs  niemals  i^armenides  im  Einen  Seienden  die  Zweiheit 


1)  Gegen  Diels'  grammatischea  Bedenken  vgl.  bes.  B,  L  1.  p.  976. 
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fmä^  welche  die  Mauolieii  aeixeti;  umgekehrt  erkaimie  er,  daXe  dit 
Zwei  Elnee,  und  irrt,  wer  dies  Terkennt  Trotidem  begxeift  ud 
besengt  SimpUdas  noch  den  hier  gegen  den  HeFaklitlsmiifl  gefUirtan 
Kampf  :  die  Zweiheit  und  die  Harmonie  der  Qegenettie  soll  weidiea 

TOr  der  wahren  Einheit. 

Dafs  allerdings  im  Scheine  ein  Werden  nnr  durch  den  Zn- 
rommentritt  von  Gegensätzen  möglich,  das  war  auch  für  Parmen:<i:' 
ansgemacht.   ünd  deshalb  baut  er  die  Scheinlehre  auf  Herakliti 
verworfenes  Prinzip.  Deren  Substruktion  kennen  wir  nun!  Viel  mehr 
als  diese  ist  leider  im  Original  nicht  erhalten.   Nur  ein  dunkler 
Punkt  ist  hier  noch,  an  dem  wir  den  altbewährten  Schlüssel  er- 
proben können ,  ich  meine  den  verzweifelten  117.  Vera.  Betnehten 
tvir  zunächst  das  hier  geschilderte  Mensch enthun.  Es  ist  ein  vier- 
facheä:  l)  das  gemeinverbindliche  Setzen  der  Zweiheit  oder  Doppel- 
form, faop9äc  KaT^6evT0  buo.  Man  lese  ja  nicht  mit  Stein:  fviupac 
KaTcBevTO.  Der  kürzeste  Vergleich  mit  dem  vielzitierten  öcca  ßpOTOi 
KttTtStvi'  zpv^i  deutlich,  dafs  der  Oegensetz,  welcher  Werden  und 
Vergehn,  Bewegung  und  Lichtv.  ei  lisei  bedmgt,  dafs  die  Doppelform 
selbst  von  den  Menschen  in  verbindlicher  Weise  gesetzt  wird,  Inhalt 
und  Eflfekt  der  Satzung  ist,  nicht  etwa,  dafs  sie  ihn  nur  anerkennen, 
nur  ihre  Stimme  dafür  abgeben.   2)  Ein  Benennen,  ein  bei  der  ÖeciC 
schon  beabsichtigtes  Benennen  in  sinnreiclier  Art.  Das  ist  der  Sinn 
des  finalen  Infinitivs  tvüiiuaic  ovoudieiv.    Vgl.  B.  1.  1.    Zu  dem 
sonderbaren  Ausdrui  k  verjTleiche  vor  allem  TT.  biaiT.  I  4  6qp6aX^oiCl 
fotp  TncTfuouci  ^o.Wov  x]  fvuu^ii],  oux  iKavoic  ^oijav  oub^  ircpi 
TÜuv  uptu^fcvaiv  Kpivai. i'fOj  bt  jähe  TVi^pr]  ^Er^y^o^au  Femer 
belehrt  uns  ein  Vergleich  mit  V.  121,  mit  YVUJ)ir|  Tic,  wie  oben 
schon  gezeigt,  besonders  aber  mit  Heraklits  96.  Fragment.  In 
einem  gewissen  Gegensatz  zur  göttlichen  \Vahrheit  stehen  diese 
J'iinslcliten,  ErkennUUöbO,  AVahrnehmaiigen  der  Mensclien^),  welche 
in  ihren  Worten  natürlichen  Ausdruck  ÜiiJüii  und  für  die  sonderndtj 
Namengebung  mafsgebend  sind.    In  nächster  Nahe,  nach  kurzer 
Lücke  folgt  der  Vers:  „Aber  da  alles  Licht  und  Finsternis  genannt 
itt**  Wie  BoUte  sich  auch  Parmenides  das  xaraO^c^i,  das  doch 
ein  konkretes  Geschehiiis  seui  muCi,  anders  gedacht  haben?  Beruft 
man  sich  nieht  mit  Heraklit  gleich  auf  das  ^uidwerk  nnd  die  ganxe 
Lebensfllhnmg,  so  bleibt  fttr  die  Satzung  nnr  die  Erfindung  sma- 
reicher  ansdrooksvoUer  Namen*  Nnr  von  dieser  Torstellung  zeigt 
die  Umgehung  Spuren.^  —  8)  Ein  kOrperliehes  Scheiden  nach 

1)  Nebenbei  bemerkt  ist  dies  xplvai  genau  das  Kpivai  A6th>  dM 

56.  Verses. 

%)  Nach  Origenet  diente  dai  96.  Fragment  als  j, Beispiel**  ftr 

Tvi(i|iiiv  ^xovTO  dxvlijMGv  i.  da  die  Menschen  selbst  bei  Göttern  luid 
Orakeln  ihnen  fehlende  Kinsiohten  (und  eine  höhere  weisere  Spiache) 
suchen! 

8)  Von  den  etymologischen  Neiji^uiigen  beider  Denker  spracheo 
irir  ichon,  desgleichen  von  des  Parmenides  Stellmig  swisclien  flenklit 
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Baum  und  Stoff,  dvria  ^KpivavTO  b^^ac,  was  wohl  auch  nur  durch 
Worte  und  in  Worten  vermittelte  Vorstellungen  geschehen  konnte. 

Gemeint  sind  die  früher  geschilderten  Vorstellungen  einer  13o\vegung, 
vei  mutlich  einer  Bewegung  hinab  und  hinauf,  und  der  Gedanke  ge- 
trennter Hälften.  4)  Ein  Zuerkennen  von  Merkmalen,  die  sich  aus- 
schliefsen,  cr||naT*  ^Ocvro  x'^'Jp'i^  ot^*  aXXr|Xu;v.  Dieses  ^x^J^pi^civ' 
ist  das  Wichtigste.  Die  Beobachtuni^  von  Eigenschatten,  die  sich 
mit  anderen  ebenso  sicher  beobachteten  nicht  vertr;igen,  bestimmt 
die  Menschen  den  Aliverband  zu  zerreilsen  und  die  .streitenden  Er- 
scheinungen nnf  zwei  Kräfte,  zwei  Bäume,  zwei  Elemente  zu  ver- 
teilen. Mensi  heiithun  ist  also  zuletzt  ein  Verzweigen  und  Fort- 
pflanzen der  ersten  Gegensätze  und  eine  Repartitiou  alier  Einzelheiten 
auf  zwei  unversöhnliche  Hälften,  sodafs  der  Gegensatz  nicht  blofs 
die  Einheit  löst,  sondern  die  ganze  Entwicklungsreihe  eröfinet  und 
in  Flufs  bringt.  Darüber  waren  ja  thatsftchlich  Anaxiraander  und 
Heraklit,  die  Jonier  und  die  Pjtba>goreer,  alle  Denker  der  Vor- 
zeit  einig. 

CTiuaia  aber  sind  hier  wie  in  V.  58  und  immer  charakteristische 
Kerkmalc,  gloich.-anr  Grenzsteine,  al^er  keine  Planeten  uder  Stern- 
bilder, wie  Düring  (und  nach  ihm  Diels)  im  13-i.  Verö  übersetzt. 
Das  sei  eine  Probe  für  dio  Verschiedenheit  der  Resultate,  die  man 
durch  methodische  Behandlung  der  Urkunde  oder  an  der  Hand  der 
Doxogiaphen  auf  der  Suche  nach  naturwissenscliaftlicher  Prfthistorie 
gewinat  lob  tadle  die  Forscher  anf  diesem  Wege  niohty  aiber  ick 
habe  das  Recht,  ihnen  nicht  zu  folgen  und  diuf  mich  auch  bei 
Zengniasen  tob  Poeidonins  oder  Strabon  fragen,  ob  es  den  alten 
Forschem  nicht  Shnlioh  ergangen  wie  den  neuen. 

In  der  Ihitwicklnng  sodann  der  beiderseitigen  crjfAaTa  wandelt 
Farmentdes  sweifellos  auf  Heraklits  PMen.  Hieflir  spricht  yot 
allem  die  merkwürdige  Beieichnang  des  oberen  Gegensatses  als 
<pX0Tdc  aiO^piov  TiOp,  welche  nicht  blols  die  charakteristische  Ver- 
qnieknng  Ton  Luft  und  Feaer,  sondern  insbesondere  jene  echt  hera* 
klitische  Idealisiemng,  fiwt  hfttte  ich  gesagt  Ätherisierong  des 
Feners,  die  Erhebnng  der  Lohe  snr  himmlischen  Qlnt  in  sich  scUiebt. 
Die  Unterscheidung  beider  Stoffe  dagegen  ist  hier  selbstyerstindlioh 
nnterdracki  Nicht  minder  merkwürdig  ist  die  Beseichnnng  des 
nnteren  Gegensatses  als  Nacht,  die  vorerst  nichts  Stoffliokes^  son- 
dern nnr  das  Dankle,  Unfindbace,  ün&&bare,  oahezn  Nichtige, 
andererseits  geradesu  das  „Erloschene*'  ankündigt  Biese  Nacht  er- 


uid  dem  Eratylos.    (Vgl.  0.  Kern,  Archiv  lU  p.  178.)   Heraklit  sieht 

in  der  Sprache  Oötterweisheit,  welche  sonet  der  Uenaohenart  fremd  ist; 
bni  Parmenifb^s'  dient  sie  der  Erkenntnis  der  e■w^pen  Weisheit  so  gut 
wie  dea  ächeiaes.  —  Die  Steile  glaube  ich  nach  Dieb  nicht  ändern  zu 
BoUen.  In  der  Sache  8U.'ht  mir  Diels  übrigens  durchaus  nicht  ferne. 
Er  übersetzt:  sie  meinten  zwei  Formen  benennen  an  mfiweD.  Also  b^ 
steht  ancb  üSr  ihn  die  Uentchensatnmg  im  Benennen. 
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hält  dann  drei,  zum  Teil  leicht  bestimmbare  Prädikate:  ein  dichter 
Körper  ttukivöv  bi^ac  ist  sie  und  eine  schwere  Masse  ^^ßpl6ec  re. 
Dunkler  ist  dbaf),  obwohl  durch  äq)avTOC  wenigstens  vorstelllv. 
Indes  sofort  bemerken  wir,  dafs  oben  dem  Liebte  die  drei  entg^en- 
,'jesetzten  l'rUdikate  zuerkannt  sind:  dtpaiöv  dünn  und  ^Xaq>pöv  ge- 
schmeidig, beweglich  sind  die  handgreiflichen  Gegenstücke  zu  ttukivöv 
und  €ußpi6ec  Wie  aber  heifst  der  unentbehrliche  Gegensatz  von 
dbatcV  Vermutlich  i]n^ir;v  Doch  was  bedeutet  t^ttiov  selbst  .^  Ein- 
ist  so  dunkel  als  das  andere.  Denn  die  gewöhnliche  Bedeutung 
„milde,  ireundlich^'  versagt,  selbst  wenn  man  den  Gegensatz  aulser 
Kechnung  isfst  (oder  ans  zerstörende  Jb'euer  denktj.  Da  zeigt  siek 
plötzlich  em  \Ve^f! 

Noch  oine  Ki^onsebaft  hat  das  Licht:  ^UiUTO»  TTÜVTOCe  TUJUTÖv, 
TU»  b'  ^Tfepuj  fif)  TUJVTüV,  die  bei  der  Nacht  kein  Gegenstück  findet 
(denn  KOKeivo  Kai'  auTÖ  mufsten  wir  ablehnen,  vgL  oben).  In  V.  85 
war  das  Seiende  schlechtweg  als  tujutov  bezeichnet.  Indem  das 
Licht  dieses  Prädikat  des  Seienden  mit  den  übrigen  übernimmt, 
rückt  die  Nacht  dem  Nicht^eienden  bedenklich  nahe  und  scheint  a.b 
a(pavTOC  der  Gegensatz  zu  sein,  der  speziell  nicht  hätte  gesetzt  werdet 
sollen!  Immerhin  bewirkt  sie,  dafs  das  Tiicht  nicht  blofs  tiuutöv. 
sonderü  als  Gegeui^atz  uucii  lu]  tluütöv  i--t.  Indem  dio  begr;ridL;hr 
Negation  gewählt  wird,  tritt  Jas  Licht  gleichzeitig  alö  tujutov 
und  ^r]  TUJÜTÖv  auf,  ganz  wie  es  beim  Difttetiker  heifst  I  5:  irdvic 
TauTd  Km  ou  raurd  und  III  ö^Ola  Trdvra  dvöjiioia  Diesen  Stellen 
gegenüber  nimmt  der  Vers  des  Parmenides  ironischen  Klang  an. 
80  daCs  er  wieder  einmal  den  Ephesier  veriiölmt  oder  persifliert  sn 
hüm,  aebdiit  Trobdem  bat  er  den  DiftteÜker  a&  Behixlia  der  Be- 
griffiibOdnng  weit  llberboteii;  denn  er  wShlte  von  den  beiden  Frldi' 
baten  des  Seienden  6mo!ov  (V.  78)  nnd  TUidröv  dieses  und  eeWa 
\xx\  entgegen  und  maebte  bo  sein  seiendes  Licht  nioht  blots  soib 
Andern,  sondern  zum  Niditdasselbigen  neben  dem  Dasselbigsa! 
Nun  eignen  aber  dem  Liebte  als  dem  Feinde  der  Nadbt  bier  weiten 
Eigensobaften,  welobe  eine  natOrliebe  trennende  Bewegung  in  dsi 
als  6moG  £uv€XÖ)ievov  nacbgewiesene  Seiende  bineintngen:  irunvdv 
—  dpat6v  sind  die  Soblagworte  Ulr  des  Anaximenes  weltentftl- 
tende  Bewegung  und  die  HerakUtericlBrong  hat  sieb  bekaantliek 
derselben  bedient;  iXaq)p6v  und  ^fißpiS^c  deuten  anf  den  Weg  dir 
Bewegung,  auf  Sinken  und  Steigen.  Erscheint  demnach  im  Gegoa- 
satn  auch  das  EufupcpÖMCVOV  ^  öuxqiepö^evov,  so  erltbrigen  yim  daa 
Hanptgegensätsen  des  Difttetikers  nur  noch  bioXeTÖjuievo  —  oO  öia- 
XcTÖjieva,  p^MTiv  ^xovra  dtvuüiLiova.  Und  siehe  da,  wenn  WjTnoc 
„der  Vernunft  und  der  Sprache  bar"  zu  heifsen  pflegt,  so  wird  ^moc 
denkend  und  sprechend  «  XoTiKOC,  dba^c  aber  das  genaue  G^geB> 
teil  dXoTOC  bedeuten  sollen  ;  nur  dafs  der  alten  Vieldeutigkeit  gem5f> 
,,unwifsbar^^  als  dritter  Begriff  dazukommt,  da  ja  Subjekt  imd  Ob- 
jekt im  Denken  stets  von  Parmenides  konfondiert  wird«  Wir  stehet 
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dann  Tor  einer  kühnen,  über  den  Qebnnch  wegsehendeii  Etymologie 
des  Ptemenides  und  zugleich  yor  den  woUbekannten  sekundären 
GegensStzen,  die  dem  elementaren  als  die  nächsten  anhaften  nnd 
ana  ihm  eich  entfalten,  vor  der  Thatsache,  dals  Parmenides  diesel- 
ben subelementaren  GegeasKtze  aufstellt  wie  der  Herakliteer  von 
der  Diät  Hiesa  vergleiche  man  noch  das  xaT^Oevr'  des  Ftomenides 
und  das  iGevro  auroTc  duiuTOla  ir.  biatr.  III  und  man  wird  in- 
geben,  dafs  wir  hier  wieder  eine  ganz  merkwürdige  Übereinstimmang 
geftinden  haben. 

Zu  dieser  Übereinstimmung  ist  jedoch  zu  bemerken,  dafs  der 
parmenideische  Gegensatz  ,|dünn  und  dicht verschiedene  Vorstel- 
lungen von  der  Masse  oder  dem  Stoffe  verrät:  der  Herakliteer  hat 
das  „Erloschene"  als  Wasser  vorgestellt,  Parmenides  hat  es  derart 
geschildert,  dafs  alle  I^päteren  auf  die  Erde  verfielen  Und  obwohl 
es  unter  dem  Feuer,  als  dessen  NiederschlaLf  orsdieint  und  im  Gc^iyen- 
satze  znm  Liebte,  dem  die  Gleichartigkeit  eignet,  wesentlich  ein 
Gesondertseiu  vertritt,  somit  an  Heraklits  K6XiWplC|Li^V0V  erinnert, 
ist  hier  doch  die  Berührung  mit  den  Ideen  des  Anaximenes  eine 
merklich  n&here.  Parmenides  ist  eben  kein  gläubiger  Schttier  Eera- 
klits,  sondern  von  vielen  Denkern  beeiiiflufst. 

Was  schliefslich  die  Form  de^  Verses  117  anlangt,,  so  ist  nicht 
blofs  die  Unentbehrlichkeit  der  drei  überlieferten  Adjüktiva,  sondern 
auch  die  Unmöglichkeit  klar  geworden,  sie  zu  trennen  und  an  ein 
Zusammenwachsen  zweier  Vershälften  über  eine  Lücke  hinüber  zu 
denken.  JDemnach  ist  zu  schreiben  wie  oben  tihiüv  cipaiöv  tXacppöv 
und  fjrrjov  zweisilbig  zu  lesen.  Wer  ifevr*  und  ^Tiibeu^c  schrieb, 
konnte  sich  das  noch  eher  erlauben.^)  Das  in  den  Handschriften 
hinter  nTTiov  erscheinende  tö  |j^t*  halte  ich  für  die  Entstellung  der 
Glosse  lö  Mev,  welche  auf  das  folgende  KaK€ivo  hinweisen  wollte. 
Die  ÄuderiiDL^  eines  halben  l^uchstabens  erlaubt  die  til^^cnde  Klam- 
mer. ■ —  Auch  hieran  glaube  ich  nach  Diels  wenig  ändern  zu  sollen. 
Da  er  die  Kontraposition  der  drei  Tiädikate  hier  und  dort,  die 
gerade  seine  Erklärung  von  Kar'  auTÖ  lavTia  unbedingt  verlangt, 
eimnal  fibersehen  hatte,  begannen  seine  scharfsinnigen  Versuche, 
eines  derselben  zu  entfernen,  bei  einer  falschen  YoraosaetEung.  Seine 
Stadien  haben  anoh  höchstens  meine  Vermutong  ttber  den  ürspnmg 
des  Verderbniflses  ersehfltlert  Idi  finde  ab«r  durchaus  niehi,  dab 
sieh  die  Varianten  der  drei  SimpUdasstellen  (30,  39, 180)  in  f^mov 
&v  p£t'  dpmdv  dXa<pp6v  ▼ereinigen;  ich  finde  vielmehr  den  Vers, 
wie  ieh  ihn  schreibe,  iweimal  überliefert^  wShrend  sweimal  teils  Td 
per*  tdls  dv  fi^x'  t&berliefert  ist,  wobei  6v  auf  eme  Nachwirkung 
des  Tonmsgehenden  i|mov  rarfickgehen  wird.  Oder  war  die  ein- 
gedrungene  Glosse  schwer  sn  lesen?  Doch  selbst  wenn  ich  das 


1)  Vgl.  hOfoerisoh  ndljoc  B  811  0  667;  AiTUiiTÜic  1  88S  tb  117), 
•Icrioiov  B  687  etc.  ^         ^  n 
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Verderbnis  nicht  za  erklBiea  wtlfiite,  der  Yen  wSre  doch  gefaeflt; 
denn  ov  ^if*  ist  trois  des  genmden  Sinnes  von  Terdorbeo, 
wie  Biels  sich  selber  eingeetuid,  und  die  BohwAakendeii  SUbci 

müssen  wohl  den  sicheren  Plate  machen.  

Von  allgemeinem  Oeaetieiiy  welche  die  WeltentfiEdtung  bedingten, 
ist  in  den  Trümmern  mehr  lüehi  aa&afinden.  Immerhin  ist  klai^ 
dafs  die  genannten  Gegensätze  ersten  und  zweiten  Baagee,  gast  wie 
bei  Heraklit,  fUr  die  Bildung  der  grofsen  Weltregionen  genflgvi 
mufsten  und  dafs  die  Weltentfaltnng  in  viele  kleine  Einzelwesea 
als  zweite  Stufe  des  Werdeprozesses  zn  unterscheiden  ist;  denn  die 
Gottheit,  welche  tökou  mx  mhoc  apX€i,  sie  beherrscht  und  begiimt 
V.  129,  tritt  erst  anf,  nachdem  die  Welt  in  ihren  grofsen  Gürteb 
fertig  ist,  in  ihren  t'enisteu  Gürteiri  des  Lichts  und  Dunkels  uni 
den  gemischten  dazwisclien.  Ganz  in  der  "Mitte  aber  beginnt  die 
Kleinwelt  a)  durch  Mischung  der  Gegensätze  (des  Männlichen  uiid 
Weiblichen),  b)  durch  eine  die  Mischung  bedingende  KUcklfiufigkait 
der  Gegensfttae.  Denn  es  heilst  Y.  130,  131: 

TT^füiirouc*  ^c€vi  Of^Xu  ^tTf\v,  tö     Ivavriov  adnc 
dpcev  6nXuT^pi|i.  (Nach  Bergk.) 

Wenn  diese  ümkehriing  keine  Phrase  ist,  was  icli  ParmeniJes  nie- 
mals zutraue,  wenn  nu  lit  blofs  dem  Männlichen  das  Weibliche  ent- 
gegenkommt, sondern  auch  umgekehrt,  so  liegt  hier  einfach  em 
dpfiOVlf)  TraXivrpOTTOC  vor,  wie  sie  schon  in  der  allgemeinen  Cha 
rakteristik  des  Menschenmeinens  angedeutet  worden  war.  —  Doch  bei 
aller  Übereinstimmung  scheint  hier  der  Eros  die  Kolle  des  herakli- 
tischen  Polemos  als  Vereiniger  der  Gegensätze  zu  «spielen.  Das  ii: 
sehr  anffalleiid!  Trotz  der  vollen  Übereinstimmung  über  den  Zu- 
sammeiistüi"b  der  Gegensätze  als  den  Urquell  alles  Werdens,  trot? 
der  vielen  Spuren  einer  kousoqueutün  Verwendung  ihres  Hmgeiii 
ums  wechselnde  Übergewicht,  die  sich  z.  B.  ebenso  gegenüber  dem 
Intellekte,  der  Denkart  des  Menschen  als  bei  der  Zeugung  and  Ge- 
schlechtsbestimmung  beobachten  läfst,  findet  sich  von  einer  einzigen 
Wendung  bei  Cicero  abgesehen  kein  Zeugnis  des  Altertnms,  wonaok 
dem  Polemos  bei  PanDeoidea  nor  yon  f»nie  doe  Stollang  and  Auf- 
gabe sttfiele  wie  bei  Heraklit  (Vatke  p.  69).  Ja  ee  ist  fraglich,  ob 
dieae  Penonifikation  dem  FtamenideB  überhaupt  angehört  Wai 
mag  diese  Abweiehong  nach  so  vielen  AnlebnnogeiL  ▼eranlabt 
haben?  Nnr  der  peraQnlicbe  Gesohmaek?  Oder  der  alte,  an  dii 
Wahrheitslehre  aaknflpfende  Standpnnkt,  wonach  nur  die  eine  Seiis 
des  Heraklitismus  beronngt  wnrde?  Baa  Band  nftmlich,  das  die 
OegensKtse  vereint,  entspricht  der  Wahrheit  end  verdient  einer  Gott- 
heit Gestalt;  der  Streit,  der  sie  trennt,  ist  die  gro&e  Lüge  odsr 
TSusohnng,  die  sieh  Pannenides  mit  Gmnd  schonte  als  greifbar« 
lebendige  Gestalt  oder  gar  als  Gott  Tonnftthren.  Wenn  aadrsneiti 
der  Komparativ  OnXuT<fpi|i  darauf  deutet,  dafs  die  Gesehlechte- 
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Yereinigung  nur  das  Symbol  für  das  Zusammenfluien  zweier  Massen, 
80  ist  doch  beachtenswert,  dafs  unter  den  fast  zahllosen  Gegensätzen 
des  keuschen  Ephesiers  gerade  dieser  keinen  Fiats  gefbnden  bat. 
Man  darf  das  behaupten ,  weil  er  in  Pbilos  Tafel  fehlt,  ffier  xeigt 
sieb  italiseher  I&iflurs,  hier  rede  man  von  AlkmSon,  Pjthagoreem» 
meinetwegen  Orphikeml  Man  halte  aber  als  ICerkmal  fest:  HeraUit 
TersehmSht  den  Eros,  Parmenides  den  PolemosI 

Da  es  sich  aber  auch  bei  Parmenides  nur  um  das  Bild  der 
Gescblechtsvereinigimg  handelt^  so  merke  man,  dab  znr  Sohildemng 
der  Weltentfidinng  lange  vor  der  Atomistik  der  Ton  HeraUit  so 
mSohÜg  berührte  Denker  kaltblfltig  das  Wort  fiiSic  branehi  Dessen 
gedenke  man  bei  der  Streitfrage  am  den  KUKCtfirv  oder  nm  die  Qaellen 
des  Diitetikers!  —  Das  andere  Bild,  die  Gebortswehen,  cniTcpöc 
Tdxoc,  mahnt  an  den  psychologisohen  Ausgangspunkt  der  Philosophie 
ttberhanpt,  an  das  alle  Deiner  der  Voraeit  stachelnde  Weh  des 
Werdens  und  damit  des  Todes.  (Denn  dnroh  den  Mntwillen  des 
Empedokles  —  Diels  p.  108  —  wird  dieser  pessimistische  Zng  der 
Alteren  nicht  zweifelhaft!)  Werden  und  Vergehen  ist  ja  eins,  die 
Geburt  ist  ein  Todesurteil.  Dieser  traarige  Gedanke  ist  Jonern 
und  Pjthagoreem  gemeinsam;  noch  lange  wirkt  er  nachl  Aber 
auch  die  baifiUJV,  diese  Apotheose  einheitlicher  Weltlonkung;  kann 
als  Schwelle  sowohl  des  pythagoreischen  als  des  heraklitischen 
Denkens  bezeichnet  werden.  Mehr  nnd  mehr  in  fast  überraschender 
Waise  tritt  diese  Miscbnng  hervor,  die  jedoch  nur  natürlich  ist  für 
den,  der  die  bdiac  ßpoTeiouc  insgesamt  vortragen  wollte.  Ich  bin 
in  der  Lage  zu  zeigen,  dafs  diese  Mischung  viel  weiter  geht,  dafs 
sie  den  ganzen  Weltbau  des  Parmenides  beherrscht  —  Nun  fordere 
ich  den  Widersprach  heraus,  ich  weifs  es.  Ich  fftnde  mehr  Zustim- 
mung, wenn  ich  hier  endete.  Doch  was  liegt  daran,  ob  die  Sätze 
willkommen  and  rasch  bestechend  sind,  wenn  sie  nur  wahr  sind?  — 
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Das  Welt-  und  KonensygteB  des  Pameildes. 

Die  Hauptstelle  Stob.  I  22  (Diels  p.  335)  lautet:  TTap^lev^^flc 
cieqpdvac  eTvat  TrepmcTrXeTfi^vac  d7raXXr|Xouc,  Tf|V  ^t^v  Ik  toO 
dpaiou,  TT^v  bi  Iy.  toO  ttukvoO,  ^lKTdc  SXXac  (purroc  wri 
CKÖTOuc  nfcia^u  toOtujv*  Kai  tö  nepi^xo^  iiäcac  leixouc  ^lVv 
CT€p€dv  urrdpxeiv,  (bis  Incher  —  Plut.ep.ll  7),  ucp'  ijj  7njpiubr,c  at- 
<pdvTi*  Kft!  TÖ  LitcaiiaTov  Tracujv  Trepi  8  (coni.  Böckh,  rcct^  Trepiobwv?) 
TtdXiv  TTDpüibiic.  TÜuv  cu|a)iiTUJV  TT]V  fiecaiidirtv  cxrickaic  TOK£a 
ndcffc  Kivj'ichiijc  Km  Y€vcc€a!c  i'mdpxeiv,  f^VTiva  tcai  öai^ova  Kußcp- 
vfjTiv  Kai  KXribouxov  tnovo^dcei  biKriv  te  Kai  dvoTKriv.  kqi  rrjc  p^v 
Yfjc  dTTOKpiciv  f  ivöi  Tov  d^pa  bid  rfiv  ßiaioiepav  i  ßaioTeV'ctv  .'')  ournc 
^EaTMicbtvxa  ttiXi]civ,  toO  hk.  Tiupöc  dvaTTVnf-jv  löv  riXiov  koi  tov 
YoXaHiav  kOkXov,  cu/ijiiYn  b'  iE  ducpoiv  tivai  ti]v  ceXTivi^v  toO 
t'  depoc  Kai  toü  irupöc.  Trcpicidvioc  W  dviuTdiuj  ttüviluv  tov 
alOe'poc  UTT*  auiLu  t6  Trupüubec  iiTTOTOxnvai  Touö'  öntp  KeicXtiKa/av 
oupuvüv,  u(p'  üj  f\br\  xd  TrepiTCia. 

Dieser  Bericht  gilt  als  wirr  uud  unklar.  Mit  Recht  I  Di^ 
Kosmogonie  ißt  von  der  Kosmologie  getrennt  vorgetragen  und, 
sie  mit  dieser  nicht  in  Einklang  gpl  l  aclit  werden  konnte,  nachträg- 
lich mit  einer  zweiten  kosmologi>cb('n  Lehre  ausgestattet.  Doch 
grthulrl  sich  der  Tadol  Lff^wÖhnlich  nur  auf  die  Voraussetzung,  Üä..- 
Tu  jaccaiiuTüV  und  i]  |i£caiTdTr|  als  wesuntiich  verschiedene  An 
gaben  anf  ganz  verschiedene  Weltteile  zielen.  Hier  ist  aber  aui?c. 
einem  bösen  Schreibfehler  das  Ungeschick  und  das  Vororteü  des 
Berichterstatters  in  Frage,  der  das  pythagoreische  Zentralf  euer  ii 
diesem  System  durchaus  wiederfinden  wollte.  Sein  Yonurteil  konnte 
nur  Ton  der  Reaktion  TOfkamit  werden! 

Nötig  war  diese  sp&te  Beaktion  allerdings  gegen  jenen  arattai 
Irrtum,  welcher  die  Physik  des  Parmenidea  mndweg  ftür  die  pjtbar 
goreische  erklKrte  und  den  Philolaoa  als'  Quelle  ihrer  Erkenntnii 
benutzte,  ünd  noch  heute  ist  der  Kampf  gegen  diesen  Wahn  ge 
boten.  Denn  selbst  die  Forscher,  die  prindpiell  mit  ihm  gebroefaeo, 
lassen  viel  Herkömmliches  stehen ,  das  lediglieh  darauf  berofai 
Prtther  aber  war  man  geradesn  blind  gegen  jede  Warnung.  Phüo* 
laos  nannte  die  Mittelregion  köc|ioc  ,  die  unterste  Ee^on  der 
niAe  o^ovöc,  waa  auch  gans  natOrlich  ist,  wom  die  EMe  als  rsiaer 
BinunelskOrper  erkannt  ist;  bei  Parmenides  steht  die  Erdnähe  aodi 
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im  Gegensatz  zur  Himmels  weit  und  kann  deshalb  jeden  aiiLleieu 
Namen  eher  beanspruchen.  Trotstdem  wollte  Krische,  um  Einklang 
herzustellen,  die  Worte  vertanschen,  unbekümmert  um  alle  Zeugnisse, 
die  man  ja  nicht  zitieren  mufs.  Wie  weit  ist  ftberhanpt  der  pytha« 
goreisehe  Himmelskörper  „Erde"  Yon  jener  dnnUeii  Elementarform 
unterschieden,  die  als  ftnberster  Qegensats  dem  JLther  droben  ent- 
spreoheik  und  gegenftberttehen  mnl^l  ümsonstl  Umsmist  eiicli  die 
Angabe  kosmogonisclier  Natnr,  dalb  die  Lnft  als  weeentlielier  Welt- 
teil, als  eigene  Schicht  des  Alls  eine  Anssoheidong  der  Erde  set,  eine 
Angabe,  ^e  allein  sehen  eine  nnendlieh  naivere,  all  den  wissen- 
eehaftlichen  Erknndongon  der  Pjthagoreer  meilenfeme  Weltansohaa* 
nng  bekundet;  tu  s.  £ 

Erisohe,  der  dnxch  Geist  nnd  Fleift  und  Verdienst  su  den 
Ersten  sShlt,  war  durch  die  Tradition  anf  diesen  Irrpfod  geftihrt 
worden  nnd  wnrde  dann  ssinerseiti  der  Fflhrer  der  gitteren.  Des- 
halb mnA  ich  —  aller  Verehrung  nnheschadet  —  darlegen,  datS»  er 
liier  in  der  Heinnng  das  System  des  Fhilolaos  wiedemfinden,  fiwt 
mit  jedem  Satse  geirrt  hat.  ZnnSchst  rttge  ich  die  UnTorstellbarkeit 
seiner  Konstrnktion:  d»  er  scheinbar  wortgetren  von  „Engelkronen** 
spricht,  gewinnen  wir  nie  die  Möglidikeit  zn  seichnen.  Ich  ge- 
stehe offen,  dafs  ich  nicht  weifs,  was  eine  Kngelkrone  ist,  nnd  be* 
merke,  dafs  Zeller  nach  ihm  ebenso  gut  yon  übereinander  gestOlpten 
Hohlkugeln  sprechen  konnte  wie  Tannerj  von  Zylindern.  Und 
selbst  bei  Bergers  bubsch  erklärten  Planetenzonen  bleibt  es  dnnkel, 
wie  ans  solchen  Streifen  übereinander  das  All  sich  schliefsen  nnd 
wOlben  solL  Ungleich  schlimmer  ist  die  völlig  willkürliche — sonder* 
barerweise  von  Diels  wiedor  anfgenommene  Verdoppelung  der 
ungemischten  Kronen,  wonach  sowohl  am  Bande  als  in  der  Mitte 
eine  feste  nnd  dne  feurige  übereinander  liegen  würden.  (Eriache 
Forschungen,  Theol.  Lebren  p.  103.)  Für  diese  Annahme  spriche 
höchstens  der  Plural  a'i  CTeivöiepm  in  V.  126,  aber  nicht  von 
Krisches  Standpunkt,  da  er  die  gemischten  für  die  engeren  hält 
fp.  108).  Krische  glaubt,  CTe9dvac  eivai  TTepiTreirXfTütvac  eTiaX- 
Xr|Xouc  könne  heifsen,  es  gebe  aufcinniider  geflochtene  KronPTi.  als 
ob  es  nicht  deutlich  zwei  Attribute  wären:  im  Kreise  umlautend 
(vgl.  Heraklit  in  rc.  biaiT.  119.  10)  und  epallel  d.  h.  nicht  parallel. 
7T€pi7T€7rX€tM^vac  wäre  dann  lediglich  der  erstgeiKuiuten,  nicht  anch 
der  gemisnbten  Kronen  Attribut,  und  CTecpdvri  hiefbe  zuerst  eine 
Dopjx  Ikrone .  (iaim  aber  eine  einfache!  Und  wenn  der  Doxograph 
schrieb:  eine  Krone  aus  dem  Dünnen,  eine  aus  dem  Dichten  und 
da/wi?;clion  gemischte,  «o  soll  er  nicht  meiuen,  dafs  die  gemi  chten 
zwischen  einer  dlinnen  hier  und  einer  dichten  dort,  sondern  dais  sie 
zwischen  zwei  Paaren  liegen!  Diese  Interpretation  ist  eine  Be- 
leidigung selbst  des  unbeholfensten  Skribenten!  Gau/  auTser  acht 
lÄfst  Krische  auch  die  nachfolgende  Angabe  bei  btobaeus,  die  mit 
gröfster  Deutlichkeit  zuhöchst  den  Äther  d.  i.  die  reine  Feuerzone, 
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A.  Patin: 


daranter  das  Fanenurtige  d.  k  das  Oemiflolits,  n  nnterat  die  fird- 
sUie,  die  reine  Kegion  des  Schweren  und  Steifen  anseist  —  Ebensa 
nnmOglieh  als  die  Interpretation  ist  die  Begrfindung:  es  stoiie  ge- 
sebrieben,  dafo  die  alle  anderen  umfassende  Krone  gleich  eioer  Maasr 
fest  seif  nnier  der  eine  fenxige  liege.   Wie  soll  hiemit  Kriaebis 
nlehster  Sats  in  ESnklaDg  gebracht  werden,  dafs  der  InlberBte  and 
mittlere  Breis  aufsen  von  einer  dichten  i^ne  nmgfirtet  würdsa, 
um  welche  von  beiden  Seiten  (also  nicht  Ton  onten?)  eme  feurige 
henuDogefloohten  sei?  Und  wo  wird  das  ircpi^x^v  als  Krone  be* 
seichnet?  Wo  steht  davon  nur  eine  Sübe?  Im  Gegenteil!  Als  du 
alle  Kronen  Umlhsaende  wird  es  deaÜich  von  diesen  onterschiedcB 
und  ist  gewifo  nichts  anderes  als  die  feststehende,  nie  sieh  er- 
weiternde Grense  der  Seinslehre.  Desgleichen  steht  nirgends,  dsfi 
das  Feste  in  der  Mitte  eine  cr€q>6vi|  sei  (d.  h.  wenn  es  ein  solches 
gibt!    Die  Lesart  ist  strittig.   Doch  die  Seinslehre  —  M^ccoOev 
IcotToX^c  —  macht  es  sehr  wahrscheinlich  l).   Ein  unbeweglicher 
Funkt  im  Zentrum  genügt  sur  Erklirung  sämtlicher  Angaben!  Die 
Anuahme  aber^  dafs  sich  um  dieses  Feste  Feuer  lege^  beruht 
lediglich  auf  Böckhs  bekannter  Konjektur  ir€pl  ö,  erklärt  TTuptubnc 
an  dieser  Stelle  für  feurig,  statt  für  feuerartig  gemischt  und  mutet 
dem  Stobaeus  ohne  Not  einen  schweren  Irrtum  zu.  —  Ich  ttbetgehe 
von  anderen  gerttg^te  Irrtümer  Krisches,  7.  6.  die  Verweisung  der 
Fizsteme  ins  obere  Qebiet  etc.  und  frage  scbliefslich  zu  Gunsten  des 
Joannes  Stobaeus:  Steht  es  denn  von  vornherein  fest,  dafs  ein  Weltban 
unmöglich  ist,  wo  die  mittelste  der  gemischten  Sphliren  zugleich 
die  Mitte  der  Welt?   Mufs,  um  den  Aetius  und  dessen  Quelle  ins 
Unrecht  zu  versetzen ,  Parmeuides  selbst  gestammelt  haben ,  indem 
er  ungeschickter  Weise  mit  den  zweideutigeT3  Worten  iv  bk  jjc'cu» 
TOUTiuv  das  sncj^rn  wolKo,  was  der  spfite  Simplicius  durch  )itcuj 
TrdvTiuv  klarstellen  ki  niiie?  (p.  lOG)-   Ist  es  denn  unmöglich,  die 
baiiaojv  in  der  Mitlc  /wischen  Feuer-  und  Nachtkrone  und  doch  ia 
der  Mitte  der  gemischten  zu  denken,  sofeme  diese  nur  regelm&liug 
zwischen  jene  gelagert  sind? 

Dieser  Punkt  hSngt  aufs  innigste  zusammen  mit  Krisehes 
schwerstem,  jedoch  verzeihlichstem  Fehler,  dalb  er  fremäfs  der  Über- 
lieferung ai  fäp  CT€ivÖT6pai  rroiriVTo  Tiupöc  dKpiToio  (statt  nXt]VTO 
TTUpdc  dKprjTOio)  die  engeren  Kronen  für  die  gemischten  (unreinen 
Feuers)  hielt.  Glücklicherweise  verlangt  der  Vers  so  gebieterisch 
((Kpt^Tüio,  dafs  selbst  Berger  dKpiTOio  nicht  mehr  unbedingt  festzu- 
liaileik  wagt.  Dieser  Stein  fiel!  Warum  sieht  man  nicht,  dafs  Kri- 
sehes f>anzer  Bau  nachstürzt?  Man  tibersah  eben  auch,  dafs  Mcrdt 
lexai  ,,daz\viicbeu  durchzuckt"  nicht  auf  a.\  VUktüc ,  sondern  aut"  die 
zwei  gciuiuüten  Kronen  des  reinen  Feuers  und  der  Xacht  gehea 
wird,  zwischen  denen  die  unreine  Lohe  ((pXöf)  zu  tiuchen  sein  düi*fte. 
Man  übersah  sogar,  dafd  die  mittleren  Kronen  nicht  die  engeren 
sein  können:  nach  aufsen  freilich  mufs  der  Durchmesser  wachsen, 
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aber  kleiner  als  die  erste  inneräte  Krone  können  sie  ja  doch 
nicht  sein! 

Trotz  <]ioteb  haudgreinicben  Fehlers  vPrlJ.aiiL,^  die  Stimme,  die 
sicii  zuerst  ^'c^^en  Ivriscbe  erhob,  ungehört  j  denn  wer  zuviel  beweist, 
beweist  nichts,  und  wer  thatiucbliclie  licziehiingen  leugnet,  predigt 
iimtsOübt  gegen  geiriiurate.  Das  aber  that  Apelt  (Parmenidis  et 
Emped.  doctrina  de  mundi  structura.  Jena  1857),  als  er  ParmemdM 
grundsätzlich  und  völlig  von  den  Pythagoreem  trenaen  wollte  in 
einem  Versuche,  der  zwar  durch  Kllrze  und  Elariieit  beeticlit,  ab«r 
fast  nur  auf  die  trttgerische  OegenttbersteUung  der  philolaisehen 
Dreiteilung  (oupovöc  xdcjioc  dXuMTioc)  und  der  parmenideischen 
Doppelform  des  Elementes  gegründet  ist  (p.  4)  Das  dritte  Glied 
nSmlieh  des  Gemischten,  das  sich  bei  Parmenides  ganz  yon  selbst 
ergibt,  eliminiert  er  durch  die  Annalime,  dafo  die  gemisobten  SphSren 
innerhalb  der  reinen  li^n.  Das  soll  die  Mitteilung  des  Stobaens 
beweisen,  daTs  die  Veous  in  den  Äther  fallel  (p.  7)  Vdllig  unbe- 
wiesen bleibt,  dafs  auch  die  Sonne  als  gemischter  Streifen  in  den 
Äther  gehöre  und  dafs  der  Sternhimmel  der  mittelste  gemischte  und 
—  im  G^nsats  sor  Sonnel  —  jener  „wiederum  feurige*^  sei  Ein 
Einklang  zwiscshen  den  yersohieidenen  Notizen  bei  Stobaeus  wird 
nieht  hersnstellen  ▼ersucht;  dessen  itCToSö  bleibt  ebenso  unbeachtet, 
wie  seine  sweite  Dreiteilung  von  oben  nach  unten  (Äther,  feuer- 
artiger Himmel,  ErdnAhe).  Apelt  will  sogar  den  Himmel  als  die 
nm&ssende  Grenze  des  Erdbezbks  nachweisen,  welche  Grenze  freilich 
Sonne  und  Venus  durchscheiaem  läfot  Hiebei  die  MUchstrafse  mit 
dem  Sternhimmel  gleichzusetzen,  genflgt  das  Epitheton  fdka  oupd- 
VIOV,  als  ob  f6!ka  ohne  Beiwort  verständlich  gewesen  wäre,  a.h  ob 
der  Tolkstttmliche  Ausdruck  „Milch  am  Hirn  in  el'^  irgend  einen  An- 
haltspunkt gäbe  für  den  speziellen  Baum,  den  sie  im  Weltraum  ein- 
nehmen soll.  Nach  V.  141  steht  sie  zwischen  vereinigtem  Äther 
und  fernstem  Olymp,  wird  also,  obwohl  selbstverständlich  in  ge- 
mischtes Gebiet,  immerhin  in  seine  Nähe  gehören  (trotz  der  Stobaeus- 
stelle,  Diels  d49,  deren  Irrtum,  fttr  Sonne  und  Mond  zweierlei 
Mischungen  in  der  Milchstrafse  mit  zweierlei  Ansschoi düngen  zu 
suchen,  statt  dieselbe  Ausscheidung  nacheinandei*  zwei  Mischungen 
eingehen  zu  lassen,  später  zu  beleuchten  sein  wird).  Dafs  die  weitere 
Stelle  über  Anaximencs  und  Parrapnides  (Diels  339,  14)  nichts 
voraussetzt  als  den  „oupavoc  djiqpic  t'xwv"  ist  ebenso  khir,  als  — 
der  Übersetznng'sfchler ,  den  Ajiclt  hei  Ciccra  nat.  d.  T  11  gemacht 
hat,  als  er  quem  appellat  deum  auf  coeium  bezog  und  von  conti- 
nentß  ardore  iucis  orbis  unterschied.  Demnach  sind  Apelts  Ansrriffe 
auf  Kar.^iten  p.  10  nur  zum  Teil  bc^^i  findet.  Beachtenswerter  küimtö 
sein  Widerspruch  gegen  Böckhs  Konjektur  Tifpi  ö  (sowie  gegen  die 
Vorschläge  von  Karsten  und  Davis)  schemtii  p.  6.  Doch  da  er  be- 
hanittei  TÖ  ^ecaiiarov  TTaciIiv  sei  nicht  die  Mitte  des  Alls,  Stobaeus 
hätte  dafür  xou  TiavTÖc  schreiben  müssen,  übersieht  er,  dafs  sich 

Jahrb.  t  Qlm;  PhUol.  Suppl.  Bd.  XXV.  39 


Digitized  by  Google 


602 


das  Mittelste  aller  oder  aller  gemigchtaa  8|dilreii  als  Zeiitni^iiiikt 
im  Sinne  der  pydiagoreisoheii  Hestia  sebr  wohl  festiialteii  Ufet,  so- 
feme  sich  nur  die  mittelste  der  gemischten  Sphären  weit  dzanGMn 
als  Bing  um  ihn  henunlegt.  Sein  eigener  Vorschlag  aber  Tfjv  fic- 
caiTdTT]V  TTQcOuv  jLiiKTiuv  TToXiv  Kupuibri  ist  ebenso  gewiüithilig 
(Dieis  p.  104)  als  koxzsiehtig  gegenüber  dem  gleich  folgenden  tuhf 
hk  cuji|ittu»v  Tfjv  MCcaiTdTTiv.  Andrenetts  flbersab  er,  dafs  sssn 
Olymp  nnterm  Periecbon,  sein  Uranos  unterm  Äther  der  Überltefefimg; 
dafs  nur  eine  Stephane  toO  dpaioO  bestehe,  fast  ebenso  zuwider 
ist  als  des  Davis  Konjektur.  Unter  diesen  Umständen  ist  es  kein 
Wunder,  dafs  Apelt  die  Anhftnger  Kriscbes  nicht  bekehrt,  daa  alte 
Band  swiiehen  Parmenides  tmd  Pjthagoras  nicht  gelöst  hat  — 

Neuerdings  hat  A.  Döring  (Weltsystem  des  P.,  Ztscbr.  f.  PhiL 
u.  phil.  Kritik  N.  P.  104  p.  161—178)  gründlich  mit  Krische  ge- 
brochen und  seinerseits  tiberzeugend  dargethan,  dafs  eine  Reihe 
vorliegt  fnlcfcnder  fünf  Sphären:  eine  dunkle,  eine  gemischte  mit  über- 
wiegendem lü-ih^toiV,  eine  gieichmnfsig'  gemischte,  eine  gemischte  mit 
überwiegendem  rer.er,  endlich  eine  ans  reinera  Feuer.  Da  er  aber 
den  schwersten  Aitsiofs,  den  die  uralte  Vi  rcjuickung  des  pytha- 
goreischen und  parmenideischen  Systems  schuf,  nämlich  die  Keihe 
von  anfsen  nach  innen  mit  Zentrallage  der  Erde  so  wenief  beseitigte 
als  Apelt,  da  er  sich  diesem  auch  in  der  k<nikreten  Bestimmung  der 
fünf  Spliären  (Äther,  bonne,  Milchstrai'ae,  Mond,  Luft  mit  Erdkern) 
bedenklich  näherte,  mulste  sein  ansprechender  Versuch  mifslingen. 
Insbesondere  ergeben  sich  gegen  ihn  drei  Einwände: 

1.  Die  Tilgung  der  schwierigen  Worte  bei  Stobaeus  Kai  xd 
lUtCCalxaTOV  nactjuv  (vgl.  Diels  1.  1.)  ist  Willkür.  Die  beigebrachten 
yier  Gründe  sind  nichtig!  a)  Die  mit  uqp'  di  mjpuubiic  begonnene 
}ieihe  werde  dadurch  unterbrochen.  Aber  wer  sagt  denn,  dafs  hier 
eine  Keihe  vr)n  aufsen  nach  innen  beginnt  oder  dafs  nicht  das  Wort 
7iupdibt]C  Leitgedanke  war?  Was  hinderte,  zuerst  von  aufseii,  dann 
von  innen,  dann  vom  Mittleren  zu  sprechen,  wie  dies  im  thematischen 
Satze  thatsächlich  geschieht?  In  Wahrheit  wird  die  Reihenfolge 
der  Weltteile  erst  nachträglich  entwickelt,  in  jener  auch  von  Döring 
mit  Unrecht  übefgangenen  Stelle  TrepiCT&VTOC  5'  dvuiTdruj  ktX. 
b)  IMe  Worte  widersprächen  der  Angabe,  dafs  nnr  eine  Sphäre 
dünn  nnd  fenrig  sei.  Vgl.  Apelt  LL!  ^)  Getreu  seinem  Priniip,  die  Yeree 
erst  in  zweiter  Linie  beiznsiehen,  IftTst  er  die  daswisehenfthrende 
(pXotdc  alca  anber  Beelurang,  wdehe  anfterhalb  der  reinen  Feuer- 
Sphäre  nochmal  Fener  aniaseiawn  unbedingt  gestattet  Und  DOring 
weift  doeh  recht  gut,  dafii  irupiübnc  «ich  fenerartig  d.  b.  gemieeht 
heiften  kenn!  e)  Es  gäbe  dsan  twei  Mitten,  die  der  Weltmitte 

1)  Diese  An^ijabe  ^^elbst  ht  bestritten;  doch  pflichte  ich  hierin  Dö- 
ring bei.  Unbewiesen  dagegen  ist,  dafs  die  mauergleiche  Feste,  noter 
der  das  Fener,  das  Oberste  und  nicht  vielleicht  die  Grenze  sei,  welche 
die  gemiBohtsn  Sphären  nrnschlieltt 
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aRcbstgelegene  Sphfire  (;i€caiTüTov  ttocuiv)  und  die  mittelste  einer 
Gruppe  (tüjv  cumiiYiiv  jaecaiTdiri).  Warum  auch  nicht!  Wir  haben 
schon  gezeigt,  dafs  die  Weltmitte  statt  einer  Sphäre  ein  Punkt  sein 
kann  und  dafs  dieses  Mittelste  nicht  aus  der  mittleren  MischsphUre 
hinausfallen  mufs.  Überdies  kann  der  Berichterstatter  im  Streben, 
eine  Penerzone  um  <1lis  Zeuirum  zu  gewinnen,  ebenso  eine  gelinde 
Konfusion  als  eine  überkünstliche  Distinktion  verschuldet  haben. 
d)  Eä  <ei  eine  Glosse.  Aber  wozu  dennV  Wo  bot  der  übrii^c  Text 
einen  Anlafa?  Wer  hier,  vielleicht  um  das  pythagorei&chü  Ztiutral- 
feuer  zu  retten,  am  Rande  beischrieb:  und  das  Mittelste,  worum 
wieder  ein  Feuerkranz,  der  wäre  kein  Glossator,  sondern  ein  Fälscher, 
und  wenn  ihn  wirklich  Aristoteles  de  caelo  U  13  angeregt;  denn 
aneli  M  AristoMei  ist  da  nur  TOn  Pythagorem  dio  Bede. 

3.  fibenetst  Döring  creivdrcpai  (cT€q)dvoi)  mit  „dflnneren** 
ttatt  mit  „engeren^  Sphären  (Dids  p.  106)  und  nemit  Prolepsis, 
was  Tautologie  wäre.  |^e  dflmieren  sind  ans  reinerem  Fener^'  be- 
sagte etwaa  absolnt  BelbstrerttSndliidieB;  dafs  Fener  der  geeebmeidige 
gant  dflime  (nicbt  relativ  dtlmiere)  Stoff,  ist  in  den  Eingangsvereen 
der  Schetnlehre  länget  erledigt  So  konnte  der  Dichter  nieht  snrttok* 
lenken,  hier  erwartet  jedermann  eine  neue  Angabe.  TrOgeriseh  und 
nnlogiedi  wäre  te,  Sphären  ans  dünnerem  Stoff  dflnnere  Sphären 
m  nennen.  Mit  der  MebnaU  endlich  weifi»  Döring  ao  wenig  Bat, 
dafo  er  an  Yerderbnis  denkt  Man  bedenke  dagegen,  dafo  der  reine 
Feneratreifen  FenemmlSafe  enthielt  und  eine  besondere  Anascbeidnng 
hatte,  die  Müchstralkel  XTnd  aelbat  fttr  die  starre  Nacht  ist  der 
Plural  mehr  als  eine  Analogie,  da  sie  ans  der  festen  Erde  and  der 
sie  umgebenden  Luft,  ihrer  Ansscheidnng  besteht  Es  ist  auch 
üüsch,  den  Aasdmok  zn  nrgierenl  Liest  man  diese  ans  dem  Za- 
sammenhang  gerissenen  Worte:  Die  engeren  fOllten  sich  mit  reinem 
Feuer  tmd  die  folgenden  mit  Nacht,  so  könnte  man  fast  sweifeln, 
ob  Parmenides  bei  crcivÖTCpai  nicht  an  den  Streifen  von  Feuer 
and  Nacht  gedacht  habe,  da  der  Zusatz  al  b*  inX  raic  schwerlich 
mehr  als  die  Zeitangabe  „und  dann'^  bezweckt^}  Wenigstens  ist 
kein  Nach-  oder  Nebeneinander  des  Banmea  gemeint,  da  nach 
Stobaens  die  gemischten  daawischen  liegen,  nach  den  Versen  die 
Lohe,  sondern  der  Zeit:  nicht  umsonst  verunziert  TTXnvro  den  Vers. 
Derselbe  hat  kosmogonischen  Sinn  und  lehrt  das  spätere  Werden 
der  ausgeschiedenen  Nacht.  Doch  will  ich  meine  Theorie  nicht  auf 
mögliche  Schwilchen  des  Parmenides  gründen  und  rechne  mit  einer 
Mehrheit  innerhalb  des  einzigen  Streifens  aus  Feuer  und  aus  Nacht  ^) 


1)  Der  Sinn  von  iirl  xak  erhellt  auB  homerischem  Gebrauch;  vgl. 
Y  996  in*  ouTij)  «  und  dann,  nach  ihm.  Die  Erneuerung  des  Subjekts 
donh  od  b*  liri  toAc  Ist  rielldeht  idditi  ab  eine  NacUfaeii^k^ 

2)  Keioes&lls  geallgt  der  Vers,  so  lange  das  Snbsta&tiT  fehlt,  nm 
das  Zeognie  des  Stabaens,  dafs  et  deren  immer  nur  einen  gebe,  unsu- 
•tofben. 

89* 
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A.  Fatiii: 


3.  Döring  gewinnt  durch  seine  Willklii-  die  Möglichkeit  ,  seine 
fünf  Sphilren  aufzubaueu  uach  —  der  alten  Schablone:  er  erzielt 
Linen  dünneren  Feuerstreifen  draufsen,  da  ein  en^'erer  nur  innen 
möglich  ist;  er  kann  die  mittlere  Feste  rahig  als  Erde  bestimmeE, 
während  sich  Krische  über  deren  Natur,  vermutlich  wegen  de^ 
„aufsen  nnd  innen  umgeüochtenen  Feuergürtels'',  beharrlich  aas- 
schweigen mufste.    Aber  er  verliert  gerade  die  Merkmale,  welche 
die  Aüf&88img  der  fllr  ihn  allein  maßgebenden  Zeugen  beatimmtmi; 
er  streift  alles  ab,  was  die  Konstruktion  jener  Sebabione  Tenuümfkts 
und  die  Neigung  exseogte,  die  Welt  des  Fannenides  im  Sinne  der 
Pjthagoreer  an  deaten;  er  beraubt  sieb  selbst  aller  Fohlimg  mit 
den  alten  Beriehten  und  darf  sieb  nicht  mehr  auf  sie  bemfeiiy  da 
sie  es  swofelsobne  anders  gemeint  haben.  —  Darings  ff^i  SpIilreB 
mflssen  gerettet  werden,  weil  sie  bei  Stobaeas  anfs  klarste  beiengt 
sind  Qsd  aufs  natflrlichste  sieb  ans  des  Parmenides  Yoraassetnmgea 
ergeben.  Das  aber  darf  nicht  geschehen  um  den  Prus  jen«r  Keon- 
seichen,  welche  allein  die  unentbehrliche  Voranssetiung  der  all- 
flborlieferten  Deutung  des  Systemes  bilden.^)  Man  mub  an  einem 
weniger  wichtigen  Punkte  einsetsen  und  den  Zeugnissen  andeiswo 
entgegentreten.   Nicht  das  darf  als  gefillscbter  Zosata  beixachtet 
werden,  was  ihre  Oesamtanf&ssnng  bestimmte;  wohl  aber  kann  die 
fertige  OesamtanfFassung,  können  von  ihr  empfohlene  Schillsse,  aas 
der  fremden  Welt  übertragene  Anschauungen  und  besonders  Ver- 
suche den  Einklang  herzustellen,  Mifsverstfindnisse  herbeigefilbit 
haben  vor  allem  in  konkreten  Bestimmungen  und  Lokalisiemogen. 
Angesichts  des  möglichen  Irrtums  der  Alten  und  des  sicheren  der 
Neueren  gilt  es  da  sogar  einen  Schritt  über  Apelt  hinauszutbuiL 
Aber  es  macht  einen  Unterschied,  ob  man  den  Aufbau  in  pjtha- 
goreisehem  Sinne  zerstört  oder  Thatsachen  leugnet,  welche  jene  Auf- 
fassung veranlalsten  oder  ennögliohten.') 

1)  Niemand  wähne,  Döring  folgen  zu  künnen,  ohne  jenes  Feurij?« 
um  die  Mitte  su  opfern.   Entweder  mfiJate  diesm  Feuer  um  die  Brae 

kreisen,  wäre  aber  dann  unvorstellbar,  empirisch  unbestimmbar,  ta 

Wnhrb'Mt  koin  Zentm]f<°uer  mehr.  DHer  (^n  Tnüfste  von  der  Erde  nm- 
kreist  werden,  was  allen  Zengnisseu  uod  insonderheit  der  grundlegeodea 
Stelle  BUwider  wäre.  Das  Feuer  um  die  Mitte  zu  retten  wird  mau  viel- 
mehr die  Zentrallage  der  Erde  fallen  lassen  mfissen! 

2)  Döring  ist  neuerdings  (Ein  Wort  pro  domo  etc.  Zeitscbr.  f. 
Pbil.  u.  philos.  Krit.  N.  F.  111,2  p.  222—231)  für  seine  Lehre  einge  treten 
und  bietet  neben  einer  beachtenswerten  Kritik  des  DieUscheu  Plutoui«- 
mna  und  der  neuen  Aofifassung  der  Sch^lehre  (vgl.  bes.  p.  880  dai 
Bedenken  wegen  dXXd  cu  rf^cö'  I  33  nach  dXX'  ^^ttiic  I  31  in  der  neaen 
Fa^"«nng  nnd  Deutung!)  eine  Wiederholnnp  seiner  (Jrüjjdr  und  einen 
Wulerruf  seiner  Übersetzung  von  ct€ivütc)kxi.  Diese  Gründe  wiegen 
Ktigen  Dieb'  Ausrufezeichen,  ^egen  unsere  Ausiuiiruugen  schwerlich,  ich 
habe  eben  angemerkt,  daft  sich  das  Feuer  um  die  Brde  nie  und  nimmer 
mit  Dörings  Konstruktion  vereinbaren  läfat.  Genau  das  zeigt  jetti 
Döring  gelbst:  I  p.  2*24.  225.  Aber  nun  folgt,  daf:^  an  seiner  Konstruktion 
etwa«  zu  ändern  ist  wegen  jener  Stelle,  die  zwar  nicht  die  Hauptsache, 
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Der  kritische  Punkt  ist  jetzt  schon  klar.  Er  liegt  weniger  in 
iler  Frage:  Wie  kann  Feiicr  in  der  Mitte  sein,  wenn  doch  die  Erdo 
das  Zentrum  bildet?  als  in  dieser  zweiten  Fraoro:  Wie  kann  das 
Feuer,  wenn  es  nicht  in  der  .Mitte  ist,  wio  kann  das  draufsen  unter 
der  Mauer  beglaubigte  Feuer  ein  cntrer  Streiten  sein?  Und  wie  sind 
gemischte  f^treifen  zwischen  ihnen  möglich,  wenn  die  Erde  drinnen 
und  das  Feuer  trotzdem  auch  schmal  sein  soll  wie  die  ^Tittet 
^Denn  sein  zweites  Auftreten  als  nnrf>ine  Lohe  tann  da  nicht  helfen!) 

Sonach  ist  eine  Üeihe  von  irolilkugehi  übereinander,  eine  Keihe 
von  anfsen  nach  innen  überhaupt  unmöglich.  Dörings  selbst- 
zerstSrende  Halbheit  besteht  darin,  dafs  er  an  dieser  pythagoreischen 
Reihe  und  nach  einem  flüchtigen  Zweifel  wegen  ihrer  Kugelgestalt 
an  der  Zentrallage  der  Erde  festhielt.  Woher  wiesen  wir  doch  nur 
etwas  von  vielen  Kugeln  übereinander?  Das  Seiende  ist  bei  Par- 
menides  eine  einzige  Kugel;  diese  wird  durch  die  Trennung  zweier 
Gegensätze  und  deren  Zusammen>lors  und  Mischung  geteilt,  imd 
zwar  in  Teile  von  verscbicdcner  Breite,  Solche  gewinnt  man  nicht 
biofs  durch  die  Radiusimteicchiede  ineinander  geschobener  Kugeln, 
sondern  viel  einfacher  durch  Kugelabschnitte  von  oben  nach  unten, 
durch  jene  Streifen,  die  man  später  Zonen  nannte.  Wenn  das  die 
i^Stephanen'*  wftren?  Es  ist  ja  vollbeglaubigt,  dafs  Parmenides  die 
Idee  der  Zonen  erfixnden,  diese  Frage  in  Flnfs  gebracht  hat  Dann 


aber  gewifs  eine  Hauptsache  ist;  nicht  aber,  dafs  die  Stelle  selbst  aus 
dem  alten  Bericht  hinaus  mufs  wegen  seiner  EonstrukUon.  Erst  mü(«te 
man  positiv  wissen,  wie  nnd  wodurch  ne  hinetngekommen,  und  apo- 
diktitche  Gewißheit  haben,  dafs  Dörings  Eonetrokaon  fehlerlos  und  die 
allein  mögliche  ist.  Hier  be/icht  sich  Döring  auch  auf  die  Dreistufen 
lehre,  wonach  der  oben  ausgespfMclu  ne  Vorwurf  modifiziert  werden  niui.s. 
Aber  diese  zwcito  State,  die  Gesamtheit  der  gemischt^^u  Sphärea,  welche 
ansdrfloklioh  tö  irupt&bec  genannt  wird,  scUieftt  jenes  ircpl  5  nupUibYic 
sicher  nicht  aus,  soferne  wie  gezeigt  das  |ui€co(TaTov  m  die  inecaiTdrii  fallen 
kann.  Grund  II  und  III  sind  nur  die  alten,  oben  widerlegten;  und  wenn 
Döring  jetzt  ansdrücklich  sagt:  ttdXiv  irupiüönc  bedeute  im  Gegensats 
zum  Anfang  die  ZweizaU  der  Fenerttreifen,  so  bemerkt  er  SST  sn 
CT€ivÖT€pat  selber,  dafs  das  ungemischte  Feuer  hinüberströmt  in  die  ge- 
mischten Kreise,  hier  filso  noclmuil  wrnin;'-^ten8  in  SOlchOT  Beinheit|  als 
das  ^^^>rt  7rupuübr]C  veriun^'t,  uuf treten  kann. 

Am  wichtigsten  ist  iür  aus,  dais  Döriug  seine  „düauuruu"  Streifen 
fallen  UUst  Sollten  wir  also  die  Polemik  dagegen  streichen?  Ja,  wenn 
es  nicht  so  stünde  wie  mit  Bergers  irupöc  dKpiTOio!  (vgl.  u.)  Von  der 
Kritik  gedrängt,  opfern  beide  einen  Grundstein,  ohne  zu  prüfen,  ob  der 
Bau  dann  noch  als  wohl  fundiert  «reiten  kann.  Trotz  des  Widerrufs 
mn£ä  deshalb  die  Kritik  dem  urspriiiighch«^  a  Aufbau  folgenl  Und  wieder 
and  wieder  mnfs  betont  werden,  dafs  neuerdin^rs  die  Frage  sn  lösen  ist: 
Wie  gewinnt  man  schmälere  Feuersphilr'Mi  ?  Das  int  di  r  zwnitc  vnmdn 
Punkt  bei  Dörings  schöner  Erklärung,  die  er  pro  domo  wir  ler  um  einen 
Schritt  gefördert  hat,  indem  er  p.  224  Luft  und  Erde  als  zwei  Stufen 
dee  Ciohtdnnklen  oder  der  innersten  Sphäre  beseichnel  nnd  hiemit  nneere 
Erklftrang  des  dnnkleu  Pluralis  anbahnt  Seine  neue  ErklSroag  der 
CTOvöTcpoi  dagegen  heaeichnet  er  beinahe  selbst  als  Tersweifeli 
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wäre  alle?  glatt!  Zwei  Kwgelsegmente  oben  und  unten,  Kugel- 
kappen der  nördlichen  und  öüdlicbeu  Polarzone  analog  sind  doca 
gewifs  euuor  als  die  mittleren  Zonen  sie  sind  am  weitesten  sieb 
ferne,  em-preclien  also  der  sondernden  Bewegung,  welche  die 
CirL:*Misatztafol  andeutet«,  und  können  die  breiteren  gemischteo, 
welche  durch  ihre  erneute  Annäherung  entstanden  sind,  zwiscbea 
sich  nehmen. 

So  st&nden  wir  Ueuu  an  einem  ähuliclien  Tunkte  wie  H.  Bergei 
(Zoneulehre.  Säelis.  Ges.  d.  Wiss.  Mai  1895),  der  die  Verse  ai  cieivö- 
Tepai  ktX.  auf  Zoueu,  allerdings  auf  Erdzonen  beziehen  zu  miisser. 
glaubte.  Doch  entging  Berger  bei  seinem  geistreichen ,  gei-udezü 
blendenden  Versuche  sein  gröfster  Vorteil:  die  Behauptung,  schm  ä- 
lere Kränze  mUfsten  als  solche  Erdzonen  sein  im  Gegensatz  zu  den 
viel  viel  breiteren  Himmelssoiieii,  bftttef  iremi  der  Ansgangspunks 
richtig,  wirUieh  den  Txiamphmf  gestattet)  dafo  mm  alkit  Idar  vmi 
fertig  seL  Er  aber  iS&t  sieh  you  Stobaens  sagen,  dals  ein  Fener* 
streifeii  um  die  Srde  Uuft,  nimHoh  die  yerbnumte  Zone,  weldw 
nach  Pofiido&iiiB-Strabo  breiter  sei  al»  die  gemSüsigten ;  dieee  felgea 
als  sebm&lere  Btreifea  genusobtea  Feoers;  daraa  stolsen  swei  Na^ 
oder  S^tesooen,  in  die  das  Licht  noch  bineiiifalle.  DaCs  jedoeb 
cTCivdrcpai  anf  Erdsonen  gedentet,  die  entweder  weniger  brat 
sind  oder  kOneren  Darobmesser  haben,  unbedingt  die  alte  Lesttt 
dKpiTOio  statt  dicp^oio  zur  Yoranssetsnng  hfttten,  ist  sonnenkfam 
(Diels  p.  104.)  Wie  Berger  nach  dem  sefamerzEchen  Yenioht  auf  diese 
im  Verse  nnmOgliehe  Form  seinen  Ban  nooh  halten  tu  können  ge- 
denkt, weifs  ich  niobtl  cretvörcpat  CT€<pdvai  mip6c  dKpi/|TCNok0OMB 
flberhaopt  meht  Erdionen  sein,  weder  die  gemSGrigten,  die  sicbBi 
nicht  reinen  Feuers  sind,  nooh  die  heifte;  denn  abgesehen  daToa, 
dafo  es  nur  eine  gibt,  liefiM  sie  sich  vielleicht  als  TTupi£)bi)C  mA 
Stobaeus,  nimmermehr  aber  als  ungemischtes  Fener  bezeichnen. 

Berger  baut  auch  sonst  auf  Voraussetzungen,  die  teils  irrig, 
teils  unwahrscheinlich  sind.  Er  sagt,  die  engeren  konnten  kein« 
Gestimkronen  sein,  da  sich  nirgends  eine  Andeutung  finde,  dafs  sisk 
in  diesen  Verschiedenheit  der  Grundstoffe  finde.  Aber  die  Gestia» 
krönen  selbst  sind  nur  seine  Hypothese.  Und  stofflich  verschiedMe 
Weltzonen  aus  Äther,  Erde  und  verschiedenen  Mischungen  stimmea 
vorzüglich  zur  erhaltenen  Schilderung  des  bidKOCfioc  und  zur  Stobaeof- 
stelle.  Stoffliche  Verschiedenheiten  sind  für  den  Mond  (Diels  p. 361)^ 
sind  für  die  Milchstrafse  (Diels  p.  365)  bezeugt.  Aber  Erdzonen 
aus  verschiedenen  Grundstoffen  kann  ich  mir  trotz  der  Unterschied« 
von  Licht  imd  Wärme  nicht  vorstellen!  Berger  beruft  sich  auf  die 

1)  Ob  man  nun  an  den  Radius  des  Faralieikreiäes,  oder  an  alle 
Kormalen  auf  diesen  oder  gar  aus  Volumen  denkt!  Dagegen  ist  die 
Annahme  vwtehiedener  Sagitten  ausgeschlostea,  da  nirgends  verlaotet, 
dafa  es  sieb  um  den  Rest  des  in  den  llifohungeu  an%ebniichtea  8iofts 
handle.   Vgl.  jedoch  p.  621. 
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Unmöglichkeit  in  der  Welt  eiue  Mehrheit  begrenzender  Nachtzonen 

zu  finden.  Eine  Mehrheit  reiner  Feiierzonen  ist,  wie  wir  gesehen, 
auf  Erden  freilich  auch  nicht  zu  finden.  Forner  zweifelten  wir  oben 
schon,  ob  der  Plural  zu  urgiereii  Bei  Aurserclern  scheint  für  jeden, 
der  mit  Krisches  falscher  Verdoppolung  wirklii  li  fi^ebrocheu  hat,  zwar 
die  Mehrzahl  der  schmalen  Stieilpn,  aber  nicht  die  Mehrzahl  des 
Feuer-  uud  des  Nachtstreifens  bezeugt.  Die  gchöne  und  scheinbare 
Wendung,  dafs  in  die  Nachtzonen  Licht  eindringe,  beruht  auf  zwei 
Übersetzungöteblem;  q)X6H  ist  nicht  Licht  und  ncrd  ifrai  kann 
nur  auf  die  zwei  genaimten  Arten  von  schmalen  btreifeu  be/o^cn 
werden.  Das  ist  zweifellos.  Zwei  Gegensätze,  Feuer  und  Nacht, 
sind  genannt;  wer  rait  laeid  fortfuhrt,  der  will  sich  auf  die  Mitte 
der  genannten  Gegensätze,  nicht  auf  die  nnlx  kannte  Mitte  eines 
einzigen  von  diesen  beziehen!  Also  zwischen  Feuer  und  Nacht 
fuhrt  die  q>Aö^  als  Anteil  hin  uud  her!  Natürlich!  Es  mufs  ja  so  sein! 
Denn  wie  entstünden  sonst  je  Mischungen  aus  ihnen  V  Die  Nacht  ist 
träge  uml  la.-tct  unten:  also  mufs  das  Feuer  bewegend  herunter- 
fahren. Knillich  ist  es  auch  undenkbar,  da  f.-,  von  der  hei  Isen  Zone, 
der  unbewohnbaren  W  iistü  die  bülcbendü  Wirksamkeit  ausgebe,  oder 
dafs  hier  die  allbelebende  Göttin  wohne,  die  doch  wohl  eher  wird 
auf  der  Sonne  zu  suchen  sein.  YgL  LorUing,  BerL  phü.  Woch.  97. 
29,  p.  905.  6. 

Das  waren  irrige  Annahmfln.  Unhaltbar  ist  aber  aiioh  die 
ganze  Qnmdlage  za  Bergers  «tobim  Bau,  das  Zengnis  des  Posidonius 
bei  Sinbo  II  94.  Demi  eratens  ist  es  eia  Zeugnis  ans  sweiter 
Hand:  wer  garantiert  uns  denn,  da&  Strabo  den  ümfkng  dessen, 
was  Posidonius  dem  Parmenides  snschrieb,  scharf  erMst  und  rein 
bewahrt  hat?  Dann  aber,  was  schwerer  wiegt,  wer  garantiert 
nns,  dab  Poridonins  den  Parmenides  richtig  Terstanden  ond  niehts 
hineininterpretiert  hat?  Kann  er  nicht  so  gat  wie  ein  Moderner 
2.  B.  die  CTCivdrepat  mifsverstanden  haben?  Doeh  wie?  Haben  wir 
da  blols  an  eine  vage  Mdglichkeit  fidaeher  Interpretation  oder  an 
deren  Wahrseheinüehkeit,  YieUdeht  Gewifoheit  su  denken?  Dab 
die  Angabe  der  Wendekrdse  als  eingehaltener  oder  ttbersehrittener 
Grenzen  nnparmenideiseh,  halte  i<£  fttr  selbstrersttadliob.  Ein 
Bliek  auf  die  erhaltenen  eohten  Beste  zeigt,  wie  weit  Parmenides 
Ton  solch  entwickelten  VortteUangen,  insbesondere  aber  sein  Ans- 
druck  von  solcher  Klarheit  noch  entfernt  war.  Znm  mindesten 
ist  das  zweifellos,  dafs  die  Worte  rpoiTiKai  nnd  dpKTtKoi,  biaK€Kau- 
luievTi  und  efiKparoc  nicht  im  Gedichte  standen,  sondern  ans  einer 
TÖllig  abweichenden  Aus  drucks  weise  erst  herausgelesen  werden 
mafsten.  Non  ist  der  Möglichkeit  des  Irrtums  Thür  und  Thor  ge« 
öffnet.  Die  creivÖTcpai  s.  B.  konnten  doch  auch  damals  schon  den 
Irrtum  der  ZonenUbertragung  auf  die  Erde  veranlassen,  so  gat 
wie  heute.  Wenn  Parmenides  Weltzonen  erüsndt  welche  den  späteren 
£rd-  nnd  Himmelszonen  ähnlich  und  verwandt  schienen,  war  die 
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Yerwechiiliiug  von  Weit  un<l  Krde  überaus  naheliegend,  gar  als  man 
sich  an  die  KugelvorMtpllung  nnd  die  Zentrallage  und  den  (liauben 
gewöhnt  hatte,  Tarmenides  loli^^c  den  Pythagoreern.  War  Pnsidonins 
ein  kritischer  Kopf?  Konnte  er  sieb  atis  den  ihm  geläutigen  Yor- 
stelhmgen  in  die  naive  Vorwelt  in  die  W(  It  eines  Vorläufers  hinein- 
denken, ohne  in  Ubniichen  Dingen  das  später  Gewöhnliche  wieder- 
zufinden? Wer  kann  diese  Fragen  bejahen?  Und,  ich  gt^ötehe 
gerne,  wer  kann  sie  verneinen?  Da  ist  eben  nur  Eines  klar,  nJ.a:- 
lich  dafä  man  nicht  von  diesem  ungewi88en  Zeugnisse  aus^^ehen 
darf,  sondern  nur  von  den  Resten  des  Gedichtes  und  jenen  Zeug- 
nissen, welche  sich  mit  ihnen  augenscheinlich  berühren  oder  noch 
lieber  von  den  unten  erörterten,  welche  Zeugnisse  sind,  ohne  es  sein 
zu  wollen.  —  Aber  eine  so  bestimmte  Angabe  wie  der  doppelten 
Breite  der  verbrannten  Zone  kann  doch  nicht  aus  der  Luft  gegriffen 
sein?  Ich  fürchte  jedoch,  dafs  cxeböv  Gewissensbisse  wesren  der 
bestimmten  Angabe  verrUt.  üewifs  ist  allerdings,  dafs  Paiincr-i  les 
eine  Äufserung  über  bewohnbare  und  unbewohnbare  Teile  der  Lruc 
und  deren  Gröfsenverhältois  gemacht  hat  (Diele  633/377.)  Ob 
aber  diese  richtig  mit  den  Erdzonen  Torbnnden  wurde,  bezweifle 
ich;  denn  wenn  Parmenides  in  der  Erde  das  nniere  Eugelsegment 
sab,  hatte  er  ebenfidls  fielen  Grand,  dieselbe  nnbewobnbar  werden 
zu  lassen,  lange  ehe  man  ans  Ende  der  Welt  kam. 

YieÜeicht  bat  eine  nene  Interpretation  der  Beste  des  Ge* 
dichtes  wenig  Aussicht  gegenüber  alten  Erklinmgen,  obsohon  das 
Gedieht  bald  selten  wurde  nnd  schon  bei  Piaton  entstellte  TeiBe 
vorliegen.  Deshslb  betone  ich  noehmal,  dals  ich  des  Posidoniu 
Zeugnis  nicht  xu  besweifehi  begann,  weil  Welt  imd  Erde  so  leieht 
za  verwechseln,  weil  eine  fakehe  Analogie  iwisehea  beiden  so  nahe 
lag,  ja,  seit  Parmenides  unter  die  Pjthagoreer  eingereiht  war,  fiut 
notwendig  angenommen  weiden  mnjürte,  sondern  lediglieh  deswegen, 
weil  eine  sohmSlere  FeuersphSre,  welche  die  Urkunde  i weifel- 
los verlangt,  in  der  Mitte  der  Welt  gans  unmöglich  ist  und 
lediglich  als  oberstes  Kugelsegment  gewonnen  werden  kann,  Dwnit 
ergibt  sidi  ftr  das  Gegenstück  Nacht,  worin  die  Sp&teren  die  Erde 
erkannten,  die  analoge  Forderung  von  selbst,  und  niemand  wird 
Posidonius  treu  bleiben  können,  wenn  sich  die  Kugelgestalt  der  Erde 
demnach  mit  der  Urkunde  nicht  verträgt. 

Neuerdings  jedoch  bat  Diels  p.  104  £  mit  Geist  und  Geschick 
einen  Weltbau  aus  Sphären  erdacht,  der  innen  und  auDsen  sehmilere 
Schichten  reinen  Feuers  zeigt:  ircTpac  und  p^cov  seien  ans  zwei 
Sphären  gebildet,  deren  jede  eine  Schicht  reinen  Feuers  und  eine 
zweite  Schicht  roiner  Nacht  umfasse.  Da  beidemale  die  feste  Erd- 
schicht auswärts  liege],  sei  das  Feuer  innen  naturgemftfii  sehmlUer. 
Draufsen  sei  es  das  Firmament  mit  dem  Feuer  darunter,  innen  die 
feste  Erde  mit  einem  feuerflttssigen  vulkanischen  Kern.  Diese  ,,£at- 
Scheidung  einer  endlos  ventilierten  Streitfrage^  erneuert  die  von 
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Krieche  versuchte,  oben  schon  vernrteilte  Verdoppelung  äev  rciuen 
ScliiclUeii  zu  zwei  Paaren,  die  durch  den  Plural  CTeivöiepai  em- 
pfülilen  scheint,  aber  mit  beiden  Koiiötruktionen  deö  Aetuis  ganz 
unvereinbar  ist.  Aetius  spricht  ebenso  deutlich  von  der  reinen 
Feuerstephane  hier  und  der  reinen  Erdkroue  dort  und  den  ge- 
mischten dazwischen,  als  er  später  den  Äther,  den  feuerartigen 
Himmel  und  die  Erdnähe  unterscheidet j  er  hat  keinen  Ausdruck  für 
ein  Kollektiv  band  von  Feuer  und  Nacht,  kein  verschiedenes  Wort 
für  die  HalbsphSre,  die  Schicht  und  für  die  ganze;  sein  ,,epallel", 
das  vielleicht  dem  Im  xaic  der  Vorlage  entspricht,  kann  ihm  nicht 
„auf-,  au-  oder  niicheinauder bedeuten,  weil  es  für  ihn  ein  Meiaiu 
TOÜTUUV  gibt;  und  ich  glaube,  mit  etil  laic  wird  angciiuhts  des 
sofort  folgenden  M^fd  nicht  viel  anders  stehen.  Bezieht  man  aber 
ai  b'  iiii  taic  mit  Diels  auf  die  gemischten  Sphären,  welche  den  reinen 
folgen,  so  würde  dm  gegenüber  der  inneren  Sphftre  „auf'\  gegen- 
über der  äufseren  „unter"  Ycrtreien;  und  selbst  die  gewöhnliche 
Bedeutong  ,,die  folgendtn^  fieliM  steh  sieht  halten,  weil  suletzt  yoii 
den  schmSleren  Fenentreifen  die  Bede  war;  auf  den  innereii  Feuer- 
streifen  aber  folgen  die  gemiaehten  niebt  nnmittelbar,  sondern  erst 
kirne  Bie  seheidend  die  feste  Erde. 

Anberdem  betone  ich,  dab  diese  Sonstraktion  snr  Hftlfte 
auf  pnrer  Vermntnng  bembi  Nirgends  findet  sich  ancb  nnr  die 
8pnr  eines  Zengnisses  fOr  ein  Tnlkamsobes  Feuer;  nnd  dieses  ein- 
mütige Sebweigen  der  fleillrigen  Dozograpben  ist  wegen  der  pjtba* 
goreiwben  Bedebnngen  des  Parmenides  nnd  bei  dem  Streben  des 
AetioSf  diese  zn  retten,  doob  recht  bedenUieb.  Die  Hestialebre  der 
Pjtbagoreer  entfenit  die  Erde  vom  Weltsentmm  nnd  yerwandelt 
sie  In  einen  reinen  Himmelskörper;  nnd  um  dies  Zentralf  euer  halb 
nnd  halb  fl^r  Parmenides  sa  retten,  sebeint  Aetins  die  mittelste 
Faste,  um  welche  sieb  das  Fener  sebUngt  (oder  welche  feurig  ist,  s.  n.) 
yon  der  mittelsten  SphSre  unterschieden  an  haben.  Er  also  suchte 
jenes  mit  göttlicher  Kraft  wirkende  Fener  sicher  nicht  im  Schofse 
der  Erde,  und  doch  soll  sein,  des  Ahnungslosen,  Berieht  jene  Ent- 
deeknng  ermöglichen!^)  Überdies  setzt  die  Vermutung  lediglich  an 
der  Tcrderbten  Stelle  dieses  Berichtes  ein  und  beruht  ausschliefs- 
lich  auf  der  Kollektor  nept  ö,  ohne  jedoch  mit  dieser  in  Einklang 
gebracht  werden  zu  kennen.  Denn  nun  wäre  das  Zentrum  fest  und 
feurig  sugleich,  was  zur  Natur  des  Feuers  nicht  stimmt;  bezöge 
man  aber  das  PrSdikat  „fest"  auf  die  das  Feuer  umschliefsende 
Erde,  so  wäre  eben  das  Feuer  nicht  das  Mittelste  oder  das  Mittelste 
nicht  fest  Doch  davon  ganz  abgesehen,  man  dtlrfte  ja  ircpl  6  nicht 
buchstäblich,  nicht  Örtlich  nehmen;  das  Feuer  läge  ja  nicht  um  die 

1)  Aetiua  hatte,  wenn  er  von  einem  Feuerkem  der  parmeuideischen 
Etde  gewubt,  den  abgnmdtiefen  Abttand  swisohen  ihm  md  dem  pjtha* 
goreiäcben  Zentral feuer  erkannt  und  doch  Aber  das  Yerbftltms  b^ianw- 
Uoh  geschwiegen.  Das  ist  nnglanblichl 
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Erde,  sondern  dann  etwa,  sn  ihrer  inneren  WMbong.  Das  nte 
Boheint  mir  iroii  der  von  DieU  beigebncliten  Beispiele  in  einen 
Berichte  nnmOglioh,  welcher  unmittelhar  yerher  die  peinlichsls 
Anffassung  von  ircpiireirXcTM^vov  und  irepi^x^v  fordert  FreQish 
lie&e  sich  die  Erde  mit  diesem  Innenfoner  aneh  mclii  melir  als 
CTcq>dvt|  irepincirXcTM^vii  beaeiohnen  oder  yorstellen. 

Zar  anderen  HSlfte  aerstOrt  diese  Theorie  die  Grandlage 
der  ganien  Schdnlehre.  Der  bidNOCpoc  entstand  doch  dnreh  Ab- 
sonderong  von  Idoht  und  Naoht  nnd  die  spfttere  ZnsanunenHÜiraqg 
der  erst  getrennten  Gegensdtie.  Wenn  die  Prftdikate  schwer  und 
geschmeidig  einen  Sinn  hab^,  so  sinkt  die  Kaoht  nnd  steigt  das 
licht.  Plötzlich  aber  soll  die  Nacht,  in  der  die  Alten  stets  nnd 
einmütig  die  Erde  erkannten,  auch  ganz  oben  am  Firmament,  aaCser' 
halb,  über  dem  Feuer  erscheinen,  und  das  Feuer  unter  dem  eigent* 
Uclieu  Hauptsitze  der  Nacht,  der  Erde!  Und  diese  £rde  sollte  ein 
„reiner**  Weltteil  sein!  Wie  mSgen  dann  die  gemischten  beschaffen 
sein?  Was  soU  die  Nacht  hinauf,  das  Feuer  abwärts  treiben,  wenn 
sie  oben  und  miten  so  ruhig  und  rein  nebeneinander  lagern?  Was 
Teranla£st  das  ^aTpi21ecdai  oder  dvanvoeiv,  wenn  sie  in  dies« 
Iiage  keine  derartige  Anwandlung  verspüren?  Wie  stünde  es  iXh&c* 
haupt  mit  den  Mischnqgen?  Zweimal,  da  sie  sich  aufs  innigste  be- 
rühren, bleiben  Feuer  und  Nacht  säuberlich  geschieden;  nur  nach 
innen,  wo  ein  weiter  Abstand  sie  trennt,  da  streben  sie  zusammen 
und  mischen  sich  nach  dem  Verbältnisse  der  Abstände I  Das  ist 
doch  alles  unerklärlich  und  undenkbar! 

Ebenso  nnmöf:!^lich  ist  es,  die  belebende  baiuujv  ins  Erdinnere  zu 
bannen  und  von  hier  ;ius  alles  Leben  stammen  <iu  lassen.  Diels  p.  107 
weifs  recht  gut,  dafs  man  vulen  (imud  bat  ,  sie  auf  dev  Sonne  zu 
suchen,  und  stöfst  sich  nur  daran,  dals  das  nicht  ausdrücklich  c^esairt 
wird.  Das  kommt  wohl  daher,  dafs  ihr  ganzer  Lichtkreis  mit- 
geraeint  ist.*)  Diese  mitteiste  der  gemischten  Spkäi'en  aber  jiiücbte 
gegenüber  seiner  neuesten  „echthomerischen"  Gottheit  uubedmgt 
ihren  Charakter  verlieren,  den  sich  doch  Aetius  nicht  einmal  den 
Pythagoreern  zu  liebe  zu  verwischen  getraut  hat.  Und  hinter  Aetius 
steht  nach  Dieis"  eigener  Vermutung  niemand  anders  als  Theophrast 
Auch  mit  dem  128.  Verse  lüfst  sich  der  neue  Göttersitz  nicht  ver- 
einbaren. Insbesondere,  wer  unter  a'i  b*  im  TOiC  vuktöc  die  ge- 
mischten Sphären  versteht,  mufs  dv  be  ^ectu  toutujv  wie  Aetius  ver- 
stehen, ohne  von  riimplicius  eine  Widerlegung  besorgen  zu  diiiltjD,  da 
ja,  wie  schon  gesagt,  die  mittelste  gemischte  Sphai  e  der  bevor7n;^^t': 
Güttersitz  biuiben  kann,  wenn  das  Weitzentrom  in  ilue  Alitte  liillL'j 

1)  Warom  die  pjthagOTeisehe  Anfbsaung  der  Doiographen  uid 
liieren  Autorea  den  Kamen  Sonne  vermieden  hat,  zeigen  wir  später; 
desgleichen,  dals  die  Sonnenlahrt  des  Dichten  dnxchs  All  ein  Hiiider- 

m  war. 

2)  ai  5'  im  Tale  weiden  allerdings  nicht  die  gemischten  sein;  denn 
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Em  weiterer  Anstofs  liegt  im  Wort«  7riipu)br|c.  Eb  ist  schlimm 
genug,  dafs  es  ohnehin  zweimal  als  feurig,  rein  feiiri<ir,  einmal  aber 
als  feuerart%,  d.  b.  gemischt  gedeutet  werden  muljs.  Nach  Diels 
Konstruktion  aber  hieise  in  des  Aetius  zweiter  Weltschichtenzählung 
gerade  das  7rupu)biic,  was  am  wenigsten  Feuer,  was  allem  kein 
reines  Feuer  enthielte;  denn  nicht  bloüs  im  Gegensatze  zum  Äther, 
was  keinem  Bedenken  unterlieiert,  sondern  anch  im  Gegensätze  zu 
TTCpiTCiia  hiefae  der  Himmel  also,  obwohl  die  Erdregion  sogar  das 
allerreinste  Feuer  enthielte  und  nun  doch  weniger  feurig  sein  sollte 
als  der  Himmel. 

Da  alisO  aucli  dic.-e  Iljpoiliesc  nichtig  lül,  wiederholen  wir 
nnsem  Satz.  Wenn  Feuer  (und  wie  es  scheint  auch  Nacht)  engere 
Streifen  bildet,  so  sind  das  Kngelstreifen,  nicht  Kugeln.  Aber 
.die  Kugelgestalt  der  Erde  ist  doch  aufs  bestimmteste  bezeugt? 
Diog.  L.IX  21  schreibt:  TTpurroc  o({TOC  Tf|V  THV  dic^<pnv€  C9aipo- 
eibi)  Kai  iy  ^^cifi  Kcicdat  Hur  ist  das  Zeugnis  bettimmt  &1m1u 
Demi  der  enfo,  der  die  Eide  kugelartig  Bamite,  war  Pannenidee 
geiwib  mdhl  Das  hatte  Pythagorae  vor  ibm  gethan!  (Zellen  Ana- 
weg  p.  574  Ton  der  enten  BduifUicheQ  Fiziening  befiriedigt  tieherlieh 
lüemand)«  Anfterdem  isti  wie  aieh  bei  IMogenea  you  aelbet  Terateht) 
das  Zengnia  nicht  aus  erster  Hand.  Wir  kennen  den  OewBhrsmann, 
s.  vm  48:  ^AXXd  m^v  Ktt\  t6v  oOpctvöv  itpi&TOV  (sc  TTuOaTÖpav) 
övoMdcm  KÖcfiov  xal  Tfjv  ip)v  CTpotT^Xiiv  (6  0apuip!v6c  <^r\c\)' 
die  hk  eeöcppaaoc  TTapfi€vihr|v.  (Vgl  Diela  4S4.  Theophr.  1 17.) 
Und  nun  glänbt  Zeller  die  Antoritftt  jener  ersten  Angabe  eo  Ter- 
stlrkt,  dab  alle,  die  vor  mir  sohon  die  Kugelgestalt  bestiitteDf  hin- 
Iftnglich  widerlegt  seien.  1. 1.  Aber  naeh  Theophrast  war  Parmenidei 
gar  nicht  der  erste,  der  die  Erde  cipotpoctbiic  nannte,  sondern  der 
•nte,  der  sie  crpOTIiikfiv  hielbl  Dieses  Wort  stand  sidier  bei  Thea- 
phrast.  Fayorinas  Terstand  es  „kngellttmug**  und  wagte  deshalb 
die  Korrektor  des  Theophrast,  und  so  und  nur  so  wurde  das  Wort 
au  Pythagoras  yerschleppt  Da  aber  dem  Theophrast  beide  Worte 
anr  Yerfttgong  standen,  und  da  es  sich  um  die  Meldung  einer  som 
ersten  ?orkommenden  Bezeichnung  handelt,  so  folgt  zur  Evi- 
denz, dafs  Theophrast  den  Parmenides  die  Erde  nicht  als  kugel- 
gestaltig  (c<paipoei5ir)c)  bezeichnen  liefs.  crpoTT^Xoc  heilst  nach 
überwiegendem  Sprachgebrauch  ein  Kdrper,  dessen  Wölbung  durch 
eine  Ebene  abgeschnitten  wird,  vor  allem  ein  Schiff,  das  weit- 
bauchig  im  Meere  mht  und  oben  seine  Fläche  zeigt;  sodann  ein 
mnder  Turm  mit  flachem  Dach  (oder  ohne  Dach),  allenfalls  auch 
ein  Zylinder.  FUr  die  Erde  als  unterstes  Kugelsegment  ist  das  der 
passendste  Name!  Und  trotz  der  Verwandtschaft  mit  den  „Sternen- 
nachen*',  trotz  der  Erhaltung  der  heraklitischen  YorsteUung  eines 


eben,  wenn  man  mit  DieU  perd  gans  bnchftitblich  iallrt^  aidt  es  awischen 
Feoer  und  reine  Nacht 
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A.  Patia: 


Sturzes  (wenn  auch  nicht  über  der  Platte)  durfte  Liee  tind  Bezeicfa* 
nun?:  aliä  originell  unbemerkt  werden.  Wer  die  Weltkugel  zuerst 
in  Jtut liebe  Zonen  teilte  und  sie  über  der  Nachtzone  aun>ante,  hatte 
ErstliuL^  rfMjhte,  belbht  woun  dio  Zeichnnng  nach  Heraklit  noch  so 
ähnlich  geratcu  wäre.  Zwar  künntü  nach  Hippolyt  T  6  TDiels  359) 
der  Anschein  entstehen,  als  ob  Anaximauder  ;^chon  teine  Erdwalze 
CTpOYT^Xoc  genannt;  bei  genauem  Zusehen  bemerkt  man  abur  uin 
Bingen  mit  der  Sprache,  ein  Suchen  nach  passenden  Ausdrücken^ 
welche  AnaTimanderg  dunkle  Lehre  etwa  versinnlichen  können.  Der 
Zusatz  xfovi  XiOip  irapairXi\ctov  (zur  Text&age  vgl  BiUer/Preller' 
p.  17.  A.  8),  die  „S&nleDtronmiel*'  teJgt  dratUoli  die  Yersohiedenheit 
der  VorsteÜimgea  und  gestattet  hier  wenigstens  keinen  AnknflpfnagB- 
pnnkt  an  Anaximander.  crpoim3Xoc  bleibt  reserviert  für  Pteme- 
nides!  —  Zum  Soblusse  sei  gegen  Zeller  noch  angemerkt,  da£s  anch 
bei  Piaton  Fhaedon  97  D  die  Frage  ftr  die  E^orm  ebensogut: 
platte  oder  Halbnmd^?  lauten  kann  als:  „Platte  oder  Kugel**? 

Wie  steht  es  aber  mit  der  sweiten  Angabe  des  Diogenes,  mit 
der  Zentrallage?  Ist  sie  eine  Konseqnens  des  ersten  Lcrtomt  oder 
liegt  dne  andere  Verwechslung  zu  Grunde?  —  Wiederum  rflekt 
Anaximander  in  eine  gefährliche  NKhe.   Anaximander  hat  nach 
Aristoteles  de  caelo  II  Id  p.  296  einen  Beweis  für  die  ruhige  ICttsl* 
läge  seines  Erd^linders  Tersuoht,  der  bei  Hq^polyt  I  6  Terein&cht 
und  unserem  Gesohmacke  empfohlen  wiederkehrt,  in  Wahrhmt  aber 
hier  das  Terloren  hat,  was  am  innigsten  mit  Anaximanders  Philo- 
sophie susammenhängt  und  ihm  am  eigenttlmliohsten  iaL  An  einer 
Aetiusstelle  (Diels  380)  glauben  nun  die  Modemen  aufs  bestunm* 
teste  einen  Anschluls  des  Parmenides  an  diesen  Beweiaversuch  in 
erkennen.    Aristoteles  freilich  schweigt  davon  und  Hippolyt  1 11 
seheint  es  nicht  zu  ahnen.  Sehen  wir  su!  Aristoteles  sofareibt:  dcl 
hi  Tivec  0*1  biet  Tfjv  öjioiÖTriTd  cpaciv  auTf|v  fiidvetv  dicirep  tujv 
dpxa(uiv  'AvoiiMotvbpoc*  moXXov  m^v  fäp  oOb^v  dvuj  f\  kcxtu)  f\  €lc 
Td  irXdria  <p^p€c6ai  irpoc/pcci  t6  dm  tou  fidcou  Ibpufi^vov  xai 
öjLioiuic  TTpöc  Td  Icxora  ^xov.  fi^a  b*  dbuvarov  clc  Tavavrio 
TTOieicOai  Tf)V  Kiviiciv.    Der  Beweisversuch  ist  ziemlich  donkel. 
(Vgl.  Zeller  p.  227.   Es  ist  aber  unerlfifslich,  den  Aristoteles  statt 
des  glatteren  Hippolyt  zu  Grunde  zu  legen!)   Die  uns  Modemen 
lockende  Ahnung  der  Anziehungskraft  und  ihrer  Wirkung  nach 
Abstftnden  liog-t  nicht  vor.    Wenn  Aristoteles  in  seiner  Wider- 
ler^iiniT  nur  mit  einigem  Recht  aufs  Fcncr  exemplifiziert,  so  war 
liier  die  Erde  als  an  sich  unbeweglich  f^'odacht;  denn  dann  miifs  sie 
ruhen,  wenn  von  keiner  Seite  her  eiue  starker  ^clüebondo  Kraft  auf 
sie  einwirkt,  wenn  sie  nnirs  der  gleiche  gleich  dickte  Stoff  umgibt 
Für  des  Parmenides  Seiendes,  für  jene  vollkommene  Kugel,  jenes 
|i€CCOÖev  rrdvir)  korraX^c  paf^t  eine  solche  Vorstellung  ausgezeichiiei. 
Seine  Erde  aber,  ein  Ge<Ten3atz,  der  jenen  ruhigen  Verband  lö^scn 
M)ll,  ist  zweifeisohne  aiä  schwer  gedacht,  als  jene  Masse,  die  von 
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selbst  nach  unten  sinkt.  Das  richtigbte  Licht  gibt  die  von  Berger 
zitierte  Piatonstelle,  Timaeas  62  E:  6i  f&Q  ti  kqi  creptov  eir|  Kaiä 
jiecov  Toö  TTavTÖc  IcorraX^c,  eic  ouöev  uv  ixore  tujv  ^cxaTuuv  dvexöein 
biet  Tfiv  TidvTri  öjLiOiÖTtiTa  auTÄv.  Da  gäbe  es,  sagt  Piaton, 
kein  oben  nnd  unten,  aber  die  Voranssetzuug  wäre  1)  ToO  (köc|liou) 
6)Lioiuuc  TrdvTTi  TteqpiJKÖTOc,  2)  dafs  oben  nnd  unten  nur  den  Menschen 
gewülmliche  Benennungen,  Einteilungen  und  Gegensätze.  All  das 
deckt  sich  geradezu  mit  des  Parnienides  Seinslehre,  steht  aber  seiner 
WülientfaltuDg  mügliclibt  ferne.  —  Der  zweite  Grund  ist  die  Unmög- 
lichkeit einer  Bewegung  ins  Gegenteil.  Dieser  wurde  wegen  seiner 
Dunkelheit  wohl  schon  von  den  Dozog^phen  unterdrückt  und 
h&ngt,  wie  ich  glaube,  mit  Anaximanders  speziellen  Anschauungen 
zusammen,  welche  Werden  und  Vergehen  nach  dem  Ansscheiden  der 
Qegensfttte  aus  dem  Mittleren  reep.  deren  Bttckkebr  regeln.  Will 
man  dieselben  dnxeh  ibre  forteohreiteDde  Entwieklung  erlSntem,  ao 
beziebe  man  eieb  nur  gleich  auf  des  Parmenidee  Beweise  gegen  die 
Bewegung  Überhaupt,  wonmter  auch  der  sich  findet,  dafs  das 
Seiende  nicht  ins  Nichtseiende  gelangen  kam,  sondern  fest  in  sich 
bleiben  mofs.  So  nahe  die  Berührung  mit  Anazimander  wiedemm 
iet  auf  der  Snte  der  Wahrheit  und  des  Seins,  so  unmöglich  ist  eine 
Anknttpfong  der  Lehre  in  jener  Welt,  wo  das  Feuer  dazwischen 
durohfllhrt  und  die  Mischungen  herbeifohrt  Nach  alledem  Uegt 
bei  des  Diogenes  Angabe  eine  Verweehslong  jenes  crepeöv  in  der 
Mitte,  welches  der  Säns-  und  Scheinlebre  gemeinsam  ist,  mit  der 
hier  gesuchten  Erde  vor;  und  ein  ShnUcher  Irrtum  ist  wohl  auch 
bei  Aetius  in  Frage:  (Diels  380)  bidt  t6  iravraxödev  Tcov  d<p€CTÜLPCav 
)j^V€iv  im  Tqc  icoppoiHac  oök  ^xoucav  aittav,  b\  f\v  bcOpo  iidXXov 
^K£tC€  peqjeicv  av,  bt&  toQto  fiövov  m^v  tcpobaivccGai,  \xf\  Kt- 
veicOai  b^.  Der  Satz  wird  dem  Fermenides  gemeinsam  mit  Demo- 
krit  zugeschrieben.  Die  Abgrenzung  deä  Besitzes  ist  in  solchen 
Fftllen  sehr  schwer.  Zeller  ist  geneigt,  den  Demokrit  für  den  Erst- 
beteiligten SU  halten.  So  bequem  das  fllr  mich  wäre,  muds  ich  doch 
anmerken,  dafs  Demokrit  ziemlich  aufser  Frage  steht:  denn  dessen 
Erde  war  zuerst  bewegt  und  wurde  erst  allmählich  durch  ihre  zu* 
nehmende  Wucht  und  durch  aUseitigea  AnschluTs  (nicht  Abstand!) 
60  fest  und  ruhig,  dafs  höchstens  noch  eine  Erschütterung  möglich 
ist*  Über  weitere  Ursachen  der  Erdrnhe  vgl.  Zeller  p.  894.  Wenn 
wir  nun  für  Parmenides  die  Isorrhopie  durch  gleiche  Mittellage 
annehmen  wollten,  so  möchte  ich  nur  wissen,  wie  da  die  Erschütte- 
rungen möglich  bleiben  oder  gar  erklärlich  werden  sollen.  Aber 
auch  anderes  ist  aafföllig:  beupo  f\  ^KfTcf  scheint  nicht  auf  alle, 
sondern  auf  zwei  Sciton,  rechts  und  links  zu  deuten;  und  pe'yeiev 
öv  deutet  auf  ein  langsames  Sinken  durch  Schwere,  so  etwa  wie 
Anaxagoras  die  schiefe  Stellung  seiner  Erdscbeibe  herbeiführt  und 
erklärt.  Wie  nun,  wenn  u^ciu  bei  Diogenes  ebenso  mifsverständ- 
lich  als  hier  iravraxöO&v  V  Wenn  nicht  die  absolute  Mittellage  der 
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Welt,  sondern  eine  streng  mittlere  Lage  um  den  unteren  Pol,  wenn 
nicht  ein  überall  gleicher  Abstand  von  der  ganzen  Peripherie,  sondern 
ein  allseitig  gleicher  Abstand  vom  Zentrum,  also  anch  vom  Äquator 
und  jedem  Parallelkreise  gemeint  wäre?  Man  denke  sieb  einmal 
einen  Boden.<aLz  Wasser  oder  Sand  in  einer  bohlen  Glaskugel,  welche 
im  Mittelpunkt  feste  Lage  bat.  Hat  der  Bodensatz  rings  die  gleiche 
Hobe,  also  den  gleichen  Abstand  vom  Zentrum,  so  ist  es  unm.  glich, 
dafs  er  sich  nach  rechts  oder  links  neigt.  Geschüttelt  kajin  er  trots* 
dem  tüchtig  werden. 

Auch  das  wheint  noch  heryonoheben:  Wenn  das  mittelste  von 
„diesen.*'  oder  von  „aUen*^  wirUieh  mifc  der  mittelsten  der  gemischten 
SphBren  snsnmmenftUt,  indem  sie  sieh  in  der  gleicheii  Breitenlage 
nms  Zentrum  flieht,  dann  ist  es  nnmOglieh,  die  Brde  ins  Zentram 
der  Welt  za  verlegen,  weil  dort  die  Region  der  Gtotllieit  ist,  rtm 
der  die  snblimare  Welt,  der  Sehauplats  des  von  ihr  regierten 
Werdens,  mögliehst  fem  sn  denken  ist  (Deshalb  ist  es  haadgreif* 
lieh  falseh,  mit  Berger  die  Gottheit  anf  einem  nnbewolmbaivn  Teile 
der  Erde  oder  mit  Biels  in  derselben  sn  soeben.) 

Wer  nnn  glaubt,  dab  hiemit  das  Beeht  der  einmfltigan  Dom- 
graphie  TerkOinmert  werde,  der  sei  iweier  Thatsaehen  gemahnt: 
1)  dab  die  Vorlage  dnnU  nnd  in  einer  Sprache  abgefisCM  war,  die^ 
Ton  ihrer  Spraeho  total  Tersehieden,  umgedeutet  werden  rnnüits^ 
also  einmfttig  fiUscb  gedeutet  werden  konnte,  sumal  sieh  Inrtllmer 
fortpflanzen;  8)  dafs  die  Doxographen  selbst  in  der  Anfibssung 
älterer  Brklttrer  und  Berichterstatter  durch  Vorurteile  und  Über- 
lief enin^en  gehindert  waren,  wie  ja  eui  offenbares  MifsTerstlndnifl 
des  Theopbrast  unsere  erste  Absage  reranlatlBte.  Ich  schreibe  dem 
Parmenides  keine  nnbeieugte  Lehre  zu,  sondern  leite  die  Zeugnisse 
auf  eine  andere  Vorlage  zurück.  Es  können  also  die  £inwände,  die 
ich  gegen  Diels'  unerhörtes  Vulkanfener  erhoben  habe^  nicht  auch 
gegen  mich  gewendet  wei-den. 

Da  jedoch  die  Umdeutnng  gegnerischer  Zeugnisse  selten  über- 
zeugend wirkt,  schreiten  wir  lieber  zur  posiÜTen  Beweisführung. 
Es  scheint  zweckmKfsig,  alle  einschlägigen  Verse  hieherzusetzen, 
wenn  auch  oft  nur  ein  Name,  ein  Ausdruck  von  Belang  ist;  denn 
leider  sind  die  meisten  einleitender,  nicht  konstruktiver  Art.  Ich 
folge  wiederum  Vatke  wegen  Steins  irriger  Athetese  der  Vorse  133 
-^139.  (ihre  Echtheit  beweist  schon  der  Ausdruck  crmora  ?•  ob.) 

V.  126.  a\  Toip  creivÖTcpai  irXflVTO  (Diels  p^  106)  mjpoc  dKptiToio, 
a\  b'  iit\  rak  vtncröc,  fierd  hi  (pXotöc  Ictoi  afca* 
iv  bk  fji^ci|i  TOthuiv  bai}iu)v    Trdvra  Kußepv^* 
TrdvTij  *)  tdp  crirrepoio  tökou  Kai  fiiEioc  dpxei 

1)  DielB  p.  108  schreibt  irdvTa  T<^p  9\.  Er  übersah,  dafs  der  Schreiber 

irdvTQ  vom  Vers  vorher  noch  in  der  Feder  hatte.  —  Nach  sUen  8eiteil| 
ladieoföruiig,  vgl.  o.,  beginnt  aas  der  Mitte  das  Werden ! 
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130    TT£jiTTOUc'  dpccvi  öf\Xu  fiiTHV  TO      tvavTiüv  auTic 
apc€V  6r|XuTepLu, 

TTpujTicTov  f.iev  'EpujTCi  Oeujv  ^rjTicaTo  ndviuuv. 

etcr)  h'  aiOepiriv  it  cpüciv  id  t'  i\  alS^pi  Tidvia 

cri/iaTa  Kai  KaQapäc  tuaf^oc  i^eXioio 
136   XafiTTdboc  ?pT*  dtbriXa  xal  öimöOcv  dHeT^vovTO, 

Igpfa  T€  xOicXumoc  n€vo^  irepCq>oiTa  ceXi^viic 

Kai  9ikiv,  elb^etc  t€  wolX  odpovdv  &h9^c  ^xovra 

£v6€V  ^<pu  T€  KflA  iXic  jüiiv  drouc*  ^ir^bficev  *AvdTKTi 

Treipat'  Ix&y  äctplajv. 
140  wSic  rata  xal  llXtoc  1^)^  ceXrivr] 

T€  Suvdc  T^Xa  t'  oi^pdvtov  xal  dXufiiroc 

Ccxorroc  y|b*  dcTpuiv  Ocp^öv  m^voc  ibpfirj^ncov 

TiTvecOm. 

vuicTupaic  ircpl  ratav  dXd>M€VOV  dXXdrptov  <pdk 
IM  edel  irairroivouca  irpdc  a^ydc  i^eXCoio. 

Die  einsig  sichere  Methode  ist  ein  Vergleich  dieser  Ürkunde 
mit  den  eingangs  angeführten  Worten  des  Aetios,  ako  ^e  Frage: 
Welehe  Punkte  stimmen  llherein  und  sind  durch  diese  Üherein- 
etimmung  yerbttrgt?^  l)Die  Eidstenz  einer  dünnen  nnd  dichten 
ZonCi  des  Feuers  und  der  Nschi  Ihre  Simahl  schont  gewifs,  weil 
sie  enger  sind.  2)  Deren  Gegenüberstellung  ^iTaXXif)Xouc  —  iirl  toÜc 
3)  Deren  Trennung  durch  gemischte  Zonen  fieTaHu  toutujv  —  ^eTd 
Xeiai.  4)  Die  Mischung  letzterer  ans  Licht  und  Nacht;  denn  ein  „An« 
teil  der  Lohe"  ist  im  Gegensätze.  5)  Die  BeTorzngnng  der^mittelsten 
gemischten«  Diese  wird  hier  in  Ausdrttokeni  welche  „nach  dem 
poetischen  Klange  Fragmenten  gleich  zu  achten  sind^'  (Döring),  als 
Urquell  aller  Bewegung  und  Zeugung  bezeichnet,  während  dort  die 
bai^uiv,  die  Gebieterin  der  Wehgeburt  das  Männliche  und  Weibliche 
„in  der  Mitte  dieser  Zonen"  zusammenführt  (Den  8treit,  ob  in  dor 
Hitte  der  Zonen  oder  des  Ganzen  haben  wir  abgelehnt,  da  die 
mittelste  Zone  wohl  auch  die  Mitte  des  Alls  sein  kann.  Was  macht 
es  aus,  ob  eine  Fenerzone  das  Zentrum,  wie  man  glaubt  enge,  oder 
weit  draufsen  an  der  Peripherie  umflutet?)  6)  Die  Angabe  eines 
festen  mauergleichen  rtepiexov  hier  und  der  umschliefsende  Himmel, 
welcher  die  Grenzen  der  Sterne  festbillt,  dort.  Hiebei  werden 
wichtige  Ausdrücke  ans  der  Seinslehre  entlehnt:  die  Grenze  des 
Seienden  und  Scheinenden  ist  also  dieselbe,  die  Aiianke  zwängt 
auch  die  Welt  des  Scheins  ein.  Vielleicht  stammt  ancb  das  ciepeöv 
des  Zentrums  aus  der  Wahrheit.  7)  Die  Mischung  des  Mondes  hier 
aus  Feuer  und  Luft,  dort  seine  Stellung  in  luftiger  Erdnähe  bei 
stetem  Schielen  nach  der  Sonne.  8)  Die  feurige  Natur  der  Sonne. 
9)  Wie  bei  Stobaeus  der  Schichtenlehre  eine  Kosmogonie  nachfolgte, 
80  folgt  auch  in  den  Versen  f\iif  dio  Beschreibung  der  Stephanen 
die  Entstehungsgeschichte  von  Müchäüaijse,  Sternhimmeli  Sonne  und 
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Mond  etc.  Denn  vielleicht  haben  Karsten  und  Vatke  diese  Frasmeme 
doch  glücklicher  ireordnet  als  Bieis,  mögen  die  Ankündigaiigeii  mn 
etcr)  etc.  iiüch  bo  ullgemein  klingen.  Denn  V.  126  i.  handeln  Tcm 
den  reinen  Gegensätzen,  wie  sie  in  der  Einleitung  der  Scbeinlehre 
auftreten,  V.  128  vom  Prinzip  der  Mischungen,  die  folgenden  tod 
den  Mischungen.') 

Nioht  best&tigt  ist  1)  «n  fetter  Punkt  in  d«r  Uitte  mit 
umlaiifeiider  fenerartiger  Zone.  Und  gerade  Mer  ist  der  Text  ent- 
stellt I  Die  seit  BQoUi  rezipierte  Schreibnng  ist  gewifii  mfigüdi  und 
bedeutet  dann  neben  einer  Entlebnong  ana  der  Sdnelebze,  wel^ 
Tielleieht  das  UrsprOngUche  trifft,  —  einen  uralten  Veranch,  das 
Zentralfener  ebroselunnggeln  nnd  einen  ünterBohied  iwiaeben  dieacm 
und  der  mittelsten  HiscbsphSre  in  erkünsteln«  Vielleieht  jadoeh 
tftnsehte  B^ickb  die  Keigung  seiner  Zeit,  den  Pannenidea  unter  dea 
p^bagoreem  yersehwinden  sn  lassen;  yielleiobt  ist  die  Jbidening 
Ton  ir€pl  6v  oder  ircpl  d»v  in  ircpiöbuiv  nocb  nftberli^g«idl  Leesn 
w  Kai  t6  ficcaiTOTOv  iraoj&v  ircptöbuiv  ir<&Xtv  inipt6bi|c  sdL  creipdvii 
(oder  irupÄbec,  denn  da  sich  Satzkonstmktionen  tob  selbst  den  Ter- 
derbnissen  anpassen,  sShlt  diese  Jbidemng  niebt),  so  mttssen  wir 
mipiObqc  bier  niebt  feuerartig  (gemisebt),  sondern  feurig  flbarsatn 
und  annehmen,  daXs  das  Feuer,  die  (pXordc  oTca  in  der  Misehwelt 
TerhBltnismärsig  rein  erscheint.  Dann  löst  sich  daa  alte  Bfttael,  iiis 
die  lebenaobaffende  Göttin  in  die  Mitte  der  weniger  bevorzugten 
Gürtel  käme;  und  die  Eifahrung  kommt  zu  ihrem  Rechte,  da  ihr 
Sits  doch  sioberlich  die  Sonne  ist  Nicht  bestätigt  ist  2)  die 
CT€q>dvi|  mipilibnc  ^t^^'  irepl^XOV.  Mit  den  Versen  Iftfst  siob 
das  nur  dann  übereinbringen,  wenn  der  Teil  des  Himm6ls{g>ew0lbei 
oder  der  Weltgrense,  welcher  die  MUcbstrabe  nmsebliefst^  von  den 
vereinigten  Äther  am  letzten  Olymp  unterschieden  vrixd  und  ifupui- 
bf|C  abermals  ein  fast  reines  Feuer  bedeutet. 

Doch  wollen  wir  Vermutungen  möglichst  lange  meiden!  Bis 
sichere  Methode  ftlhrt  zur  zweiten  Frage:  Wie  ist  des  Aetius  Be- 
richt mit  sich  selbst  in  Einklang  zn  bringen?   Derselbe  zerflillt  in 
drei  Teile:  l)  AnfzShlnng  und  Beschreibung  der  Weltteile  in  einer 
Mindestzahl  von  5  oder  7*);   2)  Schilderung  ihres  Entstehens,  so- 
ferne  das  unzulängliche  Schlagwort  ,, Mischung"  durch  ,,Ausschei- 
dunc^"  ergänzt  werden  mufste  (Luft  aus  der  Erde,  Milcbstrafse  und  | 
Sonne  aus  dem  Feuerj  aus  beiden  der  Mond.   Die  Zahl  ist  unsym-  ! 
metrisch,  deshalb  verdächtig!).    3)  Eine  zweite  Weltgliederung  in  | 
drei  Stufen:  Äther,  Ilinjrael,  Erdnähe.    Haben  wir  liier  eine  andere  ; 
Quelle  vor  uns?  Haben  die  Forscher  diesen  Teil  mit  ßecht  wegea 

1)  Einwenden  läfst  eicb,  dals  die  V.  133 — 143  diejenige  Eosmogonie 
BU  yerspredien  sebeinen,  welche        18a  beaebieibeB. 

2)  Zwei  reine  fMitel  und  mehrere  gemischte,  die  einen  roittleiea 
haben,  aUo  wenigtitenä  drei,  oder  vielmehr  fOnf  sind,  da  im  folgflndsn 

Abbciinitt  ihrer  vier  genannt  werden. 
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des  ersten  aufser  acht  gelassen?  Eine  ÜbeieinbliiDiiiunff  scheint  ja 
schwer  zu  gewinnen,  znmal  TTupujbr|C,  das  wir  eben  andeiö  deuten 
wollten,  hier  feuerartig  heil'sen  iluIs.  Klar  ist  trotzdem,  dafs  diese 
Dreiteilung  und  die  vorangehende  Kosmogonie  aufs  innigste  zu- 
sammengehören, welche  ihrerseits  durch  alle  auf  die  bai^ujv  hin- 
weisenden Worte  im  1.  Teile  angekündigt  wird.  Da  ea  aufserdem 
unmöglich  scheint  die  hier  genannten  Mischprodukte  nach  der 
Stephanenlehre  räumlich  zu  ordnen,  wenn  sie  auch  zweifelsohne 
sämtlich  zwisclien  die  reinen  Gürtel  fallen,  stellt  sich  der  3.  Teil 
geradezu  als  Ei trtinzunnr  der  vorausgehenden  Abschnitte  und  i\U 
Versuch  dar,  dieselben  zu  einem  deutlichen  Weltbilde  zu  ver- 
binden. Femer  steht  der  Ausdruck  im  3.  Teile  dem  Originale  um 
nichts  ferner;  man  beachte  To06*  ÖTiep  KCKXriKaMCV  oupavöv.  Hie- 
mit  wird,  was  oben  vom  Monde  gesagt  war,  auf  den  Himmel  aas- 
gedelmt  d.k  auf  das,  was  weder  Dichter  noch  Berielitentaiter, 
sondern  wir  Men sehen  Himmel  genannt  haben  nnd  beifseo.  Wir 
tteben  wieder  vor  dar  „MensdienBatang^I  Und  mit  Hinsntritt  des 
Sternhimmels  kebrt  die  eben  yermilete  Symmetrie  wieder.  Wir 
werden  somit  anf  ein  e  Quelle  gevdesen  nnd  haben  deshalb  die  Ursaehe 
der  Disharmonie  in  der  Torlage  selbst  zn  suchen.  Andrerseits 
werden  wir  mit  Fug  und  Becht  in  dem  Angenbliche  an  den  Charakter 
der  Scheinlehre  gemahnt,  wo  die  allemaivste  Weltkonstmktion  von 
onten  nach  oben  sich  mit  einer  etwas  komplizierteren  bertthrt,  die 
aber  selber  meilenfeme  ist  nnd  sein  mvdk  von  der  wissensehaftlidien 
Geheimlehre  yorgeschritteoer  Pjrthagoreerkreise. 

Wie  mag  sich  im  Original  die  V erstthnnng  der  zwei  verschieden- 
artigem Weltbilder  vollzogen  haben?  Man  scheint  anf  Vermntangen 
angewiesen,  die  freilieh  recht  nahe  liegen.  Stellt  man  nämlich  den 
Begriff  Ansscheidnng  neben  den  der  IfiiBchang,  so  entsprechen  Mond 
and  Fixstemhimmel  im  oder  am  luftigen  Erdbereioh  der  Milebstrafse 
nnd  Sonne  im  feuerartigen  Nahbezirk  des  Äthers.  Immer  noch  fehlt 
aber  der  mittelste  Streifen.  Wenn  wir  aus  einem  anderen  Berichte 
die  Venns  als  Gegenstück  des  Mondes  einsetzen,  dann  erst  rückt  die 
Bonne  in  die  Mitte.  Jene  bevorzugte  göttliche  lebenspendende  Sphftre 
auf  die  Sonne  und  ihre  Bahn,  auf  die  Äquatoriale  Himmelszone  za 
deuten  empfiehlt  sich  sehr,  weil  wir  uns  somit  nicht  blofs  dem 
Augenschein  der  Erfahrung,  sondern  der  „allgemeinen  Anschauung*' 
nShem.  Die  feurige  Natur  der  Sonne,  ihre  Ausscheidung  aus  der 
Milchstrafse,  die  ihre  „dünnen^'  Bestandteile  abgibt,  ist  beglaubigt. 
(Diels  p.  349).  Da  aber  das  Gewicht  der  alten  Bedenken  (Zeller 
677,  3)  nicht  verkannt  werden  soll,  scheint  es  unmöglich,  durch 
Vermutungen  zum  Ziele  zu  kommen  und  jene  widerstreitenden  Ele* 
mente  harmonisch  zu  verbinden. 

Doch  wie,  weim  die  naive  Vorzeit  noch  einen  Weitbau  bietet, 
dem  all  das,  was  nach  Stobaeus  hvi  rarmenides  verworren  und 
widerspruchsvoll,  strittig  und  zweifelhatt  scheint,  wesentlich  oignot| 

Jahxb.  f.  olMS.  PhiloL  Sappl.  Bd.  XXV.  4Q 
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mn  sieb  gleichwohl  zu  einem  klaren  Bilde  ziisammeuzusetzen«  Der 
Biätetiker  ist  es  wieder,  der  uns  I  10  im  Abbilde,  im  menschliehen 
Mikiokusmos  eine  völlig  analoge  Weit  entwirft:  b€  toutuuv  (toutuj?) 
TO  TTup  ^TTOirjcaTo  TTepiobouc  Tpiccac  TTepaivoucac  irpoc  aXXrjXac 
KQi  cicuj  Küi  ttuj'  ffi  ^tv  trpoc  id  KOiXa  tiuv  utpujv  ceXrivr)C 
büvauiv,  ai  he  de  t?]v  t'Siu  irepiqpopdv  npöc  tov  TxtpiLxovia  rrci  ,'ov 
dcTjiujv  b\'iva,uiv,  cu  bi  ptcai  KOi  etciu  xai  ttuj  TTf.[)«ivnucai  tq 
OfpLiüTaiov  KUi  icxupÖTaTOv  nüp,  oixtp  iiäviuiv  Kpuitci  bi^Tiov 
tKücta  Kaia  qpuciv,  öOiktov  kqi  6\\)e\  koi  i|iaüceu  dv  toutiu  ^n)xi\ 
Vüüc  (^povricic  auEncic  [jcivricic  jieiuücic  bidXXaEic]  üttvoc  dTPHTOpcic 

TOUTO   TTdVTtt   bld  TTttVTdc  KUßcpVql  KqI  Tttbc  Kttl  dKElVa  Oub^KOTC 

dTpejüii2^ov.  Bjwater  p.  64.  —  Hier  haben  wir  den  omgeflochtenea 
Kronen  entspraehend  „tTmlloft",  die  mit  «inaadMr  komimmisereo, 
entweder  s  p  iralf Ormig  in  einftuder  Terlanfen  oder  dnich  MlUidiingen, 
Triohter  mbnnden  sind,  nnd  können  nvn  endlich  besümmi  » 
geben«  waa  der  Znaate  fjepaUel*^  fttr  emen  Zweck  batte.  Wir  baben 
drei  Weltregionen,  eine  W((lbung  des  Fenebten  d.  i.  die  Erdnibc^ 
eine  fenramacbliefsende  Feete,  den  Himmel,  nnd  eine  Ifittelregion. 
Die  ümlftnfe  werden  gebildet  von  ICond,  Sternen  nnd  Sonne;  jetit 
begreifen  wir,  wie  diese  Körper  Stepbanen  sein  sollen;  man  mn(3i 
ibre  Babn  miteinreebnen.  Wir  baben  endlicb  emen  sebwacbfemigei 
ümbmf  des  ondes  in  der  ErdnSbe,  einen  Stecnennmlanf  am  feraes 
irepi^XOV  nnd  in  der  Mitte,  bier  wie  dort,  emen  beronngten  Fener- 
nmlanf  götüicber  Art,  der  alles  Werden  bedingt  Dieser  wird  wieder 
niobt  als  Sonne  bexeicbnet,  kann  aber  im  Gegensati  wa  Hond  nnd 
Sternen  niebt  anders  gedeutet  werden:  die  Eommnnikation  nacb 
aniben  nnd  innen  kann  niobt  stören;  der  Sonnenstrabl  flie&t  abwirti 
nnd  sie  selbst  bolt  ihr  Feuer  von  oben.  Die  allersingulSrsten 
YorBtellnngen  sind  gemein,  wer  will  das  bestreiten?  Abwei- 
ebnngen  bemerken  wir  swei,  eine  scheinbare  und  eine  enstbafte!  Der 
Mittelbtof  heilst  hier  ausdrttckUch  das  stärkste  nnd  wlimste  Feuer. 
Bei  Parmenides  hörten  wir  ¥on  einer  Mischung,  mnfsien  aber  wieder- 
holt schon  die  Vermutung  aussprecben,  dafs  auch  in  der  Mischwelt 
das  Feuer  in  verhältnismirsiger  Beinbeit  auftreten  müsse. 
Emstbafter  ist  es,  dafs  von  innen  nnd  anlÜsen  gesprocben  wird,  wie 
man  zwar  auch  bei  Parmenides  zu  thun  pflegt,  aber  gewiüs  mit  Un- 
recht.  Vielleicht  ist  dies  eine  Folge  des  körperlichen  Abbildet  nnd 
belanglos,  oder  die  Nachwirkung  eines  fremden,  des  pjthagoreiseben 
Einflusses?  Jedenfalls  reicht  die  Übereinstimmung,  um  für  Parme- 
nides jene  Dreizahl  der  Weltteile  zu  sicbem,  die  mit  seiner  fibrigen 
Kosmologie  so  schwer  zu  vereinen  ist 

Nocli  merkwürdiger  ist  nun  die  Wiederkehr  dieses  Zwistes, 
dieser  inil'crtigen  Versr^lmnn!:!'  z^vip-r^lifm  pincm  dreitcili^tjen  und  vifl- 
gliedngen  Weltbaii,  nnd  /war  in  dem  Systeme,  das  man  von  jeher 
dem  Parmenides  näiiürLe.  Schon  Vatke  p  64  verglich  die  Aetius- 
stelle  über  Philolaos  (Diels  p.  336):  0i\6Aaoc  nOp  ev  ^cip  ircpi 
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t6  K^VTpov,  ÖTTcp  ^CTiav  ToO  TTavTüc  KoXeT  Km  Aioc  okov  Kai  firj- 
T^pa  6€UJV,  ßuüLiov  T€  Kai  cuvoxnv  KOI  M^Tpov  qjuceujc.  Kai  ttciXiv 

TTÖp  ?TfpOV  dvLUTCtTlU  TO  TTepieXOV.    TplUTOV      efvai  CpUCei  TO  Mf'cov, 

Tiepi  be  TOUTO  beKu  cujfaaTu  Öeia  x^fnueiv,  oupavöv^),  touc  rrevre 
TiXavrjTac,  fie8*  ouc  t]Xiov,  uq)'  üj  ceX^vnv,  ucp  ttiv  yfiv,  ucp*  ^  Tfjv 
dvTixÖova,  jiieö'  ö  cuunavia  tö  Tiöp  ^CTiac  irepi  TÖt  Ktvipa  T&hv 
itrixo^.  TÖ  u^v  cOv  dvuuidTUJ  \x(qoc  tou  TTfpi^xovTOC,  iL  Tf]v 
ciXiKpiveiav  eivai  tujv  CTOixeiujv,  ÖXu)iTTov  KaXf  i,  TÖt  be  utto  Tfiv 

TOÜ   ÖXU^TTOU  q)Opdv,         Uj  TOUC  7T6VT6  TTXaVl']Tac  fitü'  llXlOU  Kai 

ceXr)vric  leidxOat,  KÖC|iüv  tö  b'  uttö  toutoic  uttocAtivöv  t€  koX 
7r€piT€iov  M^poc,  iL  Td  Tfjc  cpiXo^eTaßoXüu  fevtceujc,  oupavöv. 
Kttl  irepi  nev  to  TCTOTM^va  tujv  ucTeubpLuv  TivtcGai  Tf)V  cocpiav, 
7T6pi  he.  lä  -f^voutva  Tfjc  cuatiac  Tr]v  dpfeTT|V,  leXeCav  ^i^v  tK^ivrjV, 
dxeXfl  hl  TauTr]V.  Beiülu  unir»  n  wnd  Widersprüche  und  Mischungen 
"Von  beiden  sind  hier  einleucliteni].  Nahverwatidt  ist  offenbar  das 
Feuer  der  dcTia  ('GciiaVj  mit  dem  ilittollauie  der  beiden  andeieü 
Systeme;  kaon  doch  Aetius  wegen  der  Pythagoreer  die  Sonne  des 
Farmenidea  verdunkelt,  dem  Zentral  Teuer  nabegerückt,  kann  doch 
der  Diitetiker  ihretwegen  den  Sonnennamen  Termieden  haben! 
Nah  Terwmdt  ist  der  Gegensats  des  ircpi^xov  und  Zentnims  und 
die  Btellnng  des  fernsten  ItifsersteD  Feaers  n  den  uidereii  Spbtren; 
aber  daüii  das  irepi^xov  selbst  zum  Fener  wird,  ist  anffalleDd  and  noeb 
mehr  der  Ansdmck  dvurrdTUi  (statt  dEurrdTUi).  So  wSre  ja  streng  ge- 
nommen das  ircpi^x^v  nur  droben  zn  blichst  statt  rings  am  weitesten 
dranÜ^:  das  ist  die  Umkehrang  des  vom  0iStetiker  gemachten 
Fehlers,  die  Verschleppung  der  Begriffe  oben  nnd  unten  in  eine 
Welt  konzentrisoher  Schichtenl  Der  Torrang  des  Änfsersten  und 
Innersten  vor  dem  Mittleren  swisohen  ihnen  leuchtet  ans  allge« 
meinen  PythagoreergrondsKtasen  ein,  aber  es  sollte  ein  Yonug  des 
ir^poc  Tor  dem  ireir€pogi^vov,  nicht  vor  dem  fUcov  sein,  denn  dies 
wird  selbst  Orenie.  Noch  acstOfsiger  wird  die  Beihe,  wonach  das 
Fernste  das  Beinite  ist,  die  Reinheit  also  immer  mehr  abnimmt,  je 
niher  man  an  das  —  Zentralfeuer  herankommt,  welches  wiedemm 
nicht  als  Mittleres  beieiehnet  werden  sollte.  Übereinstimmend  ist 
dann  abermals  der  dXufiTTOC,  wKhrend  der  oOpavöc  neben  dem  KÖCfAOC 
jene  auEsUende  Abweichung  zeigt,  die,  wie  schon  gegen  Krische 
bemerkt  wurde,  mit  der  Himmelskörperschaft  der  Erde  snsammen- 
hftngt,  also  keiner  Konjektur  weichen  darf. 

Diese  Mischung  von  Einklang  und  Widerstreit  und  diese  Wider-* 
Sprüche  im  Bane  selbst  sind  jedoch  nicht  halb  so  wunderbar,  als 
der  abermalige  Sampf  der  Dreizahl  mit  einer  andern 
gröfseren  Zahl,  hier  sogar  mit  der  Zehnzahl  trotz  deren  meta- 
physischer Bedeutung.  Noch  nicht  genügt  Die  Absonderung  und 


1)  IntOmlieher  Ausdruck  des  Doxograpben  fftr  Fizsterckrone* 
Zeller  p.  415. 
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besondere. Zählung  des  r«'inen  StoÜes  zu  höchst  da  dr  >1m n  i.-t  fast 
unertrttglieb,  da  derselbe  doch  auch  zu  unterst  oder  inuerst  er- 
schoint,  und  es  überdies  schwer  voisiellbar  ,  wie  ein  Teil  des 
TTtpiexov  eiiifu  Hauptteil  der  Welt  bilden  soll,  der  au  Groi"s.e  ui:*! 
Bedeutung  den  folof'^nden  vergleichbar  ist.  Ferner  begreift  man 
nicht,  wie  der  oupavuc  sich  gegen  das  Zentralfeuer  abgrenzen  soll,  \ 
welches  Beinerseits  keinen  yicrten  Teil  bedeutet,  also  geringer  wieet  ' 
als  das  trepi^xov.  Und  wenn  wir  davon  schweigen,  dafs  der  koc^oc 
in  gar  keinem  Grüläenverbältnis  steht  zu  der  erdnahen  Region 
„unter  dem  wechselnden  Mond",  müssen  wir  doch  frap^en:  Wie  ver- 
trügt sich  der  Grund  der  Unter-schcidnug  des  oupavüc  als  der  Welt 
des  „veränderungt;liebenden  Werdens"  mit  der  Erkeuuiuis  der 
Himmelskßr]»eischaft  der  Erde,  die  als  Himmelskörper  doch  auch 
ewig  uuverUnderlich  und  wohlgeordnet  sein  niufs  und  als  Ganzes 
unbedingt  in  die  „vollendete*)  Welt  der  Weisheit''  und  nicht  in 
die  unvollkommene  des  ungeordneten  Werdens,  in  die  Welt  der 
Tugend  gehört? 

Der  letzte  Anstofs  weist  uns  den  Weg.  Diese  Gegensttie  der 
TCTOTM^va  und  droSfo,  des  KÖcpioc  und  eines  oupavöc  der  dicoc^ia, 
der  hier  lenkenden  foUendeten  c<Mp(a  nnd  der  dort  überwiodenden 
jedoch  unfertigen  dpex/i,  die  gmndlogende  Idee  der  (ptXofjeTdßoXoc 
T^vccic  (obwohl  der  Ausdruck  platonisiert)  und  aneh  Ausdrucke 
wie  Ai6c  oIkoc  (Her.  fr.  80)  imd  ^^'^pov  9uceiuc  (Her.  fr.  20)  he> 
knnden  deutlich,  welche  fremden  Einfltlsse  es  sind,  die  hier  ein- 
dringen nnd  die  Konsequenz,  Gl&tte  und  Klarheit  eines  erst  fertigei 
nnd  einigen  Systems  nschtrSglich  traben,  stOren  nnd  zerreilhen. 

Es  wird  nicht  nötig  sein,  hier  die  ganse  Philolaosfrago  wohn- 
rollen.  Es  ist  ja  richtig,  dals  von  den  drei  yerglichenen  Stellen  nur 
eine  Original  ist  und  zwar  das  Werk  des  nnselbBtSndigsten  imd  un- 
bedeutendsten Ton  den  dreien,  indes  die  beiden  anderen  Berichte 
desselben  Doxographen  sind,  lüso  durch  seine  Feder  einander  Ober 
Gebühr  genfihert  sein  können.  Doch  sorge  man  nicht,  dafs  die 
Spiegelung  im  nSmllchen  Kopfe  allein  es  sei,  was  den  Sindruck  der 
Verwandtschaft  erzeugt.  Der  altertümliche  und  ursprüngliche  Cha- 
rakter seiner  Vorlage  bewährt  sich  ja  noch  gerade  im  E;n  Iringen 
heraUitiseher  Ideen  nnd  im  Zwiespalt  der  Vorstellungen,  im  Kampfe 
Ton  oben-unten  gegen  aufsen- innen,  im  Widerstreit  der  Zahlen, 
im  yermessenen  Ansturm  der  profisnen  Trias  gegen  die  vollkommene 
Dekade.  Auf  solche  Sprünge  kam  weder  ein  später  Fälscher  noch 
ein  Mann  der  Schablone.  Dies  ist  besonders  her?orznheben  gegen- 
über D8rii^  weitgehenden  Schlüssen  (Wandlungen  der  pjrth.  Lehre. 

1)  Warum  bat  man  doch  nie  des  Phiiolaos  TcXtiav  —  dteXn  zur 
Erklärung  des  parmeuiiieiechen  dx^ecTov  beigezogeuV  Man  lurute  doch 
tum  mindeeten,  dad  eine  Welt,  in  der  es  ein  Werden  gibt,  eine  an- 
ffrtigo,  unvollendete  ist  Dafs  die  Einheit  die  Vollendung  ist,  lent 
man  allerdings  nnr  von  Heraklit. 
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Archiv  V,  1892,  \\  Ö17\  Mit  Vergnügen  fimlp  ich  hier  von  einem 
Dicht  in  iJKine  Kreise  verquickten  Forscher  den  Zwiespalt  der  Drei- 
zahl uuJ  der  dekadischen  Konzeption  konstatiert,  insbesondere  auch 
die  abritihiiiende  WertbestimniTiug  von  der  Peripherie  zur  Mitte  ge- 
rügt Aber  sein  verwerfendes  Scblufsurteil  (p.  521  u.)  ist  irricr: 
aut  geneiiöcbem  Wege  lernt  man  diesen  dunklen  Kamjif  von  Welt- 
bildern begreifen.  Und  wenn  auch  die  geozenf  ri  i  lie  Vorstellung 
unversöhnlich  ist  mit  der  eigentlich  pythagoreischen,  so  Ilifst  sich 
doch  eine  Drcistufenlehre  von  oben  nach  unten  zur  Not  damit  ver- 
schmelzen; haben  doch  die  Pythagoreer  mit  diesen  Vorstellungen 
auch  sonst  nicht  so  gebrochen,  wie  sie  es  vemtlnftigerweise  hätten 
thun  sollen  (vgl.  1, 1.  p.  615). 

Dafs  aber  der  fremde  störende  Einflufs  auf  Philolaos  gerade 
von  Heraklit  ausging,  beweist,  von  den  bisherigen  Vergleichen  ganz 
abgesehen,  allein  schon  die  Dreizahl,  die  nur  bei  Heraklit  die  grund- 
le^cmic  und  beherrscbeüJc  ist,  alo  die  Zahl  sowohl  seiner  Elementar- 
stufen, Feuer,  Wasser,  Erde,  als  auch  seiner  Elementarwandelungen, 
des  brennenden,  erloschenen,  zusammenstofsenden  Feuers;  sie  isl  so 
bestimmt  die  Signatur  Heraklits  als  die  Vier  dem  Empedokles  eignet. 
Die  Nutzanwendung  auf  die  dreigeteilte  Welt  des  Parmenides  und 
de8  Difttetikers  ergibt  sich  Ton  selbst ,  de^lekhen  der  Schlufs  auf 
ihre  wechsekeitigen  Besiehmigeii.  IXe  Siellang  des  Parmenides 
swiseben  Heraklit  und  FhUolaos,  die  bisher  schon  unTerkennbor 
war,  tritt  deutlieher  und  bestimmter  herror.  Uan  siebt  ja  beispiels- 
weise auf  den  ersten  BHok,  dafs  sein  olO^lp  Suv6c  Ton  Heraklit 
stammt  und  nur  nach  Heraklit  als  der  noeh  nicht  in  die  Diakosmesis 
hineingezogene^  als  der  noch  nicht  gespaltene,  noch  einheitliche  Teil 
des  Elementes  erklSrt  werden  kann,  wShrend  sein  dXuuiroc  ^cxoroc, 
die  Zone  oder  der  Fol  dieses  lihers  yon  den  Py  thagoreem  enüehnt 
sein  mufs,  andrerseit«  aber  sein  117.  und  118.  Vers  Aber  die  Natur 
des  Idchtelemeiites  das  genaue  Vorbild  für  des  Philolaos  Wort  Uber 
Gott  ist:  aÖT6c  ainip  öfioioc  Irepoc  Tijtiv  dXXuiv.^)  Wenn  wir  aber 
zum  Vergleiche  jener  drei  Stellen  zurttekkehren,  so  boffen  wir  jetst 
nieht  blol^  eine  Erl&uterung  und  Sicherung  ihrer  verworrenen  und 
widerspruchsToUen  Angaben,  sondern  eine  Bestimmung  ihrer  Ab- 
hSngigkeit  yon  den  gemeinsamen  Vorlagen  nach  Art  und  Grad  und 
der  durch  wechselseitigen  Einflufs  bedingten  Abweichungen. 

Zwei  Strfime  berühren  sie  alle,  der  jonisch-heraklitische  und 
der  altpjthagoreische.  Im  vollen  Fahrwasser  Heraklits  treibt  der 
Diätetiker,  der  unselbständigste  von  den  dreien,  dessen  Anschlufs 
ein  prinzipieller  ist.  (Quellenst.  p.  37.)  Wir  sahen,  wie  ihm  be- 
stimmt die  drei  Stufen  Torschwebten,  in  denen  jeder  naive  Mensch 


1)  Die  Eudorowtelle  bei  Simplicins  181  Iftftt  bei  den  I^hsgoreera 
flberhatipt  die  Doppellehre  des  Parmenides,  die  Zweisahl  der  Elemente 
neben  der  Kinsahi  wiederkehren  i 
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mit  Ueraklit  die  Weit  aufbaut:  unten  die  EulLühle  mit  Luftmeer  | 
und  Mond,  das  feste  Gewölbe  mit  den  iernen  üestirnen  droben,  da-  ; 
zwischen  em  iebenspendendes  göttliches  Feuer.  Wir  ?;ihcu  das  Bild  ! 
aber  nicht  blofs  durch  Übertragung  auf  den  Menschenleiü  getrilbt,  ' 
wir  bemerkten  eine  tiefgehende  Differenz:  die  lebenspendende  Macht 
ist  bei  Heraklit  zwar  auch  in  der  Mitte,  aber  es  ist  der  Zusammen- 
stofs,  der  Krieg  uud  nicht  das  göttliche  Feuer,  das  nur  hoch  obea 
seinen  Platz  hat.    Wer  war  es  nun,  der  ihn  von  Heraklit  wegzog 
und  ihm  den  Mut  gab,  »la^  reinste  und  stärkste  Feuer  hieher  in 
verlegen?    Wir  werden  aul  Parmtmdes,  an  dessen  Seite  wir  üm 
schon  so  oft  gefunden  haben,  um  so  eher  raten  döttVn,  da  dieser 
den  Krieg  durch  die  vollendete  Mischung  ersetzt  und  in  diese  einen 
Teil  des  güLllichen  Feuers  offenbar  als  zeugende  Kraft  bor  abgerufen 
hat.  Doch  Überbot  ihn  der  Arzt,  der  nicht  blols  den  Krieg,  bo»ndeni 
auch  die  Mischung  fallen  liefs  und  nur  den  mittleren  Lebens<|udl 
beibehielt,  den  er  der  Pjthagoreer  wegen  nicht  Sonne  nannte.  Diesen 
näherte  er  sich  noeh  wdter,  da  er  toh  mnen  und  aufsen  spricht; 
doch  bleibt  es  sw«!ifelhilt,  ob  er  Parmeaides  Mebei  untren  werden 
wollte  oder  ob  er  ibn  scbon  in  jtlugerem  Biaa/b  deutete  and  so  nicht 
gegen  nneere  Konstroktion,  wobl  aber  gegen  sein  eigenes  biatorisciiei 
Urteil  nnd  YeretSndnie  setigte. 

Dem  berakUtiseben  Strome  siebt  am  fernsten  PbiloUos,  obne 
seinerseits  der  Pythagoreerttberlieferung  so  irea  zn  sein  wie  dar 
andere  den  Herakliteem«  Immerbln  stebt  er  so  enteebieden  im 
Lager  der  Seinen,  dab  das  fremdOi  dem  eigentlioben  Systenw 
geradeza  feindselige  Element  bei  ibm  mit  besonderer  Bentlielibdit 
bervortritt   Dasselbe  ist  so  stark,  daC»  eine  Vermittlnng  (etivs 
doreb  Parmenides)  aosgeseblossen  sebeint;  die  BerObmng  mnis  ein» 
direkte  sein.  Der  Terinderte  Augenpunkt,  die  Bttcksicbt  aaf  die 
irdische  Kleinwelt,  auf  den  engen  Kreis  des  IfensoUieben  genügt 
nicbt  zur  Erklttrung  jener  Dissonanz;  daraus  Hefsen  sidi  TieUeiofat  j 
die  Wendungen  erklären,  die  nabesu  platoniaeben  Klang  ■»■«ithmm^  i 
obsebon  aadi  diese  auf  berakUtiseben  Yoraussetnmgen  bembeo; 
anders  aber  stebt  es  mit  jenem  grofsen  Widerspruch  eines  dim- 
facben  Weltraumes  und  der  Erniedrigung  des  Himmels.  Denn  das 
vei*trägt  sieb  aoJüierordentlich  schlecht  mit  der  Grundvoistellu^g, 
dem  Zentralfeuer,  und  ebenso  schlecht  mit  der  originellen  Idee  ein« 
harmonischen  Himmelsreigens  der  zehn  grofsen  Weltkörper.  Es  istabe 
klar,  dafs  der  Philolaos  desAetins  seine  vorgeschrittene SphSren- 
theorie  durch  den  berakUtiseben  Grundgedanken  störte  und  zerstörte, 
wie  der  Difttetiker  umgekehrt  in  seinen  heraklitiscben  Stufenbau  des 
Pythagoreerbild  eingeschleppt  hat. 

Harmonisob  und  widerspruchslos  beide  Welten  zu  yerbiiiden 
gelang  dagegen  dem  Parmenides;  selbst  der  Widerstreit  der  Zahl 
stört  nicht  allzusehr,  da  eine  proportionale  Multiplikation  und  eins 
analog -symmetrische  Höbenglieder  ung  der  Mittelr^on  leicht  mOg- 
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lieh  war.  Je  mehr  er  aber  von  jüngeren  Doiographen  m  pylliago- 
reischem  Sinne  verstanden  wurde,  desto  stärker  und  schreiender 
wurde  der  Widerspruch.  Unerträglich  wurde  er  von  dem  Augen- 
blicke an,  wo  ein  eigentliches  eehtee  Zentralfeaer  eingeschmuggelt 
w«r.    Der  echte  Parmenides  hekondet  pythagoreischen  ISnfluik 

1)  in  aeinen  kreie-  oder  sonenförmigen  Umlftnfen;  man  erkennt  dasi 
eobald  man  aie  mit  Heraklite  Sonnenbahn,  dem  hin  und  heigewan- 
delten  Halbkreis  Uber  die  6ew(ttbehöhe  vergleicht;  2)  in  seiner  Uber 
Heraklit  vorgeschrittenen,  doch  augenschemlieh  noch  sehr  primitiven 
Kenntnis  der  Himmelskörper.  8)  scheint  das  pythagoreische  Zentrale 
fener  ihn  selbst  errnntigt  m  haben,  reines  Feuer  in  die  lütte  der 
entschiedensten  Mischung,  an  die  Stelle  des  beraUitisohen  Znsammen- 
«Mns  n  reieetaen.  Ton  Heraklit  aber  stammt  unbestreitbar  die 
Grottdeinteiluag,  das  Licht  oben,  sein  Gegensati  unten,  eine  Bewegung 
swischen  beiden  und  eine  Wdtent&ltang  durch  IGschung.  Das  Feuer 
leitet  bei  Heraklit  die  Gesamtbewegung  und  erhüt  die  Einheit,  bei 
Parmemdes  fUirt  es  herab  und  wird  dadaroh  fttr  die  Welt  des 
Werdens  die  SchicksalsgOtÜn,  die  baijLiuDV.  Vgl  unten. 

Aus  alledem  ergeben  sich  mir  folgende  hochwichtige 
Schlüsse:  1)  Parmenides  folgt  im  Grundplan  des  bidxoc|iOC 
Heraklit,  in  seiner  konkreten  Ausgestaltung  meist  den  Pythagoreetn. 

2)  £r  hat  die  beiden  Systeme,  das  des  gewöhnlichen  Menseben- 
Verstandes,  der  volkstümlichen  Anschauung  and  jenes  der  mathe- 
matisch-astronomischen  Forschung  zu  verbinden  und  zu  versöhnen 
gesucht.  3)  Pr<)grammgetreu  hat  er  in  der  Scheinlehre  die  allge- 
meinen Anschauungen  des  Menschengeschlechtes,  nicht  spezielle 
Systeme  entwickelt.  4)  Zum  zweiten  Male  zeigte  sich  Philolaos 
von  Heraklit  berührt,  ja  so^r  abhSngig.  (Vgl.  fier*Beisp.  II  p.  11.) 
5)  Wiederum  war  der  Diätetiker  mit  Parmenides  an  derselben 
Quelle  und  wieder  war  trotz  seiner  sklavischen  Ireue  seine  Auf- 
£u8ung  durch  diesen  bestimmt.^) 

Dafs  für  Parmenides  jene  Dreistnfenlehre  wirklich  mafsgebeud 
und  bestimmend  war,  zci'^t  eine  zweite  Stolle  bei  Stobaeus  (Dicls 
]\  H45)  fast  imch  fkulicher:  TT.  TipÜJTOV  )iev  xdiTei  töv  ^ujov,  töv 
aÜTÖv  bi  vo^i^üjitvov  U7t*  auToö  Kai  ecnepov  iv  tui  ai8epi'  ^£0' 

6v  TÖV  ?]XlOV,  urp'  C\)  TOUC  TUJ  TTUplübei  dCTe'paC,  OTTCp  oupovöv 
KttXct.  Hier  luilxjii  wir  die  oben  posstulierte  EiiiLeilunL^  dw  Mittel- 
öchicbt  in  drei  analoL,'e  symmetrische  Teile.  In  diesem  Au<:(t  nblicke 
dämmert  die  Möglichkeit,  eine  Wcltknci^cl  des  ParmoiiKles  mit  eiakttjr 
Deutlichkeit  zu  zeichneu:  tlad  obeibte  Kugülsogmciit  ist  jener  „ver- 
sammelte Äther";  sein  Eaum  oder  oberster  Pol  iat  der  dXujiTioc 


1)  Eine  seohrte  frappante  Folgerang,  dab  tohon  für  Heraklit  eine 

Mehrheit  kommnnizierender  Feaerumläi^e,  80  zu  sagen  Kurse  oder 
Bahnen  der  bekannten  Nachen  anzunehmen  sei,  wage  ich  nur  wegen 
der  abweichenden  Sonnenbahn  nicht! 
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IcxaTOC.  Umnittelbar  unter  ihm  legt  licb  seine  erste  Aosaeb«iiliiBg, 
die  Milclistrafse,  im  Kreise  hemm,  genau  so  wie  sieh  na  das  oatefite 
Segment,  die  feste  Erde,  ihre  Anesoheidang,  di«  Imft,  henimfli^ 
(d^p  iSoT^icOeic  —  iTup6c  dvairvo^).  Das  Eindringen  eines  dichtes 
Elementes  eraetigt  die  Milohfarhe  (Diels  p.  365),  das  Elndringea 
des  Feuers  in  die  Lnft  den  Mond  mit  seinem  nach  den  Pythagoreen 
entlehnten  Licht  (Diels  p.  361).  Zuerst  kommt  dann  dU  Vanna  im 
Äther,  doch  nicht  im  „yenuntan  Äther*^,  sondern  in  jenem  Bana, 
wo  das  Lichte  in  der  Mischung  noch  llberwiegi  Ihm  entspricht 
unten  der  Sternhimmel,  sonderbarerweise  näher  gedacht  als  die 
Bonne;  er  htüt  die  „Grenze**  der  Planeten,  die  nicht  zu  überschrei- 
tende! Dazwischen  ecbiefst  das  Feuer  dahin:  ein  AusfluHs  der  Mikh-  | 
strafte  in  der  zweiten  Hegion  der  vollendeten  Misch img,  die  Sonne. 
Das  Bild  ist  fertig.  Zu  bemerken  ist  nur  noch,  dafs  in  der  A!!gih^  | 
(Diels  p.  339),  dafs  der  äufserste  Umkreis  oder  der  fernste  von  der  1 
Erde  der  Himmel  sei,  oupavöc  offenbar  in  einem  weiteren  Sinn« 
gebraucht  und  mit  dem  ganxen  ircpi^xov  gleichgesetzt  ist.  Hier 
folgt  die  Zeichnung. 


C 


TT,  der  oni^c  Kiug  aufsen,  ist  der  TidTOC  Titpiex^v,  (x  oder  ACB 
der  reine  Äther,  II  oder  7) Fi?  die  Erde,  die  erste  Mischungs- 
zone mit  Uberwiegendem  Feuer,  ÜC'  die  zweite  gleich  gemischte^ 
JT'  die  dritte  mit  (Iberwiegender  Nacht       unmittelbar  am  Äther 
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ist  die  Milch strafse,  y6  ist  die  Yenaszooe  in  der  ersten,  die 
Seimenbahn  in  der  zweiten  ^lischnngszone  (Ciceros  continente  ardore 
lacis  Orbis),  r]^  die  Luft  hart  an  der  Erde,  aus  der  sie  geprefst 
wurde,  als  jene  unter  ihr  sank,  in  ihr  tx  die  Mondbahn.  XX  sind 
die  Treipaia  dcipujv;  A'^  die  dritte  Mischimfrszoiie  Ui  der  Stern- 
bimmel, dessen  Bestand  nach  Fixsteineii  und  rianeteu  /.weifelhaft 
bleibt.  Unsicher  ist,  ob  J  das  cxepcüv  des  Zentrums  urkundlich 
ist,  ob  als  öXu^TTOC  €CXCiTOC  allein  der  Pol  C'(Heiaklitö  ovif)Oc  ctiBpiou 
Aiöc)  oder  die  Umfassungslinie -4  zu  denken  ist,  desgleichen  ob 
als  Uranosgrenze  im  weiteren  Sinne  DÄCJSE  oder  seibat 

CBEFDA  angesetzt  werden  soll. 

Ich  wüföte  kaum  eine  Doxographenstelle,  dio  hieimt  nicht  in 
Einklang  zu  bringen  würe;  höchstens  Plar.  II  26,  2  (Diels  p.  357) 
TTapjueviöric  (ceXrjvrjv)  icr]V  tüj  nXItu,  was  aich  wohl  auf  die  Gröfse 
der  Kreifcbabn  beziehen  wird;  denn  das  Kai  fctp  bei  Stobaeus  scheint 
ein  Irrtum  (Uiels,  P.  j).  112).  Beide  wären  entweder  schieflaufend 
als  gröfste  Kreise  zu  denken  oder  in  aualogen  Breiteabstäudeu ,  so 
dafs  die  feurige  Mittelspharc  nicht  die  Sonne  wäre.  Die  isolierte 
Notiz  beruht  llIso  auf  einem  Irrtum.  —  Wenn  Döring  die  Milch- 
strafse  in  die  Mitte  und  die  Sonne  darüber  setzt,  so  urgiert  er 
seinem  Vonntoilc  treu  die  (zufällige)  Reihenfolge  bei  Aetius  zu 
sehr.  Plac.  II  20  (Diels  p.  349)  verbietet,  die  Milchstraibc  in 
die  Mitte  zu  setzen  und  ihr  oben  eine  düüiiere,  unten  eine  dichtere 
Mischung  zuzuschreiben^);  vielmehr  geht  von  der  direkt  aus  dem 
Äther  hervorgegangenen  Milchstrafse  nach  abwärts  Feuer  aus,  das 
zuerst  in  reinem  Zaetande  die  Sonne ,  dann  mehr  und  mehr  mit 
dem  Dichten  gemiflcbt  den  tfond  bildet.  — 

Wie  nahe^  steht  diese  Welt  derjenigen  Heraklits!  Wie  ver- 
wandt ist  insbesondere  die  Kosmogonie.  Man  vergleiohe  die  bisher 
Tersweifelte  Stelle  Plni  Strom.  5  (Diels  p.  581):  X^T€t  bfe  Tf)V  thv 
ToO  iruKVoO  xaTappü^vtoc  [d^poc]  xcToWvau  d^poc,  schon  durch 
seine  Stelle  als  Eindringling  entlarvt,  ist  Zasats  eines  Hanne«,  den 
das  Niederflnton  des  Dichten  ohne  konkretes  Element  nicht  befrie- 
digte. Es  handelt  sieh  aber  am  das  nrsprOngliche  natürliche  Sinken 
des  sweites  Gkgensatiesi  die  Voraassetsong  jeder  Diakosmesis;  denn 
wie  sich  bei  Heraklit  unter  dem  niederbrennenden  Feuer  die ,  jAche" 
sammeltCi  so  flofs  noch  bei  Parmenides  das  Schwere,  Massige^  Feuchte 
flberhanpt  aus  dem  reinen  Licht  herab.  Hier  bei  diesem  ersten 
Elementarproieli^  der  Ausscheidung  der  Erde,  handelt  es  sich  noch 
um  keinen  Bikdt-  oder  Gegenlanf  ;  man  darf  sich  also  nicht  auf  die 
Anssebeidung  der  Luft  aus  der  Erde  beziehen. 

Deshalb  kann  ich  Diels  p.  99  nicht  beistimmen.  Es  ist  ja 
richtig,  dafii  Stellen  wie  Plac  II  13  nap^ev(br)C  Kai  'HpdicXetToc 


1)  Sonst  wBre  ja  die  Mittellage  selbst  nicht  vollkommen  und 
gleichm&Giig  gemischt  I 
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TTiXfiuaia  TTUpöc  xd  5cTpa  und  II  16:  TTapuevibiic  Kai  'Hp.  ipe- 
qpecöai  touc  dcTCpac  Ik  Tfjc  diTTÖ  tf\c  dvaöujaidceiuc  (Diels  p.  342 
und  p.  346)  nicht  blofs  über  des  Parmenides  joniscb-heraklitißche 
Beziebungcn  Fraktur  sprechen",  Boadern  die  ganze  rückläufige 
Bewegung  ins  eleatische  Lehrgebäude  einführen.  Ich  will  Diek 
nicht  entgegentreten,  wenn  er  sich  diese  Ergebnisse  einer  schwer 
kontrollierbaren  Interpretationskunst  aneignet;  aber  selbst  tlaan 
niü.ssüu  diu  getrenuten  und  verbundenen  Bewegungsamie  unter- 
schieden werden.  —  Doch  smd  wir  nun  so  weit,  dafs  wir  vor 
einem  Ob  ermafs  der  herakütiiacben  Beziehungen  warnen  mUsseu! 
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5.  Auö  der  Meuschenwelt  zu  himmlischen 

Höhen! 

AiKf]       KXriibac  dfioißoüc. 

Die  Onmd&ttge  des  Doppelsystemes  stehen  fest»  Aber  eine 
reielie  Nachlese  erwartet  wob  von  Eiiizellehren  und  yon  poetischem 
Beiwerlc,  das  für  unsere  Frage  yod.  besonderer  Wichtigkeit  ist.  Aaf 
psychologischen  Boden  führt  uns  Theophrast  de  sens.  3  (Dielsp.499): 
TTopfievCbnc  M^v  yäp  6\\uc  oub^v  dcpuDpiKev,  dXXd  fiövov,  Sti  buoiv 
6vT0tv  croixefoiv  Katd  t6  örrcpßdXXov  dcriv  f|  fVibcic  4dv  yäp 
uTTfpai'pij  TÖ  Geppidv  t6  ipuxpöv,  dXXriv  T^TvecOai  Tf|v  bidvoiav, 
ßeXxiuu  hl  Kai  KaGapuuT^pav  xfiv  bid  tö  6€pjuöv.  Also  die  Gedanken, 
die  Sinnesart  eines  Menschen  hängen  ab  yen  den  ihn  erfüllenden 
Stoffen:  je  nachdem  Feuer  oder  Kühle  überwiegen,  denkt  er  dunkle 
oder  lichte,  hohe  oder  niedrige,  himmlische  oder  irdische,  sittliche 
oder  schlechte  Gedanken.  Das  ist  aufs  Haar  Heraklits  Lehre  von 
der  trockenen  besten  und  von  der  nassen  yemnnftlosen  Seele, 
(fr.  74  —  76;  73,  72.  Diels  P.  p.ll9).  —  Richtet  sich  der  Zustand 
der  Seele  wohl  anch  nach  dem  Lande?  Es  scheint,  denn  Theophrast 
flihrt  fort:  ou  |i^v  dXXd  xai  TaÜTf)v  öekdai  tivoc  cu^iieipiac* 

146  ibc  T^p  ^KdcroT*— 9ncW— ^X^i  KpficiviteX^uiviroXimXdTKTttiv/) 
Tdic  vöoc  dvOpiifiioici  nop^cn|K€v*  i6  tdp  odrö 
IcTiv  öircp  <ppaW€i  |i£X4i|iv  q>Oac  dvOpidirotct 
Kttl  irdctv  Kttl  iravrl'  tö  fäp  irX^ov  dcrl  vöhmol 

TO  Tdp  aködvfccüai  koI  tö  (ppoveTv  wc  raviö  biö  kciI  ifiv 

livrifiTiv  KOI  T#|V  XtiOt]v  dTTo  ToiJTUJv  Yivtc(3ai  hm  Tf]c  Kpdctiuc  äv 
b'  icdZuJci  Tri  Mi^^i,  irüiepüv  tcii  cfjpovtiv  f]  ou  Kai  lic  ^  feidöecic, 
oiib^v  Iii  öiujpiKtv.  —  Selbstverständlich  iia.t  hier  tioXutiXü  fKTU>v 
den  Vorzug  vor  der  uralten  Konjektur  iroXuKd^iTTTUuv,  die  uns  Aristo- 
teles Metaph.  III  5, 1009  als  interessante  Probe  antiker  Emendations* 
knnst  erhalten  hat.  Wie  hätte  je  jenes  aus  diesem  werden  sollen? 
Und  wie  konnte  der  Zn&ll  «ein  Wort  in  den  Text  des  Parmenides 
einschmuggeln,  das  ftr  ihn  und  seine  Seheiiilebre  so  faiobe  Beden- 
tnng  hat?  Hei&t  denn  der  vöoc  der  Mentchea  nicht  nrkimdlioh 
irXaKTÖc,  V.  48?  Alierdings  ist  es  neben  ficX^ttiv  schwer  Tcntlbid- 
lieh,  so  dab  man  an  noXOirXcrncroc  (vöoc)  oder  itoXimXdriCTOic 


1)  Nicht  aneb  iroXimXdimirv? 
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(dv6püuTT0ic)  denken  könnte.  Deshalb  versteht  Diels  p.  112  unter 
pcX^ujv  voraugsweise  die  Sinnesorgane.  Aber  hiezii  fehlen  alle  An- 
haltspunkte, und  der  von  ihm  beobachtete  Anschlufs  an  Heraklit 
nötigt,  an  ^If^s  Gesamttemperament  des  Leibes  zu  denken.  In  Wahr- 
heit ist  für  Parmenides  der  ^^auze  Leib  mit  allen  Gliedern  das  Organ 
des  Denkens;  deshalb  erhalten  diese  in  rücksichtsloser  Weise  ein 
Prädikat,  welches  gemeine  Anschauung  höchstens  dem  Gedanken 
selbst  zuznschreiben  vermöchte. 

Unseren  Zwecken  dient  hier  vor  allem  die  Veibin  lung  der 
jUVTilJTi  und  Xr|Or|  mit  dem  pli^  sisrlien  0 runde  des  Denkens.  Denn 
oflfenbar  werden  diejenigen  Gedanken  vergessen,  deren  höchst  mate- 
rielle TrUger  aus  der  Mischung  des  Leibes  entschwinden;  und  eben- 
so augenscheinlich  hat  Heraklit  das  Vergessen  des  Traumbildes  fr.  2 
auf  dieselbe  Weise  erklärt:  Wenn  jene  Tbtirchen  (Seit.  VII  129) 
sich  wieder  ötTnen  und  das  Licht  eindringt,  dann  entweichen  die 
feuchten,  unvernünftigen,  von  der  Allgemeinheit  abgesperrten  Ge- 
danken! Nur  die  Vorst ellung  der  durch  Einheit  und  Öonderucg 
erzielten  Wirkungen  hat  nach  Theoiilinist  Parmenides  nicht  bei- 
behalten, da  er  eben  wieder  einmal  niii-  die  eino  Soitc  des  II eiakii- 
tismuü  brauchtL'ii  konnte,  die  sich  telböt  aufhebende  Gci^'ciidciie 
liegen  lassen  nuirst.'.  Nach  dem  Zeugnisse  nämlich  des  Sextus 
VII  128  entliieUcu  Uie  jetzt  oft  zitierten  Verse  des  Archilochos 
fr.  70  und  deren  noch  bekanntere  homerische  Vorlage  c  136,  137 
im  Bilme  Heraklits  die  Beschreibung  des  KOlVÖC  Xöxoc,  jener  ge- 
meinsamen Vernunft,  die  von  aufsen  an  den  IfeniGliai  herantritt 
mxd  körperlich  stofflich  in  ihn  eindringt  Derselbe  Heraklit  erhebt 
aber  gegen  die  ICensehen  die  Anklage,  dafo  ^e  Vemanft  und  Un- 
verstand vereinend  für  sieh  in  ihrem  persönlichen  Denken  nnd 
Fuhlen  mit  dem  Allgemein»  wM  ftbereinetimmeni  nieht  naeh  dem 
Tage  nnd  seinen  GeschSften  denken,  fr.  6,  womit  sie  nur  anhewufirt 
darch  gOttliehen  Zwang  harmonieren.  Ansschlielblieh  dieses  wider- 
sprachsTolle  Doppelspiel  Heraklits  gibt  nns  die  ErUSmng  ftlr  die 
seheinhar  nnerixftgliche  Breite  des  149.  Verses,  ftlr  die  halbe  Jaato- 
logie  KOI  irficiv  Kttl  icovtC  (Denn  die  bisher  yersnohte  Erklftrong 
„iravri  fttrs  AU"  ist  an  dieser  Stelle  ohne  t(J>  anhaltbar. ^))  Im 
allgemeinen  sowohl,  im  Gemeindenken  der  Menschen  so  gut  wie  in 
jedem  spesieUen  FiJle,  hd  jedem  Einseinen  ist  das  Bestimmeiide 
Konstitution  und  Temperament  des  EOrpers.  Es  gibt  keine  ib(f| 
(ppövrictc,  die  vom  koiv6c  Xötoc  wirklieh  verschieden  wttre;  die 
Bedinguigen  nnd  Ursaohen  sind  fOir  den  Teil  genau  dieselben  wie 
für  das  resultiereiide  Ganse.  Das  durfte  emlenchtend  seinl 

Für  Hisohnng  nnd  Übergewicht  im  Körper  kommt  tthrigens 
seine  ümgebnng  in  Bechnnng,  da  er  ja  nieht  abgesehlossen,  sondecn 


1)  6id  irovTÖc  neben  mhrra  ist  so  in  erklftien.  Hier  kommt  aber 
«da  von  icdvTCC,  nnd  das  ist  kein  Gegenstfiok  sa  irAv. 
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von  Licht  und  Dunkel,  WUrmn  und  Kühle  amgeben  ist  Wie  sehr 
dieebeittglich  Parmenides  im  Gedankengange  seines  bekämpften 
TorgSngers  befangen  ist,  zeigt  besonders  das  Wort  Trap^cTTiK€, 
welches  Diels  gegen  alle  seine  Grnndsntze  (vgl.  p.  26  ZI.  8)  durch 
das  leichtere  TrapicTarai  —  mittels  der  kühnen  Neubildung  Ttapi- 
crfirai  (resp.  TrapiCTrjTai)  ersetzen  will,  als  ob  des  Empedokles 
scbwftchliche  Nachahmung  für  den  Text  des  Parmenides  beweisend 
wBre.  TTapecTTiK€  ist  keineswegs  „unpassend",  sondern  setzt  nur 
einen  vöoc  voraus,  der  nicht  in  einzelnen  Denkakten  besteht  oder 
sich  gestaltet,  sondern  als  olijcktiv  gegebener  Dauerzustand  das 
Innern  beherrscht  und  von  aulsen  lier  bestimmt  vrirrl.  Wie  sichs 
unter  den  EintiUssen  der  das  Leben  erzeugenden  und  entwickelnden 
Gegensätze  rait  der  Mischung  gestaltet  bnfc,  so  steht  es  auch  mit 
dem  vSinne,  der  in  den  Menschen  eingezogen,  au  ihn  herangetreten 
ist  und  ihm  dann  zur  Seite  steht.  Ist  er  vom  lichten  Element 
stSrker  erftlUt  und  um  flutet,  so  ist  ihm  auch  des  Geistes  Licht 
aufgei?angen.  Es  gibt  ja  üboiliiiupl  nur  das  mit  dem  Sein  zu- 
Si-ammenfallende  Wahrdeuken  und  zwar,  da  in  ihm  zwei  Gegenstttze 
zu  sein  8C  Ii  einen,  in  einer  doppelten  unter  sich  ringenden  Ge- 
stalt. J^^ur  so  läfst  sich  Irrtum  denken,  der  eigentlich  unmögliche, 
da  sein  Gegensatz  zur  Wahrheit  derselbe  unglaubliche  Schein  sein 
mufs,  wie  der  ursprüngliche  zwischen  Tag  und  Nacht.  Der  VÖOC 
ist  also  etwas  Einheitliches,  das  das  ganze  All  durchdringt:  die 
Heraklit  vorschwebende  Idee  der  Gemeinsamkeit  des  Denkens  ist 
durch  dessen  vöilige  Maierialisierung  zur  Vollendung  gebraclit! 

Das  Übergewicht  des  in  ihm  scheinbar  herrschenden  Gegen- 
satzes ist  variabel,  von  Fall  zu  Fall  ^kccctotc,  d.  Ii.  nicht  blofs  von 
Mensch  zu  Mensch,  sondern  auch  im  Menschen  von  Zustand  zu  Zu- 
stand. Das  dürfte  schon  aus  der  Begründnng  tö  Ycip  ttX^ov  IctX 
vöima  folgen;  vÖHMOi  loLtm,  neben  vöoc,  im  Gegensatze  zu  ihm,  nur 
den  einzelnen  Oed&nken,  den  Denkakt  bedeuten.  Es  tritt  mithin 
das  nnd  nnr  das  Aber  die  Schwelle  des  Bewnrstseins,  was  momeotan 
den  8i^,  das  Übergewicht  oder  den  ÜberBohnfs  bedeutet  Daher 
denn  andb  das  Schwanken,  das  Hinundhergeschlendertwerdea  der 
Mensehen  (nk&CoYtOi  Y.  47)  zwischen  den  ringenden  Gewalten! 
Parmenides  selbst  denkt  neben  dem  wahren  Sein  die  Welt  des 
Scheinest  —  Indes  xweifelt  Theophrast,  ob  dann  bei  snfftlligem 
Oleichgewicht  ein  Denken  stattfinde  oder  nicht,  nnd  sieht  sich  zu 
dem  Znsats  genötigt,  dafs  anch  dem  einzelnen  Gegensatz  an  nnd 
fftr  sichf  wenn  nnr  einer  vorhanden  nnd  Widerstreit  nnd  Übergewicht 
ansgesehlossen  ist,  eine  Erkenntnis  eigne  —  des  ihm  Xhnlichen. 
Ich  habe  mich  deshalb  oft  gefragt,  ob  wirklich  das  Flns,  der  Stoff, 
welcher  von  der  An^be  dem  andern  Element  das  Oegengewicht 
zu  halten  ungebunden  bleibt,  den  Gedanken  bilden  werde,  ob  den 
Peripatetikem  nicht  ein  yerderbter  Text  ▼oigelegen.  Doch  sind 
Yenuntungen  (auch  das  kühne  ir^Xov)  absnlehnen,  weil  die  Schwierig- 
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keit  auf  einer  felilerbaften  Kürze  des  Zitates  bcniljen  kann.  Das 
Erbstück  der  Schule,  durch  die  zwcimnlirro  Verbindung  der  parme- 
nideischen  und  erapedriklcisclien  Eikenntni^lGbrc  deutlicli  als  solches 
charakterisiert,  ist  zu  knapp  geraten  und  entbehii  am  Sehlasse  des 
wt'Sontlirhen  Gedankens.  Jedenfalls  steht  die  Identität  von  Denken 
und  Sem,  die  Lehre,  daf?  jedeM  Seiende  denkt  und  spricht,  weil 
Denken  und  Sprechen  vom  Hein  nicht  ppsondert  ist,  ebenso  fest  als 
diese  psychologische  Erkliiiung  (ics  Widerstreits  und  Wechsels  im 
Denken,  welche  den  Kampl  und  bieg  der  6toÖe  zur  Voraussetzung 
hat  und  sich  deshalb  als  die  einfachste  Konsequenz  eben  jener  Uber- 
xeugung  vom  Denken  des  mateiial  und  waiirhaft  Seienden  darstellt. 

Die  Notiz,  dafs  auch  einem  Gegensatze  allein  Erkenntnis  zu- 
komme, belegt  Theophrast  durch  die  Thesis  des  Parmenides,  dafs 
der  feaerlose  Leichnam  zwar  Licht,  Würme  und  Stamme  nicht  wahr- 
nehmen kann,  wohl  aber  die  Kühle  und  das  Schweigeu:  ÖTi  bt  kqi  tiu 
dvaviiuj  KaU'  auio  noit i  t^v  aTc8r|Civ,  (fjavepöv  ev  oic  (ppci  t6v  veKpüV 
q)iuTÖc  )Li^v  Ktti  0ep|.ioO  Kai  cpuuviic  oük  aicüävecGai,  biu  inv  fKXciniiv 
Tüu  TTupüc,  i^Juxpou  hl  Küi  ciuJTTric  (küI  tuüv  fcvavTiLuv)^)  üicüüV£c8ai, 
woran  sich  die  hochinteressante  Schlufsbemerkung  anreiht:  küi  öXiuc 
hk  Tiäv  TO  5v  ^x^^v  Tivd  fvujciv,  überhaupt  jedem  Seienden  eigne  eine 
gewisse  Erkenntnis.  Man  sieht  ^  Theophrast  hatte  vielen  Grund  zu 
der  fUr  ihn  so  charakteristischen  Kautel:  oub^v  dcpiOpiKCV.  Denn 
da  er  hier  die  aUgemone  Denkih&tigkeit  yon  der  Siimesempfiiidiuig 
nicht  nnterflcheidet.  sebeint  er  snoSchst  jene  erste  Angabe,  wonach 
nor  das  Pias,  der  ubersdrab  Mn  BewnJBitaein  eneuge,  wiridich  and 
TÖlUg  aa&aheben.  ünd  Theophrast  trifft  hier  kein  Vorwarf.  Einer* 
Seite  nftmlich  darf  man  bei  Parmenides  keine  eigene  Behandlung  der 
aTc6iicic  im  OegensatM  znr  q)p6vticic  im  allgemeinen  snchen  (Zeller 
p.  580),  andrerseits  ist  Ttvft  TPi^tv  trotsdem  auf  die  Denkthitig- 
keit,  nicht  auf  die  Sinnesempfindung  tu  deuten.  Ja,  man  kUnnte 
zweifeln,  ob  Parmenides  der  Leiche  wirklich  eine  Erkenntnis  su- 
schrdben  wollte*),  wenn  dies  Beispiel  nicht  dne  Bestätigung  des 
heraklitischen  TVtbiiilv  ^xoVTa  drvififiova  wSre,  das  in  Theoprasfcs 
Sehlufssats  ganz  allgemein  behauptet  wird.  — 

Theophrast  konnte  Ton  Parmenides  nicht  reden,  ohne  mit 
anderen  Philosophen  HeraUits  ni  gedenken.  Freilich  weifs  er  nur 
von  einem  Unterschiede  zu  heriditen«  Einleitend  fDgt  er  an  die 
Bemerkung,  dafs  Pannenides  Denken  und  Ftthlen  <ppov€tv  und 
aic6dv€c6at  noch  nicht  trenne,  die  Notiz,  dafii  er  mit  Piaton  und 

1)  Gioäüe  wegen  dm  fehlenden  Gegeubatzea  zu  qpujTÖc? 

%)  Die  Wahniehmung  der  Stille  ist  ein  recht  schwer  vontellbeiet 
Ding.  Die  Pause,  das  plOtiliohe  Ende  von  Gerftuschen  wirkt  aafi  Ohr. 
Aber  Bolclic  Beobachtunp^en  find  jener  Zelt  fremd.  Und  mit  der  Leiche 
war  man  nicht  eiowal  auf  dem  ßodeu  der  Beobachtung.  Man  möchte 
also  lieber  an  einen  Satz  denken  wie  folgenden:  die  Leiche  entbehre 
mit  dem  Feuer  des  Lichtes  der  Würme  der  Hede  und  schtieAe  die  Gegen- 
•atae  io  sich,    so  es  nicht  galt^  eine  raokBtchtdoseKonteqneDit  n  m&UL 
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Empedokles  die  Sinnesempfindung  vom  Ähnlichrn  tu*  Ofioiip  herleite, 
indes  Anaxagoras  und  Heraklit  ihren  ürund  im  Gegensätzlichen 
sucbten  (tw  ^vavTtuj).  OÖ'enbar  ist  gleich  die  Leiche  auch  ein 
Beispiel  für  die  Erkenntnis  des  Gleichen  aus  dem  Gleichen,  durch 
das  Ol  ei  che.  Aus  Theopbrast  läfst  sich  leider  nicht  bestimmen, 
was  dieser  Widerstreit  gegen  Heraklit  auf  sich  hatte.  Die  bei- 
gefügten Erfahnmgsthatsacben  und  der  Hinweis  nnf  ,,  Ansflufs  und 
Anziehung"  last^en  eine  eleatibche  Vorlage  nicht  erkennen,  soodern 
führen  auf  die  jüngeren  Mitglieder  der  von  Theophrasl  zusammen- 
gestellten Gruppe.  Vielleicht  handelt  es  sich  nur  um  den  alten 
Kampf  gegen  die  eine  Seite  des  Heraklitismus,  gegen  die  schöpfe- 
rische Wirkung  und  positive  Kraft  des  Gegensatzes,  der  tiberall  vor 
der  Harmonie  die  Flagge  streichen  mufs;  denn  auf  dieser  beruht 
die  Wahrheit  des  Seins  und  der  Erkenntnis.  Dagegen  stabt  Panne- 
nides  Heraklit  wieder  selir  nahe,  was  die  AutfaBsung  von  Leben 
und  Tod  anlangt,  abgesehen  natürlich  vun  der  Verachtung  der  Leiche, 
worauf  Heraklit  auch  nur  „beispielsweise"  zu  reden  kam.  Offenbar 
hielt  Parmenides  das  Feuer  auch  im  kleinen  und  einzelnen  liir  das 
belebende  und  bewegende  Element,  d.  h.  er  fafste  Heraklit  im  physio- 
logiscben  Sinne  des  Diätetikers  auf.^)  Und  so  kehren  denu  Jene 
erst  aufgezählten  Gegensätze,  die  wir  subelementar  gebeifsen  haben, 
in  der  DarclifUirung  dea  btdKOCfuioc  von  Gebilde  zn  Gebilde  wieder. 
Insbeeondere  ist  es  hier  die  (puuvr),  welche  sieh  su  Licht  und  Winne 
so  auffallend  gesellt,  dafs  wir  dadurch  eine  Bestätigung  gewinnen 
ft&r  nnere  Erklärung  und  Verteidigung  des  Gegensatzes  ^iriov  dba^c 
Denn  wenn  auch  Theophrast  an  Auge  (Licht),  Geftthl  (Wärme)  und 
Oehffr  (Stimme)  denken  möchte,  so  werden  wir  doch^  sobald  Parme- 
nides selbst  Ton  Gefllhl  und  Fflhllosigkeit  gegen  Licht  und  Dunkel, 
Wärme  und  Kühle,  Stimme  und  Sdiwsigen  zu  sprechen  beginnt, 
notwendig  nicht  blofs  an  herObmte  Teile  der  alten  Qegensatstafel, 
sondern  yor  allem  an  die  denkwürdige  Zählung  und  Klassifikation 
der  Binneeempfindungen  beim  Diätetücer  erinnert,  welcher  bekannt- 
lich I  20  zu  den  ge wahnlichen  fünf  noch  diese  zwei:  cröpa  bta- 
X^KTou,  BepMoO  M^XpoO  bi^Sobot  im  Ka\  &w  gesellt  Hat  es 
doch  den  Anschein,  sJs  ob  dabei  jener  Grundsatz  blaX€TÖ^€va  oö 
biaX€TÖ^cva  stets  im  Auge  zu  behalten  wäre.  Und  siehe  da,  auch 
die  Urkunde  versagt  nidit:  Als  gleichwertiges  Erkenntnismittel  neben 
Auge  und  Ohr  tritt  in  den  Versen  54—56: 

pajfyl  c*  ^doc  itoXuireipov  öb6v  Kard  vf\\h€  ßtdcOui 
vu)^av  äosomov  6|ijyia  xal  Vlxificccav  dKoin/jv 
Kai  tXwccov, 

1)  Parmenides  scheint  «ich  in  dieser  Richtung  sogar  von  Heraklit 
entfernt  zu  haben.  Deshalb  ist  auch  hinfällig,  wvt  Diels  p.  118  (16,4) 
w^en  der  Wirkung  der  Trunkenheit  grgcn  irepi^CTriKC  vorln  inp^t.  Denn 
in  viel  höherem  (Jmde  kommt  es  auf  die  ursprungliche  Konstitation 
aus  Licht  nnd  Dunkel  als  auf  deren  tägliche  (klimatische  oder  diätetische) 
Variationen  an. 
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die  Zunge  fi'if.  Das  ist  uubestreitbnr!  Unzulänglich  mng  sie  sein 
wie  fl?f  anrli  in  auch,  aber  allgemein  herrschend  und  mafögebenJ 
und  verbindlich  ist  sie  wie  fliese.  Ebenso  unbestreitbar  ist,  dafs 
diese  Zusammenstellung  im  Kampfe  gegen  den  Heraklitismus  der 
M'-nu*  erfolgt  und  dafs  in  diesem  Kampfe  Heraklits  eigene  Waffen 
gedcbwuncTpn  werden.  Kaum  irtjend  eine  Steile  bei  Parmenides  ist 
so  von  seinem  liei^te  durchdniriLfon  und  g-esättifTt  nlsdies'v,  welche 
das  nichtsrlieudü  Auge,  das  dröhiiPiidü  Ohr  und  ilas  blrir:;e  Zangeo- 
rühren  kritisiert  durch  die  Gegenüberstellung  des  Xuf  oc  m  dem  nfim- 
liehen  absolaten  und  unerklärten  Gebrauche,  wie  er  bei  HerftkUi 
erscheint: 

Kpivai  5€  XoY4i  iroX05ijP»v  ÄCfXOv 
57  il  iniQty  (trßivja. 
Das  Eingangswort:  ouk  ^p€Ö  dtXXü  xou  Xöfou  ckoiicavTac  wird  auf- 
gegriffen und  überboten.  Es  ist  nicht  des  Parmemdea,  nicht  einmal 
der  G"iUin  Aü  foc,  der  da  richten  soll,  richten  sogar  über  der  Göttin 
kamptri'icLcn  Bewei:^.  Was  aber  der  Xofoc  ist,  wird  nirgends  gesagt, 
also  vorausgesetzt.  Jedenfalls  ist  die  Tragweite  des  Gegensatzes 
von  yXoicca  und  X6toc  unfafsbar  ohne  derlei  heraklitische  Er- 
iBnerungen,  weshalb  man  auch  nicht  sagen  darf,  dafs  er  den  ,,meta- 
pbjsiscben  Beigeschmack"  ganz  abgestreift  habe.  (Vgl.  Diels  p.  62.) 

Die  anderen  kleineren  Anklänge  bedürfen  kaum  der  ErOrtanmg. 
Das  Äuge,  das  ideht  lieht,  nnd  dai  ▼QU  franidani  E[lang8  —  der 
Stimme  des  Lehrers,  des  S&ngers  der  TolksUeder — dnmpf  dröhnende 
Ohr,  das  sind  die  schlechten  Zeugen  der  wdsehen  Seele;  das  mahnt  an 
die  Menschen,  die  nicht  fassen,  worauf  sie  Tag  für  Tag  Stoffen,  an 
die  EinfUtIgen,  die  von  jedem  Hanche  der  Bede  bewegt  werden. 
Deshalb  sprach  V.  49  von  TcOriirdrec,  nicht  blofs  yon  Blinden  und 
Tanben!  Wodnroh  liefse  sieh  anch  dieses  Wort  besser  erliaten 
als  darch  Heraklits  117.  Fr.  ßXäS  dvOpumoc  M  iravrl  kdtMi 
£irT0i)c6ai  <piX^€i,  als  dareh  das  III.:  b^iuuuv  doiboia  licovroi? 
(Diels  p.  70.)  Desgleichen  erinnert  die  Mahnimg,  sich  nidit  vom 
l6oc  iroXiiireipov  vergewaltigen  xa  lassen,  an  HeraUits  Qebot,  nicht 
„als  die  Kinder  nnsrer  Eltem**  su  denken.  (M.  Antonin.  IV  46  Bjw. 
fr.  5.)  Dieses  iroXOireipov,  das  spielende  Gegenglied  von  icoX6bi|pic 
steht  dem  dircipot  in  Heraklits  2.  Fragment  gegenüber,  da  wieder 
nicht  die  Vorwltrfe,  die  der  Ephesier  gegen  die  lbiT|  <ppövncic  aller 
einzelner  Menschen  geschleudert,  sondern  die  Yorsfige,  die  er  dem 
imbewofsten  in  ^8oc  und  vöfioc  erscheinenden  Oemeindenken  der 
Massen  zuerkennt,  die  Grundlage  der  hier  gettbten  Kritik  bilden. 
Obrigens  hat  die  TToXuTrcipia  ungefähr  denselben  Wert  hier  wie  die 
iroXv)ia6in  bei  Heraklii  (Vgl.  auch  Diels  p.  62.) 

So  gewinnen  wir  auch  Klarheit  über  die  Mitschuld  der  Zunge: 
von  der  Sprache,  die  man  hört,  unterschieden,  bedeutet  sie  die 
Sprache,  die  man  spricht,  in  der  man  denkt,  also  die  Worte  als 
bolcbe,  die  Namen.  Sie  beruht  auf  Gewohnheit  und  Braach:  wie 
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nahe  klingt  vujjadv  (^ve^eiv)  an  volioc  ;in!*)  Deshalb  steht  sie  nicht 
hlofs  als  eigener  lledesinn  dem  Geiiüi ,  sondern  —  ein  ganz  neuer 
(.iegensatz  —  dem  Xoyoc  als  (1(  r  Spraclir  U  i  Vernunft  gegenüber. 
Hier  konnte  meines  Erachten;*  Diels  am  l»e>ten  einsetzen,  als  er 
qxkOai - q>pd2l€iv  von  6vo^aZ€\y  unieiöcuicd.  (Pbil.  Aufs.  f.  Zeller 
p.  251  A.)  Und  so  trotzte  Jenii,  wie  der  Jachem  dem  Sein,  wie  das 
Wähnen  dem  Wahrdenken,  auch  ein  Falschnennen  dem  Wahrsprechen. 
Blind,  taub  und  stumm  aber  sind  für  Parinenides  und  lleraklit  ge- 
rade diejenijren,  welche  Ange  und  Znnge  weiden.  Wenn  auch  lleraklit 
die  Stummhüit,  welche  das  Wort  KUicpöc  miteinschliefst,  nicht  eigens 
hervorhebt,  falls  nicht  die  betreffende  .Stelle  verloren  ist,  so  ist  doch 
unbedingt  der  Gegensatz  des  thörichten  Zungenrührens  und  der  mit 
dem  Gesamtdenken  zusammenfallenden  Sprach  Wahrheit  beiden  ge- 
meinsam. Auf  diesen  Bund  führt  die  9U>vr|  bei  Theophrast  und  die 
tXüucca  der  Urkunde.  Thatsächlich  ist  die  sonderbare  Psychologie, 
welebe  das  Denken  in  nichts  anderem  bestehen  Ift&t  als  in  der 
Lebensbethfttignng,  in  der  Empfindung  des  Sdns,  das  Schweeter- 
kind  einer  Ansehanimg,  welche  das  Denken  seinerseits  als  Beden 
sieh  betbfttigen  Iftfot,  sodab  schlielsUch  das  Sein  ebenso  nahe 
mit  seinem  Aosdnick  in  der  Sprache  sosammenhftngt  nnd  jede  Er- 
kenntnis sich  nnmittclbar  in  Worten  ToUneht.  Es  steht  also  mit 
der  Sprache  wie  mit  dem  Auge.  So  gut  dieses  blind  (docoiroc)  ist, 
wenn  man  nach  Heraklit  ihm  mehr  glaubt  als  der  Yernonft  oder 
das  Gesehene  nicht  mit  ihr  sn  beurteilen  vennag,  gleich  dem  von 
den  Fiscfawjnngen  gefoppten  weisen  Homer,  so  gnt  ist  die  Zunge 
dXcrroc,  nnd  der  alte  Gegensats  erschemti  obwohl  es  eme  allgemein 
giltige  und  verbuidliehe  Yemnnftsprache  und  Spiachwahrheit  gibt» 
obwohl  Wahrdenken  nnd  Wahrsprechen  identisch  ist  „Unsagbar^  ist 
fDr  Parmenides  ein  ebenso  schwerer  Ablehnungs*  und  Widerlegungs- 
grund, ebenso  ein  Merkmal  des  Nichtigen  wie  ,,undenkbar".  Das 
zeigte  V.  64:  ou  foip  q>aT6v  oöh^  vofiTdv  und  89:  oirrc  "xäp  dv  TVo(r|C 
TÖ  jyif|  döV|  OÖ  fäp  dvucTov,  outc  (ppdcaic.  Am  deutlichsten  und 
wirksamsten  aber  zeigt  sich  die  Geltung  der  Sprache  gleich  der  des 
Seins  in  den  schon  behandelten  Versen  72  f.: 

K^KplTai  h*  OUV  UJCTTCp  dvUTKTl, 

xrjv  n^v  ^ctv  dvöriTov  dvuüvujiov  (oO  Totp  dX^Sric 
icTiv  öböc),  Tifiv  b*  «&CT6  ir^Xeiv  koi  dnfiTUfiOV  tlvau 
Hier  in  der  Feststellung  des  Gesamtkriterinms  ist  ttcXciv  (die 
Wirklichkeit)  der  unzweifelhafte  Gegensatz  von  dvöriTov  (der  Un- 
denkbarkeit); also  ist  dvitivufiov  (die  Namenloeigkeit,  ünbenannt- 
heit,  Unnennbarkeit)  unbedingt  der  Gegensats  von  dn^TUfLiov,  das 
also  sprachlich  wahr,  wahrbenannt  heilsen  mufs.  Die  Wahrheit 
findet  eine  nnmittelbare  Bestfttignng  in  der  Sprache,  insbesondere 


1)  Bei  Homer  „hin  nnd  her  bewegen"  von  Waffen,  Kor|iprtoi1en;  dann 
aber  auch  v  255  vöov,  o  216  K^p6ea  v.  Beachte  ferner  T  249  ^ti^ujv  vofiöc 
Jahrb.  f.  olM».  PJiUoL  SapyL  Bd.  XXV.  41 
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in  (leren  T'nv^rmönren,  Nicbtseieudes  zu  nrnnen.  (Vgl.  be?.  Diels  zu 
iv  Jj  TieqjaTKM^ vov  p.  85.)  Parmenides  scheiot  die  Beobacbtnag 
gemacht  zu  haben,  dafa  die  Sprache  keine  eigentlichen  besonderen 
oder  direkten  Tit'7>^ichnungen  für  das  Negative  hat,  sondeni  sich  durch 
Auflioininu'  'b  1  positiTen  Worte,  durch  Vorsetznng  von  Verneinung?- 
zeichf  n  lii  helten  mufs.  Auch  rlen  detVktiven  Charakter  des  bums 
eivai ,  sowie  die  mit  vergangenen  oder  zukünftigen  Formen  ver- 
bundene Leugnung  des  gegenwärtigen  wirklichen  Seins  Bchcint  er  be- 
merkt zu  haben,  als  er  das  Kriterium  ^ctiv  9[  OUK  ^CTiv  festsetzte. 

Eine  derartige  Anerkennung  der  Sprache  in  ihrer  abstrakte« 
Gestalt  im  Gegonsatz  zur  gesprochenen  individuellen  ßede  ist  ui^ter 
allen  Umstiinden  viel  zu  eigenLümlieh,  um  die  Annahme  za  er- 
lauben, dafs  sie  sich  ohne  gegenseitige  Beeinflussung  und  Abhängig- 
keit bei  zwei  Denkern  der  Vorzeit  finde.  Hiebei  unterscheiden  wir 
die  konse(iuente  Vereinigung  von  Bein,  Denken  und  Sprechen  als 
die  jüngere  vorgeschrittene  Stufe,  die  Trennung  einer  gemeingiltigen 
Sprache  vom  Worte  des  Einzelnen  und  die  Annahme  eines  freundlich- 
feindlichen  YerhSltnisses  Z¥ri8cheo  heiden  als  die  originale  Vorstufe. 
Übrigens  bedingt  die  Siafe  der  Entwkklaiig  nicht  den  Grad  des 
Wertes.  Im  Gegenteil  1  Bei  dieser  Belehmng  daroh  die  Gemeia- 
spräche  konnte  Heraklit  wie  beim  Ohr  des  Taoben  nnd  dem  Ange 
des  Blinden  der  konsequentere  scheinen.  Er  will  die  Menschen 
durchs  Auge  belehren  nnd  schilt  sie  blind,  weil  sie  nicht  seheD^  was 
sie  sehen  sollen.  Parmenides  aber  schilt  sie  blind  und  warnt  sie, 
das  Ange  zu  weiden;  allerdings  nnr,  weil  ee  blind  ist  Offenbar  ist 
der  Gedanke  Heraklits  gesQnder  nnd  glKtter. 

ünd  wieder  habe  ich  dieselbe  Bemerkong  sa  machen:  Wieder 
scheint  es  mir  ganz  undenkbari  dafs  zwei  Denker  desselben  Tolkes  nnd 
derselben  Zeit  nnabhSngig  Ton  einander  in  die  sonderbare  Lage  ge- 
kommen seien,  allen  Menschen  miteinander  den  Vorwarf  der  Blind- 
heit und  Taubheit  zu  machen,  obwohl  sie  ihnen  gleichzeitig  yorsn- 
werfen  haben,  dafs  sie  nur  dem  Auge  und  dem  Obre  glauben  und 
mit  ihnen  Dingo  beurteilen,  über  welche  die  Vemonft  sprechen 
sollte.  In  Waliili  it  wollen  sich  beide  eigentlich  nur  darüber  be- 
klagen, dafs  die  Menschen  jene  umfassendere  allgemeinere  einheit- 
liche Prttfung  unterlassen,  welche  sie  Uber  das  Zufällige  nnd  Wechselnde 
zum  Danemden  erheben  würde. 

Diese  abermalige  Berührung  führt  uns  auf  jene  Scbeltverse 
zurttck,  auf  jene  Warnungstafel  vor  dem  heraklitischen  Forsohungs- 
wege,  welche  wir  schon  im  2.  Kapitel  gestreift  haben: 

V.  46  f.  auidp  €Tr€iT'  änö  Ttjc,  f)v      ßpoTol  clbötec  oöötv 
itXikcovTai  biKpavor  d^irixaviri  fap  iv  auTÜJV 
CTTjOeciv  iOuvei  irXcKTÖv  vöov  o\  hk.  ^poOvrat 
loucpol  6)iU)C  Tuq>Xoi  t€  Te8r|TrdT6c  dKptra  <pCXa  ktX. 

•  •  •  • 

53.  dXXd  cu  Ti)cb'  d<p'  6boO  biZi^cioc  eipre  vörpa. 
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Über  KUJ(po\  zwar  and  Tuq>Xoi,  Ober  TC^irdr^c  und  irXdZioVTm 
durfte  das  Ktftige  schon  gesagt  sein.  Anderes  wKre  wohl  inter- 
essant zu  I  rmprken  und  nach  den  vielen  Bertihningspunkten,  wenn 
auch  nicht  zwingend,  so  doch  nicht  ohne  jede  Beweiskraft.  Doch 
schweige  ich  davon,  dafs  blZ^cloc  auf  Heraklits  dbi2Iiicdfiiiv  führt, 
betone  nicht,  dafs  otKptTa  cpCXa  dieselbe  Veraohtong  der  Menge 
seigt  wie  Heraklits  III.  Fr.,  wo  sie  als  sinnlos,  geistlos  und  ge- 
friU^g  mit  den  Tieren  gepaart  worden,  im  Gegensatz  zn  denen,  die 
nur  das  Eine  wollen;  oder  dafs  ihr  Hingang,  ihr  „Hingerafftwerden" 
anklingt  an  Heraklits  bitterste  Worte  von  den  wegsterbenden  und 
Kinder  zeugenden  Geschlechtern,  die  spur-  und  wertlos  verschwinden, 
vollkommen  ersetzt  durch  den  neuen  Prafs  des  Todes  (fr.  86  u.  a.). 
X^jl.  über  cpopouviai  den  '2.  Abschnitt.  Mehr  möchte  ich  elbÖTfc 
OÜb£V  hervorheben  (nicht  etwa  wegen  Heraklits  o^'k  eibotec  ktX.  an 
derselben  Steile),  sondern  weil  es  doch  höchst  auftailend  und  eigon- 
tümlich  ist,  wenn  den  im  Irrtum  befangenen  Menschen  deshalb 
f^leich  jeeliches  Wissen,  das  Wissen  schlechthin  ab»,'esprochen  wird, 
ist  es  (Irnn  80  naheliegend  und  natürlich,  sind  wohl  recht  viele 
Philocophen  in  der  Lage,  gleich  eine  absolute  üiuvis-t  iiht  it  zu  be- 
haupten, weil  irgend  etwas  nicht  gewufst  wird?  Heraklit  aber  und 
Parmenides  sagen  beide,  dafs  die  Menschen  gar  nichts  wissen,  weil 
sie  einer  Wahrheit  entbehren,  auf  die  es  allein  ankommt,  ohne  die 
es  keinerlei  Wissen  gibt.  Nach  beiden  ist  es  das  Wissen  vom  Einen 
Seienden,  das  den  Menschen  fehlt  und  ihren  rJlaubon  au  die  Viülhtiit 
zur  vollen  Unwissenheit  stempelt,  mir  mit  dem  Unterschiede,  dafb 
IJeraklit  die  Einheit  gewinnen  will,  indem  der  nur  werdenden  Viel- 
heit das  Sein  abgesprochen  wird,  während  Parmenides  sein  ewiges 
Werden  selbst  för  Wahn  und  Schein  erklftrt.  Wegen  Heraklits 
wSre  der  3.  Teil  der  „Einheitslebre*^  nachzulesen.  Proclua  ins- 
besondere sagt  von  ihm,  daCs  er  siob  Allwissenheit  znsehreibe,  den 
anderen  aber  die  Vemonft  abspreche  (a  Bywater  s.  fr.  80).  Bei 
Parmenides  werden  wir  trotz  der  ßporC&v  bdSm  bald  den  eibdic 
qpuic,  vielleicht  sogar  den  irdvr'  cibdic  (puuc  (V.  3  vgl.  Diels  49)  finden. 
Er  selbst  stellt  als  der  „wissende  Mann**  diesen  „gar  nichts  Wissenden** 
genau  so  gegenüber  wie  Heraklit  den  Menschen  flberbanpt,  wenn  er 
s.  B.  sagt  ifüt  btotp^u»  Kard  <pOciv,  toOc  hk  dXXouc  XavOdvei  ktX.  Bas 
kann  und  soll  mir  niemand  bestreiten!  Ja,  sogar  göttlicher  Weisheit 
rtthmen  sieb  beide.  Parmenides  wandelt  ferne  von  Menscbenspnr  tmd 
Menschentritt  anf  dem  Wege  der  Gdttin  nnd  hOrt  ans  ihrem  Mande 
die  ganze  Snrome  der  Wahrheit  nnd  des  Seheines»  Heraklit  yersiebert 
ansdrtlcklieb,  dafs  Menschenart  ohne  Verstand,  nnd  dafs  man  alle 
Weisheit  ans  dem  göttlichen  Logos  schöpfen  müsse.  Sieb  selbst 
stellt  er  in  Gegensatz  znm  Logos,  den  er  spftter  als  den  göttlichen 
bezeichnet.  Und  wenn  dann  Parmenides  diesen  erhabenen  Logos  in 
die  Worte  einer  Göttin  verwandelt,  so  ist  das  nicht  blofs  ein  Opfer 
fttr  die  bestimmte  Gestalten  Terlangende  Poesie,  sondern  ein  Ausflafs 
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des  l^owiifstseins,  dafs  alles  PprsÖniiche,  also  auch  B**ine  eigene 
Pers  11  sr]l)^t  schon  eine  Schein .ztsialt  ist,  die  von  uhMÜclien  um- 
geben werden  darf,  von  Oöttinueti  also  und  Hosaea,  die  ihn  in  die 
Höhe  tragen,  indes  die  anderen  kriechen.  Deshalb  ist  aber  auch 
die  Güttin  so  unbestimmt  und  ungreifhar  als  nur  möglich. 

Noch  auffallender  ist  in  unseren  Verseü  der  Gegensatz  des 
TT^UKTuc  vüoc  m  der  Men:ichenbnisi  zu  ihnen  selbst.  Man  glaube 
nur  nicht,  dafs  Ol  hk.  „sie  aber''  tonlos  ist.  iGüvei  und  cpopouviai 
bedeuten  ja  eine  f()rmlicbe  Antithese:  sie  gehen  daliiii ,  aber  ihre 
flatternden  Gedanken  werden  j^eradeaus  geführt,  zu  einem  Ziele I 
Dieses  Ziel  kann  offenbar  nur  die  Wahrheit  sein,  die  den  Wähnenden 
und  Nicbtwisseni  selbst  allerdings  nnbewufst  bleiben  mufs.  Diesen 
echt  herakli tischen  Gedanken  mafs  Parmenides  übernommen  haben, 
da  er  ja  die  Wahrheit  des  Seins  auch  aus  der  Notwendigkeit  mensch- 
liofa«a  DenkeiM  und  meatehlieher  Sprache  ahleitea  woUta  So  wflxde 
der  vöoc  etwas  Fremdes  im  Menaehen;  und  es  ist  ein  etnsiger  vöoc 
(Singular !),  an  dem  die  vielen,  die  sabllosen  Geschlechter  teiUiaben. 
Diesen  vöoc  lenkt  die  d^nxc^vfi)!  Das  ist  emWorii  das  memaad  ans 
Parmenides  selbst  erkurän  kann.  Nirgends  ein  Ansatz  aar  Erkllmng! 

Man  kann  bdcpavoi  anf  die  Gegensfttie  der  Scheinlehra  be* 
liehen,  auf  die  zwei  Stoffe,  die  im  Mensehen  um  die  Obeihaad 
ringen  und  sone  Gedanken  beherrsehea.  Br  mag  sehwanken 
zwischen  lichten  und  dunklen  Gedanken,  mag  sein  Angesicht  sor 
Sonne  heben  oder  aur  Nacht,  anfwftrts  abwSrts,  TorwSrts  rflekwirts, 
himmel-  oder  erdwirts  schauen.  Das  alles  l&Ikt  sich  Torstdlen,  aber 
wie  kommt  da  doch  eine  gerade  Bahn  heraus  oder  wie  lenkt  ihn 
gerade  die  d|yirixaviii,  die  Hilflo^keit? 

Nun  erinnere  man  sich  an  die  erwiesene  Thatsache,  dals  hier 
Menschen  in  Frage  sind,  wie  sie  Heraklit  konstruiert  bat^  und  alles 
wird  klar.  Dafs  diese  ahnungslos  das  Göttliche  nachahmen  und  die 
Gegensätze  verbindend  die  Einheit  herstellen,  also  mit  ihrem  Grand* 
irrtum  brechen,  ist  ja  wohl  bekannt.  Und  ich  habe  nachgewiesen, 
daCs  sie  das  vor  allem  in  Kunst  und  Handwerk,  in  ihrer  t^xvti  thnn, 
habe  die  Einheit  von  Tix>n\  drcxvfr)  als  herakliüsch  nachgewiesen. 
Und  nun  führt  zur  dfir|XOiv(ri  (vielleicht  der  diropia  entsprechend) 
der  alte  wohlbekannte  Schritt.  Parmenides  kann  nur  die  eine  HälAe 
des  Gedankens  brauchen  und  wendet  die  andere  Hälfte  in  bitterer 
Ironie  gegen  den  bekämpften  Denker!  Nicht  ihre  x^X^il,  sondern 
ihre  Hilflosigkeit,  ihre  Wehrlosigkeit  ist  ihm  die  Macht,  die  alles 
Krumme  gerade  lenkt  und  die  Wahrheit  des  Soindenkens  ohne 
Gegensatz  bewahrt,  rettet,  wipdorherstellt.  Von  allen  seinen  kriti- 
schen Worten  ^p^tcti  Heraklit  ist  dies  das  donkclfitc,  vielleicht  aber 
auch  das  glänz*  n  lsle  uwd  witzigste. 

Nur  als  Hieb  gegen  Heraklit  pibt  diese  Stelle  irgend  einen 
Sinn,  als  solchen  aber  einen  herrlichen,  überaus  kraft i;^^tn.  Sic  i<t 
also  neuerdings  ein  einleuchtender  Beweis  für  unsere  frühere  Ihetie, 
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dafs  manches  Wort  des  Parmenides  Oberhaupt  nur  als  FCarapfwort 
gegen  Hemklit  verötandeu  werden  könne.  Ist  es  noch  nötig  hervor- 
zuheben ,  dal's  dieses  Geradelenkcn  des  im  Ziek/ark  hin-  und  her- 
geschleuderten Gedankens  die  schroüste  und  markanteste  Form  des 
heraklitischen  Gcj^ensatzspieles  aufweistV  üud  ist  es  nicht  die  volle 
Bitterkeit  iieruklit:-' ,  wenn  nun  das  Gesetz  der  Einheit  siegreich 
hinweprschreitet  üImt  dts  zahllosen  Lebens  zahllosen  Irrtum,  da  die 
Mf-n.'-'  henL^cbildü  S]>ürlüs  verschwinden  wie  ilirt;  Träume y  Wenn  das 
iöuvtiv  des  vöoc  auf  der  TraXi'vTpOTroc  KtAtuGoc  der  Menschen  nicht 
tiberzeugend  wirkt,  dann  streck  ich  die  Waüeu.  Ibt  denn  der  Weg  hin 
and  her  nicht  schliefslieh  auch  hier  nur  ein  Weg,  derselbe  Weg? 

Indes  —  auf  den  Schlufseffekt  darf  ich  nicht  verzichten.  Er 
besteht  in  der  Thatsache,  dafs  manche  Dunkelheiten  auch  der  mit 
Recht  als  dunkel  verrufenen  Einleitung  dea  Gedichtes  durch  Be- 
ziehunjjen  auf  lleraklit  leicht  und  rasch  erhellt  werden,  Dafs  ich 
hierauf  zuletzt  zu  sprechen  komme,  ist  insüfcmc  naiilrlu  li,  als  man 
philosophische  Poesie  wohl  nur  dann  verstehen  und  eriiiuLein  kann, 
wenn  die  Philosophie  selbst  erst  genügend  beleuchtet  ist. 

Ztmftehst  folge  der  Text,  jedoch  ohne  Berücksichtigung  der 
zahllosen  indernngeD,  welcbe  onnOtig  scheinen: 

V.  1.  'Iimoi,  Toi  |ui€  (p^pouciv,  Öcov  t*  ^tti  6u|ii6c  kavoi, 
TT^IiiTOV,  imi  jLi*  de  öböv  ßncav  TioXucpriuov  dTOÖcat 
baifiiovoc,     Kaxd  Travta  q)^p6i  ^ttcivt')  elbdra  (parro* 
Tf)  q)epö^Tiv,      YOp  M€  7roXuq)pacTOi  q)dpov  Tthtoi 

5    äpMö  Tiiaivoucai,  Koupai  h'  öböv  fiyeuöveuov  — 
d£u;v  b*  ev  xvoiriciv  lei  cuprfYOC  duxnv 
aiOÖMevnc,  hoioTc  fctp  dntifeTO  bivu»Toiciv 
kukXok  (ciKpuTepujBev  —  öxe  CTrepxoiaio  TTt)iiTTtiv 
*HXidbt  L  Koöpai,  TTpoXiTTOöcai  biufjata  vuktöc, 
10   elc  (pdoc  uiicdjüLevai  KpdruJV  dtro  x^pci  KoXuTrrpac. 


V.  11.  Ma  iruXai  vuktöc  T€  Kai  t^mcitöc  eici  K€X€t}9iuv. 

Kai  ccpac  uTT€p6upov  djüupic  kx^i  Kai  Xdivoc  ouböc, 

auxai  (dvxai?)  b*  aiS^piat  irXf)vTai  jictaXoici  Bup^Tpoic 

xuiv  b€  AiKTi  troXuTTOivoc  ix€i  KXriTbac  duoißoüc 
16   Tf|v  6^  napq»d|i€vai  KoGpai  mckXqkoici  Xöyoici 

it€icav  dTriq>pabduic,  ujc  cq)tv  ßaXavurröv  Öxfjct 

dirrep^uüc  a)C€i€  ttuXiIiv  dTTO'  Ta\  bi  Oupdxpujv 

xdc^*  dxovk  TTOiricav  dvairxdfievai,  TtoXuxdXKOUC 

dEovac  dv  cupiTHiv  d^oißaböv  e'iXiHacai, 
20    TOMcpoic  Kai  Ttepövriciv  apripöxe*  x^  ^a  bi*  auxojv 

i6?V  €xov  Koupai  Kar'  duaEiTOV  äpfia  kolx  Tttttouc. 

Kai  )Lie  Otd  rrpöqppiuv  urrebeHaTo,  x^ip«  be  X^ipi 

b€£iT€pr|v  ^Xev,  Äbfc  b'  CTToc  cpaio  koi  uf  TTpocrjuba' 
{h  Koup',  dOavdToici  cuvi^opoc  t^vioxoiciv, 
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86      ITTTTOIC,  Tai  et   qie  i  OnClV,  kÖVUJV  f|jU(:Tf  [K  V  blU 

Xaip\  €7T€i  ouri  et  uüipa  KUKfi  TTpoÖTitfiKe  V6ec9ai 

Tr|Vb'  6öuv,  (fl  T«P  OtTl'  dvöpU)TTU)V  eKTÖC  TTOTOU  fcCTlv), 
akkä  QipiiQ  T£  tiKri  T€. 

Die  geringfügigen  YerttodeniDgen  des  Textes  werden  im  Zusammen- 
hange besprochen  werden.  Vorerst  beginne  ich  mit  der  Stelle,  welche 
die  Anwendung  unsrer  bisherigen  Methode  geradezu  gebieterisch 
fordert.  Oft  heifst  es  ja  in  einem  dunklen  Gebiete  nnr  eine  feste 
und  sichere  Stellung  gewinnen,  um  von  da  aus  Schritt  für  Schritt 
dem  Lichte  erobern  zu  können. 

Da  lesen  wir  im  14.  Verse,  die  strafenreiche  Dike  habe  die 
Wechselschlüssel  dazu,  d.h.  /u  den  Tlioren  oder  dem  Thore  der  Wpo-;:. 
des  Tages  und  der  Nacht.  Taj.^  und  N-.icht  .sind  hier,  da  sie  einen 
Weg  wandeln .  weder  die  Elemente  der  Scheinlehre,  die  später  erst  den 
Weltenraum  aus^^i  l)aut  haben,  uoch  die  obere  und  untere  Welt- 
spbäre,  welche  nebeneinander  eingenommen  werden,  sondern  die  ge- 
wöhnlichen Erf!cheinungeu,  die  sich  in  demselben  Himmelsraume  ab- 
lösen, indem  der  „Liimraerhirt'*  austreibt,  wenn  Phobu.«,  der  ,,Uinder- 
hirt",  heimkehrt.  Wenn  die  Dike  diesen  gegenüber  Schlüsselgewalt 
hat,  so  ist  es  otfeubar  ihre  Aufgabe,  abwechselnd  die  eine  Macht 
freizugeben,  die  andere  einzusperren.  Dieser  Aufgabe  müssen  die 
xXriibec  d^oißoi  dienen,  das  nngefuiu  mnfs  der  Sinn  des  Satzes 
sein!  Soll  ich  noch  ge^^en  Diels  fragen,  v.  «  im  Texte  stehe,  dafs 
hier  die  Wege  <les  Tages  und  der  Nacht  sich  scheiden?  Soll  ich 
aus  meitier  Kezension  (BL  f.  Gymn.  Schuhv.  33  p.  686^  diu  Frage 
wiederholeu,  ob  Parmenides  der  Geschmack  zumtrauen,  das  Hiinmels- 
tbor  mit  den  allerneuesten  Verfeinerungen  auszustatten?  Soll  ihn 
wirklich  mitten  in  einer  nebelhaft  verschwommenen  Schilderung 
pldtzlich  der  episehe  Trieb  erfobt  haben,  all  seine  Schreiner-  und 
Schlossergelehrsamkeit  so  entfalten?  Oder  ist  hier  eine  Allegorie 
mit  philosophischem  Oehalt  wahrscheinlicher?  Ich  siehe  vor,  selbst 
auf  den  realen  Boden  su  treten  mit  der  Frage:  Waram  fUirt  die 
Dike  mehrere  oder  wenigstens  swei  Schlttssel?  Wenn  es  ein  Thor 
ist  —  die  Möglichkeit  ist  unbestreitbar  —  genügt  zum  Ofihen  and 
Sehliefsen  doch  wohl  einer]  Sind  es  zwei  Thore,  was  wird  dann 
äfioißöc  heifseo?  Diels  sagt:  etwas,  was  zum  Ersatz  an  eines 
anderen  Stelle  tritt  ^)  Nun  gut,  dann  sind  es  Schlttssel,  die  nach- 
einander einer  statt  des  andern  gebraucht  werden,  hier  zu  Gfinen, 
dort  abzuschliefsen  und  umgekehrt 

Indes,  selbst  wenn  es  nur  ein  Thor  ist,  wird  Thor  und  Schlttssel 
blitzen  und  funkeln,  wenn  sie  dem  Tage  öffnen,  grau  und  rostig 
sein  beim  Nahen  der  Nacht  Fttr  Heraklit  wftre  das  ein  Schlttssel, 


1)  Warum  sollte  es  aber  nicht  für  „wechselseitig  —  sngleich  — 
hin  und  her**  oder  für  ..abwechslaagsweise  ^  nacheinander  <—  hin  und 
her"  gebraucht  werden  können? 


Digitized  by  Google 


Himmeio  fahrt. 


639 


für  Parmenides  .siud  es  zwei!  —  Aber  das  sind  Phantasien!  Gewifs, 
Phantasien,  die  der  Dichter  angeregt  !  Und  man  wird  die  Pbantabie 
spielen  lassen  mü-  sen.  Ist  doch  nocli  eine  dritte  Konstrwkl lon  wohl 
denkbar,  nämlich  zwei  Pfortchen  m  einem  Thore:  warum  .-ollte  der 
Riegel,  der  hier  sich  zurückschiebt,  nicht  drüben  sich  voibclneben 
können?  —  Man  sieht,  dieser  Weg  führt  nicht  zum  Ziel,  ein  be- 
stjnmites  Bild  ist  nicht  za  gewinnen.  Parmenides  ist  aach  hier  kein 
Homer,  und  Homer  Yersagt  in  dieser  Frage  selbst:  auch  beim  Riesen- 
thor der  Lüstrygonenstadt  bleibt  es  sweifslhAft,  ob  Tag  und  Nacht 
dorcb  swei  Pßrteben  nebeneinander  oder  tiber  dieselbe  Sob  welle 
treten,  ünd  ParmenideB  war  nicht  der  Mann,  epische  Ansehaulich- 
keit  an  schaffen  für  eine  dSmmerige  Yorstellnng  der  Volkspoesie,  — 
Der  Zweifel  Iftfst  sich  weiterspinnen:  Heraklit  hatte  behauptet  und 
demonstriert,  dafs  der  Weg  der  Sonne  und  der  Naoht  derselbe  sei, 
nur  rttcklSufig  gewandelt  Wie  sind  nun  bei  Parmenides  beide 
Bahnen  au  denken?  Neben  einander,  ttber  einander  oder  palintro- 
pisch? 

In  all  diesen  Dunkelheiten  gewinnen  wir  einen  festen,  sicher 
belenebteten  Punkt  durch  die  Frage:  Warum  fiel  gerade  der  Ge- 
rechtigkeit dieses  Pförtneramt  au?  warum  mufa  gerade  sie  am 
Thore  wachen  und  es  offenbar  mit  ihrer  Aufgabe  sehr  ernst  nehmen, 

da  sie  eigens  die  „strafenreiche"  heifst?  Die  Antwort  ist  klar; 
damit  keiner  der  beiden  Teile  su  kuns  komme,  dads  jedem  das 
Seine  werde,  dafs  keiner  auf  des  anderen  Kosten  sich  bereichere 
und  ausdehne,  dafs  Tag  und  Nacht  „das  richtige  Mafn**  bekomme 
und  einhalte. 

Und  wehe  dem,  der  dieses  überschreiten  wollte!  Gans  so,  wie 
Heraklit  Fr.  29  der  Sonne  gedroht  hatte  mit  der  Dike,  so  sie  das 
Mafs  nicht  einhielte:  f^Xioc  oux  uTrepßiiceTai  \xiiga'  ei  bk  '€pivüec 
fiiv  AiKHC  ^TTiKoupoi  ^Heuprjcouci. 

Diese  Berührung  mit  Heraklit  ist  evident.  Wohl  ist  ttoXu- 
TTOiVOC  ein  orphisches  Wort;  diese  und  andere  von  0.  Kern  (Archiv 
f.  Phil.  Gesch.  III  p.  1 73 — 176)  naclij^ewiesone  orphi^che  Beziehungen 
bei^treite  ich  so  weni^'  als  die  von  ihm  vermuteten  Wurtkünsteleien. 
Aber  man  vergesse  nicht,  dafs  diese  Ilerfiklits  Geschmack  waren 
und  dais  Heraklit  auch  seinerseits  nach  Krätteu  au  weitverbreiteten 
Volksglauben,  dichterische  Vorstellungen  und  ähnliches  Anschlufs 
suchte*);  und  hier  Imlte  man  ja  neine  Erstlingsrechte  fest.  Er  hat 
urkundlich  zuerst  die  straleiide  Dike  mit  der  Sonne,  so  sie  etwa 
ihr  Mafs  gegen  die  Nacht  überschritte,  in  Verbindung  gebracht,  und 
diese  Vorstellung  ist  denn  doch  zu  sonderbar  eigentümlich  und 
individuell,  um  ^^woimal  selbständig  vorkommen  zu  können.  Und 
Parmenides  hat  sie  ohne  Modiiikation  übernommen!    Denn  was 


1)  Schon  bei  Homer  wachen  dio  Kiinyen  über  den  Naturgesetten, 
80  T  418  gegen  Achills  prophezeieudca  liofs. 
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macht  es  aus,  dafs  die.^er  von  der  iSonne,  jener  von  Tag  und  Nacht 
spricht.  Die  Bahn  des  Tages  and  die  Sonnenbahn  dürfte  doch  wohl 
dasselbe  sein! 

Hat  min  Parmeuidcb  auch  die  Vorbtellung  Herakliti  über- 
nommen, dafi>  die  Bahn  des  Tages  und  der  Nacht  dieselbe?  Ich 
vermute  es,  da  er  stets  die  Einheiislehre  beibehült,  die  Oevjensat^- 
lühre  verwirft.  Aber  icii  weifs  es  nicht.  Nur  das  ist  klar,  daTü  für 
beide  jene  uralte  Vorstellung  der  Volkspoesie  gründe  liegt,  zu 
deren  I3eleuchtung  gerne  Kesiod  Theog.  747  f.  zitiert  wird.  (Brandis 
p.  95;  Diels  p.  50.)  Dieee  lehrreiche  Stelle  glaube  ich  auch  jetst 
noch  beiselireibeii  zu  sollen: 

oüi  Nui  le  Kai  *Hufpr|  accov  iuixai 
6XXr|Xac  TTpocteiTiov  dMeißuntvai  ueTOtv  oubov 
XÜXKtüV  r\  ufv  fccuj  KttiaßrictTai,  r\  be  GupaCe 
^PXeiai,  ui'iit  ttot'  öucpoT^pac  böuoc  fvioc  ^fcptei, 
äXX*  aiei  eitpii  "f£  bojicuv  ^Kiocutv  touca 
faiav  eTTicT()e'cp6Tai.  f)  W  a»'>  bÖMou  f-VToc  foOca 
fii^ivei  Tqv  auTfic  u;pi]v  oöou,  ecx'  äv  iKi]Tai. 

Diels  hfttte  sieh  toh  Hesiod  Uber  das  d^eiß€c6ai  und  beeonders 
dwrttber  belehren  lassen  sollen,  dab  immer  dnes  drinnen  ist  Es  ist 
also  niebt  anznuelimen,  dafs  das  Thor  die  Wege  sebeide,  Yor  ihm 
—  vom  Menscbenstandpnnkt  unter  ihm  —  der  Weg  der  Nsobt. 
hinter  resp.  tibor  ihm  der  des  Tages  liege.  Wie  sollten  anoh  die 
Heliaden  anf  dem  Wege  der  Nacht,  wie  als  Wegführerinnen  mit 
Terhttlltem  Hanpte  gedacht  werden V  Somit  sind  alle  seine  An- 
klagen gegen  den  Dichter  p.  8  ungegrUndet!  So  gebt  die  Fahrt 
nichtl  Es  ist  snn&chst  kein  Qrenzthor,  sondern  das  Thor  einei 
Hauses,  darin  man  Tor  der  Fahrt  ruht  und  ihrer  harrt.  Die  beiden 
Bahnen  li^n  yor  ihm.  Das  Thor  ist  sicherlieh  beider  Anfangs- 
punkt 

Wir  vergleichen  nun  des  Parmenides  kürzere  und  doch  aus- 
führlichere Beschreibung.  Gemeinsam  ist  im  Detail  nur  die  Schwelle, 

die  aber  hier  eine  steinerne,  dort  eine  eherne  ist;  eine  lehrreiche 
Abweichung!  Auf  die  übrigen  Thorteil o  verzichtet  Hesiod,  während 
ßie  PftrnienideH  gewifa  nicht  zum  Vorteil  des  poetischen  Reizes  ein- 
pplini  l  schildert.  Was  ilhnrhaupt  die  Schönheit  dieser  Einleitnn^j 
anlau^^t,  so  kann  man  nur  über  die  Macht  herkömmlicher  \'i  i  m  ti  i!e 
staunen,  liie  erst  bei  den  jüngsten  Darstellern  zu  wanken  begann'  ii. 
Erhaben  ist  der  Stoll'  ja  ohne  Zweifei  und  bekundet  eine  mächtige 
Phantasie;  an  einer  Fülle  kräftig  ausmalend.M  Worte  trhlt  es  auch 
nicht.  Aber  trotzdem  maugelt  jede  Ansclmulichkeit;  dunkel  l  leibl 
der  Vorgang,  verschwommen,  blutleer'*  die  Gestalt  der  Perauuen. 
Und  was  insbesondere  den  Srhnmck  und  seine  Auswahl  anlangt,  so 
zähle  man  doch  eininal  tlic  cptpouciv  q)epti  (ptpoiniv  cptpov  der 
ersten  vier  Verse,  vou  Tit^fiTieiv  und  dfCiv  und  ßaiv^iv  abgeseheal 
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Hoffentlich  genügt  dieser  Wink;  auf  Wunsch  hätte  ich  noch  mehr 
Proben.  Dazu  kommen  gehetzte  Bilder,  bis  in  Kleinkram  fortge- 
sponnene  Allegorien,  die  den  ewigen  Gesetzen  des  Geschmacks 
zuwider  sind.  Also  mit  der  poetischen  Schönheit  bleibe  man  mir 
vom  Leibe:  keine  Rticksicbt  auf  sie  soll  uns  in  Dentun;^'en  hemnienl^) 
Poetischer  Trieb  war  es  auch  gewifs  nicht,  was  die  Aut'ziihlung  der 
Thorteile  veraniafate,  die  w^hl  vollständig  sein  wird.  Hier  ist  l)  der 
Thtlrstnrz,  der  es  nmfafst  d^qpic  tx^^l  ist  das  Wort,  das  in  der 
Scheinlehre  vom  oupavöc  gebraucht  ist.*)  Und  gcwifs  schliefst  der 
Himmel  oben  das  Thor  ab,  durch  welches  der  Tag  tritt.  Hier  ist 
2)  dir  steinerne  Schwelle,  vermutlich  die  Erde.  Deshalb  lioifHt 
sie  Xäivoc,  nicht  x^'^kfoc.  Hier  sind  3)  gewaltige  ThürÜugel,  weiche 
das  Thor  selbst,  diü  Uünuug  erfüllen  oder,  wie  Stein  will,  schliefsen. 
Ätherisch  ist,  wab  zwischen  Himmel  und  Erde,  der  grofse  Weltraum. — 
Aber  ist  der  Raum  etherisch,  wenn  es  geschlossen  ist?  Und  was  heifst 
„das  Thor  selbst''?  im  Gegensatze  wo7u?  zuThörsturz  und  Schwelle? 
Aber  dazu  steht  höchstens  die  Thorollnung  im  Gegensatz,  nicht  das 
geschlossene  Thor.  Mir  ist  deshalb  auiai  im  höchsten  Grade  an- 
stöfsig,  und  ich  vermisse  zugleich  wesentliche  Teile,  die  Thürpfosten, 
Noch  immer  \vahne  ich,  was  Stein  überwunden  hat  (p.  773),  und 
bin  sehr  geneigt,  au  Ritschis  otVTai,  an  das  seltene  oder  vielmehr 
unerhörte  Wort  zu  glaul)en  (das  mir  auch  eine  unbekannte  ältere 
Hand  in  meinem  „Brandis'*  empfiehlt).  alB^piai  aber  pafistza  den 
Sftnlen,  die  das  Himmelsgewölbe ,  den  „Stnrz**  tragen  so  gut  wie 
snr  y,fiebten  Weite**  nnd  Tiel  besser  als  znm  geschlossenen  Thor.*)  — 
Oanz  gewifs  aber  ist  dieses  Thor  Abbild  nnd  Allegorie  der  parme- 
nicleischen  Welt,  d.  h.  der  Scheinweli^)  Sie  anfs  lotste  avsxndenteDf 
versiebte  ieb,  damit  ich  mcbt  im  Kampfe  mit  ernsten  Schwierigkeiten 
anf  des  Sextns  Yorlacbtem  Pfade  sn  wandeln  sebeine. 

Mit  dem  GefDble  voller  Sicberbeit  wende  ich  mich  dagegen 
einem  sweiten  Punkte  sn;  denn  wer  Hesiods  Verse  sorglich  vor- 
gleiobti  kann  nnmOglicb  daran  Anstolk  nehmen,  daCs  die  Heliaden  im 
Hanse  derHacbt  weilten  nnd  yerbflllten  Hanptes  drinnen  schliefen  — 
wftbrend  diese  dzaafken  war.  Hier,  am  Plaste  der  Nacht  —  ^v8a 


t)  Was  tob  vor  Dieb  schrieb,  stehe  hier  als  Zeaffni*  dafBr,  daf« 
swei  dasselbe  gedacht  nnd  empfunden,  zumal  ich  Öfter  schon  Oiels 
widersprochen,  wo  er,  un>  dnn  Dichter  herahsoaetien,  den  Denker  in 

Parmenides  zu  kränken  bp^aiin. 

2)  Diele  übersetst  „hält  uud  einander Offenbar  nach  a  54.  Öo 
passend  das  Wort  fSr  V.  IS,  beknndet  doch  Y.  137  eine  leichte  VeiAnde- 
mog  der  Vorstellnng. 

3)  Oder  fehlen  die  Pfoston,  wcU  nur  Himmel  nnd  Fa-^Io  lie  hvo 
^opqiat,  jene  Ge(2renstflcke  sind,  weiche  die  Welt  teilen?  Der  äturz  kann 
eben  auch  ein  Bogen  sein. 

4)  Nnr  in  dieser  gibt  es  Tag  und  Nacht«  ihr  gehören  die  Licht- 
nympben  nnd  diebelehrende  Hypsipyle  und  alle  „Personen"  an.  Wer 
das  verkennt,  der  bat  den  Onmdgediaaken  dieser  Philosophie  verkannt. 
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geht  doch  ^lujLiaTa  vuktoc  —  Öffnet  sich  ihnen  das  Thor  zu 
dem  Wege,  /ai  Jt-m  sie  ei^ciio  Tuikliu  müLhen,  hier  münden  wenig- 
fclens  die  Wege  von  Tag  und  Nacht  zucammen,  wenn  es  nicht  ein 
einziger  ist.  Aber  warum  heifst  es  dann  Palast  der  Nacht,  da  er 
ebenso  gut  des  Tages  heifsen  könnte?  Doch  nein,  man  begreift 
sofort,  dals  der  Palast  des  Tages  in  Wahrheit  die  Uchterfüllte  Welt 
ist  und  Hiebt  der  Baum,  wo  sein  Glanz  eiliaebi.  Übrigens  spricht 
spftter  die  Licbtnjmphe  eogar  von  fm^TCpov  buj,  indem  eie  dieae 
Schwelle  meint.  Und  andreraeitt  entspricht  ea  eben  der  ToUcsttUn- 
liehen  Anacbanongr,  wenn  Tag  und  Sonne  ans  der  Nacht  sich  eriiebt^ 
wenn  aus  ihrer  trEgen  irdiechfenchten  Maeee  das  Licht  emporfiammi^ 
blitsesechnell ,  gleich  dem  Lanfe  der  fenrigsten  Bosse*  Daraus  er- 
klftrt  sich,  warum  die  Nymphen  gewinnende  Bitten  an  die  Bike 
richten;  strenggenommen  mUfste  diese  das  Thor  von  selbst  (SStien, 
sobald  die  Zeit  gekommen  ist  Sie  drfingen  hinaus,  weil  das  Hans 
fttr  sie  ein  Gefängnis,  wo  der  Schlaf  sie  gefesselt  und  ihre  glnhenden 
Augen  TerhOllt  hatte.  Und  sie  drSngten  mit  Erfolg,  iretcav,  weil 
sie  aur  rechten  Zeit  drlngten,  nicht  aber  als  ob  ihre  Bitte  be- 
stimmend w&re! 

Und  hinaus  geht*8  auf  die  Sonnenbahn !  Was  liegt  daran,  datk 
Heraklit  von  der  Sonne,  Parmenides  vom  Tage  gesprochoi?  Man 
frage  doch  n\ir:  Wessen  Wagen  schieben  die  Heliadea  vor,  den 
der  Sonne  oder  des  Dichters?  Wessen  Rosse  lenken  sie?  Die 
vielberühmten  alUcbauenden  oder  die  des  Dichters,  „die  ihn  tragen**? 
Auf  welche  Bahn  geht  es  al»o  hinaus?  Ich  dächte,  auf  die  Sonnen- 
bahn! Wohin  fuhrt  diese?  Zu  einem  göttlichen  Hochsitz,  dem 
oupoc  alOpiou  Aiöc  vergleichbar?  Vielleicht!  Richtiger  jedoch  lautet 
die  Frage:  Ist  es  eine  Fahrt  zur  Gfittin  oder  ist  es  der  Weg  der 
Göttin,  die  selbst  dahineilt  durchs  All?  Wo  ist  die  Göttin  zu  finden? 
Wo  begrüfst  sie  den  Dichter? 

Klar  und  einleuchtend  sind  diese  Punkte:  1)  Die  von  den  He- 
liaden  geleitete  Fahrt  geht  nicht  erst,  wie  Stein  meint,  /ti  den 
Thoren  von  Tag  und  Nacht,  sondern  beginnt  hier.  Wir  isuhon  sie 
ja  eben  die«  Haus  verlassen,  indem  sie  dazu  die  Sf-hloier  ablegten; 
wir  h(  tt  II  bie  nicht  anklopfen  und  um  DurchlaC^  biltcn;  üie  wollten 
hinaus  und  bestUrniten  drinnen  die  Dike.  Drinnen  ist  ler  Verschlufs 
des  Thores;  dei-  Tuei^t  1  wird  ausgesfofsen  und  mächügen  Schwunges 
ttiegen  uie  1  liürilügcl  nickwärts,  f/uoißa^tov  in  die  eutgegengesetaU 
Richtung,  (da  sie  vorher  geschlosötiii  worden  waren.  Diela  p.  53  will 
„nacheinander'^  Ich  sehe  nicht,  warum  ein  „hin  und  her  desselben" 
unmöglich  sein  sollto,  indem  der  eine  Arm  der  abwechselnden  Be- 
wegung für  den  andern  eintritt).  Daraus  folgt  aber,  dafs  die  Verse 
2-10  die  hier  beginnende  Fahrt  schildern,  nicht  den  Weg  zum 
Thore,  denn  schon  iühren  die  Sonnenjungirauen;  der  Dichter  führt 
zuerst  in  medias  res  und  schildert  nachher  erst  die  Vorbereitungen, 
die  schon  Liutur  ihm  liegen.    Stein  hal  da;»  bemerkt  p.  77 Ij  aber 
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hiezu  brancbt.  man  weder  ceine  Änderimgeu  noch  t<eine  Umstellungen^ 
noch  die  Aunaliaie,  dafs  hier  der  Weg  zur  Gottheit  und  ihrem  Hoch- 
sitze gelie>  wenn  es  nur  die  wirkliche  Himmelsfahrt  ist.  Vom  Wege 
zum  Ausgangspunkt  iiandelu  uar  V.  1  und  das  erste  Wort  des 
zweiten.^) 

2)  Die  Urkunde  spricht  von  einem  Weg  der  Göttin,  nicht  zur 
Göttin.  Die  Möglichkeit  einer  anderen  Übersetzung  hat  Diels  p.  46 
zwar  behauptet,  aber  ulclit  bewiesen,  (v  112  spricht  zweifellos  gegen 
ihn!)  Stein  also  hat  das  mit  Kecld  litirvorgehoben ,  freilich  nur,  \\\n 
die  Urkunde  durch  Konjektur  zu  beseitigeu  und  nun  die  bai|iOVfcC 
erst  reclit  zur  Göttin  geleiten  zu  lassen.  Femer  spricht  die  Urkunde 
dafür,  dafs  die  Güttin  den  Dichter  sofort  begrüfst,  nachdem  das 
Thor  passiert  ist,  da  sich  V.  22  ohne  Anstofs  an  21  schliefet.  Stein 
postuliert  natürlich  eine  Lttckel  Aber  betrachten  wir  nur  den  Qinb 
der  Göttin  an  den  Dichter  genauer!  Sie  nennt  ihn  Koüpe,  mit  einem 
Kamen,  der  dae  braderliehe  Gegenstück  su  KOOpoi  ist,  ihm  gewisser- 
mafoen  gleichen  Rang,  gleiche  Art  inerkeant;  sie  beglückwünscht 
ihn,  dalj9  er  ifQesell**  ist  jinnsterbhcher  LenkennDen**)  die  also  ver- 
mutlich  vahm  ihm  oder  seinem  Wagen  noch  etwas  anderes  su  lenken 
haben,  da(is  er  mit  „seinen  Pferden**  an  jene  Schwelle  gekommen, 
die  Bte  „nnaere"  heiftt  Seine  Pferde  aber  brachten  ihn  nach  V.  1 
auf  den  Weg  der  Göttin;  nnd  sie  selbst  begründet  ihren  Willkonmi 
damit,  dafs  ihn  ein  gates  Geschick  gelahrt  v^€Cdai  Ti(^*  öböv,  auf 
einen  Weg  also,  nicht  in  einen  Palast»  aof  den  Weg  hier  yor  ihnen, 
also  anf  ihren,  der  Gottheit  am  P^üast  begmnenden  Weg!  Der 
Güttin  Weg  ist  es,  weil  er,  obschon  wissendem  Manne  erreichbar, 
doch  ferne  iat  von  der  Menschen  Tritt.  Seine  Pferde  brachten 
ihn  bis  hierher  ans  Thor;  weiter  aber  geleitete  oder  entsandte  ihn 
(TrpoÖTT€M7T€  —  von  den  Pferden  hiefs  es  ireiuTrov)  die  0^|iic  und 
bitai,  keineswegs  eine  flOtpa  xaKr).  Von  der  Dike  darf  das  buch- 
stftblich  genommen  werden,  denn  sie  hat  ihm  ja  das  Thor  geöffnet 
nnd  ihn  hinausgelassen.  Die  Dike  ist  es,  welche  später  das  zwischen 
Sein  und  Nichtsein  scli wankende  Werden  verbietet  nnd  nur  das 
Eine  göttliche  Sein  zuläfst;  und  wenn  er  nun  diese  Bahn  antritt,  so 
geht  er  mit  seinem  Denken  und  Sinnen  im  göttlichen  Einen  auf; 
dieser  Verzicht  auf  das  Individuum,  diese  beseligende  Aufnahme  ins 
Lichtali  ist  wohl  kein  „schlechter  Anteil*';  dieser  völlige  Ausgleich 
entspricht  sogar  dem  höheren  Recht,  nicht  der  in  der  Menschenwelt 
waltenden,  Unrecht  verhütenden,  Schuld  sühnenden  Dike  allein, 


1)  Wir  bemerken  die  Symmetrie  der  Beschreibungen,  1 — 10  die 
Fahrt,  11 — 21  die  Vorbereitungen,  •wodnrrli  Bergka  Annahme,  dafa  hinter 
10  ein  Vera  ausgefaUeo,  an  Wahrscheinlichkeit  gewinnt.  Anf  Eecbnung 
dieser  Lücke  ging«  der  lohwierige  Anschlnlii  von  Ma  and  der  nicht 
gaas  befriedigende  Abschlnfs  von  ctrepxoiaTO  tr^Miretv.  Die  auffallende 
Sjmmotrir^  dor  einzelnen  Teile,  vgl.  besoaders  diufv  und  cApitS,  ist  sp&ter 
kurz  SU  besprechen. 
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sondern  der  ,,Th('iiiis'*.')  Es  ist  aber  völlirr  im  Geist«  Heraklits  ge- 
dacht, die  Kiitsendiini,'  des  wissenden  Mannes  auf  den  göttlichen 
Weg  zu  einem  Akte  der  Gerecbti^kpit  zu  ,-teni|teln.  In  ihm  endet 
der  Einzelwille,  da  er  das  Ziel  seiner  Wünsche  erreicht;  er  gebt 
nach  Verdienöt  iui  göttlichen  All  auf,  weil  er  alles  Unrecht  irdischen 
Strebens,  des  Fürsicbsf^inwollens  hinter  sich  gelassen  hat.  Die  Voll- 
endimo'  sittlichen  Dtuki  ns  und  Wollens  ist  beiden  Denkern  überein- 
stimmend die  Überwindung  des  Ichs,  des  Individuums  und  befriedigtem 
Aufgehen  im  allgemeinen. 

Znm  zweiten  Male  gewinnen  wir  festen  Fufs,  indem  wir  eine 
•/.weite  Anlehnung  an  Heraklit  feststellen.  Die  ^otpa,  deren  Be- 
deutunf(  wir  oben  schon  erörtert,  ist  dieselbe,  welche  uns  Plate 
(leg.  X  903  Krat.  398  B)  in  Heraklits  101.  Fragmente  erkennen  Llfst: 
wohl  dem,  in  dem  das  lichte  gegensatzlose  Element  siegt!  Er  hört 
auf,  ein  Mensch  zu  sein,  der  leiden  und  sterben  muls,  und  wird  ein 
Teil  des  gStilicheo  Wesens. 

Ergebnis  ist^  dafs  die  GSitin  selbst  ifaie  Bahn  fthrt  Die  torffnuv 
des  3.  Verses  ist  duzch  die  Oed  des  23.  gedeckt  Ihre  Bahn  des 
Liehtee  oder  Tages  allein  kann  7roXu(pri)Lioc  heiAen,  nur  das  ist  ein 
Weg,  von  dem  die  Leute  „singen  und  sagen'^  von  dem  die  Diehter 
des  Volkes  (Hesiod  und  Homer  vgl.  u.)  zu  ersShlen  wo&teo.  Nimmer- 
mehr gilt  das  Ton  des  Parmenides  Himmelsreise,  welche  erst  spftter 
polyphem  werden  konnte  und  beinahe  ward.  Das  Wort  ist  so  gut 
wie  iroXikppacToc  em  Hinweis  auf  die  Mythologie,  auf  den  QOtter- 
glauben,  wie  er  in  aller  Hunde,  ünd  die  Sonnenmldchen  lenksn 
ihren  Wagen  und  auf  diesen  nimmt  sie  den  Diehter,  ^en  wissenden 
Mann*';  heim  Aufsteigen  wohl  reicht  sie  ihm  die  Hand.  Auf  der 
Fahrt  durchs  AU  zeigt  sie  ihm  alles,  alle  möglichen  und  unm(^liohen 
Wege;  denn  sie  sieht  und  weifo  alles. 

Die  fiberlieferte  Versfolge  der  Einleitung  ist  einwandfrei;  klar 
liegt  ihr  Plan  vor  uns.  Der  Dichter  erzählt,  dafs  er  das  Ziel  setner 
Wünsche  erreicht,  jene  Fahrt  durch  das  All,  die  er  sofort  beschreibt, 
um  dann  erst  zu  ihrem  Beginn,  zn  den  Vorbereitungeu  zurückzu- 
kehren und  dann  auf  den  Grufs  der  Göttin  ohne  ünterbreehnng 
ihre  belehrenden,  die  Fahrt  begleitenden  Woi-te  folgen  lassen  zu 
kScnen.  So  helles  Licht  haben  wir  gewonnen,  dals  nur  die  Einsei' 
heiten  der  Allegorie  und  die  Abgrenzung  der  menschlichen  Leistung 
oder  der  eigenen  Fahrt  gegen  die  göttliche  noch  dunkel  bleiben, 
w&hrend  alle  von  Stein  ausgeklügelten  Schwierigkeiten  in  We^rfall 
kommen.  Zunächst  p.  768  meint  er,  es  bliebe  zweifelhaft,  wohin 
die  Fahrt  geht.  Aber  sie  geht  doch  durchs  All  ,,  Karrt  TravTa" 
(wozu  mein  unbekannter  Gewährsmann  Herodot  I  30  ZöXwva  depd- 


1)  Vgl.  V.  88,  wo  die  O^^ic  verlangt,  daCi  dem  Seienden  nichts  fehle, 
dafs  CK  fertig?  und  deshalb  nicht  nnendlich  sei,  während  die  6M  sur 
im  Innern  waltet. 
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TTüviec  TTtpi^YOV  xara  touc  Örjcaupoüc  vergleicht).  Er  fragt:  wel- 
cher Golthoit  Weg  soll  CS  sein?  Derjenigen,  die  deu  Dichter  lehrt, 
die  die  Weitmitte  durchwaltet.  Es  besteht  trotz  häufiger  Bedenken 
kein  Hindernis,  in  ihr  jene  baijiiuv  zu  erkennen,  die  in  der  Mitte 
allf^s  lenkt  und  zuorst  den  Eros  erdachte.  Denn  alle  Personen  und 
jede  Höttin  gehören  der  Scheiiileiire  nn.  Uder  ist  es  anstöfsig,  da  Ts 
öio  dann  von  sich  selbst  wie  von  einer  ganz  fremden  und  fiktiven 
Persönlichkeit  spricht?  Diese  Verleugnung  der  eignen  Person  kann 
tiefsinnig  sein,  kann  aber  auch  auf  liechnung  emei  naiven  Vergefs- 
lichkeit  geben,  die  über  der  Sache,  der  Erzlihlung  den  Erzähler 
ganz  aus  dem  Auge  verliert,  oder  der  Schwäche  der  poetischen 
Erfindung  zur  Last  fallen.  Plastisch  ausgestaltet  ist  die  Göttin 
nirgends;  ja  ob  bie  nur  einen  Namen  iLilute,  ist  angebicht.s  der  fast 
lückenlosen  Überlieferung  der  Einleitung  sehr  zweitelhaft;  (obschon 
der  von  Stein  p.  772  nach  Proclus  vermutete  Name  Hypsipyle  in 
lehrreicher  Weise  an  das  Thor  als  ersten  Begegnungspunkt  gemahnt!) 
Von  der  GSttin  der  Scbeinlehre  ist  auch  ein  Kußepvclv  und  ni^miy 
ausgesagt  ;  als  irdciic  alrtov  Kivnceuic  wird  sie  wohl  seihst  in  Be- 
wegung sein.  Und  wenn  sie  als  Quelle  der  tftosehenden  Bewegung  die 
gegenteilige  Wahrheit  lehrte,  so  entsprSche  das  der  Dhenengung, 
die  Barmenides  mit  Heraklit  teilte,  dafs  die  nniTorseUe  Betrachtung 
der  kreisenden  Welt  des  Trags  die  wahre  Einheit  erkennen  lasse. 

Der  Weg  der  Gottheit  konnte  hnehstShlioh  jene  Ansfluton^ 
des  Lichtes,  welche  awisehen  Himmel  nnd  Erde  dahinfilhrt,  Uber- 
trägen  der  weltumfassende,  das  All  dnrohettende  Oedanke  sein! 
Dodi  wosn  viel  Kopfterbreehen?  Schon  Aetias  (Theophrast?)  iden- 
tifixiert  mit  dieser  Göttin  die  biicn  xmA  dvdtioi  nnd  besengt  dadnreh, 
wie  unsicher  nnd  schwankend  die  Anfihssang  des  noch  erhaltenen 
ganzen  Gedichtes  war.  Zudem  hat  es  keine  Schwierigkeit,  Heraklits 
Vernunft,  die  alles  durchdringt  und  lenkt,  die  angebliche  rvuijun 
mit  dieser  poetischen  Gestalti  die  durchs  All  f&brt  und  alle  Er* 
kenntnis  vermittelt,  in  Beziehung  zu  setzen;  dann  aber  mag  uns  das 
27.  Kapitel  des  Kratjlos,  das  halb  im  Seherz,  halb  im  Emst  das 
widerspruchsvolle  Tasten  der  Jüngeren  gegenüber  der  geheimnis- 
vollen,  absichtlich  im  Dunkel  gehaltenen  ürlehre  schildert,  die  viel- 
beklagte  Unfafsbarkeit  dieser  Personifikation  näher  bringen.  Die 
gewollte  Dunkelheit  entsprang  dem  Bewufstsein,  dafs  das  Allgemeine 
des  Gedankens  in  der  individualisierenden  Sprache  wiedergegeben 
werden  mufste  und  deshalb  desto  mehr  litt  und  entstellt  wurde,  je 
gi'eifbarer  das  Wort,  das  Symbol  zeichnete.  Bei  Parmenides  war 
überdies  die  Poesie  die  Feindin  der  Philosophie  und  diese  geradezu 
der  Tod  ihrer  unnatürlichen  Bundesgenossin.  All  die  Göttinneu, 
die  im  Gedichte  auftreten,  Schicksal  und  Anteil,  Notwendigkeit, 
Zwang  und  Recht  sind  ja  keine  verschiedenen  We^enlieiten,  sondern 
verschiei lene  Erscheinungsformen  derselben  Wahl  hcit :  lü-balb  sind 
sie  auch  nicht  zu  wirklichen  Personen  geworden.  Und  so  mag  auch 
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Sonne  nnd  Sonnenbahn  als  schwaches  unzulftDgliobes  Bild  uor  im- 
gefäbr  angedeutet  worden  sein. 

Der  Weg  der  Gottheit  aber  war  thatsfichlich  das  Ziel  des  Dichte«. 
Die  Wegwahl  ist  ja  die  erste  Anfgabe,  die  Erkenntnis  des  richtigen  I 
Pfades.  Konstant  i-^t  ja  die  Versinnlicbung  der  Methode  als  einer 
„Bahn  des  Pt uk.  ns  oder  Forjschens".  Und  die  Gottheit  zeiprt  ihm 
alle  Wege  und  tührt  ihn  siciier  den  einzig  rieht  i^^'^t  n,  mdem  sie  Toa 
ihrer  Schwelle  aus  mit  ihm  die  gemeinsame  Fahrt  beginnt. 

Die  anderen  Zweifel  Steins  erledigen  sich  rascher:  Wie  der 
Dichter  die  Bahn  der  Gottheit  erreicht,  sagt  der  erste  Vers.  —  Dai* 
die  KOÖpai  erst  ^pSter  als  Heliaden  vorgestellt  werden,  ist  poetisch 
ebenso  berechtigt  wie  der  Eintritt  in  medias  res.  Zuerst  wird 
alles,  was  das  Auge  sieht  von  der  wilden  Fahrt,  das  Wo  und  Wer 
kurz  erledigt;  denn  schon  fordert  das  Ohr  sein  Recht.  Die  l>e- 
schreibiing  aber  nach  Aug*  und  Ohr  mufs  fertig  sein,  bis  die  Be- 
sinnung zur  Begegnung  und  Bekanntschaft  mit  den  Personen,  J.  b. 
zum  Anfang  zurtlckkehrt  —  Ein  Grenzthor  swiscben  Tag  und 
Nacht  gibt  es  nicht,  die  Fahrt  führt  nicht  an  dasselbe.  Weges 
des  fir^tv  der  Bosse  Tergleieho  l  87,  wo  das  Wort  statt  Yom  Wagea* 
fBhrer,  sogar  Tom  Wagen  selbst  gesagt  ist  —  Waa  soll  an 
CTTCpxoiaTo  „sich  be^ten^  eigentlieb  aaBUSCBig  sein?  —  Dab  der 
CK$tt)n  Weg  nicht  der  Wog  mm  Thore  nnd  rar  rechten  Strafee,  dab 
die  66dc  iroXOq)iifioc  die  Weisheit  nicht  ab  Ziel  und  Ende  vor  dch 
hat,  dafs  die  6böc  iroXuqpimoc  kein  Weg  dnroh  Nacht  nnd  Nebel, 
vielmehr  dnrch  das  Liebt  des  Sonnentages,  dalh  die  Heliaden  dies- 
seits des  Thoree  nicht  fuhren,  mitbin  die  Ökonomie  der  Bescbreibiing 
nicht  falsch  ist,  all  das  ist  nach  den  bisherigen  ErOrtetungen  selbst- 
▼erstBndlich,  —  Stein  mag  Karstens  Terwaschene  Brklftning  wider- 
legt haben;  er  erkannte  richtig,  dafo  die  heliadmgeleitete  Fahrt 
schon  in  V.  2 — 10  beschrieben  wird;  aber  er  sah  nicht,  dalSt  sie 
schon  jenseits  des  Theres  von  statten  geht,  nnd  nach  diesem  Intora 
sind  alle  seine  weiteren  inderongen,  Einwinde  und  Versnobe  nnU 
und  nichtig.')  — 

Zwei  Dinge  blieben  dnnkeL  Bezüglich  der  Einzelheiten  weilSi 
ich  wirklich  nicht^  was  die  Achse  in  den  Radbüchsen,  die  feurige  Achte 
mit  dem  Flötenlant,  das  durch  die  Achse  verbundene  Doppelrad  be- 
zwecken. Nnr  das  weifs  ich,  dafs  die  Symbolik  aiööpevoi  verlangt, 
sieht  dx06fLi€VOi  (Stein).  Diels  p.  49.  Selbst  wenn  das  Bild  nicht  adäquat 
wftre,  die  Achse  nicht  glflhte  nod  Feuer  sprühte,  kann  die  Hyperbel 
dem  Urbild  zu  liebe  gesucht  sein:  die  Zentralbewegnng  der  Welt 
ist  einmal  feurig  und  der  Sonnen  wagen  ist  nicht  aus  Holz,  sondern 
aus  Feuer.  Dieser  Wagen  ist  vielleicht  ein  Abbild  des  Alls;  der 

1)  Dieln  p.  8  blieb,  trotz  glücklicher  Eiiigichteu  (vgl.  Zle.  10  „keine 
Andeutung,  dafs  der  Dichter  noch  im  Donkeln  fthrt**,  p.  9  „der  Nao» 
Gottes  vermieden"  etc.)  bei  dieser  Frage  im  Bamie  Steim  und  moia 
deshalb  nicht  eigeoa  berackiichügt  wearden. 
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Fenüra4ih8e  eotsprScbe  die  q>XoT6c  aica;  sie  verbindet  die  beiden 
Räder,  welche  den  Stephanen  mit  Umläufen  gleichzusetzen  wären.  — 
Soll  ich  Ähnliches  wagen  mit  den  Thürbüchsen?  Ich  fürchte  den 
Spott;  und  doch  läfst  die  zweimalige  cupifH  an  ein  Tönen  denken, 
das  durch  die  geregelte  Hin-  und  Herbewegung  erzengt  wird  und 
zu  pythagoreischen  Vorstellungen  hinüberführen  könnte, 

Hoflfentlich  fragt  niemand,  wo  des  Dichters  Waffen  blieb,  seit- 
dem er  bei  der  Göttin  aufgestiegen!  Denn  Abgrenzung  be- 
merlfe  ich,  dafs  die  Rosse,  die  zweimal  vorsichtig  als  die  den 
Dichter  tragenden  bezeichnet  sind,  r  -^'oedingt  von  denen  der  Göttin 
unterschieden  werden  müssen,  »dagegen  mag  sich  zAierst  die  Em- 
pfindung sträuben,  es  uia<T-  -^nglaul  ui  h  scheinen,  aber  es  ist  so! 
V.  2  sagt :  dahin  lupoi-fen  mich  meine  Bosse,  V.  4:  und  da  ging  die 
Fahrt  daiiin:  ziemlich  breit.  Dann  aber  beizufügen,  denn 

da  trutje Jgyg^  ^  ItöXOcppacTOi  tiriTOi,  das  wäre  unerträglich,  wenn 
eü  d if««elb0li  ^ercle  noch  wSren,  die  ihn  dahingebracht;  dann  wären 
diee^  Pferde  iroXii<ppaCTOl  in  Terzweifeltem  Sinne.  Doch  siehe^  mit 
dießen  ausgezeichneten  BoBsen  ersehm^t  jener  Wagen,  den  die  Sonnen- 
mitdchen  leiten,  und  sie,  die  Tielbeenngetteo,  nnendlich  klugen,  alles 
sfterkenden,  lanfendieTielgepriesene  Biüin.  —  Aber  «if  diese  brachten 
Ihn  doch  seine  Bosse?   Allerdings;  TT^fiirov  und  ßncav  droucat 
Reifet  es.  Und  doch  ftUt  die  FOhrung  danuif,  nicht  blofs  das  fpre- 
ifuiovcOeiv,  sondern  eben  das  ir^fiireiv  den  —  Heliaden  zn.  Die 
iAufgabe  seiner  Bosse  und  die  der  Midehen  würden  sich  demnach 
^'in  nnertrftglicher  Weise  genihert,  wenn  es  sich  nicht  auf  erreichter 
'  Bahn  nm  eine  nene  Beise,  ein  neues  Geleite  handelte.  Und  zwar 
V  tun  eine  Beise,  welche  diese  MSdehen  wiederholt  machten,  wie  cir^p- 

•    XoioTO  zeigt;  alle  Tage,  denke  ich,  nnd  auch  ohne  Pturmenides. 

^  Freilich  wird  anch  von  des  Dichters  Pferden  gesagt,  dafs  sie  ihn 

/  wiederholt  geleiteten,  wohin  oder  soweit  sein  Herz  nur  begehrte; 

^  aber  das  kann  nur  der  häufige  Auüitieg  sein  zur  Bahn,  auf  der  die 
Göttin  fthrt! 

j  Stein  findet  es  sonderbar,  6cov  t' Oupoc  iKdvoi  auf  den 

Dichter  zu  beziehen  und  will  lieher  die  Pferde  blindlings,  nach 

y  Herzenslust  schicfsen  lassen,  obwohl  sie  den  Weg  so  schön  finden. 
£r  Ubersah  den  Wiederholungsoptativ:  sie  trugen  mich  wieder  und 
wieder  dahin,  wohin  mich  verlangte,  dahin  nämlich,  wo  nicht  mehr 
sie  zu  laufen  haben,  wo  sie  den  Herrn  abgeben  an  ein  anderes  Ge- 
spann.  —  Was  bedeuten  nun  seine  Bosse?  Die  Kraft^  den  Wunsch 
des  hohen  Gedankenflugs?  Den  Schwung  der  Begeisterung,  ein  un- 
gewöhnliches Denkvermögen,  eine  seltene  Einbildungskraft?  Jeden- 
fiüls  ist  sein  Gedankengang  umfassender  und  rascher  als  der  meisten; 
sein  Geist  entfuhrt  ihn  in  andere,  gewöhnlichen  Menschen  ver- 
schlossene Regionen.  Und  dabei  ist  auch  sein  Mut  und  das  Ver- 
langen seines  Herzens,  also  sein  sittliches  Streben  in  Frage!  Dazu 
sein  Wissen  1   Somit  ist  Vers  1—3  wirklich  Einleitung  und  nennt 
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die  Vorbedingungen,  wekhe  die  Fähigkeit  geben  zu  solcher  Wirt 
Das  sind  nun  freilich  AiilorJeningen  an  einen  Philosophen,  nicht  tt 
einen  Dichter;  und  de.siialb  führen  ihn  auch  nicht  die  MttMD,  den» 
Heraklit  vielleicht  iiuher  stand,  sondern  etwa  die  „Hoxeii  des  Tage»  , 
die  alles  bringen,  alles  schauen,  alles  zeigen.   (Her.  fr.  84.)  ) 

Ob  des  Seitus  Deutung  der  den  Dichter  hebenden  nnd  tragend« 
Dinge  so  ganz  abscheulich  ist,  als  man  gewöhnlich  meint,  möcht« 
ich  fast  bezweifein.  -4Crltfte  und  Triebe  sind  es  snm  mindesten,  die 
nicht  in  ihm  allein  wirSaw  werden.  Die  StrafiM  der  G«ttin  flttrt 
wissenden  Mann^',  ihn  seim^cpr  als  solchen;  der  edle  Trieb,  der 
ihn  m  edlem  Antdl  leitete,  iJfcCauch  andere.  Und  das  ist  ruA- 
leicht  die  Heilung  jenes  TielversnohtelKiVerses:    kot&  irdvra 
9^p€i  clb^o  (pÄTO?  Ach,  wer  wagt  sicTIwA^Jiesen?  So  viel.^ 
wollten  das  heiUose  TT]  umgestalten  —  nnd  sie  ali9iM>er^^^°\|^^' 
der  nSchste  Vers  mit     cpepöjüinv  beginnt,  dafs  also  derl^^^^f^ 
Auge  Ton  «p^pci  auf  q>€pöjiiiiv  abirrte  nnd  so  das  ni  au^P^ 
Toransgehende  Zeile  Tcrschleppte!   (Nnr  Diels  nicht,  p.  49. 
sonderbarerweise  nfltst  er  seine  trefHiche  Beobachtung  nicht 
Demnach  htttte  der  tadellose  Versteü  wnä  ndvra  q^pei  tutl 
ftndert,  nach  einfacher  Ansstofsnng  des  Ti|  stehen  an  bleiben.  Fern- 
flbersahen  fast  alle,  daJh  ihre  Yorsehlige  caqrft  Ma6f|  dred  eto.  atai 
Uch  an  demselben  von  Stein  gefühlten,  nicht  erkannten  Fehler  leide: 
da&  sie  den  wissenden  Mann  n  etwas  fuhren  lassen,  was  sein  PrI 
dikat  „wissend'*  schon  voranssetst,  wcan  er  nicht  mehr  gefühi 
werden  mnfs.    Aber  durchs  All,  d.  h.  zum  universellen  Qedanke 
mnfs  er  geführt  werden;  nnd  wieder  bewährt  sich  KaTCi  irdVTa  a 
gesund,  klar  und  vollständig.  B^chtenswerter  waren  die  Ver8uch 
von  Böckh  KttTOt  iräv  TrdvT^  nnd  G.  Hermann  f\  Kai  navT*  aurr 
weil  jener  das  selbständige  Kard  ttSv  wahrte,  dieser  in  KCd  Trdvr 
(qaemvis)  eine  gesunde  Idee  bietet    Doch  aurr)  müssen  wir  ver 
werfen,  trotz  Diels*  schönen  Vergilzitats  6,  565,  da  f\  unbedingt  au; 
6b6c,  nicht  auf  ba^^u)V  zielt,  schon  wegen  des  folgenden  q)€pö|iir}v 
Böckh  Opusc.  IV,  417  m  A.    (Diels  verkennt  das  natürlich  nicht, 
P.  p.  48.    Kr  erklärt  deshalb  aOiri  durch  sola,  was  mir  jedoch  trotz 
homenschcn  (iel)rauch6,  f.  Ampis  zn  0  99,  hier  ebenso  zweifelhaft 
erscheint  wie  die  V^erbindung     auTr|  überhaupt  )    Doch  wie^  wenn 
die  vorgreifende  Dittographie  Tri  eine  Lücke  hinter  (pepei  veranlafst 
hätte  und  diese  durch  TrdvT*  zu  ergänzen  wHre,  8o  dafs  nun  der 
umgekehrte  Fehler  mitspielte,  die  Auslassung  emer  in  emem  Verse 
zum  zweiten  Male  7,u  schreibenden  Silbe?  Eben  dieses  zweite  Travi' 
konnte  jenes  Abirrtu  des  Au-jes  veranlafst  haben,  das  nun,  als  Ti] 
verschleppt  war,  zur  Heilung  des  Verses  seinen  Platz  räumen  mulste. 

1)  Vgl.  E  749  f,  wo  die  Heren  den  Olymp  und  aeio  knarrendet  Thcr 

mit  dichter  Wolke  öffnen  oder  echliefaen.  Homer  war  also  bo  gat  Vor- 
bild wie  Hps»!0(1!  —  Dipl"  p.  51  sntiert  diese  Stelle,  welche  unsere  Auf- 
fassung vom  ersten  bis  2um  ieteten  Worte  bestätigt,  ohne  Luisen. 
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Ob  ich  nach  so  vielen  Versnchrn  Bplfall  finde,  weifs  ich  nicht, 
;        obschon  ich  die  Konjektur  mit  einiger  Zuversicht  vr^rtra^e.  Be>^tUrkt 
mich  doch  vor  allem  die  8o  erzielte  Wiederkehr  eine-  (lri|)|telsiiini(|en 
Tiävia,  das  da  heiiaeu  kann:  jeden  wissenden  Mann  und  „allwissenden 
Mann"  (in  jenem  oben  besprochenen  heraklitiachen  Sinne).  Für  ge- 
.       wifs  halte  ich  auch,  dafs  Parmenides  hier  seine  Person  und  ihre 
Vorzüge  verschwind üfi  liefs  und  von  der  Hiinmelsfahrt  eines  edlen 
Denkers  überhaupt  sprach,  die  ihm  allerwenigstens  nachgemacht 
werden  kann.    Man  denke  doch  ja  an  die  bezeichneiuleü  verräteri- 
sehen  Iterative.    Dann  ist  es  freilich  auch  zweifellos,  dafs  ihn  hier 
statt  seiner  Kosse  die  von  den  Heliaden  cfeleiteteii  Wunderpferde 
tragen.  —  Und  diese  Fahrt  geht  nun  i,o  schnell  und  donnernd,  dafa 
die  Aufmerksamkeit  rasch  von  den  Mädchen  auf  den  Wagen  ab- 
gelenkt wird  und  später  erst  zu  jenen  wiederkehrt    Diese  Beihe 
nch  ablösender  Vorstelltingenj  gerade  diese  scheinbare  ünterbreohung 
^      des  Gedankengangs  ist  es,  was  hier  noch  am  meisten  an  die  (Hsetse 
'^^^  der  episehen  Poesie  und  jeder  Besehreibongskonst  erinnert,  sodaTs 
y'   es  Karsten  sebwer  zn  rerzeiben  ist,  wenn  er  dnrch  eine  ümstellnng 
diesen  Beb  verwiscbte  nnd  Stein  sn  seinen  ftbnlicben  Feblem  ver- 
9»  ^' führte.  * 

^  Nun  sind  wir  soweit,  dafs  wir  die  Übersetsungsprobe  wagen 

-^^      önnen:  Bosse,  die  mich  ftihren,  geleiteten  mich  (wieder  and  wieder), 
'^^.'^P^weit  mein  Herz  begehrte.^)  Denn  sie  brachten  mich*)  auf  der 
^"'/^hrt  auf  den  mlbertthmten  Weg  der  Gottheit,  der  durchs  AU^  fthrt 
^TjUwissenden  Mann.  Da  ftihr  ich  dahin,  denn  da  führten  mich  die 
'      ielgenannten  Bosse^),  den  Wsgen  ziehend,  Jnngfranen  aber  leiteten 
iravra        Weg;  —  nnd  die  feurige  Achse  gab  in  den  Bttchsen  FlOtenlant, 
,  ^  zwei  wohlgerundeten  Kreisen  rechts  und  links  drehte  sie  sich 
:VT  ^f^,  lach),  jedesmal^),  wenn  zu  geleiten  eilten  die  Sonnen jungfrauen, 
cai      i^hdem  sie  das  Elaus  der  Nacht  verlassen  —  (hinaus)  ins  Licht, 
^if^^^'  cm  Haupt  sich  reifsend  die  bergenden  Schleier.  —  Dort,  wo  das 
jj^goi  ^^^^       Wege  ist  des  Tages  nnd  der  Nacht     und  es  umschUeist 
\(potif\^-  Aj^  Thürsturz  und  eine  steinerne  Schwelle;  die  fttberisohe  Öffnung 
h       jelbst'O  aber  ist  erfüllt  mit  gewaltigen  Thüren,  dazu  hat  die 

^?  /trafreiche  Dike  die  Wechselschlflssel.  Und  diese  sprachen  die  Jang- 

:j^\hs^  \  

!      1)  ^g}'  BUckhs  lateimBche  Übersetraag nnd  seine  Bemerkung  gegen 
,  f.   Karsten  1.  I.  —  Diels  übergeht  mit  Unrecht  den  Optetiv. 

■^^'^    :       2)  Vielleicht  auch  „hatten  gebracht'* 

sji  ^  3)  Diels  „überallhiu*'  ist  „kahl",  unklar  und  für  emen  bestimmten 

i'^  V  Weg  unvorstellbar:  auch  deckt  es  sich  nicht  mit  Vergils  per  omnia. 

) 

'ja 


4)  Also  lind  es  nicht  die  seinen,  sondern  diejenigen,  toh  denen 

i  man  singen  und  sagen  hört! 

5)  Der  Optativ  ist  besonders  zu  beachten.  Er  allein  schon  ver- 
I  bietet,  an  des  Dichters  emmalige  Fahrt  zu  denken.  Es  mufs  die  ge- 
I  wohnte  Fahrt  der  Heliaden  sein.  Dnieh  den  Widerstreit  der  indiTidneuen 

Vf     Erinnerung  und  Erzählong  ergeben  sich  freilich  AnstO&e;  aber  diese 
>      sind  dem  poetischen  Unvermögen  dog  Parmenides  aufzurechnen. 
ai-   I         6)         p.  638.  —  7)  Die  lichte  Weite.  Oder  die  „Pfeiler"?  vgl.  ob. 
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frauen  an  mit  schmeichelnden  Worten  und  gewannen  sie  mit  Be- 
dacht^), ihnen  flugs  des  Riegels  Eichel  ausznstofsen  vom  Thore. 
Auffliegend  schuf  dies  der  Thlire  weitklaffende  ijüuft*)»  da  es  die 
erzbeschlageuen  Träger  rtlckwiirts  gewandt ')  in  den  (hellknarren- 
den) BUclisen*),  die  mit  Zapfen  und  Stiften  befestigten.'')  Da  nun 
giad  zwisiclieii  ihnen  durch  lenkten  die  Jungtraucu  auf  Jio  l  ahr- 
ßtrafse'^j  Wagen  und  Pferde,  Und  die  Göttin  nahm  mich  sorglich 
auf')  und  fafste  die  Rechte  mit  der  Rechten  und  nahm  das  Wort 
also  und  redete  mich  an:  0  Jüngling,  unsterblichen  Wagenlenkerinnen 
em  QeseU;  da  dn  mit  Pferden,  die  dich  tragen,  zu  unserem  Hause 
gdangest,  sei  gegrüfst;  denn^  kein  seUeefatar  Anteil  bat  didi  est- 
sendet,  aiif  diesen  Weg  da  ra  kommen,  er  liegt  ja  wahrlich  drao&en 
Ton  der  Menschheit  Spur  ^)  —  sondern  die  Dike  nnd  dieThemis.^*)  — 
leh  finde  keinen  Anstofs  mehrl 


Schlufswort.  Zusammenzustellen,  was  ich  für  das  parmeni- 
di'isclie  System  als  solches  geleistet,  überlasse  ich  anderen.  Die 
Hauptstützen  der  speziellen  diese  Unters uchunrr  leitenden  These 
glaube  ich  rekapitulieren  zu  sollen.  Es  sind  folgende  Wendungen, 
die  nur  durch  Erinnerung  an  Heraklit,  sei  es  in  freundlicher  An- 
h  limmf?  oder  erbitterter  Polemik  erklUrt  werden  konnten:  l)  b\Kl] 
€xei  KAr|^^>oc  d^oißuuc  Ii.  2)  xd  boKoOvia  —  boKijiuJC  l^vai  32. 
3)  öurixavfr!  i6uvei  uXaKiöv  vöov  47.  4  j  TraXivipoTTOC  KfXti  GocSl. 
5  ;  Kpivcti  K6(W  56.  6)  dieXecTOV  60.  7)  dvi^Kfe  Aiki]  x"Xdcaca 
TTt^^lClv  70.  8)  (i7T€Cß€CTai  77.  9)  övapxov  diraucTOV  83.  10)  oük 
tTTibeuec  89.  11)  Akii  'AvdYKri  Molpa  im  Wech&el  70,  86,  97. 
12)5cuXov  108.  (Anaximander!)  13)fjTTiovll7  dbaf]119.  14)ai0rip 
tuvüc  141.    Ibj  KUi  nuciv  Kai  navTi  149.    Daran  schliefsen  jäich 

1)  Immpab^uic  spielt  hier  mit  tropcpdfxevai,  mit  iroXöq>pacTOi  und 

q}pdcai  in  Vers  40  und  deutet  auf  die  Wichtigkeit  des  Sprechens  fürs 
Denken  oder  deren  Identität,  obwohl  die  Allegorie  sehr  dunkel  bleibt 

2)  xdcjia  äxavic  ist  ein  !*^piel  heraklitischen  Geschmack» ,  .schwer 
wiederzugeben.  Bup^rpiuv  hier  nach  a  885.  dvairrd^ai  neUeicht  Frä- 
lent,  von  dvdimmi.  Vgl.  den  alten  Riemer  1 117.  144. 

8)  Durch  die  eigene  Wucht? 

4)  Dasselbe  Wort  wie  beim  Rade.    Über  ci'ipi-fE  vgl.  ob. 

5)  Vgl.  Stein  p.  776  und  Diels  Anhang.  Aber  selbst  diesen  Dinsren 
stehe  ich  nicht  ratlos  gegenüber.  Ich  denke,  Parmenides  wollte  die 
Festigkeit  dei  Yerschlnwes  an  der  von  Heraklit  ▼erwiechten  Granse  swi- 
acben  Tag  und  Nacht  so  recht  hervorheben. 

6)  Gegen ?ntz  zu  dTopnöc  Übrigens  reicht  auch  ihre  Breite  anr 
für  einen  VVagen. 

7)  Vgl.  p.  644. 

8)  So  zum  zweiten  Male.    Steins  ErCrtenmg  Aber  oder 

nachdem'*  ist  sehr  überflüssig. 

9)  Der  Ausdruck  ist  genau  so  —  anstöfsig  wie  im  Griechischen. 
10)  D.  h.  waä  Recht  ist  bei  Menüchen  und  Göttern. 
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folgende  Worte,  die  durch  derlei  Anschiufs  wenigstenn  nrst  ein 
solches  Licht  gewannen,  dafs  sie  sich  aus  Phrasen  in  woit-  und 
gehaltvolle,  eines  Denkers  würdige  Gedanken  verwandelten:  l)  tibüjc 
cpuV  3.  *2)  ovTi  Kf/.K.T]  ^oTpa  26.  3)  TrXdJovxai  biKpavoi  47  (nebst 
TiXaKTÖc,  TreTiXavriMevoi  etc.).  4)  TeOriTTÖiec  (popouvrai  49.  50. 
6)  V€v6)iiCTai  u.  ähnl.  50.  6)  dvuivujLioc  £Tr|TUjiOC  73.  74.  7)dTTtüVTa 
Tra)jf6vTa  90.  8)xpöa  qpavöv  dueißeiv  101.  9)KÖCjU()v  euiuv  tn^ujv 

dTTUTJlXÖV  112.     10)  öldKOCUOV  tülKÖTtt  120.     11)  vooc  Ttap^CTTl" 

K€v  147.  12)  Alles,  was  mit  der  Grundvorstellung  der  Allegorie, 
nümlich  mit  den  65oi  biCy^cioc  und  überhaupt  dem  /iüöoc  6boTo  zu- 
sammenhängt. —  Die  Zahl  dieser  Konspekte  zählt  mir  als  neuer 
Beweispunkt. 

Ein  Ergebnis  vor  allem  ist  klar.  Die  bei  Übeivvcg-ileinze  I** 
63  bekämpfte  Meinung  von  Hegelianern,  Heraklit  habe  mit  seinem 
Werden  der  Eleaten  schroffen  Gegensatz  von  Sein  und  Nichtsein 
vermitteln  wollen,  ist  schon  deshalb  falsch,  weil  der  sonderbare 
Mittelbegriff  HentkUts  dem  Pannaiides  vorlag,  ycm  ilim  scharf  be- 
kftmpft  wurde,  viel  rar  Entwicklung  des  reinen  Seinsbegriffee  bei- 
getragen bftt.  leh  meinerseits  glaube  allerdings,  dafs  Heiaklit  unter 
Pannenides  berabgesetst  wurde  Yor  aUem  durch  jene  merkwürdige 
Ansflihrung  Hegels  Uber  die  drei  Stufen  der  Dialektik,  in  den  Yor^ 
lesungen  rar  Gesohiehte  der  Philosopkie.  Ges.  W.  (Doneker  1833) 
XIII  p.  3S8.  Wer  diese  VorsteUtmgen  onmal  in  sieb  aufgenonunen, 
kann  die  beiden  Gestalten  in  einer  anderen  Reibe  nicht  sehen,  selbst 
wenn  er  sich  von  Hegel  nachtrttgUch  befreit  hat  Wer  rüttelt  auch 
an  den  Grundvesten,  die  man  selbst  gesetst?  Aber  die  Buhe  ist 
der  Tod  und  ans  dem  ümstnrz  keimt  das  Leben.') 

Also  Parmenides  zeigt  in  seinem  Streben,  allen  Irrtum  der  Welt 
in  eine  Formel  ra  bannen,  die  stSrksten  Einflflsse  des  Xenophanes, 
des  Pythagoras  und  seiner  Schule,  aber  auch  des  Anaximander  und 
besonders  des  HerakUt  Ich  bin  weit  entfernt,  die  Ton  mir  weniger 
Terfolgten  Beziehungen  zu  leugnen  und  verweise  wegen  Pjrthagoras 
ausdrücklich  auf  den  jüngsten  schönen  Nachweis  bei  Gomperz  Gr. 
Denker  I  149.  Bezüglich  der  Orphiker  und  theogonischen  Dichter 
bin  ich  allerdings  der  Ansicht,  dafs  ihre  Beziehungen  zu  Parmenides 
dieselben  sind  wie  zu  Heraküt  und  deshalb  Tielleicht  durch  diesen 


1)  Damit  Tiiemaud  meine,  Hegel  wende  hier  di>  Methode  an,  der 
ich  im  1.  Kapitel  gehuldigt,  indem  er  beweise,  welcher  von  zwei  Ge- 
danken vor  dem  andern  gedacht  sein  müsse,  bemerke  ioh,  dafa  Hegel 
in  seinem  Nachweise,  du«  jeder  Begriff  „eein  Anderes"  habe,  dem 
Heraklit  einen  aeiner  besten  Qedankeu,  aber  eine  dem  alten  Denker 
völlig  fremde  Harmonie  der  Gegensätze  unterschiebt,  alao  aufhOrt  die 
Idee  des  Parmenides  an  der  des  Heraklit  zu  messen;  die  He^elsche  ist 
freilich  jünger.  —  Sollte  ioh  Uer  anregen  oder  beitragen ,  Hegels  nn- 
gemein  geistvolle  ErOrterusg  Uber  Heraklit  der  beginnenden  Vergessen» 
heit  zri  entreiTaen,  sc  wflrde  ich  mir  das  zum  entschiedenen  Vevdieaste 
rechnen. 

42* 
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A.  Patin: 


vermiitell  wurden;  aber  vorhanden  si(3  doch.  Sie  durften  auch 
nicht  fehlen  nach  dem  umfassenden  Trog  ramm  der  Göttin. 

Es  war  einfach  unmöglich,  dafs  neue  Originale  jener  Zeit  nicht 
Tor  allem  mit  Heraklit  hätten  kämpfen  mttssen.  Seine  Denkkraft 
war  zu  gewaltig!  Und  da  er  troü  aller  Neuheit  dooh  den  alt- 
joniaoheti  Strom  fortleitote,  YOrmBlilto  sieh  mit  ihr  di«  dee  Anaxi- 
mander.  Von  dloien  hdden  darf  Panaeiildes  nieht  ifloliert  werdca, 
mOgen  sich  die  Sleaten  im  allgemeinen  auch  noch  so  aehr  ab- 
sondern. Diese  Sammelnamen  sind  Oberhaupt  das  wertvollste  und 
sehidlichste  Ding  von  der  Welt!  Sie  aUmn  ermöglichen  eine  frohe 
Orientierung  und  einen  Aufban  des  Gänsen,  solimge  noch  tanssod 
Steine  fehlen;  aber  sie  werden  auch  sur  Schranke  und  die  ünifonn 
erstickt  das  Lidindnnm,  macht  den  Mann  sur  Ziffer  ohne  Sonder- 
rechte. Wohl  findet  man  so  das  Tertraute  Gesets  in  der  Sraehei* 
nnngen  Flucht,  aber  die  Erscheinung  serrinnt  und  TcrflOchtigt  sieb 
einem  unter  den  Binden.  Pragmatisieren  seitigt  glinsende  Erfolge, 
doch  oft  Scheinerfolge:  man  scheint  su  herrschen,  weil  man  ein- 
geteilt, eingeschachtelt,  zusammengestellt iiat,  als  ob  mehr  Hensdmi 
nur  einen  Kopf,  ein  Herz  hätten;  es  f'ilnt  bequcTn  und  rasch,  ja 
Tor  der  Zeit  zum  Ziele;  die  Eigenart  und  ihre  Wechselspiele  fallen 
mit  einem  Federstriche  dem  bösen  Sammelnamen! 

Zellers  isolierende  Methode  hat  uns  ein  Werk  geschaffen,  das 
uns  Nationen  neiden.  Gesegnet  und  gepriesen  der  Genias,  der  es 
schuf!  Aber  fertig  ist  es  nicht!  Noch  haben  die  kleinen  Leute  so 
thnn!  Und  gerade  die  Grundlinien,  die  im  Plane  etwas  dick  und 
trennend  geraten  mufsten,  dürfen  wir  am  wenigsten  respektieren! 
So  dürfen  die  Eleaten  nicht  in  der  Mitte  der  Jonier  stehen  bleiben 
und  drei  säuberlich  geschiedene  Gruppen  schaffen!  Denn  es  spielt 
hin  und  her.  Was  gilt  uns  auch  der  Name  Eleat?  Durfte  man 
auf  Samos  philosophieren  wie  ein  anderer  Italiote,  warum  sollte  ein 
Sohn  Ülcns  nicht  nncli  Ephpsu«  schielen?  Und  was  ist  d;is  Ikm^l  um  die 
Fleateo V  Dii^  Meihode  ~  nicht  die  Einheitslebro!  lUe  fand  sich 
bei  Heraklit,  die  faud  Piaton  bei  allen  Alten,  ein^clilielsiich  Homer 
und  Hesiod.  Um  sich  als  mr'plbstSndicron  Teil  i  ines  Ganzen  zu 
fühlen,  dazu  erzog  den  (iritschen  doch  bohou  seiu  rücksichtsloser 
Staat,  sein  vo^ioc,  den  gemeinen  Mann  wie  den  Denker,  der  vor  der 
sophistischen  Kraauzipaliun  des  Individuums  lebt^.  Insofern  rechne 
auch  ich  mit  Kr  lk  ktiven  und  Zeiträumen.  Das  Band  um  die  Eleaten 
ist  die  abätrakte  apriorische  Beweisführung,  die  unerbittliche  Logik, 
das  dialektische  Operieren  mit  Begriffen,  jenes  Vorspiel  }>latoni8cher 
Kunst,  das  Piaton  selbst  wohl  zu  würdigen  wutöLe.  Es  ist  die 
Überzeugung  von  dem  Widerspruch  der  Vielheit  und  der  logischen 
Unmöglichkeit  des  Negativen.  lu  dieser  Hinsicht  vor  allem  ist  Zenon 
seinem  Freund  imd  Lohrer  helfend  beigesprungen,  hat  ihn  erg&nzt 
und  ttberboten.  Je  mehr  aber  Zenon  vom  ewigen  Widerspräche  der 
bewegten  Welt  Obenengt  wnrde,  desto  mehr  Tergab  er  ihres  geseta- 
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mSfaigen  relativ  giltigen  Scheine;  nnd  nnn  wandte  sich  sein  Interesse 
völlig  von  der  Physik,  die  nicht  mehr  allein  anf  einer  ersten  Lüge 
beruhte,  sondern  Schritt  für  Schritt  neuer  Lügen  iiKerlührt  wnrde. 
Parmenidea  dagegen  stand  trotz  seines  neuen  Gedankens  augenschein- 
lich noch  imter  dem  Banne  der  grofsen  Physiker  vor  ihm:  diese 
DoppelstcllnnL:  ist  sein  spezifisches  Merkmal,  und  das  rückt  ihn 
keinem  Denker  semer  Zeit  näher  als  ileraklit,  den  er,  wie  wir  ge- 
sehen, aufs  genaueste  gekannt,  aufs  beste  verstanden,  aufs  leiden- 
schaftlichste bekämpft  hat. 

Aber  kann  er  ihn  denn  gekannt  haben?  Hat  da  nicht  die 
Chronologie  als  solche  zu  entscheiden?  Und  wie  soll  ichs  verant- 
worten, dafs  ich  bei  diesen  abstrakten  Untersuchungen  nicht  nach 
der  konkreten  Fixierung  zeitlicher  Thatsachen  gefragt  habe?  — 
Ich  werde  nicht  sagen,  nach  meinen  Beweisen  müfste  die  alte 
Chronologie  geirrt  haben,  mich  nicht  darauf  berufen,  dafs  DieLs 
(Khein.  Mus.  XXXI  z.  A.)  mit  guten  (irUiKien  aul'  ein  dauerndes  non 
liquet  plädiert  liul;  ich  übergehe  auch,  wai  'iicls  neuerdings  p.  71 
Beachtenswertes  gegen  Zeller  und  dessen  auf  Herraodor  bezügliche 
Bedenken  beigebracht  hat,  weil  Uber  die  Demokratie  in  Epbesus 
aacb  Diels  im  Irrtum  ist;  ich  sage  vielmehr:  Selbst  unter  den 
soblimmBten  Ycnraimetzungen  ist  meiiid  Annalime  noeh  haltbar! 

Zeller  erkennt  die  Tradition^  dafs  Heraklit  mit  Darias  I.  gleich- 
zeitig gewesen,  als  beweiskrftftig  an.  Die  fingierten  Briefe  yerraten 
immerhin  solche  Qaellen,  solche  Kenntnis  von  Thatsachen,  dafs  man 
an  die  Einladung  des  Darins  nnd  sein  Interesse  fttr  das  neue  Bneb 
wird  glanben  dürfen.  Dieses  Bnob  weiter  herabznseiien,  veranlagt 
ganz  ausschließlich  die  bekannte  HermodomssteUe,  fr.  114.  Wenn 
aber  Zeller  für  dieses  Wort  nnd  ftlr  die  politische  Bolle  nnd  Ver* 
bannang  Hermodors  als  ttnfserste  Grenze  478,  die  end^pltige  Be- 
freiung von  der  persischen  Oberhoheit  ansetzt,  so  hat  er  die  merk- 
würdige Mitteilong  Herodots  VI  43  flbersehen:  ToOc  Tupdwouc 
Tu^v  Mtuvuiv  Karairatjcac  irÄvrac  6  Mopbövioc  bi)MOKponr(oc  Karicra 
ic  rdc  TTÖXiac  Das  rflckt  fragliche  Snlzerste  Zeitgrenze  bis  493 
zurQckl  Nehmen  wir  nun  nach  Diogenes- Apollodor  an,  des  Parme- 
nides  Blüte,  sein  35.  oder  40.  Jahr,  falle  rund  auf  500,  so  liindert 
nichts,  sein  Buch  20  Jalire  sp&ter  entstanden  zu  denken.  Trotz  der 
Anrede  KoOpe,  trotz  der  feurigen  Rosse  trägt  dasselbe  viele  Zeichen 
des  Greisenalters;  die  Doppellehre  ist  psychologisch  aus  den  sich 
ablesenden  Einwirkungen  fremder  Gedanken  zu  erklären;  und  es 
wurde  auch  schon  die  Vermutung  laut,  Parmenides  habe  erst  in 
h'jherem  Alter  zu  philosophieren  b^onnen.  (Vgl.  Zeller  I  557.) 
Dafs  Heraklit  um  470  in  Sicilien  allgemein  bekannt  war,  gibt  Zeller 
wegen  Epicharm  zu.  Alkmaeon  aber  (Her.  B.  II  11)  nötigt,  auch 
diese  Kenntnis  bei  einzelnen  Denkern  ly^ — 2  Dezennien  zurtickza- 
scbieben. 

Ich  beabsichtige  übrigens  keineswegs,  jene  Angabe  (Iber  die 
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A*  Pktin:  ScUubwori 


Blflte  dea  PanaaitdeB  in  Textmdigeii,  cüo  mit  gatan  Omndea  m- 
gefocbten  wird.  loh  gebe  sw&r  sn,  clafo  Platon  die  Begegnimg  dcB 
alten  Parmetiides  und  des  jngendliolieii  Sokratee  erfimden  habea 
kann,  dafs  auch  die  weiteren  Angaben  dieses  Dichtere  unter  den 
Denkern  wegen  seiner  häufigen  Anachronismen  keine  volle  Susbcr* 
beit  bieten;  andererseits  aber  kann  kein  Unparteiischer  verkennen,  dals 
Piaton  Tom  athenischen  Aufenthalte  des  Parmenides  nnd  Zeno  wie 
von  etwas  allgemein  Bekanntem  spricht,  und  dafs  seine  Angabe 
fiber  die  65  Jahre  des  Eleaten  die  Absiebt  bekundet«  die  Möglich- 
keit der  vielleicht  fingierten  Zusammenkunft  gegen  vorauszusehende 
Zweifel  und  Einwendungen  zu  sichern.  £r  mu&te  also  mit  dieosr 
AltersbeetimmTiTig  etwas  Glaubhaftes  und  Kontrollierbares,  etwas 
Nachweisliches  und  Bekanntes  zu  geben  glauben.  Dann  aber  mnjs 
des  Parmenides  Geburt  unbedingt  um  10  —  20  Jahre  später  an- 
gesetzt werden  als  es  durrh  des  Diogenes  Gewährsmann  geschehen. 
Noch  weitrr,  rtwn.  bis  gegen  40  Jahre  zu  gehen,  verbietet  riarrcir'^n 
der  altertüiiiiichü  rlmvakter  seiner  Physik,  da  diese  Wisseniicbaft.  im 
5.  Jahrhundert  rapide  Fortschritt©  gemacht  hat. 

So  ist  denn  Parmenides  nach  und  zwar  unmittelbar  nach  Hera- 
klit  anzusetzen.  Selbst  unter  den  ungünsti_;stea  Voraussetzungen  ver- 
nvocbtt  kein  thatsSchliches  chronologisches  Moment  unsoi  .'n  philo- 
s  ij.lii  I  }i,>n  Nachweis  zu  erschüttern!  —  In  ihm  berlibrt  sich  der 
heraklitisch-jonische  und  der  pjrthagoreische  Strom  zum  ersten  Male, 
Ihm  haftet  ein  Stück  lierakliteertum  an,  das  ihn  von  seiner  Schule 
unterscheidet.  Er  übt  bestimmenden  Einflufs  auf  viele  Denker  der 
nächsten  Folgezeit,  auf  Phiiolaos  und  den  Di&tetiker.  —  Es  ist  Zeit, 
den  von  Zeller  falsch  gesetzten  Stein  umzusetzen.  Der  Tempel  der 
alten  Philosophie,  sein  Meibterwerk,  wud  dadurch  weder  an  GIädä, 
noch  au  Dauer  verlieren. 


Nachtrag  zu  p.  593. 

Natürlich  leugne  ich  nicht,  dafs  in  V.  134  Storae  gemeint  sind, 
aber  zu  überöetzen  ist  „Zeichen",  nach  ^pf*  dibnXa  zu  schliefsen, 
vielleicht  sogar  Unheilszeichen.  (Vgl.  Homer  X  30.)  Tcli  halte  es 
nicht  mehr  für  ausgeschlossen,  dafs  der  Zusammenhang  dieser  Verse 
ein  gauz  anderer  war  als  der  bisher  angenommene,  kosmologiscbe. 
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Dieses  Register  entstand  ans  den  fleifsigen  Sammlungen  meines 
lieben  Kollegen  Herrn  Dr.  Alois  Uämmerle.  Ihm  und  meinem  lieben 
Kollegen  Herrn  Johann  Wölfle,  der  mich  bei  der  Revision  des  Druckes 
aufs  sorgfältigste  unterstützte,  sei  auch  an  dieser  Stelle  der  wärmste 
Dank  ausgesprochen. 


L  Verse. 

A.  Konspekt  des  Textes,  das  Nachschlagen  der  Zitate  zu  erleichtern. 


Alte  Zählung. 

Diela. 

Alt«  Zftblung. 

Dieli. 

1- 

-28. 

P- 

687. 

L  1—28. ') 
£  28—32. 

62- 

71. 

P- 

541). 

VIII,  6-16. 

28- 

-32. 

P- 

603. 

72- 

•77. 

P- 

558, 

VIII,  16—21. 

33- 

-88. 

P- 

5M. 

IV,  1-6. 

78- 

81. 

P- 

561. 

VHI,  2S— 2fi 

A(L 

p. 

613. 

IV,  I.      a.  V. 

82— 

89. 

P. 

563. 

Vin,  26—33. 

P- 

565. 

III. 

90- 

93  \ 

P- 

6G9. 

II. 

P- 

VI,  1.  2. 

94- 

97/ 

P- 

569. 

VIII,  34—37. 

P- 

6JJL 

VI,  a. 

97- 

III. 

P- 

676. 

VIII,  38—61. 

46- 

-49. 

P- 

634. 

VI,  4-8. 

III— 

-121. 

P- 

5fia. 

VIII,  61-61- 

P- 

515.  524. 

VI,  m 

122— 

-125. 

P- 

586. 

IX. 

P- 

517. 

VII,  1. 

126- 

146. 

P. 

fiU 

XII.  XIII.  X. 

fia. 

P- 

634. 

VII,  2. 

XI,  XIV.  XV. 

54- 

67. 

P. 

I,  34—37. 
(VIII,  L  2.) 

146- 

IML 

149. 

P- 

027. 

XVI. 
XVII. 

67- 

-62. 

P- 

634. 

VIII,  2—6. 

161— 

-163. 

P- 

6Ö5. 

XIX. 

1-  28  p.  637—660. 
L  1  — a.  2.  4  p.  MI. 
L  2  p.  fiia.  645. 

2—  10  p.  642.  ß4fi. 
a  p.  635.  643  f. 
11—21  p.  642. 
11.  12  p.  641. 

14  p.  552.  Ü3ßf. 
21.  22  p.  643. 
22  p. 

28—82  p.  5Da. 
2S.  p.  5ÜL  5M. 
m  p.  4M.  661  A. 
BiL  n  p.  Mm.  5üiL 
ai  p.  üM.  611  A. 

31.  a2  p.  49fi.  630.  2 
83—38  p.  5^4. 

32.  34  p.  531. 


B.  Erörterte  Verse. 

V.  aßp.öÜl.  61I.6ii4A. 

38.  39  p.  61i 

39.  4Ü  p.  51^  ÜM. 
4L  42  p.  666. 

43.  44  p.  654.  513. 

44.  45  p.  5I4A. 
46.  46  p.  516. 
46—49  p.  634  f. 

47  p  50«  IQ  fi27.629. 

4ö  p.  622.  632. 
42.  4a  p.  510. 
49  p.  621.  632  f. 
60.  51  p.  515.  526. 
60  p.  512. 

51  p.  624 

52  p.  61i  523  A. 
62—64  p.  532. 


V.  53. 64  p.  516.630. 632. 
64—66  p.  m.  fm  f. 

55  p.  621.  032. 

56  p.  6ÜÜ.  5M.  5M. 
56.  62  p.  632. 

62  p.  532.  534. 
67—62  p.  6M. 
58  p.  623. 

61  p.  536. 8.  542.  656. 

6äfi. 

62—67  p.  542. 
62—71  p.  546  f. 

63  p.  Ö4L  651.  569. 

64  p.  510.  öiLL 
66  p.  663  A. 
66  p.  641.  9. 
6B  p.  648.  65fl. 
68.  fiii  p.  642. 


1)  KarBten-Vatke  6.  2.  sfthlen  al89.10^8.9.102al8fi.La. 
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11  p.  ÖÄÄ. 

12  p.  432.  &M. 
72—74  p.  5i2.r,33f. 
12-77  p.  (iML 

Za  p.  6m  520. 
Ifi— 77.  p.  öi2. 
lÄ.  Ifi  p.  5M. 

13  p.  Mß. 
IS  p  üiJüL 
lä-81  p.  m. 
80.  ai  p.  üfilL 
ai  p.  Ml  f..  ül£L 
82—89  p.  M^L  M3f. 
83  p. 

a&  p.  6fil.  fififi.  &24- 
81  p.  fefil.  6  A. 
89  p.  5S2.  Mir 
90—93  p.  UM. 
rifi9 

ÜiL  äl  p.  541.  3. 
21  p.  Mfi. 
22.  2a  p. 

94—97  p.  Mä.  569. 
94  p.  fiü2.  ÜliL  514- 


25  p.  512. 

9fi  p.  afiiL  S12. 
97— 111  p.  676— 582. 
9S  p.  5M.  5m 
2ü  p.  iÜiL  üÜiL  QÜL 
99—101  p.5l8.  543.4. 
mi  p.  52fiA.  579  A. 
1112  p.  5fi5  A.  512. 
102—109  p.544.57'Jf. 
1Ü4  p.  512.  580. 
lÜfi  p.  51iL  55iL  äÜlL 
lüa  p.  iSSL 
109  p.  ML 
Iii  p.AiÜLA  üüiLüß2. 

111  —  121  p.  588. 

112  p.  421.  58a. 
m  p.  5flfi. 

114  p.  51iL  585.  588. 
590  f. 

115  p.  515. 53e.  583.6. 
593. 

Uli  p.  ÜÜiL 

p.  581.  522.  525. 


V.  117— 120  p.  621.  fiai- 


LUl  112  p. 
1211  p.  198. 


üiü  A. 

506. 


5iia.  4. 
121  p.  423. 

692. 
122.  123  p. 
122—125  p 

P  '  " 
P 
P 
P 
P 


123 
126 
lül 
128 
122 


5M, 
585. 

585.  iL 
581. 

5112  f. 

524-  fiÜÖ.  fil2. 
581.  696. 
521, 


129—131  p 
130.  IM.  p.  5fifi. 
IM  p.  523. 
137  p.  Ml. 

132  p.  615. 
141  p.  SM.  621. 
146—149  p.  621  f. 
141  p.  629. 
151—153  p 
IM  p.  422. 


505. 
506. 


153  p.  502.  515. 


II.  Ni 

A«^iiu8  (vgl.  Siobaeus)  p.  mi  602. 

10.  12—6.  filfi  19  622.^  645. 
Alexander  Aprod.  492  üü2. 
Alkmäou  597.  ü53. 
Ameis  648. 

Aoaxagoras  52iL  UliL  G31. 
Anaximander  424.  524.  54£L  ü46f.a. 

r.52.  3.  562.  7.  571.  5»!  2.  9.  612. 

13.  GülLL 
Anaximenes  603.  548.  562.  511. 680. 

584.  694.  5.  fiOl. 
Apelt  mi  f. 
ApoUodor  653. 
ArchilochuB  628. 

Aristoteles  422.  508^  53  t.  5  603. 

612.  621.  . 
Aristoteliker  588. 
B&umkei-  äfiü. 

Berger 423.424  f.  522.  GOÖ.  G05.6f.613. 
Bergk  5ül.  570.  512.  626.  643. 
Bernaya  514.  527. 
Bessarion  583. 

Böckh  52fi,  ÜÜD.  L  602.  616.  64a.  2. 
Boll  512. 

Brandis  421.  532.  550.  553.  640. 
By water  61S.  Ü3iL 
Cicero  59«  r.oi.  624. 
Clemens  522. 


anien.Q 

Cron  525. 

Dariu.s  L  G53. 
r»avi8  601.  2. 
Demokrit  507.  613. 
•Diela  421.  2.  496—501.  504.  6Q1.Ä 
514.16.  520.  528.  629— S3.  534.7. 
2.  641  3  6.  642.  550. 4.  5.  8.  564.8. 
70.  73.  677.9.  582.  5S8.  590  f. 
608—11.   62G  29.  31.  33.   G3ti.  41. 
6,8.2.  652 f. 
DioRcnca  Apoll.  524.  553. 
Diogenes  Lai-rtius  n07.8  fi1 1^13.653. 
Döring  424  f.  5ÜÜ.  503.  L  523.  iiÜ2 

—5.  615.  620.  625. 
Ooxographen  (Methode)  423.  582. 

693.  614.  623. 
Dummler  541.  553. 
Eleateu  507  5M2.  6M  f. 
Empedokles  520.  522.  52ü  A.  55L 

521.  622f. 
Epicharm  653. 
Epimcnides  501. 
Epiphanius  (Doxogr.)  p.  608. 
Eudoras  6 '21. 
Favorimi.s  611. 

Freud entlial  428.  501.  574.  620. 
Gomper?,  493.  495.  505,  5().H.  ^ 
552  A.  557.  8.  680.  6M. 


]}  Ein  Stern  vor  dem  Namen  bedeutet,  dafs  nur  die  Uaupstellen 
verzeichnet  aind.  ^ 
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Granert  n74. 
Hegel  651. 
Hegelianer  651. 
Heiberg  504. 

♦Heraklit  600.  602—5.  6üfi. 
—  12.  Mü.  hl^  521—28.  6M 

—8.   54CL  MiL  561.  662  f. 

[ih&.  560— 5.  8.  ü69.  57Q.  71—77, 
6aif.  a.i.  fifil.  691—3.  bäSL'L 
612.  620—28.  fi.HO  2  684—36. 
639.  643.  fi48.  fi5() 

Hermaun,  G.,  048. 

Hermodor  653. 

Uerodot  5M.  644  653. 

Hesiod  501.  ilAiL  LM.  ßM- 

Hippolyt  525. 

(Hippokrates)  it.  Tpo<p.  503. 

—  TT.  biaiT.  6fia.  6Üfi.  ßliL  Ifi  f.  5M. 

66JL   6Äi.3.4.   6a5.  6M.5.La. 

fiii  f.  m  f .  ß2ä.  ß3_L  ÜM, 
HoUenberg  539. 

Homer  4Sa.  61Ä.  656.  66fi.  6M.  6&L 

590    603.  628.  633.  <i39.  641.3. 

Joannes  Philoponus  RIO.  560. 
Jonier  üM.  582.  6SiL  hML  6^1. 
•Karsten  421.  6M.  6HL  526.  öM. 

6Ä2.  641—3.  640.  5üa.64:f.  6fifi. 

666.8.  578.  583,4.7.  601.  616.  646.9. 
Kern  642.  6iüL  fiSiL 
Kratylus  62fl.  633.  (506.  644.) 
Kriscbe  5M.  633  f.  GM.  La. 
Lortzing  49S.  6ÜÜ.  611fi.  630. 2..^  6fifi. 

6IiL  6ÜI. 
Marcus  Antoninus  632. 
Mardonius  663. 
Maxinma  Confessor  626.. 
Meliasua  501.  608.  652. 
Moerbeke  504. 
Mnllach  661. 

Natorp  6Ü1.  661.  5fiÜ.  613. 
Origenes  6S2. 
Orphiker  631.  639.  ß&l. 
Pabst  64L  8.  643.  60.  61. 
Peripatetiker  629. 
Feyron  504. 
Philo  631.  (631.'^ 

Philolao..^598  9  601  AI  Rf.  621— 3.864. 


Plato  4M.  Mm.  MiL  61Ü.  52Ö.  621. 

562,  6M.  61iLiL  577,  fiüfi.  618. 

ß21L2.  644.  6.  652.  4. 
Plntarch  63Jä.  626. 
Posidonius  633.  üÜfL  601  f. 
Preller  s.  Ritter. 
Proclus  660.  613.  636.  64A. 
Pythagoraa  4116.  611.  683.  m.  661. 
♦Pythagoreer  603.  613.  623  f.  680. 

582.684.5.  631  f.  609 f.  £13 f.  621. 3. 
Riemer  582.  650. 
Ritfichl  fiiLL 

Ritter  (Preller  u.  Scbultefe)  641.4. 

576.  1.  561.  614.  611. 

Schuster  514—528. 
SchwpgltT  (Köstlin)  627. 
Sextus  Empir.  6ÜS.  63üf.  634.  6lLL 

623.  fi31f.  ß4L  fiiÖ. 
*Simpliciu8  432.  436,  509. 10.  52Ü. 

529  f.  633.  6A1.  511.  648  f.  66Ü. 

553  f.  567  H.  9.  613.  6äl  f.  589.  591. 

695   600   610.  021. 
Sokrates  610.  663. 
Stein  43L  604.  aÜL  523.   532. 4. 

641  —  3.    547.  9.  553.  4.  557  566 

—668.  6fi9  f.  612.  L  633.  3.  522. 

eil.  641—8.  3.  ßfiü- 
Steinhart  611. 

Stübaeus,  Joann.,  oM.  53a.  GM.  L  3, 
mL  616.  7.  618  f.  623.  (125.  (vgl. 
Aetius.) 

Strabo  433.  üül. 

Tannery  492—4.  513.  14.  633. 

Theopbrasfc  492.  603.  643.  610.  611 
filA.  621  f.  630.  L  ii33.  £46. 

Timon  631. 
.  Überweg  (Heinze)  651 . 

Vatke  492.  604.  541.  4.  6M.  613. 

58.^1  fi    596    614.  616.  618. 
Vergil  648.  9. 

Xenophanes  496.  633.  507  s\R  fifii 

64.6.  623.  £61. 
♦Zeller  432.  496.  6.  R.  602  3.  505. 

5öfiA.  612  f.  514—628.  639.  641. 

550.   561  A.    5M,    56M.    572,  3. 

631.   690.  533.  611.  2  3.  617.9. 

662-  4. 
Zeno  im  6ÖLa.  £62. 


Worte. 


äT€iv  £10.  64£, 

dT^vTiTov  540  2.7.  (566.)  6fi6. 

Afyfxbiivjv  B.  fvt(>Mn- 

döanc  (=»  öXoTOc)  694,  £31. 

dnp  («axnicecic)  533.  £03.  616.  621. 

L  )nc  (deibnc)  623.  L 


alenp  639.  ÜOl.  ßl£.  £2L  624.6. 

ale^pioc  633.  £41. 
al6ö^€voc  (dx6d|i€voc)  £4£. 
alca  p.  607.  622.  s.  (pXöE. 
alcOriTd  (öoSacrd,  voiixd)  492.  61Ä 
akOrjcic  —  <ppövricic  6.30. 
1  dKfvriTOV  544  6fi4.  576. 


658 


Index. 


dKoun  (i»ixn€cca)  fiaL_2. 
dKpnxoio  (dKpiToio)  ÖÖÖ.  60fi.  fi. 

dX^Oeia  IILL  b&l. 

dAnenc  am. 

äXAdccicv  (Tönov)         hAiL  äia. 
duaHiTÖc  iaS.  fiA2.  MIL 
dM€(ß€iv  (hl-)  SIÖ. 

dfiotßa?56v  fil2- 
ÖMoißoi  638. 

dpnxaviri  (dtropCa)  b2!L  ßäfi. 
d^q>ic  €ipT€iv  505 

—    {x€»v  HILL  ML 
dvdttoi  iVLL  üM.  filS. 

dvaöuiaiacic  rj26. 

dvaiTvon  filÖ- 
dvOTTTducvai  050. 
dvapxov  —  diraucTOv  665. 
dvnxe  fiifi. 

dvepiüTTOi  fiÜfi.  609,  vgl.  ßpoToi. 
dvör|TOv— dviüvunov        1.  590.  ßaä. 
dvTai  tu  1  ■ 
dvTia  .")89. 

dvuCTÖv  (^(piKTÖv)  Ml.  blÄ. 

dvuj  (fEui)  filS- 

dvuüTa  6Ifi.  674 

dviuXcOpov  647. 

dEuüv  fiiS.  Üiß. 

dTraTTiXot  ÜLL  SSä. 

d7r£ivai  —  irap€lvai        f.  Ifi  f. 

dmipoc  632. 

d-rr^cßeCTai  656  f. 

dTToX^cÖai  646. 

dtroTufiEei  670. 

önucToc  (dmcToc)  517. 

dpaiöc  —  TTüKivöc  öMx  fiQH  616. 

6p|iioviti  (TToXivTpoiroc)  626.  622. 

dpxi^  622.  6aa. 

dpxojiat  647.  6£^ 

dCKOTTOC  633. 

dcxpov  £2^ 

dcuXov  6aiL  6fi3. 

draSia  fi2(L 

drapiTÖc  611.  fi6fL 

dT^ecTOV  (dT€X^c— T^€iov)62a.639f. 

5H:^.  6fia.  677.  9.  620  A. 
dxcXciJTiiTOV  6aÄ.  5M.  5ÜH-  iiia. 
dTp€jLi^c  6M.  6fi3. 
dTpeM(2:ov  564.  618. 
aüEdv€c6ai  (aüEncic)  52(L  547.  651. 
aOrri  641.  filfi. 
d(pavTOC  5M.  ÖM. 
ßaiÖTcpoc  (ßiaiörepoc)  5ai. 
ßeßaiujc  57ü. 
ßidcUuu  632. 
ßpoTo(  505  9.  517.  8.  521.  rm  f. 
fdXa  (oCipdviov)  fifil.  621.6. 
T^vecic  61d.  666  (q)eopd). 


T^a  541x  661.  5fifi. 

fifwecQai  (ÖXXuceai)  619.  551. 

—    fT€VT'  666.  56ft  .^'J.S 
XXuJCca  632. 

Tviünii  (rvtü|üi»ii  TvOlimoi)  506.  .''-^I. 

69iL^  fimL 
fvüüac  SM.  üM. 

baiMUJv  üSiLI.  mL  OHL  614. 

642.  3,  iL  ti61L 
feajifj  517. 

b€öpo  (iK€iC€)  (58G.)  613. 

öf^pic  626. 

öiaT»Tvii>CKUJ  59t. 

fti^bov  —  Huvqlbov  64Ö. 

biaip^ui  (biatp€TÖc  etc.)  M2.  66&  561. 

5tdK0c^oc  (bittKÖcuncic)  506.  57 1 . 9. 

583.  4.  61iL  ML 
biaXcTd^eva  (oCi  bmX.)  574.  624.  üM. 
biaq>€p6fievov  (Eu^cp.)  538.40.  6£0 ^ 
Mrnac  (biZimai)  516.  5M.  6M. 
biKaiov  503. 

hiK)\  5411  Ii62. 61LL  ^  511.  »»aK.a.  fiü^ 
biKpavoi  6Ü&  621.  636. 
Aiöc  oTkoc  (oupoc)  62Ö.  625.  642. 
boKCiv  4aa.  6ü6.a.  bdKoc  513. 
boKiMüJC  (boKinuJC*)  499.  500. 
hn^ri4'.l1  496.601. Ror.  m^i  .'>8:>  Ü  .^^)7. 

bii)  (bOinaxa)  64L.2. 
iaciw  (iq>nc£i)  548.  551. 
^eoc  532.  632. 

€löivai  liffi.  612.5.  5JÜL  635.  64fi. 
€lvai.  iöv,  Wvxa  499.  657.670.580.6. 
icxai  636.  542.  511.    «cxtv  4iia. 

535.  553  f.  ä.  Sai.  öM.  nv 

536.  5LL  512i 

61V6K6V  542.  5iÜ  f.  (OÜVCKCV  572.) 

€ipT€iv  51fi.  531L  532.  55a.  5M.  5Ö£L 
eic  509. 

^KdcTOT€  625L 

^Kmjpgjgc  (^vujcic)  538.  540.  r)46.  579. 

i\acpp6w  —  ^^ßpie^c  504. 

a€TXOc(TroXubnP«c)  500.508.  529  bM. 

ü<mc  620. 

«MTTcbov  (aOei)  hm. 

?|utTrX€ov  65iL  5ü2. 

f V  500.  63ii.  f>40      560.  575  8.  591. 

dvaXiTKioc  579. 

ioiKdc  40flu 

indUnXoc  5i»iL  r>i5.7.  8. 
fireixa  (n^Xciv)  554^ 
M  (xa?c)  6Ü3.  602.10.  615. 
^mbeu^c  5IÜL  oül. 
^inq)pa6iiüc  650. 
Ip^a  (^)£ucxd)  525. 
fpujc  "L 
t  icxia  610. 


)Ogle 


Index. 


659 


iTr\rviioc  6M,  633  f. 

cuKUKAnc  (oc)  501.3.         blSL  5fi3. 

^uüoc  ßfil.  fill  fi2!L 

t\X\6ib€C  fill.2f.  ÜAL 

>]iTiov  694.  5.  üiLL 

i^ccov  (öv)  &61.  8.  m  L 

T^Top  503.  4. 

G^cic  aÜiL  Mü-  578. 

enXOrcpov  &iüL 

GuMÖc  (öboio)  529,  531.  2.  —  ßljL 

iöin  (Vpövncic)  aiS.  Ü32. 

Uvm 

YcTQi  (^i€Td)  a<KL  miL  r.io. 
leüv€iv  521.  6:^0.  7. 
iKVCicGai  5fi£LL 
iinroi  fi42.  3.  646  7. 

koc  üSl.  üMf. 
iconaXk  579.  afiS. 
icoppoiria  613. 

KaTÖ  (aÜToO;  5fifl.  irdvTa  fill. 
KCTae^cGai  ööfi.  MS.  &iMLi.5. 
K€ic6ai  (KaO*  ^iüutö)  üiüL  iL  (^v  n^ciu) 
611  f. 

K€KXl^Ka^€V  fil7. 

K^XcuGoc  (TraX(vTponoc)  524  f.  521. 

liiL  51iL  031. 
Kcxujpic^^vov  etc.  574.  595. 
Kiovi  XiGiu  &12. 
KXniöec  (duoißoi^  552.  fi3Sf. 
KOivöc  (XÖTOc)  51Ü.  62a. 
KÖpoc  53iL  553. 

k6cmoc  (dKocMia)  5fi3.  bä&  f.  ßllL  2Ö. 

Korä  KÖC|uiov  571  ■ 
Kou  (rauTÖv)  515  525. 
KoOpe  (Koöpai)  fil3.  5. 
Kp(v€iv  (Kp(cic)  5fiö.  5Ü4.  554. 
KpivccGai  (dvT(a)  593. 
»ojßcpväv  503,  524.  5M.  045. 

KUKCUOV  597. 
KUpClV  Aftl. 

KU>(p6c  633. 
Xdivoc  641. 
Xe(ir€Tai  üM.  L 
XeOcce  5M.  5iiiL 

XnGn  fi^ 

XiMdc  (TTCvia)  ÄÜIL  ML 

XÖTOC 500.506.r)21. 531  ■054.032  G3S.6. 

fidXXov  (>iäccov)55T,b.(^6vj5ii3  üjüL-L 

M€X^UJV  G27f. 
M^XX€i  (k€cGai)  555. 
jüi4v€iv  (?^nT€?)ov)  560. 

H^coc  (nccaiTttTOC  etc.)  ÖSS.  601.2.8. 
OHL  611  f.  5-  616  8. 1). 


)necc6Gev  516.  iL  5S2.  üM.  12.  (Acc. 
corrij?.) 

H€Td  fill  ß.  Vcrai.  ^i^tq  5fifiA. 

luexoEO  ßüL  üÜiL  ßi^ 

^^Tpov         5M.  oli.  ü2ü  632. 

lui^l  €lvai  (d6vetc.)517.  5iüL  r.49.(666.) 

pi^bi-v  535-  ML 

^(a  (^Tipa)  m  L 

Hi£ic  696.  7.  6üL  611. 

)Liv/iMn  623. 

^oTpa  511.  643.  4.  . 

ILIÖVOC  53Ü.  1.  5.S4. 

H0UV0T€v^c  531  f.  552  f.  61. 

jiOpq)n  512.  5M.  «ül. 

nOGoc  (ööoto)  52a.  531.4. 

v^tceai  64iL 

V€KpÖC  630. 

v€vdmcTai  (vö^oc)  5fl6.  515.9.  522. 

526.  632. 
vöoc  (vötiMO,  vo€lv)  52L  5.S0. 5.  543 . 

51Ü.  2u  Ü2L  9.  03iL  L 
vOv  536.  540, 

vuE  522,  535  f.  594  f.  603  fi  ft  61iL 

63a  f.  ß4L 
vujfiäv  GM. 
Euv^bov  a.  bi^bov. 
Eu^(p^p€cGai  bM  (v>rl.  6ia(pep6)i.)- 
Euvex^c  (Euv^x€cGai)  533. . «137  R  5f>ft.9. 

515.  ÜÜL  5  HG. 
Euvöc  566 f..  —  LLLÜ.  —  G2L 
ÖTKOC  679. 

öb€  5Ü6.  51fi.  532.  536.  643, 

öööc  5Üfi.  516  f.  53Ü  f.  5S4f.  6.  554. 

634  f.  64  r  5.  7.  8. 
oToc  571.  077. 

6X€Gpoc  (ÖXXucGai)  556.  (680.) 

ÖXiJf-nTOC  (^cxaToc)  flüL  G21.  3. 

öuoiüc  (ÖMOiov)  ^ifi.  aül.  5M.  613. 

öixoO  QÜL  5S6f. 

ö|LiU)C  (ö^uic)  669.  51Ü.  532. 

övoMdC€ivetc.5fi6.51L6S5.592  633.6. 

öcca  518. 

oiiööc  Ü41. 

oöXov  (oöxi  etc.)  537  f.  669  f.  561.  bU^ 
oöpavöc  5M.  GlIL  iill.  9.  624. 
oOpoc  625. 

o6k  €Tvat  (^6v.  out€ov^617.575.9.680.1. 
oÖKi  (oOx()  610.  516. 
irdTOC  (Trepi^x^J'^v)  616.  624* 
TToXivTpoitoc  (tovoc)  52iL 
irdiitTav  (n^Xevai)  513.  551. 
irdv  (TidvTa)  493. 5Ü2.  5M.  549.  511. 
684—6.  643. 

iravxi  (näci)  623. 

navTÖc  500.  504  628 

udvtq  51L  5m  614.  ülS. 

ndvToGcv  579.  iiii2.  (navToxöGev 
613.) 


660 


Index. 


TrdvTiüC  571. 
navaTieuenc  (Tr€i6nc)  617.  filL  6. 
irapd  5i&^ 
uapctvai  8.  dwetvai. 

uapcXdccri  f  cXeuccat)  4^8. 
Tiap^cTTiKf  (TTap(cTr|Tai)  fiÄÄ. 
TTOTOU  Mä.  fiiÜL 

traOetv  b&SL 

Tt€fcäv  (tt^briciv  etc.)  fiifi.  filfi. 
irdpac  (n^pac  etc.)  MS  f.  &&2.  6Ü& 

ncipdTai  fiÜS. 
Ttetcav  642. 

ir€ieU)  (n€u0db)  tJJL 
w6XdZ€iv  668—60.  662.  079.  80. 
niXciv  (ai)  liliL  fiü^  ÜM.  623  (vgl. 

Trdjiirav). 
w^jiiru)  (wpo-)  &iä.&.!L 
TTCpöv  5mL  603.  4. 
ircpaivu)  617. 

itcpitaic^  mL         616.8.  620.  2. 
Tr€pUx€»v  (ov)  öüä.  6filL  mL  (116.  fi. 

ILl.  6t^Q,  4. 
Ttcpioboi  fiJA  filS.  62Ä. 
irepmtTTXcTM^voc  599. 
ire<paTic^i^voc  6D2.  622.  fiäi. 
irf|  öv  6M. 
TTfl  iröeev  Mi  5ftö. 
ttCctic  494.  651. 

iTXdr€iv  (irXdcC€iv,  nXaicröc)  610.  629. 
624  f. 

nXdvn  (TTCirXavnii^voi)  610.  615.  Mflf. 

TrXf^vrai  (to)  ÜÜS.  6A1.  9. 

irX^ov  ü2a. 

rrotuiv  609. 

irdXcMOC  fififtf. 

TToUoi  (ol)  m  Mü. 

iToXOTr€ipoc  6fl2. 

TroXuTiXaKTOC  621.  ßäß. 

iroXuiroivoc  639. 

iToXiJcpr||ioc  ((ppacTöc)  fi42. 

npöcOev  547. 

irpöcppujv  644.  660. 

iruKivöc  6M.  62ä. 

inJXai  638  f.  641.9. 

nOp  52iL  66fi.  6M. 

iTupubönc  600.  2.  5.  611.  filfif. 

^^€i€  613. 

ccXV^VTi  fili  8. 20.  626. 

cf)Ma  6ai.  tM.  6iL  6M.  ftSS. 


ciiüirri  630. 

CKiövo^ai  (cwicraiiai)  671- 
CT€iv6T€pai  fifi6.  6M.  im  üfifi.  L 

608.  9.  615. 
CT€p€öv  6ÜÜ.  616  f.  62A- 
CTcq^dvai  599.  605.  618. 
CTOiX€ia  691.  (622.) 
CTÖna  631. 
CTpoTT'i^oc  611  f. 
CTuyepöc  597. 
cüpiTE  646.  9. 
c<paipo€tbn<^  611. 
q(C&dv  &Ü& 

TaOra  (toöto)  604.  611  A. 
T€T€X€C^6^ov  (t^Xcioc)  679.  620.  A. 
TcenirÖTCC  632. 
T^xvT)  (dT€Xv(a)  636. 
Ttl  ML  663.  6M. 
TfjX€  (MdX*)  6M.  &13. 
TÖBi  5fiiL 
Toitdp  6Ä1. 

TÖKOC 

TÖTTOC  629.  (619.) 

tu;öt6  (m^i t.,  TauTÖv)  663.4.686  7. 654. 
Otr^pOupov  6A1  f. 
ÖCT€pOV  647. 

'YHJmuXii  Ml.  M6. 
qpaivö|U€va  510. 
qpavöc  61Ä. 

(pdTic  (qMrrKui)  612.  68-1. 
qp^pu)  etc.  640. 

q)iXojLi€TdßoXoc  620. 
<pXöt  693.  600  2.  7.  616,  617. 
q)OpoOvTai  527.  636.  6. 
(ppdlecOai  674. 

q)pdcai  (qpdcOai  otc.)  611  f.  633. 

<pOXa  fÖKpiTa)  621.  635. 

(pövai  (<pucic)  4SS.  5Ü6.  641. 

<pujvf|  631.2. 

<pu)C  521.  6M.  63Ü. 

X€ip6T€pov  bhlf.  580. 

Xp€U>v  (xp^oc)  636.  646.  553.  aML 

XP^  (Xpf^v  etc.)  5Q4.  II.  Ü2I.  6i3. 

XpncMOOJVii  639. 

Xp6voc  612.  3. 

XplUC  619-  679- 

XUip(c  693. 

vnüxn  503.  620.  666. 

dipai  641. 

ibc  laa.  604.  (übe  €cTiv)  6M  f.  6fiS. 


Corrigenda: 

p.  429  Z.  2Ai  boKimöc'  von  statt  vor.  —  p.  646  Z.  BIa  Somit  statt 
Soweit.  —  p.  663  Z.  2ai  V.  61  statt  66.  —  p.  632  Z.  E:  V.  112  stutt  IHl 


UNTEKÖUCHUNGEN 

ZTJB  GESOiUOUTE  DES 

*  ATTISCHEN  BÜEGER-  UND  EHERECHTS 

VON 

I>B.  OTTO  HOLLER, 


Jibrkk  f.  oIm&  PUtol.  BkfpI.  Bd.  XXV. 


Digitized  by  Google 


Für  die  attische  Demokratie  zerfielen  die  Freien  in  zwei  Klassen, 
die  Bürger  irnd  die  Fremden. 

Bttxger  waron  ttoto  diA  eh^liehoi  ffindw  Ton  Atheiiw  und  Athe* 
nenn.  Sie  besafBen  Erb-  und  BUrgeirecbt.  Ifui  konnte  dieeen  Kteis 
erweitern,  indem  man  alsVorauflaetzung  des  Bttrgerrechts  von  Kindern 
▼on  Athener  nnd  Athenerin  nicht  nnrEhe,  aondenn  axioh  eine  minder- 
wertigere  Verbindnng,  die  Pallahie,  anerkannte.  Man  konnte  die 
SprOälinge  einer  solöhen  xweiten  legitunen  Verbindnng  den  ehe- 
liehen Kindern  rechtlich  gleichstellen  oder  ihnen  im  Erb-  nnd  Bürger- 
recht im  einiehien  BeBchxinknngen  anferlegen.  Man  konnte  endlieh 
von  dem  Nachweie  einer  legitimen  Verbindung  der  Eltern  ganz  ab- 
sehen nnd  einftch  sagen:  Bflrgerreeht  besitaen  die  Kinder  Ton  Bürger 
nnd  Bfligerin. 

Man  konnte  aber  noch  den  Kreis  nach  Seite  der  Fremden  hin 
erweitem.  Man  konnte  die  AosISnderin  der  Athenerin  ganz  gleich- 
stellen, so  dadB  ihre  nnd  eines  Atheners  Kinder  dieselben  Rechte  besafsen 
wie  die  von  Btixger  nnd  Bürgerin.  Man  konnte  andererseits  Ehe  mit 
ihnen  nicht  anerkennen,  aber  sie  zur  PaUakie  zulassen.  Man  konnte 
ihren  Kindern  einzelne  Rechte  vorenthalten,  welche  die  yollbflrtigen 
Athener  besa&en. 

Es  hat  griechische  Staaten  gegeben,  welche  sogar  darauf  ver* 
zichteten,  nur  Kindern  von  Bttrgem  das  Bürgerrecht  zu  gewähren, 
und  auch  Kindern  von  Bürgerin  und  Ausländer  dieses  Becht  zu- 
erkannten. 

Für  denjGTiig'en ,  dessen  Eltern  beide  Ausländer  waren,  gab  es 
nnr  den  ciiifii  Weg  '/um  B(irtj;errecht,  dafs  er  durch  einen  besonderen, 
lediglicli  von  der  freien  Entscbliefsung  des  Trägers  der  üegierungs- 
gewalt  abhängigen  Akt  der  Regierungsgewalt  aufgenommen  wurde. 
Es  konnte  dies  ebensogut  einzelnen  wie  ganzen  Gruppen  von  Fremden 
gegenüber  gescbchen. 

Nahui  man  einen  verheirateleü  Ausländer  in  einer  Periode  auf, 
in  welcher  die  Verbinduug  eines  Bürgers  mit  einer  Ausländerin  als 
voilgiltige  Ehe  galt,  so  blieb  seine  bialierige  Frau  auch  nach  dem 
neuen  Recht,  in  das  er  emtry,!,  seine  Gattin  und  ihre  Kinder  er- 
hielten T€vei  das  Bürgerrecht.  Geschah  es  in  einer  Periode,  welche 
den  Kindern  von  Bürger  und  Auslfinderin  ataatliclie  Rechte  ver- 
sasfte,  so  war,  falls  man  die  Sache  nicht  durch  besonderes  Gesetz 
anders  geregelt  hatte,  die  bibherige  (auslimdische)  Frau  nach  atti- 
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0.  Müüer: 


scbem  Recht  von  dem  Augenblick  seiner  Einbtirfrernno-  an  seioe 
Frau  nicht  mehr,  ihre  spJiter  geborenen  Kinder  liounten  dat>  Bürger- 
recht und  damit  auch  Erbrecht  ev.  nur  durch  Volksbeschlufs  erhalten. 

Der  demokratische  Stadtst^t  Griechenlands  hat  es  als  da« 
Normale  und  WOnschenöweito  angesehen,  dafs  IJürg»  r  nur  derjenige 
ist,  welcher  von  Bürger  und  Bürgerin  abstammt,  iialbbiirtige  häl 
er  nur  aufgenommen,  wenn  er  mehr  Bürger  brauchte.  Hatte  or  di« 
wünschenswerte  Zahl  erreicht,  so  beschränkte  er  die  AufjDahme- 
föhigkeit  wieder. 

Wie  der  attische  Staat  sich  in  dieseii  Fragen  verhalten  hat, 
loll  im  folgaadea  G^gongtaiid  der  Uiiteniudimig  sein.  Bar  Weg, 
den  wir  antreten,  ist,  wie  der  Widerttreit  der  MeiBoiigeii  uiffit 
schwierig.  Ein  einigermaßen  reichhaltiges,  wenn  aneh  im  ahwelneii 
viel  umstrittenes  Material  haben  wir  nur  ans  der  Z^t  nach  BaUeidet, 
ans  den  früheren  Perioden  nnr  wenige,  in  ihrer  Vereinieliing  sdiwer 
in  deutende  Kaehrichten.  Aof  ein  sieberea  Yerstlndnis  der  letrtenn 
können  wir  nur  hoibn,  wenn  wir  snntchst  das  hellere  mrta  Jahr- 
hundert prOftn  und  dann  von  den  hier  gewonnenen  Eigebninea 
ansgehend  die  frttheren  Absehnitte  der  attischen  Gesehiohte  immer 
Ton  dem  spftteren  zn  dem  froheren  snrUekgehend  dnrehwandera. 
Es  ist  der  Weg,  den  Philippi  in  seinen  BeitrSgen  eingesefalagen  hat 

Wir  betraehten  die  Perioden:  Naeh  403, 411—403, 451—411, 
▼or  451  und  swar  608—461,  c.  581—508,  632—  c.  581. 

In  dem  ersten  Kapitel  handeln  wir  in  vier  Abschnitten  l)  toa 
der  Ehe,  2)  von  der  Ehe  zur  linken  Hand,  3)  von  den  Illegitimei, 
4)  Ton  der  Form  der  Eheschliefsung  und  der  Beurkundung  dei 
Personenstandes  und  fügen  zwischen  die  die  1.  und  2.  Periode  um* 
fassenden  Kapitel  ein  kurzes  Kapitel  über  die  v69oi  im  Kjnosarges 
ein.  Da  das  fittokwfirts wandern  die  Übersicht  über  die  historische 
Entwickelung  erschwert,  bietet  der  Sehlubabsohnitt  eine  Icnrae  Dar- 
stellung des  Verlaufes  derselben. 

Da  das  ROckwärtswandem  fUr  uns  nicht  Selbstzweck  ist,  scheuen 
wir  uns  nicht  an  einzelnen  Stellen  auch  einmal  ein  Zeugnis  einer  anderen 
Periode  als  der,  von  welcher  wir  gerade  handeln,  heranzuziehen,  am 
den  Stoff  nicht  ungebührlich  und  zwecklos  zn  zcrroifsen. 

Zur  ErlGirbternn[(  des  Zitierens  folgen  hier  die  Titel  der  Albeiteo, 
welche  im  folgenden  hauptsächlich  in  Betracht  kommen. 

A.  P  h  i  1  i  p  p  i ,  Beiträge  zu  einer  Geschichte  des  attischen  Bürger- 
rechts.  Berlin  1870. 

H.  Buermann,  Urei  Studien  auf  dem  Gebiet  des  attischen 
Rechts.  Jhrb.  f.  class.  Phil.  TX.  Suppl  1877—78. 

Caillemer,  Les  entants  nes  hoi.s  nmriage  etaieut-ils  citoyens? 
Annuaire  de  l'Association  pour  l'encouragement  des  Stüdes  greoques 
en  Franr»-  1878  S.  184flf. 

A.  rhilippi,  über  einige  Reden  des  Xsaios  und  Demostbenes. 
Jhrb.  f.  class.  Phil,  119  (1879)  8.  413  flF. 
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H.  8  c  b  c  n  k  1 ,  Zur  Geschichte  des  attischen  Bürgerrechts.  Wiener 

Studien  V,  1.  1883. 

Max  Duncker,  Ein  niit^t'lilirhctj  (Icsctz  des  Penkles  Vortrag 
geliaiten  in  der  Akademie  der  Wiasenschafteu  am  2Ü.  Juli  1803 
(«=  Abhandlungen  aus  der  griechischen  Geschichte  S.  124  ff.). 

E.  Zimmermann,  De  nothorum  Athenis  condicione.  Mederici 
1886. 

J.  H.  LipsiuBf  Neubearbeitung  des  Attischen  Prozesses  von 
Meier  und  Scbömann.  1883—87. 

K.  Kr.  Hermann,  Lohrbuch  der  griechiechcii  Aiitiquitiiten. 
1.  StaatsaUertümer.  6.  AuÜ.  lierauigeg.  von  V.  Thumser.  1892. 

E.  Hruza,  Beiträge  zur  Geschichte  des  griechischen  und  römi- 
schen Familienrechtes.  Erlangen  I  1892.   II  1894. 

0.  Basolt,  Die  griech.  Staats-  und  BechtsaltertOmer.  I*.  1892. 

O.  Gilbert,  Handbuob  der  griech.  Stafttsaltsrtttmer.  I'.  1893. 

T.  Wilamowits-MOUendorff,  Aristoteles  und  Athen.  I  n.II. 
1893. 

0.  Bnsolt,  Griechisobe  Gescbicbte.  9.  Anfl.  1 1893.  H  1895. 
III  1897. 
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Die  Zeit  nach  403. 

An  direkten  ZeagnUaan  finden  wir: 

1)  Aristot  *Aeir.  42.  M£T^x<)uctv  fi^v  Tf)c  iroXireSoc  ol  dyi- 

•  2)  18,  VI  47.  Toövchrriov  toCvuv  ai\itiiißr\Ke\  fi  ibc  6  vöfioc 
T^TPOTTTOi'  4k€i  h^v  T<ip  ^CTi  vöeuj  iiTibfe  VÖ6^[  6?vai  dtXiCTciav 
|;trie*  kptlkv  ptjfii*  6ciuiv  dir*  6^e(öou  dpxovroc. 

3)  Athen.  13,  577  c  *ApiCToq)aiv  6  ^r|Tu;p  6  töv  vö^ov  ck- 
ev€TKiiiv  in*  CijncXeiöou  dpxovroc,  de  &v  ji^  k£  dcTf|c  t^ynrat  voOov 
elvai. 

4)  Schol.  z.  Aesch.  1, 39.  €Ö|htiXoc  ö  ircptttemiTiKdc  Tii  f 
irepl  Tf\c  dpxaiac  Kui^iubiac  qpricl  Nikom^vii  Ttvd  ijii^qpicpa  SecBai 
Mnb^vo  Tuiv  h€t'  €(iKX€ibTiv  dpxovTtt  ^CT^xciv  Tnc  TTÖXeujc,  av  \is\ 
dMcpuj  ToOc  Tov^ac  dcTouc  dirobci^n'^ai,  touc  irpö  EdicXeibou 
dv€£€TdcTOuc  d(petceai. 

5)  Das  Gesetz  Dem.  23,  55.  Straflos  ist,  wer  tötet,  wen  er 
trifft  f-|  drri  bd)napTi  f|  M  |ur|Tp\  f\  in'  dbeXq)ri  f|  OutaTpl  fj  im 
TTaXXaKTi,  i^v  äv  drr' eAeuOepoic  Tiaiciv  ^x^-    Dafs  dieses  Oe- 

^  setz  noch  nach  dem  Jahre  des  Eakleides  in  Geltung  war,  zeigt 
Lysias  1,  30  ff. 

Das  übrige  Material  gewinnt  erst  durch  die  Bearbeitung  Ge 
stalt,  80  daTs  es  keinen  Zweck  hat,  hier  noch  einzelne  Stellen  aozu- 
mkren. 

Es  kommen  hanptsächlich  die  Verhältnisse  in  Betracht,  welche 
geschildert  werden 

in  den  beiden  Reden  gegen  Boiotoß  Den).  39  und  10, 

2)  in  der  Rede  über  die  Erbschaft  des  Philoktemon  Isains  6, 

3)  im  Phormio  des  Terenz,  dessen  Original  der  Kpidikazomenos 
des  Apollodür  v.  Karjätoü  war. 

1.  DieXhe. 

Nach  dem  Jahr  des  Eukieides  war  Bürger  nur,  wer  stammte 
von  Bürger  und  Bürgerin.  Das  ipricpicitia  des  Kikoinenes  (Nr.  4) 
bedtirriLüte  jedoch  touc  TTpö  EuKXtiöou  dpxoVToc  ävtttTacTOUC 
dqpelc6ai.  Daraus  ersehen  wir,  dats  vorher  auch  derjenige  Bürger- 
recht haben  konnte,  dessen  Eltern  nicht  beide  im  Besitz  desselbeu 
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waren f  dafs  man  aber  denjenigen,  welche  auf  Grund  der  frühereii 
GesetKgebang  das  Bfirgerreobt  hatten,  es  jetzt  nicht  nahm.  Es  gab 
also  naeh  403 

1^  BflTger  ^  ö^qpoT^pujv  t^Tovdrec  dcrti^v  und 

3)  solche,  welche  dies  nicht  waren.  i)ie  letateren  aber  waren 
alle  vor  408  geboren.  Mit  dieser  Feststellnng  begnttgen  wir  uns 
zonichst  nnd  sparen  eine  nKhere  üntenaohung  der  aweiten  Kate* 
gorie  für  den  nftchsten  Abschnitt  auf. 

Gesetslich  geschtttste  und  damit  legitime  Verbindnngen  gab  es 
nach  dem  unter  Nr.  6  angefahrten  in  nnserem  Zeitranme  noch  gil- 
tigen dtakontischen  Oeseti  awei:  Ehe  nnd  FkkUakie.  Das  Gesets 
schütste  jedoch  nicht  die  Yerbindnog  mit  jeder  itqXXok/i  >  sondern 
nur  diejenige  mit  einer  solchen,  {)v  ftv  in*  dXeuO^potc  iraiclv  £xQ- 
Eheliche  Kinder  Ton  Athener  and  Athenerin  hatten  Brb-  nnd  Bürger- 
recht. Voranssetinng  jeder  Ehe  war  Engyesis.  Gs  hat  nun  die 
Ansicht  Vertretung  gefunden,  dafs  es  in  Athen  für  einen  Bürger 
möglich  gewesen  sei,  mit  zwei  Bürgerinnen  an  gleicher  Zeit  ver- 
heiratet zu  sein;  es  ist  femer  die  Meinung  ausgesprochen  worden, 
dafs  ein  Athener  neben  einer  £hefiran  noch  eine  Bürgerin  als  ttoiX- 
Xcucf)  haben  durfte,  deren  Kinder  ebenso  wie  die  der  Ehefrau  Bürger- 
und  Erbrecht  besafsen,  also  tvii^ctoi  waren.  H.  Buermann  hat  in 
seiner  sehr  anregend  geschriebenen  Arbeit:  Drei  Studien  auf  dem 
Gebiete  des  attischen  Rechts  (Jhrb.f.class.  Phil.IX.8uppl.l877.78) 
seine  Lehre  vom  legitimen  Konkubinat  dargelegt. 

Wenn  jemand  eine  Ehe  eingehen  wollte,  sagt  er,  so  fand  zu- 
nächst die  ^TT^n^ic  statt,  wurde  die  Braut  dem  Bräutigam  durch 
ihren  Ki'ipioc  verlobt.  Um  jedoch  die  Vcrhindung  zu  einer  Ehe  zu 
machen,  mulate  der  durch  die  Einführung  dt n  Frau  in  die  Phratrie 
des  Mannes  zn  vollziehende  TQ/iOC  hinzukommen.  In  dieser  Weise, 
d.  h.  durch  ^Y^^^CtC  und  f&^oc,  konnte  sich  ein  Athener  zu  einer 
Zeit  nur  mit  einer  Frau  verbindeu.  War  jemand  aut  diese  Weise 
verheiratet,  so  konnte  er  noch  mit  einer  zweiten  Athuuenu  m  eine 
gesetzlich  giltige  Verbindung  treten,  nämlich  durch  blofse  ^YT^H^'C. 
Dann  war  die  erste  seine  Frau,  die  zweite  seine  concubina  legitima 
(nennen  wir  sie  der  Stellung  der  Kinder  wegen  „Nebenfrau").  Die 
Kinder  der  Nebentiavi  stehen  denen  der  Frau  gleich,  sie  werden  in 
die  Phiatrie  und  den  Demos  des  Vaters  eingeführt,  :sie  haben  I>rb- 
und  Bürgenecht.  Die  ISebenfraii  hatte  nicbL  die  bteliung  emei  Prau: 

1)  Sie  hat  keine  Mitgift  erhalten. 

2)  Sie  wohnt  nicht  im  Hause  des  Mannes. 

3)  Die  Kinder  gehören,  bevor  sie  in  die  Phratrie  des  Vaters 
eing^tthrt  worden,  nieht  zum  Hanse  desselben. 

Buermann  lehrt  also ,  die  bttrgerliohe  iraXXaicjh  wird  iraXXaKf) 
dnzoh  itT^n^^^T  ihre  Kinder  sind  tvrjcioi;  er  lehrt,  ein  Bürger  konnte 
eine  solche  naXKaicf^  neben  einer  Frau  haben.  Dabei  ?riU  er  kernen- 
falls  dan  Ausdruck  „Ehe**  auf  die  Ton  ihm  wiederentdeokte  Ein- 
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O.  HflUer: 


richtung  sDgewandt  wissen.  Andere  Gelehrte  erkennen  einen  con- 
enbinatus  legitimas  an ,  ohne  jedoch  ansanehmen,  da£B  er  auf  iTf^- 
f|Cic  beruhte  und  dafs  die  Kinder  TVT|Ciot  gewesen  seien.  Deshalb 
glaube  ich  mit  dem  Ausdruck  Nebenehe  fllr  den  legitimen  Kon- 
kubinat im  Sinne  Bnemumns,  mit  dem  oben  bereits  verwandteit 
^ebenfrau"  fttr  concubina  legitima  das  Richtige  zn  treffen. 

Für  Buermauns  Aufstellungen  haben  sich  zwei  gewichtige  Stim- 
men erhoben.  A.  Phüippi  nimmt  Jhrb.  f.  cl.  Phil.  119.  1870  S.  413 ff. 
die  Nebenehe  als  erwiesen  an.  Die  besonderen  Kriterien  derselben 
(nur  d  fYur|Cic,  nicht  Tauoc  n.  h.  w.)  scheinen  ihm  jedoch  keine  so 
sichere  Bestfitin^ung  zu  linden.  Die  Form  der  Nebenehe  sei  bei  deo 
loseren  Kcclitsl', innen  der  Athener  durch  unsere  Quellen  nicht  hin- 
länglich angezeigt.  Ferner  bat  G.  Gilbert  in  -einem  Handbuch  der 
griechischen  Staatsalterttliner  S.  182  ff.  die  Aufstellungen  Buer- 
manns YoUständig  herttbergenommen  und  Philippus  Bedenken  nur 
registriert. 

Bei  dieser,  man  kann  wobl  sagen,  glänzenden  Aufnahme  der 
Arbeit  Buermanns  ist  es  jedoch  nicht  geblieben.  Nachdem  sich 
schon  Caillemer  a.  0.  191  ohne  nähere  Begründung  gegen  ihn 
ausgesprochen  hatte,  wandten  sich  gleichzeitig  zwei  Gelehrte  gegen 
ihn,  eiii  Aufönger  und  ein  bewährter  Altmeister  der  Altertumswissen- 
schaft. R.  /iininerniiiiin  hat  in  seiner  Disbeitatiun  etwa  17  Seiten 
(de  uothorum  Alb.  coudiciunü  S.  10—27)  der  Widerlegung  Baer- 
mauns  gewidmet.  Lipsius  bespricht  die  einschlagenden  Fragen  in 
seiner  Bearbeitung  des  attischen  Prozesses  von  Meier  und  SchömaiiA 
n,  S.  501  Anm.  64  auf  ly^  Seiten.  Auch  die  neueren  Bearbeitungen 
der  griechischen  Aliertttmer  zeigen  sieh  Baermaniii  Anfttellungen 
wenig  günstig.  Bneolt  (8.  Aufl.  8^  202  Anm.  2)  erkennt  iwar  so, 
dab  Bnermaan  die  SzistenE  mnes  gesetzlioli  anerkannten  Konkabi- 
nates  nachgewiesen  habe,  er  glaubt,  dab  sich  jemand  neben  aeiner 
Ehefrau,  wenn  auch  nicht  in  der  ekelioben  Wohnung  (8.  201),  eine 
bürgerliche  Konkubine  halten  konnte,  lüüt  aber  weder  die  anerkannte 
Konkubine  fttr  lifft^Ti^»  noch  ihre  Kinder  für  TV^^oi.  Y.  Thumser 
erkennt  ebenfalle  Konkubinat  mit  Bflrgerinnen  (und  freien  Fremden) 
an,  welcher  mit  Willen  der  betreifenden  icOpioi  eingegangen  wurde. 
Er  beruhe  jedoch  nicht  auf  einem  YerlÖbniB  wie  die  Ehe.  Die  Kuder 
leien  wohl  gegebenen  FaUa  durch  eine  Art  von  Adoption  gleichsam 
legitimiert  worden,  die  Ehifilhrung  in  die  Phratrie  eei  Ton  der  Zu- 
stimmung der  Angehörigen  bezw.  der  Verwandten  abhängig  ge- 
wesen. Gilbert  nimmt  in  der  2.  Auflage  seines  Handbuchs  (S.  810) 
die  uneingeschränkte  Zustimmung  zu  Bnermanns  Ansichten  zurück 
Er  glaubt  überhaupt  nicht  an  einen  legitimen  Konkubinat,  ge- 
schweige denn  an  die  von  Buermann  behauptete  Form  desselben. 

Die  Frage,  ob  es  Nebeuehe  gegeben  hat,  lüfst  sich  vielleicht 
ganz  kurz  erledigen.  Buermanns  Gegner  erklären  nämlich,  es  gäbe 
Stellen,  welche  an  und  für  sich  die  mchteziBteux  einer  Nebenehe 
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erwiesen.  Die  Nebenebe  wird  cbarakterisiert  durcb  zwei  Merkmale: 

1)  die  Nebenfrau  ist  dTT^Tl^ri,  2)  ibre  Kinder  sind  Tvncioi.  Gegen 
beide  Funkte  werden  Stellen  der  Bedner  ins  Feld  geführt.  Zimmer- 
mann meint  a.  0.  S.  18  f.,  ans  Is.  IQ  39  gebe  bervor,  dafs  die  iraX- 
XOKai  nicbt  dffUTi'rn'i  gewesen.  Lipsius,  welchem  sieh  Busolt  S.  202 
anscblieist ,  sagt  B.  502  Anm.  64:  „Äufserangen  wie  bei  [Dem.]  g. 
Neaira  118  8.1385,21  u.  122  S.  1386,20  (auf  letztere  Stelle  beruft 
sieb  schon  Caillemer  a.  0.  S,  191)  stehen  mit  seiner  (Buermanns) 
Annahme  in  Widerstreit''  und  Zimmermann  verspricht  S.  25,  das 
WichtifTste  flir  das  Ende  seiner  gegen  B.  gerichteten  Aiisführungen 
aufsparend,  eine  Stelle  nachzuweisen,  quo  omnia  de  legitimo  concu- 
binatu  prolata  yana  tiunt,  nnd  bespricht  dann  die  von  Lipsius 
zuerst  erwähnte  Stelle.  Beginnen  wir  mit  dieser,  sie  hilft  uns  bei 
der  Behandlung  von  I^^.  III  39  [Dem.]  g.  Neaira  LIX  llb^):  0au- 
}l6Zw  b'  ^Y'JUfe  Tt  TTOTt  Kui  feptiOü  TTjiöc  vixäc  ^.V  Tf|  ÄTTOXOTlCt,  TTÖ- 
TCpov  ÜJC  dciri  ^CTi  Neaipa  o.vti]  Kai  Kaiü  loüc  vö^iouc  cuvoiKeT 
aOrijEi;  dXXa  ^le^aprupriTai  ^laipa  oöca  xai  bouXri  Nmapeiric  t^T^- 
vr|juievr|.  (iXX'  ou  fuvcaKa  eivai  auTOÖ,  ctXXd  naXXaKiiv  t'xeiv  evbov; 
dXX*  Ol  TTaibcc  TauTi]c  oviec  Kai  f icrifuevoi  eic  touc  cppdiepac  uno 
XTtq)dvou  Kai  t]  euTOtirip  dvbpl  *A6nvüiLu  tKbüüfcka  TrepiqjavuüC  aÜTiiv 
dirocpaivouci  f uvaka  exovra.  Der  Sprecher  der  Kede  sucht  zu  er- 
weisen, dafs  die  Neaira  kt;ine  Ijürgenn  sei.  sie  könne  also  auch  gar 
nicht  Frau  des  Stephiiuob  sein.  Wurde  dies  erwiesen,  so  verfiel 
NeaUii  öclbat  dtir  Knechtschaft,  ihre  Kinder  kamen  um  ihr  lUir^er- 
recbt,  und  auch  ibr  Mann  hatte  Strafe  zu  erlegen;  auf  das  Letztere 
kommt  es  dem  Kläger  vor  allem  an.  In  der  angeÄhrten  Stelle  sagt 
der  Sprecher:  ,Jeh  bin  gespannt,  was  sie  Bnoh  gegenüber  zu  ihrer 
Verteidigung  TOrbringen  werden:  ob  sie  sagen  werden,  die  Neaira 
sei  eine  Bflrgerin  und  ges^zmKCäge  Ehefrau  (des  Stophanos)?  Aber 
es  ist  heteugti  daüs  sie  eine  Dirne  ist  und  firllher  Sklavin  der  Nika- 
rete  war  [d.  h.  dals  sie  eine  Fremde  ist].  Aber  sie  werden  sagen 
[am  nicht  flberfdhrt  su  werden,  dab  sie  eine  Fremde  als  Bflrgerin 
ausgegeben] ,  sie  sei  nicht  seine  Frau,  sondern  er  (Stephanos)  habe 
sie  nur  als  naXXoicfi  in  seinem  Hause.  Aber  der  Umstand,  dafs 
Stephanos  ihre  Kinder  in  die  Phratrie  eingeftthrt  und  die  Tochter 
einem  Bfliger  zur  Frau  gegeben  hat,  beweist  dodt,  dafs  er  sie  f&r 
seine  Frau  [und  damit  audi  fttr  eine  *6flrgerin]  ausgab/'  Zimmer- 
mann sagt  nun:  Die  Behauptung,  daTs  Neaira  eine  iroXXairf|  ge- 
wesen sei,  wird  mit  dem  Hinweis  darauf  snrttckgewieeen,  dalh  ihre 
Kinder  als  Bttrger  eingeftibrt  wurden.  Es  ist  also  nicht  wahr,  daCs 
die  Kinder  einer  iroXXaK^i  TVif|Ciot  gewesen,  es  bat  aUo  keine  Neben- 
ebe gegeben,  denn  das  Wesen  der  Ton  B.  behaupteten  Nebenebe 
besteht  gerade  darin,  dafs  die  Kinder  TVnciot  waren.  Dieser  Schlufs 


1)  Auch  Qilbert*  S.  SiO  Anm.  5  hält  diese  Stelle  filr  ein  auadrdck- 
liches  Zeugnis  gegen  den  legitimen  Konkubinat 
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ist  nur  unter  der  VoraiisMiniiig  richtig,  dab  iraXXaicj| » Nebenlkaii 
war  und  et  in  Bttckeiclit  auf  die  reehtUehe  Stellung  nur  eine  Art 
der  coneubinae  legitimae^  eben  die  ^fNebenfrau**  gab.  Aber  nehmen 
wir  einmal  an,  es  habe  eine  Kebenehe  gegeben,  und  sehen  wir  uni 
unsere  Stelle  daraufhin  an,  ob  sie  sich  mit  dieser  Annahme  nicht 
vereinigen  Übt  Die  Toranbsetmng  der  ganaen  Stelle  ist:  ee  ist 
erwiesen,  dab  Neaira  eine  Fremde  ist  Also  kann  sie  eine  Keben* 
f  ran  gar  nicht  gewesen  sein.  Dieses  konnten  ja  nur  fifligennnen 
werden,  denn  nur  Känder  Ton  Bfligerinnen  konnten  Ansprach  auf 
das  BOigerrecht  machen.  TTaXXairf|  kann  also  hier  nur  die  Fra« 
in  einer  Stellung  bezeichnen,  wie  sie  eine  Fremde  einnehmen 
konnte.  Nor  an  eine  solche  konnten  Sprecher  und  HOrer  in  unaerem 
Zusammenhange  denken.  Wenn  also  auch  die  Nebenfrau  TToXXaidi 
genannt  wurde,  so  g?^y  es  zwei  Arten  70n  TraXXaKai:  l)  wie  es 
Aualänderinnen  und  2)  wie  es  Bürgerinnen  werden  konnten.  Wollte 
man  beide  Art«n  unterscheiden,  so  mufste  man  einen  Zosats  machen. 
An  unserer  Stelle  brauchte  ein  solcher  Zusatz  nicht  gemacht  zq 
werden,  er  lag  in  dem  ganzen  Znsammenhang.  Stephanos  hatte  die 
Neaira  als  seine  Frau,  nicht  als  seine  Nebenfrau  ausgegeben  —  er 
hatte  ja  auch  gar  keine  „Frau'\  Die  RecbtmfiXsigkeit  seines  Ver- 
fahrens wird  angefochten  mit  der  Behauptung,  sie  kann  gar  nicht 
seine  Frau  sein,  denn  sie  ist  eine  Fremcle.  Hatto  Stephanos  be- 
hauptet, Neaira  sei  .seine  Nebenfrau,  so  war  die  Anklage  ebenso  in 
Ordnung,  denn  auch  «^ns  konnte  sie  als  Fremde  nicht  sein.  Wenn 
also  in  der  Rede  TiaXXaKri  und  fuvfi  in  Bezuf,'  auf  Neaira  einander 
entgegengesetzt  werden,  fo  kann  TraXXaKTi  nm  in  dvm  Sinne  ver- 
standen werden:  iraXXaKr]  wie  es  eben  eine  Fremde  ^eiu  k;inn. 

Wir  sehen  also,  fllr  besiegt  braucht  sich  der  Verteidiger  der 
Nebenehe  unserer  ^Stelle  genrenul  t  r  nicht  za  erklSren.  Das  eine 
freilich  mufs  er  zugeben:  TraXXuKT)  ist  nicht  «==  Nebenfrau,  die  Neben- 
frauen  bilden  höchstens  eine  und  zwar  die  höchste  Abteilung  der 
iroXXaKai. 

Eins  lernen  wir  aut  jeden  Fall  aus  der  besprochenen  Stelle: 
Eine  Fremde  kann  rraXXaKfi  eines  Btlrgers  sein. 

Bei  der  zweiten  Stelle  [Dem.]  g.  Neaua  Il'l'  können  wir  uns 
kürzer  fassen.  Wenn  hier  als  Zweck  des  naXXaKuc  ?X€iv  ange- 
geben wird  x]  KaB'  fiiae'pav  Ötpantiu,  als  der  dc6  fuvuiKuc  txuy 
aber  To  iTai6unoi€ic0ai  fvr|ciuuc  Kai  tüuv  Ivboy  (puXaKa  iticti^v 
^X^iv,  so  kann  es  doch  so  gewesen  sein,  dafs  jemand,  der  sich  eise 
BUrgeiin  zur  TraXXaKf)  nahm,  eben  weil  es  eine  Bürgerin  war,  ge- 
setzlioh  gezwungen  war,  die  etwaigen  Kinder  in  did  Phiatrie  ein- 
zuführen. Da  aber  Neaira  eme  Fremde  war,  kam  aoeh  hier  fllr 
den  Sprecher  eme  bllrger liehe  irakXaicf|  kaum  in  Betraeht 

Wir  sahen  oben,  daTs  auf  keinen  Fall  iToXXaicf|  sehlechtliia 
Nebenfran  bedentet.  Diese  Erkenntnis  konmit  uns  flUr  die  Brkllrong 
▼on  Is.  III  39  zn  statten.  Nikodemos  hat  behauptet,  seine  Schwester 
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dem  Pyrrhos  ohne  Mitgift  verlobt  zu  haben.  Der  Sprecher  bestreitet 
dies  und  benutzt  die  Behauptung  des  Gegners,  dafs  er  seine  Schwester 
dem  Pyrrhos  ohne  Mitgift  verlobt  habe,  um  es  als  un<:laublieh 
hinzustellen,  dafs  eine  Verlobung  (^TT^^n^^O  überhaupt  stattgefunden 
habe  (§  38  f):  Nikodemos  behauptet,  seine  Schwc.-ter  dem  Pyrrhos 
ohne  Mitgift  verlobt  zu  haben.  Dios  ist  un^^laubliih.  Die  Mitgift 
wäre  doch,  wenn  seine  Schwester  gestorben  wäre,  ohne  Kmder  zn 
hinterlassen,  an  ihn  gefallen.  AoxeT  ÖV  u^iv  üütujc  öXiYUipuuc 
?X£iv  xPHM^i^^^J^  NiKOÖtipoc,  liicTe  el  i^jv  dXrjö^c  tö  rrpäTMCt,  ouk 
Sv  cq)öbpa  biaKpißuJcacöcu  ntpi  tüuv  tauiuj  ciJ.uq)ep6vTUJV;  vai  iiä 
Aia,  ujc  l'X^uY  o\}.ia[  tnei  Kai  o\  im  TraXXaKiu  öibovitc  tüc  ^auiujv 

TTäVT€C    TTpÖTtpUV    blOMoXoTOOVTai    TTCpi    TU)V    boOriCO^tVLUV  TaiC 

TTöXXüKaic.  NiKÖbr^oc  bt  t  f  fuäv  ptXXujv,  ujc  ipr]Uf  rf^v  db€Xq)nv 
Tx\v  auTOÜ  jiövov  TO  Kaici  Tüuc  vöjulouc  t  f  fu^cai  bierrpo^aTO;  Buer- 
mann meint,  das  im  naKkaKxq.  bibövai  sei  durch  dTT^^ci<^  ge- 
schehen. Bei  den  bo9iicöfieva  handele  es  sieh  um  das,  was  §  28 
als  irpofE  bMeiolmet  wevde.  Hier  heibt  es:  wadti  wenn  Pyrrlios  die 
Schwester  des  Nikodemos  aas  reiner  Liebe  unter  Ver&ohi  auf  jede 
Mitgift  geheiratet  habe,  so  würde  die  ItT^ck  doch  in  der  Form 
geeehehen  sein,  dab  Pyrrhos  erklftrte,  er  habe  eine  Mitgift  em* 
pfangen.  Diese  als  Mitgift  beieiehnete  Summe  habe  er  im  Falle  der 
Scheidung  auszahlen  müssen,  so  dab  hierdurch  die  ^TT^n'^  ▼or 
ttnfacher  Terstofsung  gescfafttst  gewesen  sei  0va  ^t^*  Ixeivq) 
(Pyrrhos^  T^voiTo  pqbim  dfToXXdrrccOat,  6irÖT€  poOXoiTO,  Tllc 
fuvaiKÖc).  Zimmermann  hat  aber  a.  0.  S.  19  lEtecht,  wenn  er  sagt, 
duroh  den  Wortlaut  des  §  39  sei  ob  ausgesehlosaon,  dafs  das  in\ 
iraXXaidijE  btbövm  als  duroh  ^tT^cic  geschehen  gedaoht  sei  Es 
wird  das  in\  iraXXaKfqi  bib6vai  dem  ^tT^v  gegenflber  gestellt  Es 
könnte  dttudv  nicht  ohne  Zusati  stehen,  wenn  auch  das  ittl  iraX- 
XaKit^i  bibövai  durch  dTT^n^i^  geschehen  wäre.  Aber  ein  Beweis  gegen 
die  Existens  emer  Im-ch  ^tT^nctc  geschlossenen  Nebenebe  ist  damit 
nicht  gewonnen.  TloXXaicj)  heifst,  wie  wir  sahen,  jedenfalls  nicht 
schlechthin  Nebenfrau,  es  gab,  auch  wenn  es  eine  Kebenehe  gab, 
jedenfalls  TiaXXflCKai,  welche  nicht  Nebenfrauen  waren:  die  Nicht* 
Bttrgerinnen,  und  um  diese  würde  es  sich,  die  Existenz  einer  Nebenehe 
vorausgesetst,  hier  nur  handeln  können.  Man  gewinnt  dann  durch 
Vergleichung  von  §  28  mit  §  39  den  Satz:  beim  im  TraXXaKiqi  bi- 
bövai ist  vom  Mitgift  keine  Rede,  es  können  für  den  Fall  der 
Trennung  nur  festgesetzt  werden  boGricÖMeva  naXXaKT^  Beim 
fcfTUCtv  einer  Bürgerin  als  Nebenfrau  können  solche  boBricofitva 
ebenso  wenig  festgesetzt  werden,  wie  bei  der  dTT^'H^ic  einer  Frau. 
KrhJilt  die  Nebenfrau  keine  Mitgift  und  will  trotzdem  der  KupiOC 
die  Nebenfrau  vor  leichtfertiger  Verstofsung  sicher  steilen,  .-o  kann 
dies  nur  durch  einen  Scheinvertrag  geschehen.  Der  Heiratende  er- 
klärt, eine  Mitgift  emj  l-iMgeu  zu  habeu,  während  er  thatsUcblieh 
keine  erhält   Die  angegebene  Summe  molB  er  dann  im  Falle  der  ^ 
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Scheidung  auszahlen.  Lag  die  Sache  aber  so,  dann  wurde  für  den 
der  Verhältnißse  kundigen  Hörer  —  imd  soiciie  werden  doch  voraus- 
gesetzt —  schon  durch  den  Ausdruck  boörjcojieva  xaic  TiciXXaKaic 
(ipnii-end  bezeichnet,  dafs  der  Redner  von  nicbt-bürgeriichen  ttqX- 
XüKUi  spreche'  An  nicbt-bürjcrerliche  TTCjWüKüi  konnte  aber  der 
IJörer  auch  in  iiücksicht  aui'  die  zur  Veibandlnnsr  steuHiub?  j^^ehe 
nur  denken.  War  die  Schwester  des  Nikodemos  iMebenirau,  to  erbte 
ilire  Tochter  Phile  genan  so,  als  ob  sie  die  Tochter  einer  Frau  wäre. 
Wenn  also  an  unserer  Stelle  TiaXXaKai  den  ^yx^Htui  gegenüber- 
gestellt werden,  so  kann  es  sich  nur  um  eine  TraXXaxf)  handeln, 
welche  jemand  ^tt*  €Xeu8€poic,  nicht  im,  xv^cioic  Tiaici  hatte,  d.  L 
um  Nicht-Bürperinnen. 

Wir  sehen  albo,  die  Annahme  einer  Xebenehe  wird  durch  die 
angeführten  Stellen  vielleicht  uDwahiscbeinüch ,  aber  nicht  unmög- 
lich gemacht.  Eine  Prtlfung  der  Beweise  Bnermanns  ftlr  die  Existenz 
der  Nebenehe  ersparen  sie  uns  nichL 

Zu  einem  älmlicheii  Ergebnis  ffthrt  die  Prttfung  des  oben  unter 
Nr.  5  angefthrton  Oesetzes,  nach  welehem  es  einem  Bürger  ge- 
stattet war,  denjenigen  ungestraft  zn  tOten,  den  er  artappta:  M 
^6fMxpTt  fi  liii  ^r\Tp\  f\  dir*  dÖeXqp^  f\  in\  dirfarpi  f|  iisl  iraXXoK^, 
i)v  Biv  in*  ^XcuO^potc  iratclv  1x9- 

Baermann  glaubt  in  der  an  letater  Stalle  erwftbnten  iroXXoidl 
die  Kebenfiran  nt  finden,  üm  dieses  wahxsolieinlicb  in  maehen,  wob 
er  swel  Dinge  erweisen:. 

i\  daCi  nnter  jenen  iroXXoKai  nnr  BOigerinnen  sn  Tsistelien  sind, 

2)  dafs  diese  dorcb  IfT^cic  ibremAnshalter  veriobt  sein  mufMen. 

Buermann  gewinnt  diese  Stttn  naob  dner  Yorbemerknng  dnieb 
zwei  Schlllsse. 

Es  ist  Uar,  dafs  durch  den  Znsats  f)v  ftv  in*  iXcuO^poic  iraidv 
nicht  jeder  TtaXXaicili,  sondern  nur  einer  bestimmten  Klasse  eine 
fthnliehe  Btellnng  eingeräumt  werden  soll,  wie  der  Frau.  Welches 
sind  nun  die  unterscheidenden  Merkmale  dieser  Klasse?  Sie  witd 
unterschieden  von  den  abrigen  durch  den  Zusats:  i)v  av  ^ir'  ^Xeu- 
6^poic  TTcnciv  ^xi« 

1.  Schlufs:  „Ein  Bürger  konnte  Sklaven,  wenn  Überhaupt,  höch- 
stens mit  einer  Nichtfreien,  niemals  aber  mit  einem  fi*eien  Kebs- 
weibe erzeugen.  Daraus  erfolgt,  dafs  das  dXeuGepoc  des  Gesetzes 
nur  in  dem  Sinne  Ton  ingenuus,  fi-eigeboren  d.  L  bürgerlich  toII- 
berechtigt  genommen  werden  kann. 

Bürgerlich  vollberechtigte  Kinder  konnten  aber  znr  Zeit 
der  ßedner  nur  mit  einer  Bürgerin  erzeugt  werclon. 

Also  können  jene  naXXaKal  des  Gesetzes  nur  Bürgerinnen 
gewesen  sein. 

2.  Schlufs:  Jenp^^  rTe^et?,  stellt  das  Verhältnis  zu  einer  11  ür- 
g  e  r  i  n ,  Ti V  Sv  ^TT*  ^  X  e  uöt  1-  0 1  c  rr  ( a  r  i  v  t  x%  ai s  ein  besonders  zu  schützen- 
des d.  h.  also  doch  als  ein  erlaubtes  hin. 
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Dasselbe  Gesetz  gestattet  jeden  aufa  strengste  zu  bestrafen,  der 
ohne  formelle  Zustimmung  des  Kupioc  d.  h.  ohne  d^T^^lCiC 
mit  einer  Bürgerin  Umgang  hat.    (Vgl.  jetzt  Att.  Proz  *  S.  402.) 

Also  muis  das  gesetzlich  erlaubte  Verhältnis  zu  einer  7Tu\XaKr|, 
fiv  äv  in  eXeuGepoic  ttüiciv  ?x^,  auf  £tT^n<^ic  beruhen,  d.h.  die 
iiaXXaKi]  des  Gesetzes  in  als  exTUTlTr]  sein. 

Beide  Schlüsse  sind  unrichtig.  Don  Fehler  doo  cralcu  la- 
reits  Zimmermann  S.  24  erkannt.  Buermann  erklärt  das  dXeüÖepuc 
w  frei  nnd  im  Besitz  des  Btlrgerrechts,  während  es  doch  nur  „irei'* 
»Nichtflklave  heilst  nnd  weiter  nichts.  Buermanns  Schlnfo  wftre 
nur  bereehtigt,  wenn  in  dem  Geseti  sUade  f)v  fiv  ittX  Tvncioic 
iratclv  1x9-  Mit  diesem  Fehler  etttntt  aber  der  ganxeScblaTs,  dab  jene 
iraXXaical  nur  BOrgeriimen  gewesen  sem  könnten,  snsammen.  Denn 
frei  waren  zn  jeder  Zeit  anoh  die  Kinder  eines  Bttigers  mit  einer 
freien  Fremden. 

Wenn  aber  diese  itaXXoxol  nicht  Bflrgerinnen  sein  moTsten,  so 
konnten  snr  Zeit  der  Redner  auch  ihre  Kinder  nicht  scUeckthin 
Bürger  sein,  d.  L  von  einer  Kebenehe  im  Sinne  Bnermaans  ist  an 
der  Stelle  keine  Bade. 

Aber  Baermsnn  hat  noch  einen  yon  Zimmermami  unberflck- 
siöhtigt  gelassenoi  Notbeweis  dafttr,  dalh  die  noXXaxal  des  Gesetses 
im  Besitse  des  Bürgerrechts  sein  mufsten.  ,,Es  liaCse  sich  zur  Not 
schon  ans  der  Zusammenstellung  bei  [Dem.]  g.  Neaira  §  72:  Tf|v 
Toivuv  TTCpupavuic  dtvujcjj^vTiv  H\r]V  tXvai  Kai  d<p*  fj  moixov  oOtoc 
^TÖXjbiiiCC  XaßeTv  trotz  Meier  Att.  Proz.  8.  827  A.  5  schliefsen,  dafs 
das  lioixöv  Xaßeiv  bei  einer  i.4yi]  überhaupt  nicht  möglich  war.*^ 
Bnermann  hat  jedoch  den  angeführten  Sfüks  mÜSYerstaaden.  In 
seinem  Sum  kann  man  den  Satz  nnr  verwenden,  wenn  man  das 
Belativpronomen  sich  anf  Hyr\v  zurtickbesiehen  lärst  und  ttber^ 
setzt:  obgleich  es  offenkundig  war,  dafs  (Phano)  eine  Fremde  war, 
bei  der  (Stephanos)  ^oixöv  dröX^i^ce  Xaßeiv.  Es  steht  aber  zwischen 
H^vnv  etvai  und  d(p'  ^  ein  Kai  und  es  ist  zu  erklKren:  Obgleich  es 
offenkundig  war,  dafs  Phano  eine  Fremde  und  eine  so  beschaffene 
war,  dafs  bei  ihr  fioixov  Xrrßf Tv  eine  Frechheit  war,  d.  h.  dafs  man 
bei  ihr  gar  nicht  jonmnden  uoixov  Xaßeiv  durfte,  d.  b.  obgleich  sie 
eine  Fremde  und  eine  Dirne  war,  sie  also  in  doppelter  Beziehung 
zu  einer  Ehe  mit  einem  Athener  nnf^ihig  war,  wagte  sie  dennoch 
Stephanos  einem  Athener  zur  Frau  zu  geben.  Ks  hat  also  die  Stelle 
mit  unserer  Frage  gar  nichts  zn  thun,  und  es  ist  mit  Meier-Lipsius 
g.  402  f.  als  zweifellos  anzunehmen,  daüB  das  fioixov  Xaß€iv  auch 
bei  emer  H^vri  ni<iglicb  war. 

Es  i;:t  iüsij  der  Boweis,  dafs  unter  den  TTaXXaKUi  des  Gesetzes 
nur  Bürgerinnen  zu  verstehen  seien,  nicht  erbracht.  Danu  müssen 
wir  aber  die  Worte  nehmen,  wie  sie  dastehen.  Dann  können  die 
erwähnten  iraXXaKai  ebenso  gut  Fremde  nie  Bürgerinnen  sein,  denn 
aach  die  Kinder  eines  Bürgers  mit  emer  Frenideu  waren  frei.   Es  y 
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kanu  dann  alior  die  rraXXctKT]  des  GoBotzes  nickt  schlechthin  dk 
Nebenfrau  im  Sinne  Buerm Linns  sein. 

Es  könnte  nun  zwecklos  erscheinen  auch  den  Fcbler  des  zweites 
Schlnsso"  Rnerraanns  aufzudecken.  Es  soll  dennoch  geschehen,  ein- 
mal um  einer  falschen  Anwendung  des  Schlusses  vorzubeugen,  Tor 
allem  aber,  weil  die  betreffenden  Verhältnisse  von  uns  doch  an  irgend 
einer  Stelle  besprochen  werden  m^issen. 

Buermann  drückt  den  Untersatz  seinem  Schlusses  aus:  „Da 
nun  derjenige,  der  mit  einer  iiürgerm  ohne  vorhergegangcue  dTT^n^it 
d.  h.  ohne  formellf?  Zustimmung  ihres  Kupioc  Umgang  piiöge,  offen- 
bar nicht«  weiter  als  ein  Ehebrecher  sein  würde  .  .  .**  In  diesem 
Satze  ist  ialbch,  dafs  ohne  weiteres  die  formelle  Zustimmung  dei 
KUptOC  ==  dfY^ntiC  gesetzt  wird ,  d.  b.  «»  Verlobung  zur  Ehe  oder 
wie  Buermann  selbst  will  =  Verlobung  entweder  zur  Ehe  oder  zur 
Nebenehe.  Notwendig  war  für  den  Äushalter,  um  gegen  Klage  ge- 
sichert zu  sein,  die  formelle  Zustimmung  des  KÜpioc.  Wiu  Inniii: 
aber,  dais  dieser  sie  gab  zum  gewöhnlichen  Konkubinat?  Der  Satz, 
der  KUpioc  habe  seine  Zustimmung  nur  geben  köimen  zur  Ehe  oder 
zur  Nebenehe,  ist  rein  willkllrlich. 

Nimmt  Buermann  in  seinem  Untersatz  ^YT^H^^^  =  formelle  Za> 
Stimmung,  so  ist  sein  SchlufiBsatz  hinflUlig,  denn  in  diesem  mmmt 
er  das  ^ttv^H'^  anders;  oder  nimmt  er  ^xT^n^^^^  Same  des  dy- 
f  uiiTfi  det  Naobsaties,  so  ist  sein  üntmati  bmÜUlig,  denn  bedirf 
eines  niclit  erbroehien  Beweises. 

Mflssen  wir  so  den  Versneh  Bnermanns  das  erwthnte  Gesib 
im  Sinne  einer  Nebenebe  anssnlegenf  als  gesebeifcerfc  betraebten,  so 
spriebt  der  Wortlaut  des  Gesetses  niebt  nvr  niebt  fbr,  sondern  (te 
gegen  die  Existenz  der  Kebenebe.  Nehmen  wir  an,  es  babe  sine 
solobe  gegeben,  so  wflrden  wir  als  den  Wortlaut  des  OesetieB  er- 
warten: f(  iv\  iraXXoidJ,  f)v  &v  inX  tvncioic  in*  iKeMfiOnn 
iraidv  IxQ'  direkter,  klarer  Beweis  gegen  das  Beateben  der 
Nebenehe  liegt  jedocb  in  dem  Wortlaut  des  Gesetns  nidit.  Msa 
kann  eben  sagen,  der  Oesetsgeber  rechnet  die  Nebenfraneo  nnd  die 
gewObnliehen  Konkubinen  (Frauen  zur  linken  Hand)  susanuneniB 
dem  Ansdmek:  iraXXaKir),  f|v  ftv  in*  iXeu8^potc  iratclv  IxQ«  Wtb^ 
scbeinHeb  ist  das  nicht  Wir  mflssen  es  aber  annehmen,  wenn  dis 
Nebenehe  erwiesen  wird. 

Wir  dttrfen  uns  aber  einer  nKberen  Prtlfang  der  Sache  um  lo 
weniger  entneben,  als  noch  ein  neuer  Gegner  Buermanns  entandoD 
ist,  der,  so  sehr  er  auch  in  der  Erklärung  xmd  Formulierung  tob 
ihm  abweicht,  doch  den  Kern  seiner  Ausffthnmgen  als  richtig  sn- 
erkennt. 

E.  Hraza  wendet  sich  in  seinen  Beiträgen  zur  Geschichte  des 
griechischen  und  römischen  Familienrechtes  I  (1892)  und  II  (1894) 
entschieden  gegen  die  Lehre  vom  legitimen  Konkubinat.  Er  erlElirt, 
durch  ^tl^cic  habe  nur  Ehe  begründet  werden  können,  aber  es 
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habe  jemanVl  zu  gleicher  Zeit  mit  mehr  als  einer  Frau  durch  ^Y- 
"fOriClC  verbunden  sein  können.  Das  attiscbe  lieclit  habe  wahr- 
ßcheinlich  Polygamie  niclit  g«  ladezu  erlaubt,  aber  auch  nicht  aus- 
drücklich verboten.  Das  Gesetz  habe  keine  Bestimmung  enthalten 
und  damit  sei  der  Willkür  der  Bürger  freier  Kaum  gegeben.  Er 
glaubt  nicht,  ihifs  von  dieser  Freiheit  in  zu  grofsem  Umfange  für 
die  Vielehe  Gebrauch  gemacht  sei,  obwohl  die  sicheren  Fülle  bei 
der  Trttmmerhaftigkeit  unserer  Nachrichten  zahlreich  genug  seien. 
Es  komme  Doppelehe  in  zwei  selbständigen  Häu:^haltungen  und 
auch  in  Haremssystem  in  Athen  vor.  Er  stützt  sich  dabei  im 
Wesentlichen  auf  dasselbe  Material  wie  ermann.  Er  findet 
Doppelehe  des  Mantias  Dem.  39  und  des  Eukteinüii  bei  Isaios  VI, 
des  Kallias  in  der  Rede  dus  Andokidc.-:  über  die  Mysterien  und  des 
Chremes  in  dem  Epidikazomenos  des  Apollodoros  (Phormio  des  Te- 
renz)  und  würde  sich  über  die  Doppelehe  des  Sokrates  nicht  wundem, 
wenn  sie  erweislich  wäre.  In  allen  diesen  Fällen  werde  die  Doppel- 
ehe weder  als  strafbar  noch  als  null  nnd  nichtig,  die  einer  solchen 
Verbindung  entsprossenen  Kinder  nicht  als  illegitim  betracfatei  Es 
wBre  weder  als  rechtswidrig  noch  als  nnsitÜioh  etBchienen,  in  Doppel- 
ehe SQ  leben. 

Beermann  and  Erosa  stimmen  darin  flberein« 

1)  dafs  ein  atheniseher  Bürger  zu  gleicher  Zeit  mit  swei 
Aihenerinnen  auf  Grand  von  dTT^H^^c  verbanden  sein  konnte, 

2)  dafii  die  Kinder  aas  beiden  Verbindongen  xv/ictoi  waren, 
somit  Bttrger-  and  Erbrecht  besaDBen. 

Sie  onterscheiden  sich  darin,  dab  Baermann  die  Existenz  Ton 
Nebenehe,  Hm»  die  gesetiliche  MiSglichkeit  yon  Doppelehe  be- 
haoptei 

Wir  fflttssen  deshalb  sanächst  ontersucfaen,  ob  wir  Fälle  finden, 
in  denen  in  Athen  ein  Mann  sa  derselben  Zeit  mit  zwei  Frauen 
darch  dTT^Tictc  yerbond«!  war,  ohne  dab  dies  als  strafDÜKg  oder 
nichtig  behandelt  wird«  Finden  wir  solche,  80  mflssen  wir  za  ent- 
scheiden Sachen,  ob  Doppel-  oder  Nebenehe  vorlag. 

Bevor  wir  jedoch  in  die  spezielle  üntersochung  eintreten,  be* 
trachten  wir  die  Situation  erst  einmal  im  Ganzen  and  Gro&en. 

In  Griechenland  herrschte  Monogamie.  Es  wäre  also,  wenn  in 
einnm  Staate  wie  Athen  Doppelehe  gestattet  war,  etwas  sehr  Aof- 
flUliges  gewesen.  Man  kann  auch  nicht  sagen,  das  Oesetz  gestattete 
nicht  aasdrflcklich  Doppelehe,  verbot  sie  aber  auch  nichts sodafs  sie 
dank  einer  Lttcke  im  Qesets  erlaubt  war.  Setzen  wir  einmal  den 
Fall,  es  sei  so  gewesen  und  es  hätte  einmal  ein  findiger  Kopf  in 
einem  Falle  von  Doppelehe  die  Lücke  im  Qesetz  entdeckt  und  gel- 
tend gemacht  —  für  den  einen  Fall  wäre  das  vielleicht  geglückt, 
aber  dann  wäre  doch  sofort  gesetzlich  klar  gestellt,  was  denn  nun 
gelten  sollte.  Erkannte  man  die  Lücke  und  wollte  nicht,  dafs  durch 
sie  Doppelehe  gestattet  erscheinen  sollte,  so  ergänzte  man  das  Ge- 
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seis  in  diesem  Sinne ;  tbat  man  dies  nicht,  so  war  fortliiii  Doppelehe 
ebenso  giltig,  als  wenn  eine  Beetinunnng  des  Qesetses  dieses  m- 
drfllcklieh  ausgesprochen  lifttte.  In  einer  nnbedeutenden,  gut  aai> 
nahmeweise  Yorkommenden  8aehe  kann  one  ünklarheit  bestehoi 
bleiben,  weil  man  ans  NachlShäigkeit  in  der  Meinimg,  es  komme  ji 
im  Grunde  nicht  Tiel  darauf  an,  die  Maschinerie  der  Gesetzgebung 
nicht  in  Bewegung  setsen  will,  in  einer  sittlieh  und  materiell  to 
wichtigen  Frage,  wie  die  der  Geststtung  yon  Poppelehe  ist,  geht 
das  nicht  War  Doppelehe  gestattet,  so  vermefaite  dies  im  ge-  : 
gehenen  Falle  die  Zahl  der  gesetslichen  Erben  und  ▼erUeinerfce  ent- 
sprechend die  einzehien  Erbanteile:  dies  hStte  sofort  sur  Entscheidung 
geswungen,  denn  in  Fragen,  welche  das  Mein  und  Dein  betreffen,  h8rt 
das  Schlafenlassen  des  Gesetsiw  gans  Ton  selbst  auf.  Hstten  in 
einem  einaigen  Fall  die  Richter  mit  betroffenen  Gesichtern  gesessen 
und  gesagt:  ja,  erlaubt  ist  das  nicht,  aber  auch  nicht  yerbotenl  am 
anderen  Tag  hätte  man  in  ganz  Athen  davon  gesprochen,  und  die 
Beisenden  hfttten  es  an  aUen  Orten  Griechenlands  als  Neuestes  des 
Neuen  erzählt:  in  Athen  darf  man  Frauen  haben,  so  viel  man  will! 
und  in  der  Zeit  vor  dem  Fremdengesetz  des  Perikles  hätten  alle 
Ftoilienväter  gewarnt:  hütet  ench  yor  den  Athenemi  und  viele 
wären  wieder  gerade  deshalb  nach  Athen  gegangen,  wie  die  Heirate- 
lustigen, deren  Papiere  nicht  stimmten,  nach  Gretna  Green.  Nun 
haben  wir  aber  von  einer  so  auffallenden  Sache  bei  keinem  Redner, 
in  keinem  Lustspiel,  in  keinem  gleichzeitigen  Geschichtssohxeiber 
die  positive  Angabe,  dafs  in  Athen  Doppelehe  gestattet  gewesen  seL^ 
Herodot  kannte  doch  sicher  athenische  YcrhSltnisse,  er  s^t  aber 
von  den  Ägyptern  (II  92)  Kai  xd  oAXa  Kai  t^vaiKi  ^xacTOC 
auTÜüv  cuvoiK^ei  KaidtTrep  "GXXrjvec,  er  scheint  also  auch  von  den 
Athenern  nichts  anderes  gewufst  zu  haben.  Wnr  mir  Einehe  ge- 
stattet, so  mufste,  wenn  ein  verheirateter  Mann  elnr^  Erbtochter 
heiraten  wollte,  derselbe  sieh  von  seiner  bisherigen  Frau  scheiden 
Dies  wird  Dem.  57,  41  in  einem  Fall  ohne  weitere  Begründung  und  i 
Bemerkung  erzählt,  was  doch  unliegreiflich  wäre,  wenn  Protomacbos 
seine  bisherige  Frau  behalten  und  die  Erbtochter  einlach  daau  hei- 
raten konnte.  Hmza  glaubt  dies  längst  geltend  gemachte  Bedenken 
„einfach''  beseitigen  zu  können,  indem  er  sag-t  TTT  32,  Anm.  2  ' 
ProtomachoR  mufste  wohl  wissen,  dafs  die  r«icbe  Erbtochter  ein^ 
gloichbereciiligle  Frau  neben  sich  nicht  dulden  werlt-^  und  raur>te 
etwa  auc^  eine  Eisangelie  wegen  KOtKUiCiC  dniKXqpou  beliuchtea.  , 


1)  Ein  M'al  finden  wir  Bif^nmie  erwähnt:  cl  yäp  oötu»  ^^ITTavT')p^c  i^v 
ÜJCT£  *fdjii|j  'f^ja\ir\K\hc  rr\v  i^t\v  jirjxipa  ix^puv  €ix€  T^vaiKU  .  ,  (Dem. 
89,  26),  aber  es  geschieht  in  einem  Satze  mit  „wenn**  in  einer  dunklen 
Schlufsreihe ,  in  welcher  aus  einer  eidlichen  An(;:abe  dei  Gfegnert  etwas 

sichtlich  Absurdes  gefolgert  werden  soll,  ?o  dafs  (\-  von  vomh»  r-  in  u.h 
fraglich  erscheinen  mufs,  ob  das  Absurde  nicht  schon  mit  jener  Anga^ 
t^^MM'  T^'f ujuinKüic  . .  .  anfangt.   Vgl.  über  diese  Stelle  S.  692  S, 
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Aber  wie  kaDn  denn  jemand  einen  anderen  KaKOuv  dadnrcli,  dafs  er 
thut,  was  gesetzlich  erlaubt  ist?  oder  besser  aus^'edriu  kt:  wie  kann 
jemand  fürchten,  für  etwas  geseulich  bestraft  zu  worden,  was  zu 
tbun  gesetzlich  gestattet  i^tV  Die  Erbtochter  selbst  aber  hatte  gar 
nichts  zu  gestatten,  sie  wurde  dem  Berechticrten  einfach  zugesprochen. 
Hätte  aber  Protomachos  sozusagen  privatim  auf  die  besondenn 
"Wilnscbe  der  Erbtoehter  Rücksicht  nehmen  wolh  n,  so  hiitte  der  Er- 
zähler diesen  besonderen  Grund  einer  auf  besonderen  VerhäUnirfsen 
beruhenden  Thatsacho  mit  angeführt;  sein  Schweigen  von  einem  be- 
sonderen Gi  uüdü  lüfst  das  ErzLihlte  als  selbätverständlichi  als  das  in 
jedem  Falle  gesetzlich  Geforderte  erscheinen. 

Es  wird  freilich  von  Sokrates  und  Euripides  erzählt  —  die 
einzelnen  Stellen  behandeln  wir  später  —  dafs  sie  in  Bigamie  ge- 
lebt hJitten,  aber  man  weifs  nichts  davon,  dafs  dies  immer  in  Athen 
erlaubt  gewesen  sei,  es  wird  vielmehr  die  Erlaubnis  auf  einen  da- 
mals wegen  Mangel  an  Menschen  gefafsten  Volksbeschlufs  zurück- 
gft'ührt.  liruza  glaubt  übcrdicö  nicht  au  die  Wirklichkeit  der  Doppel- 
ehe des  Sokrates  und  des  Euripides.  Folgen  wir  ihm  in  dieser 
Meinung,  so  haben  wir  kein  Recht  die  Begründung  jener  Doppol- 
ehen durch  einen  Volksbeschlufs  für  etwas  anderes  als  Erfindung 
zu  halten.  Wnrde  erfunden,  Sokrates  habe  in  Doppelehe  gelebt,  so 
stand  man  sofort  vor  der  Frage:  und  das  bat  man  dem  Viel- 
gesohmihtaii  iiiobt  in  dem  Prosslli  nun  Vorwarf  gemacht?  Aus 
Xeiiophon  and  Piaton  wn&te  man,  dafs  man  es  nicht  gethan  hatte, 
also  mofste  man  scUiefsen:  man  bat  es  nicht  thnn  kOnnen,  d.  h.  es 
war  etwas  ErlanbteB.  Da  nnn  im  ttbrigen  kein  Mensch  YOn  Qe- 
stattetsein  von  Doppelehe  in  Athen  etwas  wnbte,  so  mnltte  man 
weiter  Bchliefsen:  dann  ist  es  damals  durch  besonderen  YolksheBchlnljB 
erlaubt  gewesen.  Man  konnte  Ton  der  Doppelehe  des  Sokrates  nicht 
glaubwürdig  entShlen,  ohne  sogleich  Yon  einem  „Volksbescblnfo**  zu 
sprechen.    Wer  das  eine  erfand^  mofiite  auch  das  andere  erfinden. 

Aber  die  Sache  liegt  thatsSohlich  noch  anders.  Der  schSr&te 
Bericht  giebt  als  Inhalt  jenes  Volksbeschlnsses  an:  i|ni<p(cacOat 
Ta|i€fv  M^v  dof^v  ^iav,  iraiöoiiroefcdai  xal  £t^pac.  Hier  ist 
offenbar  nicht  Ton  einer  zweiten  gleichberechtigten  Ften,  sondern  von 
einer  niedriger  gestellten,  einer  Fran  zweiten  Banges  die  Bede.  Za 
Doppelehe  stimmt  dies  gar  nicht,  viel  eher  m  einer  Art  Nebenehe 
im  Sinne  Buermanns.  Andererseits'  wird  hier  aber  auch  wieder 
etwas  gans  anderes  b«engt  als  Bnermanns  Nebenehe.  Buermann 
meint,  es  habe  zu  allen  Zeiten  eine  Nebenehe  gegeben,  hier  aber 
heifst  es  damals  (zur  Zeit  des  peloponneBischen  Krieges)  sei  bid  t6 
Xiiravbpeiv  die  Absicht  der  Athener  gewesen  cuvaugf|cat  t6  itXfi6oc 
und  deshalb  hatten  sie  jenen  Besoblnls  gefafst  Bnermann  nimmt 
den  Inhalt  des  Beschlusses  als  eine  zu  Athen  wirklich  giltig  ge- 
wesene Bestimmung,  er  leugnet  aber,  dafs  es  der  Inhalt  eines  i[irj(pic)uux 
sor  Zeit  des  pebponnesischen  Krieges  geweRcn  sei:  das  heifst  aber 
^•btli.  f.  «iMt.  nUot.  SnppL  Bd.xxy.  44 
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zugeben,  dafb  auch  jene  Gewllhrsmflnncr  nicht  die  genngste  Kuinle 
vou  einer  Nebenehe  im  Sinne  Buermanns  gehabt  haben,  sie  hätten 
sich  sonst  ja  nicht  auf  das  Erfinden  eines  „Volksbeschlusses**  einzu- 
lassen  brauchen.  Damit  schwindet  aber  wieder  jedes  direkte  Zeu^nii 
vom  Erlaubtsein  der  Nebenehe  dahin. 

Für  Bnermann  läfst  sich  in  gewisser  Weise  noch  ein  Zeugnis 
anführen,  da^  zur  Zeit  des  Erscheinens  seiner  Arbeit  noch  nicht  be- 
kannt war.  Von  den  Sßhnen  des  Peisistratos  sagt  Aristoteles 
*A67T.  17:  i]cav  be  büo  jutv  lk  YajieTf^c,  Mniiiac  kqi  lunapxoc. 
buo  TTic  *A^>ftiüc  .  .  .  6*fri)iev  fcip  fTcidcTpaToc  .  .  .  Hier 

wird  ein  eigentümlicher,  unter  keinen  Umstünden  zufälliger  ünter- 
schitU  gemacht  zwischen  f\  Ta^eTT|  und  der  anderen,  von  welcher  t  ^ 
doch  auch  wieder  heifst:  eTr|,utv/)  Hier  haben  wir  eine  Unter- 
scheidung, die  an  das  eben  angeHihrte  TCt^^tv  ^^v  dcTf|V  ^iav, 
iraiboTTOieicOai  hi  kolx  il  ixipac  anklingt.  8o  Mheint  es  mit  der 
WahrseheiiiHchkeit  der  Nebenehe  Ton  Yomheiein  etwas  beeaer  sn 
stehen  als  mit  der  der  Doppelehe.  Denn  andi  det  Herodot  Urteil 
scbeuit  der  Nebenehe  gegenftber,  auch  wenn  ue  im  Gmnde  mchte 
anderes  als  Doppelehe  war,  begreiflieber.  Aber  es  erheben  mxSk 
andere  Sehwierigkeiteo.  Wir  finden  fttr  Nebenehe  tmd  Nebenfraa 
Hiebt  einmal  einen  grieohiscben  Namen.  '€tT^TlTf|  war  aoeh  die 
Frau,  troXXonc^l  konnte  anoh  eine  Fremde  sein,  deren  Yerbindnng 
mit  einem  Bürger  gans  andere  Beohtswirkungen  hatte.  Hit  dem 
Ansdmek  des  Gesetses  iraXXaKrj,  f)v  &v  dir*  IXeuO^poic  maclv 
IXQ  ist  die  bfirgerliche  Nebenfran  nieht  Ton  der  ansliadischea 
nntersehieden;  sollte  dies  geschehen,  so  hStte  es  heiltoa  mttssen: 
itoXXaiot,  f^v  mtv  ixti  TVndoic  iraicW  €xQ.  Einen  soleben  Aosdmek 
aber  finden  wir  nirgends. 

Die  angestellten  Erwfigongen  lassen  die  Anfttellniig«!  Bner- 
manns  nnd  Hmsas  Ton  romherein  nicht  recht  wahrscheudieh  er» 
scheinen,  aber  sie  entseheiden  die  Frage  niehi  Finden  wir,  dals 
wirklich  jemand  mit  iwei  Franen  sn  derselben  Zeit  anf  Grand  ron 
^TTuncic  Terbnnden  gewesen  Ist,  ohne  dalh  dies  als  nichtig,  redits- 
widrig,  atraffftlUg  bebandelt  wird,  so  müssen  wir  nns  mit  obigen 
Bedenken  irgendwie  abzufinden  suchen.  Die  Gleichzeitigkeit  muts 
freilich  positiv  erwiesen  werden,  mit  blofser  MOgliobkeit  oder  aneh 
Wahrscheinlichkeit,  die  sich  lediglich  auf  argumenta  e  silentio 
stütst,  können  wir  uns  nicht  begnügen.  Neben*  oder  Doppelehe  ist 
ein  sn  besonderes  Ding,  sie  mufs  positiv  erwiesen  werden. 

Finden  wir  die  behauptete  gleichseitige  Verbindung  auf  Grund 
von  dfT^n^ic  der  besdiriebenen  Weise,  so  treten  wir  in  die 
Untersuchang  ein,  ob  es  sich  nm  Doppel-  oder  Nebenehe  handelt 


1)  Da&  der  Ausdruck  yati^  auch  auf  die  Nebenfirau  an^rewaadt 
wurde,  mnfs  der  Vertreter  der  Nebenehe  sugeben.  Vgl  Phtlippi  Jhrb.  t 
cl  Phil.  1879,  &  184  C 
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a.  Die  beiden  Reden  gegen  Boiotoa. 
Dem.  39  und  40. 

BuGrmanii  nimmt,  zum  Au^'^aiigspunkt  seiner  Untersuchung  die 
beiden  Reden  gegen  Boiotos  Dem.  39  und  40.  Um  eine  vorläufige 
Orientierung  zu  ermöglichen,  geben  wir  zuerst  eine  kurze  Dai*- 
Stellung  der  Angaben  des  Sprechers  der  beiden  Beden. 

Mantias  war  verheiratet  mit  der  Tochter  des  Polyaratoa  und 
hatte  ans  dieser  Ehe  einen  Sohn,  dem  er  den  Namtti  MantitheoB 
gab.  Als  dieser  schon  herangewachsen  war,  trat  der  Sohn  einer 
gewissen  Pkngon,  mit  der  Hantitheoe  ümgang  gehabt  hatte,  auf  und 
hehanptete  ebenso  wie  sem  jüngerer  Bmder  reohtmftfsiger  Sohn  des 
Mantias  za  sein,  nnd  forderte  ak  solcher  anerkannt  sn  werden. 
Mantias  erfclfirte,  dafo  diese  gar  nicht  seine  BObne  seien,  und  yer- 
weigerte  die  Anerhtfmung.  Jener  reichte  nnn  eine  Klage  anf  An- 
erkennung ein.  Mantias  wollte  aber  einer  Yerhandlong  des  Pro- 
sesses  ans  dem  Wege  gehen  nnd  bewog  durch  ein  (beschenk  yon 
30  Minen  die  Plangon  zn  dem  eidlichoi  Versprechen,  sie  wolle,  wenn 
Mantias  die  Vorladung  an  sie  erlassCi  sie  solle  dnioh  einen  Eidschwur 
▼or  dem  erwfihlten  Schiedsrichter  erhSrten,  da&  sie  die  SShne  Ton 
ihm  habe,  der  Vorladung  nicht  Folge  leisten.  Mantias  erkl&rte  nun, 
seiner  Sache  sieher,  er  wolle  jene  beiden  als  seine  SOhne  anerkennen, 
wenn  Plangon  jenen  Eid  leiste.  Erschien  Plangon,  wie  sie  yer- 
sprochen,  nicht,  so  war  er  von  jeder  Verpflichtiuig  frei.  Aber  sie 
erschien  wirklich  und  gab  die  eidliche  Erklttrung  ab,  da&  beide  die 
Söhne  des  Mantiaa  seien.  Infolgedessen  mulste  Mantias  jene  als 
Söhne  anerkennen.  Er  führte  sie  in  die  Phratrie  ein  und  nannte 
dabei  den  filteren  Boiotos,  den  jüngeren  Pamphilos.  Den  nächsten 
Termin  der  Eintragungen  in  das  Gemeinderegister  erlebte  er  nicht 
mehr,  so  dafs  Boiotos  eine  KamensSnderung  Tomehmen  konnte:  er 
liefe  sich  statt  als  Boiotos  unter  dem  Namen  Mantitheos  eintragen. 
Er  Im  liauptete  nJlnüich,  er  sei  älter  als  der  Sohn  des  Mantias  Ton 
der  Tochter  des  Polyaratos,  also  gebühre  ihm  der  dem  Ältesten  zu- 
kommende Name  des  väterlichen  Grofsvaters.  Mantias  habo  ihn 
aoeb  bei  der  Feier  der  bcKdui  wirklich  Mantitheos  genannt  (I  27), 
später  aber  nach  dem  Zerwürfnis  mit  der  Mntter  dem  Sohne  der 
Tochter  des  Polyaratos  den  Namen  Mantitheos  beigelegt  und  ihn 
selbst  auch  nach  dem  Prozefs,  um  ihm  einen  Schimpf  anzuthon 
(I  32),  nicht  unter  dem  richtigen  Namen  in  das  Phratrienregister 
eintragen  lassen.  Die  Gemeindegenossen  trugen  ihn  als  Mantitheos 
in  das  XtiHiapxiKÖv  TpctPMCiTeiov  ein,  so  dafs  es  nun  awei  X^eute  gab 
mit  dem  Namen:  Mantitheos  des  Mantias  Sohn. 

Die  Aufhellung  dieser  Verhältnisse  hat  schon  lan<re  eine  arux 
interpretum  gebildet.  Die  einen  meinen,  Plangon  habe  an  Mimtias 
einen  für  uns  nicht  weiter  erklfirbaren  Betrug  verübt,  verzichten 
also  auf  jede  wirkliche  Erklärung  des   Sachverhalts.  Andere 

4A* 


680 


0.  Müller: 


F-iichen  mit  der  Annahme  einer  tiülieren  oder  hpäteren  Ehe  zwischeo 
Mantiiis  und  Plangon  zu  helfen,  cd  habe  tine  Scheidung  statt- 
gefuuden.  Buermann  aber,  dem  bich  Philippi  anscblierst,  ^a^t,  die 
Tochter  des  Polyaratos  sei  die  Frau,  Plangon  die  Nebenfrau  de* 
Mantias  gewesen,  Hruza  findet  Doppelehe. 

Die  Darstellniig  bei  Sebäfer  III  2  8.  211  ff.  leidet  an  mancherlei 
MSngeln.  ZimmermaDn  kommt  troti  gnter  Ajiftoge  2u  keinem  Be- 
saltat:  Ti^imne  Demoethenleae  in  Boeoinm  omtioDes,  ex  qnibns  quid- 
quarn  de  legitimo  ooBCubiDatn  emainr,  propter  ipsma  rei  obteitri^ 
takm  non  idoneae  esse  (8.  26.  YgL  6. 18:  ^^Demostlieois  qnidem 
m  Boeotom  orationee  non  satie  inteUegi  possunt).  Lipainaf  Ifemniig 
iet  mir  nicht  vOllig  klar  geworden,  jedenfalls  aber  ftbrt  sie  ra  Kon- 
sequenzen, denen  ich  nicht  anstimmen  kann. 

Das  Beste,  was  meines  Eraebtens  Aber  die  betreffenden  Fragen 
gesehrieben  ist,  findet  sieh  in  dem  Programm  yon  8dineidemllhl  tob 
Tfa.  Tbalheim:  Qnaestiones  Demosthenieae  (or.  XLYIII,  XXXIX,  XL^ 
Lm)  1889,  8.  7^10.  Aber  in  einielnen  Pnnkten  trifft  anch  Tbal- 
heim nicht  das  Sichtige,  auf  mle  ftr  nns  wichtige  Ponkte  geht  er 
gar  niobt  ein,  die  Bebaoptongen  werden  s.  T.  wie  Thesen  ohne  Be- 
weis hingestellt,  sodaCi  sie  nicht  zu  flbersengen  vermögen.  Ein  Be- 
weis flUr  letateres  ist  der  Anbang  Gilberts  a.  a.  0.  8.  611,  welcher 
wieder  eine  gans  andere  Darstellnng  giebt:  Thalheim  sagt:  Plangioa 
war  erst  ^TTVT|TVi,  dann  Konkubine  des  Mantias,  QUbert  umgekehrt: 
eist  war  sie  Konkubine,  dann  dinin)''^'  Auch  Thumser  8.  i49 
Anm.  5  tritt  Tbalbeims  Ausführongen  nicht  bei:  Er  hftlt  Plangon 
wieder  fllr  iraXXaio?!  des  Mantias  und  zwar  für  TraXXaic^l  an  derselben 
Zeit,  in  welcher  derselbe  mit  der  Mntter  des  Sprechers  verheiratet 
war.  Ich  glanbe,  man  kann  Aber  das  Aufstellen  Ton  bloCsen 
Meinungen  hinaus  kommen. 

Dafs  die  Tochter  des  Poljaratos  des  Mantias  Frau  gewesen  und 
ihr  Sohn  Mantitbeos  TVi^CtOC  war,  unterliegt  keinem  ZweifeL  Wie 
stand  es  aber  mit  Plangon  und  ihren  zwei  Söhnen,  yon  denen  hier 
vor  allem  Boiotos  in  Frage  kommt?  —  Ich  nenne  ihn  Boiotos  und 
nicht  Mantitbeos  der  Deutlichkeit  wegen  —  was  behauptet  Boiotos 
selbst  darüber? 

Welche  Rechte  geniebt  Boiotos  nach  seiner  Anerkennung? 

Er  ist  Bürger. 

Er  kann  dieselben  Militllr-  und  Civilämter  bekleiden  wie  sein 
Stiefbruder  Mantitbeos,  welcher  von  Anfang  an  als  fVilciGC  ein- 

getragPTi  v,ar.  Hätte  es  ein  Amt  gegeben,  welches  dem  Boiotos  in- 
folge seiner  Abetammung  versagt,  <^em  Mantitbeos  aber  zugänglich 
gewesen  wäre,  letzterer  bfitte  es  sicher  hervorgehoben,  er  hätte 
keinen  beBseren  Beweis  für  die  Geföhriiohkeit  und  Unzulässigkeit 
der  Gleichnamigkeit  finden  können. 

Er  hat  vollstiindiges  Kinderrecht.  Er  n  bt  gleichmäfsig  mit 
Mantitbeos  (z.  B.  39,  36).    Er  hat  Teü  Upwv,  ociuüv  (39,  35).  Ist 
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er  wirklieb  der  ältere,  BO  gebührt  ihm  der  Name  des  väterlichen 
Grofs Vaters  (tuj  xP<^V(|J  39,  29).  Nur  das  Alter  resp.  nach  den  Aus- 
führungen des  Sprechers  die  Zeit  der  Eintragung  entscheidet  über 
die  BechtmäTsigkeit  des  Namens,  nicht  ein  Unterschied  in  der  Ab- 
stammung.  Boiotos  hat  ferner  ein  Recht  darauf  gehabt,  im  Hause 
des  Mantias  genau  so  wie  sein  Stiefbruder  erzogen  zu  werden.  Da- 
durch dafs  dies  infolge  der  anfänglichen  Nichtanerkennung  durch  den 
Vater  nicht  g-cschchen  ist,  hat  er  seinem  Stiefbruder  gegenüber  pe- 
kuniären Nachteil  ;^n'habt.  AL^  er  di»  ses  geltend  macht,  erwidert 
dieser  nicht:  eine  Erziehung  im  Hause  unseres  Vaters  kam  dir 
deiner  Abblamraung  wegen  nicht  zu,  sondern  kommt  auf  andere 
Dinge  zu  sprechen  (40,  60).  Sie  kam  ihm  also  zu.  Daf^!  Mnnlias 
ihn  nicht  sofort  nach  der  durch  Prozefs  erzwungenen  Anerkennung 
in  ^-ein  Haus  aufnahm,  ist  bei  der  Gereiztheit,  die  er  gegen  seinen 
biegreichen  Goi,nier  fühlte,  begreiflich.  Als  der  Vater  bald  darauf 
(vor  dem  Termin  der  Einflthruner  in  den  Demos)  stnrb,  mufste 
Mauiiiheos  —  sonst  hätte  er  es  sicherlich  nicht  gethan  —  ihn  auf- 
nehmen. 

Fassen  wir  alles  zusammen:  Boiotos  hat  nach  seiner  Anerkennung 
die  Rechte  eines  fvi]ciüc. 

Ist  er  nun  als  Sohn  einer  eTT^riTf]  anerkannt  worden?  Er 
selbst  behauptet  der  Sohn  einer  ^TTU^lTri  zu  sein.  Wie  hätte  er 
sonst  —  von  anderen  Dingen  abgesehen  —  behaupten  können,  seine 
Mutter  habe  dem  Mantias  emc  Alitgift  von  einem  Talent  zngeVraciit? 

Ist  er  aber  auch  wirklich  auf  Grund  des  Prozesses  als  |Vf)Cioc 
anerkuiiMt  wurJcu.-^ 

Buermann  und  PhiJippi  meinen,  die  Brüder  seien  uls  Söhne 
iTY^^n^n^i  nicht  aber  TOM€Tf)C  d.  h.  als  Sühne  einer  Nebenfrau  an- 
erkannt worden.  Im  Attischen  Prozefs  wird  unsere  Stelle  als  Be- 
weis dafür  angeführt,  „dafs  der  Vater  die  im  Konkubinat  (ohne 
dYT^nci<^)  iiüt  einer  Bürgerin  gezeugten  Kinder  ab  die  seinigen  an- 
znerkennen  und  ihnen  alle  die  Beohte  einzarftomen  verpflichtet  war, 
die  ddn  Kindem  am  Vermögen  des  Vaters  naeb  attischem  Oesetae 
ankamen.*' 

Boermann  S.  670,  Gilbert  S.  182  Anm.  4  nnd  Thalheim  8.  S 
sagen:  Mantias  mnftte  die  Söhne  der  Plangon  in  die  Phratrie  ein- 
führen, er  konnte  sie  aber  nur  einifthren,  wenn  er  den  Eid  leistete: 
f(  fif|v  ^£  dcTf)c  K(A  iTf^r\Tt\c  tuvatKÖc  elcdreiv  (Im.  VO  19).  Er 
mofste  also  die  Plangon  als  ^TT^n*!^  anerkennen,  Boiotos  wurde  also 
als     ^tTunT^c  eingefahrt 

Dieser  Sohlnb  ruht  auf  dem  Satse:  es  konnte  jemand  ein  Kind 
nur  einfuhren  mit  dem  Eide,  es  sei  i£  iTTvi|Tf|c  Dieser  Sats  ist 
▼on  großer  Tragweite:  er  schliefst  die  von  Lipsius  und  Busolt  Ar 
möglich  gehaltene  Legitimierung  der  Kinder  einer  Bttigerin,  die  nicht 
dxT^'vrrfl  war,  ans. 

Offenbar  um  sich  dieser  Konsequenz  zn  entdeheDi  sagt  Lipsios 
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S.  513  Änm.  IGG  —  die  Anraerkunn-  steht  freilich  bei  der  Adoption, 
bie  kann  sich  aber  nur  auf  das  hier  Bebandelte  bezieben  — :  ...iaü 
dieser  Eid  (fc£  aciric  Kai  ^XT^n^'^f  nicht  bei  d*'r  Einführung  in  alle 
Phratrien  und  Geschlechter  erfordert  wurde,  erL:ie'üL  bich  aus  Is.  E, 
d.  Apollod.  16  S.  169.  E.  d.  Kiron  19  S.  208.  Demosth.  g.  Eubul.  54 
8.  1315,19  verglichen  mit  Andok.  v.  d.  Mjst.  127  S.  63  und  [Dem.] 
g.  Neaira  60  S.  1365, 16.  Diese  Erkeniitms  ist  wichtig,  weil  mit  ihr 
Buer  mann  s  Theorie  Tom  legitimen  Konkubinat  ihre  wesonUichste 
Stütze  verliert** 

Es  hat  keine  Phratrien  gegeben,  welche  anf  einen  eolcben  Eid 
verzichteten,  ich  möchte  aber  mit  der  Darlegung  der  Gründe  dieser 
Meinung  den  Gang  unserer  Untersuchung  an  dieser  Stelle  nicht  ohne 
Not  belasten.  Mit  Lipsius'  Annahme  kommen  wir  aber  nicht  weiter, 
auch  wenn  wir  sie  unbesehen  als  wahr  annehmen .  Der  Eid  ist  doch 
nichts  aLs  ein  Beweismittel,  auf  da.s  am  Ende  cinzelntj  Phratrien 
im  Drange  der  Geschäfte  in  kiareu  F;illen  verzichten  konnten.  An 
den  Voraussetzmi^'en  aber,  auf  die  hin  jemand  iibfihar.i  it  autVenommen 
werden  durfte,  konnte  dueh  die  einzelne  I'hratrie  nichLa  Linde , 
waren  Staatsgesetz.  Entweder  war  es  erlaubt,  auch  noch  andere 
alö  il  dcific  m\  i'i'ivr\Tf\c  einzuführen  oder  nicht  War  es  erlaubt,, 
60  gab  es  für  diejenigen  Phratrien,  welche  einen  Eid  verlangten, 
noch  eine  oder  mehrere  andere  Scbworformeln.  Deshalb  sagt  auch 
wobl  Busolt  S.  140  Anm.  8  (—  2.  Aufl.  S.  202  Anm.  2):  „Es  ge- 
nügte dann  wohl  bei  der  Emfübnmg  [daeB  zu  Legitimierenden]  in 
die  Fhratrie  der  Bid  des  Ynkmi  f\  |iif|V  ut6v  dvra  ^auToO.**  Über* 
liefert  ist  diese  Formel  natOrlieh  moht»  es  fehlt  darin  aooh  die  An- 
gabe, daÜB  die  Mutter  Bttrgerin  sei,  eine  Angabe,  welche  nnter  keinen 
Umstanden  fehlen  doxfte. 

Meine  Ansicht  ist:  dalSs  es  nur  die  eine  Schwnrformel  gegeben  bnbe^ 
ist  nicht  in  dem  Sinn  erweisbar,  difs  wir  tob  Tomherein  sagen  kannten, 
eine  andere  hat  es  überhaupt  nicht  gegeben.  Mit  «ner  Bemfong  anf 
den  EinflUirangaeid  kommen  wir  also  in  unserer  Tkage  nicht  weiter. 

Dafo  aber  die  Bänder  der  Flangon  wirklieh  als  Ü  iTfvv\TJ\c 
anerkannt  waren,  beweut  folgende  Erwägung  (Vgl.  Zimmermann 
S.  12  und  13,  Thalheim  8.  8):  Boiotos  verlangt,  dalli  bei  der  Brb- 
teilung  ihm  und  seinem  Bruder  100  Minen  als  Mitgift  ihrer  Mutter 
Plangon  angerechnet  werden.  WSren  die  beiden  Brftder  nun  nicht 
als  lTTVilTf|c  eingefnhrt,  Plangon  also  f&r  eine  Nicht- ^tTvnfTii 
erklftrt  worden,  so  hStte  der  Oegner  mnfiush  antworten  kOnnen  und 
mlissen:  Wer  hat  je  gehOrt^  dafs  eine  Nicht-^tTutlTf)  eine  Mitgift  er- 
hftlt?t  Ob  die  Mitgift  wirklich  gegeben  war,  darauf  kommt  es  hier 
noch  gar  nicht  an,  es  handelt  sich  hier  nur  um  die  Zurückweisung 
cUeser  Behauptung  durch  den  Oegner.  DaGi  dieser  den  angegebenen 
Einwand  nicht  erhebt,  ist  nur  erklirlich,  wenn  er  ihn  nicht  erheben 
kann,  d.  h.  er  kann  nicht  leugnen,  dafs  Plangon  als  ^TT^H^  von 
Mantias  anerkannt  worden  ist 
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Eine  Uhuliche  Erw'igung  lUfst  sich  in  Bezug  auf  die  behauptete 
Feier  der  beKdii]  anstellen,  doch  es  genügt  das  Aniroführte. 

Die  Söhne  der  Plangon  waren  also  anerkannt  als  ijfuriT^c^ 
die  Plangon  damit  als  dTT^ti|.  Ist  sie  es  aber  auch  in  Wirklich- 
keit gewesen? 

War  Plangon  dTTW^T^l  dös  Manilas? 

Konnte  die  Sache  nicht  folgendermafsen  tfelegen  haben?  Plan- 
gon war  ^nr  nicht  ^Y^furiTfi  des  Mantias  gewesen,  dieser  glaubte 
aiiPserdem  nicht,  dafa  Boiotos  und  Pamphilos  seine  Söhne  seien.  Er 
konnte  also  der  Forderung  des  Boiotos,  als  TVriClOC  anerkannt  zu 
werden,  zwei  Einwände  entgegen  stellen: 

1.  Du  bist  mein  Sohn  gar  nicht. 

2.  Deine  Mutter  war  gar  nicht  dYT^n^n- 

Knn  wollte  er  es  aber  nicht  gern  auf  eine  Verhandlang  an- 
kommen lassen,  um  seinen  Feinden  keine  Gelegenheit  zu  bieten  ihn 
anzugreifen  (I  3);  er  suchte  sein  Ziel,  Boiotos  nicht  anerkennen  zu 
müssen,  auf  einem  anderen  Wege  zu  Erreichen.  Er  bestich  die 
Plang-on  und  suchte  die  Sache  in  eine  solche  rechtliche  Form  zu 
bringen,  dafs  es  nur  auf  die  Aussage  der  Plangon  ankam.  Dies 
konnte  er  erreichen,  wenn  er  au  dieselbe  eine  Proklesis  ergehen  liefe, 
sie  solle  beschwören,  dafs  Boiotos  sein,  des  Mantias,  Sohn  sei.  Eine 
solche  Proklesis  war  ubir  nur  niösrlich,  wenn  er  den  zweiten  Ein- 
wand fitllen  ]it!('s  und  erklärte;  Plangün  ist  resp.  war  mir  durch  if' 
yvi]C[C  verbunden.  Wenn  Du  aiäo  mein  Sohn  ist,  mufs  ich  Dich 
nnerkcuncn.  Weil  ich  aber  an  dieser  Thatsache  zweifle,  habe  ich 
Dich  bis  jetzt  noch  nicht  anerkannt.  Will  nun  Deine  Mutter  durch 
einen  Eid  erhärten,  dafs  Du  mein  Sohn  bist,  so  will  ich  Dich  aner- 
kennen. Mantias  ging  sogar  noch  weiter.  Er  wollte,  den  erkauften 
guten  Willen  der  Plangon  benutzend,  auch  die  In  Zukunft  drohenden 
Ansprttobe  des  Pamphilos  gleich  ndt  abtbtm.  Er  aftgte  deshalb; 
leb  will  sogar  Deinen  Brnder  noob  mitaaerkennen,  wenn  in  Besug 
auf  Um  die  Mutter  denselben  Eid  leistet*) 

Ifantias  mufste  also,  um  die  Saebe  in  die  von  ihm  gewünschte 
reobtlicbe  Form  su  bringen,  etwas  einrftnmen,  was  thatsftcbUeh  gar 
Hiebt  der  Fall  gewesen  war,  dafs  nSmlioh  Flangon  ihm  dorch  Ix" 
Tuticic  Terbnnden  gewesen  wtre.  Da  er  aber  infolge  des  eidlioben 
Yersprechens  der  Plangon  sieber  su  sein  glaubte,  dafs  diese  den  yer*' 
langten  Eid  niefat  leisten  wdrde,  dafii  dann  Boiotos  (und  damit  nun 
auob  Pamphilos),  weil  sie  nicht  seine  SSbne  wftren,  mit  ihrem  An- 
spruch auf  Anerkennung  abgewiesen  werden  wCUrden,  so  glaubte  er 


1)  Die  Sache  ist  in  diesem  letzten  Punkte  wirklich  so  vor  sich 
gegangen,  wie  oben  zunächst  mir  anr^enommen  ist.  Nur  so  ist  zu  er- 
klSdren,  dafs  nachher  auch  Pamphilos  mit  aoerk&ant  wird,  denn  die  Kla^e 
ist  nioht.  wie  Schaefer  8.  S16,  Gilbert  a.  a.  0.  S*  6tS  meinen,  zugleich  m 
seinem  Namen  gelOhrt  Vgl.  1,  S.  U,  9, 
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gefahrlos  die  dTT^HCic  zugestehen  zu  können.  Vgl.  II  10:  xqj  T€ 
TTaxpi  nou  ouK^Ti  buvT^cecBai  aurouc  TTpaTjuaia  rrapexeiv  Tfjc  ^r)Tp6c 
auTuuv  ou  beHojuevric  töv  ÖpKOV.  Als  dann  aber  Plun^'nn  den  Eid 
leistete,  war  er  an  sein  Wort  gebunden  (II  11  biä  Tr\v  lavTov 
7TpÖKXr]Civ  övafKacÖeic).  Jetzt  waren  Boiotos  imd  Pamphilos  als 
seine  Söhne  erwiesen  durch  den  Eid  der  Mutter,  als  tH  ^tt^HT"^^ 
durch  das  Zugeständnis  des  Vaters,  sie  mojjstea  ala  YVI^CIOI  an* 
erkannt  werden:  oubfic  \6joc  xineX^imro. 

Ist  OS  nun  wirklich  so  gewesen,  ist  die  Anerkennunt?  der  Flangon 
als  ^TT^H'^n  nichts  gewesen,  als  die  Folge  eines  L  i(  litsinnigen, 
der  Wahrheit  nicht  ontsprecb'  ii'i*  □  ZugeptHndnisses  des  Maiitias? 

Mantitheos  salH  nirL^üiiÜB,  dafs  Mantia^?  die  tTT^n^i^^  geleugnet 
habe.  So  ri  hr  ei  ininiüi  wieder  betont:  mein  Vater  bat  sich  nie 
überzeugen  können,  dafb  er  euer  Vater  sei,  dafs  er  die  if  für|Cic  in 
Abrede  gestellt  habe,  sagt  er  nicht.  Auch  Mantitheos  selbst  tbut 
es  nicht.  Man  vergleiche  folgende  Stellen:  II  10:  TOu  Trarpöc  ouk 
äv  cpacKüVTüc  TTCicOfivai  ibc  ovItoi  T^T^^vaav  i^.  auToö.  II  41:  üuc 
öiojivuuevoc  ö  TiaTip  ouk  ^<pri  toOtov  uiuv  auioO.  II  26:  toütouc 
}iky  OUK  ^(pr\  aÜTou  u'ieic  cTvau  II  49:  öv  T]vä  fKactv  uuiuj  TTtiit.  a 
Y€V^c6ai.  II  13:  tüjv  övtujv  diTdvTujv  ueie^LUKO.  (Mantitheos)  oux  ujc 
ÄbeXcpoTc  üuci  (oub^  fäp  iiuluv  toüc  hüXXouc  XeXriGaciv  6v  xpÖTTOV 
ouTOi  Y^TOvaciv,  vo^icluv  c)'  dvafKaiov  eivai  uoi,  CTTtibfj  6  traT^ip 
dtriTTaTr|0r|  TreieecGai  loic  vöuoic  loic  uinCTepüic.  Dafs  aber  zu 
dem  v\oQ  etc.  nicht  etwa  xviicioc  zu  ergänzen  ist,  sondern  daf^s  es 
sich  wirklich  um  Zweifel  an  der  Vaterschaft  handelt,  zeigt  II  47. 
Hier  werden  einander  gegenübergestellt  ol  qpucei  naibec  ovtcc 
imd  die  vofxi2^öjii€VOi  ^ky  uUic,  6vt€C  hl  t^vei  und  zu  den 
letzteren  Boiotos  gereebnet  II  26  enthSlt  «ino  AbUuguuug  der 
^TT^n<:ic  nicht.  Es  handelt  eich  hier  am  die  Mitgift,  nieht  um  die 
ifT^n^^^  Biese  konnte  auch  ohne  Mitgift  stattgefiiinden  baben.^) 
Diese  Stelle  wird  spitter  beeproeboi  werden. 

Man  kann  auch  nicht  glauben,  Mantitheos  habe  die  ^TT^ncic 
nicht  weiter  bestritten,  weil  sie  einmal  durch  die  Einfllhrung  der 
Sohne  der  Plangon  reehtlieh  anerkannt  war.  Dann  bitte  er  ebenso- 
wenig beryorgehoben,  dalb  sein  Vater  nnd  er  selbst  jene  gar  nicht 
ftor  Söhne  resp.  Brüder  hielten«  Ür  spricht  fortwihrend  Ton  desii, 
was  hinter  der  EinfILhmng  liegt,  erwfibnt  aber  die  Lengnong  der 
^TT^ilctc  mcbt,  wfthrend  er  immer  wieder  das  eine  herrorhebt:  Meia 


1)  Vgl.  auch  Thaiheim  S.  8:  Quid  nf^  adversarius  ipse  quidem  oam 
(^TT^nc^^)  negare  andetl  Andi  quaeso  haue  loenm  (XL  26):  x^ipic  bi 
TOÖTttiv  ^6uMr)6ilT€  bid  ri  dv  icore  6  rrarfip,  edrep  i\  lfif|  Mi^P  t*h 
f^v  ^Tft'riTi'i  fir{b*  r\viyKaTO  irpoiKn .  i]  hi  toutiuv  tiv^TKcrro,  toutouc  fih 
OUK  Itpr]  aiiToO  u'ietc  €lvai,  kqI  ^TTOieiTO  Koi  diraihfu^y:  Mantitheos 

negat  dotem  a  Plaogone  patri  allatam  esse;  qui  »i  PlangoniB  sponsalia 
in  dnbitationem  vocare  potoisset,  Terba  i\  bt  to^toiv  [^TTviiTfi  f^v]  noI 
^^TioiTo  addere  non  negleiiBaet. 
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Vater  bat  euch  sie  fttr  seine  Söhne  gehalten.  Mantias  hat  also 
nicht I  dmeh  das  Versprechen  der  Plangon  getäuscht,  etwas  zu- 
gegeben, was  nicht  wahr  war.  Der  oft  erwfthnte  Betrug  der  Plangon 
bestand  darin,  dafs  Plangon  durch  ihr  Versprechen  den  Mantias  ver- 
anlafste,  auf  eine  Verhandlung  zu  verzichten,  welche  ergeben  haben 
würde  —  nach  der  Meinung  des  Sprechers  natürlich — da£i  Mantias 
gar  nicht  der  Vater  des  Boiotos  und  des  Pamphilos  war. 

Plangon  war  die  ^YT^n^n  Mantias  gewesen.  War  sie  nun 
^TT^H'^n  des  Mantias  su  derselben  Zeit,  in  welcher  dieser  mit  der 
Tochter  des  Poljaratos  verheiratet  war? 

Buermann  bejaht  diese  Frage  und  Philippi  sagt  S.  416:  „Da 
Plangon  gleichzeitig  mit  der  Ehegattin  des  Mantias  mit  letzterem 
Umgang  hatte  (II  27),  so  ist  sie  nicht  etwa  früher  oder  später 
seine  Ehefrau  gewesen,  sondern  TiaXXaKr|.*'  Ebenso  urteilt  auch 
Thumser  B.  449  Anm.  5  mit  Berufung  auf  I  26  und  II  27.  Hrusa 

TT  27  heifst  es  aXX'  fcKeivr)  ^€v  f die  Mutter  des  Sprechers,  die 
Ehefrau  des  Mantias)  In  naiba  fiiKpöv  e)ue  KaiaXiTroOca  avri]  töv 
ßiov  dteXeuTricev,  r\  bk  toutujv  \xr]TX)p  TTXaxt^v  Kai  Ttpo- 
T€pov  Kai  ^€Td  xaöTa  euTTpen^c  Tf|V  6\^iy  oöca  diiXncia- 
iev  auTijj. 

Buermann  sagt  hierüber  S.  577:  Der  Sprecher  erklärt  geradezu: 
„Das  Verhältnis  des  Mantias  zur  Plangon  habe  vor  und  nach  dem 
Tode  seiner  Gattin  —  d,  h.  also  doch  ununterbrochen  in  deroelben 
Weise  fortbestanden.''  Er  bezieht  also  ebenso  wie  Philippi  das 
Taöra  in  TTpötepüv  koi  Meid  lauia  lediglich  auf  den  Tod  der 
Mutter  des  Sprechers.  Thalheira  erklärt  offenbar  dieselben  Worte 
mit  et  antequam  matrem  suam  duxisset  et  poötquam  illa  obisset, 
versteht  also  unter  tuütü  die  Ehe  des  Mantias,  nicht  das  Ende  der- 
selben. Da  vorher  nicht  die  ganze  Ehe  des  Mantias  mit  der  Mutter 
des  Sprechers,  sondern  nur  der  Tod  der  letzteren  erwähnt  wird,  so 
haben  wir  kein  Recht,  daa  raOta  auf  etwas  anderes  zu  beziehen 
als  auf  den  Tod,  müssen  also  in  der  Übersetzung  Buermann-Philippi 
folgen.  Auch  läfst  sich  II  8  und  9  kaum  anders  vertitehen,  ulb  dafs 
schon  wühieuJ  der  Ehe  Mantias  zu  Plangon  iu  dcai^ülbcn  VorLüU- 
nis  stand,  wie  nach  deioclbeu.  In  detüselbon  Verhältnis  ja,  aber 
auch  wie  Buermann  und  Phili^ipi  meinen,  iu  dem  einer  €fYuriTr|? 

II  27  heifst  es:  f\  bk.  toutiüv  ^r\Tr]\)  TTXatTu^v  Kai  TTpoiepov 
Ktti  juexd  TaÖTa  €U7Tp€7rf|c  Tf)v  öijiiv  ouca  dirXiiciaiev  auiii). 
Von  derselben  Zeit  (jedenfalls  nach  der  Verheiratung  des  Mantias 
mit  der  Tochter  des  Polyaratos)  heifst  es  II  8  f.:  TTXoTTÖvt  ^irXn- 
dac€V  (IvTtva  hr\  hot'  oijv  tpöttov  ou  t^P  ^M^v  toOto  X^t€iv 
kii.  Kol  oCnuc  oö  Trdvra  flv  öirö  tfjc  imOuMiac  KeKparnM^- 
voc,  (bcT€  oöb^  Tfic  Mn^P^c  Tf|c  i^f\c  diToOavoi^cnc  T^Sfwcev  aM[V 
ck  Tf|v  oiKiav  Trap'  iamöy  eictdSocOai.  II  50 ff.:  u^eic  b*  ^vOu- 
M€ice*  dn  iixk  yiiv    ^n^np  ^roiba  xaTaXiirouco  dTcXeuTTicev,  ificre 
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0.  Müllor: 


uoi  \Kav6v  fjv  dTTÖ  tou  tokou  rrjc  -rrpoiKoc  Kai  Tpeq)ecBai  Kai  ttqi- 
beüecüai.  fj  hl  toutujv  in]T?]p  nXaxTiuv  rpe'cpouca  ^e6'  aurfic 
TOUTOUC  Kai  6t()i(TT(uv«c  euxväc  koi  aurp  TTüXureXiuc  iiuca  kqI  tk 
TttOra  TÖv  TTUTtpa  tüv  €^öv  x^^P'lT^^v  taunj  uttö  thc  iiTi6ufiuiC 
iXO^^^w  KQi  TToXXd  bairavctv  dvufKüulüuca  .  .  . 

So  spricht  niemand  von  einer  Ehe,  bo  spricht  niemand  von 
einer  Nebenebe,  so  bpricht  niemand  von  einem  legitimen,  einem  auf 
t  f  (u?]Cic  beruhenden  Yerbältnis,  80  spricht  man  nur  von  dem  Ver- 
hältnis zu  einer  ^raipa.^) 

Wenn  aber  Planguu  zuerst  dTT^riTri,  dann  ^raipa  desselbea 
Mannes  v^ar,  so  mufs  eine  Scheidung  dazwischen  liegen. 

Da  hal  en  wir's  ja  wieder!  höre  ich  schon  den  Gegner  sagen, 
da  haben  wir  ja  wieder  die  alte  Geschichte!  Hat  mau  euch  glück- 
lich soweit,  dafs  ihr  nicht  mehr  aus  und  ein  könnt,  so  sagt  ihr 
gerade  wie  bei  der  Ü.  Kede  des  Isaios,  es  bat  eine  Scheidung  giatt- 
getuDdeu.  Aber  das  ist's  ja  gerade,  wovon  wir  ausgehen:  die  ßed^ 
enthalten  von  einer  solchen  Scheidung  keine  Spur  1 

Das  giebt  auch  Thalheim  zu:  ...  divortii  .  .  .  m  oiationibas. 
quas  legimus,  mentio  nulla  fit  (S.  8).  Aber  er  weifs  einen  Grund 
dtifUr:  non  mimm  est,  siquidem  matnmonii  dissolnti  memoria  oratori 
vel  maziine  fugienda  erat  Dieser  Grnnd  ist  hinfällig.  Wir  haben 
gesehen f  daTs  weder  der  Sprecher,  noeh  sein  Vater  geleugnet  hat, 
da&  eine  ^Tfüricic  stattgefimdeii,  und  weiter  würde  doch  die  Er- 
wfthnung  einer  Soheidong  niclits  erw«aeiL  Ja^  die  Sache  lag  so, 
dafs  Uantitheos  wohl  ein  Interesse  halle,  die  Sdieldnng  zvl  erwlhnsnl 
Doch  hiervon  spttter. 

Wenn  es  wahr  ist,  was  wir  oben  erwiesen  sq  haben  glauben, 
daTs  Plangon  inerst  ^tt^iitt),  dann  iraipa  des  Hantias  gewesen  isk^ 
so  ist  es  doch  gar  nicht  anders  m(^lich,  als  daJjB  eine  Seheidoiig 
stattgefdnden  bat.  Die  Nichterwfthnong  der  Scheidung  Ton  seit» 
des  ifantitbeos  mn£B  dann  irgendwie  erklSrt  werden.  Die  Nieht- 
ezistens  der  Scbeidnng  kann  sie  nicht  erweisen:  res  ipsa  elamat 

Han  sieht,  von  dem  Satt,  dafs  Plangon  zuerst  ^TT^ifV),  dann 
dratpa  des  Mantaas  war,  httngt  viel  ab.  Ist  er  wirklich  richtig? 

Dafo  in  der  That  eine  Xnderong  in  Flangons  rechUichem  Ver- 
h&ltnis  zu  Mantias  stattgefunden  bat,  dafür  haben  wir  aoliMr  dem 
oben  angeführten  noch  einen  Beweis. 

Plangon  ist,  wie  wir  sahen  ^tTUTI'^  llsatias  gewesen.  Ihr 
Sohn  kann,  ohne  angenfUlig  ThOricbtes  in  sagen,  behaopten,  sis 
habe  eine  Ifiigift  von  100  Minen  erhaltMi.  Er  kann  als  ihr  Sohn 
beanspruchen,  im  Hanse  des  Vaters  anf  Kosten  desselben  ersogen 


1)  Wenn  der  Sprecher  II  27  Plangon  fwcdm  nennt  (UJcrc  iroXO 
laäXXov  eIkoc  i^v  a\növ  b\ä  xiyv  2[0Licav  Y^v(nKa\  so  steht  dieser  Aufdruck 
mit  unserer  ßehauptunj;  nicht  im  Widersinucli.  Er  erklärt  Aich  au»  §  26: 
ftirep  1*1  i^^  M^TTip  }xi\  fjv  tYr^T^^  i'iv^OTO  irpolKO.  i\  bi  toöiwv 
^WTKaTo.  Der  Sprecher  aettt  nnr  den  Fall:  t!^  61  toOtwv  tl^/ipmo. 
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wa  werden  (II  50).  Es  ist  ganz  unmöglich ^  dab  sie  des  Mantias 
^TT^Tfi  war,  ohne  dab  Mantias  Terpfliohtet  war,  ftlr  ihren  und  ihrer 
Kinder  Unterhalt  zu  sorgen,  ohne  dafs,  wenn  Hantiae  das  Qeld  zu 
ihrem  Unterhalt  gab,  ihr  Hans  das  Haus  des  Mantias  war.  Aus 
der  schon  erwfthnten  Stelle  II  60  sehen  wir  aber,  dafs  der  Haushalt 
der  Plangon  nicht  ein  legitimer  (zweiter)  Ilaiishalt  des  Mantias 
war.  Boiotos  rechnet  seinem  Gegner  vor:  Du  hast  thatsftehliob, 
aoob  wenn  wir  jetzt  ganz  gleichmfifsig  teilen,  viel  mehr  von  dem 
TermOgen  miseres  Vaters  genossen  als  ich.  Du  wurdest  im  Haase 
unseres  Vaters  ernährt,  erzogen,  du  hast  dich  in  demselben  ver- 
heiratet. Mir  ist  nichts  dergleichen  sn  teil  geworden*  Der  Spreeher 
erwidert:  Da  bist  mit  deinem  Bruder  ernährt  yon  deiner  Mutter 
Plangon.  Diese  lebte  kostbar  und  hatte  elc  TaOra  t6v  noT^pa  Tdv 
d^öv  xop^T^v  ^auTT|  UTTÖ  Tfic  ^TTiGuMioc  Sie  zwang  ihn  iroXXd 
baTTaväv.  Mein  Vater  hat  für  sie  mehr  gegeben  als  für  mich.  Er 
erwidert  aber  nicht:  Du  hast  im  Hause  der  Plangon  gewohnt,  wie 
ich  im  Hause  der  Tochter  des  Polyaratos.  Beides  waren  Haus- 
haltungen des  Mantias,  also  haben  wir  einander  nichts  vorzuwerfen. 
Dafs  er  so  nicht  antwortet,  beweist,  dafs  er  so  nicht  antworten 
konnte,  d  h.  der  Haushalt  der  Plangon,  zu  dem  Mantias  das  Geld 
hergab,  war  nicht  ein  Haushalt  rlps  Mantias,  d.  h.  sie  war  damals 
nicht  seine  ^TT^HTri.  Als  Planj:jou  lebte  Tpeqjouca  jaeG*  aOtfic  tou- 
TOUC  (Boiotos  und  Pamphüos)  war  sie  ^Taipa  de8  >[antias.  Ob  er 
für  sie  als  solche  Aufwendungen  machte,  kam  rechtlich  fttr  Boiotos 
nicht  in  Betracht.^) 

Man  beachte  dabei,  dafs  die  besprochene  Stelle  voraussetzt, 
daÜB  Plangon  beim  Tode  des  Mantias  schon  lange  nicht  mehr  dtT^n'^ 
des  Mantias  war.*) 

Es  ist  also  eine  Andenuifir  in  ier  rechtlichen  Rtollung  der 
Plangon  zu  Mantias  eiugetreteu.  Diese  Änderung  setzt  «ine  Schcjuluug 
voraus.  Von  dieser  Scheidung  aber  ündet  sich,  das  giebt  seibat 
Thai  he  im  zu,  in  deu  beiden  Reden  keine  Spur! 

Ich  behaupte  zunüchst:  in  der  Erzählung,  welche  Boiotos  von 
dem  Hergang  der  Sache  gab,  ist  eine  Scheidung  resp.  Verstofsung 
erwähnt  gewesen. 

Für  die  Nichtanerkünnung  der  Söhne  der  Plangon  von  Seiten 
des  Mantias  werden  zwei  Gründe  angeführt: 

1)  Anch  dies  spricht  gegen  die  Meinnng  Gilberts  a.  a.  O.  8.  611, 

dab  Mantuw  nach  dem  Tode  seiner  Frau  für  Planf^on  einen  eigenen 
Haushaltung  einj^erirhtpt  habe,  wilhrenrl  gein  ehelicher  Sohn  in  einem 
anderen  Hause  (des  .Mantias)  erzopcTi  wnrde,  und  daf^  nun  das  Verhältnis 
zwischen  Mantias  und  Plangon  ein  eheliche»  gewesen  sei. 

t)  Aoch  die  ÄoAwnng  II  9  odö^  tfic  Mn^^P^c  rf^c  ^mt^c  dnoectvoOciic 
f^iuKCV  (Mantias)  gutt^v  (Planen)  €(c  Ti\y  olKiav  nap'  4auT6v  ctcb^Eacdm 
«etat  voraus,  dafs  Plangon  bei  wnd  nach  dem  Tode  der  Fran  des  Man- 
tias 7M  diesem  in  keinem  legitimen  Verhältnis  stand.  Das  eic  t^v  oIkiuv 
nap'  iauTÖv  eicö^EacOai  ist  =  heiraten. 
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1)11  29  beifstes:  Kai  }ir]y  oub'  eK€ivÖY€  eirreiv  auTtü  evbc'xtict 
ÜJC  fiiKpöv  HLV  ovia  diTOieiTO  auTÖv  6  rroTrip.  u€ilm)  f-tvöuevov 

ig  ^iriTpl  OpTlCUfclC  Tl  Tf)  TOUTUUV  I^TlUÜCtV,  I  23:  nubc  jäp  €1  Tl 

}xr\Tf)\  TTpoc  6p'fr\v  fiXOt  irj  toutujv.  T  24:  Tf]v  ui^itpa.  .  .beivd  pev. 
ÜJC  qpr|civ,  UTTÖ  lou  rraipdc  TreTTOvöuiuv.  Der  Grimd  der  JSiciU- 
aner kennung  ui  der  Zorn  gegen  die  Mutter. 

2")  Tl  26  heifst  es:  die  ouTOi  qj i] c u u c i v .  duoi  (MantitLco?) 
Xapicö)i€VOC  KOI  Tij  t^rj  mh^P**  toutouc  niiputltv  (dadurcu,  dais  er 
TOUTOuc  [Boiotos  und  Pamphilos]  ouk  Iqpri  auTOÖ  uiuc  cTvai."»^) 
Hier  wird  als  Grund  der  Nicbteinfübrang  in  der  Erzählung  des 
Boiotos  die  HUcksicht  auf  die  Frau  des  Maniiai}  und  iliren  Sobn 
Mantitbcoä  angegeben. 

Wie  stimmt  beides  zusammen? 

Beachten  wir,  dufa  von  der  öpji]  gegen  Plangon  nur  die  Rede 
ist  m  tjiiiui  Ztit,  in  welcber  Boiotos  noch  klein  \sar  (j)  beKdiri),  so 
werden  wir  kein  Bedenken  tragen,  die  Ei7.;ihlnng  des  Boiotos  foi- 
Lrenderniafsen  zu  rekonstruieren:  Manüas  war  mit  PlaiiL'on  ver- 
heiratet, er  feiert  für  ihren  Sohn  die  beKUirj  und  nennt  ihu  M.aüu 
theos.  Da  entsteht  ein  Zerwürfnis.  Mantias  übt  an  Plangon  bcivd 
(I  24)  d.  h.  er  veretölkt  sie  und  weigert  sich  aus  Zorn  gegen  die 
Mutter  den  Sohn  ansaerkennen.  Spftter  versöhnt  er  sich  wieder 
mit  Plangon.  Jetst  fiUt  der  Gnmd,  weshalb  er  ihren  Sohn  nicht 
eingeflllut  hatte,  fort.  Er  eritennt  Ihn  aber  aach  jetrt  ]ii(dit  an  in 
.  Mokaicht  anf  seine  Fran,  die  Toohter  des  Foljaratos,  ond  ihren  Soha 
Mantitheoa,  so  dab  dann  der  Sohn  der  Plangon  den  Weg  des  Pro- 
seasea  beschreiten  mofa,  am  an  aeinem  Recht  su  kommen. 

Da&  Boiotos  wirklich  entiüte,  es  habe  eine  Scheidung  statt- 
gefonden,  liegt  genügend  angedeatet  in  der  Erwähnung  dea  Zcmss 
des  Mantias,  vor  allem  aber  in  dem  b€ivd  Oirö  ToO  ircrrpöc  ireirov- 
6u?av.^  Wie  will  man  denn  diese  Worte  anders  erklSren?  Die 
beivd,  welche  Plangon  erdaldete,  sind  die  Veiatolaiuig. 

in  demselben  Eigebnis,  daCiB  nftmlich  Boiotos  ersShlte,  seiae 
Matter  sei  TerstoÜien  worden,  kommen  wir  noch  aaf  einem  anderes 
Wege,  Wenn  Boiotos  es  nicht  erzBhlte,  so  war  seine  Brsfthlang  ah 
in  sich  sinnlos  TöUig  onglaablich.  Er  erzählte:  ich  bin  gebona, 
während  meine  Matter  dtT^ilTfi  des  Mantias  war.  Dieser  feierte 
für  mich  als  seinen  echten  Sohn  die  bCKdui.  Dann  aber  weigerte 


1)  Die  beiden  Stellen  I  27  r^Sci  ^'  raOü  irirtp  dci  X^t^i  ujc  ^ir- 
r\piaZ€v  6  itari^p  aÖTi|)  treiOdtievoc  ün  t^oO  und  ii  4&:  KifKuy/  ibc  iiccivoc 
^fiol  x<>pi^<^M£vcc  hoJIxA  toOtov  i^6(kt|C€v  gahOren  nicht  hittfaer,  Si 
handelt  sieh  in  beiden  nicht  nta  die  Nichtaoerkennnng,  sondeni  IS7 
uni  die  Namentr»^l'nncr,  T!  ir>  wohl  nnr  nm  materielle  Nachteile 

2)  Wiü  Boiülüs  huT  die  VerHtoliäung  der  Mutter  mit  öeivü  irdcx^iv 
bezeichnet,  so  beteicbuet  er  I  2  damit  den  Verlust  der  dtxtcr^^o-*  ^2wd^ 
Zc6*  ul6c  eTvai  <pdcKUiv  ix  jf^  TTo|i<pÜUNJ  6uTaTp6c  Kai  öcivd  irdcx€iv 
kqI  tv^c  icttTpiboc  dnocrcpdcOai. 
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er  sich  plötzlich,  micb  anzuerkennen;  er  behauptete,  ich  sei  sein  Sohn 
gar  nicht.  —  Wenn  Mantias  so  den  Sohn,  weicher  während  des  Be- 
stehens der  dYYur|Cic  peboren  war,  anzuerkennen  plötzlich  sich 
weigert  ou  qpocKiuv  toutov  uiöv  auTOu  eTvai,  so  mufste  er  die 
Plangon  augenblicklich  verstofsen.  Sich  ans  dem  angegebenen 
Grunde  weigern  den  Sohn  der  Plangon  anzuerkennen  und  doch  die- 
selbe als  ^TT^^HTi^  behalten,  das  sind  zwei  Dinge,  welche  sich 
schlechterdings  nicht  vereinigen  lassen.  So  etwas  kann  Boiotos  den 
Geiueindegenossen,  den  Richtern  nicht  einmal  erzflhlt  haben,  ge- 
schweige denn,  def^  diese  alle  ihm  auf  eine  solche  Erzählung  hin 
Kecht  gegeben  hätten. 

In  dem  5€ivd  7T€7TOv9utav  finden  wir  also  die  Verstofüung  an- 
gedentet.  Nicht  nur  Boiotos  erzählt  von  ihr,  der  Sprecher  setzt  sie 
als  bekannt  voraus.  Er  bestreitet  sie  mit  keinem  Wort;  dafs  er  sie 
nicht  unzweideutig,  direkt  erwähnt,  ist  Zufall.  Wir  können  und 
müssen  uns  mit  jener  allgemeinen  Andeutung  der  Scheidung  zu- 
frieden- geben.  Wir  mÜBsen  die  Erzählung,  welche  Boiotos  gab, 
stückweise  aus  den  beiden  Reden  seines  Gegners  zusammensuchen. 
Die  luchter  kannten  sie.  Mautitheos  greift  heraus,  was  ihm  ^^erade 
nötig  criiheiut,  anderes  läfst  er  t,^auz  unberührt  oder  erwälict  es 
nur  so,  dafs  die  mit  der  Saehc  vertrauten  Richter  ihn  versieben. 
Er  selbst  aber  giebt  eme  fortlaufende,  zusammenhängende  Er* 
Zählung  der  dem  Prozesse  zu  Grunde  liegenden  Verhältnisse  über- 
liaupt  nicht  Es  darf  unter  diesen  Umständen  in  keiner  Weise 
gelten:  was  nicht  und  zwar  ganz  klar  und  ausdrücklich  in  den  Beden 
dee  Gegners  Torhanden  ist,  ist  anch  nicht  in  der  Well  Boiotos  hat 
enBliU:  meine  Mntler  ist  verstol^n  worden,  nnd  sein  Gegner  setst 
dieses  Faktnm  als  bekannt  ToranS|  ohne  es  irgendwie  ni  bestreiten. 
Plangon  ist  Terstofsen  worden.  Aber  wann? 

Wir  wollen  untersuchen,  ob  Mantias  zn  derselben  Zeit  mit 
der  Tochter  des  Poljaratos  nnd  Plangon  durch  ^TT^flct<^  yerbnnden 
gewesen  ist  Aus  den  oben  angefthrten  Stellen  geht  hervor,  dafs 
sie  nichts  anderes  als  iTaipa  war 

a^  seit  dem  Tode  der  Tochter  des  Poljaratos  (II  27), 
b)  bereits  vor  dem  Tode  derselben  (II  d,  9,  27;. 

Di^  Zeit,  in  welcher  sie  iYYvnT^  war,  kann  nur  fidlen 
a^  vor  die  Ehe  des  Mantias  mit  der  Tochter  des  Poljaratos, 
b)  in  den  Anfang  dieser  Ehe. 

Was  hindert  uns  nun,  die  Ehe  mit  der  Plangon  Tor  die  mit 
der  Tochter  des  Poljaratos  zu  setzen? 

MantitheoB  behauptet  ftlter  zu  sein  als  Boiotos  (I  27).  Wenn^ 
dies  wahr  ist^  dann  ist  freilich  Mantias  gleichteitig  mit  zwei  Frauen 
verheiratet  gewesen,  denn  Boiotos  ist  jedenfalls  vor  dem  Tode  der 
Tochter  des  Poljaratos  geboren. 

Der  Behauptung  des  Mantitheos,  dafs  er  Kiter  sei  als  Boiotos, 
steht  sonSchst  die  Behauptong  dee  Boiotos  gegentlber,  dalii  er  der 
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ältert      ei     I  27:   aElO?   b*  aUTOC  UJC  bi  7Tp€CßUT€pOC  UIV  TOIJVOU* 

^Xtiv  Tu  Tou  Tipoc  TTUTpoc  TiaTTTTOu.  Weil  CF  der  erste  Soim  des 
Mantias  gewesen,  habe  er  den  dem  Altesten  gebührenden  Namen 
Mautitheos  bei  der  Feier  der  beKarr)  erhalten.  £s  ateht  also  zu- 
nächst Behauptung  gegen  Behauptung. 

DaCs  aber  Boiotos  mit  seiner  Behauptung,  der  äitere  za  seia^ 
Hecht  hat,  zeigt  Folgendes. 

1)  Boiotos  ist,  obgleich  er  in  das  Phratrienreg^ister  als  BoiotcK 
eingetrat'en  \s;ir,  von  den  Demoten  als  Mantitheos,  d.  Ii.  mit  dem 
dem  AItest*;D  gebührenden  Namen  des  Grofsvaters  in  die  (Jemeinde- 
liste  eingetragen  worden.  Als  Mantitheos  die  Giltigkeit  dietci  Lm- 
tragnng  bestritt,  wurde  er  mit  seiner  Klage  abgewiesexL  Vgl 
Schaefer  III  2,  220. 

3)  Wenn  ob  sich  nicht  thatsioliliek  so  verhielt,  wie  Boiotoi 
erzählt,  80  hätte  sein  games  Auftreten  gar  keinen  Sinn,  der  ganze 
Streit  nm  den  Namen  wäre  völlig  nnerklärhar.  Wenn  Boiotos  der 
Älteste  war,  wenn  ihm  derYater  den  dem  ersten  Bohne  gebllkrenden 
Namen  des  Giobvaters  gegeben,  dann  aber  unter  dem  YorgelMn,  er 
sei  gar  nicht  sein  Sohn,  wieder  genommen  hatte,  ja  denselbim  Namen 
snr  Bestätigung  der  YerstoCrang  einem  jüngeren  Sohne  gegeben 
hatte i  so  war  es  eine  Shuensache  Ittr  Boiotos,  nnter  seinem  ersten 
Namen  eingetragen  sn  werden,  sobald  er  anerkannt  wnrde.  Sollte 
er  anofa  naeh  seiner  Anerkennung  den  dem  Ältesten  gebfihrenden 
Namen  nieht  führen,  so  war  das  ein  Flecken  auf  seiner  Ehre,  eine 
stete  Erinnerung  an  die  Scfamaeh,  die  er  sehnkUos  erlitten.  Erst 
wenn  er  wieder  If  antitheos  hieb,  war  er  wieder  vollständig  in  seine 
Beehte  eingesetii  Dafs  Hantias  seinem  Sohne  von  der  Tochter  des 
Poljaratos  den  ihm  einmal  gegebenen  Namen  nach  der  erswnngenen 
Anerkennung  des  Boiotos  nicht  wieder  nehmen  mochte,  ist  durchaus 
erklärlich. 

Denken  wir  uns  umgekehrt,  Hantitheos  sei  der  ältere  gewesen 
und  habe  als  erster  Sohn  des  Mantias  den  Namen  Mantitheos  erhalten, 
wie  konnte  Boiotos  überhaupt  nur  auf  den  Gedanken  kommen,  ihm 
den  Namen  streitig  su  machen?  Welcher  Grund  ist  denkbar,  dafi 
er  sich  den  Namen  seines  Bruders  beilegte?  Ein  Vergnflgen  war 
es  doch  sicherlich  nicht,  denselben  Namen  wie  ein  anderer  za  führen, 
wie  uns  der  Sprecher  selbst  snr  GenOge  anseinandersetst! 

3)  Die  Behauptung  des  Sprechers,  dals  er  der  ältere  sei,  ist 
ttberhanpt  nicht  ernst  zu  nehmen. 

a)  Er  behandelt  die  Sache  so,  dafs  man  sieht,  er  glaubt  selbst 
nicht,  dafs  man  ihm  glauben  wird.   I  27:  olba  toOtoV; 

*6t€  odmu  cuTT£vf|c  fjv  i}ioiy  6purv  dkircp  &v  dXXov  rivä  ouruici, 
V€t(rT€pov  övta  iytov  mi  cuxvil»,  6ca  dS  Öi4i€ujc,  ou  Mf|v  IcxupiJoMai 
TOUTi|)*  Kai  Top  €ÖTi6€C.  I  29:  t6v  ^kiv  TUJV  dxüüv  dpiG^öv  oubeic 
oJbev  u^iuv  if\h  \xi\  fäp  djLioiTrXeCova,  ovjtoc  bi  douTip  qnficcr  töv  bi 
ToO  biKtticu  XÖTOv  änavrec  ^nicTac6e.  icn  h*  oihoc  Tic;  69'  oö 
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TTaibac  ^TTOii^caTO  toutoüc  6  norfip  änö  toütoü  koX  voMiZecGai. 
Scbon  Schftfer  »agt  S.  319:  was  der  andere  Ifantitheos  über  ihr 
beiderseitiges  Alter  sagt,  hat  wenig  zu  bedeateii.  £8  hat  gar  nichts 
m  bedeuten.  Mantttheos  behauptet  es,  vielleicht  sein  und  seines 
Gegners  Anssehen  mehr  sehershaft  als  ernst  bennisend,  nnr  nm  den 
Anschein  za  erwecken,  er  habe  ou  jiövov  XP^^viu  (der  Eintragong), 
dXXä  Ttp  btxaS^i  Ansprach  auf  den  Namen  des  Tftterlichen  Grofsvaters. 

b)  In  der  xweiten  Bede  kommt  die  Behanptang,  der  Spreeher 
sei  der  Sltere,  überhaupt  nicht  wieder  vor.  Ja,  bei  unbefangener 
Auslegung  finden  wir  in  dieser  Rede  den  Sats,  dafo  Boiotos  der 
Sltere  sei,  nnbestritten  yoransgesetst.  II  13  heiftt  es,  Mantiiheos  habe 
aioh  anf  besonderen  Wunsch  seines  Vaters  schon  mit  16  Jahren 
verheiratet  Er  habe  dem  Wunsehe  des  Vaters  um  so  lieber  Folge 

Seleisteti  weil  er  denselben  somsagen  entschfidigen  wollte  für  den 
LTger,  welchen  er  an  Boiotos  tmd  Pamphilos  erleben  mnlhte:  £ii€ibj| 
oihot  dXdirouv  at>r6v  biKo2l6|ui€VOi  koI  npdr^ara  Trop^xovrec.  Man- 
titheos  wird  also  erst  nach  dem  Beginn  des  Prozesses  (€(i0Oc  §  13) 
18  Jahre.  Naeh  %  9  derselben  Bede  hat  Boiotos  den  Ptosefs  an- 
gefangen aö£ti6eic,  also  doch  wohl  jedenfalls  erst,  nachdem  er  mit 
18  J^ren  mflndig  geworden  war. 

Boiotos  war  also  Itlter  als  MsntitlieoB.  Was  hindert  uns,  die 
VerstodBimg  der  Plangon  vor  die  Verhetratnng  des  Ifantias  mit  der 
Tochter  des  Poljaratos  zu  setzen? 

Wir  haben  sogar  ein  Anzeichen  dafür,  dafs  Boiotos  in  seiner 
ErzlÜilnng  sie  wirklich  vor  die  Yerheiratang  mit  der  Tochter  des 
Poljaratos  setzte.  Er  giebt,  wie  wir  sahen,  zwei  GiQnde  ftlr  seine 
Nichtanerkennung  an.  das  ZerwUi  fnic^  des  Mantias  mit  seiner  Mutter, 
die  Rücksicht  auf  die  Tochter  dee  Polyaratos  und  ihren  Sohn.  Der 
erste  Grand  wird  nur  erwähnt,  wenn  von  Boiotos  als  kleinem  Knaben 
gesprochen  wird,  der  zweite,  wo  ein  höheres  Lebensalter  voraus- 
gesetzt wird.  Weshalb  wird  aber  neben  der  Rücksicht  anf  die  Tochter 
des  Poljraratos  und  ihren  8oha  überhaupt  von  dem  Zerwürfnis  mit 
Plangon  gesprochen,  wenn  Mantias  zur  Zeit  seiner  dtT^nc^^  t^it 
Plangon  schon  mit  jener  verheiratet  war?  Die  Sache  findet  ihre 
natürliche  und  sachgemttliBe  Erklärung,  wenn  wir  die  Erzählung  des 
Boiotos  folgendermaTsen  rekonstruieren:  Mantias  ist  mit  Plangon 
Terheiratet,  er  feiert  für  ihren  Sohn  die  b€K(iTTi,  er  legt  ihm  den 
dem  ersten  Sohne  gebührenden  Namen  des  väterlichen  Grofsvaters 
bei.  Da  verstöfst  er  Plangon  und  weigert  sich  ihren  Sohn  anzu- 
erkennen. Später  versöhnt  er  sich  wieder  mit  der  Plangon,  aber 
auch  jetzt  erkennt  er  ihren  Röhn  nicht  an.  Er  hat  siclj  inzwischen 
wieder  verlHÜratct,  hnt  dem  Sohne  aus  diesor  Ehe  eben  jt  iinn  Namen 
gegeben  und  wa^^t  mm  in  Rücksicht  nnf  seine  reiche  JjVau  und  ihren 
Sohn  nicht  den  wahren  Mantitbeos  anzuerkennen. 

Was  biiKkrt  uns,  diese  erschlossene  Erzählung  des  Boiotos  als 
richtig  anzunehmen? 
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Die  Stelle  I  26,  wird  man  antworten,  die  Stelle,  von  der  Buer- 
mann bei  seiner  Behandlung  der  Rede  überhaupt  aasgeht. 

Der  Sprecher  sagt:  Mein  Gegner  ist  nicht  damit  zufrieden, 
steine  Anerkennung  erzwungen  zu  haben,  er  strengt  auch,  abgesehiii 
von  anderem,  zwei  oder  drei  Geldkiagen  gegen  mich  an.  Und  docL 
glaube  ich,  weifs  jeder,  was  für  ein  xP'1M^^^^^t)]C  iiiHiu  Vater  war 
Doch  das  will  ich  beiseite  lassen.  'AXX'ei  öiKüia  6^uj|iOK€v  f]  ur|rip 
i]  TouTujv,  Itt*  üuTO(pLüpLU  cuKoq)dvTr|v  ^TTibeiKVuei  toOtov  raic 
biKuic  lauTaic.  £t  füp  oütu;  bairavripoc  f|V  ujcie  Tupu;  TtT<^M?)KiiiC 
xfiv  epriv  ^r]iipa  ^lepav  eixe  T^vaiKO,  fjc  u^cic  ^ct€,  Ka\  bu*  oixiac 
ufjKei,  7TÄC  &v  dpTupiov  toioOtoc  d>v  Kax^XiTrev;  „Aber  wenn  die 
Mutter  dieser  keinen  Meineid  geleistet  hat,  so  erweist  sich  sofont 
Boiotos  als  ein  cuK09dvTiic,  indem  er  diese  Klagen  Torbringfc.  Wenn 
nfimlich  (mein  Vater)  so  baTcavtipöc  war,  dalSs  er,  nachdem  er  meine 
Mutter  geheiratet  hatte,  noch  eine  sweite  Fram  hatte,  deren  Enider 
ihr  Beid|  mid  swei  Hanshaltangen  hatte,  wie  konnte  er  Tototyroc  äfv 
Gdd  hinterlassen?*' 

Bnsrmaon  behandelt  diese  Stelle  eigentttmlieh.  Seite  570  sagt 
er:  „Mantias  wurde  nach  I  §  4  durch  den  £id  der  Plaagon  ge- 
swnngen,  die  Stfhne  einznfllhren  nnd  somit  naeh  Is.  VII§  16  in  dem 
Einftihrungseide  selbst  sa  beschworen,  dab  sie  von  ihm  mit  einer 
t  verlobten  Bürgerin  enengt  seien.  Wenn  es  nun  1  §  36  weiter 
heifst  dXX*  ci  biicaia  etc.,  so  geht  daraus  klar  hervor,  dafo  er  naeh 
dem  Eide  nicht  nur  flberhanpt  anerkennen  mnfste,  dafs  er  mit  ihr 
verlobt  gewesen  war;  er  mnftte,  nachdem  jener  Eid  gesohworen 
war,  auch  sngestehen,  dafo  er  mit  ihr  snr  selben  Zeit  verlobt  ge- 
wesen war,  wo  er  mit  der  Mutter  des  Mantitheos  in  redfatmiCpger 
Ehe  lebte.**  S.  576:  „Es  klinnte  nur  an  einer  einzelnen  Stelle  leidik 
scheinen,  als  sollte  auch  die  Anerkennung  der  Verlobung  als  eins 
Folge  des  Eides  hingestellt  werden:  es  Iftfst  sieh  aber  leiiät  aeigen, 
dafs  wir  es  hier  lediglieh  mit  einem  rhetorischen  Kunstgriff  tu  thun 
haben.  Der  Sprecher  formuliert  I  §  96  den  SohloJh:  wenn  die 
Flangon  keinen  Meineid  geschworen  hat  und  wenn  demnach  m*»>^|m 
7A\  gleicher  Zeit  iwei  Hausstftnden  vorgestanden  hat  —  so  kann  er 
kein  grofses  YermOgen  hinterlaasen  haboL  Da  hierzu  schon  von 
v.d.E8  bemerkt  ist,  dafs  es  an  einer  Reihe  anderer  Stellen  (so  II  §  51) 
als  etwas  Thatsichliohes  hingestellt  wird,  dafs  Mantias  mit  der 
Plangon  Umgang  pflog,  nnd  dafs  ihm  dies  Verhältnis  sehr  teuer  zu 
stehen  kam,  so  branche  ich  nur  noch  darauf  hinsuweisen,  dsSs  dieser 
scheinbare  Widersprach  sich  sehr  einlisch  aus  dem  Bestreben  des 
Sprechers  erklttrt,  wo  es  nur  immer  angebt,  den  Eid  der  Plangon 
heransusiehea  und  dem  Boiotos  immer  wieder  den  Treubruch  seiner 
Mutter  vorzurücken.  Diese  Bemerkung  genügt  offenbar,  um  der  an- 
geführten Stelle  alle  Beweiskraft  abzusprechen.  Wenn  der  Sprecher 
sich  zu  dem  angegebenen  Zweck  den  Anschein  geben  konnte,  als 
glaube  er,  es  komme  —  absurd  genug  —  auf  den  Eid  etwas  an 
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für  die  Frage,  ob  Mantias  viel  oder  wenig  verbraucht  habe,  so  kann 
auch  aus  der  liypotheüschen  Fassung  der  Worte  kein  Grund  ftlr  die 
Annahme  entnommen  werden,  die  Anerkennung  der  ^"fT^nt^C  sei 
ebenso  wie  die  Feststellung  der  Pateruitllt  eine  Folge  des  Eides 
gewesen;  die  Tliatsache  der  Verlobung'  kann  und  muXs  vielmehr 
nach  dem  Gesagteu  als  Tbatsacho  ebenöo  iebtgestanden  haben,  wie 
die  andere,  daijB  der  Auiwand  der  Plangon  von  Mantias  bestritten 
worden  war.** 

Es  fällt  zunächst  auf,  ikls  S.  570  behauptet  wird,  aus  unserer 
Stelle  gehe  hervor,  da[ä  Mauiias  nach  dem  Eide  der  Plangon,  ab- 
gesehen von  einer  zweiten  Sache,  habe  anerkennen  müssen,  er  sei 
mit  der  Plangon  verlobt  gewesen,  S.  57G  aber  geleugnet  wird,  daüTs 
unsere  Stelle  zeige,  dafs  die  Anerkennung  der  ^ytOt]CIC  Folge  des 
Eides  gewesen  sei.  Buermaun  hat  an  der  zweiten  Stelle  Kccht,  an 
der  eiäten  liegt  vielleicht  nur  eine  Uiigenauigkoit  des  Ausdrucks 
vor.  Wie  kann  aber  Buermann  eine  Schlufsfolgerung,  welche  er 
selbst  absurd  nennt,  zum  Eckstein  einer  ernsten  Erw&gung  machen? 
Wenn  man  aus  unserer  Stelle  nicht  schliersen  darf,  dafs  die  An- 
erkennung der  dff^cic  Folge  des  Eides  gewesen  ist,  wenn  der 
SohlaDB  Ton  dem  Eid  der  Plangon  auf  die  Höhe  der  Hinterlassen- 
sohflft  des  llautiMi  abmd  igt,  mit  weldiem^eelii  dtUte  wir  nnbe- 
sehen  als  foststalieiide  Thitekdie  betraehteiif  dalk  iwoh  dem  Eide 
der  Plangim  UuitiBB  aaerksnnen  mnlktei  dab  er  nur  selben  Zeit 
mit  Plengon  verlabi  gewesen  war,  in  der  er  mit  der  Mntier  des 
Maatitbeos  in  reohtmibiger  Ehe  lebte?  In  den  Ansfllhrangen  auf 
8^  576  können  wir  fener  swei  Punkte  nioht  eis  ndiUg  aaerkennen. 
Der  Spreoher  wirft  der  Plaagen  an  nneecer  Stelle  niebt  Trenbmehf 

TOT.  Es  steht  ferner  dnxohans  sieht  festi  dafs  der 
Anf wand  fttr  Plangon  von  Mantias  bestritten  wurde»  letsteces  keinen* 
fidls  in  dem  Sinne»  wie  es  Bnermann  nimmt|  dab  der  Haushalt  der 
Plangon  ein  legitimer  Haushalt  des  ICantias  gewesen  sei,  dessen 
Kosten  er  sum  Unterhalt  eeiner  Nebenfraa  su  bestreiten  yerpflichiet 
war.  Wie  bitte  sonst  II  60  sieh  Bmotos  beklagen  k0nnen,  dab  er 
nicht  im  Hause  seines  Vaters  wie  sein  Gegner  ^Tpdtpri»  ^naibeOOi], 

Wir  mllasen  einen  emstliohen  Yersaeh  machen,  die  Stelle  m 
erkllren*  Was  in  aller  Welt  hat  der  Eid  der  Plangon  mit  der  GrOfse 
der  Hinterlassensehaft  des  Mantias  sn  thun? 

Der  Sprecher  sehliebt:  Wenn  Plangon  keinen  Meineid  geleistet 
hat|  so  hat  Mantias  gleiehieitig  swei  Frauen  gehabt  und  swei  Hans- 
haltungen; dann  kann  er  aber  kein  Vermögen  hinterlassen  haben, 
wie  die  Klagen  des  Boiotos  voraussetnn*  Kr  sagt:  Wenn  Plangon 
keinen  Meineid  geschworen  hat,  so  . . . ;  er  meint  natürlich,  sie  hat 
einen  Meineid  geleistet,  er  wül  aber  steh  einmal  anf  den  Standpunkt 
des  Gegners  stellen,  etwas  sugeben,  wae  nicht  soingeben  ist,  um 
durch  eine  Folgerung  daraus  den  Gegner  erst  recht  su  achlagen. 

Jahrb.  1  «bM.  miAL  SttppLBd.ZXT.  46 


i^iyu^L^  Ly  Google 


694 


Er  will  etwas  hanrli^i  oiflich  Widersinniges  lolgeni.  Er  bestreuet  ja 
gar  nicht,  dafs  Mantias  Vermögen  hinterlassen  hat,  er  sagt  m:r, 
wenn  Plangon  so  kann  Mantias  kein  Vermögen  hinteriassea 

haben.  Da  Mantias  thatsächlich  Vermögen  hinterlassen  hat,  so  mofs 
ans  dem  Eide  der  Plangon  sich  etwas  folgern  lassen,  was  sich  mit 
der  Thatsache,  dafs  er  Vermögen  hinterla«sen  habe,  durchaus  nicht 
verträgt,  so  dafs  durch  eben  die^e  Thatsaclie  der  Eid  der  Plangon 
als  ein  Meineid  erwiesen  wird.  Der  Spreclier  sagt:  Wenn  Plangon 
Iceinen  Meineid  geleistet  hat:  ja  was  ist  dann  der  Fall,  welches  ist 
die  absurde  Thatsache,  die  aus  dieser  Voraussetzung  folgt?  Es  ist 
TOn  drei  Thatt»achen  die  Rede:  von  der  Ehe  des  Mantias  init  der 
Tochter  des  Polyarato«,  von  der  Ehe  desselben  mit  Plangou,  der 
Zeit,  in  welcher  diese  Verbindungen  stattgefunden  haben.  Dafs 
Mantias  mit  der  Tochter  des  Polyaratos  verbtiiratet  gewesen  war, 
unterlag  keinem  Zweifel,  kann  hier  überhaupt  nicht  in  Frage 
kommen.  Es  können  also  nur  zwei  Dinge  von  dem  Eid  der  Plaugon 
abhiliigig  gemacht  werden:  l)  die  Behauptung,  dafs  Plangon  die 
(XrljenO  Fra.u  des  Mantiarf  gewogen  sei,  2)  die  Zeit,  in  welcher 
Flarij^'ou  die  ^TT^H'^'n  Mantias  war.  Da  Plangon  einen  (einfachen 
Paternitfttseul  geleistet  hatte,  so  kann  nicht  die  Wahrheit  der  Be- 
hauptung, dafs  Plangon  dTT^^T^  gewesen  sei,  von  der  Wahrheit 
ihrer  eidlichen  Aussage  abhängig  gemacht  werden.  Es  hleibt  also 
nur  eines:  Von  dem  Eide  der  Plangon  wird  ein  SchlnTs  gemacht 
auf  die  Zeit,  in  welcher  Plangon  die  ^TTUT]Tf|  des  Ma&tias  war. 
Wie  ist  dies  aber  mOglioh?  Ifaatias  hatte  sugegeben,  dafs  Plangon 
^TT^il'^  gewesen  er  behauptet  sn  bezweifeln,  dafs  Boiotos  sein 
Sohn  seL  Dies  besehwor  Plangon,  und  Bdelos  worde  als  ^  ^TT^- 
Ti)c  anerkannt  Es  stand  damit  joristiseh  fest  —  ob  mit  Beeht 
oder  Unrecht  war  nicht  mehr  die  Frage  — >  dab  Plangon  xnr  Zeit 
der  Geburt  des  Boiotos  ^fT^ni^  Mantias  gewesen  war.  Boiotos 
ist  aber  nach  Behauptung  des  Sprechers  jünger  als  er,  der  Spreeher, 
der  Sohn  der  Tochter  dee  Polyaratos.  Da  nun  andererseits  lest- 
stand,  dab  Boiotos  Tor  dem  Tode  der  Tochter  des  Polyaratos  ge- 
boren war,  so  ist  er  —  inmier  tnuHa  der  Behauptung  des  Spreehers  — 
wfthrend  der  Ehe  des  Mantias  mit  der  Toehter  des  Polyaratos  ge- 
boren. Auf  Grand  des  Eides  der  Plangon  ist  er  als  leiblielier  BcAuk 
des  Mantias  IE  linvrrri)c  anerkannt  War  er  das,  so  ist  naeh  dorn 
Eid  der  Plangon  Mantias  gleichseitig  mit  swei  Frauen  Terheinftet 
gewesen,  hat  swei  Haushaltungen  führen  müssen  und  da  soll  der 
Mann  noeh  Geld  hinterlassen  haben  I 

Man  wird  diese  EtUlrung  Tielleioht  gesoeht  finden.  Hat  der 
Sprecher  hier  irirfcfich  an  seine  Datiemng  der  Geburt  des  Boiotoe  ge- 
dacht? Man  beachte,  dab  die  Auseinandersetning  ftbsr  das  beider« 
seitige  Alter  sieh  unmittelbar  an  unsere  Stelle  ansohfiebt  Fsner: 
wie  will  man  die  Stelle  anders  erkltren?  Nehmen  wir  die  gegebene 
Erkltrung  nicht  an,  so  mub  es  bei  Buermanna  Meinung  bleiben, 
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der  den  Schlufs  yom  Eide  der  Plangon  auf  das  hinterlassene  Ver- 
mögen  des  Manilas  einfach  absurd  nennt.  Für  unsere  Betrachtung 
der  den  Reden  zugrunde  liegenden  Thatsacheii  erhalten  wir  auf 
beiden  Wegen  das  gleiche  Resultat.  Denn  ^vonn  wir  aus  diesem 
absorden  Schlurs  mit  Buermanns  Einwilli^^'ung  nicht  folporn  dlirfen, 
dafs  die  Anerkennung  der  dTT^Ticic  von  Plangons  Kid  abhängig  ge- 
wesen ist,  so  darf  uns  der  Mangel  seiner  Kinwilligung  auch  nicht 
hindern,  aus  dem  absurden  Schlüsse  nicht  zu  folgern,  dafs  nach  dem 
Eide  der  Plangon  anerkannt  war,  dufs  Mantias  zu  gleicher  Zeit  mit 
zwei  Frauen  in  einem  legitimen  Verhältnis  gestanden  hatte.  Er- 
lclären wir  die  Stelle,  wie  oben  geschehen,  ans  der  falschen  Angabe 
des  Sprechers  Uber  das  Alter  des  Boiotos,  so  fftUt  sie  mit  dieser 
falschen  Angabe. 

Die  Stelle  beweist  für  die  Zeit,  in  welcher  Plangon  ^tt^'^t^ 
des  Mantias  war,  nichts,  sie  kann  uns  nicht  hindern,  die  Verstorsuag 
der  Plangon  vor  die  Ehe  des  Mantias  mit  der  Tochter  des  Folj- 
aratos  zu  setzen. 

Aber  wir  sind  mit  der  Stelle  I  26  noch  nicht  fertig  und  wollen 
hier  gleich  anfügen,  was  wir  noch  über  sie  zu  sagen  haben. 

Wenn  die  Stelle  uns  nicht  hindem  kann,  die  Ehe  der  Plangon 
vor  die  Ehe  mit  der  Tochter  des  Poljaratos  zu  setzen,  wenn  wir 
also  in  dem  vorliegenden  Falle  keinen  Grund  haben  anzunehmen, 
dai'ö  ein  Mann  zu  gleicher  Zeit  mit  zwei  Frauen  rechtmäfsig  durch 
t-TTi-'H^i^  verbunden  geweiun  ist,  setzen  dann  nicht  jeno  Worte,  ganz 
abgesehen  von  nn^^erem  Falle,  im  und  für  sich  die  Möglichkeit  voraus, 
dafs  ein  verheirateter  Mann  iiipav  fuvaiKa  haben  durfte,  erweisen 
sie  nicht  an  imd  für  sich  die  gesetzliche  Möglichkeit  einer  Doppel* 
Terbinduiig?  Es  war  eine  solche  in  Athen  ebenso  wenig  erlaubt 
wie  bei  uns.  Der  Sprecher  will  die  Gegenpartei  durch  Folgerungen 
ans  ihren  eigenen  Behauptungen  ad  absurdum  ftLhren  und  folgert 
deshalb  ans  dem  Bide  etwas  Absurdes,  um  auf  dieses  noch  einmal 
ein  Bolehee  folgen  in  lassen.  Das  Absurde  fUngt  nieht  erst  mit 
tri&c  an,  sondern  bereiti  bei  iIiCTC  t^MH'  t^Tc^MHi^^c.  Von  diesen 
Worten  an  beginnt  ICantitheos  in  dem  Tone  sn  sj^rechen,  in  welohem 
man  handgreiflieh  ansinnige  Eonseqnenxen,  die  sieh  ans  den  Be* 
bai^tungen  des  Gegners  ergeben,  berYorhebt  —  man  beaehte  das 
feterlidie  t^4J  t^T^miikiOc 

Wenn  nnn  aber  naeb  des  Spreehers  Meinung  die  Anerkennung 
des  Boiotos  md  Pamphflos  als  TvVjcioi  snr  Annahme  einer  Doppelehe 
fthren  mdhte,  diese  aber  geeetiUeh  nicht  erlaubt  war,  wamm  be- 
nnttt  er  dies  nioht  m  der  Folgerung,  dafs  jene  nicht  ipnlictoi  seien, 
selbst  wenn  sie  wirklieh  SOhne  des  Mantias  waren?  Er  glaubt  Ja 
selbst  nicht,  dafii  jemand  seiner  Behaiqitnng,  dafs  Boiotos  der  jüngere 
sei,  Olanben  schenken  werde,  oO  ^^v  icxuplZo^ai  ToOttpI,  er  sagt 
ja  selbst,  ee  steht  Behanptnng  gegen  Behanptnng,  die  Wahriteit 
kenn  knner  beweisen.  Jeder  Versneb,  die  Anerkemnnng  des  Boiotos 
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rflokgftngig  zu  machen,  war  ftoAerdem  völlig  aussichtslos.  Dtn 
Sprecher  ist  es  überhaupt  sur  um  eine  gntklingende,  für  einen 
Augenblick  nach  etwat  aussebende  Wendtmg  zu  thun,  dorm  eigeni- 
liehe  Pointe  an  einer  ganz  anderen  Stelle  zu  suchen  ist,  als  an  dar 
Bnennann  sie  sucht.  Dem  Boiotos  soll  nicht  der  Treubmcfa  seiner 
Hntter  Torgebalten  werden,  sondern  ihr  bekanntes  illegitimes  Vetr- 
h&ltnis  zu  Mantias  znr  Zeit  der  Ehe  desselben.  Dies  war  beksnnf, 
und  nun  schmiedet  Mantitheos  einen  Schluf*?,  dnfs  es  so  aussieht, 
als  ob  infolge  des  Eides  das  illegitime  VerhiUtiiis  als  ein  legitimei 
hätte  anerkannt  werden  mUsseu. 
Rechnen  wir  ab! 

f^olnnf^e  nicht  enviesen  ist,  dafs  Mantia?  mit  zwei  Frauen  gleich- 
zeitig verlieiratet  \v;ir  und  dies  »Is  gesetzlich  möglich  beban*:^e?t 
wird,  mii^  en  wir  an  dem  Satz  testhalten:  es  gab  auch  in  Ath-n 
keine  Doppoh  ho.  Dieser  Nachweis  ist  nicht  erbracht  Die  Steilen, 
welche  die  Gleichzeitigkeit  beweisen  sollen,  beziehen  sich  auf  ein 
ille^'itiraes  Verhältnis  des  Mantias  znr  Plangon.  Die  Stelle  T  56  be- 
weist tür  unFiTf  n  ]'';dl  nichts,  pio  spricht  von  einer  Doppelehe  al« 
von  etwas  Ali.-^mdtMii.  Von  einer  Verdtoiijung  Plan,L''ons  ist  in  der 
Darsteiluug  des  Boiotos  die  Kede  gewesen,  er  setzte  die  VerstoTsung 
vor  die  Verheiratung  mit  der  Tochter  des  Poly aratc>ü.  Dies  zeigen 
mit  einer  in  unserem  Falle  der  Sicherheit  gleichkommenden  Wahr- 
scheinlichkeit die  verschiedenen  Angaben  über  die  Motive  der  Nicht- 
anerkennung und  des  Boiotos  Anspnu  h  auf  den  Namen  Mantitheos. 
Dies©  Darstellung  des  Boiotos  aber  ist  amtlich  als  die  richtige  i^n- 
erkannt  worden  —  er  hat  doch  offenbar  bei  den  verschiedenen 
Rechtsstreitigkeiten  und  Anlassen  immer  dieselbe  Darstellung  ge- 
geben — ,  er  hat  mit  dieser  Diirstellun^  gesiegt  im  Prozefs  gegen 
Mantias,  er  bat  mit  ihr  gesiegt  in  der  Gemeindeversammlung,  als 
ihn  die  Gemeindegeoossen  als  Mantitheos  eintrugen,  er  hat  mit  ihr 
gesiegt  vor  den  Richtern  im  Prozefs  tlber  den  Namen. 

Wir  können  uns  mit  dieser  juristischen  Anerkennung  der  Dar- 
stellung vollständig  berahigeu,  denn  sie  war  nach  ihrer  Anerkennung 
Norm  für  alle  Rechtsfragen,  wir  können  aber  noch  einen  Schritt 
weiter  gehen  und  sagen,  des  Boiotos  Darstellung  hat  der  Wahrheit 
entsprochen.  Denn  nur  unter  dieier  Yoranssetsnog  ist  der  ganze 
sonderbare  Streit  um  den  Namen  erklSrhar:  war  et  aaeht  so,  wie 
Boiotee  enlhlt»  wie  könnte  er  darauf  gekommen  sein,  seinem  Stief- 
bmder  den  Namoi  streitig  sn  maehen?! 
1  Wir  dflrfea  nnd  müssen  die  Ehe  mit  der  Plangon  Tor  die  Ehe 
I  mit  der  Tochter  des  Polyaratos  seteen.  Dab  dies  nicht  gana  deut- 
lich in  den  Beden  steht,  beruht  snm  grOfsten  Teil  anf  bOeer  A\h 
sieht  des  Spreohers«  Er  sagt  in  Betng  auf  das  Alter  des  Boiotos 
die  Unwahrheit  und  htttet  sieh  infolgedessen  wohl,  ehronologiaBlie 
Daten  zu  geben,  welche  ihn  llberftihren  könnten. 

Über  den  Grund,  ans  welchem  Msntias  die  Plangon  TorttM^ 
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spricht  T Laiheim  eine  durchaus  wahrächeinliche  VermutüDg  aus. 
(8.  9.)  Der  Vater  der  Plungon,  I'amphilos,  welcher  ein  angesehener 
Mann  jcrewesen  war,  verliert  btuiiung  und  Vermögen  und  stirbt  als 
Staat SÄchuldner  (II  1^2),  d:imit  verlor  Muntias  nicht  nur  jedu  lioflf- 
nung  auf  Au^zahlunj^^  der  der  Piaugoa  \ersprochünen  Mitgift  (vgl, 
unten),  sünderß  fürchtete  wohl  auch,  wenn  er  mit  der  Familie  des 
Gestürzten  in  Verbindung  blieb,  an  Ansehen  und  EinfluTa  zu  verlieren. 
Er  verstiefs  Plangon  und  beiratete  eine  reiche  Witwe;  er  verstiers 
sie,  indem  er  behauptete,  ihre  Sdhne  seien  gar  nicht  seine  Söhne, 
d.  h.  wegen  Ehebmchs. 

Es  bleibt  jedoeh  eme  dunkle  Stelle  in  der  Sache.  Wir  be- 
merkten oben  Thalkeim  gegenttber,  dafs  der  Spreeher  wohl  einen 
Qnind  gehabt  babe,  Ton  der  Veretofsnng  der  Plangon  zu  spreehen. 
Wenn  ntmlioh  eine  Scbeidnng  stattgefondea  batte,  nra&te  dann 
niobt  Maatiaa  die  Mitgift  der  Plangon  mrOckgeiablt  haben?  Wie 
Ininnte  dann  Boiotoe  noeb  ihre  Anncfanung  veriangen?  Tbalheim 
meint  —  and  das  bat  viel  fttr  sieb  —  es  sei  swar  eine  grofiie  Mit» 
gift  tereprocben  nnd  ▼eninst,  dann  aber  infolge  des  ünglttoks  des  ' 
Yaters  der  Plangon  nicht  ansbeiablt  worden.  WenigBtens  giebt 
Bosotos  selbst  so,  dafo  Manilas  bis  snr  Konfiskation  der  Qliter  seines 
Scbwi^gerraters  nichts  erhalten  habe.  Was  er  aber  weiter  angiebt| 
Mantias  habe  sie  naehher  Tom  Staate  herausbekommen,  ist  sehr 
nttwahrseheinlicfa.  So  erklärt  es  sich  anoh,  dafs  der  Schiedsrichter 
Boiotos  mit  seinen  Ansprtlebon  abwies.  Merkwürdig  bleibt  jedoch 
immer,  daft  Mantitheos  nicht  das  Argument  benntrt:  bei  einer 
Soheidung  muik  Mantias  die  Mitgift  snrUckgesahlt  haben.  Es  mufs 
irgendwie  aweifellos  festgestanden  haben,  dafs  Mantias  nichts  surttck- 
gexablt  hatte.  Mantias  hatte  Plangon  wegen  angeblichen  Ehebruchs 
▼erstoAen  —  durfte  bei  Schmdung  auf  Orund  erwiesenen  Ehebruchs 
der  gekränkte  Gatte  die  Mitgift  behalten?  Ich  glaube:  ja. 

Überblicken  wir  noch  einmal  die  Qesehichte  der  Huigon  und 
ihrer  Kinder! 

Als  Tochter  eines  angesehenen  Mannes  wSebst  Plangon  in 
Beicbtum  und  angenehmen  ftoTseren  Verhältnissen  auf.  Sie  heiratet 
ihrem  Stande  entsprechend  einen  Staatsmann  und  Redner.  Da  trifft 
das  Unglflok  ihren  Vater.  Als  Staatsschnldner  verliert  er  VermSgen 
und  Ehre  und  der,  der  ihr  Schutz  und  Hort  hätte  sein  müssen,  ihr 
Gatte,  TerstSfst  sie  und  ihre  Kinder,  ihnen  nicht  einmal  ihre  Ehre 
lassend,  Plangon  versinkt  in  das  tiefste  Elend,  die  tiefste  Schande: 
sie  knüpft  mit  ihrem  früheren  Gemahl  wieder  an.  Ihr  ist  alles 
verkäuflich  geworden,  sogar  die  Stellung  ihrer  Rinder.  Als  ihr 
Sohn,  herangewachsen,  sein  Recht  im  Wege  des  Prozesses  sucht, 
lädst  sie  sich  TOm  Gegner  erkaufen.  Aber  in  der  letzten  Stunde 
besinnt  sie  sich,  sie  leistet  den  Eid,  der  den  Kindern  wenig- 
stens den  ihnen  gebührenden  Namen,  das  Bdigerrecht,  ihre  Ehre 
surflckgab.  — 
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Wakrlich  ein  erschütterndeü  Bild,  einem  Üoioim  mehr  ada 
wirklichem  Lüben  aknlich. 

LllIo  in  beiden  Reden  manches  80  dunkel  erscheint,  liegi  öh 
drei  Dingen.  Die  Sache  selbst  enthält  Ungewöhnliches.  Marens 
sagt  Thalheim  8.  8  mit  Recht, . . .  (Mantiam)  ad  Plangonem  redisse, 
magie  etiam  mireris  a  muliere  repudiata  admissum  esse,  qaamqnam 
et  illud  non  raro  fieri  neqae  hoo  ezemplo  oaiere  ^dernns«  Dmim 
erschwert  vom  die  eigentOmHefae  Behandlung,  welehe  dar  Spredher 
den  Dingen  angedelhea  lEfst^  das  Yentlndids.  Deraallie  teilt  dto  in* 
aammeiihRQgende  EnKUuiig  seinee  Gegners  als  bekannt  Torana,  steUt 
ihr  aber  kebie  Ton  eeinem  Standpunkte  aoe  entgegen.  Er  kami  eine 
solche  ancfa  gar  nicht  geben,  ohne  das  Unrecht^  das  seinem  Gegner 
geschehen,  Uar  herrortreten  sn  lassen.^)  In  eigennfitzigem  GioU 
macht  er  die  schlechte  Sache  seines  Täters  snr  seinig«!  ond  kann 
nnn  nichts  aU  Einselheiten  ans  der  Enlhlimg  des  Gegners  berans- 
greifen,  an  ihnen  hemmdenteln,  sie  bestreiten.  —  Das  dritte  aber 
liegt  in  uns  selbst:  Wir  glauben  so  gern,  dafh  der,  weldier  in  uns 
\  spricht,  Recht  hat,  wir  glauben  es  um  so  lieber,  wenn  er  einen  Demo* 
sthenes  als  Sachwalter  gefunden  hat 

b.  Die  Kede  über  die  ErbBcbaft  des  PMloktemon, 

(XsaioB  VL) 

Der  reiche  Euktemon  war  verheiratet  nnd  hatte  ftlnf  Kinder. 
Da  verliebte  er  sich  in  eme  Freigelassene  mit  Namen  Alke  nnd 
maihto  sie  zur  Autseherin  eines  ihm  gehörigen  Mietshauses  am  Kera- 
meikoa.  Er  hatte  dort  zu  thun,  hielt  sich  viel  im  Hause  auf  und 
afö  oft  mit  der  Alke  KaiaXiTTLuv  Koi  xfiv  T^'vaiKa  xai  xouc  iraibac 
Ktti  TfjV  okiav  r\v  ujk€i.  XaXfcTTuuc  hk  qptpoi'jcr|C  xfjc  fuvaiKÖc  kqi 
Tujv  uitujv  oux  ÖTTiuc  dTiaOcaTo,  dXXd  leXeuTÜJV  TravTeXüuc  bir^Täro 
dxei  (§  21)  d.  h.  seiner  Familie  wurde  sein  Treiben  zu  arg,  »le 
machte  ihm  Vorstellungen,  aber  Euktemon  liefs  sich  nicht  beein- 
flussen, er  setzte  sein  Leben  fort  und  zog,  als  ihm  die  Vorwürfe  zu 
arg  wurden,  ganz  in  das  Mietshaus  und  w(illte  einen  Sohn  der  Alke 
elcaTGT^^v  eic  toCic  q)paTüpac  im  tuj  ^auroO  6v6^aTt.  Sein  Sohn 
Phiiuktemon  erhob  jedoch  Einspruch,  und  die  Phrateren  trugen  den 
Knaben  nicht  ein.  JNun  vvoiltö  Euktemon  seinen  Sohn  zwingen  den 
Eiii:ipruch  fallen  zu  lassen:  ^YTUOtTai  tuvaiK«  AipuoKpdTOUC  TOÖ 
*Aqpibvaiou  dibGXq:)T]V,  luc  tK  tciutt^c  iralbac  d-rrocpavujv  Kai  clc- 
TTOirjciuv  fcic  Tüv  üiKov,  ti  jai]  cufxujpoii]  tuutqv  eicaxöqvai  (§  22), 


1)  Wie  man  m  einem  solchen  Falle  der  Darstellung  des  Gegners 
eine  vollitandige  Enfthlnng  entgegenstellt,  seigt  nat  die  in  IhnlifthflT 
Sache  gehaltene  6.  Rede  des  Isaios.  Sie  ist  in  dieser  B^ehuag  an 
interetiaiiteB  Gegenstdok  der  oben  behandelten  Bedeo* 
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d.  Ii,  Bnktemon  s^gte:  Warte,  da  willal  deo  EDabeo  nielit  A&teU 
an  d«r  ErbBohafl  nelmieE  lasstt^  jetst  soUst  du  mit  noch  mehr  Ge- 
tehwktam  teikn  rnttsMot  und  gebt  hin  und  IxT^ttt  räe  Sehweetar 
des  Demokrfttes  ans  Aphidnu,  alao  eine  Bflzgerin.  ÜTiu  geriet  seine 
EamiHe  in  Angst,  man  fttrohiete  das  Erbe  noob  mit  mehr  Stief- 
gesohwistem  teilen  an  mOssen  (clbörec  b*  o\  dvoTKotot  &n  ä  ^iC£fvou 
l»ky  oOk  &v  Iti  T^voiVTO  iro?bec  TaOrriv  Ti\v  fjXiKfav  ^xovtoc,  qxiW)- 
cotVTO  h*  dXXqi  nvl  TpÖTrqj,  Kai  TOikuiv  Icoivro  in  ixidCouc  bia- 
q>opai  [§  23]),  ond  so  wurde  Philoktemon  ▼eranlafot|  seinen  Wider- 
apnHsfa  gegen  die  Einführang  des  Sohnes  der  Alke  nicht  anfireeht  zn  er- 
halten; derselbe  sollte  Iv  xwpiov  haben  nndwnrdeeingefthrt.  Enkte* 
mon  hatte  erreicht^  was  er  mit  seiner  ^tY^cic  erreiohen  wollte,  er 
hob  de  nim  wieder  auf:  din)XXdYt1  tI)c  tw<»k6c  koI  ^ircbcfSoro 
dn  o(f  mibm  £v€Ka  ir^^et,  dXX*  Iva  toOtov  cIcaYdroi  (9  34). 
Ton  einer  AnsslShnimg  mit  der  Familie  war  im  libr^n  nicht  die 
Bede,  unter  steten  Kämpfen  blieb  bis  snm  Tode  des  Euktemon  alles 
beim  AUsd.  Seine  Familie  wurde  nieht  emmal  Ton  seinem  Tode 
benachrichtigt  nnd  kam  erst  am  folgenden  Tage  (§  41)  in  das 
Sterbehans.  *€ir6tbf|  Kol  teXcOrnccv  6  Cuicnfi^uiv,  enahlt  der 
Sprecher,  de  ToCrro  fjXOov  TÖX|ir|C  iXict'  ^kcivou  Keiju^vou  £vbov 
ToOc  M^v  ok^Tac  dqniXarrov,  6ttu)C  \ir\he\c  ^Hamr^iXeie  }xr\i€,  xaXv 
OuTOT^pOtv  ]unriT€  tQ  TWOIkI  aÖToO  (der  Mntter  des  inzwischen  m- 
storbenen  Philoktemon)  ^/jTe  tiüv  oiKCtuiv  fiiibevi,  tä  hl  xP^l^ora 
Ivboeev  d£€(popi^cavTO  }i€xä  ti)c  dvOpdniou(Alke)eic  Tfjv  öfiÖTOtxov 
oiiciav  . .  §  39). 

Es  handelt  sich  ey.  um  einen  tbatsSchlichen  nnd  einen  fingierten 
Fall  TOD  Doppelehe.  Lassen  wir  den  letzteren,  da  er  längerer  Er- 
örterung bedürfte  und  doch  ganz  analog  dem  ersten  entschieden 
werden  muH^  nnberttcksichtigt 

Euktemon  war  mit  der  Matter  des  Philoktemon  verheiratet. 
Es  wird  nirgends  eratthlt,  dafs  er  sich  von  ihr  geschieden  habe, 
trotzdem  ^Tfv^Cd  fwatKa  eine  Schwester  des  Demokrates  Ton 
Aphidnai.  War  er  Ton  der  Mntter  des  Philoktemon  nicht  geschieden 
und  Scheidung  wird,  wie  gesagt,  mrgends  erwähnt,  so  lebte  er  vom 
Zeitpunkt  dieses  dtT^^cGai  an  mit  zwei  Frauen  zu  gleicher  Zeit 
darch  dyT^vicic  verbunden.  Man  siebt,  es  kommt  darauf  an,  ob 
Euktemon  von  der  Mutter  des  Philoktemon  geschieden  war  oder 
nicht.  Erwähnt  wird  die  Scheidung  nicht:  ist  dies  ein  BeweiSy  daCs 
sie  nicht  stattgefunden  hat? 

Auch  in  den  Boiotos-Reden  wird  die  Scheidung  nicht  erwähnt. 
Aber  da  basierte  die  Behauptung,  dafs  Doppel-Engyesis  vorgelebten 
habe,  nicht  nui  auf  diesem  Schweigen  von  der  Scheidung.  Man 
glnubtü  Steilen  zu  haben,  welche  bewiesen,  dafs  das  Verhältnis  des 
Manilas  zu  Plangon  vor  wie  nach  dor  Kngyesis  mit  der  Tochter  ilea 
Polyaratos  dasselbe  gewesen  sei.  Finden  sich  hier  nun  Stellen,  an 
denen  vorausgesetzt  wird,  dais  das  rechtliche  Verhältnis  des  £a- 
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ktomon  m  der  Maitor  dM  Pliüoktaiiion  vor  und  nach  der  Engyant 
mit  der  ScbweBter  dee  Demokratee  daeeelbe  gewesen  aei? 

Ee  findet  eieli  eine  Stelle,  die  man  bierber  liehen  kUimte. 

Es  beilkt  in  der  bereite  oben  aogeCftbrten  Stelle  $  d9:  Se 
waren  ao  nnTeraebimt,  daft  sie,  als  Edktemon  sebon  tot  im  Hanse 
lag,  die  Sklnten  bewacbten,  daniit  niemand  den  Tflditen  oder 
Tuvand  aöroO  ea  melden  bOnnte,  die  Sachen  aber  braebien  sie  ra- 
sammen  mit  dem  Fmnensimmer  (}ietä  Tf|c  dvOpiditou)  in  da»  an- 
stosaende  Hans.  Hier  wird  also  die  erste  Fnra  noeb  nach  dam  Tode 
des  Enbtemon,  also  lange  nach  der  AnflOsnng  der  ixt^Prifctc  mit  der 
Scbweeter  des  Demokrates,  als  tw^|  oiOroO  beielfibnet  Es  scheint 
also  der  Spreeber  Toranssosetsen;  daft  die  erste  Fkan  tw^  dts 
Euktemon  bis  su  dessen  Tode  blieb,  dab  also  eine  Scbeidniig  mebt 
stattgelonden  habe. 

Hat  er  es  wirkUob? 

lob  glaube  nicht. 

Der  Sprecher  will  nicht  einfach  erdlblen,  sondern  er  setrt  mit 
Pathos  die  TÖXfif|  der  Alke  und  ihrer  Genossen  anseinander :  Die  Dine 
und  ihre  Genossen  wagten  es  mit  der  Hinterlassenschaft  des  Enkts- 
mon,  an  die  sie  gar  kein  Recht  hatten,  zu  schalten  und  zu  walten,  wie 

sie  wollten,  und  um  dies  recht  ungestört  tban  zu  können,  liefsen  sie 
den  nKchsten  Angehörigen  den  Tod  nicht  einmal  melden,  ja  sie  sncbtsn 
eine  Benachrichtigung  direkt  zu  hinderni  Der  Sprecher  sagt:  6muc 
|itlÖ£k  dsaTT^iXeic  MirjT€  Taiv  OuraT^potv  pcf\T€  tQ  r^vaiKi  auToO 
firjT€  TÜJV  oUeiujv  ^llb€V^,  er  nennt  sie  in  absteigender  Beibenfo^ 
die  nAchststehenden  zuerst  —  und  da  kommen  die  Töchter  vor  der 
Frau?  War  denn  nicht  die  Fi*au  die  nächste  dazu?  Seit  wann  geben 
die  Töchter  vor?  —  ja  wenn  es  noch  Söhne  wären!  Sie  gehen  in 
diesem  Falle  vor,  denn  Töchter  bleiben  immer  Töchter,  aus  der 
Frau  aber  war  eine  geschiedene  Frau  geworden.  Als  Mutter  der 
Töchter  kam  sie  uoch  in  Betraclit,  in  Beznpf  auf  diese  war  sie  T^vf| 
des  Vaters  derseHipn,  Deshalb  tfoht  sie  an  zweiter  Stelle.  Man 
beachte  die  Stillung'  des  ttj  xuvaiKi  auTOu  hinter  tciiv  Guyaicpoiv, 
den  Gegensatz  zu  r\  dvOpu>TTOC  (fi€Tä  Tf\c  dvöpiWTTOU),  den  rhetorisch 
zugespitzten  Charakter  di^r  Rtelle,  die  ifan7e  Stellung,  die  der  Sprecher 
zu  den  in  Betiacht  kom inenden  Dingen  einnimmt,  und  die  Art,  in 
der  er  von  ihnen  reden  will  und  wirklich  redet,  wovon  wir  noch 
besonders  sprechen  mUssen,  und  man  wird  zu  der  Überzeugung 
kommen,  dafs  unsere  Stelle  einen  Beweis  för  die  rechtliche  Stellung 
der  Mutter  des  Philokteiimn  tu  Riiktemoii  zur  Zeit  der  Engyeäis  deä- 
seibeu  mit  der  Sehwestot-  i]e.s  Deninkr.ites  nitdit  Ijieiet. 

Als  Beweis  dafür,  dal's  keine  Scheidun;^^  i^tattgel unden  hahe, 
bleibt  um  der  Umstand,  dafs  nicht  gesagt  wird,  es  habe  eine  solche 
stattgefunden.  Geotlgt  dies  argumentum  ex  silentio  als  Beweis  ftlr 
das  Bestehen  von  Doppel- Engyesis? 

Bei  der  Eigenart  der  der  Rede  zu  Grunde  liegenden  Thatsaohen 
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und  der  Art  und  Weise,  wie  der  Sprecher  sie  behandeln  will  und 
wirklich  behandelt,  genttgt  es  nicht.  Die  uns  geschilderten  Ver- 
hältnisse sind  solche,  dafs  ich,  selbst  wenn  es  erwiesen  wäre,  dafs 

Doppelengyesis  gesetzlich  erlaubt  war,  glauben  würde,  in  dem 
vorliegenden  Falle  habe  Scheidung  stattgefunden.  Ich  kann  Titizac 
nur  beistimmen,  wonn  or  saortr  res  ipsa  clamat.  Tier  schon  bejahrte 
Euktemon  verjiebt  sich  in  die  Alko  imd  verkehrt  zum  Arü^i-or  seiner 
Fannilie  otl  mit  ihr.  ^[an  will  ihm  den  Verkehr  verbieten.  Er  läfst 
es  sich  nicht  gefallen.  Vor  die  Wuhl  f'estellt:  deine  Familie  oder 
Aike,  bricht  er  mit  der  Familie  und  wählt  Alke:  rravTeXuK  öirjTaTO 
^K€T.  8p!iter  berrinnt  dann  der  Kampf  für  den  Sohti  der  Alke,  Kam 
Euktemon  in  solchen  Konflikt  mit  seiner  Familie  und  entschied  er 
sich,  wie  er  sich  entschied,  so  w^tq  es  ganz  unnatürlich,  anzunehmen, 
er  habe  seine  Ehe  mit  der  Muttor  des  Philoktemon  nicht  gelust. 
Man  darf  nur  nicht  unsere  Vorstellungen  von  Scheidung  unwillkür- 
lich auf  die  attischen  VerhältnisRe  (Ihertrasfen.  T5ei  um  kann  jüniand 
mit  seiner  Qattin  gänzlich  zerfallen,  ohne  dais  SclieidunEr  eintritt, 
weil  für  gerichtliche  Scheidung,  wenn  sie  überhaupt  möglich  ist, 
keine  genügenden  Gründe  vorhanden  sind.  In  Athen  hing  die  Schei- 
dung zumal  für  einen  reichen  Mann  wie  Euktemon  lediglich  von 
dem  Willen  des  Mannes  ab,  und  die  Form  machte  keine  Schwierig- 
keit. Bei  dieser  Sachlage  ist  es  fast  un  lenkl  ar,  dafa  ein  Mann  im 
Zorn  sich  von  seiner  Frau  entfernt  und  Jahr  und  Tag  in  Unfrieden 
von  ihr  getrennt  gelebt  haben  sollte,  ohne  dafs  er  j^ef-aoft  hätte:  Du 
bist  meine  Frau  nicht  mehr.  Der  Ki'jpioc,  dem  sie  hatte  zugeschickt 
werden  künneu,  lebtü  wohl  nicht  mehr,  die  Geschiedene  blieb  bei 
ihren  Kindern,  die  ja  bei  dem  Konflikte  auf  ihrer  Seite  standen. 

Bei  der  Erklärung  der  Boiotos-Reden  miifsten  wir  sagen  :  da 
Mantiaä  den  Sohn  der  tf  furiTfj,  deinen  beKdin  er  gefeiert  hatte, 
später  nicht  anerkennen  wollte,  weil  er  ihn  für  den  Sohn  eines  an- 
dern hielt,  so  mufs  er,  sobald  er  diesen  Grund  laut  werden  liefs, 
die  ^TT^n'^^  verstofsen  haben,  Scheidung  mufs  stattgefunden  haben. 
Im  Fall  des  Euktemon  müssen  wir  sagen,  es  ist  kaum  denkbar,  dafs 
Seheidung  nicht  stattgefnaden  hat.  Sogar  wenn  Doppelengyesis  ge- 
aetdioli  gestattet  war,  die  Nichtaufhebung  der  Engyeaii  mit  der 
er8t«a  Fraa  eine  Wiedenr^rheiratung  des  Maimes  nicht  hinderte, 
liflfiM  wk  dna  Niflhteintreidn  dar  Scheidung  hOohBtoi»  so  erklHren, 
daft  Enktemon  so  erbittert  war,  dab  ihm  auch  nnr  die  Sdieidnng 
mit  ihren  geringen  FormalitKten  aneinipre^n  su  viel  war. 

Aber  dafsSeheldnng  stattgefonden  habe,  wird  nirgends  erwUhnt! 
hOr^e  kk  wieder  einwenden«  Und  oben  hast  du  selbst  unsere  Bede 
wegen  ihrer  „ToUetindigea'^  EniÜilang  gerfihmt! 

DaTs  Scheidong  stattgefunden  hat,  ist  Ar  den  Sprecher  nnd 
im.  HSrer  in  der  Bn&hlung  kein  irgendwie  wesentlicher  Punkt,  da 
sich  an  ihr  Torhanden^  oder  Nioht¥orhandensein  (fftr  unseren  Frcnefä) 
nicht  die  geringste  Bechtswirkung  knüpft.   In  den  Boiotoa* Beden 
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ist  die  Sclieiduag  des  Maniias  von  der  Plangon,  d&Ts,  wann  und 
warum  bie  gebcheben,  Kernpunkt  des  Ganzen  und  zwar  deshalb, 
weil  es  sich  um  die  Rechte  der  Kinder  der  geschiedenen  Frau  han- 
delt. In  der  sechsten  Rede  des  Isaios  handelt  es  sich  gar  nicht  um 
die  Rechte  der  Kinder  der  Geschiedenen,  Jicse  stehen  vielmehr  un- 
bestritten fest,  es  handelt  sich  um  die  Reclite  clor  Kinder  der  Alke. 

Das  ist  es  ja  eben!  sagt  der  Gegner.  Wäre  in  Athen  Doppel- 
engyesis  nicht  erlaubt  gewesen,  so  wäre  das  Nichterfolgtsein  der 
Scheidung  von  greiser  Bedentung  pfewesen.  War  Doppelengjesis 
ungiltig,  so  konnten,  wenn  Euktemon  öich  nicht  geschieden  hatte, 
andere  (  jünpfere)  Kinder  il  iyyvr]Tr\c  als  von  der  nicht  geschiedenen 
Frau  g-ar  nicht  vorhanden  sein  und  den  Ansprüchen  der  Kinder  der 
Alke  war  jeder  Boden  entzogen. 

Der  ÖfireGlicr  erklärt  aber,  Alke  sei  eine  Freigelasseue,  jeden- 
falls aLo  eine  Fremde  gewesen ;  mit  einer  so  leiten  aber  konnte  eine 
^tT^rjcic  im  Sinne  des  Erbrechts  nach  dem  Jahre  des  Eukleide« 
gar  nicht  in  Frage  kommen.  Die  Engyesis  mit  der  Schwester  de6 
Demokrates  ist  aber  ohne  Belang,  weil  sie  ohne  Kinder  also  ohne 
hier  in  Frage  kommende  Reohtswirkimg  geblieben  war.^) 

Fest  Btebt  unter  aUfiliJJmstiaden,  da£9  die  Soheidong  des  So- 
ktennm  uSmt  ersten  Ffto^  der  gansen  Saolie  gar  kein«  BöUe 
gespielt  hat  Dies  ist  nnr  auf  sweKWegen  mOglioh: 

entweder  sehlob  das  Bestehen  >smr  Bngyesis  das  ESsgehen 
einer  anderen  leebUieli  niebt  ans« 

oder  daTs  LöBiing  der  Engyesis  mit  dwiCntter  des  Philoktemon 
Btattgefonden  hatte,  stsad  gans  anfsar  ZweiifL 

Wer  Doppelengjresis  in  Athen  für  recUttich  nnstatthaft  htit, 
wird  die  zweite  Folgening  dehen.  \ 

Aber,  wird  man  wieder  einwenden,  wenn^e  Thatsaehe,  dab 
LQsong  der  ersten  Engyesis  stattgefunden  hat^*  so  gans  ante 
Zweild  stand,  warum  erwShnt  sie  dann  der  Spredif  niebt  ein&di? 

Des  liegt,  wie  sehen  Lusac  andeutet,  an  der  ^M^m  Stellungt 

1)  Man  konnte  noch  tagen,  wenn  Euktemon  in  ▼erbofip^i'  Bigamie 

lebte,  so  hatte  ja  Philoktemon  die  beste  Waffe  gegen  di^^^^^^'^hning 
des  Sohnes  der  Alke.  Er  paj^e:  ich  klage  dich  wegen  Biganfp  ^" 
er  diese  so  nahe  liegende  Waffe  nicht  benutzt,  ist  offenbar,  ci^^'*  er  sie 
nicht  benutzen  konnte,  d.  h.  Bigamie  war  gobtattet  Der  SchW^ 
nahe,  ist  aber  nicht  beweiikr&ftig.   Wer  im  FaUe  vorliegender  ikT'^!^ 
ein  Kla':erecht  hatte,  wiesen  wir  nicht.    Wir  wissen  auch  nicht/öH,  ^ 
Folgen  für  den  Tbäter  so  unangenehme  waren,  dafs  sie  sich  in  dem 
angenommenen  Sinne  verwenden  liefsen.    Aufserdem  aber  hatte  * 
Drohung  mit  einer  Kbge  wegen  Bigamie  fiBr  Philoktemon  keinen 
Selbst  wenn  Euktemon  irgend  eine  FormaKt&t  vers&Qmt  hatte,  so  konPJ 
die'^e  bei  der  Leichtigkeit  der  dTrotrenH/ic  ohne  alle  Schwieri^jkeit  sofo 
nachnreholt  werden,  so  dala  alle  Folgen,  welche  allein  Philoktemon  ab 
wenden  will,  doch  eingetreten  wären.    Euktemon  hätte  die  Scheidung 
nachgeholt  und  sich  doch  mit  der  Sohwetter  dei  Demohiatai  Torheiratet,  u 
und  Philoktemon  hfttte  mit  anderen  Stiel^schwisteni  teilen  mfissen.  ^ 
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welch 0  der  Sprecher  den  zu  bertthrenden  Thatsachen  gegenüber  ein- 
nehmen will  und  thatsäcblich  einnimmt.  Er  sagt  §  17:  TculC  yiiv 
icTiv  drjb^c  0avocTpaTUj,  iIi  5vbp€c,  tuc  GuKTrmovoc  cujuqpopdc 
(pavepäc  KaBtcidvar  ö\i-fa  b'  dvcrfxaTov  ^r[0f) vai ,  iv' 
u^€Tc  Tf^v  dXrietiav  eiböitc  ^qtov  id  bixaia  qiTiq)icr|cOe.  Und  am 
Anfang  des  §  19  versichert  er  noch  eimnal:  öOev  hk  Kai  Öttluc  lauT* 
ifiveio,  il)c  Sv  büvLu^ai  hiä  ßpaxuTdTUJV  b^XiLcu).  Es  ist  die 
Stellung,  welche  die  ganze  Familie  des  Euktemon  zum  Gescbeiienen 
einnimmt.  Das  ist  eine  wohlhabende,  hochacbtbaro  Familie,  die 
etwas  auf  sich  hält,  der  es  aufs  äufserste  nnan^^enehm  ist,  wenn 
etwas  von  ihr  in  die  Öffentlichkeit  dringt,  das  irgendwie  an  Skandal 
erinnert.  Anch  Euktemon  hat  den  gröfsten  Teil  seines  Lebens  dieser 
hochachtbaren  Familie  würdig  JT^lebt.  Da  auf  einmal  wird  er  ganz 
unbegreiflich  anders,  so  uübegreiHich  anders,  dafd  man  nur  sagen 
kann  oxiio»  öitieBn  ^^ö*  uttö  qpapudKUJv  eT0'  utto  vöcou  €16*  utt* 
dXXou  Tivöc.  Er  läfst  sich  von  der  Alke,  ii^  dvÖpuuTTLU,  betören,  er 
geht  oft  in  das  Mietsbaus,  zu  dessen  Yorsteherin  er  sie  gemacht 
hatte,  ja  nicht  einmal  zu  den  Mahlzeiten  kommt  er  nach  Hause.  Das 
geht  nattlrlich  nicht,  dafs  man  sich  so  in  der  Leute  Mund  bringen 
llifst.  Man  macht  ihn  darauf  aufmerksam,  dafs  das  nicht  gebt.  Und 
nun  geschieht  das  ganz  Unbegreifliche:  er  trennt  sich  von  seiner 
Familie  und  geht  zur  Alke!  Man  glaubte  immer  noch,  er  käme  zur 
Besinnung,  und  wenn  er  aus  dem  Zauber  erwachte,  dann  ging  es  ja 
gar  nicht  anders,  dann  kehrte  er  zu  seiner  Familie  zurück,  und  diese 
nahm  dann  .selbstverstündlich  den  Verirrten  wieder  auf,  froh,  dafs 
er  genesen.  Es  fällt  keinem  in  der  Familie  ein,  durch  Wort  oder 
gar  Handlung  die  Pietät  gegen  den  „Vater"  zu  verletzen.  Mag  er 
cTO*  UTTÖ  <pap^dKlJüV  eTö'  uttö  vöcou  tivoc  thun,  was  er  will,  das  ist 
doch  kein  Grund  für  die  Familie  auch  nur  einen  Augenblick  die 
Haltung  zu  verlieren,  die  man  dem  früheren  Haupt  der  Familie 
nnd  sich  selbst  schuldig  ist.  Als  f^vfi  des  Euktemon  gilt  natürlich 
noeli  immer  die,  die  es  früher  gewesen.  Was  Eoktemon  thnt,  sind 
cupcpopoL  Nmi  swingen  die  Kafsnahmen  der  Gegner  die  „Ver^ 
immgen'*  dee  Euktemon  vor  der  Offbntliehkeit  m  bespreohen.  Das 
ist  dnb^c,  nnd  man  be0cbr>nkt  doh  auf  das  Notwendigste  nnd  be- 
handelt aneh  dies  ^tbc  Av  ÖOvuiMai  bid  ßpaxuTdruiv^  Und  da  sollte 
man,  wenn  es  nidit  nnnmgSnglieh  notwendig  war^  das  Schlimmste 
ndt  Namen  nennen,  was  Enktomon  seiner  FamIHe  angetban  hatte, 
die  Scheidimg  von  seiner  Frau!  Es  kam  ja  gltteklieherweise  in 
den  Becbtsfragen,  da  Alke  keine  Bürgerin  war,  gar  nichts  darauf 
tau  Wenn  man  atiisoben  Bicbtem  enrithlt:  die  cu)Li90pd . . ,  aOrdv 
Totc  olic£iOTdTOic  elc  biacpopdv  KOT^cnicev  (§18),  dann  an  einer 
TerhUtnismäfsig  noch  nnverfUnglioben  Stelle  einfließen  lielb  koto- 
^mOav  Kai  ifjv  twotKa  xal  touc  iraibac  xal  Tf|v  oixiav  fiv  iIikci 
(§  21),  dann  wnfste  jeder  genng,  nnd  man  konnte  mit  einem  xal 
;  T€X€urwv  namXwc  bi^Tdro  IxeT  (g  21)  das  Sobindliche  genügend 
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bezeichnen,  so  dafs,  wenn  es  dann  hiefs  ^fT'JOtTai  x'JVUiKa  AnMOJvpü- 
Touc  Tou  'Acpibvaiüu  abtXcpjiv  (§  22),  jeder  wufste,  dafs  dem  Ein- 
gehen einer  neuen  Ehe  das  Bestehen  einer  alten  nicht  mehr  im 
Wege  stand.  Lud  von  der  Mutter  de.>  Philoktemon,  ja  da  konnte 
man  doch  gar  nicht  anders  spreobeu  nU  von  d*'r  fuvr]  de-  Kuku  - 
mon,  zamal  wenn  es  sich  um  Gegenbatz  zu  der  dvüpuurrüc  handelte!  j 
Wenn  in  Athen  Doppelengyesis  nicht  gestattet  war,  so  horte 
jeder  Athener,  tnmal  die  Scheidung  ganz  vom  Willen  des  Mannes 
abhing,  aus  der  Ersfihlung  ganz  selbstverständlich  heraus ,  dafs 
Scheidung  stattgefiinden  hatte.  Da£B  wir  es  nicht  so  unmittelbar 
heraiuhOrai,  liegt  daran,  da&  wir  uns  unter  Scheidung  unwülkar* 
lieh  einen  langen  tmd  schwierigen  Prosefs  denken.  IBs  liegt  ferner 
daran,  dafo  wir  jetst  an  die  Bede  mit  dem  Zweifel  herantnfefln,  ob 
Doppelengjesie  nicht  doch  erlaubt  war,  nnd  nim  mit  emnger  Mflhe 
das  ^£diceMi|ic  suchen  und  ▼erlangen,  dab  es  uu  gezeigt  werde.  loh 
flir  meine  Person  bin  ttbenwngt,  dafs  Scheidmig  stattgefunden  hat; 
ich  würde  selbst  in  dem  FUle,  dab  sich  uns  als  Beeullat  eig&be, 
in  Athen  sei  Doppelengyesis  rechtlich  möglich  gewesen,  die  Bede 
in  diesem  Sinne  erklSren  sn  mftssen  glaubeu. 

Fflr  unsere  üntersnchnng  steht  die  Sache  jeden&Us  so: 
da  einerseits  Scheidung  nirgends  ausdrttcklich  erwShntwird, 
andererseits  aber  auch  vom  Standpunkt  desjenigen  aus,  der  dis 
rechtliche  Möglichkeit  der  Doppelengyeeis  leogneti  die  Bede  einwaBd- 
Mi  erklttrt  werden  kann, 

bietet  die  6.  Bede  des  Isaios  fibr  die  Entscheidung  der  uns  bc 
schilligenden  Frage  keine  Handhabe. 

1)  Die  ErEiUilnn^  ist  überatis  kunstvoll  und  trol»  oder  vielmehr  gerade 
infolge  ihrer  scbeinbareu  ii^intachheit  geeignet,  die  gewünschte  Stimmoog 
so  ensengent  die  Famüie  geht  dea  genden  Weg  des  Beebts  nnd  der  Sitte, 
Euktemon  weilet  daToa  ab  Er  verkehrt  lieber  im  Haus  der  Alke,  sn- 
letzt  hiedelt  er  ganz  dahin  über.  Die  Folge  dieser  Komposition  ist  eine 
ei^'entüiij liehe  Unklarheit  betreffs  des  „Hauses''  dea  Euktemon.  Luzac, 
ÖcbömaDn,  Lip»iuä  erklären,  Euktemon  überiieiä  sein  Haus  bei  der 
Scheidung  seiner  bisherigen  Frau,  und  Boennaim  beontst  dieeeu  Üai' 
stand  mit  einem  Scheine  des  Rechts  sa  der  Folgerung,  daCi  keine 
Scheidnnir  »tattgefunden  haben  könne,  P'^ript  habe  umgekehrt  nach  athe 
nischcr  8itte  die  Frau  das  Haus  des  Mannen  verlassen  müssen.  In  der 
Rede  heiTst  es  nur,  Euktemon  habe  gern  in  dem  Mietahause  verkehrt 
und  habe  auch  oft  dort  gespeist  mrraXiinbv  koI  Tifjv  Twalwi  nal  rode 
iToAboc  Mxl  tViv  oIkCuv  f)v  0[iK€t  (§21);  als  seine  Familie  damit  unzufrieden 
gewesen  sei,  habe  ihu  dies  dazu  '^»obracht,  dafs  er  xeXeuTmv  iravT€Xö>€ 
biTjTäTO  iKti.  Schied  er  sich  nun  von  seiner  Frau ,  so  braucht  er  deshalb 
noch  nicht  sein  frflberes  Wohnhatn  der  Frau  und  den  Kindern  über* 
lassen  zu  haben.  Aber  wenn  er  es  auch  thai,  so  liegt  darin  kein  Grund 
gegen  die  Annahme  der  Scheidung.  E^i  konnte  die  Mitgift  der  Kran 
auf  dem  Gebilude  eingetragen  sein,  und  er  überliefs  es  ihr.  Das  „Haos'^ 
aus  dem  die  Geschiedene  gestofsen  wird ,  ist  doch  nicht  das  Gebäude, 
in  dem  sie  bis  dabin  mit  dem  Hanne  gewohnt  hat,  tondem  der  Haw' 
halt  des  Manne».  DaA  sie  aber  mit  diesem  nichts  mehr  lu  thun  hatta^ 
aeigt  snr  Genüge  §  41. 
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leb  mÜL'htc  noch  iiuf  etwas  andeies  luifraerksam  machcD.  Selbst 
wenn  nachgewiesen  würde,  dafs  im  vorliegenden  Falle  Doppel- 
engyeßis  stattgefunden  hätte,  wäre  damit  noch  kein  Zeugnis  für  die 
rechtliche  Zolftssigkeit  der  Doppelengyesis  gewonnen.  Es  mttfste 
erst  nachgewiesen  werden,  dafs  dieses  Bestehen  in  der  Rede  nicht 
als  rechtswidrig  betrachtet  wflrde.  Dies  folgert  man  imwülkttrlich 
daraus,  dalii  der  Spredier  die  Sache  bericktet,  ohne  eine  die  Oesets» 
Widrigkeit  kennaeiehnende  Bemerkong  ta  madieii.  Gerade  in  dieser 
Bede  ist  dies  aber  kein  Beweis,  dafo  in  WIzklickkdt  idehts  Oesett- 
widriges  geschehen  ist.  Ich  fOr  meine  Person  m(ichte  jedenfUls 
meht  jede  Handlmig,  welche  in  nnserer  Bede  einfach  enihlt  wird, 
als  gesetxndUsig  zn  erweisen  yersnchen. 

c.  Pliormio. 

Die  Abfiwsnng  des  '€irtbuco£6^6VOC,  des  Originals  des  Phexmio, 
flUt  etwa  ins  erste  Dezennium  des  8.  Jhrh.  y.  Chr.  (Dziatskos  Ausgabe 
p.  42  Anm.  3.) 

Der  Athener  Oliremes  ist  yerfaeiratet  mit  einer  reichen  Frau 
mit  Namen  Nausistrata.  Bei  der  Yerwaltnng  desYermSgens  der- 
selben macht  er  9fter  Beisen  nach  Lemnos  and  Terheiratet  sich 
dort  ebenftlls  (nzor).  Er  nennt  sich  dort  Stilpho,  so  dafs  sein 
wirklieher  Name  nnd  fiberhanpt  seine  wirklichen  Verhlltmsse  seiner 
dortigen  Frau  nnd  seiner  Tochter  Phaninm  unbekannt  sind.  Diese 
seine  Toehter  gilt  als  BttrgeriA  114  illara  cWem  esse  attieam 
YgL  169. 170).  Er  wUl  sie  an  den  Sohn  seines  Freundes  Dcmipho 
▼erheiraten  und  weiht  dabei  unter  Voraussetzung  der  Diskretion 
diesen  in  die  Geschicfate  seiner  Tochter  ein  ^579  ff>)  Als  er  jedoch 
nach  Lemnos  kommt,  findet  er  dort  weder  Frau  noch  Tochter  Tor, 
es  heifst,  sie  seien  nach  Athen  gereist^  um  den  Vater  aufzusuidien 
nnd  ihn  zu  veranlassen^  die  Tochter  zu  verheiraten.  Phanium  und 
ihre  Mutter  waren  inzwischen  mit  einer  alten  Dienerin  nach  Athen 
gekommen,  hatten  jedoch,  da  sie  ja  nicht  einmal  den  richtigen  Namen 
des  Vaters  kannten,  denselben  nicht  auffinden  können.  Die  Mutter 
erkrankte  und  starb.  Bei  der  Leiche  derselben  sieht  Antipho,  der 
Sohn  des  Demipho,  die  trauernde  Tochter  und  beschliefst  sie  zu 
heiraten.  Er  weifs  jedoch,  dafs  sein  Vater  niemals  dulden  wird, 
dafs  er  ein  armes  Mädchen  zur  Frau  nehme,  und  so  ist  die  Uofinung 
auf  Erfüllung  seines  Wunsches  aussichtslos,  obgleich  sein  Vater 
augenblicklich  von  Athen  abwesend  ist.  Da  hilft  ihm  Phormio,  der 
Parasit  Dieser  strengt  gegen  Antipho  eine  Klage  an.  Er  behauptet 
n&mlich,  Antipho  und  dessen  Vater  seien  die  nächsten  Verwandten 
der  yerwaisten  Phaninm,  Antipho  mtlsse  also  nach  athenischem 
Recht  als  nächster  männlicher  Verwandter  sie  entweder  heiraten 
oder  ihr  eine  Mitgift  von  500  Drachmen  gewähren.  Antipho  er- 
scheint Yor  Gericht,  widerspricht  aber  TerabredetermaTsen  den  Be- 
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hauptungen  des  Phorrnii>  nicht  —  Beioem  Vater  will  er  iiarhhti 
sagen,  er  sei  befangen  gewesen  —  wird  verurteilt  und  murs  nun, 
da  ilun  sein  Vater  bei  seiner  Abreise  nicht  Verfügung  über  irgend- 
welche?^  Geld  i^^geben  hat,  er  also  keine  Mitgift  gewähren  kann, 
Phaniuii)  heiraten.  Nach  der  Rückkehr  des  Vaters  löst  sich 
natürlich  die  Verwicklung  dadurch,  dafs  erkannt  wird,  dafs  der 
Sohn,  ohne  es  so  ahnen,  nach  den  Wünschen  seines  Vatei^  ge« 
handelt  hat 

Buermami  sagt  hierüber  S.  582  f.:  „Die  Civität  der  Tochter 
(Phanium  )  lieweist  die  Civität  der  Mutter;  ihre  Legitimität  beweist, 
dafa  auch  die  €YT^n^i^  nicht  unterblieben  war.  Ich  weise,  nur  um 
ganz  sicher  zu  gehen,  auch  auf  die  wiederholte  Bezeichnung  der 
Mutter  als  uxor  (941,1005,1040)  hin.  Dieser  Ausdruck  setzt 
instas  nuptias  d.  h.  ^yt^ticic  voraus.  Über  das  thatsächliche  Ver- 
hältnis ist  demnach  ein  Zweifel  nicht  möglich,  Chremes  war  mit  zwei 
Bürgerinnen  zur  selben  Zeit  durch  die  ^TT^I^ic  verbunden.''  Mit 
dieser  Schlufsfolgerung  ist  jedoch  flXr  die  uns  beschäftigende  Frage, 
ob  eine  tolche  Doppelverbindimg  geüetziioh  zulässig  gewesen^  nichts 
bewiesen.  CInernes  hatte  die  Verbindung  auf  Lemnos  unter  antre- 
nommenem  Namen  ge^chluSöcn,  lebte  er  also  nicht  etwa  in  geoeLt- 
lich  verbotener  Bigamie?  Buermann  macht  sich  natürlich  diesen 
Einwand  selbst.  Er  fährt  fort:  „es  kann  sich  nur  noch  fragen,  ob 
anch  das  Verhältnis  auf  Lemnos  nach  den  Gesetzen  rechtmälsig  war. 
Der  Dichter  Iftfst  uns  auch  darüber  nicht  in  Zweifel  Chremes  be- 
mtlht  sich  allerdings  jenes  Verhältnis  geheim  zu  hsdten,  er  legt  sich 
auf  Lemnos  sogar  einen  falschen  Namen  bei,  der  emsige  Grund  aber, 
WBimm  er  dies  Ümi,  ist  moht  etw»  die  Foreht  vor  dun  Biobtar;  es 
ist  lediglich  die  FÖreht  vor  semer  eDeignsoheii  Ehebllfte,  die  als 
Erbtocfater  das  Begiment  flOurt*^  Naehdem  dann  die  Vfose  585 
744  it,  941  iL  angeführt  sind,  heiCtt  es  weiter:  ,J7am  tgo  aohis 
meomm  snm  mens.  Diese  Worte  erkUren  das  ganse  Benehmen  des 
Chremes.  Nur  ans  Fnrdit  vor  seiner  Fnui  hat  er  den  frlaehen 
Kamen  gewihlt;  nur  de  ist  deshalb  aneh  der  Popansi  mit  dem  der 
Kuppler  ihn  sohreoki  Dafo  er  die  Verttffenttiobnng  seines  Geheim* 
nisses  an  nnd  fttr  sieh  niebt  fttrebtet,  ist  klar  wie  der  Tag.  Br  will 
den  Beohtsweg  besebreiten,  als  der  Kappler  ni  l&stig  wird,  ist  aber 
wieder  Temiohtet,  sobald  dieser  anok  nnr  Miene  maoht»  die  sehKmme 
Gemahlin  %a  mfen.^^)  GaiUemer  8. 197  maeht  g^gen  Bnermnnns 
AnfGusung  geltend:  I.Wenn  eineNebeoahe  geeetdieh  erlaubt  gewaaen 


1)  B.  zitiert  dazu  als  Beleg  dafür,  dals  Chr.  den  Rechtsweg  be» 
schreiten  will,  die  Stelle  984,  wo  Bemipho,  nicht  Chremes,  ngt:  Lege 
agito  ergo.  An  dieser  Stelle  handelt  es  sich  nicht  um  das,  woTOn  B. 
spricht.  Demipho  legt  Hand  an  Phormio.  Phormio  ruft;  ich  verklage 
dich  w^en  der  Schläge!  Demipho:  Verklag'  mich  nur.  Chremes  schlägt 
ihn  ansfi.  numnioi  i^  ferkuge  dich  auchl  Tgl.  Att.  Free.  647  imd 
Dsiatikoa  Bemerkaag. 
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wSre,  80  habe  Terenz  nicht  von  derselben  sprechen  lasien  kOnnen; 
de  la  fante^  du  pdch6  de  Chr6mds: 

Vides  peccatnm  tanm  esse  elatnm  forae  (957). 

Pro  di  immortalesl  faeinns  indignum  malnm  (1007). 

2.  Würde  Chiemes  dich  doch  aufLemnos  keinen  fremden  Namen 
beigelegt  haben,  et  würde  niemals  ein  gesetzlich  erlaubtes  Ver- 
hältnis verheimlicht  haben. 

.3.  De  quelle  droit  la  femme  le^time  se  füt-elle  annoe  pour 
lui  reprocher  sa  honteuse  conUuite,  pour  iui  dire,  qu'il  n  aura  plus 
Ii  66  piaindre  de  d^sordres  de  *6on  fils,  puisqu'il  est  lui-m6me  an 
homme  de  dösordre  et  un  licentieux? 

Der  an  zweiter  Stelle  genannte  Grund  ist  hinfüliig.  Wie  Buer- 
mann mit  Recht  hervorhebt,  ist  Chremes  ein  armer  Mann,  der  in 
finanzieller  Beziehung  ganz  von  seiner  Frau  abhängt.  Diese  würde 
(loch  Die  (geduldet  haben,  dafs  er  von  ihrem  Gelde  einen  zweiten 
Haushalt  ^^cgründet  und  uiiierhalteii  li;Ltte,  mochte  auch  gesetzlich 
eine  Nebenehe  erlaubt  sein  ( v<,^l.  lU  l  :5 ).  Von  den  beiden  übrigen 
Einwiinden  eignet  sich  Lipsius  S.  533  Anm.  143  nnr  einen  an:  Das 
Verhältnis  erfahre  auch  von  anderen  als  der  Frau  des  Chremes 
Rüge.  Er  verweist  dabei  auf  v.  958.  Sehen  wir  uns  die  Stellen 
an,  an  welchen  das  Verhältnis  des  Chremes  zur  Lemuieriu  ge- 
tadelt wird: 

1.  Deniipho  958. 

Videe  tuom  peccatum  em  elatnm  fonu 

IfTeqiie  iam  id  oelare  posse  te  uxorem  taam. 

Nunc  qnod  ipsa  ex  aUis  anditnra  eit,  Chreme, 

Id  Boemet  indicare  placabiline  est; 

Tnm  hnnc  inpnratnm  poterimoB  nostro  modo 

UlciscL 

2.  Fhormio  970. 

nbi,  quae  Inbitnm  fiierit,  peregre  feoeris 
Neqne  hnins  eis  Teritns  feminae  primariae 
Quin  noYO  modo  ei  fiueree  contnmeliam, 
Yenias  nunc  predbns  lautnm  peeoatnm  tnom. 

3.  Nausistrata  1008. 
Fro  di  imnortaleBi  &einn8  miseiandnm  et  malom! 

4.  NansiBtrata  1009. 
An  qaieqnam  hodieat  fiustum  indlgnius? 

5.  Demipho  1014. 

Ego,  Nansistrata,  ene  in  hao  ro  cnlpam  meritnm 
(se.  Ohr.)  non  nego. 
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6.  Nauaiflirata  1022. 
Aotate  pom  inimis  pecoatwnm  patam? 

7.  Nausistratu  1040. 

Adeone  indigrnoxn  hoc  tibi  videtur,  filias 
Homo  adulescens  si  habet  nnam  amicam, 
Tn  azores  duas? 

Atif  das  peccatum  958  möchte  ich  kein  besonderes  Gewicht 
legen.  Die  folgenden  Verse  bei:.iöhen  es  nur  auf  die  Frau.  Aber 
wie  konnte  der  Dichter,  von  allem  andern  ganz  abgeeeben,  dem 
Phormio  in  den  Mund  legen  972:  Quin  novo  modo  ei  faceres  con- 
tumeliara?  Wie  konnte  er  1009  die  Nauöistrata  sagen  lassen:  An 
quicquam  hodiest  factum  indignius,  wenn  Chremes  nur  geseixliefa 
Erlaubtes  gethan  hatte?  Dziatzko  bemerkt  zu  971:  „novo  modo: 
Apollodor  scheint  hier  selbst  durcli  den  Mund  des  Phormio  auf 
die  Neuheit  des  Motivs  der  heimlichen  Doppelehe  auimerksam  zu 
machen.^*  Ob  jene  Worte  diesen  Nebenzweck  verfolgen,  niui^  ich 
dahingestellt  sein  lassen,  jedenfalls  konnten  sie  nur  gesprochen 
werden,  wenn  sie  in  der  Situation  ihre  volle  Berechtigung  iauden. 
Darauf  aber  kommt  es  imt  hier  allein  an.  Ich  glaube  deshalb,  es 
kann  keine  Bede  dayon  sein,  dafs  die  im  Phormio  Torausgesetiteii 
VerbllliilBse  beweisen,  dalk  in  Athen  eine  Nehen^e  geeetslich  er- 
laubt gewesen  sei.^} 

1)  Man  darf  unter  diesen  ümtiftaden  auch  nicht  annehmen,  dafi 

Chremes  in  Lemnos  von  seiner  Ehe  in  Athen  erathlt  habe.  Dziatzko 
meint  freilich  z.  v.  747,  daf-  Chremes  in  hemnof  darans  kein  GeheimD-- 
gemacht  habe.  Chremeß  trilit  in  der  betretlV-ndcn  Scene  zufällig  Tör 
seinem  Hause  mit  Sophrona,  der  Dienerin  seiner  ¥r&u.  in  Lemnos,  welch« 
^Üeielbe  oaeh  Athen  begleitet  hatte,  auaammen.  Sophrona  redet  den 
lange  gesuchten  Vater  der  Fhanium  mit  dem  Namen  Stilpo  an,  r.  74t: 

Chr.:  Ne  me  istoe  poithae  nomine  appellaeiis.  So.  Quid?  non  oheecio  et 

Quem  Semper  te  ease  dictitastiY  Chr.  St  So.  Quid  has  metiua  fmmf 

Chr.  Conclusam  hie  habeo  iixorem  saevam.  vernm  istoc  me  nomine 

Eo  perperam  olim  diz.i,  ne  vos  tbrte  mprudentes  foris 

Effattiretis  atque  id  porro  aliqua  uzor  mea  readeceret. 

So.  letoe  pol  noc  te  hie  inventre  ndiciae  nnnqoam  potmmni. 

Dsiatsko  bemerkt  datus  „Aus  dem  Mangel  jedes  Erstaanens  fiber  die  Br- 
wähnnng  der  uxor  in  v.  744  Ist  an  awiHeCsen ,  dafs  nach  des  Dichters 

Annahme  Chremes  in  Lemnos  ans  seiner  athenischen  Ehe  kein  Geheim- 
nis gemacht  habe."  Va-  bezieht  also  den  v.  747:  Istoc  pol  etc.  Icdiirhch 
auf  den  falschen  Namen.  Ich  glaube  jedoch,  er  besieht  sich  auf  die 
ganae  Mitteilung  des  Chremes«  dalh  er  lAmlich  in  Athen  eine  uier 
saeva  besitze  und  in  Lemnos  rieh  einen  flüsohen  Kamen  beigelegt  habe: 
„Deshalb  alao",  ruft  Sophrona  —  man  mnfs  sich  die  Geberde  des 
gröfsten  Erstaunens  und  Erschreckent^  hinzudenken  —  „konnten  wir 
Armen  dich  hier  nicht  iindeni  '  Man  mala  die  Stellung,  welche  Sophrona 
einnimmt,  und  die  panae  Situation,  die  sor  BUe  dri^,  hedenfcan,  um 
diese  KQrse  begreiflieh  wa  finden» 
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Doeh  lat  es  niolit  immerlun  eine  wunderbare  Sache,  dab  Chremes 
sieh  immer  nur  TOr  seiner  Frau  ftrchtet  nnd  Phonnio  immer  nnr 

mit  einer  Anzeige  an  diese  droht,  dafe  von  einer  Fondit  Tor  ge- 
richtlicher Strafe  gar  keine  Bede  ist?  Die  Sache  scheint  so  einteh. 
Pbormio  will  Geld  erpressen.  £r  erfährt,  dafii  Chremes  in  Bigamie 
gelebt  hat.  Ist  es  nnn  nicht  das  Einfachste  von  der  Welt,  wenn 
Bigamie  verboten  war,  zu  drohen:  ich  zeige  dich  an?  Mnfste  bei 
Chremes  nicht  die  Forcht,  dafs  seine  Frau  ihn  nicht  mehr  als 
reichen  Mann  leben  liefs,  zurücktreten  vor  der  Fnroht  vor  der  gesetz- 
lichen Strafe,  die  seine  bürge rlicbe  Existenz  vernichten  mnihie? 
Bei  nns  heutzutage  wäre  das  freilich  alles  sehr  einfach.  Phormio 
ginge  zum  Staatsanwalt,  dieser  yeranlafste  die  Untersuchung,  nnd 
Chremes  erhielte  seine  Strafe.  Aber  in  Athen?  —  Wir  wissen  gar 
nicht,  was  in  Athen  demjenigen  geschah,  welcher  der  Bigamie  über- 
führt wurde.  Wir  dürfen  dabei  ja  nicht  nach  unserem  religiösen 
Gefühl  die  Sache  messen,  man  vergleiche  die  Strafe  wegen  Not- 
zucht. Vielleicht  hat  nur  der  geschädigten  Familie  der  zweiten 
Frau  eine  Klage  zugestanden,  während  die  rechtlichen  Folgen  dieser 
zweiten  Ehe  auch  fQr  die  etwaigen  Kinder  erloschen.  Eine  drohende 
Gelflbxirse  war  dem  Chremes  ganz  gleichgiltig.  Es  ging  ihm,  da  er  ohne 
Frau  nichts  bcsals,  dann  wie  Phormio  133  mihi  paratae  Utes?  quid 
mea?  334  ff.  mihi  nihil  sciunt  esso,  und  wo  nichts  ist,  da  ist  auch 
keine  Furcht,  etwas  zu  verlieren.  Zu  beweisen  war  überhaupt 
schwer  etwas.  Die  zweite  Frau  war  tot:  ea  morte  obiit,  e  mcdio 
abiit;  qiii  fuit  in  re  hac  scrupulus  (1019).  Die  Tochter  aber  war 
nicht  von  Chremes  als  Bürgerin  an  einen  Bürger  verheiratet,  sie 
war  gerichtlich  als  Tochter  des  Stilpho  anerkannt  und  als  Krb- 
tochter  ihrem  jetzigen  Gatten  zugesprochen.  Dieses  Urteil  galt, 
eine  Aufhebung  war  nur  auf  Umwegen  erreichbar.  Der  eine  Berater 
des  iJemipho  urteilt  über  die  Möglichkeit,  eine  Aufhebung  zu  erlangen, 
mihi  uon  videtur,  quid  sit  factum  legibus,  rescindi  posse  (455).  Sollto 
nun  Phormio  klagen?  Er  hatte  ja  die  Anerkennung  der  Phanium  als 
Erbtochter  durchgesetzt,  er  mufste  also  zunächst  sich  selbst  wegen 
falschen  Zeuguibses  au  klagen.  Doch  lassen  wir  düs  Alles.  Der 
Dichter  konnte,  ganz  abgesehen  von  allem  anderen,  den  Staats- 
anwalt nicht  gebrauchen,  der  Staatsanwalt  gehört  gar  nicht  unter 
die  Leute  unseres  Lustspiels.  Eine  Krähe  hackt  der  andern  die 
Augen  nicht  aus:  komisch  wirksam  war  hier  allein  die  Furcht  des 
Chremes  vor  seiner  Frau.  Diese  Furcht  benutzt  der  Dichter  zu 
einigen  lustigen  Scenen.  Die  Frau  konnte  auch  ohno  streng  juristi- 
schen Beweis  von  der  Untreue  ihres  (uitten  überzeugt  werden.  Es 
kommt  aut  einige  komische  Scenen  an.  weiter  uichts  —  man  moide 
einmal  unsere  modernen  Possen  nut  einem  ernsteren  Mafsstub! 

Im  l'liormio  wird  Neben^Doppei-jEhe  nicht  uis  gesetzlich  er- 
laubt vorausgesetzt. 

"Wir  fanden  drei  Fälle  aus  der  Zeit  nach  Eukleides  zum  Be- 
^aiiitt.  i.  ci&Ji«.  i'kUoi.  öuppi.  Bd.  xxy.  40 
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weise  des  Satses  angeftlbrt^  daCs  in  Athen  jemand  sn  gleicher  Zeit 
mit  swei  Frauen  durch  Engjesis  habe  verbunden  sein  kGimeii.  Wir 
fanden  in  Bezug  auf  den  ersten,  dafs  gleichzeitige  Engjesis  des 
Mantias  mit  Plangon  und  der  Tochter  des  Poljaratos  überhaupt 
nicht  stattgefunden  hat,  in  Bezug  auf  den  zweiten,  dafs  jedenfaÜs 
Gleichzeitigkeit  des  Bestehens  der  Engyesis  des  Euktemon  mit 
der  Mutter  des  Philoktemon  und  der  Schwester  des  Demokrates 
(resp.  der  Kailippe)  nicht  erweislich  ist,  in  Bezug  auf  den  dritten, 
dafs  Chrernes  /war  zu  g-leicher  Zeit  mit  Xausistrata  und  der  Lern-  ' 
uierin  durch  l^n^^yesis  verbunden  war,  daÜB  aber  dieser  Fall  nicht 
als  gesetzlich  erlaubt  behandelt  wird. 

Da  unter  diesen  ÜmisLänden  m  der  hier  zunfich.st  zu  beban- 
delnden  Periode  kein  Fall  vorliegt,  dafs  ein  Athener  mit  zwei 
Frauen  zu  gleicher  Zeit  dnrcii  Engyesis  verbunden  ist,  ohne  dafs 
dies  als  rechtswidrig  behandelt  wird,  so  haben  wir  auch  für  unsere 
Periode  keine  Aiüglichkeit  die  Frage  aufzuwerfen,  ob  DoppeieDgjreiil 
als  Doppel-  oder  Nebenebe  zu  erklären  sei. 

Für  die  Zeit  nach  Eukleides  finden  wir  also  keinen  Grund,  &n 
dem  Satze  zu  zweifeln,  daCs  in  Athen  nur  Einehe  gestattet  ge- 
wesen sei. 

Sollten  wir  flir  eine  frühere  Periode  die  rechtliche  Möglichkeit 
von  Doppelengjesis  und  zwar  nicht  auödrücklich  auf  einen  be- 
stimmten Zeitraum  beschränkt  finden,  so  werden  wir  dann  zu  unter- 
suchen haben,  ob  sie  im  Sinne  von  Doppel-  oder  Nebenehe  aufzu- 
fassen ist,  und  den  so  gefundenen  Rechtszustand  als  auch  in  der 
Zeit  nach  Eukleides  geltend  betrachten. 

♦ 

9.  ZMe  «tflhe  mar  Unkan  Band^. 

Es  gab  in  Athen  neben  der  Ehe  noch  eine  zweite  gesetzlich 
anerkannte  und  ge-chützte  Verbindung  zwischen  Mann  und  Frau. 
Dies  zeigt  das  bereite  angeführte  Gesetz,  nach  welebem  uoixov 
Xaßeiv  erlaubt  war  nicht  nur  bei  der  Gattin,  sondern  auch  tTii 
^  TTaXXaK^,  f\v  hy  in  dXeuGe'poic  iraiciv  exrj.  Man  vergleiche  die 
Dreiteilung  [Dem.]  geg.  Neaira  §  121:  ^xaipa,  rraKKaai]^  fuvr|.  Da 
es  m  dem  Gesetz  nicht  schlechthin  TraXXaKri  heifst,  sondern  hinzu 
gefügt  wird  i^v  öv  dir' dXeuG^poic  Tiaiclv  ?X9i  so  mufs  es  eine  andere 
Art  Ton  iraXXoKal  gegeben  haben,  deren  Verbindung  mit  einem 
Hamie  aioht  unter  du  GeHts  föUt,  also  nicht  wie  die  Ehe  geschaut 
wird.  Der  Gegensati  in  der  TraXXaicfi  mit  freien  Kindern  kann  nur 
eine  iroXXoK^  sem,  derea  Kinder  unfrei  sind,  d.  h.  nur  eine  iraXXaici), 
die  selbet  nnfrei  ist  Diese  nnfireien  iraXXaicaii  deren  Kinder  eben- 
falls der  Freiheit  entbehren,  kommen  fllr  unsere  ünterenolrai^  niebt 
in  Betraebt  Wir  beielehuen  die  geeetsmftMge  Terbindnng  mit  einer 
iraXXoKn,  f)v  ftv  in*  iXcue^potc  icatclv  ixi),  mit  „Ehe  mr  linken 
Band"  and  fragen: 
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Wie  wurde  Elie  inr  linken  Hand  begründet? 

b)  WelcheB  war  die  recbtliohe  Stellung  der  Kinder  einer  Ehe 
znr  Unken  Hand? 

e)  DnrAe  ein  bereits  yerheixateter  Mann  eine  Ehe  rar  linken 
Hand  eingeben?  d.  b.  konnte  jemand  sn  gleicher  Zeit  eine  „Frau'* 
und  eine  Fran  aar  linken  Hand  haben? 

d)  Welches  war  die  Bedentong  der  Ehe  sar  linken  Hand? 

a.  Wie  wurde  die  Ehe  zur  linken  Hand  begründet? 

Beachten  wir  einerseits,  dafo  ohne  EinwilUgang  des  Kupioc 
Terkebr  mit  einem  Mftdehen  verboten  war,  und  andererseits  die  Art, 
wie  eine  Ehe  geschlossen  wurde,  so  kann  es  keinem  Zweifel  unter- 
liegen, dafs  die  Begiündnng  der  Ehe  zur  linken  Hand  stattfand  anf 
Onuid  einer  der  dTT^ncic  entsprechpnden  Erklärung  des  Kupioc  der 
Braut,  dafs  er  dieselbe  dem  Betreffenden  als  TtaXXaicn  gebe.  Den 
Ansdruck  dTT^äv  bat  man  auf  diesen  Akt  nicht  angewandt,  wenig- 
stens beifst  ^TT^V  obne  jeden  Zusatz  schlechthin  zur  Ebe  geben. 
Für  den  die  Ehe  zur  linken  Hand  begründenden  Akt  finden  wir  nur 
Is.  III  39  den  Ansdmck  inX  naXXaKiav  bibövcu.') 

Welche  Beohte  hatten  die  Ehider  ans  eliier  Ehe  snr  linken  Hand  ? 

Es  wird  gelehrt,  die  Kinder  einer  solchen  Verbindung  zweiten 
Kanges  waren  nicht  fvricioi,  aber  sie  konnten  legitimiert,  werden 
und  besafsen  dann  Erbrecht  und  Bürgerrecht.  Wie  wurde  nun 
jemand  „legitimiert"?  „Durch  einen  Akt",  sagt  Lipsius,  „für  den 
es  bezeichnender  Weise  keinen  anderen  Kamen  giebt,  wie  für  Adoption 
überhaupt**  (TTofricic). 

MuTäte  nun  oder  konnte  der  Vater  ein  Kind  ex  concnbina 
cive  ,46^timieren"? 

Lipsius  antwortet  (S.  529),  dafs  der  Vater  die  Kinder,  welche 
er  iustis  nuptiis  oder  selbst  im  Konkubinat  mit  einer  Bürgerin  ge- 
zeugt hatte,  sobald  deren  Mutter  ihn  als  Vater  nannte,  und  er  diese 
Thatsache  nicht  widerlegen  konnte,  als  die  scinigon  zuzuerkennen 
und  ihnea  alle  die  Kcchle  em/.uraunien  verpflichtet  \v;ir,  die  den 
Kindern  am  Vermöf^'en  ihres  Vaters  n:ieli  aiti^eheui  Jveclit  zukamen, 
(ii.  531  hoiFät  es  freilich  legiümiert  werden  kunutenj.  Busolt  i^agt 
A.*  S.  202:  „Die  luuder  konnten  nur  durch  einen  Akt  der  Legiti- 
mierung (Adoption)  in  die  Phratrie  eingeführt  und  damit  den  ehe- 
lichen gleichgestellt  werden/' 


1)  Es  wäre  nicht  unmöglich,  dafs  in  alter  Zeit  dem  [Dem,]  c.  Steph. 
II  18  sich  findenden  Ansdruck  ^fT^^v  iitl  &iKa{oic  &d^apTa  etvoi  ein 
lYtv<lv  iroAXaicffv  ctvat  entsprochen  habe,  aber  wie  gesagt,  in  der  uns  sa 
Qebote  stehenden  Litteratur  steht  ^tt^öv  ohne  Zasatz  schlechtbin  für 
„tn  reohtmftitiger  £he  geben/*  '  H  4ttvi)ti^  ift  die  snr  Ehe  gegebene. 

40* 
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Mttfsten  die  Eincler  einer  iraXXcnc^  elngefUhrt  werden,  so 
bestand  besflglieh  der  reobtliehen  Stellung  flberbanpt  kein  Ünter- 
sebied  zwiseben  einem  „Legitinuerten**  und  einem  tvi^toc.  Sie 
mnfsten  beide  eingeftkrt  werden  und  hatten  gleiebe  Becbte.  Die 
„Legitimation^  ist  doeb  kein  besonderer  recbtlicher  Akt«  der  an 
dem  einen  Tollsogen,  an  dem  andern  niebt  TOllsogen  wnrde.  Tv/ictoi 
und  ^Legitimierte'*  wurden  in  die  Fbratrie  nnd  in  den  Demos  «ic- 
getragen,  weiter  niebts»  Meiner  Meinung  nacb  wird  der  Aasdmek 
iTOieicOoi  mifsTerstanden  (so  Att  Proc.  531  Anm.  140).  [Yldv] 
iTOtetcOai  (ciciroictv  ef.  Is.  fragm.  [Rede  12]  I  §  1. 2.  6  mit  Schoo- 
manns  Bemerkung)  beifst  gans  allgemein  ^4^m.  als  Sobn  aoer- 
kennen^S  Man  vezgleicbe  Stellen  wie  Dem.  40,  26  Ton  einem  jyff 
ctoc:  ip^  ^Troi€iTO  Kol  dwaibcuev  49,  66 IF.  Andoc.  d.  Mjst  §  124 
in  Verbindung  mit  §  127.  Dem.  40, 29  sagt  der  Sprecher,  sein 
Gegner  Boiotos  werde  sagen:  die  fiiKpov  fii^v  dvra  liroteiro  aöröv 
(durch  die  Feier  der  bcKdxTi  z.  B.),  ^eiLiu      Ttvöfievov  fiijrpi 
öpTic6€\c  tQ  toutuüv  T\T^^a2[€.  Dabei  ist  zu  bemerken,  daCa  Boiotos 
seine  Eintragung  in  die  Phratrie  und  in  den  Demos  erst  Tiel  spfitar 
erzwingt.  Zum  lT0i€ic6ai  gehörte,  dafs  der  Vater  das  Rind  Dritten 
gegeutlber  als  das  seinige  bezeichnete,  die  bcKdiT)  feierte,  kurz  als 
Vater  an  ihm  bandelte.    Vor  allem  mufste  er  dafür  sorgen,  dalk 
das  Kind  in  die  Phratiie  eingeführt  wurde,  dafs  der  SobOf  wenn  er 
das  geeetilicbe  Alter  erreicht  hatte,  in  die  Gemeindeliste  eingetragen 
wurde.    Da  der  Adoptierte  durch  eine  Anerkennung,  welche  durch 
Einführung  in  die  Phratrie  und  in  den  Demos  ihren  wichtigsten 
.  rechtlichen  Ausdruck  fand,  Sohnesrechte  erhielt,  so  nannte  man  ihn 
^  Kai'  eSox^v  TTOiTiTÖc.    Infolgedessen  kommt  der  Grieche  jedesmal 
'  sprachlich  in  Verlegenheit-,  wenn  er  dem  yviicioc  den  iroiriTÖc  gegen» 
über  stellen  will,    fviicioc  beifst  der  „leibliche  und  anerkannte** 
Sohn,  7T0ir|TÖc  der  „anerkannte'*.   Wir  würden  bei  einer  Gegenüber' 
Stellung  beider  etwa  dem  ttoiiitöc  ein  „nur'*  hinzufügen,  der  Grieche 
macht  einen  Zusatz  zu  'fvr|Cioc.  Ich  weifs  kein  Beispiel,  in  welchem 
Yvr|cioc  und  iioit)t6c  einander  ohne  Zusatz  direkt  gegenüber  gestellt 
würden. 

[Deraosthenes]  behauptet  in  der  Redo  gegen  Leochares  (44.) 
YvrjCioc  heifse:  ,,nns  rechtmäCsiger  Mhe  fovw  yeTOVOJC"  (z.  B.  44, 
49.  64)  und  handelt  lange  darüber.     Schäfer  III  2.   VI.  S.  246, 
welcbera  Blafs  ( \tt.  Ber.  III  S.  510  Anm.  l)  folgt,  bestreitet  die 
Richtigkeit  dieser  Erklärung.  Er  sa^rt:  „Der  Ausdruck  *echte  Söhne' 
beweist  keineswegs,  dafs  die  Ado})t)oiL  unzulässig  gewesen,  denn  er 
steht  nicht,  wie  der  Sprecher  vorgitjbt,  den  leiblichen  (lies:  adoptier- 
Söhnen  ge^^^enübur,  siMidern  nach  dein  klaren  Wortlaut  des  Ge- 
setzes den  unebfiibürügeu;  echte  Söhne  siud  diejenig'en,  welche  von 
eiuem  athenischen  Bili'ger  mit  einer  ihm  förmlich  anverloliten  Bürgers- 
tochter erzeugt  sind:  sie  gelten  als  solche  auch  in  dem  Ha 006,  in  welches 
sie  durch  Adoption  übertreten".  P8,-Demostbeiie8  disponiert  also: 
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1)  Söhne  mit  dTXiCTcia  2)  Söhne  ohne  drxicrcia 

a)  Tvncioi  VÖ601, 

b)  eicnoiiiTOi 

oder: 

1)  leibliche  SOhne  2)  adoptierte  80hne 
öpOÄc  ftTovÖTCC  elciroinrou 

b;  ^f|  ÖpöOüC  T€TOVdT€C 

Schäfer  aber; 

1)  Yvr'icio!  2)  VÖÖOi, 

a)  fövm  ffefOVüTfcC 

b)  elcTTOiriTOi 

Dafs  die  Adoptierten  die  Rechte  der  yvr|Cioi  besafeen,  ist  bekannt; 
es  frn^t  sich  aber,  ob  ein  Adoptierter  gesetzmäfsig  xvricioc 
genannt  werden  konnte.  Zur  Lößimfr  dieser  Fra^-c  tragen  die 
von  Schäfer  in  der  Anmerkung  angeführten  Gesetze  nichts  bei. 
Ps.-Demosthenes  sagt  (i^  46  ff.  49),  es  sei  geschrieben  worden:  \ir] 
dtribiKOV  €ivai  TÖv  KÄripov  töv  'Apxiaöou  und  wenn  Leochares 
behaupte,  dafs  er  der  Adoptivsohn  des  Arcbiades  sei,  so  häite  ge- 
schrieben werden  mtlssen:  cictroirica^^vou  tou  beivoc  d.  h/Apxiaöou 
(§  51);  dafs  thatsöchlich  diese  Form  gebraucht  wurde,  zeigt  Is.  VII 3: 
^^  tnibiKov  tivai  tov  KXfipov  (^des  Apoilodor)  d>c  froirica^^vou  ue 
möv  *ATToXXo5uüpou  Kaid  touc  vououc.  Das  Kaid  xouc  vöjiouc 
entsjiricht  dem,  was  Leochares  geschrieben  hatte:  KUpluuc  Karä  TÖV 
6ecMÖV,  was  nur  von  einem  Adoptierten  gesagt  werden  konnte  (§49). 
Daraus  aber,  dafa  Leochares  dies  hinzufügte,  geht  hervor,  diü's  er 
glaubte,  dais  auch  ein  Adoptierter  yvriciOC  genannt  wonJen  k'jnoe 
und  dafs  er  nicht  etwa  behaupten  wollte,  dafs  leibliche  böhne  des 
Arohiades  vui  banden  wären. 

Hieraus  können  wir  zweierlei  schliefsen:  l)  es  war  gesetzlich 
bestimmt,  dafs  in  einer  Diamartyrie  angegeben  werden  mufstü,  ob 
der  BetreflFende  leiblicher  Sohn  oder  Adoptivsohn  zu  sein  belumptete. 
2)  Wenn  wir  Schäfers  Meinung  folgen,  daib  dem  Yvn<-i4J  Kupiujc 
Kttid  TÖV  96C|iüv  gegenüberstand  ein  „Yvr|Cioc  YÖvif)  TefOYiuc". 
Und  in  iler  That  finden  wir  Is.  III  59  Ötlu  be  föyw  fe  fovrtci  fvi]- 
ciüi  Tiait^tc,  oubevi  embiKdcccOai  tujv  Traipdjuuv  7Tpoci]Kti  (vgb  1^. 
III  60.  61.  VI  28)  und,  wie  obon  bemerkt,  nirgtudis  ündeu  wir 
•f  V}']Ciüc  und  TTOirjTOC  in  direkter  Gegenüberstellung.  Deshalb  könnte 
Schäfer  mit  seiner  Erklärung  Ps.-Demosthenes  gegenüber  im  Becht 
zu  sein  scheinen.  Aber  die  Sache  liegt  meines  Erachtens  doch  an- 
ders. Ps.-Demosthenes  hat  Recht  Dem  xvrjcioc  ist  entgegengesetzt 
der  vödoc,  der  beiden  Worten  gemeinsame  Begriff  ist  föviiJ  Y^TOViuc, 
sie  unterscheiden  sich  dadurch,  dafs  der  f  vr|cioc  ist  öp9uic  yeTOVUuc, 
der  VÖ60C  aber  ^f)  öp6wc  T^TOVtdc  In  t^cioc  liegen  also  swei 
Begriffe:  l)  T^vip  yeTOVidc  und  2)  öpQwc  t^tovuic,  und  swar  lag 
der  Naohdraok  auf  dem  6p6iS)c  und  als  Oegeneats  wurde  immer 
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gedacht  vöOoc  T Wicioc  ist  also  *—  6  öpOuic  t^t^vivi^voc  Wenn 
man  non  einen  AdoptiYSobn  dem  TV/jcioc  gegenüber  stellen  sollte^ 
so  kam  man  in  Verlegenlieit  Ifan  mnJbte  ihm  gegenftber  den  eisten 
Begriff  T^vip  T€Y0Vi6c  betonen,  denn  das  6p0dk  (d.  h.  erbberechtigt) 
«ar  beiden  Begriffen  gsmeinsam,  dies  konnte  man  aber  nor,  wesui 
man  t^vqi  tCTOVific  noch  einmal  hinsofttgte,  denn  es  war  eine  falsche 
Gegenttberstelliuig  6  df>Oi&c  tCT^vrili^voc  —  6pMc  iroinröc.  Des- 
halb finden  wir  einander  entgegengesetzt:  Is.  ni  59  t^TOVilic 
cioc  —  iroifiTÖc,  §  60:  (koi  iikv  KoraXiinuci  TVncCouc  iraTbac  II 
OÖTujv.  —  öcoi  .  . .  eknoioOvrai,  oder  das  tvi^ClOC  d.  h.  der 
Ausdruck  fUr  die  Erbberecbtigung  wird  als  der  beiden  gemeinsame 
und  daher  nicht  betonte  Begriff  ganz  ausgelassen.  Is.  III  61 :  TOic 
(ifcv  T^P  ÄTi  T<^vqi  TCTÖvaav  oi&bek  Sv  brjirou  dnqjicßiiTnceie  irepi 
Tuuv  7TaTp({juiv  —  TTpoc  hk  Touc  cIciTOiriTOUC  ...  Is.  VII 16: 
b*  oOtoTc  vö^oc  ö  auTÖc  iäy  li  tivo  q)ucei  TeTovöra  eicarr]  Tic  im 
T€  TCOiiiTÖv,  ^iTiTie^vai  TTicTiv  KQTd  Ti&v  UpttfV  i'i  |yif|V    dcTHC  cicdreiv 

Kai  T^TOVÖTO   ÖpGÄC  KCl  TÖV  UTrdpXOVT«  (pikCl  Xal  XdV  TTOlllTÖV. 

Merkwürdig  ist  es,  dafs  Ts.  VI  28  qpucei  ukfc^^TVlfjciOt  gesetzt  wird. 
Wenn  der  iroifiTÖc  nicht  direkt  dem  tvi^cioc  gegentLberges teilt  wird^ 
ist  ein  Zusatz  wie  fdvuj  t€tovuic  nicht  nötig.  Vgl,  Is.  III  3.  5.  VI 
10.  12.  17.  43.  Im  täglichen  Leben  mag  man  den  Adoptterten 
freilich,  weil  er  die  Hechte  des  TVificioc  hatte,  tvticioc  genaont 
haben. 

Da  nun  Lipsius  lehrt:  der  Vater  ist  verpflichtet,  die  Kinder  ex 
concubina  cive  —  soll  der  Zusatz:  sobald  deren  Mutter  ihn  als 
Vater  nannte  und  er  diese  Thatsache  nicht  widerlegen  konnte"  eine 
wirkliche  Einschränkung  enthalten,  so  ist  er  unrichtig  — ,  so  sehe 
ich  einen  Unterschied  zwischen  der  rechtlichen  Lage  eines  Sohnes 
einer  dfT^nTil  und  eines  ex  coucubina  cive  nicht.  Der  Sata:  sie  mafsteo 
legitimiert  werden  bat  also  für  uns  keinen  Sinn. 

Doch  fnlp^en  wir  zunächst  der  Beweisführung  Lipsins*.  Lipsins 
sagt  S.  529:  Dal's  die  Kinder  einer  bürgerlichen  TraWaKrj  anerkannt 
werden  mufsteu,  das  beweist  nicht  allein  Aristoteles,  sondern  noch 
unumstüisliclaer  folgende  zwei  Erzählungen  bei  den  Rednern  .  . . 
(Andoc.  V.  d.  Myst.  124  ff.,  die  Geschichte  der  Kinder  der  Plangon). 

Die  Aristoteles- Stelle,  welche  Lipsius  selbst  nur  aushilfsweise 
heranzit  bt,  enthält  nur  die  Angabe:  ÖTi  TtEpi  tujv  t€kvujv  a\  x^vai- 
xec  navTaxoO  biopi^ouci  ToXriOtc.  toöto  ^tv  yop  Aurjvrici  MavTUj^ 
Ttl)  (SriTopi  ö^qjicßriTouvTi  irpdc  TÖVuldv  f|  }xr\rt]p  dir^cpnvev,  trSgt 
also  zur  Erläuterung  unserer  Frage  nichts  bei. 

Andoc.  d.  myst.  124  ff.  wiid  die  Einführung  des  Sohnes  des 
Kallias  erzählt.  Der  Versuch,  den  Sohn  des  Kallias  einziiführ»^n, 
liegt  zwischen  den  Jahren  413  und  403.  Die  Rede  selbst  löt  3^9 
gehalten.  Der  Sohn  des  Kallias  ist,  nachdem  der  erste  Versuch  der 
Einftthrung  an  dem  Eide  des  Vaters  gescheitert  war,  später  doch 
emgeiiihrL  worden  und  zwar  ffix]  fteYCic  lüv.  Jener  Versuch  Wii 
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also  sicher  yor  das  Jahr  403.  Den  terminns  post  quem  können  wir 
ebenfalls  gewinneiL  Nach  §  128  ist  anzunehmen,  dafs  die  Tochter 
des  Ischomachos  in  erster  Ehe  mit  dem  §  1 1 7  ff.  erwähnton  Epilykos 
verheiratet  gewesen  ist.  Dieser  starb  dv  ZiKeXiqi,  d.  h.  doch  wohl 
bei  der  sizilischen  Expedition  (§  117).  Also  liegt  die  Verbindimg 
der  Tochter  des  Ischomachos  mit  Kallias  nach  dieser  Zeit.  Diese 
Zeitbestimmnng  pafst  auch  durchaus  zu  den  sonst  erwähnten  Um- 
ständen. Epilykos  hinterließ  zwei  Töchter,  die  oflfeubar  noch  ganz 
jung  waren;  denn  die  eino  war  bei  ihrem  >i  120  erwähnten  Tode 
noch  rraic.  Die  andere  aber,  welche  dem  Leagros  als  Erbtocbter 
zugesprochen  war,  itt  399  noch  imverhoiratet,  ist  nlso  auch  noch 
jung.  Wetzcl;  Kallias,  ein  Beitrag  zur  atti:^chen  ( Jc:^clnchte.  Progr. 
des  Bt.  Matthias  Gjmn.  Breslau  1888,  der  im  ül)riu'eii  die  hier  er- 
wähnten Din^'o  nur  kurz  und,  wie  mir  scheint,  nicht  richtig  behandelt, 
^^laubt  S.  30  Anm.  1  aus  Aristoph.  Vogel  283  den  Schlufs  ziehen 
zu  dürfen,  dafs  HipponikoR,  der  Sohn  des  Kallias  aus  erster  Ehe, 
kurz  vor  der  Aufführung  des  Stückes,  d.  h.  414  oder  415  geboren 
sei.  Ist  die-e  Vermntnn<]f  richtif?",  so  vriiide  dies  unsere  Annahme 
über  dio  Zeit  der  oben  erwälmten  Verhältnisse  nur  bestätigen.  Ob 
sie  riclitig  ist,  nuifs  ich  freilich  dahingestellt  sein  lassen. 

Die  von  liijtsliis  angeführte  Einführung  des  Öohues  des  Kallias 
fUllt  also  zwisciien  113  und  403,  d.h.  in  einen  Zeitraum,  iu  wel- 
chem, wie  wir  sehen  werden,  es  erlaubt  war  rraiboTTOieicöai  ^xe'pac 
nnd  den  vöOoc  einzuführen.  Sie  beweist  also  nichts  für  die  hier 
behandelte  Periode. 

Oben  haben  wir  gesehen,  dafs  die  Sühne  der  l'lun<;oii  als  Söhne 
einer  CfT^n^H  eingeführt  wurden,  ihre  Einführung?  kann  also  nichts 
für  eine  Legitimation,  d.  h.  Einiüiirung  von  Kindern  Nichtverlobter 
beweisen. 

Auf  die  erwähnten  Fälle  folgt  im  attischer  Prozefs  die  Be- 
sprechung eines  dritten,  von  dem  es  jedoch  heifst,  dafs  er  minder 
sicher  sei.  Es  liandelt  sich  um  die  Einführung  des  Sohnes  der  Alke 
iü  der  6.  Rede  des  Isaios,  über  welche  wir  schon  oben  handeln 
mufsten.  Euktemon  will  den  Sohn  der  Alke  in  seine  Phratrie  ein- 
führen. Der  Versuch  scheitert  jedoch  an  dem  Widerspruch  seines 
Sohnes  Philoktemon.  Darauf  Iftfot  sich  Euktemon  die  Tochter  des 
Demokrates  yerloben  und  droht  damit  ev.  das  Erbteil  des  Philoktemon 
empfindlich  za  schmftleiu  Da  ttberreden  dio  Verwandten  ans  Furcht 
Yor  noch  gröfserem  IrgeniB  den  Philoktemon  die  Einftthrang  des 
Sohnaa  dar  Alke  nntar  der  rmi  Enktemon  angebotenen  Bedingung 
xaxnlassen,  dab  derselbe  nioht  volles  ErbteU,  sondern  nur  einen 
Acker  erhalten  soll.  Diese  naeb  ibrer  reehtlicben  Seite  bin  viel- 
bebandelte  ErsSblung  (vgL  Att  Froc.  8. 532  Anm.  141  Ende)  wird  von 
den  Keuerso  in  verschiedener  Weise  verwertet.  Lipains  erklSrt  ss 
an  der  soletst  angeftthrten  Stelle  fttr  fraglich,  ob  ttbarbaapt  L^ti- 
mation  vorliegt,  d.  b.  ob  die  Fhratsren  den  Eingeftthrten  fVx  einen 
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notliiib  ex  cive  attica,  oder  aber,  was  bei  dem  Voratisgehen  de: 
irühereu  Verhandlung  weniger  wahrscheinlicli  sei,  für  einen  eh^ 
liehen  Sohn  des  Philoktemon  gehalten  hätten.  Vor  allem  berechtige 
das  Erzählte  nicht  zu  der  Folgerung,  dafs  die  Znstiaunung  de: 
nächsten  Verwandten,  die  man  als  Bedingung  der  in  solchem  Ftil^ 
erfolgenden  Einfthning  in  Phratrie  und  Oeaehledit  vozanssufletzen 
habe,  nur  dann  erteilt  worden  sei,  wenn  der  Legiftmiierte  nur  eisen 
geringen  Teil  des  TtterHdiea  Termfigeas  beanspruchte»  1 

Die  ▼erliegende  fiede  benntsen  anidi,  ohne  Bttcksicht  anf  eiB«B  1 
legitimen  Konkabinat  m  nehmen,  nm  Legitimation  der  vMot  sdilecbt*  j 
hin  so  erweisen  Hennann-Thalhelm  und  Zimmermann. 

In  K.  IV.  Hermanns  Lehrbooh  der  grieeh.  Antiqin.  3.  Aofl.  t. 
Thalheim  1884  heifot  es  8.  7  Anm.  1:  Die  nachtrlgliehe  Legitume- 
ning  des  vöOoc  dnroh  Einftthnmg  in  die  TSterliche  Fhiatrie,  deveo 
Möglichkeit  dnroh  Philippi  Beitr.  ...  8. 189  (L  nnd  Buermann  • . . 
a  620  ff.  gegen  Schoemann,  Orieeh.  Altert  8.  379  nicht  beseitigt 
erscheint,  war  TOn  der  Znstimmnng  der  Verwandten  abhingig  nnd 
r  verlieh  kein  £rbrecht|  sondern  erfolgte  M  ^ifrott  nnter  Festsetraag 
.  dnes  bestimmten  Erbtsüs.  Is.  VI  21  ff.  (V.  Thnmser)  Heimaun  I 
Gr.  Antiqu.  I  2  1892  8.  828:  „Knr  ansnahmsweise  nnd  nnler  Be>  I 
dingnngen,  welche  den  rechtmftTsigen  Verwandten  ihre  Bechte  sSeher* 
ten,  iii  ^olc,  wurden  später  auch  wohl  mit  einer  NiehtblIxgedB 
eraengte  Kinder  sngelassea**' 

Li  ähnlicher  Weise  benutst  Zimmermann  nnaere  Stelle  nad 
kommt  8. 10  ebenfUls  zn  dem  8chliilb:  certis  tgitor  oondiciomhaSi 
de  qnibns  inter  patrem  et  legitimes  heredes  conTSiierat,  nothi  ia 
phiatriam  indnd  potuenmi. 

Ich  glanbe,  wir  kOnnen  zu  einer  sicheren  Erklärung  der  dar- 
gelegten Vorgänge  kommen. 

Alke  war  eine  Sklavin  gewesen  (§  19,  49)  und  wohl  frei- 
gelassen, jedenfalls  aber  war  sie  eine  Fremde,  darauf  beruht 
die  ganze  Verwickelung.  Euktemon  war  bis  an  sein  Ende  gut 
Freund  mit  ihr  (§  39),  wäre  sie  eine  Bürgerin  gewesen,  so  hätte  er 
sich,  nachdem  Philoktemon  die  Einführung  des  Sohnes  der  Alke 
gehindert  hatte,  nicht  mit  der  Schwester  des  Demokrates,  sondern 
mit  Alke  selbst  verlobt.  Auch  das  Verhalten  der  Vertreter  ihres 
Sohnes  beweist  es,  wie  sich  zeigen  wird.  Da  aber  Alke  JUvr\  war, 
konnte  Euktemon  ihren  Sohn  weder  ii  ^TTUf|rt|c  noch  TToXXoKnc 
einführen.  Es  war  ja  nur  der  Sohn  eines  Bttrgers  und  einer  Bürgerin 
Bürger  und  daher  einführbar.  Was  mm  von  den  Vorgängen  bei  der 
versuchten  Einführung  erzählt  wird,  stimmt  nicht  zu  der  Annahme, 
dafs  er  ihn  als  TraWaK^c  habe  einführen  wollen  und  dazu  der 
EinwiUiguDg  der  Verwandten  oder,  wie  Zimmermann  will,  der  Erben 
bedurft  hal>c.  Er  will  ihn  einführen,  das  Einführungsopfer  ist  schon 
bereit  L'2),  da  tritt  Philoktemon  dazwischen  und  die  Phrateren 
nehmen  ihn  nicht  auf:  ou6'  6  uldc  auriji  <t>iXoKTfifiU)v  cuvex^P^* 
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ou8*  o\  q)pdTOp€C  ekeb^Havro^  dXX*  ctTrriv^xön  tö  Koupeiov.  Hfttte 
£akiemon  den  Sohn  der  Alke  nur  mit  Emwilligimg  des  Philoktemon 
einführen  kISmien,  so  hätte  es  zu  einer  solchen  Sceno  gar  nioht 
kommen  können.    Denn  darüber,  ob  Philoktemon  die  EinfOhnuig 
gestatten  wflrde,  mufste  der  Einführende  sich  doch  vorher  Ter- 
Ifewisflem,  snmal  er  in  Unfrieden  von  seiner  Familie  geschieden  war. 
Er  Tvollte  den  Sohn  als  Ii  if'xvrxxf\c  einfahren.  (80 jetzt  auoh  Gilbert, 
Staat saltertOmer  I'  S.  512.)   Da  trat  Philoktemon,  um  nicht  das 
£rbe  mit  jenem  teilen  zn  mttssen,  auf  und  erklärte,  der  £iiuaftth- 
rende  sei  gar  nicht  einfuhrbar,  er  erzählte  etwa  die  Sache  80|  wie 
010  der  Sprecher  darstellt  (§  20).  Die  Phrateren  glaubten  ihm  und 
Yerweigerten  die  Aufnahme.  Euktemon  aber  ist  yoU  Zorns  und  denkt, 
wart'  ich  will  dir's  eintränken,  geht  hin  und  Terlobt  sich.^)  Da 
denken  die  Verwandten,  die  Sache  werde  nur  noch  yiel  bunter 
werden  (IcoiVTO  ^Ti  h^xIodc  biaqpopai)  und  bringen  einen  Vergleich 
ssnstande.  Dem  Euktemon  kommt  es  darauf  an,  den  Sohn  der  Alke 
einzuftihren,  dem  Philoktemon  das  Erbe  allein  zu  bekommen.  Nun 
wird  ausgemacht,  Philoktemon  soll  ^dcai  elcaraTeiv  toOtov  tov 
naTbot  lind  Euktemon  verspricht,  der  Sohn  der  Alke  soll  nur  ev 
Xiupiov  erhalten.    fDies  mufste  er  schon,  um  nach  aiifson  als  Mit- 
erbe, d  h.  ala  YVr|CiüC  zu  erscheinen.)  Euktemon  komint  nun  wieder 
mit  dem  Antraf:^,  den  Knaben  aufzunebmcii .  vor  die  Phrateren.  Er 
setzt,  müFisen  ^s■ir  uns  denken,  auseinander,  er  habe  ihn  sclion  em- 
rnal  einführen  wollen,  aber  sein  Lilterer  Sohn  habe  Einspruch  er- 
hoben, weil  er  geglaubt  iuibe,  der  Knabe  sei  nicht  yvticioc.  Der- 
selbe  habe  sich   aber  inzwischen  von  seinem  Irrtum  tiberzeugt 
und  werde  nichts  mehr  dawider  sagen^  und  Phüoktemon  OUK  dvr^- 


\)  Bnermann  rrlanbt  einen  Beweis  zn  hab*^n,  dafa  na  .sich  bei  dieser 
Verhibun','  nur  um  die  Veriobuncr  niit  einer  TraXXaKn,  nicht  mit  einer 
YafieTV)  gehandelt  habe.  Es  heilst  22 :  ^n^äTai  ipJvalKa  ...  Ujc  Ik 
ta&rrfc  mühac  drKxpovCE^  ical  clcirot^cufv  elc  t6v  oTkov,  et  cumtiv- 

Coli)  toOtov  €lcax6Tlvai .  Hierflber  sagt  Buermann  8. 582 :  Eheliche  Kinder 
Gnnen  gar  nicht  erst  nachträglich  in  den  oTkoc  ihres  Vater«  eispoiiert 
•werden;  8ie  geh  iren  schon  durch  Geburt  diepom  oTkoc  an.  Wenn  also  Kukte- 
mou  droht,  er  wolle  die  von  ihm  »elbst  mit  der  Schwester  des  Demokraieb 
eneugten  Kinder  in  ■einen  oIkoc  eispolieren,  so  erUftrt  er  damit  selbst,  dals 
jene  Frau  nicht  seine  Gattin  war,  dafs  sie  ihm  also  nui  ah  seine  Konknbine 
verlobt  prewesen  sein  kann.  Diese  Erklärung  ist  unrichtig.  Philoktemon 
kommt  es  darauf  an,  das  Erbe  allein  zn  erhalten,  nicht  darauf,  ob  sein 
Vater  neh  noch  einmal  verheiratet  oder  nicht.  Dies  hebtder  Sprecherheraua : 
Es  lam  Enktemon  darauf  an,  dem  Philoktemon  das  Erbe  zn  schmälern, 
indem  er  andere  in  die  Familie  und  damit  in  die  Zahl  der  Erbenden 
(€lc  TÖv  oIkov)  eispoiierte.  V^l.  §  47:  *Av6poKX€iöiic  xal  'AvT(6ujpoc 
oiovrai  6€iv  dqp€Aö^£voi  xdc  CuKTiifiovoc  BuTOT^pac  xdc  yviiciac  Kai  xoiic 
lic  Toönuv  YeTovdrac,  rdv  tc  €^1CT^^ovoc  oIkov  koI  töv  OtXoirryiiiovoc 
Ixciv.  Eoktemon  verneiratet  sich,  damit  solche  vorbanden  wftren,  die 
er,  ohrt^  wie  beim  Sohn  der  Allre  verhiudert  werden  zn  können,  als 
y^ricioi  d.  h.  al«?  Miterben  eictrai^rn  lassen  kann.  Dafp  nbpr  anch  yv»)- 
aoi  ohne  „Eiä|jQiitiraug*^  nicht  erben  konuteu,  iiabeu  wu  oben  gesehen. 
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XcTCV  üubev.   Die  1  Munteren  aber  dachten:  wenn  der  Sohn,  der 
durch  die  Einführung  um  die  Hälfte  seines  Vermögeuä  kommt,  zu- 
giebt,  jener  ist  YVrjCioc,  so  mufs  üs  wohl  .so  sein,  und  gestatteten 
die  Einführung.  DaCs  das  Abkommen  betr.  f  v  >aJJ|HOV  rein  ijrivatec 
Charakter  tmg,  zeigt  schon  der  Umstand,  dais  erst  nach  dem  Tode 
des  Philoktemon  die  Sache  schriftlich  gemacht  wird  (rot  7Tp6c  töv 
ulöv  Ol  TTeTTpoTM^va  Ypdi|>ac  Kaiab^cOai).  Als  nun  Euktemon  starb, 
glaubten  der  Sohn  der  Alke  und  seine  Helfer  leichtes  Spiel  zu  haben. 
Er  war  ja  als  YVncioc  anerkannt  worden,  damit  operierten  sie.  Sie 
erschienen  vor  dem  Archen  uud  legten  ihre  ParakataUole  für  die 
beiden  Söhne  der  Alke  als  für  echte  Söhne  ein  und  zwar  für  beide 
Sühne,  denn  wenn  der  eine  anerkannt  war,  weshalb  sollte  es  der 
audeib  nicht  anch  werden?    Da,  aber  erscheinen  auch  die  GeoTier 
auf  dem  I^lan.    Machte  der  Sohn  der  Alke  auf  mehr  Anspruch,  als 
auf  das  zn^'e.standene  fcv  x^Jpiov,  üö  hielten  sie  hiuh  auch  nicht  mehr 
an  den  geschlossenen  Pakt  gebunden.  Sie  trafen  den  wunden  Punkt 
der  Sache  der  Gegenpartei  durch  die  einfache  Frage:  ja,  wer  war 
denn  die  Mutter  der  beiden  Knaben?   Nun  safsen  die  Freunde  der 
Alke  fest.   Von  der  Alke  durften  sie  nichts  sagen,  da  diese  eine 
Fremde  gewesen  war,  und  einen  Boman  hatten  sie  nicht  gleich 
bereit.  Da  ihr  einer  Schützling  anerkannt  war,  hatten  sie  an  eine 
solche  Frage  nicht  mehr  gedacht:  oök  cTxov  dirobciEai  (§12).  In 
ihrer  Terlegenheü  sagten  sie  eadlieh,  die  ICntter  sei  eine  Lemnierin 
und  erwirkten  dadaroh  wenigstens  einen  Aufschnh.  Beim  nSchsten 
Termin  aber  hatten  sie  sieh  besonnen ,  sie  ersKhiten  die  Oeschiehte 
Yon  der  Eallippe,  deren  Vater  einst  in  Sizilien  mngekommen  seL 
Da  die  Frage  nach  der  Matter  der  Kinder  einmal  ao^reworfea  war, 
so  ging  es  wie  heim  ersten  Versuch,  den  Sohn  der  Alke  einsoflIhrsD: 
die  Saehe  war  verloren. 

Man  könnte  vielleioht  noch  geltend  machen,  daTe  nach  §  32 
Eoktemon  gehindert  werde,  das  Testament,  in  dem  er  der  Alke  das 
Iv  x^^P^ov  angewiesen  hatte,  au&nheben,  was  doch  nicht  möglich 
gewesen  sei,  wenn  jener  einfach  als  ip^^c^  anerkannt  seL  Dans 
hfttte  er  aber  fiberbanpt  kems  machen  dürfen,  denn  es  war  nor 
erlaabt  m  teetiereo,  wenn  keine  fv^ctot  da  waren*  Aber  man  kann 
doch  nicht  besweifeln,  dab,  wenn  ein  Kind  mfolge  besonderer  Um- 
stftnde  bei  Lebaeiten  des  Vaters  besonders  yiel  bekam,  doroh  ein 
Testament,  welches  dann  einem  Vergleich  gleichkam,  bestimmt  werdoi 
dorfbe,  dies  solle  bei  der  Srbteilong  btt^cknchtigt  werden.  Binen 
ihnlichen  Fall  haben  wir  hier.  Man  erUSrt  ihn  mit  fieoht  damit,  dab 
das  Testament  zugleich  ein  Vergleich  war  (AtiProc.  S.  598  AnncL  305)^ 

loh  i^abe  deshalb,  es  kann  bei  der  ganzen  Sache  weder  £e 
Bede  sein  Ton  der  Einftthrnng  des  Sohnes  einer  iroXXaicifi,  noch  Ton 
einer  gesetzmiifsi^^en  Anerkennung  eines  nothus  ex  cWe  attica,  es 
handelt  sich  lediglich  um  die  Einführung  eines  Sohnes  ^irTUTfrf|€: 
eine  solche  anzunehmen  hindert  jedenfalls  nichts. 
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Aber  wenn  auch  in  d'bm  vorliegenden  Falle  keine  Einführung 
iiTi  ^r|ToTc  stattgefunden /hat,  beweist  nicht  die  ganze  Art  der  Er- 
wühnung  derselben  in  unserer  Rede,  dafs  sie  gesetzlich  mSerlicli  war? 
So  giebt  Tbumser,  w^dior  sie  anerkennt,  S.  449  Anm.  6  vor  allem 
zvi  bedenken,  dafs yder  Kedner  nirgends  erwähnt,  dafs  sie  nngesetz- 
iich  sei.  Sei  sie  Xiies  gewesen,  er  bJitte  es  sicherlich  liorvor^rehoben, 
wiihrcod  tliat^j^^hUch  nur  von  einer  dvoio  die  Äede  seL  Hiergegen 

Audffi  wenn  die  EinfUhrunef  M  ^riToTc  existierte,  batte  Eukte- 
mon  sii^  einer  ungesetzlichen  Handlung  scbuldig  gemacht,  nämlich 
der  J^finiahrung  eines  unter  allen  Umständen  Unberechtigten.  Der 
Sp^cher  sagt  ja,  der  Knabe  sei  einer  Freigelassenen  (Eevr|)  Sohn 
gewesen,  ja  sogar  nicbt  einmal  Sohn  des  Enktemon.  Der  Sohn  einer 
•  E^vrj  konnte  doch  unter  keiner  Bedingung  eingeführt  werden.  Eukte- 
f  mon  hat  albo  etwas  Ungesetzliches  gethan,  Philoktemon  es  geschehen 
lassen.    Das  Ganze  war  ungesetzlich,  waiuin  sollte  der  Sprecher 
noch  einen  Teil  besondere»  als  ungesetzlich  bezeichnen? 

Femer  ist  wieder  auf  §  17  hinzuweisen,  wo  eine  schonende  Be- 
handlung der  ,,Verirrungen"  des  Enktemon  in  Aubbicht  gestellt  wird, 
und  zu  liedi  nken,  dafs  nach  attischen  Begriffen  lediglich  Eukteinon 
durch  sein  Handeln ,  nicht  Philoktemon  durch  sein  Schweigen  sich 
eines  Vergehens  schuldig  gemacht  hatte. 

Der  Sprecher  argumuutiert  mit  den  Handlungen  des  Gegners, 
hier  Euktemons.  Ob  die  Handlung  des  Gegners  an  und  für  sich 
rechtmäfsig,  gesetzlich  zulUssig  war,  kommt  für  die  Argumentation 
nicht  in  Betracht;  der  Sprecher  schliefst  nur:  der  Gegner  (Euktemou) 
wttrde  diesen  Schritt  nie  gethan  haben,  wenn  seine  eigentliche  Be- 
hauptung, daÜB  nftmlicb  der  Knabe  sein  TVirjctoc  sei,  richtig  gewesen 
t  wSre:  w8re  der  Knabe  yvi^cioc  gewesen,  Enktemon  Utte  sieh  nie- 
mals anf  Yerhandlnngen  mit  PhÜolrtwion  eingelassen.  DaXs  über- 
haupt Yerhandlnngen  stattgefandea  baben,  beweist,  dalSi  die  Saobe 
niobt  sanber  war. 

Wir  sehen,  wir  kOnnen  weder  nachweisen,  dab  die  Kinder 
einer  (btlrgerlichen)  iraXXaicf|  legitimiert  werden  mnfeten,  noeb 
daCs  sie  es  konnten.  Legitimation  in  dem  bier  in  Betraobt  kom- 
menden Sinn  ist  dem  attischen  Beoht  überhaupt  fremd. 

Die  Kinder  der  (btlrgerlichen)  iraXXaxfl  sind  nicht  Yvrjcioi,  sind 
nieht  erbberechtigt,  kOnnen  es  anch  anf  keine  Weise  werden. 

^  Waren  sie  aber  anch  nicht  Bürger?  Wir  finden  nicht  das  ge- 
tfogste  Anseichen,  dafs  die  Kinder  einer  bttrgerUchen  iniXXonc^l  das 
,.6flrgerrecht  deshalb  besessen  hfttten,  weil  ihre  Eltern  doroh  Ehe 
/  snr  linken  Hand  Terbonden  gewesen  wSren.  Haben  die  Kinder  das 
,   Bürgerrecht  gehabt,  so  haben  sie  es  lediglich  deshalb  besessen,  weil 
'    ihre  Eltern  beide  das  Bürgerrecht  besaben,  ohne  Bücksioht  darauf, 
f     dafo  die  Verbindong  ihrer  Eltern  eine  Intime  war.  Haben  sie  es 
gehabt,  so  haben  sie  es  auf  Qrond  keines  andern  BechtstitelB  gehabt 
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Rh  dtu  auch  die  ünehdlichen  ex  dve  aitica  iUr  sich  geltezid  "irnnthfi 
koimten. 

Die  Frage:  haben  die  Kiuder  aus  tiu&v  Ehe  zur  linken  fiaod 
(mit  einer  Bürgerin)  Bürgerrecht  gehabt?  fäilt  also  mit  der  Frag« 
zusammen:  hatten  die  iUegitimen  Kinder  Ton  ä^ger  und  BOigoDa 
Bürgerrecht?  \ 

Doch  kehren  wir  zuniichst  zn  der  Erörterung  ^er  die  sai 
linken  Haad  surdok. 


0.  KooAte  jesumd  zu  gleicher  Zeit  eine  Frau  lur  reckta  ud 

zur  lüÜLen  Hand  haben? 

Eineii  Beweis  dafllr,  dafo  «n  Athener  mit  einer  Fram  dai^ 
Ehe  nur  Imken  Hand  (legitimen  Eonkobinat)  habe  Terbimdea  aei^ 
können«  wihrend  er  mit  einer  anderen  dnreb  E3ie  Terbnndea  war, 
haben  wir  nieht  haben  aosnnehmen,  dab  ^eiohzettige  Ehe 
sur  rechten  nnd  aar  linken  Hand  reohtüeh  ebenso  erlaubt  oder  ans- 

♦ 

gesohlossen  war  wie  Doppel*  oder  Nebenehe.^) 

Solange  wir  keinen  Beweis  finden,  dafo  Doppelehe  erlaubt  war, 
werden  wir  aneh  gleiehfleitige  Ehe  sur  reehten  und  aar  linken  Hand 
für  rechtswidrig  erachten  müssen. 

Wenn  nun  aber  die  Ehe  zur  linken  Hand  weder  den  KindijtB 
besondere  Rechte  gewährte,  noch  ein  Pförtehen  bildete,  durch  welehetf 
man  das  Verbot  der  Doppelehe  umging,  welchen  %an  hatte  sie 
dann? 

d.  Die  Bedentnng  der  Ehe  zur  linken  Hand. 

Die  Ehe  sor  linkeu  Hand  ist  gar  nicht  als  eine  Veibindimg 
swischen  Bürger  nnd  Bürgerin  eingesetzt  worden,  sondern  als 
eme  Verbindung  eines  Bürgers  mit  einer  Fremden.  8ia  ist  ent- 
standen in  einer  Zeit,  in  welcher  man  eine  Verbindung  swiscbeo 
einem  Bürger  und  einer  Ausländerin  nicht  als  Ehe  anerkannte, 
bei  den  tbatsSohlichen  Verhältnissen  aber  eine  solche  Verbindung 
nicht  ohne  gesetzlichen  Schutz  lassen  konnte.  Die  Ehe  zur  linken 
Hand  ist  Fremdenehe  in  einer  Zeit,  in  welcher  Ausländerinnen  des 
Eherecht  nicht  besitzen. 

Dafs  das  Bestehen  einer  solchen  Verbindung  zwischen  Vater 
und  Mutter  den  Kindern  weder  Erbrecht  noch  Bttrgerreoht  gewahrte, 
leuchtet  Ton  selbst  ein. 


1)  Killen  Bewf  18  der  Rechtawidrig^keit  könnte  au  liefern  scheinen 
[Dem.]  g.  iNeaira  llöü.  Dreierlei  kauu  der  Gegner  sagen:  1)  Neaini  iit 
TuW|  gewesen,  2)  sie  war  vaihkaad\t  8)  die  oö  iwalKa  Cxci  aiMpt  dU' 
kraipav  kox  ol  irotbec  oük  elci  toOttic  (Neairas)  dXX*  ^T^pac  TwaiKdc  aitn^ 
dcT^c,  f^v  (pr\a  TTp^repov  yf^cix  cvff^yfi  aÖToO,  d  h.  er  habe  vorher  eine 
Verwandte  geheiratet  und  daneben  die  Neaira  als  traipa  (nicht  iraXXaic/t) 
gehabt.  Doch  läfi^t  das  auch  §  128  wiederholte  -npörepov  den  Beweii 
nicht  genUgend  ecicfaeinsn. 
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Es  wird  freilich  behauptet^)  es  habe  re<ditlich  einer  Ehe  zwi- 
schen Bürger  und  Ausländerin  niemals  ein  Hindernis  entgegen- 
göbtauden.  Aber  dies  ist  unrichtig.  Das  atiische  Recht  hat  die 
Verbindung  zwischen  einem  Bürger  und  einer  Fremden  nur  m  den 
Zeiten  als  Ehe  anerkannt,  in  welchen  für  das  Bürgerrecht  der 
Kinder  nar  Bürgerrecht  des  Vaters  (und  £he  der  Eltern)  verlangt 
wurde.  Bestimmte  man,  wie  im  Jahre  des  Eukleides,  dafs  Bürger 
nar  seiii  BoUten  o\  l£  djuqpoT^ptuv  t^TOVÖTec  dcTuiv,  so  nahm  man 
den  AtislSnderinnen  die  Ilbefihigkeit.  üutor  Ehe  versteht  man  in 
Athen  diq*emge  legitime  Yerbiodmig  swiscben  Mann  nnd  3?rau, 
welche  den  ändern  das  poliiMke  Bedit|  weichet  der  Yater  besitzt, 
und  Erbreehi  giebt  Anfiier  dem  Erbrecht  handelt  ee  sich  fOr  die 
Söhne  in  erster  Linie  nm  das  Bürgerrecht,  flr  die  Töchter  nm  die 
BhefUiigkeit  (mit  einem  Bürger).  Dem.  59, 122  heifirt  es:  t6  fäp 
cuvoiKctv  toOt*  Icnv,  8c  ftv  iioiboiroif)Tai  Kai  €\ca^r)  cTc  re  Todic 
qtpdrepac  koI  brijyidrac  xoix  uUtc  mX  rdc  eirraT^poG  ^xbibip  die 
ot(yToO  oOcac  TOic  dvbpda.  In  nnserer  Periode  konnte  der  Sohn 
einer  Anslinderin  nicht  in  die  Fhrakrie  eingeflLhrt  werden,  also  kann 
in  Bezug  auf  die  Eltern  Ton  Ehe  nicht  ditf  Bede  sein.  Die  Ans- 
linderin kann  mit  einem  Bürger  in  einem  legitimen  Yerhtitnts 
stehen,  sie  kann  seine  iroXXoirf|  sein,  aber  nicht  seine  •xwf\:  rdc 
TwaiKac  roO  naiboitoielcGat  Tvncittic  (Iveica  ^x^MSv)  h^t  es 
an  der  angeltthrten  Stelle  weiter.  Sie  giebt  eine  in  der  Sache  Uare 
Bechisansohannng  nnd  swar  die  richtige. 

Anf  Gnmd  derselben  erUtren  sich  die  Stnrfbestimmnngen 
Dem.  69, 16  mud  63  gaos  Ton  selbst 

Es  TcrfUlt  Freiheit  nnd  Vermügen  eines  Uvoc,  ^dv  dcrQ  cuv- 
ovdji  T^XVQ  ^  ^ilXttvQ  ^vioOv.  Ehe  swisehen  H^voc  nnd  dcif| 
giebt  es  nicht.  Wenn  also  ein  S^voc  mit  einer  dorfl  in  Ehe  lebt, 
so  ist  dies  nur  mOglioh,  wenn  der  Sdvoc  beim  Eingdien  der  Ehe 
▼oigegeben  hat,  er  sei  Bürger.  Dies  kann  anf  zwei  Wegen  instande* 
kommen: 

1)  Er  hält  sich  selbst  für  einen  Bürger,  er  steht  in  den  Phratrien- 
nnd  Demenlisten.  Es  kommt  erst  später  an  den  Tag,  dafs  er  iülsch- 
lieh  eingetragen,  dafs  er  H^voc  ist.  Dann  ist  die  Ehe  nichtig,  die 
Kinder  sind  nicht  mehr  Bürger;  er  selbst  aber  ist,  wenn  er  nach 
dem  Urteilsspruch  diesem  gemäfs  handelt,  nicht  strafbar. 

2)  Hat  er  aber  gewufst,  dafs  er  Eevoc  war,  hat  er  Tl^yri  f[ 
|ii)XavQ  f]TivioOv  den  Glauben  TeranlaCst,  er  sei  Bürger  und  dadurch 
seinen  Schwiegervater  veranlafst,  ihm  seine  Tochter  zur  Frau  zu 
geben,  dann  trifft  ihn  eben  die  Strafe,  die  jeden  trifft,  der  sich  das 
Bürgerrecht  anmaTst. 

Dieselbe  Strafe  trifft  eine  Hdvri,  ddv  TTj  dcTifi  cuvoik^,  wobei 
natürlich  ans  dem  Vorhergehenden  T^xvg  fi  IUWlv^  ^tivioOv  zn 


1)  Zuietat.  TOn  Hnin,  1. 1.  II  107  ff. 
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ergänzen  ist.    Khetrau  eiueb  Bürgers  kann  ^.io  nur  sein,  wenn  sie  ' 
als  Bürgerin  gilt.    Wnfste  sie  es  selbst  nicht  anders,  so  wird,  so-  | 
bald  es  sich  herausstellt,  dais  sie  t(\r]  ist,  ihre  Ehe  nichtig",  ihre 
Kinder  sind  tevoi.   Hat  sie  jenen  ülauljen  lexvr)  f|  UT^X'^vy  gTivioüv 
betrügerischerweise  hervorgerufen,  so  wird  sie  ver kauft. 

Um  1000  Drachmcu  soll  gestraft  werden  6  cuvoiKÜuv  äXovo]. 
Wer  also  eine  Fremde  geheii-atet  hatte  in  der  Meinung,  sie 
Bürgerin,  mochte  die  Frau  und  ihr  Kupioc  diese  Meinung  durch 
Täuschung  erweckt  haben  oder  weil  sie  es  selbst  glaubten,  muTsit;, 
sobald  die  Frau  durch  richterlichen  Spruch  als  Fremde  erwiesen 
wurde,  die  Ehe  auflösen,  d.  h.  er  durfte  keine  Rechtshandlung  mehr 
Yomelimeik,  die  eich  darauf  gründete,  dafs  er  Terheiraiet  war.  Er 
durfte  s*  B.  nioht  fUr  seinen  Sobn  die  Bintragung  in  die  Phratries- 
tmd  Demenliflten  fordero.  Seine  biaherige  Fraii|  die  ohne  t^x^  H 
MnX<xvf|  alB  Bttxgerin  gegolten  hntto  —  die  T^tlnnfle  könnt»  er 
freiluA  auch  hmha  nnd  fraikaeen  —  ate  iraXXcndk  an  behalten, 
konnte  den  Mann  natllrlieh  niemand  hindern,  aber  er  durfte  m 
nioht  als  t^v^i  ausgeben  nnd  yerlangen,  dala  ihr  als  solcher,  z.  B. 
in  der  Phralrie  oder  im  Demos  Bechte  gewihrt  wurden.  Derselben 
Strafe  Terfiel  auch  jeder  andere  Bflrger,  welcher  rij  dXoucij  cuv- 

OlKCt. 

Der  Freiheitsferlnst  ist  für  die  Schuldigen  jeden&lls  nur  dana 
euigetreten,  wenn  sie  es  auf  richterliche  üntseheidung  ankommen 
lie(iMn  und  sie  dann  Ton  den  Heliasten  als  der  T^x^n  ^  MnX<^ 
schuldig  erUlrt  wurden. 

Mit  Atimie  wird  belegt  und  sein  YemU^gen  verliert  ein  Bfirg«:, 
l&v  (§  83}  hAf^  £^vnv  Tuvotkca  dvbpl  'AeT|vaii|i  die  iamip  irpoc* 
tl^KOUcav.  Mit  dieser  hohen  Strafe  wird  belegt,  wer  —  natllrlidi 
wider  besswes  Wissen  *—  als  xOptoc  eine  Fremde  einem  Bürger  tor 
Frau  giebi,  d.  h.  von  ihr  behauptet ,  sie  sei  Bttigerin,  so  äils  sie 
als  ehellhig  erschttnt  und  sie  ihm  ^tiH^O 


1)  Dies  ganze  Gesetz  bleibt  in  seinem  Wortlaat  unventiUidlieh, 
wenn  es  überhaupt  ein  geeetil&ohet  cuvoim^Iv  zwischen  Fremden  und 

Bflrger  gab.  Wenn  ein  llvoc  rfj  dcTf|  cuvoikeIv  konnte,  ohne  sich  als 
Börger  auazugeben,  so  hängt  die  Erklärung  des  t^x^i}  f\  ^rixavi^  t^TtvioOv 
vOll^  haltlos  in  der  Luft  Auch  die  Vertreter  der  Meinung,  dala  auch 
in  nnterer  Periode  einer  Ehe  ewiichen  F^remden  und  Athenern  getefei' 
lieh  nichts  im  Wege  gestanden  habe,  kOnnen  das  Gesetz  nicht  andea 
erklären,  als  dafs  aie  die  t^xvii  f\  MHXCvfi  auf  die  betrügerische  An- 
niafHiJDi^'  (icH  Hür^'ciTi  chts  von  Seiten  des  Fien^  lcn  gerichtet  sein  lassec. 
Davon  titehi  aber  im  Gesetz  kein  Wort,  wenn  der  Ausdruck  cuvoikcW 
nieht  eo  ipto  TonuiMetBt,  dafa  es  nur  iwiiohen  Bürger  und  Bfligens 
mSglieh  irt,  also  ein  cuvoixetv  des  Fremden  mit  der  Bürgerin  ren».  äm 
Bürgers  mit  einer  Fremden  ebenso  eo  ipso  voraupsetzt,  dafs  der  fremde 
Teil  das  Bürgerrecht  fUlschlich  behauptet  hat.  Dies  „filachlich"  kann 
auf  doppeltem  Wege  Zustandekommen:  in  gutem  Glanben  oder  wider 
betaeret  Wieaen,  durch  Betrug.  Dies  „wider  beaieiei  Wissen**,  ndnreb 
Betrug**  wird  durch  das  t^xvq  ^  MnX(>^  i^TtvtoOv  an^gedrflckt  nnd  dieaea 
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Um  die  entgegenstehende  Meinung,  dafo  einer  Mischehe  in 
Attika  rechtlich  niemalB  ein  Hindernis  entgegengestanden  habe,  sn 
beweisen ,  beruft  man  sich  ^)  auf  eine  Anzahl  Ton  Fällen,  in  denen 
überliefert  ist,  dafs  sich  Bürger  mit  Ausländerinnen  „verheirateten^, 
in  denen  diese  Ausländerinnen  als  Frauen'^  bezeichnet,  die  Kinder 
als  „eheliche"  behandelt  werden:  Megakles,  Peisistratos,  Neokles, 
Miltiades,  den  Vater  des  Antisthenes  Gylon,  Konon,  Iphikrates. 
Man  beruft  sich  auf  Grabsteine,  auf  welchen  Analänderinnen  als 
jPrauen  von  attischen  Btlrgern  genannt  würden. 

In  den  Zeiten,  in  welchen  man  für  das  Bürgerrecht  der  Kinder 
(aufser  Ehe  der  Eltern)  nur  Bürgerrecht  des  Vaters  verlangte,  ist 
Fremdenehe  möglich  gewesen,  die  in  diese  Perioden  der  Geschichte 
des  attischen  Bürgerrechts  fallenden  Beispiele  sind  also  nicht  be- 
weiskräftig. Aber  auch  die  in  die  Geltungszeiten  der  Bestimmung 
^övouc  *A9r|vaiouc  elvai  touc  il  diaqpoT^pujv  TtTOVÖiac  dtcTüuv 
fallenden  sind  nur  dann  beweiskräftig,  wenn  die  Eonder  aus  den 
betreffenden  Ehen  das  Bürgerrecht  nicht  besitzen.  Denn  wenn  sie 
es  besitzen,  sind  die  Mütter  Bürgerinnen  geworden  und  dann 
ist  gesetzlich  nicht  mehr  von  Fremdenehe  die  Rede.  Aus  der  Zeit 
nach  dem  Jahre  des  Eukleides,  in  welcher  Bürgerrecht  beider  Eltern 
verlangt  wurde,  kommen  ev.  in  Betracht  die  Ehen  des  Gjlon,  Konon 
und  Iphikrates. 

Gylon  verrät  nach  dem  Bericht  des  Aischines  (Geg.  Ktes. 
III  171)  Nymphaion  am  Pontes,  das  damals  den  Athenern  gehörte, 
den  Feinden.  In  Athen  deswegen  angeklagt,  floh  er  nach  Bosporos. 
Dort  empfing  er  von  den  Machthabern  die  Stadt  Kepoi  und  heiratete 
eine  Frau  von  skythischer  Herkunft.  Die  zwei  dieser  Ehe  ent- 
stammenden Töchter  schickte  er  nach  Athen  mit  reicher  Aussteuer. 
Die  eine  heiratete  Demochares  aus  Leukonoe,  die  andere  Demosthenes 
von  Paiania,  Sohn  dieser  letzteren  Ehe  war  der  Redner  Demosthenes. 
Wann  Nymphaion  für  Athen  verloren  ging,  wissen  wir  nicht  ge- 
nauer. Da  Gylon  zur  Rechenschaft  gezogen  wurde,  ist  an  sich 
wahrscheinlich,  dafs  es  nicht  erst  beim  Zusammenbruch  der  ganzen 
athenischen  Macht  am  Ende  des  peloponnesischen  Krieges  geschah. 
Da  andererseits  Demosthenes  384  geboren  ist,  sind  die  Schwestera 
offenbar  vor  dem  Jahr  des  Eukleides  geboren  und  trotz  ihrer  aus- 


erhält  durch  die  ganze  Sachlage  einen  bestimmten,  keinem  Zweifel  aus- 
^esetsten  Inhalt  Setik  aber  daa  cuvotKdv  t6v  Hvov  t^I  dcr^  nicht  eo 
ipso  Torans,  dafs  der  fremde  Teil  als  Bflrger  ausgegeben  sein  mnls,  ao 
kann;  das  rlx^Vi  ^  MIXC'vf)  i^tivioOv  sich  auf  alles  mögliche  beziehen, 
'muaehung  über  die  Vermögenslage,  Alter  u.  dgl.  Dafs  es  sich  aber  auf 
Bolc^ie  Dinge  bezöge,  davon  ist  gar  keine  Rede,  das  zeigt  schon  die  Strafe 
dei/ Verkanftwerdens.  Wollte  aber  der  Geeetsgeber  AnmafiraDg  des 
Bülgerreehti  treffen  nnd  sagte  statt:  „(iäv  livoc  dcrQ  cuvotKQ)  vorgebend, 
da^  er  ein  Bürger  sei"  rix^  ^  f^nx^vf)  i|)TivioOVy  so  hat  er  ein  Afttsel 
aufgeben,  aber  kein  Gesetz  schaffen  wollen. 

1)  VgL  Zimmermann  L  L  8.  U£  Hmsa  1. 1.  II  108C 


724 


0.  Kfiller: 


lUndiscben  Mutter  auf  Grund  des  oben  angeführten  GesetMB  touc 
hk  Trp6  GuKXeibou  dveHerdcTouc  d(p€ic6ai  im  Besits  des  Bttxgeneefaii 
geblieben.  80  erklSrt  sieh  auch,  dafs  Aischines  sagt,  DemostlMnfls 
habe  die  Tochter  des  G7I01L  geheiratet  irapibujv  touc  Tfjc  iröXciuc  v6- 
|iOuc.  Dies  Ttaptbciv  geht  darauf,  daTSs  nach  Eukleides  auch  BUrgerret^ 
der  Mutter  verlangt  wird.  Es  ist  eine  gehässig  ins  Persönliohe  ga» 
wandte  AnBpielmig  auf  die  obige  Klausel  des  Gesetzes.  Von  d«a 
Gedanken  aus,  wenn  es  nach  dem  Gesetz  gegangen  wäre,  wenn  maa 
nicht  eine  bedauerliche  Ausnahme  gemacht  hätte  —  dafs  sie  eine 
generelle  war  und  nicht  blofs  eine  Person  betraf,  bleibt  unberück- 
sichtigt — ,  wäre  die  Mutter  des  Redners  Deraosthenes  eine  Fremde 
pfewesen,  nennt  Aischines  ihn  auch  uioc  voöoc  ArmocHtvouc  tou 
^axaipoTTOiou  und  rechnet  ihn  unter  die  irapl^ypanTOi  Ttvöuevoi 
TToXTrai.  TVo;!.  Rchaefcr,  Dcmnsth.  I  540  Anm.  5  u.  6.)  Dafür,  dafi? 
thatsficlilicli  alles  gesetzmäi"-ig  7,ll^:,'e;.^1np^en  war,  zeugt  genüg-end  der 
Umstand,  djifs  das  Börgerrecht  des  Redners  und  Staat8mann66| 
soviel  Feinde  er  hatte,  nicht  angefochten  worden  Ist 

Timotheos,  des  Konon  Sohn,  wurde  378  mit  Chabrias  und 
Eallistratos  Feldherr  des  neuen  Seebundes.  Er  ist  also  sicher  vor 
dem  Jahre  des  Eukleides  geboren,  po  dafs  anch  er,  trotzdem  seine 
Mutter  eine  Thrakicrin  war,  nach  demselben  Gesetz  wie  oben  die 
Tochter  des  Gylon  ]jürj::rer  war.  Es  fiel  also  auch  die  Ehe  des  Kcn-^n, 
Reines  Vatf'r.s,  mit  der  Tlirakienn  in  einer  Zeit| in  welcher  i^'remdenehe 
anerkannt  war  (Athen.  Xlil.  577  A).^) 

Anders  liegt  es  mit  der  Ehe  des  Iphikrates  mit  der  Tochter 
des  thrakischen  Königs  Kotys.  Die  Ehe  ist  nach  dem  Jahre  des 
Eukleides  eingegangen.  Da  sein  Sohn  Menestbeus  Bürger  o^ewesen 
ist  (Com.  Nep.  Iphikr.  3),  mufs  anch  die  Miittcr  Börgerin  gewesen 
sein.  Da,  wie  wir  wissen,  ihrem  Vater  das  attische  Bürrrerrecht 
verliehen  worden  ist,  m  ist,  wie  man  immer  schon  angenommen  hat, 
zugleich  auch  seiner  Tochter  das  ütlrgerrecht  verliehen  worden,  so 


1)  Ganz  charakteristiBch  lät,  dafs  dort  von  Uer  Mutter  gesagt  wird 
ImqpovAc  kraipac  . . . ,  ccMyf^c  64  dXXouc  tote  Tpö«ouc  Dm  ist  sdüeohi- 

hin  wOrtlich  g  nommen  einfacher  ünsinn.  Derjenige,  von  dem  der  Ana- 
druck  stammt,  bat  ubi  1  (  twag  ^ti7  Verstiindigee  anfldrücken  wollen.  Er 
schreibt  vom  Standpunkt  der  Zeit  aus,  m  welcher  eine  Fremde  nicht 
„Frau"  sein  kann.  Andererseits  war  die  Mutter  des  Timotheos  auch 
nieht  inüÜUik/i,  Frau  snr  liaken  Hand,  im  Sinne  eben  dieser  sp&tercB 
22<it:  Tf^c  KaO*  i^jui^pav  SepOTreiac  toO  cuD^aroc  IveKa,  zumal  auch  die  un- 
freien Kebsen  go  genannt  werden,  denn  ihr  Sohn  war  ja  y^v«  Bdrger. 
Deshalb  sagt  er«  um  den  Mangel  auszudrücken,  ^inqKiv(I»c  (sie  ist  ja  eine 
Fremde!)  ^aipa,  aber  um  ihr  nicht  tn  nahe  m  treten,  fu^  er  faiBsn 
C€MV()c  bi  dXXouc  Toöc  Tp6irouc.  Ers&hlen  zu  wollen,  sie  eei  zu  i ratend 
einer  Zeit  ^xaipa  im  pewöhnlichen  S^irno  de8  pewesen,  ist  hm 

gar  nicht  eingefallen.  Den  Ausdruck  miisyrrstuntlcn  hat  freilich  ftc.aon 
der,  welcher  die  Worte  hinzufOgte:  MeraßdXXoucai  '(äp  ai  xoiaüTai  lic 
Td  cDbqppov  Td>v  M  ToOrqi  ci|ivuvo|i<vuiv  cid  ßcXtiouc 
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dafs  die  Kinder  ihrer  Kke  mit  Iphikratea  daxm     dii(poT€puiV  dcTuhr 

abfitamiiiten. 

Alle  ülnigen  Fälle  gehören  früheren  Perioden  an  und  sind 
dann  zu  untersuchen.  In  Bezug  auf  den  Antisthenes  möchte  ich 
noch  das  Folgende  bemerkoD.  Der  Begründer  der  kynischen  Schule, 
der  Schuler  des  Gorgias  und  Sokrates,  war  der  Sohn  einer  Thra- 
kierin  und  wurde  70  Jahre  alt.  Auch  er  ist  durch  die  Klausel 
des  Gesetzes  vom  Jahre  403  Bürger  geblieben.  Er  hat  den  Wechsel 
in  der  Stellung  der  Ausländerinnensöhne  wohl  mehrfach  mit  erlebt. 
Seine  Schule  stiftete  er  im  K3mosarges,  der  einstigen  Stfttte  des 
Nothos -Gymnasiums.  Die  übrigen  Fälle  werden  später  noch  aus 
anderen  Gründen  zu  besprechen  sein,  ich  bemerke  jedoch  gleich 
hier,  um  auf  die  Sache  nicht  zusammenhangslos  znrückkommün  zu 
müssen,  dafs  sie  alle  in  Zeiten  fallen,  welche  für  Bürgerrecht  der 
Kinder  nnr  (J\he  und)  Bürgerrecht  des  Vaters  verlangten,  aiao 
Fremdenehe  als  Ehe  anerkannten. 

Die  Grabinichriflün,  welche  Ausliiüdei' innen  als  Frauen  von 
attischen  Bürgern  nennen  —  Hmza  zahlt  a.  0.  132  ihrer  zwölf  auf  — 
sind  für  die  Beantwortung  un.-ercr  Frage  schon  deshalb  nicht  ver- 
wendbar, weil  sie  undatierbar  üuid. 

Wir  sehen  also,  Ehe  hat  es  nach  attischem  Gesetz  «wischen 
Bürger  und  Ausländerin  nur  in  denjenigen  Perioden  gegeben, 
in  wddien  Bürgerrecht  der  Mutter  für  die  Civität  der  Kinder  niohi 
gefordert  wurde.  Ehe  zwischen  Bürgerin  und  Fremden  hat  es 
dagegen  saeh  aitisohem  Recht  niemals  gegeben«- 

Der  Spreeher  der  Bede  gegen  Neaira  behauptet  §  17  ganz  mit 
Beoht:  (6  vöjiioc)  , . .  <^  Tf|v  dcTf|v  ti^  S^vqi  (cuvoucetv), 

obwobl  dies  in  dem  Gesetz,  dessen  Inhalt  angegeben  werden  soÜ, 
nieht  steht  nnd  wegen  des  ti^vTi  f\  ^nx^vQ  ^vtoOv,  das,  anf  diesen 
Fall  angewandti  similos  wtre,  darin  aneh  nicht  stehen  bum.  Aber 
das  Gesets  verwehrt  keiner  Bürgerin  naeh  einem  anderen  als  atti- 
sohem  Becht  cuvoiKctv  tui  Uvi\i. 

Es  kommt  etwa  ein  Bflrger  von  Hytüene  zn  seinem  athenisehen 
Gastfreund  und  fragt  ihn:  Willst  du  mir  deine  Tochter  snr  Frau 
geben?  Ist  der  Athener  überhaupt  geneigt,  seine  Tochter  in  die 
Fremde  gehen  su  lassen,  so  sntwortet  er  mit  der  Gegenfrage:  Kann 
denn  naeh  eurem  Gesets  ein  Bflrger  eine  Fremde  heiraten?  beritzen 
die  Kinder  einer  solchen  Verbindung  nach  dem  Beoht  der  MytilenSer 
Erb-  nnd  Bflxgerreoht?  Kann  der  Freier  diese  Frage  be^en,  so 
giebt  ihm  der  Athener,  wenn  ihm  der  Freier  palst,  die  Tochter  snr 
Ehe  nnd  diese  CuvotX€t  vS^  MunXT|VCi{i|i  naeh  dem  Bechte  von 
Mjtilene,  aber  nicht  nach  dem  Ton  Athen.  Naeh  dem  Beoht  der 
Mjtüenfter  schafit  diese  Yerbindnng  Bechte,  nicht  nach  athenischem. 
Das  Geseta  der  Athener  oOk  Tf|v  &cdjy  ti!^  E^vi|i  cuvoikcIv. 
Wurde  jener  Athener,  der  seine  Tochter  nach  Mytilene  verheiratot 
hatte,  gefragt:  ist  ddne  Tochter  verheiratet?  so  durfte  er  nicht 

Jünb.  t  «iMi.  VbUoL  SnppL  Bd.ZXy.  4? 
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schlechtliiri  antworten:  ja.  Denn  daa  hieis  in  Athen:  sie  ist  ver- 
heiratet an  einen  Athener,  sondern  er  ranfs  antworten:  cuvouti 
einem  Mytileniier  nach  dem  Recht  von  Mytileuel  oder  kürzer,  aber 
mit  demselben  Sinne:  sie  iht  verheiratet  an  einen  Mjrtüenäer. 

Aber  dann  ist  es  ja  doch  richtig:  das  attische  Gesetz  „da  tt|V 
dtcTfjV  cuvüiK€iv  Tiji  E^vtü!'*  —  Der  Satz  6  vö^oc  fc(f  tt]V  dcrf^v  cuvoi- 
Kciv  Tui  t€Viu  besagt  nach  griechischen  Begriffen  etwas  ganz  andere». 
Er  besi^:  in  Athen  haben  die  (ehelichen)  Kinder  einer  ßUirgeriD 
und  eines  Fremden  Erbrecht  und  das  (attische )  Bürgerrecht.  In  Attika 
hat  es  diesen  Recbtezustand  uiemaU  gegeben,  wohl  aber  in  anderen 
Staaten  Griechenlands. 

Wir  rnüsseii  noch  die  Ehoverhaltui.sse  derMcloiken  einer  kanti. 
Betrachtung  unterziehen,  um  Uber  die  Fremdenehe  ina  Klare  ja 
kommen. 

Die  Metoiken  waren  bis  anf  die  Einzelheiten  des  Erbtochter- 
rechtes ^)  dem  attischen  Recht  unterworfen.  Wir  mttssen  uns  also 
anch  ihre  Ehe-  nnd  Erbverbttltnisse  ganz  den  attischen  entsprechend 
denken.  Man  hat  sicherlich  auf  die  Eherorsehriften,  welche  in  dea 
^inafaitti  Lladm,  aus  welehai  tie  ttammten,  galten,  weiter  gar 
keine  Blloksiohi  genommen,  sondem  nur  dTT^JH^^^  doroh  dea  KiSpioc 
vnd  penOnliehe  Freiheit  der  Jhwk  ab  YorbediBgnngem  reehtagiltiger 
Ehe  geforderL  Der  Epistate»  molhte  dardber  Anskonit  geben  kOoneik 
Den  Kindern  gebflfart  geseldieh  Freiheit  nnd  Erbieofat  Dae  Wort 
Tuvf)  wird  t.  6.  anf  Hetoikenehe  angewandt  TOn  laaioe  bei  Haipokr. 
8.  T.  fierofoaov  ( . . .  6  ^Iv  dyf|p  bidöcica  bpaxMac  MXci  iicroinov, 
b^  (Terwiiwete)  ^  •  •  •)  uid  aof  Arohippe,  die  Frau  des 
Feaion,  worftber  gleieh  noeh  niher  sa  handeln  aein  wird.  JH&  redit- 
liehe  Grondlage  dieaer  Ehen  iat  daa  Hetoikenrechti  wie  ea  oben  ia 
dem  ala  Beiapiel  gewählten  Fall  daa  Beoht  Ton  Ujtilene  ist,  dalt 
ea  daa  attiaehe  Metotkenreeht  iati  macht  keinen  aaehliohen  Unter- 
aohied:  ea  iat  swar  Ton  Athenern,  aber  nicht  für  Athener  gegeben. 

DaüB  eine  Athenerin  nach  Metoikenreoht  mit  emem  Frendea 
verheiratet  wurde,  hat  aioherlieh  kein  Geaeti  reiboten.  Wirklieh 
TOrgekommen  wird  ea  aehr  wenig  aein. 

Wurde  nun  ein  Fremder,  der  mit  einer  Fremden  Terheimtat 
war,  mit  dem  Bfligerreeht  beaohenkt,  wurde  dann  aetne  Fhui  andi 
segleieh  mit  ihm  in  den  Bfligerstand  erhoben?  Wurde  aie  ea  nieht, 
80  war  die  Ehe  in  dem  Aogenbliek  gelöst,  in  welchem  der  Qatte 
Athener  wurde.  Er  konnte  mit  seiner  biaherigen  ,,Frau"  weiter- 
leben, aber  sie  war  nun  iTaXXaicif|,  Frau  zur  linken  Hand.  Einen 
Einblick  in  dieae  Verhiltniaae  bietan  una  die  86^  46.  und  46»  Bede 
dea  Demosthenes. 

Der  B^reigelassene  und  Metoik  Pssion  ist  mit  Archippe  var» 
heiratet  Er  wird  mit  dem  Bitrgeneeht  beaohenkt.  In  aeinem  Teatar 


1)  Dem.  g.  Steph.  U  88  u.  SS. 
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ment  trifft  er  die  Bestimmuiig,  dals  sein  Freigelassener  Phormion, 
welcher  bisher  in  seinem  Geschäft  die  erste  Stelle  eiunahm,  das- 
selbe in  Pacht  fortführen  und  die  Arcbippe  heiraten  soll.    Oh  Ar- 
cliipi>C'  Bürgerin  oder  Fremde  war,  ist  in  keiner  der  drei  Helen 
ausdrücklich  gesagt;  es  kann  aber  keinem  Zweifel  nnterliogen,  dafa 
sie  eine  Fremde  war.    Es  ist  von  vornherein  an^iinoUiuen,  dafs, 
wenn  das  Gegenteil  nicht  ausdrücklich  bezeugt  wird,  die  Gattin 
eines  Fremden  anch  eine  Fremde  ist.    Zu  dieser  allgemeinen  £r- 
wttguog  kommeu  noch  zwei  Stellen,  welche  es  unzweifelhaft  machen. 
In  der  zweiten  Eede  sagt  ApoUodor  (§  23),  Phormion  h&tte  darch 
Klage  auf  die  Archippe  Ansprüche  machen  müssen  €l  }xky  u)C  uirep 
dcTfic  Tipöc  TÖv  dpx'^vTa,  el      xmkp  Hyr\c  trpdc  tov  itoXeMapxov. 
Dieses  el  UTT^p  2evr|C  würde  der  Sohn,  der  selbst  Bürger  war,  nio- 
nials  hinzui^'rfügt  haben'),  er  würde  nicht  schon  §  22  hetonen  vöuüV, 
6c  KeXtuei  tniöiKaciav  eivai  tüüv  dTTiKXr^pujv  UTiacujv  kqi  Hevuuv 
xai  dcTUJV  Kai  irepi  ^ev  tluv  ttoXitluv  tüv  dpxovia  eiccrfeiv  kqi 
dTTifxeXeicOai,  nepi  hi  tujv  faeiüiKUJV  löv  iroXeVopXOV,  wenn  nicht 
seine  Mutter  von  Geburt  eine  Fremde  geweben  wUre.    Er  würde 
schlechthin  von  Erbtochter  und  vom  Archon  sprechen.    Zu  dem- 
selben Ergebnis  kommen  wir  bei  genauerer  Betrachtung  von  36, 28 
mid  45, 85  £  Es  wird  hier  dem  zu  erwartenden  Versuch  des  Apol- 
lodor,  den  Unwillen  der  Biobter  gegen  Phormion  durch  den  Hinweis 
daxanf  wftdmnifen,  dafo  Phonmon  gewagt  habe,  die  Axehippe  sa 
heiraten  I  im  Tozans  entgegengetreten.  Man  konnte  nnn  meinen,  et 
sei  den  Bicbtexn  tmwtirdig  ersebienen,  dab  ein  Freigelassener 
eine  Bürgerin  beiratete,  dab  jemand  einem  soleben  eine  Bürgerin 
rar  Frau  gab.  Denn  wenn  es  sieb  nm  eine  Fremde  bandelte,  was 
ging  dann  das  Qaase  die  Bürger  an?  3Ss  mfisse  also  Arohippe 
TOtt  Oebnrt  Bflrgerin  gewesen  oder  doob  angleieb  mit  ihrem  Manne 
Bfligerin  geworden  sein.  Es  kommt  jedoch  tbatsteblicb  niobt  darauf 
an,  ob  Arohippe  Bürgerin  war  oder  niobt.  Bas  AnstSdnge  besteht 
darin,  dab  der  Freigelassene  seine  frühere  Herrin,  dieselbe, 
welebe  wie  es  45,  74  ausgemalt  wird,  die  KOTOxOcMar«  oötoO 
KCtr^X^e  Töe*  fiviiea  iiiivifi6ii,  heiratet  Es  besteht  in  dem  iffi  b€- 
ciro(vnc  dSuu6f)voi  (45,  36),  dem  Tfjv  b^ciroivav  tfjim  (45,  74), 
den  T^oi  bccnofviic  (45,  89).  DaTon,  dab  es  sieh  um  Heirat 
einer  Bllrgerin  handelt,  ist  nirgends  die  Bede.  EHme  es  aaeh  nur 
aocessoiiseh  in  Betraeht,  so  mtlbte  s.  B.  45, 86  wsnigstens  stehen 
tö  Tf|c  becKoivnc  KoX  iroXiriboc  dgtuf6f|vai.   Dasselbe  ergiebt 
sich  ans  der  Betraehtong  der  86, 39  aageftthrten  Beispiele  solcher, 
welche  dasselbe  tbaten,  Sokrates,  Sokles  nnd  Strymodoros.  Das 
allen  diesen  Ffillen  Gemeinsame  besteht  in  dem  boOvai  Tf)v  ^outoO 
iwdtica  ^aUToO  irore T€VO^^vi|I,  beides  die  Gattin — dem  (früheren) 
Sklayen  des  eigenen  Hauses  wird  in  allen  drei  FftUen  besonders 


1)  Vgl.  Sob&fer  a.  O.  III  S,  176  Anin.  8. 
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wieder  bervorgehobeDf  während  davon,  daiä  oder  ob  die  Frau  Bürgerin 
war,  gar  keine  Rede  ist. 

Aus  allen  diesen  Stellen  geht  hervor,  dafs  Arcbippe  weder  tob 
Geburt  Bürgeria  war,  noch  auch  zugleich  mit  ihrem  Manne  mit  dem 
Bürgerrecht  beschenkt  wurde. 

Sie  wird  nun  in  den  Reden  als  -fuvn  bezeichnet  und  zwar  nicht 
nur  ftlr  die  Zeit  vor  der  Einbürgerung  des  Pa^ion.  Es  heifst  immer 
?bujKe  TTiv  4auTüu  x^vaiKa,  sie  scheint  al^o  auch  in  der  Zeit  von 
der  Embürgernng  bis  zum  Tode  seine  fvvi}  gewesen  m  sein.  Aber 
dieser  Schein  trügt.    Sie  lebt  niich  der  Einbürgerung  des  PasioD 
noch  in  legitimer  Yeibiudung  mit  ihm:  da  aber  Kmder,  welche  sie 
ihm  als  Ausländerin  nach  ji  ncni  Zeitjyunkt  geboreu  hätte,  weder  erb- 
berechtigt, noch  Bürger  gewesen  wären,  war  sie  nicht  mehr  "fuvri,  soz" 
dem  üiir  TraWaKT],  wie  dies  die  Hypothesis  der  Rede  (36.)  ganz  ücbtig 
angiebt:  TTaciuJV  .  . .  TfjV  ^r^T^pa  auTÄv  (Arcbippe)  naXXaKf|v 
dauToü  Ytvon^viiv  ^bu)K€  inX  npoiKi  x^vaiKa  (dem  Phormion). 
Wenn  sie  in  den  Reden  nicht  iraXXaicri,  sondern  T^W|  genannt  wird, 
80  kommt  das  daher,  dafe  sie  in  denBelben  nur  in  ihrem  Verh&ltnis 
zmn  Pasion  vor  dessen  Einbürgerung  als  Matter  etiner  Kinder  in 
Betracht  kommt,  nioht  aber  in  ihrer  Stellnng  naeh  eeiner  ffin- 
bflrgemng.    Nieht  was  Fteion  mit  seiner  noXXaid),  sondern  mit 
seiner  T^vifj,  der  Matter  seiner  Sölme^  welehe  die  Atliener  sn  BtUgeni 
eihoben  liatteii,  machte,  interessierte  die  Richter;  daCs  er  die  Matter 
seiner  rechtmftfiiigeii,  mit  dem  Bürgerrecht  beschenkten  Kinder  einem 
früheren  8klaTei|  des  eigenen  Haoses  znr  Fraa  gab,  war  aadi 
ApoUodors  Meinung  anstObig,  nach  Phormions  Angabe  in  den  Krassa 
der  sa  Bürgern  gemachten  Reichen  ganz  gewöhnlich.  Fttr  die  an 
die  Terhairatang  der  Arehippe  an  Phormion  geknüpften  Betraeb- 
tnngen  liegt  die  Sache  gans  ebenso,  als  irenn  Pasion  dieselbe  sofort 
nach  seiner  Einbürgemng  dem  Phormion  rar  Fran  gegeben  hittt. 
Dalh  er  sie  noch  einige  Zeit  bei  sich  behielt,  ist  irreleTant.  Das 
zeigen  die  Beispiele,  die  Phormion  anführt,  bei  denen  auf  den  Zeit- 
pnnkt,  in  welchem  das  boOvat  tuvatkca  geschieht,  gar  kein  Gewicht 
gel^  wird. 

Wenn  ein  Nenbürger  rieh  von  seiner  bisherigen  Fran  nicht 
schied,  wird  sie  im  Hanse  selbit  nnd  in  der  ganzen  Famüie  immer 
nar  als        bezeichnet  sem. 

Ftarion  behält  die  Arehippe  als  iraXXoK^j  bis  an  seinen  Tod. 
Er  that  damit  das^  was  nnserem  Gefühle  als  das  einzig  Geziemende 
erscheint^  Kinder,  die  nach  der  fiinbütgerong  des  Vaters  ^on  der 
iroXXaK^l  geboren  wnrden,  waren  natürlich  Fremde.  Andere  Nen- 
bürger  lüsten  ihr  TerhÜltnis  za  ihrer  bisherigen  Fran,  wohl  am 
dann  eine  Bürgerin  sn  heiraten,  and  so  möglichst  ganz  in  den  Kreis 
der  Bürger  einzutreten.  Sie  sorgten  dabei  für  die  Frau,  indem  rie 
dieselbe  unter  Gew&hrong  einer  Mitgift  abnlich  wie  Pasion  an  einen 
nahestehenden  Metoiken  yerheirateten.  So  machte  es  der  Demosth. 
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86,  29  erwfthnte  StEymodoFOS  ans  Aegioa  und  doch  wold  an^h  die 
beiden  anderen  ebendaselbet  genannten,  Sckrates  und  SoUee, 

Hatten  die  Nenan&oneimaenden  Kinder,  eo  wnrden  sie  woU 
immer  sngleieli  mit  dem  Vater  mit  dem  Bllrgemcht  besohenki 
(Vgl.  Sz&nto,  Das  grieohiBoho  Bflrgerrecht  S.  67  n.  68.)  So  nennt 
aidi  Apollodor  Demosth.  45,  78  einen  Nenaufgenommenen  (touc  bk 
iT0tr)T0uc  fmäc).  Ebenso  ist  die  Gemahlin  des  Iphikrates,  die  Tochter 
des  thrakiscben  Königs  Eotjs,  offenbar  mit  ihrem  Vater  Bürgerin 
geworden,  denn  ihr  Sohn  Menestbeus  war  Athener.')  Dafe  Demosth. 
36,  29  Strymodoros  seine  Tocbter  einem  FreigelaaBenen  snr  Frau 
giebt,  ist  kein  eindeutiges  Zeugnis. 

Wenn  ein  Neubürger  sich  mit  einer  BOrgerin  Terheiratete,  so 
waren  die  Kinder  fivei  Bürger. 

Wir  sehen,  dadurch,  dafs  man  Bürgerrecht  auch  der  Mutter 
yerlangte,  damit  die  Kinder  yivei  Bürger  seien,  hob  man  die  Fremden- 
ehe auf.  Man  konnte  aber  die  bestehenden  Fremdenehen  und  die 
künftig  einzugehenden  nicht  als  schlechthin  illegitim  hinstellen,  man 
liefs  deshalb  die  „Ehe  zur  linken  Hand"  zu  und  sicherte  sie  wie  die 
Ehe  swisofaen  Bürger  mid  Bürgerin  dnrch  die  höchste  Strafe,  den 
Tod,  gegen  Störung.  Was  das  Ursprüngliche  gewesen  ist,  An- 
erkennung der  legitimen  Verbindung  mit  einer  Fremden  als  Ehe 
oder  die  reine  Bürgerehe  ergänzt  durch  die  Fremdenehe  znr  linken 
Hand,  ist,  wenn  überhaupt,  jedenfalls  nicht  hier  auszumachen. 

E}ine  rraXXaKf)  werden  gerade  auch  vornehme  and  reiche  Leute 
genommen  haben,  die  mit  einer  Bürgerin  verheiratet  gewesen  waren 
und  Erben  hatten,  aber  nach  dem  Tode  der  Gattin  resp.  nach  der 
Scheidung  der  Häuslichkeit  nicht  entbehren,  dabei  aber  auch  ihren 
Kindern  durch  Stiefgescliwister  das  Erbe  nicht  schmülern  lassen 
wollten.  Ftlr  die  Kinder  der  TiaXXaKf)  mufsten  sie  dann  schon  bei 
Lebzeiten  sorgen,  da  dieselben  ja  bei  der  Erbteilung  nichts  erhielten, 
aber  das  kostete  viel  weniger  als  Einführung  eines  neuen  Erben. 

Charakteristisch  für  die  Stellung  der  Frau  zur  linken  Hand  ist 
ihr  Name  7TaXXaKr|.  Sie  teilt  ihn  mit  der  Unfreien,  trotzdem  ihre 
Verbindung  mit  dem  Manne  in  eine  ganz  andere  Eechtssphäre  Mit 

'  1)  Man  folgt  gewöhnlich  Meiers  Meinung,  dafs  Iphikrates  die  Thra- 
Iderin  erst  geheiratet  habe,  nachdem  sie  mit  ihrem  Vater  saiammen 

das  attische  Bürgerrecht  erhalten  hatte.  Dafs  es  anders  gewesen,  zeigt 
das  Com.  Nep.  Iphikr.  3  erhaltene  Witzwort.  Man  wollte  den  Mene- 
stheus  mit  der  EriuDerung  an  seine  fremde  (tbrakische)  Mutter  stachela 
nnd  fragte  ihn:  wen  tch&tst  du  hdher,  deinen  Vater  oder  deine  Matter? 
Menestbeus  parierte  gut,  indem  er  zum  allgemeinen  Erstaunen  erwiderte: 
die  Mutter!  und  diese  Antwort  folgendermafaen  begründete:  Nam  pater, 

Suantum  in  se  fuit,  Threcem  me  genuit,  contra  ea  mater  Atheniensem. 
»as  heilst:  Iphikrates  heiratete  die  Tochter  des  Kotjs,  als  sie  nur  erst 
Thrakierio,  aber  noeh  nicht  attische  BOigerin  war,  bc  aalt  die  etwaigen 
l^der  nnr  Thrakier,  nicht  Athener  werden  konnten.  Erst  dadaroh 
wurden  sie  Athener,  dafs  die  Mutter  Bürgerin  wurde.  Menestheas  Yer> 
dankt  also  den  Vorzug,  Athener  zu  sein,  gerade  seiner  Matter. 
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als  die  diwr  fiklayin  mit  euMiii  Bflrger.  Um  sie  toh  der  im  freien 
iroXXaKfj  za  nntenchciden,  mols  dar  Oeiel^elMr  den  Zasatz  f]v  av 
in*  iXeuO^ic  iraiclv  machen,  der  gau  uufaatidliQh  iat  uaA 
den  wir  nur  in  vaaerem  Qasetz  finden.  Ee  erklärt  mßk  dieses  sprach- 
licha  Znsammaiiwerfen  von  Freien  and  Unfreien  vom  SteD^Mmkt 
des  Mannes,  7om  Standpunkt  der  bevorreditigten  Klasse  ans.  Si 
gab  drei  Kiasseii:  Bürger,  freie  Niohtbflzger  nnd  Sklaven.  Ter- 
bindnngen  eines  Bürgers  mit  einer  Fran  gab  es  aber  nnr  zwei: 
ebenbürtige,  die  fttr  die  Familie  ond  die  Bfirgenchaft  in  Betracht 
kam,  die  Familien-  nnd  Bürgerrecht  gewährte,  und  unebenbfirtig^ 
die  fDr  die  Kinder  keines  von  beiden  zur  Folge  hatte.  Die  Fraaes 
der  Verbindungen  der  zweiten  Art  nannte  man  rraXXaKai.  Der  Be- 
griff iToXXoKf)  ist  sozusagen  ein  negativer,  es  ist  die  Yerbindu^g  nit 
der  fremden  und  der  unfreien  Frau  insofern  rechtlich  zusammen- 
fallend, als  die  Verbindung  mit  beiden  von  Familien-  nnd  Erbrecht 
aasöchliefst.  Dieses  Negative,  Ausscbliefseude  ist  für  die  Bürger- 
schaft die  Hauptsache,  der  übrige  für  die  Personen  selbst  80  weient- 
liehe  Unterschied  kommt  fxir  sie  niebt  in  Betracht. 

Das  Feblen  eines  praktischen,  ^^eläuiigen,  festgeprägten,  sie  Yon 
der  unfreion  rraWaKf]  scheidenden  Namens  fUr  die  Fran  ZOT  linkn 
Hand  ist  ein  sicheres  Zeichen  ihrer  niederen  Stellnng. 

Bei  dieser  niedrigen  Stellung  der  Frau  zur  linken  Hanl,  bei 
der  RechtloHigkeit  ihrer  Kinder  werden  uiu  solche  Fromdc  sich  dan 
verstanden  haben,  ihre  Töchter  zur  TiaXXaKf]  zu  geben,  welche  in- 
folge ihrer  Armut  dieselben  nicht  verheiraten  und  ihnen  nur  auf  die?« 
Weise  eine  V  ersor^iing  verschaffen  konnten.  Die  €7ii  TraXXaKitjt  bi- 
bovTtc  vbreinbaren  nepi  TÜuv  bo9r]COV6V(.uv  icnc  TtaXXaKaiC,  d.k 
sie  stellen  die  Zukunft  der  TTaXXüKai  nach  Kräiten  bicber. 

Aüb  Laios  TTI,  39  hat  man  vielfach  geschlossen,  dafs  ancb 
Bürgerinnen  TraXXaKi]  werden  konnten.  Da  jedoch  ein  Bürger,  welcher 
seine  Schwester  einem  Bürger  ohne  Mitgift  verlobt,  sehr  wohl  mii 
einem  Nichtbürger  verglichen  werden  kann,  der  seine  Tochter  t  oder 
Schwester)  einem  Bürger  zur  TiaXXüKri  giebt,  so  ist  die  Stelle  aach 
ohne  jene  Annahme  erklärbar  und  bietet  infolgedessen  kein  Material 
zur  neLUitwortdiig  der  Frage,  ob  auch  eine  Bürgerin  Frau  zur  linkea 
Hand  Würden  konnte.  Wir  babcu  auch  im  übrigen  kein  Zeugnis, 
daa  eine  BüfL^erin  als  TToXXaKf)  bezeichnete  oder  von  der  rechtlichen 
Möj^lichkeit,  dal'o  ^lu  eine  bolcho  werden  konnte.  Kunde  giibe.  Wir 
müsaen  vielmehr  zu  der  Überzeugung  efehm^'^en,  dals  eine  Bürgerin 
nur  Frau  zur  recliten,  nicht  aber  auch  zur  linken  liaud  werd^ 
konnte. 

Gab  es  für  eine  Bürgerin  zwei  Arten  legitimer  Verbindung  mit 
einem  Bürger,  so  war  es  von  gröfstor  Wichtigkeit,  zu  welcher  von 
beiden  sie  dem  Bewerber  von  ihrem  Kupioc  gegeben  wurde;  ob  eie 
Frau  oder  TTaXXaK^I  wnrde,  muTste  bei  der  grofsen  Verschiedenheit 
der  lachtUohen  Folgen  beim  Eingehen  der  Verbindung  reohtlioh  klir 
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erkennbar  festgestellt  werden.  Dazu  bot  aber  das  attiBcbe  Ver- 
fahren keine  genügenden  Mittel.  Die  rraWaKf)  kam  auf  Grnnd  der 
EiDwnii{]fnng  des  KÜpioc  in  das  Haus  des  „Gatten**,  ob  als  ^uvfi  oder 
als  TTaXXaKT],  war  entscheidend  nur  am  Inhalt  des  Gebens  des  Kupioc 
nnd  des  Nehmens  des  Gatten  erkennbar.  Dieses  Nehmen  konnte 
aber  auch  bei  der  Engyesis  ohne  Zeugen,  ohne  Bestimmung  einer 
Mitf^ift  erfolgen.  Geschah  dies,  so  war  bei  einander  widersprechen- 
dem Zeugnis  des  KUpioc  und  des  Mannes  die  Sache  nicht  mit  Sicher- 
heit klarzustellen.  Starb  etwa  der  Mann  frOh,  bo  war  über  die  recht- 
liche Stellung  der  Kinder  Prozessen  Thor  und  Thür  geöffnet.  Hätte 
die  Vergebung  einer  Bürgerin  an  einen  Bürger  zu  zwei  in  ihren 
KechtswirkuDgen  so  verschiedenen  legitimen  Verbindungen  statt* 
finden  könuen,  hätte  legitimes  Zusammenleben  einer  Bürgerin  mit 
einem  Bürger  in  dessen  Hause  so  Yerschiedene  Rechtslage  der  Kinder 
bedingen  können,  wir  müfsten  in  den  Prozefsreden  Uber  diese  Ver- 
schiedenheit des  Gebens  und  Nehmens  ein  Zeugnis  finden,  nnd  mehr 
noch:  die  Athener  wären  durch  diese  verschiedene  Rechts  wir kung 
im  Gegensatz  zn  der  äufseren  Ähnlichkeit  der  beiden  Verbindungen 
dazu  gedrängt  worden,  der  Begründung  dieser  legitimen  Verbin- 
dungen eine  andere  Form  zu  geben,  wobei  das  Nächstliegende  ge- 
wesen wäre,  wenigstens  die  Ehebchliefsung  durch  Eintragung  in  ein 
Register  beurkunden  zu  lassen.  Dafs  man  hierzu  oder  zu  einer 
ähnlichen  Mafsregel  nicht  kam,  weist  darauf  hin,  dafs  legitime  Ver- 
bindung zwischen  Büi'ger  und  Büxgeiiu  niu'  eindeutig  war;  sie  war 
eben  Ehe. 

E>  gab  in  Athen  (in  den  Zeiten,  in  welchen  nur  Kinder  von 
Bürger  and  Bürgerin  das  Bürgerrecht  besafsen)  zwei  Arten  legitimer 
Verbindung:  Ehe  zur  rechten  und  zur  linken  Hand.  Welche  im  be- 
treffenden Falle  eintrat,  lag  jedoch  nicht  im  Belieben  des  Bürgers, 
sondern  wurde  bedingt  durch  den  Stand  der  Frau.  War  sie  Bürgerin, 
80  gab  M  mit  ihr  nxa  Ehe  zur  rechten,  war  sie  Aosländerin,  nur 
Ehe  lur  linken  Hand.  Da  beida  Verhindangen  Ehe  sind,  ihre  yer- 
sehiedene  Beohtiwirktmg  aber  nur  dnreh  den  versehiedaBen  Stand 
der  Fran  bedingt  wird,  eo  whlieften  sie  nch  gegenseitig  ans.  Es 
kann  kein  Bürger  sa  gleicher  Zdt  eine  T^vf)  und  eine  iraXXaid| 
haben*  Dies  müssen  wir  jeden&Us  so  lange  annehmen,  bis  der 
positive  Oegenbeweis  erbraäit  wird. 

Die  SJnder  einer  an  ehien  Bürger  verheirateten  AnsUndevin 
hatten  weder  Erb-  noch  Bttrgenredit,  sie  waren  vdOoi. 

Sie  waren  v66ot,  worden  sie  aber  anoh  (smtlich)  so  genannt? 

Die  Bejahung  dieser  Frage  seheint  selbstrerstSadlich,  ist  es 
aber  nichi  Wir  denken  suiüehst  an  die  Benrkündnng  des  Personen* 
Standes  nnd  meinen,  in  den  Listen  mtUkte  etwa  ein  Hev^Kpmc 
'AocXfimdbou  'PofAVOudou  vdGoG  gestanden  haben;  wie  sollte  man 
denn  den  Mann  überhanpt  anden  beieiefaaen? 

Eine  Eintiagnng  in  Listen  lediglieh  sar  Bearkondnog  des 
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Personenstandes  hat  in  Athen  nicht  gegeben.  Wurde  der  Sobn 
einer  Ausländerin  Metoik,  so  wurde  er  in  das  Metoikenverzeichnii 
aufgenommen.  Ein  durch  Vulksbeschlufs  in  die  Bürgerschaft  Aaf- 
genommener  hatte  amtlich  gar  keinen  Vater  und  kann  auch  in  den 
Demen-  und  Phratnenregistem,  da  sein  Vater  keiner  dieser  Köiper- 
schaften  angehört  hatte,  nur  mit  dorn  eigenen  Namen  bezeichnet 
gewesen  sein  und  konnte  auch  sonst  nur,  wie  Klciithenes  ge- 
wünscht liatte,  nur  mit  dorn  Dcmennamen  gekennzeichnet  werden. 
Der  vöOoc  eines  Bürgers  liatte  unter  den  Metoiken,  in  deren  Reiba 
^  er  eintrat,  kernen  Vater,  wir  können  also  dem  Obigen  analog  an- 
I  uehmea,  er  sei  ohne  Vatersnamen  eingetragen  worden.  Aber  auch 
wenn  man  ihn  mit  seines  Vaters  Namen  eintrug,  ja,  wenn  man  dem 
ZevÖKpiTOC  'AcKXriTTidbou  ein  'Aerjvaiou  oder  gar  Tafivouciou  hinzu- 
fügte, ein  v66oc  dem  noch  hinzuzufügen,  ist  richerlich  niemandem 
in  den  Sinn  gekommen.  Dftfi»  er  das  war,  w«r  genügend  dadnztb 
gekennzeichnet,  dab  er  in  die  Metoikanlisten  anfgenommen  wurde, 
wSie  er  Tvncioc  gewesen,  so  hStte  er  mit  diesen  nichts  m  than 
gehabt  Trat  er  aber  der  Bttxgersohaft  gegenüber  in  Fhiieesen  nad 
dergleichen  auf,  so  wurde  er  durch  das  an  Stelle  des  D^mofikow 
stehende  oIkuiv  (tui  bcTvi  bniuiij)  genügend  als  Fremder  be- 
zeichnet 

Ihn  amtUch  als  v<S6oc  zn  bezeichnen  hfttte  nnr  dann  Sinn  ge- 
habt^ wenn  er  als  solcher  Rechte  besesseii  hatte,  die  er,  ohne  dieses 
zn  sein,  nicht  gehabt  hatte.  Von  solchen  Rechten  aber  finden  wir 
(nach  403}  keine  Spnr.  Fragte  jemand  nach  seinem  Tatar  oder 
aberhanpt  nach  seinen  FamOienTerhSltnissen,  dann  konnte  maa 
aohselznckead  erwidem:  er  ist  des  nnd  des  Blirgers  vöOoc,  aber 
dieses  v68oc  hat  rein  negative  Bedentang,  es  heüht  nnrJSnöht-Tvrjaoc, 
fifi  öpOiBc  T^TOVuic,  es  lehnt  nur  die  Zugehörigkeit  nur  Familie, 
ZOT  Bttrgerschaft  ab,  ist  aber  nicht  Bezeichnung  emes  besondenn 


8.  Die  niegitimen. 

Illegitime  KiLder  hatten  kein  Familienrecht.  Ha^en  aber  die 
illegitimen  Kinder  von  Bürger  und  Bürgerin  Bürgerrecht  gehabi?  I 

Da£s  sie  es  besafsen,  behaupten  vor  allem  Schömann  und 
Lipsius  (Altertümer  ^  S.  377)  und  ebenso  QUbertl^  S.  211,  Thnmser 
8.  448  f.,  Hniza  H  89. 

Liprins  stützt  sich  auf  die  Arbeit  von  Gaillemer:  Les  eaisBli 

n68  bors  manage  6taient-ils  citoyens?  in  Annnaire  de  Tassoc.  pour 
l'encour.  d.  6tud.  Gr.  XH  (1878)  S.  184  ff.  Er  führt  Caillemer  folgend 
S.  533  Anm.  143  folgende  Gründe  für  das  Bürgerrecht  der  unehe* 
liehen  Kinder  von  Bürger  nnd  BtLrgerin  an: 

1)  Boiotos  ist  schon  vor  der  durch.  Prosefs  erzwungenen  An- 
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erkennung  durch  seinon  Vater  Bürger.   Dies  M^i  daraus,  da£s  er 

nach  I  25.  23.  98  der  Phylo  Hippothontis  angeliih  te. 

2)  Die  Tochter  des  Chremes  von  der  Lemnierin  ist  dvis  atüca 
(12,64(114)). 

3)  Anch  an  sich  habe  es  keine  Wahrscheinlichkeit,  dafs  das 
Bürprerrecht,  wolchct  zeitweilig  anch  den  Söhnen  einer  fremden 
Mutter  zugestanden  liabe,  den  Kindern  athenischer  Eltern  nur  des- 
halb versagt  geblieben  sei,  weil  deren  Verbindung  ohne  die  Forma- 
lität der  dxT^TlCiC  geschlossen  wäre,  zumal  eine  Sondersttllun<:f,  wie 
die  vöOoi  anderwärts  zwi.^ihen  Bürger  und  Eremden  eingenommen 
kätten,  für  Athen  unerwoisiich  sei. 

Über  die  unter  1  und  2  angefiilirten  Tiiatsachen  können  wir 
leicbttr  ein  Urteil  gewinnen,  naclidem  wir  oben  schon  ausführlich 
einen  grofsen  Teil  der  IjetreiTenden  Verhältnisse  erörtert  haben. 

Am  einfachsteu  erledigt  sich  die  unter  Nr.  2  geltend  gemachte 
Thatsache,  Die  Tochter  des  Chremes  von  der  Lemnierin  in  Terenz' 
Phormio  galt  als  Bürgerin,  weil  sie  als  eheliche  Tochter  des 
Chremes  und  der  Lemnierin  galt.  Von  einer  Doppelehe  wufste  man 
in  Lemnos  nichts.  Ausführlicher  müssen  wir  auf  die  unter  1  an- 
geftihrte  Thatsache  eingehen. 

Es  hcindelt  sich  darum:  ist  Boiotos  vor  seiner  Anerkennung 
durch  Mannas  bereits  als  uneheliches  Kind  von  Athener  und  Athe- 
neriu  Bürger  gewesen? 

I  2:  Boiotos  klagt  u'ux  eivai  cpacKUJV  ex  rrjc  TTauqpiXou  Öu^ci- 
Tp6c  Ktti  beivct  Tiacxtiv  kqI  irjc  TtctTpiibüC  dnocTepeicBai. 

134:  TTaucüi  5  tue  cuKO(paviuüV,  dfdna  ö'üti  coi  nciXic, 
Oücia,  TiaT]]p  Y€TOV€V. 

II  41;  cptpt  fdp,  d  TIC  auTÖv  Eeviac  ^ßä\\!ano  Xttw^v  d)C 
bio^vO^evoc  ö  Tiar^ip  ouk  l(f>r\  toutov  uiöv  auToO  elvau 

II  42:  ouKoOv  beivov  ei  oÖTOc  aÖTÖc  Kaid  tvÄciv  biaiTT]- 

TOÖ  UJLl^XepOC  TTOXlTnC  T€T€V»m^VOC  .  .  . 

1148:  bid  Td  ^Kcfvou  (Mantias')  d^apTriMaTa  i^)i^T€poc 
iroXfTiic  TCT^vtifi^voc*) 

Aq6  dlMon  Stellen  eigiebt  meh,  wenn  wir  nur  die  Worte  an* 
eeben,  bei  nnbefimgeiier  Interpretation,  dftfs  Bdotoe  erst  dnreh  den 
Sprach  des  Dieiteten,  auf  den  hm  M^tias  ihn  als  seinen  Tvrjctoc 
anerkennen  mallste,  Bürger  geworden  ist  I  2  steht  ausdrücklich, 
dafs  er  es  vorher  nicht  war,  er  klagt  ja:  qidcKttiv  . . .  Tf)€  irorpfboc 
dirocT€p€tcOai.  War  er  Torher  in  irgend  einer  Form  Bfliger,  so 
konnte  er  nicht  so  sprechen,  da  er  der  ElSger  ist,  nicht  der  Be- 
klagte. 

1)  Diese  Stelle  erklärt  Caillemer  S.  193  unrichtig.  0ie  ÄMapr/j^aTa 

des  Mantiae  sind  die  Fehler,  welche  er  nach  Meinung  des  Sprechers  in 
den  Verhandlungen  mit  Plangon  machte  und  infolge  deren  er  sich 
dann  gezwungen  sah,  die  Knaben  anzuerkennen.  Da«  öicnpdEaro  des 
1 6  hat  hiermit  gar  niohts  sa  than* 
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Aber  Caillemer  sagt  S.  192:  Iis  (Boiotos  und  sein  Bruder^ 
appartenaient  comirie  leur  mi^re  a  Ymi  de.s  dömes  de  la  tribo  Hir  i/y 
thnntide  öl  ügiiraient  avec  le^.  autres  jcunes  citoyens  d.ins  les  cIi^l'^lts 
de  cette  tribu  und  beruft  sich  hierbei  auf  1,  23;  irplv  fmeiepcc 
qpdcKeiv  cufT^vfic  elvai  eic  'iTnroGujVTiba  dcpoita  q>uXi^v  de  rcaiuac 
Xopeucuuv.  In  dieser  Stelle  steht  nichts,  als  dafs  Boiotos  elc  'linro- 
GuiVTiba  ^(poixa  qpuXnv  clc  iraibac  xopcucuiv;  dafs  Caillemer,  wa* 
erz&hlt  wird,  auch  auf  Pamphilos  überträgt,  daÜB  er  sagt,  sie  hätten 
einem  Demos  angehört,  ist  nicht  überliefert,  sondern  beruht  auf 
Caülemers Schlüssen;  ungenan  ist  ferner  die  Wiedergabe  des  (A  cu^cpoi- 
TiShrrcc  (§  24)  doroh  les  anlMS  tiUiiym.  L^iis  sagt,  wie  wir  schon 
8shai(S.  588  Anm.  148):  dafs  Bdotos  sebon  Tor  seiner  Anerkennung 
Bfliger  war,  folgt  duaus,  dab  er  nach  I  25, 98.  28  der  Ph;^ 
Hippothontia  angehörte.  Er  stellt  I  25  voran,  wo  es  beilkt:  irorpöc 
TCTuxnKibc  Kol  dvO*  'ImroBttivdboc  Iv  'Axofiavribi  9uXiJ  t ^tovuic 
Aber  diese  Worte  besagen  niobts  Anderes  als  die  oben  ans  §  28 
angelttbrten  Worte,  sie  bieten  nnr  eine  rbetoiiaebe  Benntsnng  der 
dort  eniblten  Tbatsaohe.  Hfttte  der  Sprecher  nocb  eme  nadere 
dabünielende  Thntsacbe  gekannt,  er  bStto  sie  sicher  aogetHbTt  nad 
sieb  niebt  damit  begnügt  §  28  an  sagen:  et  Tic  IpotTO  Bomnrdv 
TOUTOvi,  bß  1iriro8uivTibi  q>uX4  4£iov  xopeOeiv,  c&nm 
ToO  iittTp6c  €lvai  q)dcKuiv  toO  i\ioO  vtöc,  ri  camöv  Ixctv  bnannic 
&v  6eif)C  dvofia;  Wir  baben  also  als  Grundlage  der  Behanptnng, 
Boiotos  ad  vor  der  Anerkennnng  dnrofa  Msatias  bereits  Eiliger  ge- 
wesen, nur  die  Angabe  des  £^reobers  clc  '  limoOuivriba  4ipolia 
ipuX^v  eic  iralbac  xopeucuiv.  Ans  dieser  Tbataaebe  —  dafb  dieses 
das  Niobstliegende  ist,  wird  niemand  leugnen  —  glauben  wir 
scblieben  an  müssen,  Boioios  gebürte  der  ^ImroBuivrlc  an,  Ibl^ieb 
war  er  Bürger.  Oben  saben  wir,  dab  der  Sprecher  angiebt,  er  s« 
erst  durch  den  Proseb  Bürger  geworden.  Was  gilt  mehr:  die  ans- 
drttckliohe  Behauptung  des  Sprechers  oder  der  fichlnla,  welchen  wir 
glanben  aus  einigen  seiner  Angaben  ziehen  m  müssen?  Ich  glaube 
doch  wir  sind  noch  nicht  soweit,  dab  wir  diese  AltematiTe  aaba- 
stellen  das  fieoht  haben.  Wir  müssen  noch  zwei  Steine  ans  dem 
Wege  zu  lilnmen  suchen.  Es  wird  behauptet: 

1)  Die  Behauptung,  Boiotos  sei  schon  vor  dem  Prozeb  Bürger 
gewesen,  stütze  sich  noch  aal  andere  Stellen  ala  die  angeführten. 
Dann  stSnde  nicht  Angabe  g«gen  Schlub,  sondern  Aqgal>e  gegea 
Angabe. 

2)  Es  sei  ein  Widerspmeh  überhaupt  nicht  Yorhanden. 

1)  II  10:  toOtuiv  t^P  T£V0^dvu)v  götc  toutouc  (Boiotos  und 
sein  Bruder)  dTrocT6pr)C6c6ai  Tf^c  iröXcuK  (d.  h.  wenn  Plangon  den 
Eid  nicht  leiste,  die  Knaben  also  nicht  als  tvi^cioi  anerkannt 
würden).  Wenn  die  Knaben  durch  die  Weigerung  der  Plangon  den 
Eid  zu  leisten  nicht  des  Bürgerrechts  beraubt  werden,  müssen  sie 
es  dann  nicht  schon  besessen  haben?  Besagen  aber  die  aageführten 
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Worte  wirklich  —  und  Caiiiemer  S.  103  und  Zi  mm  ermann  S.  15  Anm. 
behaupten  es  — ,  dafs  die  Knaben  das  Bürgerrecht  schon  vorher  be- 
safsen,  so  steht  eine  Behauptung  des  Sprechers  der  andern  desselben 
Sprechers  gegenüber,  wir  stehen  vor  einem  unerklärbaren  Wider- 
spruch. Zimmermann  erklHrt  denn  auch:  haec  sententiarum  dissensio 
(  juid  sibi  velit  non  potest  intellegi.  Thats5chlich  ist  gar  kein  Wider- 
spruch vorbanden,  das  hat  schon  Philn>iji  BeitrSge  R.  88  kurz  aus- 
einandergesetzt. Wir  wollen  zur  Sicherheit  die  Sache  et  was  ausführ- 
licher behandeln.    Es  fragt  sich,  worauf  bezieht  sich  das  TOUTUiV 
am  Anfang  des  oben  angeführten  Satzes.    Mantias  verhandelt  mit 
der  PlaDgüü  und  sucht  sie  zu  bewegen,  den  ihr  zuzuschiebenden  Eid 
nicht  zu  leisten.    Plangon  will  nicht,  sie  sagt:  Es  sind  deine 
Söhne;  leiste  ich  den  Eid,  so  verlieren  sie  den  ihnen  zukommeiiden 
Anteil  an  deinem  Vermögen  etc.    Mantias  erwidert:  Leiste  den  Eid 
nicht,  ich  gebe  dir  30  Minen!   Plangon  fährt  fort:  Es  sind  deine 
Sühne;  leiste  ich  den  Eid  nicht,  so  verlieren  sie  auch  das  ihnen  zu- 
kommende Bürgerrecht.  0,  sagt  Mantias,  dafdr  weifs  ich  Rat.  Lafs 
sie  als  Söhne  deiner  Bi-tlder  eintragen:  (toic  autfic  dbeXq^oTc  elc- 
TToiT']ceiv  ukic  n  10).  Was  dieses  elcTroir|ceiv  bedeutet,  zeigt  uns  Ts. 
UTTtf)  Eü9iXr]Tou  §  1:  CKei|iac0e  be  irpujTov  töv  iraiepa  n/iüjv,  tivoc 
£V£K£v  a.v  i|itüboiTo  KQi  TouTov  jjf]  ovTU  aÜTOu  uiöv  elc€TTOieTTO "  Trdv- 
xac  x^P  tupriceie  touc  Tciüia  npdTiovTac  f]  ouk  ovtluv  auioic  "f^n* 
ciuiv  traibujv  Fj  bid  -rreviav  dva-fKaZo^evouc  tevouc  dvGpiuTTOuc  eic- 
iTOieTcOai,  öttujc  djqpeXojvrai  ti  dir*  auTÜuv  bi'  auTouc  'AOiivaiouc 
T€TOVÖTiüV.  Dazu  beachte  man ,  dafs  Plangon  30  Minen  bekam.  — 
Hiermit  giebt  sich  dann  Plangon  zufrieden.  Wenn  nach  Erzählung 
diea«r  Dinge  der  Sprecher  fortftlhrt:  toutwv  fap  y^voij^vuiv 
TouTOuc  &iiocT€p^c€c6ai  Tf\c  TTÖXeuic      T€  TiaTpi  \xov  oOk^ti  buv^- 
cccOat  adroik  irpair fiara  Ttapix^iy  if\c  finipdc  adri&v  od  tcHajui^vTic 
TÖV  öpKOv,  80  iieiftt  das:  wenn  sie  der  Verabredung  gemKfo  als 
Böhne  der  Brfider  der  Plangon  eingetragen  weiden,  so  werden  sie 
Bttrger«  INesee  Eintragen  konnte  natltrlich  nur  auf  Qmnd.  fiüscber 
Angaben  gesobehen.  Davon,  dafs  Boioios  and  sein  Bruder  Tor  dem 
Proseb  Bürger  gewesen  seien,  stebt  hier  gar  niobts.  Im  Gegenteil! 

2)  Aber  Lipsius  erkennt  gar  keinen  Widerspruob  swieohen  der 
Angabe  des  Bprecbers  und  unserem  Schlüsse  an:  ,,Wenn  Maniitheos 
beüuiupteti  dieser  habe  erst  durch  die  Anerkennung  dee  Mantias  das 
Bttrgeneeht  gewonnen,  oder  belttiehtet,  dad  dem  Boiotos  immer 
noch  eine  Klage  Seviac  drohe,  sobald  jemand  erweisen  kOune,  da& 
dem  Manilas  ein  Betrug  gespielt  sei,  so  muls  dies  so  yerstanden 
werden,  wenn  Boiotos  nioht  den  Mantias  zum  Vater  habe, 
so  könne  die  Frage  entstehen,  ob  er  flberbaupt  einen 
bfllrger liehen  Vater  habe/  Lipsius  denkt  sich  also  die  Saohe 
etwa  folgendermaßen:  Flaogon  erkUtat,  Boiotos  und  sein  Bruder 
sind  die  Söhne  des  Mantias.  Dieser  führt  sie  nicht  als  TV/jcioi  in 
die  Fhrabie.ein,  also  gelten  sie  als  uneheliche  Kinder  von  Bttrger 
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und  Bürgerin  und  «.'ehoren  als  solche  zwar  keiner  Pbratrie  an,  haben 
aber  das  Bürgerrecht  und  werden,  wenn  sie  das  gehürifre  Alter  er- 
reicht haben,  in  den  Demos  ihrer  Mutter  emL:eini<^^en ;  sio  geh  'r-L 
also  zur  Phyle  ihrer  M'itter,  der  Hippollionti.-.    WeiL^ert  sich  ab-r 
Plangon  in  dem  Frozers,  den  Eid  zu  iei>ten,  dafs  sie  leibliche  Söhne 
•    des  Mantias  sind,  so  können  sie  auch  nicht  mehr  als  illegitime  S5lme 
des  Maütiab  ex  cive  attica  das  Bürgerrecht  haben.    DaCs  die  illegi- 
timen Söhne  von  Athener  und  Athenerin  —  wenn  sie  das  Bürger- 
recht  besafsen  —  in  den  Demos  ihres  Grofsvaters  mütterlicherseiti 
eingetragen  wurden,  würdun  wir  dann  eben  aus  unserer  Rede  lernen. 
—  Lipsius'  Darstellung  hat  nui  einen  Sinu,  wenn  man  annimmt,  es 
hat  sich  in  dem  Prozefs  des  Boiotos  gegen  Mantias  um  die  Frage 
gehandelt,  ob  Plangon  die  Frau  des  Mantias  gewesen  sei,  oder 
nicht.   Um  diese  Frage  hat  es  sich  aber  nicht  gehandelt,  wie  wi.- 
oben  gesehen  haben,  sondern  um  die,  ob  Boiotos  und  sein  Bruder 
wirk  Iii  h  Böhne  des  Mantias  waren  oder  nicht  Wenn  Mantias  zu  ^-a  .  . 
dafs  er  der  Vater  der  Söhne  der  Plangon  war,  abi^r  leugnete,  d^i". 
Sio        dTT^r^TTlC  waren,  so  konnte  freilich  PJaugou  sich  vorläuüt.' 
damit  begnügen,  den  Sühnen  als  (lUegitiineii)  Sühnen  von  Büi^r 
und  Bürgerin  wenigstens  das  Bürgerrecht  zu  sichern.    Da  aber 
Mantias  Überhaupt  leugnete,  der  Vater  der  Knaben  zu  sein,  so 
können  sie  auch  ohne  Prozefs  nicht  als  illegitime  Söhne  des  Mantias 
das  Bürgerrecht  gehabt  habeiL   Hierfür  findet  sich  aber  auch  ein 
BewttS  in  der  Bede  selbst  Wemi  wir  Lipsius'  ErUftrung  folgen, 
BO  mtlBBeii  wir  erwarteiif  der  frecher  iSge  ans  der  Thaisaehe  dss 
de  *linroOuiVT(ba  (poirfiv  den  Seblurs:  Dc^  Matter  lut  diok  also 
nicht  für  einen  uldc  Tvr)Cioc  des  Manliae  gebalien.   Eine  siMe 
Folgerung  aber  finden  wir  niehi  Man  kOnnte  sie  noch  finden  woUea 
in  den  Worten  1 24:  KoCrot  ric  &v  öfid^  oferat  Tf|v  pnyripa  nin* 
t|iai  toOtov  elc  raOrriv  rfiv  (puXf|v  betvd  fi^v,  Ac  qn^av,  Ond  lov 
warpdc  ircirovOutav,  bewiTT|V  b'cibutonf  ircnoniKdra  ^Kcfvov  Koi 
ndXtv  iSapvov  6vta;  Aber  dieee  Stolle  ist  wie  eine  tox  niedi%  sie 
stimmt  za  beiden  Anffascongen.  Bedenklieher  ist  es  sohon,  wenn 
es  1 28  h«ftt:  irplv  fyi^Tcpoc  «pdocuiv  cutt^v^c  ^Ivai  clc  ^hnco- 
Ounrriba  ^<po(Ta  «puXfiv.  Aber  aneb  das  künnto  man  noch  reia 
jnristiBcb  auffassen.  Anders  steht  es  jedoob  mit  1 88:  dXX'  et  m 
^potTO  TOUTOvl  6t€  iv  'linroOunnrfbl  <puX4  i^Eiou  xopei^w  o^^nuf 
ToO  iraTpöc  cTvat  <pdcKUiv  toO  ^|ioC  \>\6c  , .  •  Wenn  Boiotoi 
als  vdOoc  des  Mantias  der  *limo6uiVTk  zngereclinet  wire,  so  dürfte 
hier  niobt  einfiseb  steben  utdc,  sondern  u\6c  TVi)cioc  Es  bandelt 
neb  eben,  wie  wir  schon  oben  betonten,  in  den  beiden  Boden  gar 
nicht  um  die  Frage,  ob  Boiotos  legitimer  oder  illegitimer  Sobn  dss 
Mantias  war,  sondern  ledigUcb  dämm,  ob  er  ttberhanpt  sein  Sobn 
sei;  dafs,  wenn  er  flberbanpt  Sobn  des  Mantias  war,  ancb  xv^cioc 
war,  wird  nirgends  geleagnei 

Wir  steben  also  wirUicb  vor  der  angegebenen  AlteniatiTeL 
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Wir  haben  eine  Stelle  —  clc  MTrrroOoJVTiöa  dq)o(Ta  q>\)\i\y  eic 
Tratbac  XOpeuciuv  —  alle  übrigen  Angaben  sind  nur  Folgerungen  — , 
welche  wir  nur  durch  die  Annahme  erkl.ireii  zu  können  glauben, 
Boiütos  sei  schon  vor  dem  Prozefs  im  Besitz  des  Bürgerrechts  ge- 
wesen. Der  Sprecher  erkllirt  andererseits  ganz  unzweideutig,  Boiotos 
habe  das  Bürgerrecht  durch  den  Prozefb  erst  gewinnen  wollen  (I  2) 
und  habe  es  durch  denselben  erst  erlangt  (die  übrigen  Stellen).  Er 
kann  es  also  nicht  vorher  besessen  haben. 

Die  positive  Angahe  gilt  mehr  als  uüber  iSchiura,  Boiütua  ist 
vor  dem  Prozefd  nicht  IHirger  gewesen. 

Doch  betrachten  wir  die  Sache  noch  von  einer  anderen  Seite. 
Nehmen  wir  an,  Boiotos  gehörte  wirklich  vor  dem  Prozefs  zur  Phyle 
Hippothontis.  Was  heifst  das  „gehören"?  Einer  Phratrie  gehörte 
er  nicht  an,  anch  nicht  einer  Gemeinde,  da  er  noch  nicht  18  Jahr 
alt  war.  Ein  besonderes  selbständiges  Register  der  PhjlenmitgUeder 
gab  es  mdit  Was  heitit  also:  er  „ gehörte*'  sar  Phyle  H.?  Irgend 
eine  amtliche  An&ahme  auf  Qnmd  emer  üntemehong  liat  jeden- 
hX\B  nicht  stattgeftinden.  Abgesehen  davon,  dab  wir  aioht  wissen, 
hei  welcher  Gelegenheit  das  mUglich  gewesen  sein  sollte,  hfttte  etwas 
wie  eine  amtliche  Feststellung  stattgefnnden,  so  würde  dieselhe  in 
den  Torliegenden  Beden  die  grölbte  Bolle  haben  spielen  müssen. 
Die  NlchterwShnnng  beweist  in  diesem  Falle  die  JffiihteziBtenz.  — 
„Er  gehörte  zur  Phyle  H."  könnte  also  nur  heifeen:  man  glanbte, 
daüi  er  aohtsehnjShrig  in  einen  Demos  der  FhjU  H.  aufgenommen 
werden  würde,  betrachtete  ihn  als  Bürger,  lieAi  ihn  sa  Dingen  zu, 
welche  die  Phyle  H.  angingen.  Weshalb  betiaehtete  man  iia  aber 
ale  in  diesem  Sinne  znr  Phyle  H.  gehörig?  Im  Sinne  lapsins'  werden 
wir  antworten  müssen:  „Weil  man  ihn  flir  den  illegitimen  Sohn 
eines  Atheners  nnd  einer  Athenerin  hielt*'  Woher  nelmien  wir  aber 
das  Becht  an  ssgeo,  er  ist  Pl^lenangehÖriger  gewesen  als  illegitimer 
Sohn  von  Bürger  nnd  Bfligexin,  nnd  daraus  sn  schliefsen,  es  gehörte 
ein  solcher  der  mlitterlichen  Phyle  an?  Hfttte  man  den  Mantias  ge« 
fragt:  ist  das  dein  Sohn?,  so  hfttte  er  gesagt:  nein!,  wie  konnte  tSao 
Boiotos  als  Sohn  emes  Bürgers  gelten?  „Man  hat  snnftchst  ohne 
üntersnohnng  semer  Mutter  geglaubt^**  Aber  diese  behauptete  ja, 
er  sei  yvificiocl  „Die  Anerkennung  als  yv^aoc  konnte  sie  zonlchst 
nicht  dnrdisetsen.  Also  begnügte  sie  sich  damit,  ihm  zunSchst  als  einem 
niegitimea  wenigstens  das  Bürgeirecht  su  sichenL**  —  Aber  wenn 
dann  Boiotos  in  das  Demenregister  eingetngen  werden  sollte,  dann 
fragte  man  doch,  ob  der  Yater  wirUich  Bürger  sei,  dann  sagte 
Mantias:  ich  bm  nicht  sein  Yater!  und  die  Sache  war  aus.  Jene 
Beschränkung  in  den  Ansprüchen  für  die  Söhne  der  Plangon  nütste 
ohne  Prozeß  also  gar  nichts.  Zweitens  aber,  wenn  wir  annehmen 
müssen ,  Plangon  sagte  die  Unwahrheit,  und  man  schenkte  ihr  vor* 
Iftofig  uDb<  sf  hens  Glauben,  wer  sagt  uns  dann,  dafs  sie  den  Boiotos, 
um  ihm  das  Büigerrecht  xn  Tcrschaffeo,  gerade  als  illegitimes  Kind 
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fdes  Mantiäs)  ausgab  V  Daim  kaun  man  ihr  auf  ihre  bloCae  Aassage 
hin  noch  ganz  anderem  geglaubt  haben! ^) 

Auf  eine  solche  andere  unrichtige  Aussage  der  Plangon  ISnfi 
meines  Erachtens  die  ganze  Sache  hinans.  Plangon  hatte  ja  m:' 
Mantias  verabredet,  sie  wollte  die  Ivnaben  als  Sölme  ihrer  Brtder 
ausgeben  (40,  10\  Diese  Verabredung  i^t  sicher  schon  getroffen, 
als  Mantias  sich  luit  Plantron  wieder  versöhnte.  Dies  geschah,  als 
die  zweile  Frau  dcü  ^lanliaa  noch  lebte,  also  Boiotos  noch  Tiaic  war. 
Eine  Versöhnung  ohne  Abmachung  Uber  die  Kinder  ist  kaum  denkbar 
Auf  Grund  dieser  Verabredung  schickt  Plangon  den  Boiotoa  im 
Hippothontis. 

Ob  er  dftbei  angenommen  warde  und  wirklich  mittanzte,  iit 
mir  sehr  swmfeUiaft.  Ich  glaube,  er  bvt  Bich  gemeldet,  ist  aber 
lUtLckge  wiesen.  Wenigstens  ist  es  bSeliat  seltsam,  daCi  der  Bednar 
sagt  itpoita  xopaktuv  und  nklit  ^x^^P^^^^v,  da&  et  heaM  ißon 
Xopetkiv  nnd  wieder  sieht  ^x^^^v,  dab  ils  Zeugen  anfgerate 
wMden  die  cuMcporrdhnrcc  nnd  nicht  die  Mittloser.  Dem  Spieeh« 
kommt  es  onr  darauf  aa  sa  seigen:  es  gab  eine  Zeit,  wo  deiae 
Mutter  selbst  dich  ni(^t  ftr  einen  Bohn  des  Mantias  g^iaiten  hat» 
sonst  hfttte  sie  dich  zun  xopeueiv  sur  Phyle  des  Mantiaa  geaehiflki 

Doch  mag  dem  sein,  wie  es  wolle,  folgendes  steht  fest: 

1)  Boiotos  ist  Tor  dem  Pkoseb  nicht  Bflrger  gewesen. 

2)  Hat  man  ihn  bei  irgend  einer  Gelegenheit  fftr  einen  solchen 
gehalten,  ohne  seine  Berechtigung  einer  Prüfung  zu  nnterziehea, 
Bo  ist  doch  ftlr  ans  unerweislich,  auf  welche  Behaaptongen  der 
Plangon  bin  jener  Glanbe  entstand. 

3)  Dafs  man  ihn  als  unehelichen  Sohn  eines  Borgers  und  eiucr 
Bürgerin  alä  Btlrger  betrachtet  habe,  ist  jedenMls  völlig  uiiei- 
weislich. 

Man  kann  also  ans  den  Rechten,  welche  man  ihm  feilsch UcLer- 
weise  beilegte,  nicht  anf  Rechte  der  illegitimen  Kinder  von  Athener 
und  Athenerin  schliefsen 

Wir  sehen  albo,  wir  haben  kein  Zeugnis,  das  uns  positiv  sagte: 
die  Illegitimen  von  Bürger  und  Bürgerin  waren  Bürger,  wir  können 
auch  keinen  konkreten  Fall  anführen,  aus  welchem  wir  es  schliefsen 
könnten. 

Aber  die  Form,  in  welcher  uns  die  gesetxliche  Bestimmung  der 
Vorbedingung  des  attischen  Bürgerrechts  nach  dem  Jahre  403  über- 


1)  Wir  müssen  uns  dabei  wohl  hüten,  etwas  als  bewiesen  acxu 
nehmen,  was  erst  bewiesen  werden  sott.  Wülsten  wir  ans  anderen  An- 
gaben, der  illegitime  Sohn  eines  Atheners  von  einer  Atheneria  war 
Bfirf^fT  und  gehörte  znr  Phyle  Beiner  Mutter,  so  hätten  wir  ein  Recht 
SU  sagen:  der  nicht  als  fvricioc  des  Mantias  anerkannte  Boiotos  gehörte 
snr  Phvle  seiner  Mntter,  also  hat  man  ihn,  da  der  8ohn  eines  rümdm 
nicht  rhylenangehöriger  sein  konnte,  als  ülegittmen  Sohn  eines  Bfbgen 
betrachtet  Jener  Sak  soll  aber  eist  bewiesen  wsiden. 
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liefert  ist,  schliefst  die  Illegitimen  nicht  aus.  l^ürger  sind  die  Kinder 
von  Bürger  und  Bürgerin.  Das  sind  illegitime  Kinder  von  Athener 
und  Athenerin.    Was  thun? 

Da  wir  auf  direktem  Wege  nicht  recht  weiter  kommen,  machen 
wir  es  wie  die  Mathematiker  in  einem  solchen  Falle,  wir  versuchen 
den  indirekten.  Nehmen  wir  einmal  an,  die  Illegitimen  waren  Btirger. 
Führt  dieser  Satz  zu  uomöglichen  Konsequenzen? 

1)  Wurden  sie  in  die  Phratrien  eingeführt? 

Dies  behauptet  C.  Schaefer  in  der  Anzeige  von  Zimmermanns  \ 
Dissertation  im  Phil.  Anzeiger  herauag.  von  E.  v.  Leutsch  17.  B.  18ö7 
403  ff.    Der  Vater  führte  den  Illegitimen  in  seine  Phratrie  ein.  Kr 
leistete  einen  Eid,  dals  derselbe  tE  (icxfic  sei,  d:is  ii      fUT]Tf]C  ütllt 
nattlrlich  fort,  und  nun  wurde  das  Kind  ;iiit'  den  ^iamen  doo  Yaterb 
eingetragnen,  aber  zum  Unterschied  von  dem  fVilClOC  mit  dem  Zu- 
satz voBoc.    So  sei  es  nach  Dem.  40,  11  auch  mit  den  Söhnen  der 
Plangon  geschehen:  ek  Tr]V  üiKiav  oub'cuc  eicbeHacöai  toutouc  r\l\w- 
cev,  tic  b£  Touc  qppäxepac  i^vaTK<ic9ii  clcatatcTv.  — Wir  haben  oben 
gesehen,  dafs  die  Söhne  der  Plangon  als  yviicioi  eingeflihrt  wurden. 
Die  angeführte  Stelle  hat  überhaupt  nichts  mit  dem  Unterschied  in 
der  Lage  der  Tvr|ciot  and  der  v69oi  su  thun.  Der  Sprecher  will 
nur  sagen:  «aok      dnxoh  Plangons  Tflek»  Ifautitt  sich  gezwungen 
sfth,  die  Söhne  der  letsteren  ansaerkenneiif  hat  er  sie  —  ganz  wQrt- 
Heh  an  nehmen!  —  nieht  in  sein  Hans,  cL  h.  xn  rieh  genommen. 
Man  ygl.  §  9:  odb^  Tfic  ^1rrpöc  Tf)c  djiif^c  diio6avoOcr|c  i^Hiuicev 
aM[y  elc  tI^v  oUiav  nap*  daurdv  ctcb^SacOai.  Daren,  daGi, 
wenn  die  heiden  als  Tvi^ctot  hfttten  anerkannt  werden  müssen,  er 
sie  m  sein  Hans  aufgenommen  hfttte,  dab  er  dies  aher  nicht  that, 
weil  sie  nur  als  vöOoi  anerkannt  wurden,  davon  ist  nicht  die  Bede. 
Br  war  von  Zoxn  nnd  Abneigung  gegen  rie  erflUlt,  er  wollte  nicht 
nnt«r  einem  Dache  mit  ihnen  leben,  weiter  nichts.     Die  oben  an- 
geftthrte  Eidesformel  ist  nicht  flberlieferi  Dagegen,  dafo  es  zwei 
iänftthrnngsweisen  dnrch  den  Vater  gab,  die  eine  des  TW)ctoc,  die 
andere  des  vöGoc,  spricht  ferner  die  ganse  Art,  wie  von  dieser  Ein« 
fthning  gesprochen  wird.   Von  der  Einfthrtmg  in  die  Phratrie 
wird  stets  als  Ton  einer  eindeutigen  gesprochen;  „der  Vater  hat  dich 
in  die  Phratrie  eingefthrt^  heiftt:  er  hat  dich  als  TVij)aoc  anerhanni 
Nirgends  begegnen  wir  der  Frage:  ja,  als  was  hat  er  dich  eingeflihrt^ 
als  vöeoc  oder  als  TVificioc?  Daranf  aber  wire  es  in  den  Prozels* 
füllen  dann  meistens  angekommen.   Schon  in  den  TielerwKhnten 
Heden  über  den  Prciefo  der  Kinder  der  Plangon  wäre  es  doch 
Infserst  seltsam,  dab  es  schon  89,  4  nnr  einfach  heillst:  cicdfeiv 
ck  TOijc  q>pdT€pac  fjv  dvdricn  toötouc  nnd  nieht  vdOouc  oder 
TVilcicuc  hinsogefllgt  wilrde,  wenn  es  eine  EinfUhmng  als  yviicioc 
und  als  v69oc  gab.  Die  Sache  lag  doch  nicht  flberaU  so,  da(s  das 
„als  TV^cioc**  als  selbstYerstttndlich  ansgdassen  werden  konnte. 
Wir  brauchen  xms  aber  nicht  auf  argumenta  ez  silentio  zu  be- 
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schränken.   Wurden  die  unehelichen  Söhne  eines  Bürcrers  und  einer 
Bürgerin  vom  Vater  in  die  i'hiatiie  eingeführt,  so  wurdeD  es  natflj- 
lich  auch  die  unehelichen  Töchter.   Dafs  dies  aber  nicht  geschah, 
zeigt  die  dritte  Bede  des  Itaios.  Phile  ist  die  Tochter  eines  Bürgers 
und  einer  Bürgerin,    Es  heifst  in  Bezug  auf  sie  §  76:       5^  ToC 
TOUTOV  jutv  TTOirjcacUai  (aii*ii»tieren)  ty\v  he  ^r]  elcaTCiTeTv  rriv  ^xh 
vöBriv  .  .  .  Ktti  ctKXripov  KaiecTiice,  dadm  cli  dals  der  Witer  die 
Tochter  überhaupt  nicht  m  die  Phratric  cmtiilirLe,  kennzeichnete  er 
sie  als  vÖ9r|,  nicht  also  dadurch,  dafö  er  sie  als  vö0r|  einführte.  Ab^r 
haben  wir  denn  ein  Recht,  hier  eine  Stelle  dieser  Rede  zu  entnehmen 
deren  Rechtsverhältnisse  wir  als  auf  die  Gesetzgebung  vor  403  zuruw:^' 
gehend  kennzeichnen  müssen?  (Vgl S. 744 f.)  Wäre  etwa  nachdem 
Becht  Yor  403  die  iU^time  Tochter  eines  Atheners  und  einer  Athe- 
ntrin  nicht  in  die  Phmtrie  eingetragen,  wohl  aber  nach  dem  nach 
409  hemehenden,  so  hStta  der  Spreoher  einen  Zneats  inaeben  müss^ 
in  dem  Sinne:  hente  werden  freilich  die  Illegitimen  in  die  Phnlne 
eingefllhrk,  früher  eher  geechali  dies  niohi  D»  er  dies  nieht  thntf 
mflSBen  wir  annehmen,  dafii  dae,  was  er  als  mit  Phile  geeehehea 
herrorhebt^  mit  dem  tnr  Zeit  des  Prosesaes  geltenden  Beebt  flbenia- 
stimmt  Dam  kommt  ein  Zweites.  Wir  werden  finden,  dala  & 
Lage  der  nothi  Tor  403  eine  bessere  war  als  naeh  dieaem  Jahr. 
Wollten  wir  aber  annehmen,  sie  seien  vor  408  vom  Vatar  nicht  ia 
die  Phratrie  eiogeftthrt,  wohl  aber  später,  so  wtbrde  das  Gegea- 
teil  heranskommen:  ihre  Lage  hfttte  sich  yerbeesert,  niisht  w- 
schlechtert. 

2)  Man  hat  daran  gedacht,  der  mfltterliche  Gro/krater  oder 
sonst  mtttterliehe  Verwandte  hatten  die  Qlegitimett  ez  ciTo  adoptiert 
Auf  diesem  W^  seien  sie  in  die  Phratrien  gekommen.  FOr  die 
Adoption  dnreh  den  Orolhyater  haben  wir  kein  Zengnis.  Für  das 
andere  die  schon  oben  besprochene  Stelle  Dem«  40, 10  aoanAUaea 
geht  nicht  an,  da  es  sich  in  derselben  um  etwas  üngeaeitxiiohH 
handelt  Überhaupt  pa&t  das  Game  nicht  in  den  Bahmen  atfeiacbm 
Bechts.  Zu  adoptieren  war  nur  nnter  ganz  besonderen  VerhKltnissea 
erlaubt  In  Bezug  auf  die  Blegitimen  mttbte  es  also  eine  nirgends 
erwähnte  Ausnahmebestimmung  groben  haben.  Man  wttrde  ferner 
durch  eine  solche  Adoption  die  gesetzlich  bestimmten  Erben  ge» 
schädigt  haben.  Das  ist  ganz  unwahrscheinlich.  Niemand  konnte 
seine  Erben  in  dieser  Beziehung  willkürlich  scbudigen.  Oder  acQ 
man  etwa  gar  eine  Adoptionspf licht  statuieren?  Das  mülste  msa 
dann  freilich  schon  ans  einem  anderen  Grunde  thun.  Wenn  das 
Gesetz  den  Bürgern  entstammten  Illegitimen  BOrgerrecbt  gab,  M 
mufste  es  ihnen  auch  einen  Weg  geben,  auf  welchem  aie  unter  allen 
Umstanden  in  die  Phratrien  kommen  konnten,  den  sie  ey.  durok 
Klage  erzwingen  konnten«  Von  allen  diesen  an  sich  unwabradiein- 
lichen  Dingen  finden  wir  in  der  Überlieferung  keine  Spur. 

8)  Man  sagt,  sie  kamen  nur  in  die  Demen,  nicht  in  die  PhzatrisD. 
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Auch  fftr  diese  Behauptung  haben  wir  kein  Zeugnis.^)  Aa&erdem 
fUirt  sie  sa  zwei  unmöglichen  Eonseqnenxen: 

a)  Worden  die  illegitimen  TOehter  ez  eiye  nicht  in  eine  Fhratrie 
eingeführt,  so  gehörten  eie  (wenn  sie  nnverheiratet  waren)  über- 
haupt keiner  Körperschaft  an,  dnreh  welche  sie  ihr  Bttrgenecht 
h&tten  erweisen  kOnnen,  es  hfttte  also  eine  ganze  Anzsld  von  atti- 
seben  Blirgerinnen  gegeben,  denen  jeder  Beweis  ftlr  ihr  Bflrgerrecht 
fehlte.  Dieses  ist  aber  in  einer  Zeit  nnmOglich,  in  welcher  eine 
▼oUgflltige  Ehe  nur  mit  einer  BUrgerin  abgeschlossen  werden  konnte, 
Tom  Bürgerrecht  der  Frau  also  wesentliche  Bechte  abhingen. 

b)  Worden  die  illegitimen  Söhne  nor  in  die  Demenregister, 
nicht  aber  aoch  in  die  Fhratrienregister  eingetragen,  so  gab  es 
kräen  ünterschied  der  läntragong  zwischen  ihren  f^ctot  nnd 
v66oi.  Sie  waren  ja  gleichmKlSrig  nor  in  das  Demenregister  ein- 
getragen. Eine  solche  ünterscbiedslosigkeit  der  Eintragnng  ist  aber 
bei  den  rechtUchen  Folgen  des  Unterschieds  nicht  ^zunehmen, 
Yon  Zosfttzen  aber  wie  „vöOoc*^  im  Demenregister  finden  wir  keine 
Spnr. 

4)  Man  kann  annehmen,  sie  seien  ebenso  wie  Neobllrger  als 
neue,  selbständige  FamilieDhäupter  in  die  Phratrien-  und  Dement 
regbter  eingetragen.  —  Bei  den  Frauen  ging  das  nicht.  Aofserdem 
fehlt  jedes  Zeugnis. 

5)  Nach  der  bekannten  Stelle  Is.  VII  16  mnfs  bei  der  Ein- 
ftthrong  eines  Adoptierten  in  die  Phratrie  derselbe  Eid  geschworen 
werden  wie  bei  der  Einführang  eines  Tvr)Ctoc :  |li^v  IH  dcTfjc  €ic- 
dteiv  Ktti  T^TOVÖTa  dp6a>c.  Die  völlige  Gleichstellung  des  cpucei 
Y6T0VÜJC  mit  dem  7T0ir|Tdc  zeigt,  dafs  unter  dem  x^TOVibc  6p6a)C 
za  verstehen  ist:  il  i'f^VYiT^c,  Ohne  Einfübnmg  in  die  Phratrie 
gab  es  keine  Adoption.  Es  war  also  nnmöglich  einen  Illegitimen 
ex  cive  attica  zu  adoptieren.  Wäre  ein  solcher  Bürger  gewesen,  es 
wäre  keine  Veranlf^siing  gewesen,  ihm  das  Recht,  adoptiert  werden 
zu  können,  zn  versagen.  Er  wäre  viehnehr  im  Falle  des  Fohlens 
„echter"  Leibeserben  als  „Sohn"  natiirgomäfs  der  berufenste  Fort- 
setzer des  väterlichen  Geschlechtes  gewesen.  Man  vergleiche  den 
Besehlufa  vom  Jahre  411/10  S.  786  Nr.  7.  Das  Fehlen  des 
passiven  Adoptionsrechtefi  läXst  schlierseu  auf  Fehlen 
des  Bürgerrechts. 

1)  Die  Flataier  sind  freilich  in  den  Demen,  aber  nicht  in  den 
Phratrien  gewesen.  DafBr  bÜdeten  sie  aber  eine  eigene,  einer  Phiatrie 
entsprechende  Genouensohaft.   Sie  wurden  in  das  Burgerrecht  mit  der 

Absicht  aufgennmra''ii ,  ^ie  wenn  möglich  in  ihre  Heimatstadt  znrflck- 
zuführeo  und  dort  wieder  anzusiedeln.  Sie  bildeten  famili« urei  htlich 
eine  besondere  Korporation,  welche  die  Prüfung  ihrer  Geburt  übernahm; 
die  ZogehOrigkeit  m  derselben  erwies  sie  als  Plataier  und  damit  sngleieh 
als  Bürger.  Eine  solche  die  Abstammung  der  Illegitimen  ex  cive  er- 
weisende Sdipersehaft  hat  es  aber  nnseres  Wissens  nioht  gegeben.  (Vgl. 
miton.) 

Jahrb.  t  oUat.  Phllol.  Sappl.  Bd.  XXY.  48 


Google 


I 

i 


742  0.  MflUers 

6)  Nehmen  wir  an,  dafs  in  Zelten,  welche  Yerhindiuig  ins 
'  AnslJtaiderinnen  nicht  als  Ehe  anerkannte,  nneheliehe  Ejnder  im 
Bttrger  tmd  Btlrgerinneii  das  Bargerrecht  beeafiaen,  so  mlUsen  vir 
auch  annehmen,  dafe  in  den  Perioden,  in  welchen  Yollgfiltige  Ebtt 
mit  AuslUnderinnen  geachlossen  werden  konnten,  anch  die  niiebe- 
Uchen  Kinder  von  Bttrger  vnd  Ausländerin  Bürgerrecht  hatten.  Zc 
dieser  Folgerung  wird  man  sich  doch  aber  kaum  Terstehen  wolleo. 

Wohin  wir  sehen,  überall  Schwierigkeiten,  wenn  wir  uns  die  Ille* 
gitimen  ex  oive  als  Bür^'er  denken.  Alles  ist  hingegen  klar  und  einfacK 
wenn  wir  den  Sats  aufstellen:  Bürger  ist  nur  der  eheliebe  Spri^fslicf. 

Aber  das  Gesetz!   Das  Buch  des  Aristoteles  sagt  es  wieder 
ausdrücklich:  Bttrger  ist  jeder,  dessen  Eltern  bürgerlich  waren. 
Davon,  dafs  sie  verlieiratet  sein  mufsten,  steht  da  kein  Wort:  also 
wurde  es  nicht  verlangt.    Mufs  diesem  Wortlaut  gegenfiber  aicfat 
jeder  Widerspruch  verstummen?   Ich  glaube:  nein!    Bei  alleii  An* 
gaben  über  die  Vorbedingungen  des  attischen  Bürgerrechts,  sowobl 
bei  dem  Gesetz  des  Perikles  wie  über  die  Festsetzungen  des  Jahres  403 
wird  angegeben,  was  in  den  Vorbedingungen  des  Bürgerrechts  ge- 
ändert wurde,  nicht  das  immer  Stehenbleibende,  das  für  den  Athener 
SolhRtvn-f^t'inrnipbn.  Solhstvprständlich  aber  war  die  Bedingung,  dafs 
Vater  unri  Mutter  verheiratet  waren.    Das  war  da«i  Feststeben 
das  ^uii  durch  die  Gesetzgebung  wie  ein  roter  Faden   bei  aliem 
Wechsel  hindurchzieht.    Der  Gegenstand  des  Kampfes  war,  ob  Ver- 
bindung mit  einer  Ausländerin  den  Kindern  Erb-  und  BiirL^errecht  ge- 
währen sollte,  nicht  ob  auch  Unehelichen  das  Bürgerrecht  zostekea 
sollte. 

\\\r  Modernen  sind  freilich  leicht  geneigt,  anders  zu  urteil<?i3. 
Damit  kummen  wir  7a\  dem  dritten  Grunde  Lipsius".  Wir  >:ni 
geneigt,  die  Gewährung  des  Bürgerrechts  an  die  illegitimen  ,,AiheDe!r" 
für  selbstverständlich  zu  halten,  nicht  die  Verweisjerung.  Ist  es 
denn  nicht  eigentlich  selbstverständlich,  dafs  die  Kmder  von  bür^er- 
liehen  Eltern  das  Bürgerrecht  besafsen?  Wenn  die  Athener  sogar 
solchen,  deren  Mutter  eine  Fremde  war,  zeitweise  das  Btlrgerr^i 
zugestanden,  wie  konnten  sie  die  nolhi  ex  cive,  in  deren  Adern  nur 
Bürgerblut  flofs,  nur  de^hulb  ausschliefsen,  weil  der  Verbindung  der 
Eltern  die  „Formalitat*'  der  ^TTuncic  fehlte?  Caillemer  S.  199 
nennt  die  ^fTuncic  wirklich  une  formalite,  ^  laquelle  les  pouvoir^ 
publics  demeuraient  Otrangers,  und  auch  Lipsius  spricht  S.  boo 
Anm.  143  von  derselben  als  von  einer  Formalitüt.  Ich  möchte  d.ifs 
um  keinen  Preis  thun.  Worauf  beruhte  denn  rechtlich  die  Ehe,  weno 
nicht  auf  der  furicic?  Jedenfalls  gab  sie  allein  doch  den  Kindern 
das  Erbrecht,  nur  die  Kinder  der  dTT^HTTl  waren  ifvncioi. 

Man  trägt,  meine  ich,  moderne  Ideen  in  attische  Verhftltniaea 
Dem  Athener  war  das  SelhstverstSndliehe,  data  nnr  Ehe  der  Elten 
beeonderee  Recht  gewShren  konnte. 

Nach  attischem  Recht  war  Verkehr  mit  einer  Bflrgerin  nur 
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mit  Ziutiiiunang  des  Kuptoc  derselben  gestattet  (Lipsius  S.  404  ff.). 
Wenn  nun  ein  Vater  seine  Tochter  einem  Bttrger  gab,  ohne  darauf 
sa  bestehen,  da£B  dieser  sie  zor  Fran  nehme,  wenn  der  Bürger  sie 
nabm^  ohne  sie  zn  seiner  Fraa  zu  machen,  wenn  so  Grofsvater  und 
Vater  für  das  Recht  der  Kinder  nicht  sorgten,  wie  sie  konnten,  wie 
konnten  sie  dann  vom  Staat  besonderes  Recht  für  die  Kinder  einer 
^Talpa  in  Ansproch  nehmen?  Von  den  Menschenrechten  der  Revo- 
lution wofstc  man  in  Athen  nichts*  Wenn  aber  der  Verkehr  des 
Bürgers  mit  der  Bürgerin  ohne  Einwilligung  des  Kupioc  erfolgte, 
wie  sollte  der  Staat  dazukommen,  den  Früchten  eines  solchen  Ver- 
kehrs  besonderes  Recht  zu  geben  und  dadurch  nachträglich  das 
Verbrechen  zu  legalisieren?   Das  glaube  ich  freilich,  dafs,  wenn  in 
einem  solchen  Falle  der  Kupioc  subsequens  matrimonium  erzwang, 
nach  attis^rbf^n  T^ef^ritVen  der  Vater  den  Kid  leisten  konnte,  das  Kind 
sei  it  dcTTic  Kai  exT^n^rjc^),  das  Kind  wurde  aufgenommen^  aber  es 
erhielt  das  Bürgerrecht  nicht  ohne  F.imilienrecbte. 

Darauf  aber  kam  es  au:  kein  Bürgerrecht  ohne  Familionrecht. 
Giehst  du  deinem  Kinde  nicht  dein  Recht  (Erbrecht .  .  .  \  so  kannst 
du  auch  nicht  verlangen,  daff^  ihm  der  Staat  sein  Recht  (Bürger- 
recht) giebt.    Anf  dieser  Gruiidiage  wird  erst  das  pfanze  Verfahren 
beim  Eintra^^en.  m  die  Listen  verständlieh.    Ohne  diesen  Grundsatz 
%v;u-o    las  Beurkundnngsverfahrpn  in  Atlien  gänzlich  unzulänglich 
gewogt  II.    W  enn  alles  anf  die  tXTUJltic  ankam,  weshalb  hatte  man 
dann   keine  Listen,  in  welchen  die  Eheschliefsungen  beurkundet 
wurden?  Wenn  ein  Athener  seine  Tochter  verheiratete,  so  übergab 
er  sie  dem  Freier  unter  der  Bedingung,  daf^  die  aus  der  Verbindung 
hervorgehenden  Kiu^ler  in  Bezug  auf  den  Vater  Familienrecht,  also 
vor  allem  (Krbrechtyhaben  sollten.    Vli laugte  nun  ein  Bürger,  dafa 
sein  Kind  als  Bürger  anerkannt  werden  sollte,  so  muf8te  er  nach- 
weisen, Jai-s  er  selbst  dem  Kinde  Fuiuilieurechte  gewährte,  d.h.  es 
als  Y^ncioc  anerkannte.   Da  er  aber  seine  Frau  als  Frau  nur  unter 
der  Bedingung  erhalten  Lvitlc,  dalö  die  Kinder  fviiciüi  sein  sollten, 
80  hiug  wieder  die  Gewährung  der  Familienrethlo  nicht  von  seinem 
Willen  ab,  sondern  war  ein  einklagbares  Recht  der  Kinder.  Der 
Vater  hatte  kein  letztwilliges  Verfügungsrecht  über  sein  Vermögen: 
dieses  gehörte  den  fv^cioi.  Die  einfache  Konsequenz  war  auch,  dafs  ^  -  ^ 
nicht  legitimiert  werden  konnte.  Die  Erbfrage  beherrschte  im  Grunde  '^^  ^ 
das  Ganze.  Die  Benii:nndnng  schuf  Rechte  nnd  Pflichten.  Von 
beiden  Seiten  wurde  die  Riehtigkeit  derselben  dmnk  die  Beteiligten 
beobachtet  Der  Vater,  seine  Kinder,  seine  Verwandtsdiaft  sorgte, 
dalli  niemand  nntergesehoben  wurde,  die  Yerwandteehalt  der  Matter, 

1)  Ebenso  tweifle  ich  auch  nieht,  dals  Iphikrates  fBr  seinen  Sohn 
Menestheufl  «Ttrt-Mben  Eid  leisten  konnte,  auch  wenn  er  »He  Tochter 
des  Kotya  ratet  hatte,  ala  sie  noch  nicht  attische  Bürgerin  war, 

und  ihre  Embürgernng  erat  nach  der  Geburt  des  Sohnes  stattgefoodea 
hstts. 
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da£s  kein  Berechtigter  uneingetragen  blieb.  Kein  Recht  ohne  Pflicbtec 
das  war  der  Grundpfeiler,  auf  dem  das  Ganze  beruhte.  Entferc: 
man  ihn,  so  bricht  der  ganze  Bau  zusammen.  Auf  den  blofsen  £iä 
der  Beteiligten  hat  man  in  Athen  nicht  viel  gegeben,  konnte  « 
auch  leider  nicht.  Die  Eintragung  eines  Tllegitimen  als  Büx^r  6km 
Familieurechte  hatte  nnr  Rechte,  nicht  Pflichten  gegeben,  dL  lu  » 
hätte  der  Täuschung  Thür  und  Thor  geöffnet. 

Wir  müssen  da^ei  rinrh  eins  beachten.  lu  unserer  Zeit  ist  die 
Zahl  der  unehelichen  Kinder  infolq-o  des  leichten  [TPsellschaflliclieE 
Verkehrs  beider  Geschlechter  miteinander,  der  rtdativ  späten  Ver 
heiratun^^  der  MSnner,  der  Schwierigkeit  bei  EiriL'^Hhiing  und  Lösu!3. 
einer  Ehe  eine  grofse.  In  Athen  wird  bei  dem  Mangel  des  gesell- 
schaftlichen Verkehrs  zwischen  Mßnnern  und  Frauen,  bei  der  jjrofseE 
Gefahr,  mit  welcher  Verkehr  ohne  Zustimnumg  des  Kupioc  vei  bunden 
war,  der  Leichtigkeit  und  Gefahrlosigkeit  det  Verkehrs  mit  Het&rec 
(Fremden)  und  Unfreien  die  Zahl  unehelicher  Kinder  von  Btirger 
und  Bürgerin  gleich  Null  oder  doch  so  gering  gewesen  sein,  dafs 
es  einen  Kampf  um  die  Stellung  derselben  meiuals  gegeben  hat 
Auch  wenn  man,  um  die  Zahl  der  Bürger  zu  vermehren,  den  Kreis 
der  T^vci  Einzubürgernden  erweiterte,  kamen  sie  schon  eben  dieser 
höchstens  ganz  geringen  Zahl  wegen  nicht  in  Betracht. 

Die  unehelichen  Kinder  von  Btirger  xind  Bürgerin  besaföen  das 
Bürgerrecht  nicht. 

So  sehr  sich  die  Notwendigkeit  der  Anerkennung  diesem  Satzes 
immer  wieder  aufdrängt:  eins  hat  mir  lange  imiuer  wieder  Zweifei 
erweckt:  Wie  ist  unser  Satz  zu  vereinigen  mit  dem,  was  in  der 
3.  Hede  des  Isaioä  Über  die  Erbschaft  des  Pyrrhos  als  geltendes 
Kecht  vorausgesetzt  wird? 

Caillemer  benutzt  die  Rede,  um  seinen  Satz  vom  Hin  q^errecht 
der  Illegitimen  zu  beweisen,  Lipsius  erwähnt  sie  aicht,  hält  also  die 
Sache  nicht  für  bedeutend. 

Der  Sprecher  giebt  an,  der  Adoptivsohn  des  Pyrrhos  habe  die 
Phile,  die  Tochter  des  Pyrrhos,  an  den  Zenokies  aus  Kopros  mit 
einer  Mitgift  von  3000  Drachmen  verheiratet  (§  45.  48  ff.)  üuc  t£ 
^Taipac  und  bringt  für  diese  Behauptungen  Zeugnisse  bei  (§  53) 
Die  Gegner  aber  behaupten,  er  habe  sie  verheiratet  d)C  yviiciav 
db€X(piP)v  odcov  (§  58).   Die  Ebe  war  eine  in  reobtsverbindlicher 
Form  abgeschlo&sene  (dTT^nctc  §  45  ff.  63.  70 ff.),  die  Mutter  der 
Phile  war  eine  Bürgerin  (§37),  PhUe  selbst  niebi  in  die  Fluitrie 
eingefllhrt  (§  73.  75).  Naeh  der  Ansiobt  des  Isaios  und  der  Siehtar,  ' 
welche  dea  ersten  Ptosel^  zn  Gunsten  des  Klienten  des  Isaios  ent- 
schieden, war  es  also  erlaubt,  die  Tochter,  die  nicht  YV^ido  war,  aa 
einen  Btirger  sa  verheiraten  (^TTudv).  Das  ging  dodi  nur,  wena  ! 
sie  Bttrgeria  war.  Wir  haben  hier  also  eine  DlegitimOi  welche  das 
Bürgerrecht  besitst,  ohne  in  eine  Pbratrie  eingeführt  zn  sein. 

Pbilippi  Beitr.  S.  135  meint,  das  Gesetz,  welches  verbot,  eins 
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Sevri  einem  Bürger  zn  verloben,  habe  auf  unseren  Fall  keine  An- 
wendung gefunden.  „Trotzd*  rn  war  diese  Ehe  keine  im  strengen 
Sinne  rechtnoäfsige,  da  ja  die  vuUi]  unserer  Auffassun;^  nach  ebenso 
wenig  bürgerlichen  Standes  war  wie  der  vööoc.  Die  Gesetz^^ebuug, 
soweit  sie  das  Börgerrecht  betraf,  mufs  also  hier  eine  Lücke  ge- 
lassen haben."  Dafs  dies  die  Schwierigkeit  nicht  beseitigt,  wird 
jeder  von  dem  Standpunkt  aus,  den  auch  Philipp!  teilt,  Caillemer  zu- 
g^eben.  Er  sagt  mit  Hecht:  Wenn  Phile  nicht  Hevi]  war,  war  sie 
T3ürfj:erin  und  umgekehrt,  ein  Mittelding  gab  es  nicht.  Buermaun 
sut  lit  mit  XebüueUe  kiu  helfen.  Wir  haben  gesehen,  dafb  es  eine 
solch ü  üiclit  <^ab. 

Wenn  eine  IllegiLimc  ex  cive  attica  mit  einem  Athener  ver- 
heiratet werden  darf,  so  mufs  sie  das  Bürgerrecht  besessen  haben. 
Nach  unseren  Ausführungen  hat  sie  es  nach  der  Gesetzgebung  des 
Jahres  403  nicht  gehabt;  hat  sie  es  gehabt,  so  mnTs  sie  vor  403 
geboren  sein,  sie  mufs  das  Bürgerrecht  auf  Grund  der  vor  403 
herrschenden  Gesetzgebung  besessen  und  es  trotz  der  Aufhebung 
dieser  Gesetzgebung  im  Jalire  403  nieht  Yerloren  hftben.  Wir 
xnOssen  unier  diesen  Umständen  zwei  Frigen  auf  werfen:  Gestatten 
die  ZeitrerbUtnisse  die  Geburt  der  Phile  yor  408  su  setzen?  •  Ent- 
Bpridit  die  recbtliebe  Lage  Tor  403  den  oben  aufgestellten  Forde- 
rangen? 

Blafe  Att  Her.  3.  Abi  S.502  sagt:  ^Hr  die  Zeit  der  Bede  smd 
die  einzigen  Anhaltspunkte  die  Ermahnung  des  Diop hantos  yon 
Spbettos  als  Anwalt  des  Xenokles  in  dem  früheren  Prozefs,  nnd  die 
des  Dorotheos  Ton  Elensis,  gleichfisUs  eines  Freundes  desselben: 
Dieser  kommt  noeh  349  in  der  Bede  gegen  Neaiia  anseheinend  als 
lebend  vor,  jener  soletzt  als  Demosthenes^  Zeuge  gegen  Aisohines  (Oenu 
19, 198.  Vgl.  Sebaefer  Dem.  u.  s.  Z.  1, 182).  Die  Bede  mdcbte  dem- 
nach  keine  der  frühesten  des  Isalos  sein.*^  Die  flieste  der  uns  be- 
keimten  Beden  des  laaios  ftllt  um  389  (Blafs  II  455)»  <iie  jflngste  353. 
Der  Erblasser  Pyrrhos,  der  Vater  der  Phile,  ist,  wie  mehrfach  in 
der  Bede  erwihnt  wird,  linger  als  30  Jahre  tot  (s.  B,  §  2).  Phile 
ist  nach  §  31  irXciu»  öktUj  It?!  mit  Xenokles  yerbeiratei  In 
welchem  Alter  sie  sich  verheiratet  bat,  wissen  wir  nicbi  Nehmen 
wir  an,  sie  habe  sich  in  einem  Alter  von  18  Jahren  verheiratet,  so 
war  sie  zur  Zelt  des  Prozesses  26  Jahr  alt,  d.  h.  die  Bede  k5nnie 
etwa  380  v,  Ohr.  gehalten  sein,  was  sich  mit  den  von  Blab 
angeführten  Thatsaeben  vereinigen  IftCai  Glaubt  man  sie  später 
setzen  zu  müssen,  so  mufs  man  aimebmen,  dais  Phile  bei  ihrer  Yer^ 
heuratung  älter  gewesen  sei,  woran  uns  nichts  hindert.  Wir  können 
also  ohne  Bedenken  die  Geburt  der  Phile  vor  das  Jahr  403  setzen. 

Auf  die  zweite  der  oben  gestellten  Fragen  müssen  wir  bei  der 
Behandlung  der  Zeit  vor  403  eine  Antwort  suchen. 
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4.  Die  fitaob^grfindang  und  die  Benrktindnng  des  FenooMe 

Standes  naoh  attisohem  Beoht. 

Bas  Mttdehea  sta&d  in  der  Gewalt  ihm  xupioc,  sagen  wir  kon 
des  Vaters.  Ohne  dessen  Einwilligung  war  eine  Verbindung  mit  Ihr 
onznlSssig.  Voranssetrang  jeder  Ehe  ist  deshalb  das  ^xboOvoi  sn 
Ehe,  das  ^ttuiSIv.   Wir  haben  nur  eine  einzige  Schildenmg  daer 
solehen  ^TT^n^^^^»  die  des  Megakles  nnd  der  Agariste,  der  Toehtes 
des  Kleisthenes  Yon  Sikjon  (Herodot  6, 130).  Der  Vorgang  g&b5rt 
dem  seehsten  Jahrhundert  an  und  wird  von  ebem  Sehriftoteller  des 
f&nften  erzShlt.  Ein  Teil  der  EnShlnng,  die  Episode  des  Hippo- 
Ueldes  nnd  seiner  YerhSngnisTollen  Tansknnst,  wird  sogar  dadnrsfc 
recht  sweifelhalt,  dafs  dieselbe  Tanxgeschtohte  mit  demselben  Aas- 
gang  yom  Pfau  bei  seiner  Bewerbung  in  indtschen  Erzähluzigea 
berichtet  wird, '  die  nicht  der  Darstellung  des  Herodot  entstammen 
können.  (VgL  S.  J.  Warren:  Herodot  6, 126.  Hermes,  29, 8«  476  £) 
Aber  ich  glaube,  wir  können  die  Schilderung  jener  dTTvi]ac  ftr 
unsere  Zwecke  doch  benatien.  Die  Formen  der  ^irp^cic  werden 
im  seehsten  und  ftlnften  Jahrhundert  dieselben  geweseii  sein  und 
auch  im  vierten  keine  Änderung  erfahren  haben,  wenigstens  stimmt 
der  Gebrauch  des  ^fY^civ  und  des  dTT'JäcOai  in  dem  letzteren  mit 
dem  des  Berichts  des  Herodot  überein.   Kleisthenes,  der  Vater 
Agariste,  sagt:  Ti^  b^  'AXiqialuJVOc  MctakA^i  iTf^^  iraiba  Tf|v 
'ÄTOpicTTiv  vÖMOtci  ToTci  'A6f)Voiwv.  (pajudvou     irxvdxBai  Mcro- 
kX€OC  ^KeKUpurro  6  tq^oc  KXcicÖ€V€i.  Die  eTT^ncic  kommt  zustand« 
durch  das  ^TT^tl»  des  KUpioc  und  das  ^TT^u^Höl  des  Freier^.  Von 
dem  ^TT^ujjuai  des  Freiers  an  ist  das  Mädchen  ^TT^n*^^'   Nach  dee 
uns  geläufigen  Begriffen  gehören  zum  Abschluis  einer  £he  1)  Brstt 
und  Brttotigam,  2)  eine  dritte  Person,  welche  die  Erklftning  der- 
selben, dalls  sie  Ehe  miteinander  eingehen  wollen,  entgegennimmt 
und  dann  die  Ehe  fQr  geschlossen  erklärt.    Da  es  nun  in  Athen 
einen  Beamten  sei  es  kirchlichen  oder  weltlichen  Charakters,  der  ' 
die  Erklärung  der  Nnptunenten  entgegengenommen  und  die^Trauung^ 
vollzogen  hätte,  niemals  gegeben  hat,  so  erscheint  uns  unwiUkilriieh 
der  KUpiOC  als  dieser  dritte,  der  das  T^raatpaar  traut.    Der  Kupioc 
ist  jedoch  lediglich  Partei,  oliue  ae'm  t  fTUUJ  ist  eTT^ilClC  nicht  mög- 
lich, aber  es  ist  nur  ein  Teil,  zu  (Vm  das  andere,  das  ^'fT^^M^i  des 
Freiers  hinzukommen  nnifs.    llvi  iSchliefsung  der  Eh^^  kommt  in 
Betracht  der  consensns  matrimonialis  des  Mannes  und  der  Frau  und  ' 
die  Einwilligung  der  Eltern  resp  Vormünder,  nach  griechischer  A::- 
schauuug  des  KÜpioc.  Dem  Ff'blen  dtr  Einwilligung  der  lüteru  wird 
im  modernen  Recht  verseiiiedene  Rechtswirkung  bei^'tleut,  iiaci 
attischem  liecht  war,  da  die  Frau  nicht  sui  iuris  ist,  Kouseni^  des  I 
Kupioc  schlechthin  notwendig.  Er  setzt  den  Konsens  der  Braut  all 
selbstverständlich  Yoraus,  er  ächiieist  ihn  ein. 
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Durch  das  ^tt^i^MCu  wird  das  Mftdcben  ^TT^'^fi.  JbI  sie  damit 
sogleich  auch  „Frau"? 

B«i  uns  wird  durch  VoUsiehung  des  Standesamtfiakts  die  Braut 
eine  Braa.  Ist  mm,  auch  Agariste  durch  das  ^XTUuufjai  des  Megakiet 

Frau  desselben  geworden?  'Ett^^t^  WftJf  sie  dadurch  geworden, 
aber  noch  nicht  YCtM€Tf|  und  dadurch  y\JVr\,  Dies  wird  die  ^TTV»nT^ 
nicht  dui'ch  einen  noch  hinznznfttgrenden  rechtlichen  Akt,  sondern 
durch  die  Ehevollziehung,  den  Täjioc,  das  cuvoikcTv.  Die  Frau 
sollte  dann  aber  auch  die  gebührende  Stellung  unter  den  Fraaen 
der  Phratrien-  und  Üomeugenossen  eiunehmen  und  deshalb  führte  sie 
der  Gatte  dort  ein.  Dies  geschah  in  der  Phratrie  nicht  durch  einfache 
Anmeldung,  sondern  durch  Darbringung  eines  Opfers,  dns  nach  dem 
Vermögen  des  Mannes  sehr  verschieden  ausgefallen  seui  wird.  Dies 
ist  das  •fctMn^ici'V  €lc9^p€iv.  Bei  der  tTT^''^C'<^  pflegte  man  Zeugen 
hinzuzuziehen,  man  pflegte  €icq)epeiv  fUMriXiav  UTTfp  Tf|c  ywchkoc, 
aber  auf  die  Giltigkeit  der  Ehe  hatte  beides  keinen  Eintluis.  Jeder, 
der  seine  To  liter  d'fT^'<l^  •  wird  verst 'indiger  Weise  dafür  sorgen,  dafs 
es  vor  Zeugen  geschieht,  vor  allciu  auch  vor  den  Verwandten  des 
Mannes,  und  dafs  auch  »uiibL  die  Tochter,  z.  B.  der  Phratrie  gegen- 
über, die  Stellung  als  '(\jvr]  eingeräumt  wird,  Wtü  dies  natflrlich 
ist,  erregt  das  Fehlen  von  Zeugen,  der  Mimgel  der  fCtJuiiXiu  den 
Verdacht,  dafs  rffuricic  gar  nicht  stattgefunden  habe.  Aber  alle 
diese  Dinge  haben  lediglich  deklaratorischen,  nicht  rechtstiftenden 
Charakter. 

Epidikasie  (einer  Erbtochter)  ist  niemals  eine  Ehebegründungs- 
foria  gewesen.  Ich  habe  bereits  N.  Thilol.  Rundschau  Jhrg.  1892 
Nr.  21  S.  531  dciraul  hingewiesen,  dafs  es  niemals  zwei  Klassen  von 
Ehefrauen  getjebcn  hat:  d^T^riTai  und  eTTibiKOCTfn',  und  dafs  es  nie- 
mals eiiitiii  Emtühiungsschwur  gegeben  hat,  der  Einzulührende  sei 
äcTf]C  Kul  (e  f  furiTTlc)  f|  tTTibiKacific,  es  hat  nur  geheifsen  e£  dcTf]C 
KQi  €"fTur|'^^*^  Kpidikasie  ist  eiu  Weg,  der  zur  eTT^n^^^  führt,  aber 
kein  dieser  gleichgeordneter  KechUakt.  Isaios  6,  13  If.  erklärt  der 
Sprecher,  dafs  die  Angaben,  welche  die  Gegner  über  die  Herkunft 
der  Kailippe  machen ,  offenbar  falsch  seien.  Sie  sagen ,  ihr  Vater  sei 
im  sizilischen  Peldzuge  geblieben  und  habe  seine  Tochter  unter  Vor- 
mundschaft des  Euktemon  zurückgelassen,  dieser  habe  sie  geheiratet 
und  auB  dieser  Ehe  stammten  ewei  Söhne.  Da  der  Slteste  derselben 
noch  nicht  30  Jahr  alt  ist,  seit  dem  sizilischen  Peldznge  aber 
52  Jahre  yerflossen  sind,  so  mUfste  Eallippe  mindestens  30  Jahre 
alt  geworden  sein,  bevor  sie  sich  mit  ihrem  Yormiinde  Terheiratete. 
In  diesem  Falle  hätte  sie  llberhanpt  nicht  mehr  anter  Vormundschaft 
gestanden:  oÖT^  dmTponeuecdai  irpocnKe  t^v  KaXXImniv  Ixi ,  rpia- 
KovTofhiv  T€  odcav,  o&rc  dv^icboTOV  xai  diraibo  elvai,  dXX&  irdvu 
irdXai  cuvotKctv  f[  ^TT^ndefcav  kctA  vo^pv  f\  dTTibtKac6€tcav.  Der 
Sprecher  meint,  mit  30  Jahren  hätte  sie  Uingst  yerheiratet  sein 
mOssen.  Entweder  hätte  sie  ihr  icOptoc  längst  jemandem  gegeben 
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oder  sie  wftre,  trenn  sie  eine  Erbtochter  war,  jemukdam  geriektfidL 
zQgesproehen  worden.  Das  ^tT^n^^^ca  ist  ebenso  das  PassiTui  «ei 
etT^^v,  das  der  xOpioc  tbui,  wie  ^iribtKacOetca  das  Passhr  tob 
imbtKd^w,  daa  das  Ciericbt  thui  Damit  dTT^n^ic  entsteht,  fahU  is 
beiden  FSUen  das  dTT^^Mcti  des  Nehmenden.  Wird  eino  Srbtochtar 
zugesproohen,  so  wird  dem  KSchstbereohtigten  das  Beoht  snge- 
sproehen,  sie  heiraten  so  dürfen  unter  der  Bedingung,  dafs  er  tob. 
diesem  Becht  thatstehlich  Gebraueh  macht  Er  Terlobt  sieh  dam 
mit  ibr,  indem  er  das  iipr^M^xi  spricht,  nnd  wird  ihr  Gatte  duck 
den  y^iioc^  das  cuvotxetv.  Die  Epidikasie  ersetrt  das  trf^  des 
ic6pioc  Der  TJntersehied  liegt  andererseits  darin,  dafs  der  Freier 
auf  den  Zospmch  durch  das  Gericht  ein  Beeht  hat,  auf  das  tpf^ 
des  tcöptoc  aber  nicht 

Die  Hochzeit  folgte  der  ItT^nctc  in  der  Begel  sehr  bald.  Dock 
ist  dies  nicht  nStig*  Es  kOnnen  Jahre  dazwischen  liegen,  manchnwJ 
kommt  es  zur  Ehe  flberhanpt  nicht  So  |,Terlobt''  des  DemosthensB 
Vater  auf  dem  Sterbebette  seine  Gatthi  Bleobnle  dem  Aphobos 
(^ifT^v  Dem.  S8, 10).  Aphobos  heiratet  aber  die  Eleobnle  niektt 
obgleich  er  die  80  Minen  der  Mitgift  im  Besitz  hat,  es  heiXSst  tibI- 
mehr  von  ihm:  Tf|v  m^v  KpoiMi  aÖTf|c  f\hr]  .  .  .  i%wv  die  cuvot- 
Kt^cuiv  auTf)  Tf)v  OiXuivibou  ToC  MeXiTduic  Birforip'  ItHM^ 
(27,  56;  29,  48).  Äbnlich  ging  es  des  Demosthenes'  Schwester. 
Auch  sie  verlobte  der  Vater  auf  dem  Sterbebette  (dTT^uüV  infVCUKS 
28,  15)  und  zwar  dem  Demophon,  und  auch  dieser  erhält  eine  Mit- 
gift Die  Verlobte  ist  aber  erst  fUuf  Jahre  alt,  es  soll  also  die 
Verheiratung  erst  etattfindeu  5Tav  fjXiKiav  touto  b*  ^^eXXev 
eic  ^Toc  beKOTOv  T6Viriceceai(29,43).  Demophon  ist  oinnu  fUxXuiv 
dbeXqpq  i^rji  CUVOtK^jcuiV  (27,  45;  29,  45).  Zum  CUVOiKCTv,  zur 
Ehe  ist  es  nicht  gekommen  (27,  65;  28,  21)  Kleobnle  ist  nieniaia 
„Frau  AphoboB^'  nnd  die  Schwester  des  Demosthenes  niemals  „Fish 
Demopbon**  gewesen,  nm  nach  unserem  Sprachgebranch  sn  reden. 
Aphobos  und  Demophon  konnten  die  Betreffenden  nnn  ans  eigenem 
Becht  zur  Frau  nehmen,  aber  sie  haben  es  nicht  gethan. 

Wenn  der  Gatte  anf  dem  Sterbebette  seine  Gattin  einem  andero 
verlobte,  so  ist  keine  Doppelehe  begründet.  Euktemon  dTH/äro* 
(Is.  6,  23),  um  einen  Druck  anf  seine  Kinder  (erster  Ehe)  auszu- 
üben, die  Schwester  des  Demokrates.  Da  sein  Sohn  Philoktemon 
iiacbcfiebt,  vollzieht  er  die  Ehe  nicht,  sondem  löst  das  Verh&ltois, 
ixd^^i  heilst  es  §  24,  nicht  ^tHM^V.^) 

t)  Da  Doppelehe  nicht  durch  Doppelengyesis,  eondem  durch  Doppel» 
gamos  zustande  kommt,  et  sn  diesem  aber  swisehen  Baktemon  und  der 
Schwester  den  Demokrates  nicht  gekommeu  ist,  so  ist  aus  der  6.  Rede 
des  Isaics  ein  Beweis  für  die  rechtliche  Möglichkeit  von  Doppelehe 
resp.  Nebenehe  überhaupt  nicht  zu  gewinnen.  Ich  habe  aber  b^i  der 
Behandlung  dieser  Bede  diesen  Oeaicmspnnkt  unberüokslchtigi  gelasseot 
da  sich  £e  Frage  nach  der  Znlässigkeit  der  DoppelTerbindnng  sseb 
ohne  jene  Aoiioht  von  der  fihebegrOndnng  lOsen  VuBi. 
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Das  Eingeschlossenwerden  und  Geniefsen  des  QuittcDapfels  ge- 
schieht zwischen  ^tT^tlcic  und  fönoc.  Die  „Verlobten"  sind  dabei 
noch  nicht  Mann  und  Frau,  sondern  vuucflioc  und  viJ|icpri  (Plut. 
Solon  20).  Eb  ist  ^TT^^lCiC  consensus  matnmonialis  de  futnro.  Der- 
selbe geht  ohne  weitere  rechtliche  Form  in  Ehe  über,  soWaid  der 
fOL^üC  maiiitcstiert,  der  consensus  sei  de  praesonti  gewordou. 

*£T^\)r]C\c  setzt  sich  /  i rammen  aus  Geben  und  Nehmen.  Prak- 
tisch ist  (.las,  woraul  es  ankommt,  das  Geben,  Soll  Ehe  eingegangen 
werden,  so  mufa  ein  Maiin  verLandtii  sein,  der  sie  eingehen  will. 
Es  fragt  sich  aber^  ob  er  jemanden  ünJeL,  der  ihm  seine  Tochter 
;^nübt.  Eine  Frau  aus  eigener  Macht  sich  nehmen  kann  iiicnumd, 
£iiü  mufs  ihm  gegeben  werden,  und  so  liegt  das  Hauptgewicht  aui 
dem  Geben,  dafs  ein  Nehmer  vorhanden  ist,  wenn  es  überhaupt  zum 
Geben  kommt,  ist  selbstverständlich.  So  ist  die  dYT^H'^H 
£he  Gegebene. 

Eine  Klage  auf  EheTollsiehimg  nach  geschehener  dTT^^^c 
es  nicht,  auch  keine  Strafe  fttr  Nichtvollziehung.  Die  dtT^Ticic 
giebt  also  dem  Manne  das  Becht  mit  der  ^TT^ni^  einmgehen, 
falls  die  Zustimmung  des  icöf>toc  nidit  vmrlier  wieder  sarttckgezogen 
wird,  der  ^TT^nTn  giebt  sie  gar  keine  Beohte.  Dafo  dTT^H^^^c  ebne 
nachfolgenden  •xd\xoc  von  beiden  Seiten  ein&cb  aufgehoben  werden 
kannte,  wird  nns  Terstfadlich,  wenn  wir  seben^  dafs  auch  Ehe 
dorch  emÜEMihe  dTTdirefiipic  aufgehoben  werden  konnte,  also  Er- 
zwingung der  Ehe  gar  keinen  Shm  hatte.  Durch  den  'x&noc  wurde 
die  iri^n'^n  Mannes,  solange  nicht  Scheidung  eintrat. 

Ihre  Kinder  waren  yvi^aot.  Die  Rechte  dieser  TVif|Cioi  waren  ^  von 
der  &iroKif)puSi€  kdnnen  wir  absehen  —  unserstSrbar. 

Der  attische  Staat,  der  sich  um  die  YerbSltnisse  der  Bürger 
nur  so  weit  kümmerte  als  er  mufste,  hatte  besUglich  der  Ehe  ein 
dreifaohes  Interesse:  es  mufiite  der  Vater  gesichert  werden,  dafs 
sich  seine  Tochter  nur  mit  seinem  Willen  einem  Manne  Terband,  es 
mnIMe  der  Gatte  sicher  gestellt  werden,  dafs  seine  Kinder  als  recht* 
m&lsig  anerkannt  wurden,  es  müssen  die  Kinder  sicher  gestellt 
werden,  dafs  Vater  und  Staat  ihnen  die  Rechte  ehdieher  Kinder 
eiurftumtm.  Man  sieht,  überall  tritt  die  iTT^ctc  dem  Vollzug 
gegenüber  in  den  Vordergrund,  sie  war  es,  die  dem  y6n<oc  Beohte 
gewahrte.  So  wurde  dtYVt|Tf|  gleich  TOfiCTi). 

Ein  durch  römische  und  kirchliche  Anschauungen  geschulter 
Gesetzgeber  würde  die  Sache  so  geordnet  haben^  dafs  er  zwischen 
dTT^n^ic  "^^^  T<^fAOC  einen  kirchlichen  oder  standesamtlichen  Akt 
einschob,  mit  dem  die  Ehe  begann.  Man  hätte  der  ^XT^ricic  auch 
den  Charakter  als  sponsalia  de  praesenti  geben  können.  In  Athen 
hat  niemand  hieran  gedacht,  weil  nach  griechischer  Anschauung  wie 
nach  germanischer  Ehe  nicht  durch  eine  Bechtshandlung,  sondern 
durch  Beilager  begründet  wird. 

Uns  fUlt  besonders  das  Fehlen  eines  Eheregisters  auf*  Man 
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mufs  jedoch  bedenken,  dafs,  wie  wir  noch  weiter  uuten  üehen  werdc-r-, 
die  Register  wie  überhaupt  dat  Gcöchnebene  damals  Inriije  nicb: 
die  Bedeutung  hatten  wie  bei  uns.*)    Die  atti;;cbe  Ehe  irä_:t  über- 
haupt einen,  ich  möchte  sagen  thatsiichlich  greifbareren  Ciui]\ikt«r. 
als  ihn  unsere  Ehe  nach  Aufsen  hin  zu  haben  braucht.  Wir  künneo 
uns  eine  Ehe,  die  unlösbar  oder  so  gut  wie  unlösbar  ist,  zwischen 
swei  Personen  denken,  die  sich  in  ihrem  ganzen  Leben  nur  in  dem 
Augenbliek  der  Eheschliefsnng  vor  dem  Standesbeamten  oder  Geist- 
ItcheD  sehen  und  sprechen,  yon  der  also,  wenn  nicht  die  staatHcbe 
oder  kirchliche  Ymehrift  der  Schlieftung  tot  einem  Boamten  be> 
etlnde,  ein  Dritter  überhaupt  nichts  merkte.  Ein  solche  Ehe  li^ 
dem  attischen  Denken  und  Leben  ebenso  fem  wie  die  Ehe,  die  früher 
in  den  Romanen  eine  grofise  Bolle  spielte,  die  heimliche  Tranog 
ohne  Wissen  der  Eltern  in  irgend  einer  entlegenen  Kirche,  bei  der 
dann,  nm  die  Verwickelung  volUnmachen,  der  Geistliche  gar  kab 
wirklicher  QeisÜicher  war.   Eine  Yerheiratnng  der  Tochter  ohns 
den  Vater  (Kupioc)  gab  es  nicht,  und  dessen  Sorge  war  es  Bito^ 
gemftfs,  durch  Zuziehung  von  Zeugen  aus  der  Verwandtschaft  die 
Rechte  der  Tochter  sicherxnstellen.   Die  Ehe  war  mit  der  Über^ 
siedloug  ins  Haus  des  Gatten  verbunden.  Wenn  der  Vater  Ton  alka 
diesen  Dingen  absah,  ja  dann  war  ihm  eben  nicht  zn  heUjoa«  und 
es  mufsten  die  etwaigen  Folgen  getragen  werden.  Fllr  Neiguags- 
heirat  war  bei  dem  Mangel  an  gesellschahlichem  Verkehr  in  unseren 
Sinne  wenig  Raum,  Geldheiraten  gab  es  bei  der  TerhSltnismlfiBigB 
Geringfügigkeit  der  Hitgift,  die  noch  daau  für  die  Frau  und  ihn 
Kinder  sicher  gestellt  werden  muHite,  und  b«       Eigenart  des 
Erbtoohterrechtes  nicht  Es  blieb  im  allgemeinen  die  Standesheizat» 
die  infolge  ihrer  Katar  nach  AuÜBen  genügend  erkennbar  her?ortritt 
Der  Athener  wollte  legitinae  Kinder  haben,  so  hatte  er  das  grüflte 
Interesse  daran,  die  Rechtsstellung  der  Frau  und  ihrer  Kinder  beweis- 
kraftig erkennbar  herTortreteu  zu  lassen.    Da  nun  andererseits  die 
Ehescheidung  zumal  für  den  Mann  jederzeit  möglich  war,  war  das 
Zusammenleben  um  so  mehr  mit  der  Ehe  verbunden,  getrenntes 
Leben  aber  ein  so  gut  wie  sichoro  Zeichen  der  Lösung  der  Ehe. 
Wurde  ein  Kind  geboren  und  der  Vater  führte  es  nicht  als  dsi 


1)  Zur  Rechtsgültigkeit  einer  letztwilligen  Verfügung  scheint  s.  R 

ßchriftlicho  Aufzeichnung  nicht  erfor<]erJicb  p^ewesen  zu  sein.  Man  pflegte 
bei  TestaiuentserrichtUDg  Zeugen  hinzuzuziehen  und  zwar  wie  bei  der 
dtT^n^^c  Verwandten  und  Freunde,  die  Zeugen  brauchte 

aber  das  Testament  nicht  tu  unterzeichnen,  der  Testator  brauchte  m 
nicht  selbst  abzufassen  oder  auch  nur  zu  unterzeichnen.  Da  die  Zeniren 
von  dem  Inhalt  des  Testanientts  gar  nicht  in  Kenntnis  rr^^etzt  zn  werden 
brauchten,  eorhiGi  sie  später  nur  die  Tbatsache  der  TeslamenLserriohtun^ 
bezeugen  komiien,  bedurfte  man  einer  beHOuderen  Gewähr  gegeu  Mi- 
schung,  die  vor  allem  in  der  Niederlegung  des  Testaments  bei  einer 
Behörde  oder  ov.  in  mehreren  Exemplaren  bei  Verwandten  und  Frenndss 
bestand  (SohOmann-Lipsiui,  Att  Frosefs*  8.  5»6ff.). 
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seinige  in  die  Plnatrie  ein,  so  lag  sofort  für  den  Vater  und  die 
übrigen  Verwandten  der  Frau  die  Pflicht  vor,  tur  die  Einführung 
zu  sorgen,  so  dafs  em  Zweifel  über  Bestehen  der  Ehe,  wenn  diese 
ihre  Pflicht  thaten,  mcht  bestehen  blcil)eii  konnte.  Thaten  sie  ihre 
Pflicht  nicht,  dann  war  eben  nicht  zu  helfen  und  dann  hatte  nach 
antiken  Begritfen  auch  der  Staat  weder  ein  üechl  noch  eine  Füicht 
einzuschreiten. 

"Wir  verstehen  t»o  auch  die  populär -praktische,  mir  die  awlsören 
Merkmale  aufweisende,  oft  zitierte  Erkläning  der  Ehe  bei  [Dcin  l  er. 
Neaira  §  122:  xo  cuvoiKciv  tout*  ecTiv,  öc  dv  TTaiöonuinTai  Kai 
eicdT»;)  tic  it  louc  cppdiepac  koi  ö^iLiÖTac  touc  uieTc,  koi  ictc 
8uTCET€pac  feKÖibüj  ujc  auiou  oucac  TOic  dvbpdci,  die  auch  Bebel 
(Die  Frau  und  der  Socialismus  S.  40)  mifsbraucht,  um  die  niedrige 
Stellung  der  Frau  in  Athen  zu  erweisen. 

Wie  es  keinen  Beamten,  vor  dem  die  Ehe  geschlossen  wurde, 
und  kein  Eheregister  gab,  so  gnh  es  in  Attika  auch  keine  Listen, 
weiche  im  Sinne  unserer  StandesaMitübücher  Auskunft  über  die  ein- 
zelnen Bewohner  gegeben  hätten.  Der  Bürger  erwies  seinen  Personen- 
stand in  mittelalterlicher  Weise  durch  Zugehörigkeit  zu  einer  Kor- 
puraliuii.  Au! lallend  ist  es,  dafs  es  sich  (seit  Kleisthene^j  um  Zu- 
gehörigkeit zu  zwei  Korporationen  handelt,  zu  Phratriü  und  Demos. 
Diese  Anomalie  eikhirt  sich  aus  der  (Jeschich(.ü  der  athenischen 
VeriüÄ  ung.  Es  wäre  ja  nur  folgerichtig  gewesen  und  hätte  den 
Geschäftsgang  vereinfacht,  wenn  Kleistheues  die  Phratrien  ganz 
aufgehoben  und  den  Gemeinden  auch  die  Aufnahme  der  Kinder  der 
Gemeindegenossen  übertragen  hätte.  Aber  er  änderte  nicht  mehr, 
als  er  mufste,  die  altgeheiligten  Geschlechter-  ond  Kuliverbliiicle 
liefe  er  möglichst  unangetastet  —  schon  der  Phratrienbesite  machte 
eine  AufteUnng  «^wierig  —  er  lielii  die  Bnidersobaften  xard  t& 
irdTpio.^)  Ifan  glaabt  freilich  ans  des  Aristoteles  'AOir.  sehliefsen 

1)  Er  hat  sie  um  fo  eher  in  ihrem  Wirkungskreise  gelassen,  als 
seine  Neuschöpfuug,  die  üeniHiuden,  in  gewissem  Sinne  auf  «inem  ganz 
ähnlichen  Prinzip  beruhten  wie  die  Bruderschaften,  da  die  Gemeinde- 
zngehOrigkeit  swar  im  Anjaienbliek  der  Eiariehtung  der  Demen  Tom 
Wohnsitz  der  einzelnen  ubbinff  wie  doch  auch  wohl  uwpflbigtioh  be- 
nachbart wohnende  Geschlechter  zn  einer  Phratrie  ziiHarnmongefafat 
worden  waren  —  später  aber  zur  Gemeinde  nicht  derjenige  gehörte,  der 
im  Gemeindebezirk  wohnte,  üondero  der,  desi^eu  Ahn  zur  Zeit  daa  Kleisthe- 
nes  dort  teinen  Wohnrits  gehabt  hatte,  also  aueh  Kleitthenes  an  einer 
Ordnung  und  Yerwaltmig  lediglich  nach  dem  Zusammenwohnen  nicht 
durfh^'edrnnefen  war.  Die  Mafsregel  des  Kleisthenes  läfbt  sich  mit  der 
Verkoppeiun^  einer  Gemeindeflur  vergleichen,  welche  die  getrennt 
liegenden  L^dereien  der  einseinen  Besitzer  fflt  don  Angenbfiek  in- 
aammenlegt,  das  Wiederaoaeinanderkommen  durch  Kanf  und  Erbschaft 
aber  weder  hindern  will  r.orh  kann,  so  dafs  immer  wieder  nur  durch 
neue  Verkoppeluog  geholfi-n  werden  kann.  In  Attika  hat  eine  solche 
Neuordnung  im  6.  und  4.  Jahrhundert  nicht  wieder  stattgefunden.  Zwi- 
schen Dornen  nnd  Phratrien  bestanden,  da  sie  in  demselben  Lande  lagen, 
natürlich  gewisse  faktische  Bsiiebnngen,  die  aber  rein  sniftUlger  Natnr 
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zu  können'),  Jafs  in  der  Kapitel  42  fF.  geschilderten  jüngsten,  ztu 
Zeit   des  Sohriftstellcio  gelieiideu  Suia.ts Verfassung  inisofem  eine 
Änderung  eingetreten  sei,  als  die  Prüfung  der  jungen  Bürger  da- 
mals den  alten  Geschlechtern  und  Bruderschaften  ganz  entzogen  waar 
und  dafs  die  Prtlfung  eines  Atheners  bezüglich  seiner  VoUbürtigkeit 
erst  bei  seiner  Mündigsprechung  im  18.  Lebensjahre  und  zwar  von 
Seiten  der  Gemeinde  statt£euid;  die  alte  OrganiBation  aoi  90  varfiiUeR 
gewesen,  dafo  die  Zugehörigkeit  zu  einer  Pbxattie  gänzlieh  indiffennt 
war,  obgleich  sie  noch  länger  in  den  BttrgerreobtsTerleiliuagea  be- 
rtloksichtigt  warde,  die  grolbe  Menge  werde  davon  gar  nielLtg  mehr 
gewnflit  baben.  BekCmmmrte  man  sieb  am  den  Peraonenatand  des 
BOzgers  ent,  wenn  er  das  18.  Jabr  erreicbte,  so  war  das  wirkHdi 
eine  „benliiiii  nnroUkommene  Ordnung,  gar  niebt  sn  Tergleiobei 
mit  der  des  Gesoblecbterstaates*'  (Wilamowiis  a.  o.  8. 19a),  nnd 
man  Tersteht  gar  niebt»  wie  es  gekonmien  sein  sollte^  dafo  die  Athener 
eine  so  notwendige  Einricbtong,  man  kann  wirkliob  nur  sagen  ans 
reiner  Faulheit,  verkommen  lielben,  ohne,  was  doeb  leicbt  genug 
gewesen  wSre,  etwas  Nenes  an  ibre  Stelle  sa  setsen.  Ab«r  dsr 
Beriebt  des  Aristoteles  ttber  die  damalige  Staatsverfikssung  scblielit 
ein  Fortbesteben  und  Weiterfonktionieren  der  Pbratrien  in  keiner 
Weise  ans.  Aristotelee  bat  es  nur  mit  den  Teübabem  an  den  peli- 
tisdben  Eeebten,  das  beiCiit  mit  den  mündigen  Bürgern  an  tboa, 
ibre  Eintragung  will  er  scbildem,  weiter  nichts.  AobtzebigSbiig 
geworden  sollen  sie  in  das  Gemeinderegister  eingetragen  werden. 
Zu  diesem  Zwecke  wird,  wie  es  bei  den  Eintngungen  immer  ge- 
scbeben"),  die  Bereebtignng  des  einzelnen  dureb  eine  Abstimmniig 
der  Demoten  festgestellt   Es  fragt  sieb,  ob  der  Anftunebmeode 
T^TOVe  Kord  roik  vö^ouc,  und  su  dieser  Prüfung  giebt  die  An- 
erkennung seines  Beebtsstandes  durch  die  Phratrimabstinunnngsn 
das  Hauptmaterial:  der  unmündige  Athener  erweist  seine  ZugebÜrig* 
keit  zur  Bürgerschaft  durch  die  durch  Aufnahme  seitens  der  Brüder 
begründete  ZugebÜrigkeit  su  einer  Pbratrie,  der  mündige  dnxcb  die 
zur  Gemeinde. 

Um  nun  ein  Bild  von  dem  zu  gewinnen,  was  die  Phratrien  be- 
züglich des  einzelnen  thaten,  fragen  wir  zunähst:  wie  oft  und  ia 
welcbem  Alter  pflegten  die  Kinder  eines  Pbrateren  den  Brüdern 


waren.  Die  Heiligtümer  und  Yersammlnngsplätse  lagen  in  Ortschaften, 
die  zugleich  den  Mittelpunkt  eines  Demos  bildeten.  Dafa  man  xu  Beamten 
möglichat  dem  Zentrum  nahe  wohnende  BrQder  machte,  liegt  in  der 
Natur  der  Sache  begründet.  Bei  Aufnahme  Ton  einer  grOfteren  Aaislil 
von  Neubür^ern,  die  ja  aber  nur  selten  vorkam,  hat  man  vielleiobt  dmA 
ad  hoc  pefafsten  Beschlufa,  wie  bei  der  Verteilung  der  Plntm'er  auf  die 
Demon,  HückRicht  auf  öleichm&fftigkoit  der  Verteilung,  auf  den  Wohniiti 
und  damit  auch  io  gewisser  Weise  auf  den  Demos  genommen. 

1)  Hmsa  I,  8. 188  Aam.;  t.  Wibunowitc,  Ariet  n.  Athen  I  mff. 

2)  Vgl.  meine  Arbeit  de  demis  attiois  S.  85  (Dem.  67,  61  a.  44^10^ 
an  letsterer  StaUe  bandet  es  sieb  um  einen  Adoptierten). 
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▼orgeatellt  aa  werden?   Bei  Polluz  8,  107  beifst  es  q>pdTopec* 

€iC  TOUTOUC  TOÖC  T€  KÖpOUC  KOl  TÄC  KOpttC  clcflTOV  Kttl  €ic  f)XlKiaV 

irpocXdövTuiv  iv  Tr|  KaXoun^vr]  Koupcuuiiöi  i\iiipq.  (mkp  Tü&v 
viuv  t6  KDi3p£tov  ^öuov,  viTT^p     TiJüv  0r|Xeiu)v  Tfjv  TctMTiXiav.  Es 
wird  also  angegeben,  es  habe  eine  doppelte  Vorstellung  stattgefonden, 
xaerst  fährte  man  die  Kinder  ein^  später,  wenn  sin  f  ic  fiXiKiav  ge- 
kommen waren ,  opferte  man  für  die  Knaben  das  Qaarschoropfer, 
für  die  Mädchen  das  Heiratsopfer.   Man  wirft  der  Stelle  vor,  sie 
enthalte  einen  Fehler  (Schäfer,  Dem.  u.  s.  Zeit  III  2  3.  21)  und  trägt 
dann  Bedenken  eine  in  einem  Punkte  fehlerhafte    teile  als  hin* 
reichendes  Zens^is  für  eine  zweite  „Einführung*'  gelten  zu  lassen 
(Gilbert     213  Anm.  3).  Wir  können  dies  Bedenken  zunächst  bei- 
seite lassen,  da  doch  selbst  wenn  der  Verfasser  jener  Angabe  sich 
in  einem  Pankte  getäuscht  oder  im  Ausdruck  yergri£fen  haben 
sollte,  darum  doch  nicht  gleich  das  Ganze  zu  verwerfen  ist,  nnd 
prüfen,  wie  weit  die  Angaben  der  Stelle  mit  den  Daten  der  Uber- 
liefortf-n  l'^inzelf-ille  übereinstimmen.  Wir  stellen  bei  der  Aufführung 
derselben  zugleich  alles  das  zusammen,  was  wir  sonst  im  folgenden 
brauchen. 

A.  Leiblielie  Kinder. 

l)  fDem.]  59,  59.  60.  Phmstor  will  während  einer  Krankheit 
(iv  Tri  otcBtveia  ujv)  seinen  ganz  jimgen  Sohn^)  einführen  eic  touc 
(ppdrepac  m\  elc  touc  BpuTibac*),  iLv  kqi  auidc  ^cti  Ycvvr|Tr|c. 
Da  der  Vater  krank  war,  hat  er  ihn  offenbar  nicht  persönlich  ein- 
geführt. Die  Genm  ten  d.iroiiJricpi^ovTai  toO  Traiböc  kqi  oük  evt- 
Tpctqpov  eic  cq>äc  auToOc.  Der  Vater  appelliert,  ön  oOk  ^V€Tpa(pov 
auTOU  uiöv ,  so  dafs  die  Sache  vor  den  Schiedsrichter  kommt.  Die 
Genneten  verlangen,  er  solle  schwören  KaO'  lepuuv  TeXeiuuv  rj  uf)V 
vo|.uLeiv  €ivai  auToö  umv  dcif^c  TuvaiKÖc  xal  dxruTiTqc  Kaid 
Tüv  vü/aov,  d.  h.  sie  erklären,  den  Knaben  als  zu  den  Genneten  ge- 
hörig; anerkennen  zn  wollen ,  wenn  der  Vater  diesen  Eid  leistet  Dieser 
£id  wurde  für  die  Anerkennung  offenbar  verlangt,  Phrastor  aber 

1)  Die  Matter,  die  Tochter  der  Neaira^  war  ein  Jahr  Im  Hanse  des 
Phrastor  gewesen,  dann  wurde  sie  verstofaen,  während  sie  schwanger 

war.  Oö  TToXXtü  (icTcpov  (§  55)  wurde  Phrastor  krauk,  Neaira  und  ihre 
Tochter  pfl*  frtcn  ihn  und  überredeten  ihn  den  inzwischen  geborenen 
Sohn  einzuführen.  Über  die  Schwere  der  Krankheit  vgl.  §  ö5  und  56: 
irdw  novripAc  bier^  kqI  eic  irttcctv  diropCctv  «aticni.  §  67 ;  XoTl2ö^€VOC 
6ti  TTovripuuc  ^i^v  Ixoi  Kttl  oö  iroXXf|  4Xiric  auröv  -rTEpiTevf|CSc6ai. 
I^achdem  die  während  seiner  Krankheit  versuchte  Anerkennung  des 
Sohnes  nicht  gelangen  war,  heiratete  er,  wieder  genesen,  eine  Bürgerin 
(S  68). 

%)  Als  Zeugen  für  den  Vorgang  werden  an^mfen  (  66  die  Phra- 
teren  and  Genneten,  §  62  aar  die  Bfjtiden,  §  68  heilst  es  nur:  ek^tcv 

clc  Toi)C  fEvvriTac.  Vor  die  Phrateren  —  auch  wenn  sie  ev.  dnhm  zu 
sagen  hatten  —  ist  die  Sache  offenbar  nicht  ^'ekommen.  Die  AufDahme 
der  Genneten  entschied  (zunächst)  über  die  Zulassung  zu  der  Phratrie.  Z' 
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hatte  ihn  bei  der  yersachten  Einfuhrung  nicht  geleistet  und  auek 
nicht  leisten  können,  weil  er  infolge  seiner  Krankheit  in  der  Ver- 
sammlung nicht  erschienen  war.  Er  leistete  den  Eid  aofih  nadb 
trSglicli  nicht,  und  der  Knabe  blieb  aiisgpschlossen. 

2)  Ancloc.  de  myst.  125  ff.    Das  hier  Erzlihlte  fällt  vor  403, 
ist  abf^r  bei  unserer  üntersucbung  ohne  Bedeukm  hrrnnz-iziehen. 

TL  Erfolgloser  Ve^^'1Icb,  einen  p-an 7  jungen  Knabei^  r  ii.yiiführec. 
Kaliiaß  vcrstöfst  seine  Frau,  f|  b'  eq)n  Kueiv  t5  outoü  Kai  tiTcibri 
It€K€V  u\6v  ,  erklUrt  der  Vater,  es  sei  nicht  sein  Kind.  Da  nebmeü 
die  Verwandten  der  verstofspnrn  Frau  das  Kindchen  und  bringen 
es  an  den  Apaturien  mit  einem  Upfer  zum  Altar  (wessen?  steht 
hier  nicht)  und  fordern  den  Kallias  auf,  das  Opfer  für  den  Knaben 
darzubringen.  Dieser  fragte:  wem  gehört  das  Kind?  sie  sagten: 
(kni  Kallias,  lein  Rulme  des  Hipponikosi.  Ererkl;irte.  d.  r  bin  ick, 
lind  jene  fuhrrn  fort:  und  dies  ist  dein  Sohn.  Kaiiias  wird  erklärt 
luil  en,  dafs  er  die  Mutter  wegen  Ehebruchs  verstofsen  habe,  und 
dais  er  bereu  sei,  zu  beschwören,  jener  sei  nicht  sein  Sohn.  Er 
leistet  den  Eid,  und  der  Knabe  wird  auf  Grund  desselben  znrüek- 
gewiesen.  Eine  andere  Entscheidung  war  nur  im  Wege  des  Pro- 
zesses zu  erzwingen. 

b)  Erfolgreicher  Versuch,  denselben  Knaben  einzuführen.  Später 
versöhnt  sich  Kallias  mit  der  verstofsenen  Frau  und  erkennt  jenet 
i\hr\  Mt  fOtv  övja  als  seinen  Sohn  an:  ekdifei  (Praes.  de  couatu')  €ic 
KnpuKac,  (prtCKUJV  eivai  uiöv  auroö.  Kallides  erhebt  Einspruch  und 
fordert,  mun  :.ullu  ihn  nicht  aufnehmen  (|ur]  eicbeEacBai),  die  Ke- 
i^ken  entscheiden  Kaid  tov  vö^ov  öc  ecTiv  aÜTOic,  xöv  Tiaitpa 
öjaocavia  eicdfeiv  r\  lariv  möv  övra  ^auTOÖ  clcoTCiv,  d.  h.  sie  er- 
klären sich  wie  oben  bereit,  den  Knaben  als  Sohn  des  Kallias  auf- 
zunehmen, wenn  dieser  den  Eid  leistet.  Er  leistet  ihn  Xaßo^cvoc 
Tou  ßuj|ioö:  fi  Mnv  TÖv  iraiba  dauroG  clvai  Tvnciov,  Die  Reihen- 
folge ist  li2«r:  Verlangen  des  Vaters,  das  Kind  als  seinen  Sohn  auf- 
stuebmeD,  Einspruch  eines  Gegners,  die  Genneten  entsebeiden  dnreh 
Abstimmung,  dab  der  Eid  geleistet  werden  solle.  Wilamovits  II  371 
meint  anf  Grand  des  xard  t6v  vö^ov,  6c  dcriv  aOroic,  die  Gennetsn 
seien  gebunden  gewesen,  den  Eid  des  Vaters  zu  respcJctIeren.  Dist 
anzunehmen  zwingt  uns  aber  nichts.  Es  ist  Gesetz,  dafs  der  Vater 
den  Eid  leistet  Bevor  derselbe  im  vorliegenden  Fslle  gescbwoFsn 
wird,  beantragt  EaUides  den  Knaben  nicht  anfznnehmen.  Er  mott- 
vierte  sicherlich  seinen  Antrag  mit  dem  Eide,  durch  den  Kslliis 
frttber  die  Einfllbmng  desselben  Knaben  verbindert  hatte.  Die  Gen» 
neten  entscheiden:  wenn  Kallias  sich  nachtrSglich  davon  Ubeneqgt 
hat,  dafs  der  Knabe  doch  sein  Sohn  ist,  und  den  gesetzlichen  Eid 
in  diesem  Sinne  schwören  will,  so  haben  wir  keinen  Grand  an  dar 
Wahrheit  seber  Behauptung  zu  zweifeln.  Es  ist  auch  mOgHch,  js 
das  WahrscheinHche,  dafs  die  Genneten  smnttchst  nur  entschiedes, 
dafs  Kallias  zum  Eide  zuzulassen  sei  —  darin  lag  implicite:  wem 
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er  ihn  leistet,  nebmen  wir  ihn  auf  —  und  dann  erst  die  Anfiiabme 
aussprachen.  Dem  Sprecher  kommt  es  nur  auf  die  Gegenüberstellimg 
der  beiden  £iide  an,  im  übriges  ist  seine  Erzählung  ganz  tiHDiiuunach. 
Kallias  schwort  und  der  Sohn  wird  aofgenommen. 

Phrateren  werden  in  beiden  Fällen  nicht  erwähnt,  aber  es  ist  ^ 
sumal  durch  die  Erwähnung  der  Apaturien,  die  geradezu  die  An- 
gabe üer  Körperschaft,  bei  der  der  Knabe  eingeführt  werden  soll, 
ersetzt  und  für  den  Hdrer  ilborflflssig  macht,  nicht  zweifelhaft,  dafs 
es  sich  beide  Male  um  Einführung  nicht  nur  unter  die  Genneten, 
sondern  anoh  unter  die  Fhraterea  bandelt.  'Gipn^P^cciVTO  hk  o\ 
Ki^puKCC  xaid  t6v  vdfiov  6c  icTiv  auroTc  (§  127)  konnte  auch 
gesagt  werden,  wenn  es  sich  nicht  um  das  Geschlecht,  sondern  su* 
gleich  mit  um  die  Phratrie  handelte. 

3)  Dem.  57,  52  ff. 

a)  Der  Vater  liat  den  Euxitheos  auTÖC  ZuJV  öpocac  Tov  vö- 
^ijiiov  TOic  cppdiepciv  öpKOV  in  die  Phratrie  einfjefnhrt:  e\cr\fafi 
^*  dcTÖv  it  dcTflc  effuiiTTic  aÜTtu  Y^Ttvrmevov  eibiüc  (§  54).  Der 
Vater  ist  iriih  gestorben,  80  da£s  es  sich  hier  um  Einführung  bald 

nach  der  (ieburt  handelt. 

b)  dWd  Tiaibiov  övra  u  tuBeuüC  r|fOV  (^c.  oi  cutt€V6ic)  elc 
Touc  qppdtepac,  e\c  *Att6\Xujvüc  Trarpiijou  [rjfov],  eic  ia\\*  (epd. 
Euxitheos  will  sein  Bürgerrecht  nachweisen  und  führt  Leute  vor, 
die  »lä  seiue  cuffevfTc  fdr  ihn  zeugen  ^^olleu.  Die  Gegner  aber 
sagen,  diese  seien  durcli  (ieid  bewogen  (uücpeXoupe'vouc),  sich  fdr 
seine  Verwandten  atxszM;;eben.  Dieser  Behauptung  sucht  der  Sprecher 
—  abgesehen  von  and'  iem  —  zu  begegnen,  indem  er  sagt  (§  54): 
Sie  erklif'ren  meine  Verwandten  zu  sein  nicht  erst  jetzt  von  mir 
da/ii  bewogen,  sondern  sie  haben  mich  —  (den  der  Vater  schon  in 
seine  Phratrie  eingeführt  hatte,  als  ich  dann  Waise  geworden  war)  — 
sofort,  als  ich  noch  Tiaibiov  war,  zu  den  Phrateren  geiiinrt.  Als 
ich  aber  noch  TraTc  war,  habe  ich  sie  doch  nicht  bestechen  können, 
sich  für  meine  Verwandten  auszugeben! 

4)  Ts.  8,  19.  Einführung  in  ganz  jugendln  hem  Alter.  "0  T€ 
'rrarfip  riuaiv,  fentiöi]  tTevöjieöa,  elc  touc  q)puTüpac  iifictc  eictVfüfev, 
6/iocac  Kaid  touc  vöiuouc  touc  kci^^vouc  ?\  |uf)V  tE  dcTf)c  Kai 

^TT^TITT^C    TWVUIKÖC   €icdT€lV   TUJV  b€    CppUTÜfJUJV   OUbclC  dVTUTTtV 

oub'  i]^cpiC}i!iTriC6  Inf]  ouK  uX^^'n  tuut'  eivai,  ttoXXüuv  üvtluv  kui 
dKpißüuc  Td  TomüTa  cKOTTou)atvu)v.  §20:  fjriTe  touc  cppuTopac  eic- 
bfcXCcSai  fiMdc,  üXXd  KairiTOpeiv  küi  tteXefX^iv. 

6)  Is.  VI  22  IT.  Zuerst  vergeblich  versuchte,  dann  durch- 
gesetzte Einführung  eines  jedenfalls  nicht  ganz  jungen  Sohnes. 
Enktemon  hat  zwei  SOhne  Yon  der  Alke.  Er  will  den  filteren  dei^ 
aelben  (§26),  der  also  jedenlkllB  nicht  mehr  ganx  jung  ist*),  elc 

1)  Dafs  der  Knabe  schon  in  hSherem  Alter  <iteht,  erkennt  m&n 
auch  (laraas,  dafs  es,  als  Euktemon  sich  wieder  zu  verheiraten  droht, 
heilet:  clbörcc  h*  ol  dvaxKaiot  ön  4g  IkcCvou  yiiht  oCik  dv  £ti  y^voivto 
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atOtTCiv  Touc  fppdTopffC.  Sein  Ult^rer  Snhn  legt  Einspruch  ein 
ou6*  Ol  qppotTopec  eiceöetavTO  dXX'  dTTr|vex6n  Koupeiov,  d.  b 
Philoktemon  giug  weiter  als  Makartat  (Nr.  7).  er  nahm  das  Opfer 
weg,  die  Einführung  unterblieb.  Euktemon  appelliert  auch  nich* 
an  den  Richtor.  vrrlobt  sich  aber  wieder.  Infol^T-pdesseu  g'iebt  sein 
älterer  Sohn  nach,  und  der  Sohn  der  Alke  wird  wirklich  eirtgeführt: 
Enkteraon  erscheint  /iiiii  /.weifen  Male,  um  den  ZurückgewieseneB 
einzuführen.  Er  erklärt  oÖ'enbar,  sein  älterer  Sohn  habe  sich  in- 
zwistdien  überzeugt,  dafs  der  Sohn  der  Alke  wirklich  sein  Stiefltruder 
sei,  Philoktemon  erhob  k> meii  Einspruch,  die  liUnführong  fand  statt, 
der  Knabe  ist  nun  dcaxöeic  (§  24). 

r>.  Dem.  39,  4.  Durch  Prozefs  erzwuugeue  Einführung  eine:- 
bereits  mündigen  Sohnes.  *€TTpoiq)€i  (der  Vater)  TOic  'Attotou- 
pioic  TouTovl  ^iv  BoluiTÖv  clc  TOUC  (ppdiepoc,  TÖv  h'  liepov 
TT(4iq)iXov. 

B.  Adoptivsdhne. 

7.  Dem,  43,  11  Q.  Adoption  eines  noch  nicht  Mündigen  in  das 
Haus  ein**s  Verstorbenen.  '6TTel^!l  b'  ouxoci  6  TraTc  ^yevero  kci 
^bÖKei  Kaij  öc  tivrxi  .  .  .  eicrjfafov  eic  touc  q)pdT€pac  touc  toO 
'A  fvi'oii  GußouXibii  lov  Traiba  toutovi.  Makartat  sprach  bei  der 
Einiührung  in  die  Phratrien Versammlung  gegen  die  Aufnahme 
(auTOUC  b*  dHioOvra  ^.TriopKCiv ,  d.  h.  dafs  die  Brüder  gegen  das 
Recht  und  damit  gegen  ihren  Eid  die  Aufnahme  verweigerten), 
wollte  sich  alM  r  nicht  verpflichten,  ein  Risiko  zu  übernehmen  und 
die  Sache  vor  Gericht  zu  bringen  (§  14:  ouk  tbtXovia  Kivbuveutiv, 
§  82:  UTT6u9uvov  auTÖV  TTOiTicac):  er  rührte  das  Opfer  nicht  an: 
(§  14:  oub'  dTrdfovTa  tö  leptiov  dTrö  loO  ßuujiou,  §  82:  ouk  ^0€- 
Xticac  &\^ac()a\  tou  kpeioi»  ovh'  äi:cv(a.j£\v  dno  loO  ßiunofiy  Die 
Phrateren  summten  ab  XaßuvTec  iriv  ^jf|9üv  KaoLitviuv  tujv  itpeiwv 
&nö  tou  ßuJ^ou  q)tpüVTec  tou  Aiöc  tou  (pparpiou  14)  und 
der  Gegner  nahm  seinen  Anteil  am  Opferfleisch  wie  die  übngeii 
Phrateren. 

8.  Dem.  44,  41  AT.  Adoption  eines  Mündigen  in  das  Ha  is  eines 
Verstorbenen:  ouk  eicrif^evou  b*  cic  touc  q)pdT6päc  ttuu  tou 
'Apxiüt>ou,  dX\'  tTTf  ibri  ^V€T('<^9n  (in  das  Demenregister),  TrjviKaÜTa 
rreicac  eva  tivu  tiuv  qijjcatpujv  evefpOH^GV  eic  t6  qppaTtpixov 
Ypct^iMöTtiov.  Leochareü  wird  entgegen  dem  üblichen  Veiiahrön 
(cf.  §  44)  zuerst  iu  den  Demo.s,  dann  erst  in  die  Phratrie  des  Ver- 
storbenen  aufgenommen.  Schäfer  sagt  Dem.  III  2  S.  244,  daCs  dies 
seine  Erklärung  darin  Enden  könne,  „dafs  die  Abkunft  des  Leocbared 

.    keinem  Zweifel  unterlag.    Wäre  die  förmliche  Aufnahme  in  die 


nuibiQ  TauTTiv  Ti*|v  i*)XiKiav  ^xovTOC,  q)avr|COivTO  b*  dXXijj  tivI  Tpöirifi  (§23). 
Der  Sohn  der  Alke  mufs  doch  schon  älter  gewesen  sein,  so  dafs  die  Phrateren 
Tenttadiger  Weite  glauben  konnteii,  er  sei  der  Boha  d»  Evktmm, 
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Phratrie  abgewartet,  die  im  Pyanepeion  za  gesehehen  pflegte,  80 
hfttta  es  mit  des  Leccharee  Bintragang  in  die  Btkrgemlle  des  Bemoa 
noch  ein  ganses  Jahr  Anstand  haben  mfissen.*'  Nach  dem  PrlQadiK 
des  Demos,  dab  Leoebares  sich  mit  Beebt  als  Adoptivsohn  des 
Arohiades  geriere,  konnte  es  niebt  schwer  fallen,  einen  Phrateren 
uk  finden,  der  ihn  als  solchen  in  des  Arclüades  Bruderschaft  ein- 
führte. Da(s  ^V^TpOM'c  heifst  „bewirkte  die  Eintragung'^  zeigt  z.  B. 
T^.  VII  1 ,  wo  es  TOm  Einführenden  gebraucht  wird,  verglichen  mit 
§17  (cf.  §  27  eTT€Tpacpujc  elc  touc  cutT€V€?c  m\  (ppdropoc).  Leo- 
airatos  II  aber  bedarf  fUr  die  Einführung  seines  Sohnes  Leochares 
in  die  Phratrie  des  Archiades  von  Otryne  eines  Einfuhrenden,  weil 
er  als  Nachkomme  des  Leostratos  I  von  Eleusis  offenbar  einer 
anderen  Phratrie  angehört  als  Archiades,  in  dessen  Haus  Leochares 
adoptiert  wird,  in  eine  Phratrie  aber  nur  ein  Angehöriger  derselben 
einfuhren  konnte.  Auch  Dem.  39,  4  beist  dtTP*^'^^  n^'  beantragt 
nnd  erlangt  die  Eintragung^^ 

9.  Is.  TT  18  ff.  Adoption  eines  Mündigen  (§  6  etc.).  §  14: 
eicdf^i  MC  eic  touc  q)pdTopac  TrapövTuuv  toutujv  Kai  eic  touc  bt]- 
^öxac  )U£  d'f-fpdcpei  Kai  €ic  touc  6pY€ujvac.  §  16  werden  als  2<ei]gen 
anfgerufen  Phrateren,  Orgeouen  und  Demofeu. 

10.  I<.  VII  15  ff.  Adoption  eines  Mündigen  (§  15.  34).  Kai 
^TTfibf)  GapYH^ia  rjv,  r\ia-ii  im  touc  ßiujaouc  eic  touc  y€V- 
VTiK/c  Te  Kai  cppuTCpac  (vf^l.  §27:  Krti  f-fTtTPOtpubc  eic  toik  cufye- 
veic  Kai  <ppdT€i)ac,  ^  i'A:  eic  touc  Y€Vvr|Tac KaiqppdTfpac ^YTpö^tic). 
"EcTi  b*  auTOic  vö^oc  6  auTÖc,  edv  Tiva  q)ucei  yeTovöia  nc- 
Ofxr)  Tic  l&y  re  Troir)TÖv,  dTiiTi8evai  ttictiv  kütoi  Ttuv  kpujv  i]  unv 

dcxfic  eicayeiv  koi  f^fovdra  6p9üüc  koi  töv  uirdpxovTa  (pucei 
Kai  TÖV  TToiriTÖv.  TTOificavToc  bt  Tüü  eicdfuvTüC  TauTa  ur|b^v  tittov 
biai|iTi<piÜec6ai  xal  touc  dXXouc,  KCtv  böEii,  TÖT'tic  lo  koivüv  TpciM- 
|iaT€iov  dTTpo<PCiv,  TtpuTtpov  be  \ir].  Der  eicd-fujv  leistet  den  Eid. 
Kai  Tujv  cppax^pujv  tc  koi  -fevvpTiuv  ^kcivlu  ouk  dmciüuvTijuv  e^t 
T€  OUK  uf voüüvTUüv,  öti  f|V  i£  döfcX(pf]C  uOtuj  yeTOVLUc,  dTYpdq)0uci 
pe  eic  TO  koivov  yP^MMCit^^^ov  yjriqiicduevoi  TrdvTec,  dTTi9evToc 
dKeivou  Triv  mCTiv  KOO*  kpujv.  Kr  wird  eingeschrieben  als  üpd- 
cuXXoc  *A7TüXXuijinj)()u.  Vgl.  §  1:  Kai  im  lä  lepd  dya-fdjv  eic 
TOUC  curreveic  üKfeöeise  Kai  eic  toi  KOivd  fpaiuMOTeia  dvt  f paijjev, 
wo  die  cuTT€veTc  =  ftvv!]Tai  sind  und  der  Pliuai  id  Kuivä  fpCM- 
paitia  .-ich  auf  da.s  Phrairien-  und  das  Demenregistor  bezieiit.  Die 
Einführung  in  den  Demos  findet  später  statt  (§  27  ff  \ 

Für  die  Frage,  ob  cme  ein-  oder  zweiniLili^^o  Vorstellung  der 
Kinder  stattgefundeu  habe,  kommen  die  AdüpLiüiicii  nicht  m  Be- 
tracht. Neben  Vorstellung  leiblicher  Sühne  bald  nach  der  Gebui-t 
(Nr.  1,  2»,  3%  4)  finden  wir  solche  in  höherem  Alter  (Nr.  2^  und  5). 
Da  aber  in  beiden  Fällen  eine  frühere  Einführung  nicht  statt- 
gefmideii  bat,  kttimte  die  Einführung  in  höherem  Alter  nur  als  Not* 
behelf,  als  Eraatz  der  früher  Tersäumten  resp.  nicht  ermöglichten 
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eraeheiceu.  Eine  doppelte  Einführung  wird  berichtet  von  Eudtheos 
Dem.  57f  52  ff.  (Nr.  3).  Der  Vater  hat  ihn  eingef&hrt,  naeh  desaaa 
Md  erfolgtem  Tode  „fahrten"  Verwandte  den  Ks&ben  (TraidCovj 
,,za  den  Phrateren''.  Dies  ?)T0V  ctc  TOuc  (ppdrepac  (§54)  ist  mcbfi 
ein  Anedruck  ftlr  ein  zaf&lliges  Hingeleiten  unter  die  F^!i  rateten  bei 
irgend  einer  Gelegenheit  —  deigleichen  wfire  ganz  belanglos  nad 
deshalb  unkonstatierbar  gewesen  —  sondern  ist  Ausdruck  soUenner, 
reohtsdeklaratorischer  Handlung  und  gleichbedeutend  mit  cicffrov 
de  TOirc  (ppdrepac,  das  schon  §  55  vom  Vater  gebraucht  wird. 
Man  vergleiche  oben  Nr.  10  Is.  7,  15  den  yon  einem  Adoptierten 
gebrauchten  Ausdruck  fjTCiT^  ^^'i  TOUc  ßujjiouc  €lc  TOuc  T^VYntac 
T€  Kai  (ppdropac.  Wir  sehen  also,  die  Nachricht  von  einer  doppeltac 
Einführung  steht  in  keinem  Widerspruch  mit  den  zufällig  über- 
lieferten Einzelfällen,  sie  findet  vielraelir  eine  Bestätigung. 

Halten  wir  sie  für  rieht:;::,  so  finden  wir  sofort  eine  Erklämi^ 
der  Opfer,  welche  bei  der  Einführung  der  Kinder  dargebracht  wurden. 
Es  waren  diese  das  ueTov  und  das  KOÜpeiov.  Meiov  heifst  offenbar 
das  „Kleinere,  Oeriugere",  KoOpeiov  ist  nicht  von  KÖpoc,  sondern 
von  Keipuj  abzuleiten,  es  ist  das  Haarschuropfer.  Dafs  das  ucTov 
dem  Kouptiov  gegenüber  das  „kleinere"  ist,  beweisen  auch  die  ge- 
ringeren Gefälle,  welche  dem  Priester  nach  der  Diniotionideniiißchrift 
Z.  5  ff.  zufallen.  Das  „kleinere"  Opfer  wurde  bei  der  Einffthmüg 
üer  Knaben  in  den  ersten  Lel^ensjahren,  das  Koüpeiov  bei  der  m 
vorgerüektereni  Alter  dargel »rächt.  Nehmen  wir  an,  die  Knaben 
seien  nur  emmal  eingeführt  worden,  so  müssen  wHr,  wie  e:>  auch 
Gilbert  folperiebtig  thut,  das  fueiov  für  das  Einlührungsopler  der 
Mädchen  erklüreü,  kommen  damit  aber  bezüglich  der  Worte  s^t?lbst 
in  grofste  Verlegenheit.  Dann  kann  Koupeiuv  nicht  von  Keiptu  ai>- 
geleitet  werden,  denn  ein  Haarschuropfer  hat  nur  Sinn  beim  Über- 
gang vom  Knaben-  zum  Jtiuglingsalter,  nicht  aber  für  erst  kür  lieh 
Geborene.  Wir  müfsten  es  dann  von  Kopoc  ableiten,  bükomiüöu 
damit  aber  keinen  rechten  Sinn,  da  durub  nichts  gekennzeichnet 
wird,  dafs  es  von  KÖpoc  und  nieht  von  KÖpr|  herkomml.  Bei  dieser 
Erklärung  scheint  es  freilich  auf  den  ersten  Blick  möglich  bei  den 
MädcLun  von  einrui  „kleineren''  Opfer  i^fegenüber  dem  gröfseren  für 
die  Knaben  daigebrachteu  zu  sprecUeu,  aber  dann  müfsten 
doch  in  Koupeiov  den  Begriff  „gröfser"  erwarten,  der  aber  nicht 
darin  liegt.  Dazu  kommt,  dafs  in  der  Demotionideninschrift  sowohl 
Z.  5£  als  auch  (in  dem  Antrag  eines  anderen  Phrateren)  Z.  5  9  f. 
das  jüieiov  an  erster,  das  KOupeiov  an  sweiter  Stelle  genannt  wird, 
WM  erklftrlich  ist,  wenn  sie  in  der  Reihenfolge  genannt  werden,  ia 
der  sie  üElr  die  Knaben  daa^braoht  wurden,  aber  naoh  griecbiscbw 
Begriffen  nnTerstandlieh  Ist,  wenn  man  das  Toranstebende  kkinsr» 
als  Mftdehen-,  das  nachstellende  grdCsere  als  Knabenernftbroags* 
Opfer  erkUtren  wilL  Bei  Zorttokweisung  des  Zeugnisses  Ton  dar 
doppelten  SinfQbrung  konunen  wir  in  arge  VerlegeDbeii,  bei 
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Anerkennimg  dessellMii  U«gt  alles  klar.    Wir  mflSBea  es  aner^ 
kaDnen. 

Wir  yerstehen  nun  auch  die  umstrittenen  Worte  der  Demo- 
tionideninschrift  Z.  117  ff.:  6ttoc  6*  6iv  elbuici  o\  q>päT€p€C  touc 
H^XXovrac  elcdTcceai,  dTTOtpdcpecOai  täi  TTpuiTiui  frei  du  fiv 
TÖ  Koupeov  fiT€i  Td  6vo\ia  TraxpöGev. . .  Die  Personalien  der 
finzuftlhrendcn  sind  vor  der  ersten  und  vor  der  zweiten  Einführung 
zu  veröffentlichen:  im  ersten  Lebensjahr  vor  Darbringunfr  des  )U€Tov  7 
und  im  Jahre  der  Darbringung  des  Koupeiov.  Das    heifst  respective.  » 

Die  erste  Einführung  fand  bald  nach  der  Geburt  statt;  es  wfire 
wünschenswert  gewesen,  dafs  sie  so  bald  wie  möglich  stattfand,  in 
praxi  schob  sie  sich  oft  Iflnger  hinaus.  Die  Möglichkeit  der  Ein- 
fUiirung  bot  sich  nur  oinmal  im  .labie,  an  rlen  Apaturien.  Rs  ist 
aber  sicherlich  oft,  /.iini.il  lioi  prüi'-.erer  I'hitiiu-nung,  selbst  bei  bestem 
Willen  unmöglich  gewesen,  den  nächsten  Termin  zu  benutzen. 

Wann  aber  fand  die  zv.cite  statt? 

Der  Sohn  der  Alke,  der  Is.  6,  22  (Nr.  5)  mit  Darbringuncf  des 
Koupeiov  eingePöbrt  wei  1*  n  soll,  ist.  jedenfalls  nicht  mehr  jung  ge- 
wesen. Bei  Pollux  ö,  107  lieiF-t  es,  die  ^'weite  KintÜhrung  habe 
stattgefunden  eic  fiXiKiav  TTpofeXöuvTujv.  KoOpeiov  heifst  Haarschur- 
opfer, es  weist  aus  auf  den  Eintritt  des  Jttngimgsalters,  der  Puber- 
tät hin. 

Dazu  kommt  eine  andere  Erwägung.  Die  natürlichen,  sich  von 
selbst  markierenden  hier  in  Betracht  kommenden  Lebensabschnitte 
sind  Geburt,  Pabertät,  Mündigkeit  Der  Geburt  entspracli  die  erste 
Einführung,  die  Mündigkeit  wurde  erreicht  durch  die  Aufnahme  in 
die  Gemeinde.  Es  bleibt  der  Eintritt  der  Geschlechtsreife.  DaTs 
dieses  Alter  in  Athen  durch  einen  besonderen  Akt  rechtskräftig 
dokumentiert  ;vurdo,  macht  der  Umstand  wahrscheinlich,  dals  00 
ein  fest  geprägter  Ausdruck  ist  ^ttI  bi€T^c  ripficai  für  m  dns  Alter 
der  Mündigkeit  kommen.  Wenn  die  i^ßi]  muht  durch  irgend  eine 
Handlung  öffentlich  anerkannt  wurde,  welclien  Sinn  hatte  es  dann 
nach  ihr  zu  zählen  statt  einfach  das  18.  Jahr  zu  nennen?  Es  ist 
aine  Wendung,  wie  man  bei  uns  sagt:  er  ist  zwei  Jahre  aus  der 
Schule.  EiS  drängt  uns  alles  zu  der  Annahme,  die  zweite  Einführung, 
bei  welcher  das  KoOpeiov  geopfert  wurde,  habe  beim  Eintritt  in  das 
16.  Jahr  an  dem  dritten  Tage  der  ApatorisOf  dnreh  die  Darbringung 
des  Hausehnropfeni  durch  den  Vater  statligefunden,  dnich  die  An- 
nahme desselben  dnioh  die  Phiateren  die  f)ßn  dokumentiert 
worden. 

Aber  hat  es  denn  Oberhaupt  Sinn,  von  emer  doppelten  Bin- 
ftthmng  sn  sprechen?  Wnrde  ein  Knabe  bald  nach  der  Qebnrt 
eingeführt,  aufgenommen,  in  die  Liste  eingetragen,  dann  hatte  es 
do<^  keinen  Sinn,  das  Oatise  nachher  noch  euunal  so  wiederholen  1 
Es  hilft  auch  nicht  sa  meinen,  das  erste  Opfer  habe  der  EmfUhrnng, 
das  iweite  der  Dokamentiemng  der  Reife  gegolten,  denn  einerseits 
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heifst  es  z.  B,  Ib.  8,  19  ö  le  7TrtTf)p  fi)üiu»v  diTCiö^i  ^TCVOMtOa  f  k  to'-c 
{ppdrepac  fipäc  eicriYafev,  und  andererseits  nennt  die  Demotiomaea- 
Inschrift  nicht  nur  die  Kiemen,  sondern  auch  diejenigen,  für  welcLe 
das  KOtJpeiov  geopfert  weruen  soll,  ^tXAovTac  eicdtTecOai  (Z. 
Wenn  wir  nun  auch  meinetwegen  sagen  können,  bei  dem  Sohn  des 
Euktemon  (I-^.  6  Nr.  5)  war  die  erste  F4inführung  versäumt,  dämm 
bedeutet  tür  ihn  die  Annahme  des  KüupeiOV  zugleich  die  Einführung 
in  die  Phratrie,  so  war  dies  doch  nur  ein  Ausnahmefall,  Icn  wir 
bei  der  Eridärung  des  Wortlautes  der  Inschrift  nicht  verwendoi 
dttrfen. 

Di©  Schwierigkeit  liegt  in  dem  Begriflf  „Einführung".  För  die 
KlBrung  derselben  und  die  Lösung  mauchor  anderen  Schwierigkeu 
bietet  die  Demotionideninschrift  Material,  bei  dessen  l^eniitzungr  wir 
freilich  etwas  weiter  au-holcn  mtlssen,  da  eine  Ergänzung  der  Er- 
klärung voii  Wilamowitz  (Ar.  u.  Ath.  II  259  H.j,  der  wir  zunäclisi 
folgen,  notwendig  erüchcint. 

Obgleich  das  Gesetz  der  Demotioniden  bestimmte ,  dals  eicr 
Prüfung  (öiabiKacia)  der  Eingeführten  stattfinden  sollte,  hatte  eine 
solche  eine  Zeit  lang  nicht  stattgefunden.  Es  beantragte  deshalb  Hiero- 
kles,  es  solle  sofort  eine  Prüfung  der  bisher  noch  nicht  Geprüften  ststtr 
finden,  und  wer  mit  Unrecht  in  die  Bruderschaft  eingeführt  er 
scheine,  dessen  Name  solle  aus  dem  TpaMM<>^c^ov  und  dem  dvri- 
fpotq)ov  gelöscht  werden,  nnd  derjenige,  welcher  ihn  enigefllhit 
hatte,  100  Draehmen  Strafe  beuhlen.  Nach  dieeer  anl^erocdeofir 
liehen,  die  veraftnmten  Ptflfnngen  nachholenden  Diadikasie  aoU  daaa 
eine  solche  —  wie  es  das  Geseti  vorschreibt  —  regelmBüng  nad 
swar  in  dem  Jahre,  welches  auf  das  Darbringen  des  KoOpciov  ftr 
den  betrefiendeo  Knaben  folgt,  stattfinden,  und  es  wird  der  Brada^ 
meister  bei  600  Drachmen  Strafe  angewiesen,  dieselbe  jtthrlieh  n 
Teranlas8en,dabei  werden  aber  für  dieselbe  anoh  Keuerangen  beantragt, 
-f^Ober  die  Anfiiahme  hat  zn  entscheiden  der  oIkoc  AcneXciuiv.  Weiii 
dieser  die  Einflihning  eines  Knaben  snrOck,  so  steht  dem  Sin* 
ftthrenden  —  was  bis  dahin  nicht  der  Fall  war  —  BeruÜBng  sa 
die  Gesamtheit  der  Brttder  &ei.  Es  wählt  dann  der  oTkoc  Acxc* 
XeuS^  illnf  Vertreter  nnd  diese  wfiBehten  der  Gesamtheit  der  Pfaia- 
teren  gegenflber  das  yerwerfende  Urteil  des  oIkoc  Bestitigt  dis 
Gesamtiieit  die  Abweisung,  so  TcrfUlt  der  Appellierende  in  eia« 
Strafe  Ton  1000  Drachmen.  Wfthrend  also  bei  der  anterordeat- 
lidien,  durch  das  geeetowidrige  Unterlassen  der  ▼orgesofariebenaa 
Prflfhng  veranlafsten  Diadikasie  Ton  Tomherein  die  Gesamtheit  dar 
Phrateren  die  Entscheidung  hat,  soll  sie  bei  der  wiederstattfiadenden 
regelmlifsigen  der  oIkoc  AckcXciuiv  haben  und  an  die  GesamtiMt 
nur  Berufungen  gelangen,  so  dafs  die  Gesamtheit  eine  AufbahaM 
^  i  durch  den  oIkoc  AcKcXeiOuv  überhaupt  nicht  rückgängig  macbta 
kann.  Diese  die  regelmSTsige  Prüfungen  betreffenden  Bestimmuagsa 
des  Antrags  des  Hierokles  wurden  jedoch,  so  erklärt  Wilamowito 
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weiter,  nicht  angenommen,  es  wurde  vielmehr  anf  Antrag  des  Niko- 
demos  eine  völlige  Neuordnung  getroffen.  Mit  dem  Bechte  des 
Dekeleerhauses  wurde  aufgerttnmt.  Zunächst  stimmen  über  die 
Aufnahme  die  Thiasoten  des  Betreffenden  ab,  dann  aber  entscheidend 
die  Gesamtheit  der  Phrateren  (mit  Ausnahme  der  betr.  Thiasoten). 
Haben  letztere  jemanden  mit  Unrecht  aufgenommen,  so  werden  sie, 
soweit  sie  schuldic'  sind,  in  Strafe  genommen.  Diese  Neuordnung 
des  Nikodemos  faml  don  Beifall  der  Bruderschaft  und  wurde  mit 
dem  im  übrigen  zum  Besclilufs  orhobenen  Antrage  des  Hierokles, 
von  dem  ja  noch  sehr  viel  gülti;/  blieb,  aufgezeichnet. 

Anfföllisr  ist  (inhei,  dafs  der  nicht  angenornnjene  Teil  des  An- 
trags des  Hierokles  mit  in  die  Stele  eingegraben  wurde.  Beide  Be- 
schlüsse sind  nicht  wie  der  dritte  vom  zweiten  durch  alinea  getrennt, 
beide  sind  von  demselben  Steinmetzen  cmgegraben  und  da  sollte 
man  anch  den  nicht  angeDoiiimLneii  Teil  mit  auf  den  Stein  über- 
nommen haben?  Dies  konnie  docli  nur  unnütze  Kosten  und  Ver- 
wirrung verursachen.  Wilamowitz  selbst  hält  beide  Antrüge  resp. 
Beschlüsse  mit  Recht  für  gleichzeitig,  aber  selbst  wenn  der  Antrag 
des  Nikodemoä  später  fiele  und  vielleicht  bei  zufällig  notwendig  ge- 
wordener Erneuerung  des  Steines  von  derselben  Hand  geschrieben 
wurde,  ist  es  recht  wunderbar,  dafs  mau  nichtgeltendes  Recht  zu 
einem  rein  praktischen  Zwecke  wieder  mit  aufzeichnete.  Dazu  kommt 
aber  noch  anderee. 

Hierokles  beantragt:  Über  alle  diejenigen,  welche  noch  nicht 
nach  dem  Gesetz  der  Demotioniden  geprüft  worden  sind^),  soUeu 
sofort  die  Pliraleren  eine  Prüfung  anstellen.  Nach  der  Straf- 
bestimmung für  die  Abgewiesenen  heifst  es  dann  weiter:  in  Zukunft 
aber  soll  die  PrüftmL;  in  d^m  diihrn  stattfinden,  welclies  auf  die 
DarbringuDg  das  KOupeiüV  für  den  ijetreiienden  folgt,  cp^pev  06 
TTjv  ipfj<pOV  ÄttÖ  TO  ßüü^ö.  Wir  denken  natürlich,  diejeuigon,  wclcho 
die  Stimmsteine  nehmen  sollen,  sind  die  qppdiepec,  von  denen  oben 
die  Kede  gewesen  ist.  Aber  weit  gefehlt:  Z.  30  belehrt  uns,  dafs 
von  diesen  Ungenannten  an  die  Demotioniden  appelliert  werden 
kann,  sie  also  von  den  q)pdTepec  verschieden  und  jedenfalls  mit  dem 
oTkoc  AcKeXeiuDv  identiach  siiid.  Wflamowits  erklftrt:  Hierokles  bat 
mit  der  naohzuholenden  Prüfung  eine  andere  KOrpenehaft  beauftragt 
als  diejenige,  welche  für  die  Kord  rdv  vöjyiov  erfolgend«^  vor- 
geschriebeii  war,  für  die  in  Zulnmft  ▼onunehmende  Prüfung  bleiben 

1)  Es  ist  niöglii  1],  dafs  die  Betreffenden  ohne  jede  Prüfung  in  die 
Listen  eingetragen  waren  (Z.  19),  dem  Wortlaut  entspricht  es  aber  mehr, 
dafs  sie  wohl  geprüft  waren,  aber  nicht  kotci  tov  vö^ov  töv  AniiOTiujviöurv, 
ididit  se,  wie  das  Oesets  es  Tonchrieb,  und  da6  nun  diese  Firfifong 
eofort  naohgeholt  werden  soll  in  der  Gestalt,  wie  et  das  Geieti  ver- 
langt ,  lind  dafs  der  AntragfctHIrr  dabei  hervorhebt,  worauf  er  —  dem 
Geset/,  ^cniftf^  —  besondere  geachtet  wissen  will:  dafs  die  Phrateren  es 
thnn  imocxoi^ivoc  npöc  xo  Aide  xd  <t>paxpio,  9^povxac  x^jv  \|if^q>ov  dwö 
TO  ßu>pa 
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die  Prüfenden  diefielbeu  wie  früher:  „der  Ausnahmefall  kann  dafür 
niehts  lehita". 

Mag  es  sein,  so  wunderbar  es  uns  dünkt,  dafs  Hierokles  da« 
Haus  der  Dekeleer  für  Hibig  hielt,  nach  wie  vor  die  reL^eimär&ige 
Prüfung  vorzunehmen,  ihm  aber  die  aufserordenliiclic  mcht  ansQ- 
vertrauen  wagte  —  worüber  wir  uns  wundem,  ist  vor  allem  dk 
Form,  in  der  er  seiner  Meinung  Ausdruck  giebt.  Er  ändert  da^ 
Geäeti^  für  den  Ausnahmefall,  behält  es  für  die  BegeL  Wir  erwarten, 
dafs  er  in  irgend  einer  Weise  betont,  dafs  das  eine  ein  Ausnahmefall 
sein  soll,  es  im  übrigen  aber  bei  dem  bisher  geltenden  Gesetz  blmbec 
soll.  Wir  können  uns  ailenialls  denken,  dafs  das  xoc  qjpdxepac  im 
Anfang  des  Antrags  betont  zu  denken  ist,  dann  müfste  aber  doch 
später  eine  Andeutung  folgen,  dafs  es  in  Zukunft  wieder  wie  früher 
sein  sollte^  und  wenn  es  nur  iiielse:  üi  Zukunft  soll  d;is  Haus  dei 
Dekeleer  prüfen  in  dem  Jahre  nach  der  Einlührimg  darch  das 
Koupeiov.  Und  weiter:  ebenso  söltbüni,  ja  noch  viel  seltsamer  wie 
Hierokles  drückt  sich  sein  Gegner  Nikodemos  aus.  Die  Bruder- 
bchaft  ist  mit  dem  Haus  der  Dekeleer  nicht  zufrieden,  es  überträ^ 
ihm  die  aofserordentliche  Prüfaog  nicht,  Hierokles  will  ihm  die 
regelmäfsige  retten,  aber  Nikodemos  fiberträgt  anch  diese  der  Gc 
samtheit  der  Plirateren.  Das  Ist  die  Hanptaache  seines  Antrages, 
diese  HanptUrobe  ut  dooh  silier  Gegenstaad  heftigen  Streites  ge 
weseiii  wir  erwarten  also  an  der  Spitee  seines  Antarags:  prüfen 
sollen  die  Phrateren.  Aber  an  der  Spitze  steht  dieser  8ati  nicht, 
wir  finden  diese  Hanptbestimtnung  ftberhanpt  nieht  in  einem  be- 
sonderen Satse,  erst  Z.  11  seines  Antrags  (Z.  80)  finden  wir,  dafr 
die  Brüder  prüfen  sollen,  nnd  auch  hier  ist  das  q>pdT€p€C  gans  un- 
betont, es  dient  nur  als  Triger  fbr  das  dicaci  im  Gegensnts  an  den 
Thiasoten,  und  ebenso  ist  es  Z.  89. 

Wir  finden  weder  bei  Hierokles  bei  der  auISnrordentliehMi 
Diadikasie  (Z.  18 — S9)  noeh  bei  Nikodemos  bei  der  ordentlidNa 
die  Fhrateren  als  Prttfende  besonders  hervorgehoben;  Hierokles  be- 
stimmt fbr  den  Abgewiesenen  wie  Nikodemos  100  Draohmen  als 
BnAe,  in  seinem  sweiten  aber  1000;  die  Bnfte  soll  in  seinem  entsa 
Antrag  Ton  dem  Priester  ond  Fhratriarehen  eingesogen  werden,  isi 
zweiten  allein  Tom  Priester:  ieh  glaube,  wir  müssen  schliefsen,  die 
Prüfung  ist  immer  von  der  Gesamtheit  der  Phrateren  abgenomnmi 
worden,  die  Boübe  hat  bei  der  Diadikasie  immer  100  Draohmen  be- 
tragen, sie  ist  bei  der  Diadikasie  immer  von  dem  Priester  nod 
r  Bmdermeister  eingesogen  worden,  die  Bestimmungen  des  Hien>kles 
'   Z,  29  ff.  beziehen  sich  auf  etwas  anderes  als  auf  die  Diadifcasia 
Wir  sehen  Is.  6,  22  (Nr.  6),  dalSi,  als  Enktemon  den  Sohn 
Alke  einführen  will,  Philoktemon  aber  widersprieht,  ihn  die  Fhrateres 
nieht  aufnehmen  und  das  Koupctov  weggetragen  wird.   Diese  Ent- 
scheidung über  Annahme  oder  Znrlickwdsung  des  Opfers  hatte  hä 
den  Demotioniden  das  Haus  der  Dekeleer.  Hieiokles  gestattet  roa 
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der  Entscheidung?  desselben  im  Falle  der  Abweisung  eine  Bfrufimg 
an  die  Gesamtheit  der  Brüder.  Diese  entscheidet  über  die  Ijerufung 
bei  der  im  nächsten  Jahre  nach  der  Zurückweisung  des  Koupeiov 
btattfindenden  Diadikasie,  bei  der  der  Betreffende,  wenn  die  Annahme 
seines  Koüpeiov  vom  Hause  der  Dekeleer  nicht  Terweigert  worden 
wKre,  zusammen  mit  seinen  AltersgenoBBen  geprüft  w&re;  Die  Er- 
ledigung etwaiger  BernAmgen  ist  die  earste  Kummer  der  Tages- 
ordnung dar  tielleieht  gerade  um  eine  Bernfnog  sweekentspreehend  ^ 
zu  ermSgUehen  aof  das  JTabr  nach  der  Darbringnng  des  KoOpciov 
gelegten  regelmll^en  Diadikasie.  Weist  das  Hans  der  Dekeleer 
das  KO^ciOV  eines  Einsofllhrenden  snriick  nnd  erklXrt  der  Ein- 
lUirende,  er  wolle  appellieren,  so  wShlt  das  Hans  der  Dekeleer 
ftnf  AnwUte,  welche  Tom  Phratriarohen  nnd  dem  Priester  yereidigt 
werden:  ök  idcciv  öbdva  jy^j  ^vra  <ppdrepa  9paTp(i:ev.  Beide  Parteien 
sammdn  nnn  bis  m  der  im  nlcbsten  Jabre  stattfindenden  Entsohet- 
dnng  Material  nnd  legen  es  in  der  Diadikasie  •  Yersammlnng  der  Ge- 
samtheit Tor.  Siegte  der  Appellierende,  so  war  damit  der  Saehe 
nach  naftflrlich  anch  die  DiadÜkasie  für  seinen  Sohfltsling  bestsnden. 
Doreh  die  Scblnfsbemerknng  Z.  44  f.  toOto  6'  hm  dird  <l>op|i<iuvoc 
dpxovTOC  soll  der  Gestattnng  der  Bemfnng  rflckwirkende  Krall  yer- 
sagt  werden,  es  soll  also  keiner  ^eUieren  dttrfen,  der  vor  396  Tom 
Hanse  der  Dekeleer  abgewiesen  ist 

Uns  erscheint  firaUich  auffallend,  dab  wenn  es  heifst:  q>^p6V 
hk  Tfjv  i|fQq>ov  dnö  TO  ßui^6*  töv  nc  ßöXrirat  dq>eivai  Ai|- 
lioTiufvCbac,  d)v  fty  diroiinvpictvvrat,  iWivm  a<n%  das  Subjekt  des 
dirot|itiq>kuüVTai  ein  anderes  sein  soll,  als  das  des  (p^pev,  aber  man 
jnnljs  bedenken,  dafs  es  sich  hier  nicht  um  ein  neues  selbständiges 
Gesetz,  sondern  um  Ergänzungen  des  Gesetzes  der  Demotioniden 
handelt.  Das  Stichwort  für  den  die  KOUpCiov- Abstimmung  ergänzen- 
den  Abschnitt  giebt  das  Tf|V  biabiKaclotv  xd  Xomdv  cvai  Tuii  OcT^puii 
cTci  f]  IUI  äv  TÖ  KÖpcov  OucTii  Tf^i  KOpciOtiti 'Att aTOpCujv, 
Ein  ^MifsTerständnis  aber  war  für  den  der  damaligen  Verhältnisse 
Kundigen  nicht  möglich,  da  es  beim  Übergang  sn  dem  zweiten  Teil 
sofort  heilst  4dv  ßöXirrat  ^cpeivai  ic  AimoTiiJuvi&ac.  Dies 
konnte  sich  gar  nicht  auf  die  Diadikasie  beziehen,  denn  da  es  den 
Beschlufs  anf  Antrag  des  Kikodemosnoeh  gar  nicht  gab,  war  bei  dieser 
eine  Berufung  gar  nicht  möglich,  weil  lediglich  die  Demotioniden 
abstimmten  und  man  doch  nicht  von  den  Demotioniden  an  die  De- 
motioniden appellieren  konnte. 

Es  wird  also  durch  den  auf  Aniitig  des  Nikodemos  gefsfsten 
Beschlulä  nichts  aus  dem  des  Hierokles  aufgehoben. 

Da  die  Insrbrift  uur  ein  uns  unbekanntes  Gesetz  ergänzt,  er- 
halten wir  auf  eine  andere  Frage  keine  Antwort.  Die  Kinder 
winden,  sobald  es  die  Verhältnisse  zuliefsen,  beim  Apaliirienfest 
(und  zwar  am  zweiten  Tage  desselben)  unter  lj;irl)nnrfung  des 
}i£iov  in  die  Phrathe  eingeführt   Darüber,  wer  Uber  die  Annahme 
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des  lüieiov  und  damit  Uber  die  Anfiiahme  dM Kindes  entschied,  giebt 
die  Iiucbrift  keine  Anekonft,  weil  hierin  k^e  Änderung  getroffes 
wurde.  Beeobten  wir  aber,  dafe  bisber  Uber  Annahme  des  icoüpeiov 
aUein  das  Hans  der  Bekeleer  eniacbied,  die  OeeamtiiMi  d«r  Fhia- 
teren  aber  erst  bei  der  Diadikaeie  herrertritt,  so  kann  es  nieiit 
xweifelhaft  sein,  dafe  das  Hans  der  Üekeleer  aaoh  bei  BarlnringuBg 
des  jiictov  die  Entscbddang  hatte.  Daft  hierbei  eme  Appellatifln 
an  die  Phrateren  gestattet  war,  ist  ja  nicht  als  unmöglich  an  er- 
weisen, aber  in  Bttoksiobt  auf  die  Neneinftlbnmg  derselben  bei  der 
Darbnngung  des  KO^eiov  nicht  wahrschemlidi.   BaÜB  einn  fie- 
ruf  eng  nicht  stattfinden  konnte,  daftr  spficht  anch  der  Umstand; 
dafii  Dem.  69,  59  f.  gegen  den  abweisenden  Besohlnfii  der  Biytiden 
nicht  an  die  Phrateren,  sondern  an  den  Richter  appelliert  wird. 

Dreimal  wird  der  Knabe  eingeführt:  bei  der  Darbringnng  des 
^€toVy  dem  Opfer  des  KoOpctov  nnd  der  PrOfong,  dr^mal  bedarf  er 
eines  EinitthrMtden,  dreimal  wird  Uber  die  BechtmK&igkeit  der  Sia- 
fnhnmg  entschieden,  dreimal  wird  er  durch  die  Zulassung  clcaxOeic 
Das  „Eingeftihrtsttn'*  hat  streng  genommen  je  nach  dem  Alter  das 
Betreffenden  einen  verschiedenen  Inhalt.  Bis  xum  16.  Jahre  ist  «r 
es,  wenn  für  ihn  das  ^ctöv  angenommen  ist,  bis  eu  der  Diadikasie 
des  Jahrganges,  ta  dem  er  gehört,  ist  er  es,  wenn  ftir  ihn  das 
KOUpCiov  dargebracht  ist,  nach  der  auf  Omod  der  Diadikasie  er- 
folgten  Eintragung  in  die  Liste  der  Brüder  ist  er  es  dann  definitiT. 
Die  wichtigste  Einführung  ist  für  den  einielnen  die  erste.  Befor 
er  in  die  Phratne  eingeführt  ist,  hat  er  keine  amtliche  Anerkennung 
daftlr,  dafs  er  TV^Cioc  seines  Vaters  ist  Hat  dieser  ihn  dagegen 
einmal  eingeftihrt  nnd  ist  die  Einführung  als  gesetzmUfsig  ¥on  dm 
Brüdern  anerkannt,  so  sind  seine  Rechte  festgelegt.,  die  folgenden 
Einführungen  sind  mehr  blois  dem  Alter  des  Betreffenden  ent- 
sprechende Folgeningen,  wenn  auch  die  Frage,  ob  der  Betreffende 
rechtmftfsig  eingeführt  werde,  jedesmal  wieder  selbstfindig  beant* 
wortet  werden  mufs.  Eingeführt  heifst  deshalb  kot'  ^Eox^v  jeder, 
der  von  seinem  Vater  (einmal)  in  die  Phi-atrie  als  TViictoc  eingeftihrt 
nnd  von  den  Brüdern  als  Sohn  ihres  Bruders  anerkannt  word^  ist 

Das  EingofUhrtwerden  fällt  nicht  mit  dem  Eingeschrieben  werden 
in  das  Bach  der  Bruderschaft  zusammen.  Eingeschrieben  wird  bei  den 
Demotioniden  erst  der  Geprüfte  (Z.  96).  Die  Thatsache,  dafs  erst 
der  iu  das  17.  Jahr  eingetretene  Jtinglini^  eini^elragcrj  wird,  beweist^ 
dafs  das  cpparrpmov  "fpaMfictTeiov  nicht  zum  Zweck  der  Beurkundung 
des  Personenstandes  angelegt  wurde.  Es  enthielt  nicht  die  Knaben 
unter  17  Jahren.  Da  nun  in  der  Lisch  ritt  offenbar  nur  von  Knaben 
gehandelt  wird,  ist  zu  scbliefsen,  dafs  es  die  M!(drhen  tlberhanpt 
nicht  enthielt.  Es  enthielt  da«  qjpaiepiKüV  YP^MMöTeiov  die  Namen 
der  Brüder,  nicht  derjenigen,  die  erst  Brüder  werden  wollten.  Streng 
genommen  wird  jemand  erst  Bruder,  wenn  er  mündig  geworden  ist. 
Und  so  wird  in  alter  Zeit  die  Eintragaog  in  die  Bruderliäte  mil 
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d«r  Mllndigkeitserklttnmg  znsammcDgefallen  seiiL  Da  diese  aber  seit 
Kleisthenes  mit  der  Aufnahme  in  den  Demos  zusammenfiel, 'ist  es 
erklärlich,  dafls  man  die  Aufnahme  in  die  Braderliste  etwas  zurück- 
schob, und  80  augleioh  eine  weitere  Pittfimg  und  grSfisere  Sicherheit 
in  der  Beorteilimg  der  Bercchtirrung  gewaaii.  Dadurch,  dsXs  man 
die  einzelnen  erst  so  spät  in  die  Liste  aufnahm,  erreichte  man  aaeh, 
dala  nicht  so  «viele  Namen  Frühverstorbener  gelöscht  zu  werden 
brauchten,  so  dafs  die  grolse  Sterblichkeit  der  Kinder  keinen  Binflals 
auf  die  Liste  hatte. 

Zn  diesen  ans  der  Inschrift  der  Demotioniden  gewonnenen 
Thatsacben  stimmen  die  Naobrichten  der  litterarischen  Überlieferung. 
Wo  es  siob  um  Einführung  in  jüngerem  Alter  handelt  (Nr.  2.  3. 4.  5), 
heilst  es  nur  eicdYCiv,  bei  der  Einfühmng  eines  Mündigen  (Nr.  6) 
auch  dTTP^itpciv.  In  Nr.  1  handelt  es  sich  freilich  auch  um  ein 
i^-X(Ki(p€xy^  aber  nicht  unter  die  Brüder,  sondern  unter  die  Geimcten, 
von  den  Brüdern  heifst  es  nur  (§  69)  elcfiTCV  de  Touc  <ppdT€pac. 
Ebenso  ist  es  bei  den  Adoptionen.  Bei  der  des  noch  nicht  Mündigen 
in  Nr.  7  j^telit  nur  flcctYtiv,  bei  der  Adoption  von  Mündigen  in 
Nr.  8.  10  sofort  neben  dorn  elcdfeiv  das  dTTpdcp^'v. 

€icd*feiv  €lc  TOUC  cppäitpac  ist  der  allgemeine  Ausdruck,  der 
üher  die  Art  und  Weise,  wie  diese  Einfüliruiig'  goscbicht ,  nichts 
Spezielles  aussagt,  er  schliefst,  wenn  im  gegebenen  i'allc  dus  ttTP*^- 
q)€iv  dazugehört,  dieses  mit  ein.  So  heifst  es  bei  der  durch  Prozefs 
erzwungenen  Einführung  eines  Mündigen  vom  Vater  (Nr.  6):  €icr|Ya- 
T€V,  d7T0i/|caT0  Iva  Tdv  ^icv^  cuvt€uuj,  ^fypcicpei  toic  'A-rraToupioic 
TOirrovi  M^v  BoiuJTdv  6k  touc  9puTcpac,  tov  b'^iepov  TTüjiqpiXov, 
wo  da»  ticüftiv  das  Ganze  iimfafst,  das  dTTpOwptlV  aber  nur  er- 
wähnt wird,  weil  es  auf  den  Namen  ankommt. 

Über  die  Einführung  von  Mädchen  haben  wir  nur  Nachricht  in 
der  diitteu  Rede  des  Isaius,  liiLU-  heilet  es  nnrelcaYeiV,  nicht  ^ftpd^PCiV. 

Die  Priester  worden  natih  ljch  Listen  derjenigen  geführt  haben, 
für  die  das  peTov  und  das  KüüptiOV  dargebracht  worJeu  war. 
Aufserdem  sind  offenbar  in  den  kleineren  Geraeintcbaf ten  der  Phratria 
Eegister  geführt.  Betreff  der  in  jugendlichem  Alter  befindlichen 
Knaben,  von  dem  [Dem.]  69,  59.  60  (Nr.  1)  handelt,  heifst  es,  die 
Genneten  weigerten  sich,  ihn  ^xypdiptiv  eic  ccpdc  ourouc,  und  der 
in  mündi;4eiii  Alter  Adoptierte  bei  Is.  2,  14  (Nr.  9)  t-agt  €icd*f€i 
p€  eic  TOUC  cp(idTopcic  .  .  Küi  fic  TOUC  bnuÖTOC  ue  eff('C(9ti  Kai  eic 
TOUC  öpTCOJVüC,  wobei  das  ekcrfti  iit  tic  tüüc  cppuiupac  das  ^fYpd- 
(ptiv  in  die  Liste  dcr.-clben  einschliefst.  Diese  Gennoten-  und 
Orgeonenlisten  trugen  jödoch  lieinon  üllcntiichen,  blaaliicben  Ciia- 
raktti,  auf  sie  konnte  man  sich  nicht  weiter  berufen. 

Uns  Leuten  des  papiernen  Zeitalters  will  es  freilich  nicht  recht 
in  den  Sinn,  dafs  es  eine  Aufnahme  in  eine  Körperschaft  gegeben 
habe  ohne  Eintragung  in  die  Liste  derselben.  Wir  mtlssen  jedoch 
bedenken,  dab  es  eine  Aufnahme  lange  gegeben  hat,  bevor  man 
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ListeD  führte,  und  d&fs  auch  später  die  dorob  Einingmig  voUeiidite 
Aofiiahme  nicht  diireh  «ine  darüher  ausgestdlto  Urkond«,  Baudm 
durch  Zeugnis  dcB  VorsteherB  und  der  Mitglieder  bewiason  wurde. 
Es  gab  ebe&BOweoig  Gebnrteichane  wie  Traoseheme. 

Wer  hat  aber  Aber  die  Aainahme  in  die  Phratrie  sn  eatacbeid— ? 

Über  die  Aofiiahme  in  den  Demos  entacheidei  die  OesamiM  ! 
der  Demoten.  Dem  würde  die  Anfirahme  m  die  Bmieradhaft  dmdi 
die  Gesamtheit  der  Brflder  entsprechen.  Dab  aber  das  Aofiiahme^ 
recht  nicht  selbstTerstSndlich  bei  der  Gesamtheit  der  Phratena 
gestanden  hat,  aeigt  schon  die  DemotioDideninsehxift,  da  nach  tkr 
bei  Darbringung  des  KO^tov  nur  das  Hans  der  Dekeleer  abstimmt 
und  erst  —  und  swar  wird  dies  erst  neu  eingeftthrt  —  bei  d« 
Bemfnng  eines  Abgewiesenen  die  Gesamtheit  der  Phraterso.^ 
Andoc  de  mjsi  125  ff.  (^r.  2)  handelt  es  sich  nm  die  Anfiiahsw 
durch  ein  Geschlecht  (die  Eeryken),  aber  schon  der  Umstand,  dsls 
die  Etnftthrung  an  den  Apatnrien  stattfinden  sollt  das  Opfer»  der 
Terlangte  Eid  des  Vaters  deuten  danmf  hin,  dafe  es  sich  um  eise 
Einführung  im  Bahmen  der  Phratrie  handelt,  und  daCs  die  Auf- 
nähme  durch  die  Genneten  zugleich  Aber  die  Aofiiahme  in  & 
Phratrie  aitscheidet  Diese  Meinung  wird  dadurch  bestlxkt,  dsis 
[Dem.]  59,  59  f.  (Nr.  l)  swar  tlber  die  Aofiiahme  wieder  alüi  & 
Genneten  entscheiden,  es  aber  §  59  heiftt,  Phrastor  habe  semes 
Sohn  einführen  wollen  elc  toöc  (ppdrcpac. . .  koi  €!c  tovc 
BpuTfbac,  d)v  Kai  a^oc  dcrtv  6  ^pdcTWp  Tcvvirrnjc,  g  55  ali 
Zeugen  die  Phrateren  und  Genneten  aalj^rufbu  werden,  und  Is.  7 
immer  die  Genneten  und  Phrateren  zusammen  genannt  werte 
(§  13.  15.  17.  26.  27.  43).   Hermann  Sanppe  bat  (Conimontstio 
de  phiatriis  atticis  altera  Ind.  lect.  Gott.  1890  S.  7)  daranf  Yast- 
gewiesen,  dafs  bei  Isaios  nur  in  dieser  7.  Rede  fortwährend  Genneten 
und  Phrateren  zusammen  genannt  werden,  sonst  aber  (in  Bede  i. 
3.  8.  9.  10.  12)  stets  nur  von  einer  Einführung  de  touc  qppdrcpoc 
die  Bede  ist,  und  mit  Recht  daraus  gesclilossen,  dafs  der  Eis* 
zuführende  in  der  7.  Bede  einem  Geschlecht  angehörte  und  dafi 
diejenigen,  welche  in  gentem  nobilem  phratriae  reeipi  velleot  in 
Geschlecht  und  Phratrie  au^ienommen  werden  mnfsten.  Wir 
müssen  aber  auf  Grund  der  57.  Rede  des  Demosthenes  noch  einen 
Schritt  weiter  gehen.  Hier  sagt  der  Sprecher,  der  sein  Bürgerrecht 
verteidigt,  §  24  ei  b'ev  üTiaciv,   öcoic  Tiep  ^Kacxoc  uutT'v, 
^Er|Tac|U6 voc  cpaiveiai  koi  Cüjv  6  Trarfip  xai  vuv  ifd),  Xfcyuj 
9pdTepci,  cuTT^veci,  5v)M<^Taic,  x^vvriTaic,  hok:  Iveciiv  rj  \ 

l)  Derjenige,  welcher  den  bebelFendea  Teil  des  Antrages  dei 
Hierokles  fSr  einen  nicht  tum  BesehluÜta  erhobenen  Antrag^  für  das  Ver- 
fahren bei  der  DiadiVn<^io  hält,  mnfs  annehmen,  dafa  bis  zu  der  $9^ 
erfolgten  Neaorduong  das  Haas  der  Dekeleer  und  nicht  die  Oeaamtheii 
der  Brflder  die  Prfifung  hatte,  so  dafs  auch  ffir  ihn  die  Inschzift  di« 
Tbatsache  erweist,  dafs  die  Aufiiahme  nicht  eelbetrentindlich  SMhe  < 
der  Geeamtbeit  war. 
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TTUJC  hwaiöv  TOUTOuc  ^tTTaviac  nf]  laei'dXriÖeiac  uTrdpxoviac  kotc- 
CKeuctceai;   Er  giebt  also  an,  er  selbst  und  sein  Vater  sei  ebenso 
wie  jeder  der  Geschwor^Tien  auf  sein  Bürgerrecht  hin  geprüft  von 
den  Phrateren,  Verwandten^),  Demoten  und  Oeniieten.   Es  weiden 
also  alle  AthüQer,  nicht  nur  die  Mitglieder  eineß  Gcschleclites,  von 
„den  Genneten"  1,'eprüft.    Der  Sprecher  belbst  ist  kein  (liunct  ge- 
wesen.   Ware  er  es  gewebeu,  hätten  ihn  Genneten  als  ihren  Go- 
schlechtifgeuossen  aufgenommen,  er  hätte  §  19  nicht  nur  durch 
Zeugnis  zu  beweisen  versprochen,  dafs  sein  Vater  von  den  ruYffveiC 
(Verwandten)  anerkannt  sei  nn  l  ihus  oüt'ev  toic  biiuoTcnc  oÖT* 
Toic  <ppdT€pciv  out'üXXüOi  ouba^oü  ihn  jemals  einer  als 
Ausländer  bezeichnet  habe,  er  würde,  zumal  er  sich  §  20  ausdrück- 
lich neben  dem  Zeugnis  der  Phrateren  auf  das  der  Genneten  beruft, 
ausdrücklich  auch  iv  toic  ftvvriTaic  hinzugefügt  und  eine  so  wich- 
tige Sache  nicht  mit  in  ein  out*  dAXoGi  oubajioO  einj/orechnct 
haben.    Er  ^vurdu  auch  §  46  nicht  nur  Zeugen  dafür  aniübreii  ÜJC 
ckrixOiiv  fcic  toOc  cfifjuTepac,  d;c  evefpccpriv  eic  touc  brifiOTac, 
UJC  U7T*  auTtijv  ToiJTujv  TTpouKpiSnv        ToTc  euftvecTdioic  K\ri- 
poOcÖai  xfjc  i£pLucüvj]C  Tuj  'HpaKXei,  d)c  ripxov  dpxdc  boKijuacStic, 
sondern  neben  eic  touc  cppdiepac,  tlc  louc  brmÖTac  auch  elc  Touc 
•fewriTOC  gestellt,  auch  §  52  flf.  nicht  nur  von  den  Phrateren  ge- 
sprochen haben.    Auch  Is.  8,  19  ff.  (Nr.  4),  wo  es  sich  um  die 
Einfllhnmg  junger  Idbliclier  Söhne  handelt,  widerspriclit  der 
Meinung,  da&  nicht  alle  Phrateren,  sondern  nur  eme  kleinere  An- 
sahl  (die  C^amieten)  abgestimmt  hätten,  nieiii.  Es  heiM  swar  §  19 
elc  Toiic  «ppdropac  fifific  cMtotcv  (der  Vater). .  rdrv  hk  (ppaiopuiv 
o^ek  dvT€iiT€V  oW  i^fiqpicßriTTice  nf|  oihe  dXnüt]  TaÜt*  ctvai,  iroX- 
Xtt^v  6vTuiv  Kai  äxpißuic  Ti!i  TOiaOra  ckoitoum^vuiv  ond  §  20  ist  von 
Todc  4ppdropac  cUb^xecOai  fiMfic  die  Bede,  aber  wenn  aneh  die 
Genneten  aUein  abstimmen,  bat  doch  jeder  Bmder  das  Beobt  und 
die  Ffliobt,  seine  Bedenken  nnd  Beweise  yerzabringen ,  so  dafs  das 
dvTCiireiv,  dpcpicßTiieiv,  dKpißüJC  ocoirelcOai  Ton  allen  gesagt 
werden  kann,  nnd  dem  ^ityre  toOc  9pdTOpoc  elcb^x^cdat  fifiAc 
wird  nicht y  wie  wir  erwarten  mflfsten,  wenn  die  Brttder  alle  ab- 
stimmten, ein  dXX'  dKOt|iT](pi2^€cOai  entgegengestellt,  sondern  ein 
KOTfiTOpciv  Kai  &X^TXCiv,  was  ein  jeder  konnte,  anch  wenn  nnr 
eine  Minderzahl  abstimmte,  nnd  das  viel  besser  pafst,  wenn  die 
KaTiiTOpoOvTec  nnd  UeX^tXOvrec  nicht  sagletoh  die  Abstimmenden 
sind.   Wir  sind  geneigt,  das  ot  9pdT€p€C  elcb^xovTat  Tiel  sn 
persönlich  au&nfassen,  es  hei&t  gans  allgemein  „in  die  Phratrie 
anfnehmen'S  wie  dies  geschieht,  wer  die  Entsofaeidnng  hat,  ist 
nicht  spesiell  ausgedruckt.  Anch  Is.  6,  22  (Nr,  5)  ist  das  oW  o\ 
(ppdropcc  elcebäavTO  nnr  sn  erkltren:  er  wnrde  nicht  in  die 

1)  Die  Verwandten  haben  seinen  Vater  und  ihn  dadurch  als  Barver 
aankannt,  dafs  sie  ihnen  ab  FamiliemDilgliedeni  Erbrecht  gewUnlen 
($  S6. 19.  S9)  und  Benntsnng  des  FamilienbegAbnissea  geetatteten  (§  S8). 
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Phratrie  aufgenommen.  Wem  iieutzutage  die  Aufnahrae  in  einec 
Klub  in  der  Generalversammlung  desselben  ötatttindet,  ein  jedef 
Mitglied  d  u  Aiiiia;^^  empfehlen  oder  ilim  widersprechen  kann,  der 
Vorstand  aLci  allem  abstimmt,  küimcn  wir  ruhig  sa^yen: 
Klubbisten  oder  wie  wir  uns  auszudrücken  pflegen:  der  Klub  Lat 
ihn  aufgenommen,  ohne  dafs  wir  damit  ausdrücken,  es  haben  ali«  < 
Mitglieder  abgestimmt.  ' 

Wie  können  aber  alle  Pbrateren  von  „den  Genneten*'  geprüft 
werden,  während  doch  (bei  weitem)  nicht  alle  Genneten  waren? 
Sie  wurden  es  ebenso  wie  alle  Demotioniden  von  dem  ,,HaaBe  d^ 
Dekeleer^  geprüft  wurden,  ebne  dalüs  alle  Miiglieder  dieses  Hauses 
waten* 

Die  Saehe  ist  doeh  wobl  folgeodermabea  in  erkUren.  Ii 
alter  Zeit  wurde  eine  Phratrie  ▼eo  einer  Anxahl  Qesohleehtcr  ge- 
bildet Das  einselne  Gesefaleeht  prüfte  die  Bingefthrten,  und  die 
Ton  ihm  An^nommenen  traten  sogleich  in  die  betr.  Phrairie  ein. 
Ks  ist  wahrseheinUeh,  dafii  sor  Zeit  des  HflndigweFdens  des  eil- 
seinen  —  Tiell^dit  naeh  vorheriger  Abstimmung   asines  Ge- 
schlechtes  —  die  Gesamtheit  der  Brttder  abstimmte  nnd  ihn  ao  als 
mündigen  Brader  nnd  saglach  als  Staatsbürger  anerkannte.  Als  am 
pleb^isohe,  sn  eigenen  Eultgenossenschaft^  (6pT€u^V€c)  vereinigte 
Familien  hinxatraten,  liefe  man  dem  konserratiTen  Sinne  das 
attischen  Volkes  gemSfo  die  Prüfung  der  Gesamtheit  der  Mitglieder 
der  T^vn,  die  fxäm  allttn  die  Bmderschaft  gelnldet  hatten.  8» 
yermittelten^)  sogleich  die  Teilnahme  der  pleb^ischen  Brüder  an 
den  Eolten  der  Brodersehaft  (Zeik  <ppdTpioc  und  *AOiivfi  ipporpi«) 
und  der  Geschlechter,  soweit  die  der  letxieren  den  „Neobütgen'* 
als  staatlich  anerkannte  zug&ngHoh  gemacht  wurden  (ZeOc  ^kcioc 
und  *AiröXXuiv  iTaTpi|K)c).')  Behielt  man  so  Beste  der  alten  Ter- 
sohiedenheit,  so  trug  man  andererseits  der  nenen  Gleicfalieit  Bedi- 

1)  Aeach.  do  f  leg.  147  civai  ö*4k  qppaxplac  tö  t^voc,  f\  tü>v  oCitüw 
ßuifiOjv  '€T€oßouTdöaic  m^t^x^^- 

2)  Daher  ist  der  Ausdruck  'AtröUuivoc  iraTpjtMW  ical  ipuciov 
Tcwfyrai  [i>eni.]  66,  67  sn  erktftren.  Et  ist  natürlich  möglich,  daft  das 

Zn^fimmenziehen  der  Kulte  in  wenipe  erst  von  Kleiathenes  stammt.  , 
Hatto  man  bei  der  Aufnahme  der  Plebejer  in  die  Pbratrieu  den  patri- 
ciscbeu  Brüdern  nicht  besondere  Rechte  einräumen  wollen,  so  hätte  mao 
plebejische  Geschlechter  geschaffen.  Daft  die  plebejischen  KnltrerlHLBde  j 
Orgeonen  und  nicht  Yewf^TQi  sind,  ist  ein  sicheres  Zeichen  daför,  daTi  i 
ein  Rechtsunterschied  inneilmlb  «lor  Phratrie  blieb.   Hätte  man  eineo  ' 
solchen  völlig  beseitigen  wollen,  so  hätte  man  entweder  die  Kultverbäode  : 
innerhalb  der  Phratrie  gans  besdtigt  —  im  Demos  sind  alle  gleich,  I 
deshalb  ist  in  Ihm  vom  Genneten,  Orf^eonen  und  dergl.  kein«'  Hede  — 
oder  man  h'ltto  eine  neue  Organisation  geschnffer.    Ein  Anfan?  rv. 
letzterer  siud  die  öiacoi,  die  wir  bei  den  Demotioniden  bei  der  Prüfung 
in  Thätigkeit  finden.  Wie  die  Praxis  des  Lebens  dazu  drängte,  kleinere 
Einheit^  Zusammenwohaender  und  wiiklich  Kusamneniebender  so 
sohaffBa,  zeigt  auch  Dem.  67,  48;  KdAet  ^oi .  • .  koI  vSjv  (pparipmv  fote 
otNctouc,  ok  t/|v  TUW^iuv  cldivcTKEV  im^  Tf)c  MVTP^  ^  mmfip. 
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nung:  Die  Genneteu  bliebea  im  Besitz  der  Hauptpriesterstellen,  den 
Phratriarchen  mminfc  man  ans  der  GesamtiieLt  (Dem.  67,  2d),  die 
Genneten  stimmen  ab  bei  der  Darbringnng'  des  jitcTov  und  des 
KOup€iov,  bei  der  Diadikasie,  von  der  diis  Wichtigste,  die  Aufhabme 
in  die  Phratrienliste  abh&ngt,  entscheidet  die  Gesamtheit. 

Wir  Italien  in  unserer  Betrachtang  die  Diadikasie,  welche 
lediglich  itir  die  Demotioiudeii  ttberliefert  ist,  stillschweigend  auf 
alle  Pbratrien  tkbertragen.  Ich  glaube,  wir  haben  ein  Recht  dazu, 
da  einerseits  in  dem  Teile,  in  dem  wir  litterarische  Überlieferung 
mit  der  des  Steines  vergleichen  können,  die  Verhältnisse  gleich- 
artig sind^),  und  andererseits  unsere  Annahme  in  den  Zug  der 
Entwickelnng  pafst.  Es  ist  ja  nchtig,  dafs  die  Phratrien  wie 
alle  attischen  Körperschaften  ein  gewisses  inrlividiielle?  Selbst- 
bestimmnnt^srcrht  p'nhabt  haben,  wie  wir  in  der  Inschnit  das  Ge- 
setz der  Demot innidea  <  itiprt,  die  Modalitfit  der  Abstimmung  fest- 
gesetzt, eine  Appellation  Liegen  eine  Abweis  mg  des  Dekeieerhausea 
eingeführt  finden,  wobei  freilich  kein  lieweis  dafür  vorliegt, 
flafs  die  einzelnen  Einrieb  tungen  n i (  ht  auf  Anordnung  des 
Staates  zurückgehen,  aber  sie  sind  doch  durch  den  Staat  und 
zu  Staatszwecken  geschaffen  und  organisiert,  müssen  also  in  den 
für  uns  wesentlichen  Dingen  übereini^estiminl  haben.  Dazu  kommt, 
dafs,  wenn  auch  eine  Phratrie  6ich  vielleicht  späti  r  zu  einer 
Neuenmg  eutsehiols  als  eine  andere,  doch  auch  auf  dem  Gebiete, 
auf  dem  sie  Selbstbestiraraung  hatten,  eine  weitgehende  Uberein- 
stimmung zu  erwarten  ist,  weil  sie  alle  einem  Volke  angehörten 
und  auf  alle  die  gleichen  Verhältnisse  in  gleicher  historischer  Ent- 
wickelnng wirkten.*) 

Der  Begriff  „o\  tcvvfiTai^  hat  eine  doppelte  Bedeutung,  Ein- 
mal bezeichnet  er  die  Mitglieder  eines  Geschlechtä,  dann  aber  auch 

1)  Entaeheidniig  bei  EHnfttbrung  in  jugendlichem  AUer  dmreh  eine 
Miodenibl  (Genneten,  Haus  der  Dekeleer),  Satragun^  in  das  (ppaTCptKÖv 

YpamLiiiT€Tov  nicht  V-fd  Einführung  in  ganz  jur^rndlichom  Altpr.  DafQr, 
dafs  bei  der  b.mtragung  in  die  Liste  alle  abstimmten,  kann  man  doch 
auch  J§.  7,  16  und  17  anführen. 

2)  GilberU  Argnment  fiBr  die  Yersoliiedettlitit  der  ,^ofinalit&iflii'* 
in  den  «iiuelnen  Phratrien  (Alt.  P  S.  212  Anm.  8)«  dab  nftmlieh  die 
Redner  es  für  nötig  hielten,  m.e  bei  den  einzelnen  PhratnVn  besonders 
zu  beschreiben,  ist  auf  den  ersten  Blick  bcBtechend,  aber  wenig  treileud. 
Man  führt  doch  oft  Einzelheiieii ,  auf  die  ee  ankommt,  an,  auch  wenu 
ne  eise  allgemein  feettteheode  8aehe  betreffen.  Wenn  et  in  dem  von 
ihm  angeführten  Beispiel  l8.7,16  heifst:  Icn  b*aÖTOtc  vöpoc  6  auTÖc,  Mv 
Twot  ^pucei  Y^TOvÖTa  elcdTT)  Tic  4av  t€  troir|T6v ,  so  haben  wir  anfeerdem 
kernen  Grund  zu  meinen,  das  aÜTotc  gehe  apesiell  auf  die  eine  grade 
in  Betracht  kommende  Phratrie  mid  nicht  anf  die  Bmdenchaften  im 
allgemeinen.  letetera  ist  gerade  m  dem  vorliegenden  Falle  aD> 
zunehmen,  da  doch  sicher  in  allen  Phratrien  bei  der  Kinfühmng  eines 
Adoptierten  der  Eid  tu  leisten  war,  dafa  der  Adoptierte  Bürf;^*  r  Koi.  Die 
Vorbedingungen  des  Bürserrechts  hingen  ganz  von  dem  in  der  betr.  Zeit 
geltenden  Snatigesets  ab. 
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die  Angehörigen  der  Geschlechter  einer  Bruderschaft  im  Gegensiti 
zu  den  plebejischen  Brüdern,  den  Orgeonen.  In  alter  Zeit  ge- 
brauchte man  ihn  nur  in  dem  ersten  Sinne,  während  man  für 
andern  den  Ausdruck  üjuofaXakitc  hatte,  wie  Philochoros  ?agl  louc 
(ppdT€pac  ^TrdtvayKec  bex^cGai  xai  xouc  opTCÜJvac  kqi  touc 
ö^oYOtXaKTac,  oijc  Tevvriiac  KaXoufiev. '  )  „Geschle<?ht^- 
genossen"  waren  einander  die  Mitglieder  eines  Geschlechts,  die 
Mitglieder  einer  Anzahl  im  Adelsstaat  zu  einer  Körper-cha::  , 
sanimeugeschlossenen  (ieschlechtcr  „Brüder".  Als  dann  aucLi  J.t 
riübejer  Brüder  wurden,  nannte  man  die  Mitglieder  der  Geschlechter 
der  PhraLiiü  ö)iOT<iXaKT€C  d.  h.  auch  Brüder,  aber  Brüder  derselbext 
Mutter,  den  Orgeonen  den  Namen  Bruder  lassend,  aber  sie  als 
Stiefbrüder  von  den  andern  absondernd. 

Das  Vorrecht  der  Genneten  in  der  Pbratrie  ist  nicht  nur  darch 
den  konseryatiTen  Sinn  der  Athener  nnd  durch  ibre  Stellang  m 
Gottesdienst  gestfltit  nnd  eriialten  worden,  sie  hatte  auch  mam 
bestimmten  realen  Wert  im  Leben  der  Phntrie.  Die  Gennete 
wurden  eben  dnreh  ihr  Voneeht  natorgemftTs  veianlaibt,  sich  in 
die  Phratrienangelegenheiten  besonders  in  kOmmem.  Sie  büdetaa 
den  Mittelpunkt  derselben,  der  immer  notwendiger  worde,  je  mriir 
die  Brüder  im  Laufe  der  Zeit  den  alten  Wohnsitien  der  VwaaSt 
entfremdet  wurden,  die  Bmdersehaft  den  lokalen  Zuaanmeahsaf 
des  Wohnsitses  Terlor.  Wir  ktonen  den  Ausdruck  ,,da8  Baas  der 


1)  Diese  Gesetzesbestimmung  selbst  ist  ein  Bruchstück  und  für  uas 
deihalb  nicht  mit  Sicherheit  erklftrbar.  Allein  fOr  noh  genommen,  «In 

als  Yonehrift,  dal«  die  Phratrien  nicht  nur  Genneten,  sondern  aocfc 
Or^eonfn  nTifri''hmen  sollten,  bat  sie  nm  Sinn  fnr  den  Augenblick,  in 
welchem  die  Plebejer  id  die  Phratrien.  aufgenommen  wurden.  Für  die 
spätere  Zeit  hat  diese  Vorschrift  keinen  Sinn,  weil  es  selbstTerständlick 
war,  dab  man  den  Sohn  in  die  Phiatrie  des  Vaten  anfhahm,  alte, 
nachdem  man  einmal  Orgeonen  aufgenommen  hatte,  auch  ihre  Nach- 
kommen aufnehmen  mufste  und  nicht  blofs  Genneten.  Ans  jener  alten 
Zeil  aber  stammt  die  Bestimmung  schon  deshalb  nicht,  weil  sie  Fbilo- 
choroc  In  seinem  4.  Bnoh  berienSete,  also  ans  fiel  tpiteier  Zeit  Dit 
Bestimmung  ist  ein  Teil  eines  Gesetses.  Der  Ton  ist  auf  das  ^irdvaTvec 
zn  lep-en  im  Gp^onaatz  zu  einer  von  dem  Willen  der  l'rüdcr  abhängigen 
Anfnuhnie  von  anderen  als  Genneten  und  Orgeonen.  Solche  :ir!^i<*Tv 
können  die  Neabürger  gewesen  sein,  welche  sich  nach  dem  Wortutui 
der  Verleihungsbesohiasie  die  Phiatrie  wfthlen  konnten.  Es  wire  anck 
mOglich,  da£i  es  die  v6doi  waren,  die  man  nach  408  aidit  mehr  in  der 
Syntelie  im  Kynoefirefps  lief?,  sondern  in  die  PhratnVn  einf^Hederte.  Wir 
würden  dann  hier  lernen,  dids  diene  Eingliederung  wie  die  der  Neubür^er 
nur  mit  Zustimmnog  der  betr.  Pbratrie  geschehen  konnte,  haben  dinA 
aber  die  Fra^  an?  den  Lippen:  wenn  nun  aber  der  anf  den  gntm 
Willen  Angewiesene  keine  Pbratrie  findet,  die  ihn  aufnimmt?  Hat  sich 
für  ihn  eine  Mehrheit  in  (V't  Volksversammlung  gefunden,  die  ihm  das 
Bfireerrecht  verlieb  resp.  m  demselben  belieCs,  so  fand  er  auch  eine 
solche  in  einer  Pbratrie,  die  ihn  aofiiahm.  Einen  reichen  Bhranbfii|B(er 
hat  aufserdem  wohl  jede  Phiatrie  gern  angenommen,  da  sein  Beitntt 
höchstens  Vorteile  Terspfach« 
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Dekeleer*^  bei  den  Bemotioiiidea  nicht  sieber  erkl&ran,  aber  das  eine 
könDen  wir  bebaapteUi  waren  es  nicht  die  Genneten»  so  war  es  eine 
Körperschaft,  die  man  nach  Analogie  der  Genneten  künstlich  eehaf, 
weil  die  Genneten  der  Phratrie  etwa  an  Zahl  zu  gering  oder  in 
ihrer  Mehrzahl  zu  arm  geworden  waren,  um  noch  die  Angelegen- 
heiten der  Bruderschaft  in  ordnungsmSfsigem  Gange  zn  erhalten. 
Da  bei  der  Aufnahme  nicht  über  die  Würdigkeit  des  einzelnen  zu 
befinden,  sondern  lediglich  zu  konstatieren  war,  ob  die  gesetzlich 
vorfifcscbri ebenen  Bedingungen  der  Abstammung  erfüllt  waren,  war 
dab  Aufnahmerocht  der  Genneten  mehr  em  blofscs  Ehren  recht  als 
ein  Vorrecht  mit  wirklichem  Inhalt.^)  Nur  in  ganz  seltenen  Fällen 
wird  es  zu  einer  Debatte  und  damit  zu  Zweifein  gekommen  sein. 

Adoptierte  wurden  meht  an  den  Aputnrien,  sondern  an  den 
Thargelien  üufgenornmen.  Dies  ist  freilich  nur  für  einen  Fall  be- 
/.engt,  aber  wir  müssen  bei  der  Geringfügigkeit  nnd  dem  Frag- 
mentariö  eilen  nnseres  Quelienmaterials  hieran  nm  so  mehr  bis  zur 
Erbringung  deb  GegenbeAveises  festhalten,  als  es  die  Art  oino«  noch 
nicht  mit  Protokollen  und  Urkunden  arbeitenden  Zeitalters  ist,  die 
verschiedenen  Kechtshandlnngen  durch  Verschiedenheit  der  Körper- 
bchaft,  der  Zeit,  des  Ortes  schon  äufserlich  zu  differenzieren.  Wenn 
der  Adoptierte  derselben  Phratrie  angehörte  wie  der  Adoptivvater, 
so  mochte  dies  den  Erweis,  dals  er  adoptiert  werden  konnte,  er- 
leichtern, es  wurde  im  übrigen  aber  der  Rechtsakt  selbst  kein 
anderer,  als  wenn  er  einer  anderen  angehörte.  War  der  Adoptierte 
mündig,  so  mufste  er  sofort  in  die  Brud erliste  aufgenommen  werden, 
bo  dafs  seine  Aufuahmti  der  Diadikasie  entsprach,  also  durch  die 
Gesamtheit  der  Phrateren  zu  geschehen  hatte.  So  finden  wir  es  in 
Is.  7  (Nr.  10)  §  IG:  TTuiijcavToc  bi  toü  elcuioviuc  laijia  firjbev 

1)  Ein  mit  Aufwand  von  Zeit  und  Mühe  verbundenes  Vorrecht  der 
Genneten  innerhalb  der  Phratrie  beieogt  aaoh  das  Blntifihnegesets 
Drakons  Dem.  48,  67  (=  C.  J.  A.  I,  61),  welches  bestimmte,  dafs  es 

Kecht  sei  cirvbtiiiKCiv  Kai  dv€i|)nLv  Tral&ac  xal  ff'iußpouc  koI  TT€vf^fpn{'c  Kai 
q)pdT€pac  und  dafs  bei  uobeabHichtigtem  TodHchlag  in  Ermaugt  luu^-  der 
znr  Blutsühne  berufeueu  Anverwaudteu  diu  Epheten  zehu  Phrutercii 
dptcrivbfjv  wfthlen  sollten.  Das  Geieti  erweiat,  1)  dafs  nr  Zeit  Drakons 
BchoQ  neben  Adligen  auch  Bürgerliche  in  den  Phratrien  waren  —  es 
könnte  sonst  uiit»^r  ihnen  nicht  äpicxCvöriv  gewählt  werden  (Gilbert  I* 
118  A.  2,  BuBolt  Ur.  G.  123  A  3),  2)  daJQi  nicht  alle  Phrateren  einem 
Geschlecht  angehörten  —  wir  müfsten  sonst  vor  xal  cppdTcpac  ein  ical 
yenHftac  erwarten  (Gilbert  I'  119  A.  1,  Bnsolt  1.  1.),  es  beweist  aber 
auch  3)  dafs  innc'rhan>  der  Phratrien  adlige  und  börgerlicbe  Brüder 
girb  deuthch  erkennbar  von  einander  absonderten.  Die  Adligen,  aus 
denen  die  Zehn  gewählt  werden  sollten,  waren  die  „Genneten''  (o^ofd- 
Vnctcc).  H&tto  innerhalb  der  Phratrie  keine  Sendentellnnir  der  adligen 
Brüder  bestanden,  wftrea  alle  Phrateren  der  Brüderschait  gegenüber 
gleichgestellt  gewesen,  so  hält«  man  amtlich  überhaupt  kein  Mittel 
gehabt,  die  Adlij^en  herauszufinueu,  ebensowenig  wie  wir  ein  solches 
baben  würden,  wenn  nicht  nur  jedes  Adcibvurrecht,  sondern  auch  jedes 

Adelspiftdikat  geeotatlich  beseitigt  wftre. 
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fiTTov  biai|nicp\2^€ceai  Kai  touc  äXXouc,  kov  hötr],  tot*  eic  t6  koivö; 

*f[/auL10lT€lOV  tfTp<iq)€lV,  TTpOTepOV  bk        und  §  17:  KOI  TUJV  (pjl- 

TOpujv  T6  Kai  YCVViiTaJV  tKeiviu  ouk  aTiicTouvTuuv  €fie  xe  C3 
dTVoüuvTUJV.  .  .^TTP^q30uc{  ^6  €k  TO  KOivuv  TpaMMCtTeTov  ijir|cpica- 
)i€Voi  TTUviec,  fmÖfcVTOC  ^Keivou  rr^v  ttictiv  KaG'iepiüv.   Der  Ai-^f- 
tiert<^  tritt  zuf^leich  in  die  engere  Genossen  schaff:  des  Adoptivvaten. 
unter  die  ('enuetön  (Is.  7,  16  ff.  )  oiler  Orgeoncn  i  Is.  5,  15)  ein.  '  *b 
die  Mitglieder  der  speziellen  Geuobbeuschaft  de^  Ailopti waters  »Tf 
die  Tbiasoten  bei  den  Demotioniden  eine  Vorabstimm  an g  vornahmeD, 
wissen  wir  nicht,   Dem.  4i,  41  (Nr.  8)  wird  eine  Abstimraang  nkki 
erwähnt,  es  heifst  nur  Tteicac  eva  tivci  tujv  cppaTCptuv  dvefpct^iev  £U 
TÖ  q)paT€piKüV  tpa>i)-iaTf  lüv,  aber  wir  haben  schon  oben  daraut  Iüd- 
gewiesen,  dafs  dve'xptiH'tv  nur  heiföt  „bewirkte  die  Eintragung'*,  hbc 
es  ist  nicht  zu  bezweiitilii,  dafs  der  Sprecher  die  ordnungsgem^ 
vorgenomiiiene  Abstimmunof  nur  übergeht.   Da  in  diesem  Falle  ik 
Ilechtmäfsigkeit  der  Adoption  bereits  durch  den  Demos  anerkanct 
war,  so  wird  es  par  keine  Schwierigktdt  srehabt  haben,  die  Zj 
stimiiiuii^'-  dur  riiratercn  zu  erreichen.    Die  lüntühnmg  eines  noch 
nicht  DiüDdi<j;en  Adoptierten  huden  wir  nur  Dem.  4o,  11  tY.  (Nr.  7r 
erwühnt.    Auch  hier  wird  die  ßechtmiifsigkeit  der  Adoption  dmch 
die  Gesamtheit  geprüft:  Kai  o\  qppdTepec,  heifst  es  §  14, . .  .  Xaßovrcc 
Tf|v  ipTi<pov  Kao^^vujv  Torv  \€p€iujv,  dirö  toö  ßu)|iou  9epovTec 
Aide  ToO  (ppaTpiou, . .  .  dH;Ti(picavTo  rd  bkaia  6p6üjc  xai  npoc- 
TiKÖVTiuc  t6v  iraiba  toutovI  eicdTCcBai  €0ßouXi5i)  ulov  de  tov 
oTkov  TÖv'ATviou.  T<m  «nur  Eintragung  ist  natflrlieh  noch  nicht  die 
Rede.  Erreiehte  der  so  Emgeftthrte  das  16.  Jahr,  so  wird  für  ilm  we 
ittr  ^en  leiblicfaeD  Sdin  das  KoOpctov  dargebneht  und  apiter  & 
Emtniguiig  m  die  Liste  wie  bei  einem  soleben  erfolgt  sein.  Ea  waid» 
also  wie  der  mündige  so  auch  der  unmündige  Adoptierfee  ron  der  OeaBt- 
heiti  nicht  nur  von  Gcnneten  aufgenommen.  Anerkennong  einer  Adep- 
tion war  ein  besonderer,  bei  allen  gleichmSliBig  behandelter  Beehtiskt 
Die  Franen  geborten  wie  dem  Dernes^)  so  anob  der  Phntr» 
ihres  Vaters  resp.  Qatten  an.  Der  Yater  mnlbte  seine  Tochter  is 
die  Phratrie  einfHbren  (Is.  3,  76  dXX&  M^v  die     oOre  jaiOjfM» 
€lai)v€irK€V  6  Oetoc  figilkv,  o^t€  Tf|v  euTaTtfpa^  l^v  qHXGi  Tviidtv 
cein^  €lvai  odroi,  clcaTaTCtv  €ic  roi^c  «ppdropac  ^liiice,  m 
TaOra  vö^ou  dvroc  auTOic  cf.  §S  75  u.  79).  Wann  und  wie  oft  «r 
dies  mnüite,  darttber  heifst  es  in  der  edum  oben  erwähnten  SfteUi 
Pollox  8f  107:  q»pdrop€€*  cicTOuroucTOucTCKÖpouc  Ka\  rdc  KÖpac 
clcflTOV  Kai  eic  f|XtK(av  irpocXOövTWV  iy  KaXovfi^vQ 
KOupeiliTibi  fiM^pqt  Oir^p  |ilv  tuiv  dpp^vuiv  tö  KoOpeiov  f6uov. 
i^iT^p  bk  xCty  Or}X€tixkv  t^v  TOMn^^^xv.  Die  Mftdehen  warte 
also  znnttchst  in  ganz  jagendlichem  Alter  emgeAlbrt  und  swar,  to 
dürfen  wir  binznftlgen,  imter  Darbringong  des  jüietov,  dann  aber  in 


1)  Vgl.  de  denuB  atticiB  8. 17  AT. 
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▼orgerackierem  Alter,  wobei  die  TQ^Ul^ict  dargebracht  wnrde.  Diese 
-fa^r|X(a  entspricht  also  dem  Koupeiov  bei  den  Knaben  und  wird 
offenbar  von  dem  Vater  ftir  die  Tochter  dargebracht,  wenn  diese  ia 
das  heiraisrahige  Alter  tritt.  Dieser  letzteren  Angabe  schenkt  man 
keinen  Glanben  (Schaefer  Dem.  n.  s.  Zeit  III  3,  21),  indem  man 
sagt,  die  yaiüiriXia  sei  etwas  gaiis  anderes  gewesen.  Es  ist  ja  richtig, 
daijB  an  allen  Stellen,  an  denen  wir  bei  Isaios  nnd  Demostbenes  das 
Ta)LHiX(av  ekqp^peiv  erwähnt  finden,  es  sich  nicht  nm  ein  Opfer 
handelt,  das  der  Vater  ittr  seine  herangewachsene  Tochter  darbringt, 
sondern  um  ein  solchen,  welehes  der  Gatte  für  seine  kürzlich  heim- 
geführte Fran  spendet:  aber  wer  sagt  uns  denn,  dafs  das  eine  das 
andere  ausschliefst?   faiuriXtav  eicqp^peiv  kann  sehr  wohl  ganz  all- 
gemein „Heiratsopfer  darbringen bedeutet  haben,  ohne  dafs  im 
Ausdruck  an  sich  lag,  von  wem  und  für  wen  es  dargebracht  wurde. 
Ts.      79  he\M  e?  T«L{TiXiav  €iC€V€tTC€Tv  i'TT^p  auTfjc  und  Dem. 
57,  43   iT]v  -faur^Xiav  eicT]vefK6V  UTrep  ji]c  juriTpöc  ebenso  wie 
wir  oben  fanden  Orrep  tujv  ÖriXeiujv,  es  kann  also  sehr  wohl  ein  y- 
€icq)€peiv  uir^p  xfic  *fuvaiKÖc  und  ein  solche?  uir^p  Tf|C  Hu  faipöc 
gegeben  haben,  d.  b.  es  kann  ein  Heiratsopter  gegeben  haben,  das 
der  Vater  für  eine  heimtsfUhig"  gewordene  Tochter  darbrachte,  wie 
ein  anderes,  das  der  junge  Ehemann  zur  Einführung  seiner  Frau  in 
seine  Phratrie  tipendet.  Dafs  das  erstere  in  den  Reden  nicht  erwähnt 
wird,  kann  bei  der  Znfällifrkeit  der  hier  berührt on  That«achen  nicht 
Wunder  nehmen:  es  hnn  jclt  sich  in  ihnen  immer  nur  um  Erweis 
der  Ehe.    Das  einzii^c,  was  mau  gegen  die  l>()ii[)eierklärung  des 
Ausdruckes  anführen  könnte,  wUre  meines  Eniclitens,  dafs  in  der 
Bemotionideninschrift  die  Gefälle  für  das  ^eiov  und  das  KOup€iov, 
aber  nicht  für  das  zweite  Opfer  für  die  Mädchen  erwähnt  werden. 
Es  werden  ja  aber  auch  die  anderen  Heiratsopfer  nicht  erwähnt,  nnd 
es  kann  die  Nichterwähnung  schon  den  einfachen  Grund  haben,  dafs 
die  Gefälle  nicht  geändert  wiirdon.    Kurz,  ich  weifs  nicht,  wie  mau 
das  Zeugnis  für  die  föfiilXia  als  zweites  Opfer  für  die  Mädchen  be- 
seitisren  kann.    Es  werden  Listen  daiilher  gütührt  sein,  für  welche 
Aiiidclicn  da^  ji£iov  und  die  fü|i]]Xi«  dargebracht  war,  in  das  offizielle 
Phratrienregister  wurden,  wie  wir  schon  oben  sahen,  die  Mädchen 
nicht  eiagetrapen.  Verheirateten  sie  sich,  so  brachte  der  Gatte  das 
Heiratsopfer  für  sie  dar,  und  sie  gehörte  nun  zur  Phratrie  desselben. 

Für  die  Knaben  wurde  (möglichst)  im  ersten  Lebensjahre  (am 
swdten  Tage  des  Apaturienfestes)  das  fxeiov  dargebracht,  nach  Zurück- 
legnng  des  16.  Jahres  wnrde  Ar  sie  am  dritten  Tage  des  Apaturien- 
festes, welehes  im  Pjanepsion,  dem  4.  Monat  des  attischen  Jahres 
stattfiuid,  das  KoOpeiov  geopfert  nnd  bei  den  Demotioniden  nach  dem 
Antrage  des  Menexenos  tot  beiden  Ogim  die  Namen  derjenigen,  für 
die  sie  dargebraebt  werden  sollten,  mit  Taten-  nnd  Mntteniamen 
aogemeldei  nnd  Ter0ffentliebt  Spftter  fand  anf  Grand  einer  IKa- 
dikuie  die  Eintragung  in  die  Pbratrienliste  statt  —  bei  den  Demo- 
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tioniden  sehrieli  liierokles  dafür  das  Jahr  vor,  welche-  anf  da« 
Jahr  der  liarbrmgimg  des  KOupeiov  folgte,  also  das  Jahr,  in  wei- 
chem die  Knaben  17  Jahre  wnrdeo.    Tm  1V>Igenden  fand  die  Auf- 
nahme in  den  Demos  und  die  Prüfung  tlurcb  den  Rat  statt.  Hierauf 
hatten  (He  Jünglinge  zu  dienen  und  wurden  in  den  rrivaE  ^kkXt)- 
CictCTiKOC  autgonomnien.  Jeder  steht  in  der  nulitärißchen  Liste  steine« 
Jahrganges,  muls  danach  die  Feld'/flcfe  mitmachen  und  wird  befahi?:^ 
die  seinem  Alter  entsprechenden  Ämter  zu  bekleiden.    So  kann  er 
Buleut  und  Heliast  mit  dem  30.  Jahr  werden,  Ephet  mit  dem  50-, 
Diaitet  mit  dem  60.   Mit  der  Annahme  des  för  ihn  dargebrachtea 
Küüpeiov  tritt  jeder  in  einen  festen,  amtlichen  chronologischeD 
ßahmen  ein,  der  ihn  tiein  Lebelang  nicht  wieder  losläfst,    Dafs  b« 
Aufnahme  in  Jie  Gemeinde  die  Demoten  noch  einmal  besonder^  das 
Alter  prüfen  und  diese  l'iüfuyg  vom  Rat  wiederholt  wird,  kann 
freilich  den  einzelnen  in  dt  r  Anciennitiit  zurückln  iiii^en,  ist  aber  nur 
den  Verha,ltniö;jün  üntaprecliend.    Mit  der  Aufnahme  in  den  Derne; 
wurde  jemand  militärptiichtig,  es  muXßte  also  auch  eine  entsprechtiiae 
Körperentwickelung  vorhanden  sein.  Dazu  kommt  aber  ein  anderes. 
Da  die  Darbringung  des  xoupeiov  und  die  Aufnahme  in  den  Demos 
nur  an  einem  Termin  im  Jahre  stattfand,  lagen  die  thatsftchlichflD 
Altersgrenzen  der  jedesmal  an  die  Beshe  Kommenden,  zumal  bei  dem 
aAtieehfln  BohaltTer&hrati,  aelbat  trenn  Icein  Betrug  oder  Irrtam  statt» 
&ttd,  aendüdi  weit  anaefnander,  ao  dafii  eine  Konekior  ma  saeh- 
entspreokend  war*  Die  AltersverlillimBae  maehen  bei  Dingen,  filr 
deren  Beginn  ea  nnr  einen  Tennin  im  Jahre  giebt^  wie  a.  B.  bei  oas 
beim  Eintritt  in  die  Sebnle  nnd  bei  der  Konfirmation,  immer  Sehwierig- 
keiten  nnd  er«  aehematiacfae  und  deshalb  oft  willkfirUch  enefaeiMBie 
Eingriffe  ndtig.  Monat  uid  Tag  der  Gebort  treten  jener  Jabns- 
reohnnng  gegenüber  gans  in  den  Hintergrand,  der  Athener  lebte  m 
Jugend  auf  in  Jahrgftngen.  Tritt  jemand  erst  in  späterem  Alter  ia 
die  Bttrgenehaft  ein,  ao  ist  sein  Alter  amtÜob  nicht  mit  Steheriiflil 
feataostdlen,  so  dafii  s.  B.  Ifantitheos  behaupten  kann,  sein  fiteier 
Stiefbruder  Boiotos  sei  jtbiger  ak  er  aelbat,  ohne  dab  er  direkt 
Lügen  gestraft  werden  kann,  da  sein  Stiefbruder  seine  AnarkennuDg 
und  damit  seinen  Eintritt  in  Phratrie  und  Demos  ent  als  Enroehssasr 
hat  erkSmpto  müssen. 

Man  hat  wohl  die  Fhratrien  im  Gegenaats  an  den  Deman  ab 
kirchliche  Körperschaften,  das  q)paT6piK6v  Tpa|iMaTeiov  als  eine  Art 
Kirohenbuch  beieiehnet.  Trifft  dieser  Vergleich  bezüglich  der  Bruder- 
liste  schon  inaofem  nieht  zu,  als  die  EirchenbtLcher  alle  Kinder,  die 
Phratrienregister  aber  nur  die  legitimen  Söhne  etwa  vom  17.  Lebens* 
jähr  ab  enthalten,  so  ist  er  auch  in  Botreff  der  Phratrien  mehr  irre- 
führend als  aufklllrend.  Die  Phratrie  ist  an  sich  nicht  mehr  kirchlich 
und  nicht  weniger  weltlich  als  die  Gemeinde,  KiroliliafaeB  und  Welt- 
liches fUlt  damals  überhaupt  meht  in  swei  Kreise  auseinander,  das 
Leben  und  die  Einrichtungen  der  Athener  sind  monooentriaeh,  on- 
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ÜMflAii  beide  Qebiete.   An  der  Spitze  der  Fhratrie  steht  ebenso  ein 
weltlicher  Beamter  wie  an  der  des  Demos,  die  Gemeinde  bat  oben^ 
falls  fieiligtttmer,  Priester  und  Opfer.  Dafs  die  Pbratrie  Anteil  an 
Kulten  vermittelt,  ftn  denen  jeder  Athener  teilnehmen  mufs  (Ariei. 
'A6Tr.  42),  der  Demos  aber  nicht  so  wichtige,  liegt  lediglich  an  dem 
viel  höheren  Alter  der  Bruderschaften.  Es  treten  bei  den  Phratrien 
die  sakralen  Handlangen  mehr  hervor  als  im  Demos,  weil  die  welt- 
lichen Funktionen  derselben  zum  gröfsten  Teil  der  Gemeinde  Uber- 
tragen Bind.    Als  Verwaltungseinbeit,  als  Kreis  funktioniert  die 
Bruderschaft  nicht  mehr,  nber  die  Vermittelung  des  Kultes  des  Zcuc 
dpKeioc  und  des  'AttoXXujv  iraTpÄoc,  die  Annahme  des  ^eiov,  des 
KOVjpciov,  der  Y'^M^'^^^*^^  >  '^^'^  Anfiiaiune  der  Adoptierten  sind  Rechts- 
handlungen) die  Bie  nach  wie  vor  im  Intercs?©  des  Staates  vornchinen. 
Hätten  öie  es  nicht  gethan,  so  hiitte  man  diese  Funkt  ionen  den  Deinen 
Ubertragen  müssen.    Das  \v;iro  wohl  einfacher  und  besser  gewesen, 
aber  man  hat  es  nicht  goihan.    Der  Bau  des  attischen  Staates, 
wie  wir  ihn  im  4,  Jahrhundort  linden,  ist  kein  zn  einer  Zeit  nach 
einem  Plan  in  ein  und  deni>clben  Stil  aui^njführtor.   Das  Hans  der 
Phratrien  war  bei  deu  Neubauten  nicht  «^^anz  abgetragen,  es  enthielt 
noch  einige  Räume,  die  mau  auch  spüter  noch  benutzte,  so  dafs  man 
bei  der  Schöpfung  der  Demen  diese  uicht  eo  grofs  zu  bauen  brauchte, 
wie  man  es  bei  ganzlichem  Abbruch  des  Phrainenbauses  hätte  thun 
mü8sen.   Im  alten  Hause  der  Phratrien  über  stofsen  wir  noch  auf 
uralte  Mauern,  das  sind  die  Genneten  und  ihre  Eechte. 

Das  Verhältnis,  in  welchem  die  Aufnahme  in  den  Demos  zu 
der  in  die  Pbratrie  stand,  ist  unserer  modernen  Anschauung  fremd- 
artig und  kann  leicht  mifs verstanden  werden.  Ich  selbst  habe  de 
demis  atticis  S.  36  den  richtigen  Sat?,  geschrieben:  inscriptio  inter 
pbiiiteres  non  causa  erat,  cur  juis  in  tabulis  lexiarcliicis  inscriberetur, 
sed  mdicium  solum,  ex  quo  num  iure  inscriptio  postularetur,  demotae 
iudicabant,  und  bin  doch  ebendort  ruieh  rechts  und  links  von  dem 
schmalen  Wege  des  Richtigen  abgewichen,  indem  ich  einerseits  be- 
hauptete, es  habe  gesetzlich  niemand  in  die  Gemeindeliste  eingetiageu 
werden  kOnnen,  der  nicht  einer  Pbratrie  angehört  hätte,  und  anderer- 
MÜS  feststellen  zu  müssen  glaubte,  dafs  bei  der  Eintragung  eines 
Adoptierten  man  «icli  nieht  viel  nm  das  gekümmert  habe,  was  in 
der  betreffenden  Saehe  in  der  Fhmtrie  gesdiehen  set  £■  wird 
allerdinge  der  Fall  nicht  eingetreten  sein,  da&  man  einen  Aohtiebn- 
jSlmgen,  der  eüdi  sar  Eintragung  in  dae  Gemeinderegister  meldete, 
ohne  in  eine  Fhratrie  aufgenommen  m  eein,  wirklieh  eingetragen 
hat,  aber  theoretiech  war  es  nach  Lage  der  Oesetigebnng  mdglicb. 
Die  An&ahme  in  Bmdersehaft  nnd  Gemeinde  eohafft  nicht  Beoht| 
sondern  erkennt  nnrTorhandenee  au,  giebtdielfögliehkeitiTorhuide- 
net  aussnttben.  Die  Wählerliste  smr  Beiebstagewahl  giebt  nicht  dem 
Eittgetrageneaen  Wahlrecht,  sondern  konstatiert  es  nur  nnd  giebt 
die  Möglichkeit,  es  sn  bethfttigett.  Gerade  so  ist  es  mit  der  Phratrien- 
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nnd  Demeuliste,  nur  dafs  hier  die  Liste  nicht  von  piner  Behör>  I 
angetbrtii't  wird,  yo  dafs  niclit  deneuigc  sich  melden  muliä,  der  nidil  | 
aufgeführt  ist,  sondern  dafs;  nur  auf  ÄutraL^  von  der  betr.Genossenscfeaft  1 
auf^'-enoinmeu  wird.  Wie  es  nun  für  die  Auinahniö  in  die  Liste  der 
diesjährigen  Wahl  nicht  darauf  ankommt,  ob  der  Betrefifend**  bereiiä 
bei  der  vorigen,  an  der  Teil  zu  nthuien  ihn  sein  Alter  bereits  be- 
rechtigt«', thatsüi  hiich  jn  einer  Wählerliste  gestanden  hat,  so  kam  es 
bei  der  Aniialinie  des  Küupeiov  nicht  darauf  an,  ob  für  den  Knab«i 
bereits  das  jitiüv  angenommen  war,  und  bei  der  AulDaliine  in  den 
Demos  nicht  darauf  an,  ob  die  Eintra^img  m  eine  Phratne  vorauf- 
gegangen  war.  in  praxi  gestaltete  sich  freilich,  gerade  weil  nur 
auf  Antrag  aufgenommen  wurde,  die  Sache  anders.  Die  Eint  üiirungea 
waren  die  Mittel,  durch  welche  das  Recht  konstatiert  wurde,  waren 
diese  innerhalb  17  Jahren  nicht  benutzt,  so  mufsten  ganz  besondere 
Umstände  vorliegen,  um  die  Uberzeugung  hervorznmfen,  dafs  eis 
Recht  vorliege.  Phrateren  und  Demoten  btimmen  immer  nur  nacb 
der  Überzeugung,  die  sie  im  Augenblick  haben.  Die  Demoten  be- 
handeln dabei  ihre  eigenen  friHu  i-  gefalsten  Beschlüsse  nicht  andere 
als  die  der  j'hrateren.  Als  iii  ilalimus  nach  Verlust  des  Gemeindi^ 
rcgislciü  ein  ncucd  liurgestellt  werden  soll,  handelt  es  sich  nicht 
etwa  nur  darum,  zu  konstatieren,  wer  in  dem  alten  geölaadun  hat, 
sondern  es  wiid  über  jeden  einzelnen  abgestimmt,  als  ob  es  sich 
um  eine  Neuaufnahme  handelte,  und  es  werden  manche  nicht  wieder 
aufgenommen,  die  frflher  eingetragen  waren  (Dem.  57,  26.  60). 
Dabei  ist  zu  bemerken,  dafe  weder  Phrateren  noch  Demoten  selb- 
ständig durch  Abatimmimg  eine  einmal  erfolgte  Aufnahme  lOck* 
gängig  machen  konnten.  Tanehten  Zweifel  anf,  ob  jemand  mit 
Beoht  anfgenommen  sei,  ao  war  nur  durch  gerichÜiolie  Klage  «iit 
andere  fintsclieidung  zu  erwirken.  Anders  war  es,  wenn  wie  in  dm 
erwShnten  Fall  ein  Ünglflck  oder  ein  Volksbesclilnfii  eine  «ote^ 
ordentliche  bmMii)q>i€ic  yeranlabto.  Bei  dieser  lediglidi  Bedite 
konstatierenden  Natnr  der  Au&ahmen  kann  es  nicht  Wunder 
nehmen,  daft  die  Otryneer  den  Leochares  als  Adoptivsolui  d« 
Archiades  anfiiefamen,  beyor  er  in  der  Fhratiie  als  solcher  anerkannt 
ist,  und  ihn  nicht  zwingen,  noch  ein  Jahr  lang  seine  btlrgerHchea 
Bechte  als  Eleusinier  auszutLben  und  so  seine  Adoption  aU  nicht 
geschehen  hmzustellen,  und  dafs  die  Demoten  den  endlieh  an» 
erkannten  tttesten  Selm  des  Uantias  mit  dem  ihm  gebtthrendsn 
Namen  Mantitheos  eintragen,  obgleich  ihn  der  inswisohen  veretorbeiie 
Vater  unter  dem  Namen  Boiotos  in  die  Phratrie  eingeführt  hatte. 

Der  athenische  Staat  stellte  dem  Bttrger  genügende  Mittel  zur 
Verfügung,  um  die  Bechte  seiner  Kinder  festralegen  und  sn  aieheni, 
aber  er  zwang  ihn  nicht  durch  Poliseistrafen,  sie  zu  gebraudieo. 
Während  der  moderne  Staat  rechtzeitige  Anzeige  einer  Geburt  ete. 
verlangt  und  die  Unterlassnng  derselben  bestraft^  finden  wir  in 
Athen  wohl  Strafen  festgesetzt  ittr  den,  der  widerrechiUch  jemanden 
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einführt  oder  sich  oder  einen  anderen  nil^chUch  als  Bürger  aiisgiebt, 
aber  nicht  gt;geu  denjenigen,  der  seine  Kinder  nicht  in  die  Phratrie 
einführt.  Die  Bürger  thaten  das  Notwendige  so  weit,  dafs  ein 
Eingreifen  des  Staates  nicht  notwendig  war.  Doch  müssen  wir  uns 
hüten,  dem  attischen  Bürger  daraus  einen  hesonderen  Rahmestitel 
für  seihständige  PflichterfttUaiig,  die  der  Polizei  eniraten  konnte, 
hennleiten,  er  stand  indirekt  unter  gewaltigem  Zwang.  Das  ganze 
Yerfahren  ist  nur  dadniek  erklftrlich,  d&b  der  attiache  Staat  edne 
Bürger  wie  eine  bevonugte  Elaeie  von  Menseben  behandelte  nnd 
Urnen  so  yiel  zu  bieten  luktte,  datg  jeder  sieb  nach  Krttften  hfltete, 
dieser  bevorzugten  Stellung  Terlostig  zu  gehen.  Der  Fremde,  der 
Metoiki  stand  nnter  dem  strengsten  staatlieben-  Zwang.  Webe  dem, 
der  sieh  der  Zahlung  des  fiCToiKiov  entzog  oder  anf  Grand  der 
*fpaq>f)  dirpoCTOCfou  Terorteilt  wnrde.  Die  Zahlong  des  von  Bmch 
nnd  Arm  in  gleicher  Höbe  zu  zahlenden  Hetoikengeldes  war  in  erster 
Linie  eine  ibierkennung  der  Thatsaebe,  dafs  der  betreffende  kein 
Bürger  war.  Der  Niehtbflrger  konnte,  ganz  abgesehen  dayon,  daTs  er 
Yom  dpxciv  in  jeder  Form  ansgescblossen  wer,  falls  ihm  nidit  ans- 
nahmsweise  iTKTtiac  i1|c  ical  oIk(oc  yerlieben  ist,  keinen  Qmndbesitz 
erwerben,  er  mn&te  ttnen  irpocTdiric  haben,  kurz  er  stand  hinter  dem 
Bürger  weit  rarttok.  Wer  aber  von  den  Büigem  die  ihm  gebotenen 
Mittel  nicht  benntzte,  om  tär  sich  mid  seine  Kinder  die  Zugehörig- 
keit sn  dem  bcTonechtigten  Stande  nachzuweisen,  verfiel  nnerbittlicb 
dem  geringeren  Beehte,  wenn  er  nicht  gar  wegen  Anmalining  büiger- 
licher  Rechte  die  Fndheit  verlor.  Rechnen  wir,  wie  wir  nach 
modemer  Anschauungsweise  thnn  müssen,  alle  Bewohner  Attikas 
als  Glieder  des  attischen  Staates,  so  war  derselhe  ein  streng  aristo- 
kratisch eingerichteter:  hatte  es  früher  unter  den  Athenern  Patrizier 
nnd  Plebejer  gegeben,  so  bildete  jetzt  der  bf]\X0Q  den  Metoiken  und 
Sklaven  gegenüber  eine  festgeschlossene  Gebartsaristokratie  mit  den 
gröfsten  Vorrechten.  V>  ist  eine  reine  Geburtsaristokratie  und  die 
Zugehörigkeit  zu  dersdlben  von  dem  Yermögensstande  unabhängig, 
aber  in  praxi  ist  eine  gewisse  äuCsere  Lebenshaltung  doch  immer 
notwendig,  wenn  nicht  der  Zweifel  an  der  Zugehörigkeit  znr  herr- 
schenden Bürgerschaft  aufkommen  soll.  Die  Grenze  liegt  tief,  sie 
ist  nicht  so  Fcbarf  gezogen  wie  in  Sparta,  wo  die  Unfähigkeit,  die 
Beiträge  zu  den  Phiditien  zu  leisten,  den  Verlust  des  Vollbürger- 
rechts  nach  sich  zog,  ihre  Überschreitung  hat  nicht  gesetzlich  den 
Verlust  des  Bürgerrechts  zur  Folge,  aber  «ie  wird  uns  fühlbar. 
EubuUdes  hat  es  als  ein  CTHueiov  tou  fjf)  €ivai  'Aörjvmov  bezeichnet, 
dafs  Euxithoo<  auf  dem  Markt  R?i!idrr  feilhält.  Kuxitheos  kann 
freilich  ein  Solonisrhes  Gesetz  anfüliren  tvoxov  eivai  rr]  KaTrifOpict 
Tov  Tr]v  f  pYttCiav  xf^v  rr]  d-fopd  f)  tüüv  ttoXitüjv  r\  tujv  ttoXitiöujv 
öveibiCovid  Tivi  (Dem.  57,  30),  aber  dafs  ein  solches  Gesetz  über- 
haupt gegehen  wurde,  ist  bezeichnend  genug,  und  wenn  Euxitheos 
selbst  von  seinem  Gewerbe  (§  31)  sagt  ^eic  b'6^oXoiroO>i€V  Kai 
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TatvIocintiXdv  m\  Zf|v  odx  6vttva  Tpöirov  pouXö^eOa,  so  giek 
er  Mhon  durch  sraieii  Ansdniclc  su  erküiaea,  dafs  der  Gegner  am 
seiner  Behauptung  nur  der  damala  herrsehendeii  Awefthmiimig'  Aat- 
druck  gegeben  bat.  Aach  daTa  sdae  Mutter  um  hokn  Amme  giB- 
weaen  ist,  gehOrt  in  das  Gebiet,  das  den  Bürgern  Terachloeaen  am 
sollte.  Ensitbeos  bann  wieder  nor  sagen  (35)  oök  dpvoöficOa  roOn 
TcWcOat,  behauptet,  in  der  Kriegszeit  bStten  sich  viele  BlIrgerimMs 
dasa  hergeben  müssen  nnd  mnlüi  aach  hier  im  Gmnde  wieder  n* 
gestehen,  dafii  der  Gegner  im  Sinne  der  herrschenden  AnadmniiBg 
sich  ftnßert.  So  trSgt  der  attische  Staat  aneh  naeh  dieew  Seile 
trotz  aller  demokratischen  Einrichtnngen  an  im  Gmnde  aristokri' 
tisches  GeprVge. 

Anf  zwei  Pfeilern  mhte  das  ganse  Slfstsm,  ea  ruhte  einerastts 
auf  dem  starken  Interesse  der  einzelnen  Pamüienglieder,  die  elnaads 
kontrollierten  nnd  korrigierten,  nnd  andereraeita  anf  dem  Bekant- 
sein  des  einzelnen  nnd  der  üm  beireffenden  Beohtsakte,  die  allt 
öffentlicb  in  einer  Yersammlnng  ▼orgenommen  wurden,  inneihaft 
eines  TerhältnisrnSOs^  kleinen,  eng  zusammenlebenden  Kreiaesi,  dessm 
einzelne  Mitglieder  durch  Leben  nnd  Gesetz  immer  wieder  in  gegim- 
seitige  Berührung  gebracht  wurden,  so  daTs  Personen  und  BeehtB> 
stellnng  gegenseitig  stets  beauftiehtigt  werden  konnten  und  bft- 
aufeichtigt  wurden. 

Der  Vater  wollte,  zumal  in  Athen  stlrkster  Familiensinn  und 
Sorge  für  Erbaltimg  des  „Hauses**  herrschte,  seinen  Kindern  ssis 
Becht,  Bürger-  nnd  Erbrecht,  verschaffen.  Versfiumte  er  es,  eic 
j^ecbtes"  Kind  einzuführen,  so  brachten  die  Verwandten  der  Mutte 
das  Opfer  zu  dem  Altar  der  Phratrie  und  zwangen  ihn  zur  Am- 
erkennung.  Gelang  dieses  nicht,  so  blieb  der  Rechtsweg.  Wollte 
der  Vater  einen  Unberechtigten  einführen,  so  traten  dagegen  aa( 
wie  das  ja  jedem  Phrater  freistand,  die  etwa  schon  vorhandeneD 
tvncioi,  im  Falle  der  Unmündigkeit  derselben  ihre  Verwandten, 
oder  fehlten  fvricioi,  die  Verwandten  des  Vaters,  denen  bei  Kinder- 
losigkeit des  fJrblassers  die  ganze  Erbschaft  gesetzlich  zufiel.  Der 
Betreffende  sprach  vor  den  Phrateren  seine  Bedenken  gegen  die 
Kechtmäfsigkcit  der  Einführung  aus,  brachte  seine  Beweise  vor,  ja 
er  konnte  einen  Aufsnhul)  der  Entscheidung  durch  die  Phrateren  er 
zwiDgcn,  indem  er  das  ()[ifor  wegnahm.    Er  mufste   sich  dabei 
ortenbar  verptiichten,  die  Sache  gerichtlich  zum  Austrag  zu  bringen 

verfiel,  wenn  er  es  nicht  that,  in  eine  Strafe,  was  wohl  aucii 
geschah,  wenn  der  fiichterspruoh  für  die  Beohün^gkeit  ausfiel') 


1)  Vgl.  Dem.  43,  14.  82.  Makartat  widerspracb  zwar  der  Eiß* 
führung  des  Eubuhdes  III  (aurouc  b'dEioOvTa  ImopKciv  §  14),  aber  er 
wollte  nidit  Ktvbuvc^iv  (§  l  i),  Oiccibduvov  aörfrv  iroidv  ($  8f).  Dedalb 
wagt  er  nicbt  das  Opfer  wegi^uföhren ,  und  der  Sprecher  kann  sagw 
(§  8!>\  (1  uuit  babe  er  e^elbst  me  Einführung  thatailchUoh  als  Mchtnlfiiig 
auerkanut    Vgl.  Gübert  I'  S.  817  Anm.  8. 
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Der  einielne  lebte  in  detai  Ueinen,  demokraiitch  regierten 
Stadtstaftt  in  der  öffentlielikeit  und  BoUte  für  eie  leben,  so  dafe 
seine  Pereon  nnd  seine  Zagebörigkeit  zur  regierenden  Bflrgersobaft 
bekannt  wurde  und  bekannt  blieb.  Die  wiederholten,  Sifentlieh  im 
Kreise  der  Alter«genoflsen  vor  sieh  gehenden  Einftihmngen  in  die 
Phratrie  sorgten  dafür,  dafo  der  Knabe  den  Fhrateren  und  seinen 
Altersgenossen  bekannt  wurde  und-  nicht  aus  den  Augen  wuchs. 
War  er  erwachsen,  so  lebte  er  stets  in  der  Gemeinschaft;  in  der 
Phratrie,  in  der  Gemeinde,  im  Gerieht,  in  der  Volksversammlung, 
Uberall  geschab  alles  durch  eine  gröfirare  Zahl,  er  ti-at  überall  als 
Glied  eines  gröfseren  Ganzen  auf,  und  jedes  Auftreten  bestätigte 
nicht  nur  sein  Bürgerrecht  für  den  einen  Fall,  sondern  sicherte  es 
augleich  durch  die  gemeinsame  ^i^sübung  mit  den  ILbrigen  ftlr  die 
Zukunft 

Bei  den  ganz  anders  gearteten  Verhältnissen  des  modernen 
Grofsstaates  würde  dieses  System  nicht  genügen,  für  Athen  erftlUte 
es  seineu  Zweck  durchans.  £s  von  unserem  Standpunkte  aus  su 
tadeln  ist  leicht,  aber  ein  Athener  würde  von  dem  seinen  aus  das 
nnsrige  nicht  minder  für  mangelhaft  halten.  Er  würde  sagen:  Ihr 
kennt  ja  die  Leute  gar  nicht,  und  auf  dem  Papier  kann  doch  alles 
stehen,  die  Unterschrift  des  Beamten  iu  Posen  kennt  doch  niemand 
am  Rhein  und  Siegel  und  Stempel  sind  doch  leicht  nachzumachen. 
Und  wenn  er  in  den  letzten  Jahren  nnsere  Zeitungen  gelesen  hätte, 
60  würde  er  nns  hinweisen  aut  den  falschen  Pastor  in  Oldenburg, 
den  falsclicn  Emjährigen  in  Potsdam,  den  falschen  Architekten  in 
Schweinfuitli ,  die  alle  die  schönsten  „Papiere''  aufzuweisen  hatten, 
von  den  talschen  Papieren  der  Leute  von  der  Landstrafse  ganz  zu 
Bchwci^^en.   Wir  müssen  versuchen,  die  Dinge  ans  den  damaligen 
Verhältnissen  heraus  zu  verstehen. 
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Die  vo&w  im  Kynosarges. 

Wir  rattssen  zimlichst  den  Versuch  machen,  uns  über  Bedeutimg 
und  Wert  einer  Reihe  von  Zeugnisben  Klarheit  zu  verschaffen,  weicke 
das  Gjjuuasiuni  der  vÖGoi  im  Kynoearges  betreffen. 

1)  Bekker  .Viiocd.  274,  21:  Kuvocctj)  f ec  ■  fuuvaciov  ii  'AGriV^v. 
KaXou/itvüv  €ic  0  lv^'[\>('apüVTü  kui  oi  voBoi  £k  tuü  trc'pou  ^tpwc 
dcTüi.    Die  Thfttsache  iot  zeitlos  überiiefert. 

2)  Demobti].  XXIII,  213:  [XapibriMOc]  eic  Touc  vööouc 
(Oreos  auf  Euboia)  cuvieXei  KaOdirep  ttot*  dvOdb*  €lc  Kuvöcaprec 
Ol  vöOoi.  Die  Rede  ist  352  gehalten  (Westermaim-Bosenberg  S.  tl 
W.  Rosenberg  ist  nicht  sicher,  ob  die  Worte  xaO^ep  —  vöOot  nicht 
als  Glossem  anzaaehen  seien.  Ohne  einen  Anhalt  in  doi  HandschriiUii 
erscheint  die  Annahme  eines  Glossems  grundlos,  fixietiert  non  die 
Syntelie  der  vöOoi  352  in  Athen  oder  sieht?  W.-B.  dtieren  eiu 
Anfserong  Fntsehes:  Ubi  si  qnis  e  voenla  iroT^  oolligat  morem  illiin 
oratoris  aetate  iam  obsolevisse  nraltom  ille  üsdlatnr:  certnm  enin 
est  6  Terbis  proximis  magna  quadam  hie  Demosthenem  nti  oratioait 
aoerbitate,  wekher  meint,  die  Syntelie  habe  damals  noch  bestandaB, 
sie  selbst  aber  billigen  diese  Meinimg  nicht  Durchaus  aut  Bedit; 
der  Sprecher  erinnert  an  etwas  Yergangenes  und  twar  siemliek 
lange  Yergangenes. 

8)  Polemon  bei  Athenaios  VI  234e:  *€v  KuvocdpT«  i»k.v  odv 
Iv  T«p  'HpaxXciiii  cnfjXii  t(c  dcrtv,  iv  (  ^lTiq>tC|la  fi^v  'AXxipidbo^ 
tpofiiiOTci^c      £T^q>ovoc  SouKubibou'  X^TCTOi  b*iv  ot^ip  ircpi 
Tf)c  irpocTiTOpiac  oötuic*  td  b'^m^^ivio  Ou^tui  6  Upeitc  pcTd  tuiv 
irapadTuiv*  oi  bi  irapdciTOi  Icnuv     tujv  vö8uiv  koiI  tuiv  xoihu/v 
traibuiv  xard  rd  irdTpta*  8c  b'dv  |tf|  Bih^  TropaaTclV  cIcot^tui  mI 
irepl  TOihuiv  eic  tö  biKacnfipiov.   Wir  denken  bei  dem  Namta 
Alkibiades  sofort  an  den  berOhmten  Alkibiades,  den  Sohn  dei 
Kleinias.   Wäre  ein  anderer  gemeint,  so  stände  wohl  Tiv6c  dabei. 
Sehenkl  S.  69  meint  jedoch,  dafs  darauf  ein  groüises  Gewicht  Diohi 
zu  legen  sei;  der  Text  sei  durch  mehrere  Hände  gegangen,  dm 
Athenaios  aber  ein  gedankenloses  Ausschreiben  seiner  Vorlagen  wohl 
zuzutrauen.  Deshalb  hindere  uns  nichts,  unter  dem  Alkil  iades  den 
älteren  Alkibiades,  den  Gesinnungsgenossen  und  Gehilfen  des 
Kleisthenea,  zu  Terstehen.   Dagegen  macht  Zimmeimami  S.  31 
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Amn,  2  daiduf  aufmerksam,  dafs  der  -fpöMILiaTeüc  lTt(paV0C  0OUKU- 
bibou  Rtephauos,  Sobn  des  Thukydides,  des  Sohues  des  Melesiai^,  sei. 
Thukydideb,  des  Melesiaa  Sohn,  der  bekannte  Gegner  des  Perikles 
nach  EimoQg  Tode,  hatte  zwei  Söhne,  Melesias  und  Ötephanos 
(Dunckcr  Gr.  Gesch.  9  p.  4).  Wir  haben  also  durchaus  Recht,  an 
den  berühmten  Alkibiades,  des  Klemias  Solm,  zu  denken.  Ob  die 
Inschrift  nun  vor  die  sizilische  Expedition  iäilt  oder  in  das  Jahr  408 
(Aniaug  Juni  —  Ende  August)  können  wir  aus  äuiseren  Gründen 
nicht  entscheiden. 

4)  Phitarcli  Themi;t.  1:  Al6  (weil  seine  ilutter  eine  Fremdü 
war)  Kai  iüjv  vü0ujv  eic  Kuvücap-fec  cuvitXüüviuJv  (toüto  b'ecilv 
lEvj  TTuXiJuv  T^Mvdtciov  'HpaKXeouc,  ^ttci  KCtKeivoc  ouk  fjv  Tvricioc 
dv  Geok,  dXX'  ^veixeio  vo8ei(ji  biä  xfjv  ntyripa  0VTiTf|v  oucav) 
Inexdi  Tivac  6  GenicxoKXfic  tojv  eu  t^TOVÖtuiv  vcavicKUJV  Kaia- 
ßaCvovrac  elc  x6  Kuvöcapfec  dX€iq)eceai  ^€T*  auroö.  Kai  toutou 
T€VOfi^vou  boKct  navoupYUJC  töv  tuiv  vöOiuv  xal  tvncCuiv  ^lopic^öv 
dvcXcIv. 

ThemistoUes  iit  nMh  465  gestoiben.  Es  fUlt  dM  aben  Er- 
zfthlttt  in  das  Ends  der  TjmmmuaL  Vgl  Etp.  Y  Nr.  7. 

Dafs  ThsDustokles  y^vci  Bürger  war,  unterliegt  keinem  Zweifel 
Die  v66ot  hc  Uyr\c  gehörten  also  der  Sjmtelie  im  Kynoearges  an  sn 
einer  Zeit,  in  welcher  sie  Bttrgerreeht  besagen.  Wären  sie  nieht 
Bürger  gewesen,  keiner  der  cd  t^TOVÖTec  kitte  siok  verleiten  lassen, 
den  Tkemistokles  zu  begleiten.  Naeh  403  besalsen,  wie  wir  oben 
sahen,  die  SOkne  von  Ansifinderinnen  das  BOrgerreoht  nieht  mehr: 
362  gab  es  eine  Sjntelie  der  vö6oi  im  Kynoearges  nioht  mehr.  Es 
bildeten,  dfirfen  wir  sohlieAien,  die  vöOoi  eine  Byntelie  nnr,  so  lange 
sie  als  Bürger  anerkannt  waren. 

Bnermann  und  anch  Bosenberg  (in  der  Note  sn  der  Stelle)  ftssen 
die  Sache  gans  anders  an£  Sie  meuun,  Charidemos  sei  in  Oreos  gar  nicht 
Bttiger  gewesen.  Wer  der  Sjntelie  der  v66ot  angehörte,  war  nicht 
Bürger. , Job  schUelbe*',  sagt  Bnermann  (8. 628),  „aus  dem  Gqgensata 
mit  äXXd,  daCs  die  Mitglieder  der  Byntelie  in  Onos  sämtlich  Nicht- 
bürger  waren,  und  übertrage  denselben  Schlufii  wegen  des  von  Demo- 
sthenes  angestellten  Vergleichs  auch  aaf  Athen."  Der  Sprecher  sagt: 
des  Charidemos  Mutter  ist  Bürgenn  in  Oreos,  sein  Vater  —  aberdarüber 
will  ich  lieber  schweigen  —  dXX'  öfuiic  Td  f^^icu  tou  y^vouc  auToö 
cu)LißaXXo|üi^vou  ToO  fi^iceoc  jüi^xpt  Ti^c  Til)]ii£pov  f|M^pac  ouk  t^Hi- 
WKaciv  (die  Bewohner  von  Oreos),  dXX*  elc  ToOc  v66ouc  dicet  cuvieXei 
KttödTTCp. . .  itiuXc  h\  üD  dvbp.  'AB.,  irdcnc  ti^c  ttöXcujc  nctabövrec 
airri|i  Kai  rert^iiKÖTec  äXXoic  In  xal  tout'  (den  Antrag  des  Aristo- 
krates)  auTui  TTpocOnceTC;  Bosenberg  erklärt  das  Trdcnc  if\c  nöXewc 
als  ), Inbegriff  der  daran  geknüpften  Rechte*'.  Setzen  wir  das  elc 
Touc  vöOouc  cuvTeXei  »  er  ist  nicht  Bürger,  so  sagt  der  Sprecher: 
obgleich  die  Matter  des  Charidemo.s  Bürgerin  in  Oreos  war,  er  also 
den  dortigen  Bürgern  durch  Gebart  viel  näher  stand  als  euch 
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Atii«ii«ii|  also  aneh  tüI  leichter  soni  Bürger  genuwht  werda 
kennte,  lo  liaben  «eine  MübOrger  üm  dessen  dodi  aicdit  flir  wlirdk 
eraehteti  clc  rode  vö6ouc  hatl  cuvTcXcl,  sie  haben  ihm  das  BOrgcr- 
reefat  nieht  gegeben.  Ihr  aber  habt  ihm  ener  Bflrgerreoht  mit  all 
seinen  Bechten  gegeben  und  wollt  nun  noefa  m^  fllr  Sm  thon  8l< 
für  einen  BQrgerf  ErkUren  wir  die  Worte  so,  so  mnie  swmeri« 
aoffallen: 

1)  Wenn  das  ck  tote  vöeouc  CUVTcXci  —  „er  ist  Nisht- 
Btlrger''  ist,  warum  gebraneht  dann  der  Spreeher  nicht  mahät 
diesen  Ausguck,  sondern  wfthlt  einen  abgelegenen,  den  er  ent 
den  Hörern  durch  Htswels  auf  eine  athenisdie  EinriditaBg,  weisha 
schon  lange  nicht  mehr  bestand,  eikllren  mnfii?  Wir  kOmien  fteüioh 
nicht  sagen:  wenn  der  Sprecher  wdter  nichts  sagen  wollte  als  Che- 
ridemos  ist  in  Oreos  Nichtbürger,  so  durfte  er  den  Anadrtink  ck 
TO{fC  VÖOouc  cuVTcXel  nicht  gebrauchen,  gebraucht  er  ihn,  so  mnfi 
etwas  Besonderes  Torliegen.  Aber  eins  ist  sieber,  noch  einleuchteih 
der  wäre  eine  Erklärung,  welche  uns  ciuen  besonderen  Grund  angtbe^ 
Tielcber  dsn  Sprecher  gerade  zur  Wahl  dieses  Auadraekea 
anlafstc. 

2)  Bei  der  oben  gegebnen  Erklärung  kommt  das  irdci|C  Tf)C 
wöXeuJC  nicht  recht  zur  Geltung.  Wollen  wir  dem  Tracric  gerech: 
werden,  so  müssen  wir  das  „allen"  betonen,  dieses  betonte  „alka'* 
geht  aber  nicht  in  der  Erklärung  auf,  wir  haben  keinen  Gegeassti 

dazu:  Obgleich  die  Matter  dee  Cbaridemos  Bürgerin  war,  haben  sie 
ibn  doch  nicht  zum  Bürger  gemacht.  Ihr  aber  habt  ihm  das  Bürger 
recht  mit  allen  seinen  Bechten  (das  ganze  Bürgerrecht)  gegeben. 
Zu  einem  nicht  vollständigen  Bürgerrecht  in  Oreos  kann  das  ganze 
in  Athen  nicht  im  Gegensatz  stehen,  es  soll  ja  das  elc  touc  vöOoüc 
cuvieXei  heifsen:  m-  hatte  keinen  Teil  am  Bürgerrecht.  Da  Mit 
uns  ein,  in  Athen  hatten  die  ÖTmo7T0iT]T0i  nicht  ganz  die  Rechts 
eines  geborenen  I Bürgers.  Aber  dafs  man  dem  Charidemos  diese 
gcrinn^G  Einschriinkung  nicht  ebenso  anforlcgt  hätte  wie  jedem  anders 
br|fi07ioir|TOC,  daran  ist  gar  nicht  zu  denken,  das  rnüfste  unter  allen  Um- 
ständen besonders  hervorgehoben  sein.  Ebensowenig  kann  man  daroi 
denken,  der  Rprecher  habe  den  hohen  Wert  des  athenischen  Bürjrer- 
rechts  dem  minderwertigen  zu  Oro{)S  gegenüberstellen  wollen.  Ihr 
habt  ihm  das  atlitsche  Bürgerrecht  mit  all  seinen  groTsen  liechi«ii 
gegeben,  während  die  Bürger  von  Üieos,  uc'poc  T^TOpTOV  Ei'iikuac 
olKOÖVTtc  (§  213)  ihn  des  ihrigen  nicht  gewürdigt  haben:  denn  dann 
liegt  der  Ton  auf  dem  crrofsen,  nieht  auf  dem  allen;  im  Text 
aber  steht  irdcric  ific  TruXeiuc. 

Vollständig  klar  wird  die  Stelle,  wenn  wir  uns  die  rechtliche 
Stellung  des  Cbaridemos  in  Oreos  der  des  Themistokies  ähnlich 
denken.  Er  war  einer  der  vÖ6a»v  eic  Kiwocap^ec  cuvtcXouvtluv. 
er  war  Bürger,  btand  aber  nicht  in  allen  Kechten  den  eu  f€TOVÖc: 
gleich.   Denken  wir  uns  die  Stellung  der  vööoi  in  Oreos  ähnlicii 
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—  der  Sprecher  vergleicht  ja  ihre  Syntelie  mit  der  im  Kynosarges  — 
so  ist  unsere  Stelle  zu  erklären:  Obgleich  die  Mutter  des  Charidemos 
Btlrg-erin  war,  Charidemos  also  das  vöBoc -Bürgen-echt,  d.  h.  ein 
halbes  '  Bürnfcrrecht  besitzt,  so  haben  ihm  doch  seine  Mitbürger 
den  fehlenden  Teil  nicht  liinzuf(egeben ,  er  steht  in  Üreus  den  f_\) 
tefOVOTec  nicht  gleich.  Ihr  aber  habt  ihm,  obgleich  er  euch  ein 
völlig:  Fremder  war,  das  volle  Bürgerrecht  gegeben.  Die  Bürger 
von  Oreos  haben  ilun  sein  angeborenes  Bürgdiraobt  nicht  Toil  ge- 
macht, ihr  habt  ihm  das  ganze  gen-heukt. 

Wir  sehen  also  die  Synteiie  der  vöGoi  bestellt  zu  einer  Zeit, 
in  welcher  die  voOoi  das  Bürgerrecht  besitzen.    In  der  Zeit  der 
Jugend  des  Thenni^tokles  besteht  sie,  nach  403  nicht.  Existierte 
nun  aber  die  Synteiie,  welche  wir  zur  Zeit  des  Themistokles  im 
Kyno^arges  Enden,  welcho  aber  im  4.  Jahrhundert  nicht  mehr  be- 
stand, zur  Zeit  unseres  zweiten  Zeugnisses,  d.  h.  zur  Zeit  des  Aiki- 
bi&dds?  Man  könnte  sagen,  durch  jene  Inschrift  wird  das  Bestehen 
einer  Kultgenossenschaft  bezeugt.   Eine  Knltgenossenschaft  kann 
aber  geblieben  sein,  auch  wenn  die  politische  Bedeutung  der  Syntelie 
aufhörte.    Das  ist  möglich;  dennoch  aber  glaube  ich,  dafs  wir  aus 
der  Inschiifti  auf  das  Bestehen  der  Syntelie  schliefsen  müssen.  Hätte 
352  noch  eine  Kultgenossenschaft  der  vöSci  im  Kynosarges  be- 
standen, so  hätte  Demosthenes,  um  seinen  Zuheirern  die  S  icbi?  nahe 
zu  bringen,  auf  diese  hiiigevvicüCii  oder  doch  wenigstens  nicht  einen 
Ausdruck  gebraucht,  der  von  einer  Syntelio,  von  einer  E-Ie/iehung 
der  Vüöüi  zum  K^Tiusarges  als  wie  von  etwaü  Veiültetem,  nicht  mehr 
Bestehendem  spricht.    Hlittü  aber  die  staatlich  eingerichtete  (Mirj- 
<piC|aa)  Kultgemeinschaft  der  vööoi  die  politische  Vereinigung  im 
Kynosarges  überdauert,  so  liegt  bei  der  Dauerhaftigkeit  solcher 
religiösen  Einrichtungen  keine  Wahrscheinlichkeit  vor,  dafs  die  zur 
Zeit  des  Alkibhidee  bestehende  Koltgenossensohaft  im  4.  Jahr- 
hundert emgegangen  sein  sollte.  Welche  Veianlassang  sollte  mfeer- 
dem  die  VolkmmmmlaDg  gehabt  habend  aieh  mit  die  Ocgmisation 
einer  Bolchen  Knltgenossensdiaft  tn  beschftftigen,  wenn  der  Staat 
nioht  ^  beeonderes  Interesse  daran  hatte?  Dieses  hatte  eTy  wenn 
die  VÖ60I  Bürger  waren,  swisehen  ihnen  aber  nnd  den  übrigen  Borgern 
eine  bestinmite  Qrense  gezogen  werden  sollte. 

Das  Bestehen  der  Knltgenossenschaft  der  vöOoi  im  Kjnosargef: 
ist  nns  also  ein  Bewtis  für  daa  Bestehen  der  Syntelie  der  vöCNoi, 
diese  aber  ein  Beweis  dafür,  dab  zu  jener  Zeit  die  vö6ot  das  Bürger- 
recht besaben.  FlUt  mm  nnser  Zengnis  vor  die  sizÜisehe  Expedition 
oder  in  das  Jahr  408?  Anf  diese  Ftsge  haben  wir  anoh  jetst  noeh 
käne  Antwort  Wir  kOnnen  eine  solche  nur  sn  finden  hoffen^  wenn 
es  müglich  ist,  aaohsnweiaen,  dafli  in  einem  der  beiden  angegebenen 
Zeitrinmen  die  v6^i  nicht  Bürger  waren.  Anf  eine  solche  Zeit 
kann  sich  nnser  Zeugnis  nicht  bendien. 

Von  dem  Q  jmnasiam  im  Kjnosarges  handelt  noch  eme  Olosse 
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in  Bekkers  Anecdota  1*74.  21  KuvöcapT€C*  fi.iMväcujv  ti  *A0i)Vf^ 

KaX0U|U6V0V  €lc  8  i\f-HjÜH^OVT  0   kqI  Ol  VÖHOI  tX  TOU  tT€pO-- 

^le'pouc  dcTOi.  Scbenkl  S.  67  Anm.  22  nimmt  au  dem  kqi  Anstois 
Er  will  es  m  irdXai  oder  ttot^  geändert  wissen.  „Denn  damii  (dem  xal) 
wäre  ja  getiagt,  dafs  die  Hauptmasse  der  Teilnehmer  aus  Niciit- 
Vü6oi  bestand".  Das  iai  jedoch  thatsfichlich  mit  dem  xat  gar  nicht 
gesagt,  es  wird  nur  angegeben,  dafs  auch  eine  andere  Klasse  der 
vö6ot  teilnahm.  Es  nahmen  teil: 

1)  die  v66ot     TOU  ^T^pou  M^pouc  daoi,  d,  h.  notbi  ex  per»- 
grina, 

2)  nothi  fix  dTO  attiea. 

Mit  dieMT ErkUtrung  stehMi  wir  jedoeb  yor  aaerneiieii SohwM- 
rigkeii.  Wir  haben  oben  den  Illegitimen  ex  dve  attiea  generell  dtt 
Bfix]gerreebt  absprechen  mttssen.  Andererseits  haben  wir  eben  ge* 
sehen,  daJk  die  Syntelie  der  vd6oi  im  Kjnosarges  in  einer  Zeit  b^ 
steht,  in  welcher  die  vö6oi  das  Bürgerrecht  besitsen,  es  mfissen  also 
in  der  Zeil,  aof  welche  jene  Notts  s.  y.  Kuvöcoptcc  sielt,  anoh  vdOm 
ex  eiye  attiea  Bürger  gewesen  sein,  d.h.  es  mnb  in  dieser  Zeit 
durch  ein  besonderes  Gesets  seitwei^  denselben  das  BOrgarrseht 
ingestsnden  gewesen  sein. 

Hat  es  in  der  That  eine  solche  Zeit  gegeben? 

Wir  müssen  sehen,  ob  wir  im  Verlanib  nnserer  üntersnchiuig 
auch  anf  diese  Trage  eine  Antwort  finden. 

Entsehloft  sieh  ein  Staat,  anch  die  Kinder  yon  Bttigerin  mid 
Fremden  in  die  Bflrgersdiaft  anlsimehmen,  so  bereitete  die  Form, 
in  der  es  gesehehtti  konnte,  «ne  gewisse  Sehwierigksit.  Sonst  f&hria 
der  Vater  das  Kind  in  die  Körperschaft  ein,  der  er  selbst  angehOtta 
Der  Fremde  aber,  welcher  eine  Bürgerin  beiratete,  gehörte  keiner 
Körperschaft  an,  konnte  also  niemsnden  einführen.  Man  bildet» 
deshalb  eine  neue  Körperschaft,  eine  Syntelie  der  VÖOoi.  Etwas 
anders  lag  die  Sache,  wenn  nicht  die  Kinder  von  Bürgerin  und 
Fremden,  wohl  aber  die  von  Bürger  nnd  Aoslttnderinneu  aufge- 
nommen wurden.  Denn  da  der  Vater  Büi^ger  war,  konnten  die  Kinder 
in  die  Körperschaft,  der  der  Vater  angehörte,  ebenso  eingeftihrt 
werden,  wie  die  Kinder  einer  Bürgerin.  Dies  ging  ohne  jede  Schwierig- 
keit, wenn  man  die  Aiisländerinuenkinder  den  Bürgerinnenkinden 
rechtlich  ganz  gleichstellte.   Gab  man  ihnen  jedoch  ein  geringeres 
Becht,  so  konnten  sie  nicht  in  derselben  Weise  eingeführt  und  ein- 
geschrieben werden  wie  diese.   Bei  nns  würde  man  in  den  Listea 
einen  besonderen  Vermerk  machen,  in  Griechenland  überwies  nun 
die  Minderberechtigten  einer  besonderen  Körperschaft,  die  Zugehörig- 
keit zu  dieser  besonderen  Korporation  unterschied  sie  yon  den  Höber- 
berechtigten.  Hätte  man  die  Nothoi  in  die  Phratrien  mit  Vermerk 
oder  in  die  Phratrie  und  zugleich  zur  Kennzeichnung  in  die  Nothos-  ■ 
syntelie  aufgenommen,  so  hätte  der  Vater  den  Vermerk,  die  Auf- 
nahme in  die  Syntelie,  wenn  möglich  za,  yermeiden  gesucht,  am 
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den  Kindern  höheres  Recht  zu  yerschaffen.  Dem  gegenüber  ver- 
schloIiB  roan  den  vöOoi  die  höhere  Körperschaft  ganz,  so  dafs  ihr 
ganzes  Recht  allein  von  der  Zugehörigkeit  zur  Nothoesyntelie  abhing, 
diese  also  von  allen  v66ot  ebenso  erstrebt  wurde,  wie  die  znr 
Phratrie  von  den  YVi^cioi.  Ohne  dieselbe  waren  sie  eben  Fremde. 
"Vom  Standpunkt  der  Bürger  anf:fesehen  war  die  Zugehörigkeit  zur 
I^othossyntelie  ein  Makel,  vom  Standpunkt  des  Metoiken  aus  ein 
gtoiMT  Vorzug. 
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411—4:03. 

A.  Datierte  Zeugnisse: 

1)  Isoer.  8,  88:  (In  der  Zeit  des  pe!o]innnesischen  Kriege?) 
TcXeuTÜJViec  b'  ^XaBov  cq}dc  auiouc  toijc  utv  lacpouc  touc 
ciouc  Ttuv  TToXiTUJv  ^)aTrXr|cavTec,  tüc  ^t  cfipuipiac  Kai  tu  {ya^^a- 
Tfeia  Tct  XTidiapxiKd  tüjv  oub^v      TTÖXti  npocriKÖvTLuv. 

2)  Schol.  z.  Aeschin.  1,39:  €ö|üir|Xoc  ö  TrepmaTriTiKüc  tv  Tili  t 
7T€pi  Tf\c  dpxaiac  xiu^iiibiac  (pr\c\  NiKO^evn  Tivot  ipr)(piCMa  6€cdai 
^Tib^vo  tOjv  fi€T*  €uKX€(briv  dpxovra  fuet^x^iv  xfic  nöXeujc,  ftv 
djLi<pu)  TOUC  Tov^ac  dcroOc  ^mbeiHriTai,  touc  hi  irpo  EuicXeibou 
dv€£eTdcrouc  dcp£tc6ai« 

8)  Dem,  57, 80:  tolc  xp^votc  toCvuv  oOnii  (poCvcrai  t^TOVtttc 
dkT€  ci  Kttl  Kord  6dTCpa  dadc  f|v,  cTvai  iroXiniv  itpocT)K€iv  oMv' 
t^Tove  tdp  TTpd  €öicXelbcNi. 

4)  l8. 8,48:  ddv  d£aiTaTT]OfjT€  u^€lc  ireice^VTCC  f|  ia\vftp 
flMUfV  odK  f)v  iroXtnc  oöb'  f)|ti€?c  iciiev  (acBllfger)*  ficT*  €dicXcflMiv 
fdp  dpxovTa  xexövancv. 

6)  Is.  6,  47:  ToOvavdov  Toivuv  cu^ß^ßriKCv  ibc  6  v^fioc 
T^tP<xirrar  ^Kct  filv  f&p  im  v66ui  prib^  vö6q  elvat  dtxtcrcfov 
firje*  \€pC[h^  ^/|6'  6c(uiv*  dir  EuicXcibou  dpxovroc 

6)  Athen.  18, 677*:  'AptcroqMSh^  6  ^rrcuip  6  t6v  v6fiov  ck- 
€V€TKdiv  ^ir*  6uKXeibou  dpxovroc,  8c  &v  l£  dcTf)c  liviirm 
vdOov  elvau 

7)  411/10  der  Volkebescliliife,  dvrcli  welchen  Aroheptolemot 
und  Antiphon  Ternrteilt  werden:  Kai  dn^ov  etvat  'Apx€irr6Xcpov  Kid 
*AvTupwvTa  Kai  t^voc  tö  ^k  toutoiv  Kai  vö8ouc  Kai  yviicfouc,  m 
£dv  iroirjcriTai  Ttva  tCrv  il  *Apx€iiToX^^u  Kai  *AvnqNuvToc  driiioc 
icm  6  rrotricd^evoc.  ([Plnt.]  tIU  Antiph.  ed.  Westennann  8. 89.) 

8)  414  Arist  Vögel  1641  £ 

B.  Zeugnisse,  welche  ohne  ganz  feit  dfttiert  xu  sem,  doch  sichir 

in  den  hier  behandelten  Zeitraum  fallen: 

a)  die  Nachrichten  flber  die  DoppelTerbindiing  des  Sokrates  und 

Euripides  und 

b)  die  Begründung  der  Möglichkeit  derselben  durch  einen  Ydks- 
heBchluTe. 
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9)  IMog.  Laert  26. 

a)  <t>Tic\  'AptCTOT^flc  tOo  tiivaiKOC  oötöv  (Sokrates)  dra* 
T^cOot,  irpoT^pav  m^v  HavOCmniv,  IE  f^c  adrip  TCV^cOai  Aa^irpo- 
kX^o'  bevrdpov  Mu(m6,  Tf|v  'Apicrcibou  toG  bixaiou  euror^pa» 
f|v  xal  dirpoiKOV  Xaßctv,  Ulc  fy.  T€v^cd(u  CuMppovfcKOV  ical  Mcv^- 
Scvov.'  o\  ik  irpOT^pav  'fy}ia\  tfjv  Mupnd  qHxciv  Iviot  xal  &ficpo- 
T^pac  qceiv  6jM>Gy  ilrv  £cn  Cdnipöc  t6  ical  Mepubvu^oc  'Pöbtoc* 

b)  ipad  yäp  ßouXtiOdvrac  'AOi)va(ouc  bid  t6  Xcmovbpciv 
cuvauEficoi  t6  itXf|Ooc  «|ii)<p{cac8at  yaindv  iikv  dcr^v  fiiov,  iraibo- 
iioietc8at  hk  xal  l£  didpac 

10)  Athen.  13,  2. 

a)  '€v  b^  'AGrivcnc  irpiS^oc  KdxpoHf  ^iav  4vi  ^^[euHev,  dv^bfiv 
t6  irporepov  oucu)V  xiiw  cuvöbiuv  xal  KOivoTOtjyiitwv  övruiv  ...  ix 
TOi}ruiv  odv  Ttc  6pfAi(ifievoc  M^fLnpcuT'  &v  touc  ircpiTiB^VTac  CiwKpdrei 
bvo  faMexic  infvatxac,  EavGlinniv  xal  ifiv  'Aptcrdbou  Mupiiu,  ou 
Tou  biKCiou  KaXoun^vou  (ol  xpovoi  Top  ou  cuxx^poöciv),  dXXd 
ToO  TpiTou  dTT*dK£ivou.  clcl  bi  KoXXicG^viic,  Ai))iif|Tpioc  6  OaXiipeuc, 
Cdxupoc  ö  ITepiTraTiiTiKdc,  'ApicxöHevoc  .  . . ,  o\c  t6  ^vböcijyiov 
*ApicTOT^Xtic  ^bujKev,  \cTopuL>v  TOÖTO  Tuj  7i€pl  eujeveiac  . . . 
dvT€TTT€  Totc  X^TOua  iT€pl  TUlv  CuiKpdTOuc  tvvaiKUJV  ITavaiTioc 
6  Töbioc. 

b)  ei  ^pö  cuTKexujpTin^vov  Kaxd  i|ir|q)iC|Lia  xoOxo  ^T^vexo 
TÖxe  bid  cTüdviv  dvBpuJTTUJv,  ujct'  ^EeTvai  xai  buo  Ix^iv  yuvaTKac 
xöv  ßouXöjaevov  .  .  .  irapcSexo  be  tö  rrepi  tujv  Y^vaiKÜJV  ipi^qpiCjLia 
Mepujvufioc  6  'Pöbioc,  öncp  coi  bian^iiiiio^i  cuiroprjcac  xoO 
ßißXiou. 

11)  Flut.  Arist  27,  4:  Ar]uriTpioc  b'  ö  <$>aXr)p6iJC  koi  'Ifpujvu- 
^loc  ö  *  Pöbioc  KQi  'ApicToHcvoc  ö  jJouciKoc  KOI  *ApiCTOTtXrjc  (ei  br\ 
TO  Tiepi  euTtvfeiac  ßißXiov  ev  loic  Yvricioic  'ApiCTOieXouc  Pereov) 
icTopouci  Mupiib  (iufaT()iL)f]v  'Ap^CT6^^0T'  duKparei  cofpLu  cuv- 
oiKf|cai,  ruvuiKa  (Lttv  diepav  t'xovTi,  xaiiinv  b' dvaXa/^övxi  XHP^^o^- 
cav  biet  Tteviav  Kai  xujv  dvafKaiiüv  dvbcofui^vnv.  Tipöc  m^v  ouv 
xouxouc  iKavujc  6  TTavaiiioc  dv  xoTc  Trepi  CuuKpdxouc  dvicipiiKev. 

12)  Theudoretos  voE  Kyros  Graec.  aÖect.  curatio  S.  175  (cf.  Ky- 
rillos  von  AI*  xaiidria  contra  Julianum  VI  8.  186):  TTpoc  hl  Txyv 
dtppoöicioiv  xpn<^^^  ccpobpuiepov  pev  eivai,  dbiKiav  be  Tipoceivai* 
f\  tdp  TüTc  "faptTaic  fj  xaic  KOivaic  xP^I^^^lu  uövaic.  büo  b^  ex^iv 
fiJvaiKac  äpa,  ZavUiTTTTT)V  m^v  troXiiiv  koi  Koivoitpav  ttujc,  Mupiib 
bk  *ApicTeibou  GuYaipiöriv  tou  Aucipayou.  ko\  t!]V  ^^v  EavOiTTirriv 
TTpocTrXüKfcicav  Xaßeiv,  ü  f|C  6  Auutt()okXtic  t  ftveio  tify^  beMupxiü 
TajiriBeTcav,  il  fjc  CuucppovicKoc  kui  Mfeve^€voc 

13)  Gellius  noct.  Att.  15,  20: 

a")  flMH  ipidesl  mulieres  fere  ouiues  in  maiorem  raodiim  exosuH 
fuisse  di(  itur  aivu  quod  natura  abhorruiL  a  mulieruui  coetu  sive 
^uod  düus  öimul  uxore.s  habuerat, 

b)  quum  id  decretu  ab  Allienieubibuä  facto  ius  esaeu 
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G.  Undatiert  überlieferte  Gesetzesfragmente,  welche  meiaes  £r* 
afifatens  dem  411»408  geltenden  Recht  angehören: 

14)  Snid.  8.  Y.  vauTobkoi.  Kpärepoc  toCv  Tip  twv  ifniqNC- 
fidruiv  q>f)dv'  ^dv  hi  Tic  ä^(potv  Hvoiy  tCTOVibc  q>pceTp12)}, 
bti6ic£iv  bei  Ti|i  pouXoM^vi|»  *A6iivaiuJv. 

15)  Bekker  Anecd.274,  21:  KuvocapTCC*  TU^vdclöv  Ti 'AOlfivi|a 

KoXoi^ficvov,  elc  ö  4vcTp6ipovTO  xal  o\  vödoi  ol  iK  toG 
li^pouc  dcTot 

16)  Poll.  8,  21:  Ka\  TWjcioc  jii^v  6  tuvoiköc  dcTf|c  «od 
ta^CTflc  . . . ,  vööoc  6  S^vqc  i(  noXXaidboc  Wenn  man 
iraXXoK(boc  ntur  als  anderen  Ansdrack  fttr  HvifC  &ftt,  kann  man 
diese  Stelle  anch  ans  den  sonst  herrschenden  RecbtsYerhUtniss« 
erklBren. 

17)  Sohol.  z.  Arist  VQgel  1658  —  Said.  s.  v.  MxXfipoc :  vofioc 
f)v  'AOiivafoic  tvndac  filv  ofkqc  OuyoTpdc,  vöOou  utoO,  fi^  kXi)- 
povo|t€iv  TÖv  VÖ60V  Td  iroTptfko. 

18)  Schol.  X.  Arisi  VQgel  1666 «Said.  s.  y.  ^irUXiipoc:  vöpioc 
f|v  'Amxöc  Toic  v68oic  idxpn  ir^vrc  jLivuiv  lcaTaXl^1^dv€tv. 

19)  Haipoer.  s.  v.  voOct«:  Totc  vöOoic  die  rdiv  iraTpuiuiv  bibd- 
fieva  oOTUi  KcdLcTrar  Ijv  b^  juexpi  x^^^ujv  bpaxMuiv. 

D.  Ein  OesetsesbrnehstOok,  das  als  solooisoh  Arist  Vögel  1660 
(414)  angefahrt  wird,  aber  meines  firaohtens  der  Zeit  411—403 
angehört 

20)  Arist  Vögel  1660:  ipGi  b^  bfj  Ktti  rdv  löXuivöC  coi  vö^oV 
v66(ifi  hk  €?vai  drxicTciov  irafbuiv  övtuiv  yviiciuiv'  ddv  hk  iraTbec 
fi^l  tJki  Tvrjcioi  . . . 

E.  Auf  Grund  der  411 — 403  gelteudeu  gesetzlichen  Bestim- 
mungen ist  zu  erklären: 

1^  Die  Rechtslage  der  Phile  Is.  3. 

2)  Die  Oeschichte  des  Kallias  Andoo.  de  mjst  124  ff. 

3)  Arist.  Frösche  416  fr. 

Aus  dem  au  erster  Stelle  angefülirteii  Zeugnis  erfahren  wir, 
daib  die  rinatrien  und  Demenregister  angefüllt  wurden  tüjv  ouMv 
TiJ  TTÖXei  TipocriKÖVTUJV.  Das  heifst  nicht,  dafs  widerrechtlich  solche 
sich  einschmuggelten,  die  gesetzlich  vom  Bürgerrecht  ausgeschlossen 
waren.  Man  änderte  vielmehr  die  gesetzlichen  Bestimmungen  über 
die  Vorbedingungen  des  Bürgerrechts  und  nahm  in  der  Zeit  der  Not 
solche  auf,  die  man  vorher  nielit  als  T^vei  Bttiger  anerkannt  hatte, 
die  ao&anehmen  naeh  dem  Urteil  frCiherer  nnd  spSterer  Zeit  der 
Würde  des  athenischen  Volkes  widersprach.  Wer  waren  aber  diese? 

Es  Wörde  408  bestimmt  firib^va  TiDv  lUX*  EdicXcibnv  dpxovra 
pLerixeiv  Tr\c  nöXemc  6tv  d^q>uf  Toöc  ToWac  dcroOc  4irib€i&]Tai, 
ToOc  b^  TTpö  €ÖKX€(bQU  dv€£€Tdcrouc  dqickOot. 

Auf  wen  besieht  sidi  das  dvcSerdcTOuc  dipctcOot? 

Es  kann  sich  nicht  etwa  auf  die  bimoiroiriTOi  beciehen,  d.  h. 
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auf  solche,  welohe  darch  einen  besonderen  VolksbesehlaliB  in  das 
Bttz^rreebt  aufgenommen  waren.    Solche  wurden  auch  nach  408 
aofgenommen;  wer  ihre  £ltem  waren,  batto  mit  ihrer  Aufnahme 
nichts  zu  üum.  Mochte  man  also  z.  B,  nach  der  Schlacht  hei  den 
Arginueen  sogar  Sklaven  mit  dem  Bürgerrecht  beschenkt  haben,  sie 
murden ,  auch  wenn  der  Zusatz  touc  bfe  irpd  CuicXcibou  dveHerd- 
CTOUC  dcp€Tc8ai  nicht  gemacht  wurde,  von  unserem  Gesetze  nicht 
berClhrtb  Es  handelt  sich  om  solche,  welche  *f evei  Bürger  sein  wollten 
oder  sollten.    Dies  zeigen  aneb  Dem.  57,  30  und  Ts.  8, 43.  Es 
wurde  also  403  bestimmt,  von  nxxn  an  soll  fiyti  Bärger  sein  nur 
der,  dessen  Vater  und  Mutter  beide  da«  Bürgerrecht  besitzen.  Ist 
nun  durch  den  Zusatz  touc  bk  Trpö  GuKXeibou  etc.  solchen,  welche 
auf  Grund  von  Bestimninngen,  welche  jetzt  aufgehoben  wurden,  das 
Bürgerrecht  besafseu,  der  Besitz  desselben  auch  für  die  Zukunft 
gesichert,  oder  ist  einer  Klasse  von  Leuten,  welche  bis  dahin  einen 
Ani^prncli  auf  das  Bürgerrecht  nicht  hatten,  dasselbe  zugestanden 
woideii?    Schon  der  Wortlaut  der  Bestimmung  spricht  dafür,  dafs 
man  nur  solchen,  welche  gesetzlich  Anspruch  auf  das  Bürgerrecht 
hatten,  dasselbe  beliefs,  nicht  etwa  bisherigen  Nichtliurgern  es  «,'e- 
w&brte.    Aiifsordem  ging  nicht  einmal  der  Antrag  durch,  weicher 
den  mit   Thrasvbul  Zurückgekehrten   das  Bürgerrecht  gewähren 
sollte.    Diejenigen,  welche  nach  früheiom  Recht  Bür[roi  i^eworden 
waren,  blieben  es.   Ks  gebörle  dies  zu  den  Malsregeln  weiter  Mäfsi- 
gung,  welcher  man  sich  403  befleifsigte.    Es  hat  also  vor  403  ein 
Gesetz  gegeben,  auf  Grund  dessen  auch  solche,  deren  £Uem  nicht 
beide  Bürger  waren,  fevci  das  Bürgerrecht  besafsen. 

Solche,  deren  Eltern  beide  Fremde  waren,  sind  niemals  Y^vei 
Bürger  gewesen.   Waren  solche  vor  403  —  ohne  dafs  sie  br||iO- 
TTOii]Tüi  waron  —  als  Bürger  eingetragen,  so  waren  sie  es  mit  Un- 
recht und  wurden,  bubald  sie  als  Fremde  erkannt  wurden,  entfernt 
und  bestrati.    Solche  Trapey  r()afpr)i   hat  man  durch  die  Klausel 
des  Nikomcncs  nickt  üchlilzen  wollen,  sie  deckt  das  dv€H€Tdciouc 
dq)€icGai  nicht.  Es  wurde  violmebr  ausdrücklich  bestiniint  (Xr.  14) 
ddv  bi  TIC  dH  d^90iv  Edvoiv  tfTOvdic  cppaipiiri,  biiuKtiv.  Diese 
Bestimmung  ist  freilich  nicht  als  zur  Zeit  des  Eukleidos  getroikn 
flberliefert,  aber  es  kann  keinem  Zweifel  unterliegen,  dafs  sie  in 
diesen  Zusammenhang  gehört.   Sie  ist  nur  verständlich,  wenn  sie 
eine  Torher  gemaehte  Ansnahme  oder  Einräumung  wieder  beschränkt. 
Eäne  EinrSumung  oder  Anmalime  finden  wir  Ider:  touc  bi  irpö 
COicXcfbou  dveSeTdcrouc  d(p€ic6ai,  und  diese  Ebuftumiing  erbeischfc 
ibzerseite  wieder  eine  Einsobrinkang.  Es  solleii  dwceh  die  Ekasel 
des  Nikomenes  nur  diejenigen  den  Aidbrdeningen  des  neuen  Gesekes 
aiflht  unterworfen  werden,  welche  auf  Qmnd  des  bisherigen  Ge- 
ssties  mit  Becht  als  Bürger  eingetragen  waren,  niobt  aber  aueb 
irapdfTpaqpoi,  also  auch  nicht  Kinder  Ton  zwei  AnslOndenu  Deshalb 
ftgte  man  hinza:  ^dv  H  Ttc  ^  djiipofv  E^voiv  (pporpiC^i  soll  er  ^ 

J«lnb.  f.  elsM.  mioL  8a9vLBd.ZXT.  61 
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ausgostofsen  werden.*)  So  ergUnzen  sich  beide  BesLimmimgen.  Mai 
beachte  dabei,  daXiB  die  Klausel  wie  die  Ergänzung  als  i^qnqia. 
nicht  als  vö^oc  bezeichnet  werden«  Es  sind  Bestinimangen  für  eise 
besondere  Gelegenheit 

Da  also  solehey  deren  Eltern  beide  Fremde  waren,  niemals 
Borger  sein  konnteity  so  fragt  ee  flieh  nur:  wurde  in  dieeem  vor  40) 
geltenden  Geiets  das  Bürgerreeht  dee  Vaten  als  YoraoaeetBUig  dei 
BUrgerreehts  der  Kinder  rerlaagt,  oder  gab  Behon  das  Bfligemebt 
der  Matter  ftlr  «ieh  allein  den  Kindern  dasselbe  Beeht? 

U.  8,  43  bei&t  es:  «Wenn  ibr  eaeli  tinsehen  lalbt  und  Sit 
Übeizeugnng  gewinnt,  dafs  nasere  Matter  nioht  Bfirgerin  war, »  > 
sind  auoh  wir  es  nidit,  denn  wir  sind  nadi  Eoldeides  gebenn.^ 
Vor  Enkleidee  also  konnte  die  Matter  Hvf\  sein,  wenn  nur  dw 
Vater  iroXifiic  war. 

Bern.  67,  80  sooht  der  Sprecher,  welcher  nach  403  gebetcs 
ist  (Sohifer  III  2, 265),  nacbaaweisen,  dab  seine  beiden  EUmb 
Bttxgerreeht  beeessen  haben«  §  18 — 30  spricht  er  yon  seinem  Yatv 
and  fthrt  Beweise  nnd  Zengnisse  daltlr  an,  dab  dessen  Vater  Blliger 
gewesen  sei;  ob  die  Matter  desselben  Bürgerin  war,  davon  spoobi 
er  nicht  :  Toic  xp<^voic  Tofvuv  oiiTui  <pa(vcTat  t^tovujc  otcre  ci  wd 
Kord  6dT€pa  dcToc  fjv,  elvai  TToXirnv  Trpoc^€iv  oiköv  yiym 
Y&p  Trp6  GuKXeibou.  ,,Er  ist  in  einer  solchen  Zeit  geboren —vor  401 
er  ist  im  dekeleisohen  Kriege  wohl  als  Knabe  in  Gefangenscheft 
geraten  — ,  dafs  er  als  Bürger  gelten  mufä  ei  xai  KQTd  Odrcpa 
dcTÖC  ftv/^  Da  das  Bflrgerrecht  des  Vaters  (Qrofsvaters  des  Spreeben) 
nachgewiesen  ist,  so  kann  letzteres  nnr  beifsen:  dafs  die  Matter 
(meines  Vaters)  ebenfftUs  das  Bürgerreeht  besafs,  branche  ich  nicht 
nachzuweisen,  denn  vor  Eukleides  genügte  das  Bürgerrecht  dei 
Vaters,  die  Mutter  konnte  Hcvr)  sein.  Zwei  Dinge  stehen  fest: 

1)  Auch  im  yorliegenden  Fall  erweist  der  Sprecher  das  Bürger- 
recht des  Vaters,  das  der  Mutter  wird  für  gleichgültig  erklftrt  ' 

2)  Die  Worte  €l  Kai  Kard  Odrcpa  dcTÖc  fjv  finden  in  dm 
vorliegenden  Zusammenhange  ihre  völlig  genügende  Erkl&mng  ante 
der  Voraussetzung,  dafs  der  Vater  jedenfalls  Bürger  sein  mufste. 

Man  kann  sich  deshalb  auf  diese  Worte  nicht  berufen,  wenB 
man  behauptet,  dafs  vor  403  das  Bürgerrecht  der  Mutter  genügt? 
Die  bebandelten  Worte  schlielsen  es  nicht  aas»  aber  sie  bewe^ 

1)  £8  giebt  allerdings  m  der  Geachichte  des  attiscbeu  Burgerrecht» 
noch  eine  Gelegenheit,  bei  der  daa  undatierte  vn^qjicfia  eingeordnet 
werden  könnte.  Es  ist  das  vöOoc^Gesetz  des  Perikies,  welchem  man 
ebenfalls,  wie  wir  sehen  werden,  zun&chat  l<f'ine  rückwirkende  Knif? 
beilegte.  Es  ist  jedoch  sehr  unwahrscheinlich,  dafs  sich  aus  jener  Zeit 
eine  solche  Bestimmung  erhalten  haben  sollte,  während  sich  aas  der 
oben  behendelten  Periode  eine  Ansahl  tolcfaer  Brocbttfieke  finden.  Ahm 
aocfa  wenn  sn  erweisen  wäre,  dafs  unser  4r/|(ptc|ia  in  das  Jahr  46^1 
gehörte,  könnten  wir  es  hier  heiantielien,  to  Ahnliob  «od  beide  Sitae- 
Üonen  einander. 
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es  nicht.  Buermann  (S.  633),  giebt  die  oben  unter  2  gegebene  Auf- 
fassung^ zu,  hält  8ie  aber  nicht  für  wahrscheinlich:  Die  Athener 
hätten  nach  der  Arginusenschlacht  sogar  Sklaven  in  Masse  in  das 
Bfirgerrecht  aufgenommen.    Dies  beweise  doch  wohl,  dafs  man  in- 
folge der  Verluste  an  Hörgern  mit  der  Erteilnnp'  des  BfSrfrerrechts 
"wieder   ebenso  iVeigubig  wurde,  wie  man  nur  je  in  den  Ultebton 
Zeiten  gewesen  sein  könnte;  es  sei  alBO  wohl  auch  zu  vermuten,  daCs 
man  infolge  jener  Verluste  nicht  nur  in  das  letzte,  sondern  aucli  in 
das  vorletzte  der  von  Aristoteles  Pol.  Hl  5  (Bekk.)  unterschiedenen 
Etitwickelungsstadien  zurückgefallen  sei  (d.  h,  dafs  man  nicht  nur 
die  Kinder  einer  fremden  Mutter,  sondern  auch  dio  emes  fremden 
Vaters  als  Bürger  aufnahm),  und  dafs  man  dann  demgemSfs  die- 
selbe Vergüustigunc7,  die  iriHn  nach  der  Beendigung  des  Krieges 
den  bereits  geborenen  Kindern  einer  fremden  Mntter  habe  zuteil 
werden  lassen,  in  derselben  Weise  auch  auf  die  bereits  geborenen 
Kinder  eines  fremden  Vaters  ausgedehnt  habe.   Die  Aufnahme  der 
Sklaven  nach  der  Arginusenschlacht  steht  mit  unserer  Frage  in  gar 
keinem  Zusammenhange,  sie  wurden  ihrer  Verdienste  wegen  örmo- 
TtoinTüi,  hier  aber  handelt  es  sich  um  Berechtigung  auf  Grund 
der  Abstammung.  Ein  Schlufä  von  dem  einen  auf  das  andere  ist 
nicht  erlaubt. 

Mit  einem  zweiten  Grunde  ist  Buermanu  uiclit  glücklicher.  Er 
gewinnt  denselben  durch  folgenden  .^chlufs:  Vor  403  bestand  die 
Syntelie  der  vöGoi  im  Kynosarges,  deren  Mitglieder  f£V£i  Bürger 
waren.  Mit  dieser  Syntelie  vergleicht  Demosthenes  g.  Arist.  §  2 1 3 
die  Sjntelie  der  v66ot  zn  Oreos.  Zu  dieser  gehörte  Charidemos, 
welcher  ma  eine  btlrgerliche  Mutter,  nicht  auch  einen  bürgerlichen 
Vater  hatte.  Also  gehörten  auch  zur  8yntelie  im  E/nosarges  solche, 
welche  nur  eine  bürgerliche  Mutter  hatten,  d.  h.  in-  AthMi  waren 
flie,  solange  die  Syntelie  hestand,  Bürger.  Sehenkl  (S.  67  Anm.  22) 
bemerkt  dagegen  mit  Beoht:  anoh  wenn  in  zwei  Stfidten  eine  Syntelie 
der  vdOoi  bestand,  so  branehen  doch  die  Anfiiahmebedingnngen  in 

beiden  Stödten  nicht  dieselben  gewesen  zn  sein.  Demosthenes  sagt 
nichts  als:  in  Oreos  besteht  eine  Syntelie  der  vö6ot,  wie  hier  anoh 

ernst  eine  solche  bestanden  hat. 

Wir  finden  also  nirgends  ein  Zeugnis  dalttr,  dafo  vor  403 

aneh  die  Kinder  einer  iroXtric  und  «nes  S^voc  das  Bfliigerrecht 

T^vci  besessen  hStten.  Ohne  ein  solches  aber  haben  wir  kein  Recht, 

eine  solche  Behauptung  anfeustellen. 

Vor  403  waren  Bttrger  nicht  nur  die  Snder  eines  Borgers 

und  einer  Bfirgerin,  sondern  auch  die  eines  Bürgers  und  einer 

Fremden.   Hatten  die  Kinder  eines  Blli^gers  und  einer  Fremden 

euch  Erbrecht? 

Is.  6,  47:  TouvavTiov  toivuv  cu)ip^pi)K£V  f|  (bc  6  vöfioc  t^- 
TpaTTTtti*  ^KCi  fA^v  fap  ^cxi  vöGlu  |uiTib^  v69ri  etvai  dYX^<^'^^t<xv 
11^0*  UpO^v        öciuiv  dir'  €)jikX€(öou  dpxovTOC.  Wenn  in  a 
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diesem  Gesetz  den  vöBoi  ilas  Erbrecht  seit  dem  Jalnc  des  Euklei-i'^ 
abgesprochen  wiiJ,  so  mürben  sie  es  vorher  bescsisen  hiil>en,  ik 
nun  aber  gar  nicht  daran  gedacht  werden  kann,  dafs  jemand  Erih 
recht  besessen  habe  ohne  Bürgerrecht,  so  gewinneu  wir  zunikki 
den  Satz: 

Vor  403  hatten  die  Kinder  eines  Borgers  und  einer  Kicht- 
bUrgerin  nicht  nur  Bürgerrecht,  aondem  aneh  Erbrecht. 

Wie  weit  können  wir  diese  Einziehtnng  zartlelmrfolgen? 

Wir  kommen  tn  dem  Tolksbesdiliift,  dnrek  weklieii  im  Jsk« 
411/10  Antiphon  ond  Arcbeptolemos  wegon  HoohTemta  Terarteitt 
worden.  In  demselben  finden  sich  die  Worte:  Kai  dniiov  etvot  'Apx€- 
irrdX€|itov  Ktt\*AvTU|Hihrra  koIt^voc  Td  Ik  toiitoiv  koi  v66ouc 
Kai  Tvnciouc,  Kttl  ^dv  iroirjctiTai  Tiva  tiuv  *Apx£icToU- 
|iou  Koi  'AvTiq>iikvTOC  ÖTi^oc  icTW  6 1rolncd^€Voc.  Li  dissw 
Formel  werden  vteoi  mit  Atimie  belegt,  sie  kOnnen  adoptiert  woita, 
sie  waren  also  damals  Bürger,  sie  werden  snm  t^voc  des  Veten 
gerechnet,  sie  hatten  also  —  wir  kOnnen  zanXchst  nicliis  andm 
sagen  —  dtX^crcCa.  Wir  sehen  411/10  hatten  die  v60oi  Blligv- 
recht  und  Ihrbreoht,  wie  ea  die  408  anfgehobenen  Bestimmmigei 
▼oianssetzen:  411/10  haben  also  diese  Bestfmmnngea  bereitB  ge- 
golten. 

Das  nichste  Zengnis,  welches  uns  weiterfilhrt|  stammt  ans  dem 
Jahre  414.  Es  ist  die  bekannte  SteUe  Arist  VSgel  y.  1641  £ 
Poseidon  sucht  Herakles  für  seine  Meinnng  an  gewinnen,  indem  er 
sagt:  Wenn  da  auf  den  Verti-ag  eingehst,  schadest  da  dir  sslbat 
Stirbt  Zeus,  so  bist  du  sein  Erbe:  cou  fäß  diravra  t^tvctoi  Td 
XpriMoO*  öc*  &v  6  Zeuc  diroevriCKWV  KaraXtTrq.  Peithetairoa  wider 
spricht  dem :  Herakles  erbt  gar  nichts,  denn  er,  der  Sohn  der  Sterb- 
lichen, ist  ein  v66oc  fujv  t'^k  iivfic  Tvvaucdc).  Aber  Herakles  macht 
einen  Einwurf  (1655): 

li  b\  f|v  6  TTorflp  £jyiol  tibip  Td  xpifiMaTa 
vodci'  dnoeWiCKiuv; 

Wenn  mir  aber  der  Vater  das  Seinige  als  voOela  übergiebt?  Dst 
darf  er  nichts  erwidert  Peithetairos: 

6  v6)iOC  UUTÜV  OUK  ißi. 

ouToc  6  TToceibüJV  irpunoc,  6c  eiiaipei  ce  vöv, 
dvO^Herai  cou  vSiv  Traipijjujv  xphMötujv 
cpdcKUiv  db€Xq>6c  aOrdc  elvai  Tvncioc 
^pdi     bft  Kai  t6v  XdXuivdc  coi  vöjiiov. 

Vüöuj  be  /af]  €ivai  difXiCTeiüv  naibujv  ovtuiv  -fviiciaiv  tdv 
naibec  }ir]  lüci  f vrjcioi,  TOic  dTTUTCiTU)  xtvouc  fi€TfcivaiTu/v  xPHM^twv. 
Herakles  fragt  noch  einmal: 

djLioi     dp'  ovbiy  TÜüv  naTpipuiv  xPnM<^TU)v 
fi^TecTiv; 
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and  Peithetairos  nimmt  ihm  alle  Hoffnung: 
ou  ^evToi  fict  Aia.  XeHov  hl  por 
i)bx\  c*  6  naifip  eknTaT'     touc  q>pdTopac; 
Herakles: 

ou  bfjT'  €)Lie  Tt-       br]j  dÖavjuaZov  TTuXai. 

£8  ist  selbstverständlich,  daiB  der  Dichter  in  dieser  Scene  sich 
streng  an  das  damals  geltende  Hecht  gehalten  hat:  es  fehlte  sonst  jede 
Pointe.^)  Wie  finden  wir  hier  die  rechtliche  Stellang  der  vödoi? 

1^  vöOoc  ist  jeder,  dessen  Mutter  eine  Fremde  ist. 

2)  Sie  werden  nicht  in  die  Fhratrien  eingelllhrt  (1669  ff.) 
und  entbehren  der  dtXiCTeia.*) 

3)  Der  Vater  kann,  auch  wenn  er  will  (1655),  ihnen  nichts 
von  der  Erbschaft  znweiiflen.  Sie  erhalten  unter  keinen  Umständen 
etwas  (1649):  ou^'  aKapf]  uerfcri  coi  Kaid  touc  vöjiOUC.  Vgl. 
1667.    Wir  können  nocli  einen  Schritt  ^veitcr  flehen: 

4)  ?^ie  k^jnnen  auch  nicht  das  Ijürgerrecht  besessen  haben. 
WSreii  sie  Bürger,  so  hütte  Zeus  den  Herakles  adoptieren  können, 
80  dafs  er  auf  diese  Weise  Erbe  wurde.  Wäre  dies  möglich  «ge- 
wesen —  V.  1655  setzt  die  Bereitwilligkeit  des  Zeus  voraus,  wenn 
m5crlich  dem  Herakles  die  I'rbschaft  zuzuwenden  — ,  so  hätte  der 
IVu  liter  es  erwähnen  müssen.  Jeder  Athener  hätte  diesen  Ausweg 
gekannt,  hnÜQ  Anstophanes  ihn  unberücksichtigt  gelassen,  er  selbst 
wäre  ausgelacht,  nicht  Herakles. 

Hatten  diese  Rechtsstellung  die  Kinder  einer  jeden  Fremden 
oder  machte  es  einen  Unterschied,  ob  die  Ausländerin  efT^nf^  des 
(bürgerlichen)  Vaters  war  oder  nicht?  d.  h.  war  es  damals  in  Athen 
erlaubt,  eine  Ausländerin  zu  heiraten?  Es  war  nicht  erlaubt.  Die 
Rechtlosigkeit  des  Herakles  folgt  lediglich  diirans,  dafs  er  war  €K 
fcevT]c  fuvüiKÖc.  Hatte  eine  Ausländerin  mit  einem  Athener  eine 
Kho  eingehen  dürfen,  hätten  ihre  Kinder  auf  Grund  der  ^YT^H^lC 
der  Mutter,  auch  wenn  diese  Au^Underin  war,  Erbrecht  gehabt,  es 
w&re  hier  mit  dem  einfachen  luv  £k  ttvi]C  fUvaiKÖc  nicht  genug 

1)  Man  kOnote  aef  den  Gedanken  kommen,  Aristophanee,  der 
Demonatenfbind,  lane  im  Gotterstaat  das  gute  alte  Gesetz  des  Solon 

noch  pflten,  während  ea  der  schlimme  Demos  in  Athen  geändert  hatte. 
£a  enthielte  also  unsere  Stelle  möglicherweise  einen  versteckten  Ilieb 
gegen  die  damals  herrschenden  Gesetze.  Eine  solche  Erklärung  ist 
jedoch  auiüftnig.  Hätte  Aristopbanes  bei  den  Göttern  ein  Geseti 
gelten  lassen,  welches  in  Athen  nicht  mehr  galt,  so  hätte  das  nicht  so 
stillBchwr  inrend  geschehen  können.  Es  hätte  Herakles  resp.  Poseidon 
den  Einwarf  machen  müssen:  Soions  Gesets  ist  ja  abgeschaStl  ondPeitbe- 
tairoi  hftlte  erwidert:  aboeschailt?  ja,  bei  den  Atkenem,  aber  nieht  im 
Olymp f  da  behält  man  die  guten  alten  Gesetze! 

2)  Sie  haben  auch  kein  bedingtes  Erbrecht  etwa  in  der  Weise 
gehabt,  dafs  sie  nnr  erbten,  wenn  keine  Yvi^cioi  vorlianden  waren.  Hätten 
sie  ein  solches  bedingtes  Erbrecht  besessen,  Herctkies  aber  in  unserem 
Falle  bei  dem  VorbaDdentein  einer  Erbtoohter  (Athene)  keinen  Vorteil 
davon  gebabt,  lo  bitte  dies  aiweinaiidergeietrt  werden  mfinen. 
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gewesen,  os  hätte  sich  danim  handein  müssen,  war  des  Herakiei 
Mntter  Iff  iiTf]  irewesen  oder  nicht.  Davon  ist  aber  an  nnserer 
Stelle  gar  keiue  lie^lo,  d.  h.  es  konnte  damals  eine  Ehz 
zwischen  einem  Bürger  und  einer  Ausländerin  Überhaupt 
nicht  geschlossen  werden.  Wir  können  jeduch  n  ch  nicht  Tnt 
der  Aristophanessitiik  Abschied  nehmen,  wir  müssen  nach  acü  twc 
Punkte  genauer  eingehen. 

V.  1656  lesen  die  Handschriften  voOei'  ano6vj)CKCJuv  und  die 
Scholien  erklären,  was  vo6eia  seien.  Kock  hat  statt  dessen  vo6u> 
geschrieben  mit  der  Begründung:  „Da  VOÖcTa  immer  nor  ein  Teil 
des  Vermögens  sein  können,  das  Gesetz  aber  nur  das  ganae  Ver- 
mögen (Tct  xpnM'^^i''^?  nicht  die  voütiaj  dem  unehelichen  Sohne 
vermachen  untersagte,  so  fordert  der  Sinn  nicht  voOeT*  sondere 
vÖ6lu."  Sachlich  können  wir  ihm  nur  zustimmen.  Hätte  der  Wi:: 
darin  liegen  sollen,  dafs  Herakles  die  Herrschaft  des  Zeus  al-  voOeia 
zu  haben  wünscht,  die  voBeia  aber  höchstens  1000  Drachmen  be- 
tragen dürfen,  so  hfttte  der  Dichter  diesen  Gegensatz  hervorheben 
mflssen;  als  VOOetn  begehrst  Du  die  Herrschaft?  voBeia  kannst  Dg 
freDieh  bekommen  —  ab«c  höchstens  1000  Dnudimen.  Dir  mAt 
sa  geben  6  vömoc  o^dv  odK  If.  Der  Begriff  vodetä,  wie  ihn  dsr 
Seholiefit  erkllrt,  gehört  nlofai  in  unsere  Siene.  Ob  jedoeb  des 
Wort  voOctb  in  yd6q»  sa  Hadem  ist,  konnte  fragHeh  eraeheiBeiL  Zv 
Zeit  unseres  Stilekes  erbielien  die  vöOot  in  Athen  aUerdings  kon» 
voOeto.  Aber  man  könnte  sur  Not  annehmen,  es  könne  Hecakki 
trotsdem  wohl  fragen,  ob  er  nicht  tA  voOefa  erhalte.  Solebe  komte 
es  in  Athen  frtlher  gegeben  haben,  sie  konnten  ans  anderen  Geseti 
gebnngen  euio  bekannte  Sache  sein,  welohe  Herakles  nar  ftlsehfieb 
auch  isk  begehrt,  wo  athenisches  Beoht  gilt,  ohne  einen  reobten  Be- 
griff Ton  der  Sache  sn  haben» 

Die  Worte  des  angefahrten  Gesetses  sind  aber  jeden&Us  niifat 
in  Ordnung.  Man  höre  nnr:  Der  vöOoc  soll  kein  Erbrecht  babm 
iraibuiv  ^vruiv  Tvr|c(uiv,  wenn  aber  naibec  tv^cioi  nickt  Torhandss 
sind,  —  wir  erwarten:  dann  erbt  der  vöOoc  —  dann  erben  die 
dinvcdTUi  T^VGUC  (der  letzte  Ansdnick  ist  natflrlieh  ein  snnuna* 
Tisch  zasammenfassender).  Die  Worte  Traibiuv  dvnirv  Tvridiiiv  ge- 
währen keinen  ffinn.  Ob  TVi^cioi  Torhanden  waren  oder  nicht» 
hatte  auf  das  an  nnserer  Stelle  vorausgesetzte  Erbrecht  der  v66oi 
gar  keinen  Einflufs.  Ich  habe  frtther  wohl  an  folgende  £rkl&ning 
gedacht.  Peithetairos  will  Herakles  möglichst  zum  Narren  habsa 
Er  sagt,  das  Gesetz  bestimmt,  der  v66oc  soll  nicht  Erbe  sein,  wabb 
echte  Kinder  vorhanden  sind.  „Wenn  aber  echte  Einder^^,  iihrt  er 
mit  erhobener  Stimme  fort,  „nicht  yorhanden  sind^  —  Puie. 
Herakles  erwartet  freudestrahlend:  so  erben  die  v6Qo\  —  „so  erben 
(sie  auch  nicht,  sondern  .  .  .)  o\  ^yx^'^^tuj  t^vouc^\  Aber  diese  Er- 
klärung genügt  nichi  Peithetairos  hat  den  Inhalt  des  Gesetsei 
schon  deatlich  auseinander  gesetzt,  den  Erben  schon  genannt  (1649. 
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1657ff.j,  aufserdem  ist,  wie  ebenfalls  schon  angegeben  ist  (1653), 
ein  echtes  Kiiul  vorhanden.  In  unserem  Texte  finden  also  die  Worte 
TTCtibiuv  dviujv  Yvriciuuv  kerne  Erklärung.  Wir  müssen  sehen,  ob 
wir  später  eine  iMkUliung  für  sie  finden. 

Vor  der  siziliscliuii  Expedition  bosafsen  die  vöOoi  das  iJürger- 
vecbt  nicht,  von  späteBteni.  411  bis  403  be^aläen  sie  es.  A.ho  fällt 
das  oben  behandelte  i|ir|(piCfAa  des  Alkibiades  betr.  das  Gymnasium 
im  Ejnosarges  in  die  Zeit  der  Anwesenheit  des  Alkibiades  in  Athen, 
408.  Daraus  schliefsen  wir:  mit  der  Wiederzulassung  dor  vöOoi  zum 
BUrgerreoht  nach  der  sizilisohen  Expedition  hat  man  aaoh  die  Syntelie 
derselben  im  EjnoBarges  wieder  eiiigericlit^^)  Das  Bürgerrecht 
gab  man  ibnea,  hielt  aie  aber  trotidem  von  den  tv^cioi  getramit 
Fflr  diese  Trenoung  iet  ein  Beleg  Bohon  jene  Formel  im  Urteil  dee 
Antiphon  nnd  Aroheptolemoe:  t^voc  t6  tovtoiv  koI  vö6ouc  koI 
fVTidouc 

Unser  Weg  war  bisher  in  dieeer  Pesiode  ein  yerhiltniBmiiiBig 
glatter.  Wir  kommen  naeh  dem  bisher  AngefUirten  ToUstBndig  mit 
der  Annahme  ans:  nach  der  sisilisehen  Spedition  erkannten  die 
Athener  eine  Ehe  swisohen  einem  Blliger  und  einer  Ansländeiin  als 
reohtsgtUtig  an.  Die  einer  sokihen  Ehe  entstammenden  Kinder  be- 
neiohnete  man  freilich  als  vöOot  nnd  trennte  sie  in  manchen  Be- 
gehungen Ton  den  ipnl^toi,  aber  sie  hatten  Bfliger-  nnd  Erbrecht. 

Dieeen  glatten  Weg  sa  verlassen,  swingt  nns  znnftehst  ein  schwer 
am  yenrbeitendes  Zeugnis.  Bieg.  Laeri  n  26  (=>  II  5, 10  ed.  Cob.) 
berichtet:  (päd  top  (scZdrupöc  T€  Kari€p«l>vuMOC  *Pöbu>c  etc.)  ßou- 
Xi|8^VTac  *AOnvaiouc  biä  t6  XeiTTOvbpefv  cuvauHficai  tö  nXfieoc 
i|it)<plcac6ai  TOfictv  nky  dcTfjv  jLiiav,  iraiboTroieicOai  kqI  d£  Irlpac 
Der  Inhalt  desselben  Volksbeschlasses  wird  auf  Grund  derselben 
Qnelle  (Mepwvu^oc  ö  *P6bioc)  Athen.  XIII  2  mit  den  Worten  an- 
gegeben: ei  |if|  cuTK€XujpnM^vov  . . .  Kcxd  Mii/|(pic^  ToöTo  ^T^verOf 
Ojct'  dEeivai  kqI  bOo  Ixtiv  T^vaixac  töv  ßouXöfi€vov.  An 
beiden  Stellen  wird  der  Volksbesehlufs  herangezogen  zur  Erklttrong 
der  Bigamie  des  Sokrates,  von  dem  berichtet  wird,  dafs  er  zu 
glmcher  Zeit  mit  zwei  Frauen,  Xanthippe  und  Mjrto,  verheiratet  ge- 
wesen sei.  Bei  Geil  noct  AtL  XV  20  heifst  es  von  Euripides: 
mnUeres  fere  omnes  in  msjorem  modum  exosus  fuisse  dicitur,  sive 
qnod  natura  abhorruit  a  mulierum  coetu  sive  quod  duas  simul 
uxores  habuerat,  quum  id  decreto  ab  Atheniensibus  facto  ins 
esset.  Buermaun  bemerkt  (8.  595  Anm.)  mit  Recht,  dafs  die  doppelte 
Version  mit  sive  quod  —  sive  quod  es  möglich  erscheinen  lasse, 
dafs  die  Nachricht  von  der  Doppelehe  des  Enripides  weiter  nichts 
sei  ak  eine  Hypothese,  ausgedacht,  um  seinen  notorischen  Weiber- 


1)  Man  lehnte  sich  an  die  in  lUteror  Zeit  geltenden  Beetimmun^cn 
an,  deshalb  das  Karct  tu  iruTpia  in  dem  v|jri(|)ic).ia  des  Alkibiades.  Die 
Hentellong  der  ndTpioc  noXiTela  war  das  Schlagwort  bei  der  Reform  411. 
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1ia&  und  seine  dfteren  AosfiOle  gegen  die  Bigamie  sa  erUiren.  Ke  | 
Kachrioht  von  dem  Yolkebeechlnft  wird  jedoch  von  dieaem  Zmäi  * 
nidht  berührt:  sie  gewSbrte  er.  erst  die  MOgUcUrelt  der  HjpoUsK  | 

Wir  haben  also  zwei  Angaben  ttber  den  Inhalt  des  Yolb- 
besehlnsses:  TO|Aeiv  M^v  dcT^v  }iAav,  iraiboirotcicOm     ical  U  hfya 
nnd  bik)  Ix^tV  tuvalKac      Gellius).  Die  erste  Angabe  ist  offealnr 
die  genauere.   Hfttte  die  Oberliefemng  über  den  YolksbeschM 
einfiush  gelantet:  es  darf  jemand  swm  FraoSD  sngleich  haben,  u 
wSre  die  Entstehnng  der  anderen  Angabe:  T^MCtV  plv  dcTf^v|iknr  etc. 
ganz  nnerUlirUch.  Es  harn  unseren  Qewihrsm&nnem  nur  dannf  iSt 
die  Doppelehe  des  Sokrates  (Enripidee)  an  erklftreii  re^.  zn  eia* 
sehnldigen.  Dazn  genttgte  ySllig  und  besser  die  Angabe:  Bigaane 
war  damals  in  Athen  erlanbt.  Es  bitte  niemand  daran  gedacU, 
diese  einfache  Formel  in  jene  kflnstUebe  Tn^€tv       dcTf)v  fiiav  ek. 
umzuwandeln,  wfthrend,  wenn  letztere  überliefert  war,  die  Umwasd- 
hing  der  schwerer  verstandlichen,  die  Sache  genauer  ab  nötig 
schien  darstellenden  Angabe  in  das  alle  cliarakteristiscben  Merkraak 
verwischende,  aber  auf  den  ersten  Blick  yerstftndlicbe  buo  Ix&i 
YUVaiKac  sehr  erklärlich  erscheint  Wir  mttssw  also  die  Fas^aog; 
68  solle  erlaubt  sein  YOCfx^^v  )i^v  dcnP)V  Miav,  itaiboiroieicOai  bc  Kol 
drepac  als  die  ursprünglichere  betrachten.  Das  TdM^iv  dcTr)V  ptiay 
ist  klar,  aber  was  heifst  iraiboiroicTcOai  xal  Ü  dx^pac?  Aufser 
ehelicher  Verkehr  ist  an  sich  in  Athen  niemals  verboten  gewesen 
An  gesetsliche  Freigabe  der  Vergewaltigung  oder  Aufbebung  der 
Zustimmung  des  Kupioc  kann  nicht  gedacht  werden.    Also  bleib: 
nur  eins:  es  soll  durch  die  Erlaubnis  TraiboTroieTcOai  Kai  Iripnc 
neben  der  Khe  eine  zweite  legitime  Verbindung  geschaflfen  werdea. 
welche  den  aus  derselben  hervorgehenden  Kindern  Rechte  gi^^^- 
Welches  Recht  vor  allem  gemeint  ist,  leuchtet  nin;  Die  A*bener  | 
geben  di.j  l^rlnnbnis  bid  TO  Xemavbpeiv  (cnäviv  dvfViJTrujvn 
wollten  cuvauErjcai  tö  TcXfiGoc,  sie  wollten  mehr  Bürger  haben.  I 
Nur  an  einer  Bürgervermehrung,  nicht  an  der  Vermehning  tiw 
Bev<dkerung  überhaupt,  hatten  die  Athener  Interesse.    Es  wurde 
also  eine  Nebenehe  e^pschaffen ,  deren  SprÖfslinge  auf  Grund  ihrer 
Abstammung  vor  allem  das  Bilrfrerrechi  erhielten.    Es  gab  zur  Zeit 
der  Geltung  der  vorliegende?!  Bebiiiiiinunfren  zwei  legitime  ^Bf-  ' 
bindungen:  Ehe  und  Nebenehe.    Ehe  konnte  ein  Bürger  nur  mit 
einer  Bürgerin  eingehen.   Aber  er  konnte  neben  einer  Frau  nücb 
emu  Nebenfrau  haben  —  ob  diese  auch  eine  Fremde  sein  konnte, 
auf  diese  Frage  finden  wir  zunächst  keine  Antwort  — ,  der  gegen-  ^ 
über  er  bestimmte  Verpflichtungen  hatte,  deren  Kindern  auf  Gnind 
ihrer  Ali^tammimg  bestimmte  Rechte  zustanden.   So  nimmt  Sokratä 
nach  Pliitarch  die  Myrto  YUVcuKCt  trepav  ^x^^-      h.  Xanthippe  »«l 
die  i-  ruu,  Mj  rto  die  Nebenli Aus  dieser  liecblslage  erklärt  si<^ 
auch  der  Ausdruck,  dafs  der  luhali  der  Eilaubnis  gewesen  sei  | 
IX€iV  t^vaiKac.   Die  Nebenfrau  stand  in  legitimem  Verhältnis  zum 
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Mann,  ihre  Kinder  hatten  Rechte,  sie  war  im  Gegensatz  zur  Dirne 
lind  auch  zur  iraWaKri  des  gewöhnlichen  Rechts  „Frau".  Wer  also, 
ohne  auf  Einzelheiten  einzugehen,  nnr  rlio  gosnt/liche  Mö£rlichkeit 
einer  DopiielveritinJunp;  wie  der  des  Sokrates  erklären  wollte,  konnte 
einfach  sagen:  man  durfte  zwei  i;'rauen  haben. 

Was  berechtigt  uns  aber,  diese  firlanbrns  einer  Nebenelie 
gerade  in  das  leiste  Drittel  des  pelopoBBesisehen  Krieges  bq  ver- 
legen? 

Sie  wird  angeführt,  nm  eine  Doppelyerbindong  des  Sokrates 
und  des  Eohpides  zu  erklären.  Earipides  starb  406,  Sokrates  399. 

Die  Sdhne  des  Sokrates  yoii  der  Nel^eafiran  waren  bei  seinem 
Tode  noch  CfiiKpoi  (Platon  Phud.  116    Tgl.  8.  799  ff.). 

In  der  Zeit  nach  403  haben  wir  oben  keine  Spar  der  Höglich- 
keit  einer  solchen  Nebenehe  gefunden. 

Die  Bestimmung  wurde  erlassen,  vm  die  Zahl  der  Bürger  zn 
Termehren.  Dies  sa  thnn  nnd  noch  dasn  anf  so  anfsergewlthnlichem 
Wege  lag  vor  dem  Scheitern  der  sizüischen  Expedition  kein  Gmnd 
▼or.  Die  blflhende  Demokratie  sehlolk  die  Söhne  der  AnslSnderfnnen 
dnroh  Oesets,  das  spSter  sogar  rUokwirkende  Kraft  erhielt,  ans.  Li  der 
Periode  451 — 413  ist  fttr  ein  solches  Kotgesets  wie  das  vorliegende 
kein  Baum.  An  die  Zeit  der  Persemot  sn  denken  fiihrt  nicht  weiter. 
Ein  Notgesets  wird  mit  Aufhören  der  Kot  angehoben,  znr  Zeit  des 
Perikles  —  sie  reicht  hier  sachlich  bis  snr  sisUischen  Expedition  — 
wSre  es  sicher  anfgehoben  gewesen,  hfttte  also,  nm  die  rechtliche 
Grundlage  einer  Doppelehe  des  Euripides  und  Sokrates  abgeben  za 
können,  erneuert  sein  mttssen. 

Wir  meinen  also,  die  Bestimmung  ist  etwa  411  gegeben,  403 
wieder  aufgehoben  worden. 

Der  Bericht,  welcher  als  Inhalt  der  Bestimmung  die  Erlaubnis 
angab:  fayiexy  ju^v  äcTf|V  fiiav,  iraiboirotefcOoi  bi  xal  U  Mpac  ist 
gut,  wir  haben  die  Pflicht,  jedes  Wort  zu  prüfen.  Da  ftUt  auf  das 
ddfjv:  weshalb  beifot  es  Bürgerin  und  nicht  einfach  Frau?  Wir 
haben  gesehen,  dafs  in  unserer  Periode  auch  die  Kinder  eines 
Bürgers  mit  einer  AnslSnderin  das  Bürgerrecht  besafsen.  Hatte 
man  bestimmt:  Pran  kann  nur  eine  Bürgerin  werden,  Keben- 
frau  nur  eine  Fremde?  Myrto^),  die  Nebenfrau  des  Sokrates,  war 
aus  dem  Qeschlechte  des  Aristeides,  also  sicherlich  eine  Bürgerin. 
Wir  müssen  also  in  unserem  Satse  das  Wörtehen  ,,nnr''  mit  w^uch** 
▼ertauschen,  um  das  Sichtige  su  haben:  Frau  konnte  nur  eine 
Bürgerin  sein,  Nebenfrau  eine  Bürgerin  oder  eine  Aus- 
Underin.  Die  Kinder  der  Frau  waren  irv^ciot,  die  der  Nebenfran 


1)  Über  diese  Nebenehe  handeln  wir  gleich  ausführlicher.  War 
Xanthippe  die  Nebenfrao,  so  üadert  das  an  dem  Schiulk  nichti,  denn 
anoh  sie  war  Bürgerin. 
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voHnt.    Die  vö9oi,  welche  zur  Syntelie  im  Kjrnosarges  gehörten,  j 
wureii  also  Söbue  von  Au>l  iiiderinnen  und  von  solchen  Bürgerinnen.  ■ 
welche  nur  Nebenfrauen  waren.    Hier  haijou  wir  die  /weite  Klassr  I 
der  Glosse  in  Bekkers  Anccd,  274,  21;  tic  o  eveTpÜ90VT0  Kat  oi 
vöOoi  tK  Tou  ^Ttpou  ufcpüljc  (KTOi.    Das  Küi  1-t  werlvoll,  .[.tiil. 
Jalo  üick  die  Allgabe  auf  die  Syniölie  im  letzten  Dnitel  des  peio- 
ponnesischeu  Krieges  bezieht,  es  :^igt  die  Richtigkeit  Jer  lekten 
Darlegungen.  Auf  die  Gesetzgebung  derselben  Zeit  geht  auch  zurück 
Poll.  3,  21:  KQi  Tvtlcioc  ^iv  6  Ik  TuvaiKÖc  dcTfjc  kqi  tOMCTfic . . 
v66oc     6     £^vr)C    iroXXoidboc  d.  i.  einer  bürgerlichen  Nebes-  ' 
fraa.  Wenigstens  erhalten  die  Worte  eine  ganz  scharfe,  nach  «Ufli 
Seiten  bin  loAreffende  Erldftrang  erst  aof  Gmnd  der  oben  rekoa-  I 
Binderten  Beobtsverbtituisse.  Das  VerbSItnis  eänee  Bürgere  an  der 
Neben&aa  wurde,  so  mllasen  wir  den  atfciseben  Beebtsbegriffen  enW 
Spreebend  annebmen,  anf  Gnmd  einer  der  ^xT^ilctc  entsprecbendn 
Einwilligung  des  xOpioc  der  „Hebenfran''  gescblossen.  Wie  dieaer 
bei  dner  Ebescblielknng  „yerlobte**  zn  eintfr  Sbe,  so  gab  er  hier 
zn  einer  Nebenebe.  Ebenso  ist  als  sidier  anzonebmen,  dalb  der 
Hann  die  Yerpfliebtnng  hatte,  die  Nebenfiran  und  ihre  Kinder  ss 
erhalten. 

Er  hatte  die  Yerpfliebtong,  die  Nebenfraa  nnd  ihre  Kinder  m 
unterhalten.  Damit  konunen  wir  sn  der  zweiten  Seite  der  Bedentoog 
der  Nebenebe.  Sie  worde  nicht  nnr  eingeriebtet  cuvauEf)cai  ti 
nVflSoc,  sondern  anob,  um  den  ftrmeren  Bttigerinnen  die  unter  d« 
damaligen  VerbSltnissen  schwierige,  wenn  nicht  unmflglicbe  Ver- 
sorgung zu  Terschaffen.  In  Sizilien  und  bei  den  sonstigen  Kriegs- 
untemehmungen  starben  und  verdarben  die  Minner,  gerade  die 
noch  nicht  lange  yerheirateten  Männer.  Aufserdem  war  ee  £ut 
zwanzig  Jahre  nach  der  Pest  Die  Zahl  der  Frauen  war  nicht  ent- 
sprechend vermindert,  die  Witwen  hatten  ihren  Ernährer  verlorea, 
düe  grofse  Zahl  der  Srmeren  Athenerinnen  fand  keinen  Ernährer. 
Der  Feind  stand  im  Lande,  die  gewohnten  Hilfsquellen  stockten. 
Nicht  einmal  8old  gab  es  mehr.  Der  moderne  Staat  wOrde  anf 
andere  Weise  eingreifen:  der  athenische  sehnf,  um  zugleiob  cuVflRh 
£i)cat  TO  nXfiOoc,  die  Kebenehe. 

Wer  das  Nebenehegesetz  verstehen  will,  muTs  neben  dem 
cuvauEfjcm  t6  7TXf)0oc  den  Nachdruck  legen  nicht  auf  ein  vielen  er- 
wUnscbtes,  jede  gute  Sitte  durchbrechendes  Haremsrecht,  sondern 
auf  die  Verpflichtungen,  welche  die  Nebenehe  auferlegte.  Verpflicb 
tungslose,  bequeme  Gelegenheit  zur  Durchbrechung  der  sittlicbe!^ 
Schranken  bot  die  heidnische,  sklavenvoUe  Grolsstadt  Griechenlands 
ja  in  Hülle  nnd  Fülle. 

Das  Gesetz,  welches  die  Nebenehe  gestattete,  war  ein  Gesetz 
der  Not,  der  bittersten  Kriegsuot,  es  frng  den  iSterapel  derselben  so 
^('barf  auf  seinem  Antlil/.  auFgeprägt,  dafs  ihm  gegenüber  fiich  nicht 
einmal  ein  Galgenhumor  der  Komödie  hervor  wagte. 
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Aoek  Sokrates  nahm  eine  Nebenfiran.  Er  war  eiwa  60j&hrig, 
«in  armer  Hann,  der  Mann  der  Xanthippe.  ^) 

Er  nahm  znr  Nebenfran  die  Enkelin  des  Arieieides.  Sie  war 
Xnpcuouca  biet  TTCViav  xai  täv  dvaTKaiiwv  ^vbeoM^VT].  Verwandte, 
die  ihr  helfen  konnten  oder  wollten,  kann  sie  aoch  nicht  gehabt 
haben,  sonst  wftre  sie  nicht  dTipoiKOC  gewesen.  Anseluilioh  wird  sie 
auch  niebt  gewesen  sein,  sie  hfttte  sonst  wohl  einen  anderen  Mann 
bekommen  als  den  mittellosen  Alten  mit  dem  Silenoskopf. 

Wer  dieses  Paar  znsammen  sah,  sagte  nicht:  dicker  Mann  ist 
TTp6c  Tf)v  dq)pobictiuv  xp^civ  cqK)bpdT€poc,  sondern:  Welch  ein 
Elend  in  dieser  StadtJ 

1».-^  Sokrates,  der  gesetzmäfsige,  glaubte  einer  Börgerpflicht  zu  ge- 
nügen, indem  er  die  Enkelin  des  Aristeides  vor  dem  ÄuTsersten  rettete. 
Ihn  deshalb  zu  verspotten,  wer  hatte  damals  dazu  den  Mut  gefunden? 

Wann  Myrto  gestorben  ist,  wissen  wir  nicht.  Erlebte  sie  die 
Wiederhorstellung  der  Demokratie,  so  wurde  mit  Aufhebung  der 
Erlaubnis  der  Nebenehe  ibr  Verh'iltnis  zu  Sokratos  rochtlich  gelöst, 
Während  Xanthippe  natürlich  die  Frau  des  Sokrates  blieb. 

Man  will  an  die  Doppelehe  des  Sokrates  nicht  glauben.  Lnzac 
hat  ein  ganzes  3ach  dagegen  geschrieben.  »Sogar  Hrma,  der  eine 

1)  Dafs  Xanthippe  die  Frau,  Myrto  die  Nebenfrau  gewesen  ist,  or- 
Ipebt  Bich  ohD6  Schwierigkeit.  Sokrätes  hatte  drei  Söhne:  Lamprokles, 
Bopbroaiakos  und  HeneienM.  Die  beiden  letstorea  waren  die  Böm»  der 
Myrto,  der  erstere  der  der  Xanthippe  (Diog.  Laert.  II  S6).  Beim  Tode 
des  Sokrates  (Plat  Phaid.  ItG  huo  outuj  ulol  c^ntpol  f^cnv,  flr  hi 
ij.^fac  und  dieser  M^TOt  war  Lamprokles,  der  Sohn  der  Xanthippe  (Xen. 
Mem.  II  1  iip£cßÜTaToc  Buermauu  S.  693),  er  ist  also  jedenfalls  vor  411 
geboren,  d.  h.  «eine  Mutter  Xanthippe  wtse  die  Frau  des  Sokrates,  bevor 
man  an  die  MÖG^Iichkeit  der  Nebenehe  dachte.  Als  diese  eingeführt 
wurde,  nahm  Sokrates  die  Myrto  zur  Neben frau  und  hatte  von  ihr  die 
xwei  Söhne,  welche  bei  seinem  Tode  noch  klein  waren.  So  verstehen 
wir  Ytfllig  die  EnUilang  bei  Plni  Arist.  27.  4:  Muprdi  ...  ZuMcpdrci 
cuvotNf)cttt  Yuvdbia  ulv  tUpm  fxovn,  ja(nr\v  (M.)  b*  dvaXaßdvTi  x*IP^(>v- 
cav  etc.  und  Diog.  Laert^IT  26:  Orid  6'  'ApicxoT^Xric  hv(>  fWCdKOC  ctördv 
dtOT^t^ui  TrpoT^pav  ji^  £av0(TrTrr|v  . . .  fcfUT^pav  bä  Mupxuj. 

Buermann  meint,  Myrto  sei  die  Frau,  Xanthippe  die  legitime  Kon- 
knbine  geweMo.  Er  bernft  lieb  dabei  anf  den  Boneht  dee  Amtoienoi, 
den  er  S.  686  ans  dem  bei  zwei  Eirchesvatem ,  Theodoretos  von  K^tw 
und  Kyrilloß  von  Alexandria,  erhaltenen  Referat  dp(^  Porphyrioa  gewinnt 
(Nr.  12).  Hiernach  wäre  allerdings  Myrto  die  xö|Li€Tii  und  Xanthippe 
die  Nebenfran.  Der  Bericht  wirkt  durch  aeine  genaue  Bestimmung  von 
Fran  (roMiiedcii)  nnd  Nebenfran  (irpocirXcncdca  nnd  KOivor^po  muc)  be* 
stechend,  aber  annehmbar  ist  er  nicht.  Lamprokles,  der  erwachsenere, 
ist  der  Sohn  der  Xanthippe,  diese  ist  also  Frau  des  Sokrates,  bevor 
Nebenehe  überhaupt  mögUch  war.  In  dem  Bericht  ist  die  Stellung 
beider  wohl  deshalb  vertanacht,  wen  man  der  Enkelin  dee  Aristeidea  die 
hflhere  Stellung  zuweisen  m.  müssen  glaubte.  Vielleicht  ist  noch  itoMtic, 
das  7T1  Xanthippe  hinzurffnj^  wird,  ein  Zengnis,  dafi  e*^  im  Ursprünge 
liehen  Bericht  umgekehrt  war:  die  Ya^iexi^  mufste  tiuAitic  yein,  dio  Nehen- 
frau  nicht.  Es  ist  also  nicht  recht  ersichtlich,  we^alb  da^  Wurt  hier 
bimogefQgt  wiid. 
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Doppelche  m  Athen  für  rechtlich  nicht  ausgeschlossen  erkiiirt.  kann 
sich  nicht  im  Anerkennung  derselben  in  unserem  Falle  entschliefst  ' 
Buefraaun  ist  der  einzige,  der  ihr  auf  Grund  seiuer  Lehre  7om  legi-  i 
timen  Konkubinat  den  Glauben  nicht  versagt. 

Weshalb  nun  findet  man  die  Nebenehe  des  Sokrates  so  on- 
glaublich?  Drei  Gründe  werden  angeführt  (vgl.  Zeller  Philos.  d. 
Griech.  II  1^  S.  51  ff.). 

1 )  Die  Sache  ist  mit  dem  Charakter  dea  Philosophen  durchaos 
unverträglich. 

2)  Es  fehlt  bei  den  Zeitgenossen  des  Philosojiben,  Gegnern  wie 
Freunden,  bei  Plaion,  Xenopiiou,  Ariitophariu.^  und  den  übrigec 
Komikern  (von  welchen  dies  bei  Athenaios  ausdrücklich  bezeugt 
wird),  selbst  noch  bei  Timon  jede  Spur  eines  Verhältnisses,  das  un- 
fehlbar das  üufserste  Aufsehen  enegl  und  den  Angriff  wie  die  Ver- 
teidigung, jedenfalls  aber  den  Spott  im  höchsten  Grade  lieraas- 
gefordert  hfttte. 

3)  Das  attische  Becbt  bat  Bigamie  niemals  geduldet  Der 
angebliche  VolkBbeiohlnrb  in  Gunsten  derselben  hat  entweder  nie 
existiert  oder  bat  einen  andeni  Sinn  gebabi 

Wer  die  Kebenebe  fttr  etwas  so  Ungehenerliebes  hllt|  daCs  sie 
flberbanpt  in  Athen  nicht  bestanden  haben  ktone,  mit  dem  ist  nicht 
au  rechten.  Die  Übrigen  GrOnde  wiegen  nicht  schwer.  Anf  den 
vom  Charakter  des  Sokrates  hergenommenen  branchen  wir  ntöht 
weiter  einzugehen.  DaTs  die  Zeitgenossen  von  der  Nebenehe  des 
Sokrates  nicht  viel  Bedens  machten,  nimmt  nicht  Wunder,  sie  war 
eben  damals  nichts  Besonderes.  Ans  anderen  Zeiten  aber  finden 
wir  keine  EirwShnnng  des  Institates  derNebenehCi  weil  sie  in  andeisa 
Zeiten  niöht  bestand. 

Es  liegt  kein  stichhaltiger  Grand  vor,  die  Nachricht  Ton  der 
f^Doppelebe^*  des  Sokrates  fllr  onrichtig  zu  halten. 

Aaf  Gnind  dieser  Erkenntnis  kennen  wir  anch  die  Angaben, 
welche  Piaton  im  Phaidon  über  die  Familie  des  Sokrates  macht 
(s.  Bnermaon  S.  692  f.),  Yerstehen.  C.  3  (60  A)  enihlt  Phaidon,  m 
hätten,  als  sie  am  Morgen  des  Sterbetages  ta  Sokrates  kamen,  dort 
Xanthippe  gefunden  ^x^^^^v  xe  t6  Ttaibiov  aCrroO  Ka\  iTQp0K08i|' 
fl^vnv.  Da  es  heifst:  mit  dem  Kinde  desselben,  so  wtirden  wir, 
hätten  wir  weiter  keine  Nachrichten,  schliefsen  müssen,  Sokiatei 
habe  nur  ein  Kind  gehabt.  Da  er  aber  ihrer  drei  hatte,  so  kommen 
wir.  auf  den  Gedanken,  TÖ  Tratbiov  aOroö  soUe  heifsen:  sein  Kind- 
chen, der  Sohn,  der  noch  klein  war,  wührend  die  beiden  anders 
bereits  grofs  waren.  Aber  es  heifst  G.  65  (ll6B)  ausdrflcküch'); 
er  habe  awei  kleine  und  einen  groüsen  gehabt  Wie  kann  es  ani 

1)  'CTitibj^i  iAoucaxo  Kai  nv^xö»)  wap'  auTÖv  tA  iratöia  —  öuo  fäa 
afrrip  uläc  cpiKpol  ncav,  cTc      lut^Toc  —  Kol  at  olicätti  ^uvatKCC  4^« 
KovTO,  [^{yatcj  dvavTiov  toO  Kpiruivoc  btaXcxBcic  t€  ical  ImcTcOUiC  irta  i 
ißouXero,  Tdc  piv  TwaiKoc  Koi  rd  vatbio  dmivat  ^x^Xcifcev. 


Digitized  by  Google 


UI.  411—408. 


801 


bei  zwei  kleinen  einfach  t6  iraibfov  auroO  heifsen?  Man  denke  sich 
einmal,  ein  Bekannter  käme  von  dem  Besuch  bei  einer  befreundeten 
Familie  zurück ,  die  drei  Kinder  und  zwar  zwei  noch  kleine  besitzt. 
'Er  wird  sagen:  ich  traf  bei  ihm  die  Fraa  mit  einem  oder  dem 
jüngsten,  dem  kleinsten,  mit  einem  der  kleinen,  nimmermehr  aber 
,,mit  dem  Kindeben*'.  Ja  wir  dürfen  das  iraibiov  nicht  einmal  mit 
Kindeben  übersetzen,  es  heifst  schlechthin  „Kind",  wie  C.  65  zeigt, 
wo  rraibia  zweimal  von  allen  drei  Kindern  mit  Einschlufs  des 
„grofsen''  gebraucht  wird.  i*kiton  triebt  an,  Pokratus  habe  drei 
nai6ta  gehabt,  wie  kann  er  dann  reden  von  TÖ  iraibiov  auroö? 

Sokrates  iKitte  drei  Söhne,  einen  älteren,  den  Lamprokles,  von 
der  ^a^etf]  Xanthippe  und  zwei  jüngere  von  der  Kebenfrau  Myrto. 
Lamprokles  war  im  Vergleich  zu  seinen  „kleinen^'  Rt ulbrtideru 
schon  laeycic  (fieipUKiov  r\br\  Apol.  34  D),  er  ist  aber  oüenbar  noch 
nicht  mündig  gewesen,  er  orsehemt  noch  nicht  selbständig,  sondern 
in  Begleitung  «einer  ^lutter  (exoucav  t6  Ttaibiov  auToO).  Echter 
Sohn  und  Erbe  des  Sokrates  iai  er  allein,  er  ist  der  Sohn.  Ihn 
nimmt  die  Mutter  schon  vor  dem  letzten  Abschied  mit  ins  Gefängnis. 
Die  kleinen  kommen  erst  nachher.  Lebte  Mjrto  noch,  so  war  sie 
wohl  unter  den  olK€Tat  f^valKtc,  obgleich  ihre  Verbindung  mit 
Sokrates  durch  das  Recht  von  403  gelöst  war. 

So  erz&hlt  Piaton  für  den  der  Verhältnisse  Kundigen  genau, 
ohne  den  Unkundigen  auf  Verhältnisse  hinzuweisen,  die  sonst  nn- 
erla\ibt  und  anstöfsig  hier  auf  besonderem  Notgesotz  beruhten  und 
die  oLne  Kommentar  zu  berühren  mifslich  war.    Sie  zu  erkbireii 
widersprach  aber  dem  Zweck  und  d(  r  iStimmun^^^  der  SchriiL  gänz- 
lich. In  einer  Doppelverbiudung  zu  leben  ist  uad  war  an  sich  etwiuj 
durchaus  Anstöfsiges.  Im  Falle  des  Sokrates  war  es  dies  nicht.  Er 
hatte  nichts  gethan  als  was  das  Gesetz  der  Notzeit  nicht  nur  er* 
l&nbte,  sondern  sogar  in  gewisser  Weise  yerlangte.  Erzfthlte  man 
in  einem  fttr  die  AllgemeiBheit  bestimmten  8cbiiftwerke  von  der 
„Doppelehe"  des  Sokrates  olme  zuglei<^  die  besondere  Lage  der 
YerbiltnisBe  und  der  Gesetzgebtuig  im  lotsten  Drittel  des  pelopon- 
nesischen  Krieges  auseinaadenasetsen,  so  hing  man  dem  Sokrates 
einen  ganz  nnyerdienteB  persdoHeben  Makel  an.  Eniblte  man  aber 
das  Qaiiae,  so  kam  man  zu  einem  historischen  fizkarSi  der  In  ein 
pbilosophisehes  Werk  nicht  nnr  nicht  gehörte,  sondern  bei  der  Sin* 
gnlarit&t  seines  Gegenstandes  sogar  ganz  besonders  geeignet  war, 
die  Gedanken  des  Lesers  abzulenken  und  zn  stOren.  Die  Athener 
im  besonderen  werden  sich  Überhaupt  niebt  gern  an  jene  Notzeit 
haben  erinnem  lassen. 

Konnte  nnn  jemand  eine  Nebenebe  nur  eingehen,  wenn  er 
bereits  eine  Fran  hatte,  oder  war  Nebenehe  eine  sozusagen  selb* 
ständige  Verbindung,  so  dafs  jeder  Ledige,  der  sich  „Yerheiraten** 
wollte,  die  Wahl  hatte,  ob  er  eine  Ehe  oder  eine  Nebenehe  eingehen 
wollte?  Es  konnte  auch  jemand,  der  eine  T<iMeif|  nicht  hatte,  eine 
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Nebeneho  eingehen,  wie  das  Beispiel  des  Pjrrhos  in  der  3.  R«de  des 
Isaios  (vgl.  unten  j  /.tigt.  Es  mochte  manchem  die  Nebenehe  wliaseheni< 
werter  erscheinen ,  da  sie  weniger  Lasten  und  Umstände  auferlegte 
und  im  Gnmde  doch  dieselbea  Hechte  gewährte. 

Aber,  fragen  wir,  wenn  man  Not  hätte,  die  Bürgerinnen  n 
▼eraorgen,  wie  konnte  man  die  Nebenehe  mit  Ansllndkuinnen  ge- 
Stätten? 

Die  Gestättnng  der  Fremdenehe  war  eine  Eonaeasioii,  wekhe 
man  doiQenigen  Athenern  machte,  welche  sioh  in  der  Fremde  oder 
in  Athen  mit  Anallnderinnen  „Torheiraiet**  hatteo.  Bs  war  eine 
EonxeaBion  aneh  an  die  Ketoiken,  ja  an  die  Bnndeegenossean.  Nor 
auf  der  Hohe  det  Glflekes  nnd  der  Macht  eohloMen  die  Atitener  sieh 
yOUig  ab.  Man  wollte  die  Zahl  der  Bttrger  Termehrein:  nahm  maa 
die  80hne  von  Bflrgem  nnd  AnaUnderinnen  aof^  so  hätte  man  einen 
sofortigen  Zawachs.  Man  hat  sweifeUos  sofbrfc  alle  nothi  ez  pere- 
gxinä  äu^nommen.  Man  hätte  jä  sonst  SO  Jahre  anf  dio  Yer* 
m^mng  doT  Kraft  warten  mtlsaen. 

Man  hat  dem  Gesets,  die  nothi  ex  peregrinn  sollen  Borger  eeia, 
rfiekwirkende  Kraft  wlieben.  Hat  das  Gesets,  der  vöOoc  soll  Sib- 
recht  besitzen,  aach  rückwirkende  Kraft  erhalten?  Wäre  dies  ge* 
schehen,  welche  Verwirrung  wäre  entstanden,  wie  viele  Fmtnwir 
wären  anhingig  gemacht,  wenn  plfftKÜch  viele  neue  TVricioi  aof-^ 
getanoht  w&rea!  Schon  Verstorbene  erhielten  dann  plätslioh  Tvnaoi, 
welche  anf  das  den  nächsten  Verwandten  zugesprochene  Verm^igm 
Ansprach  machen  konnten,  bisher  allein  erbberechtigte  T^^4^ 
hätten  mit  jetzt  erbfähig  werdenden  VÖ601  zu  teilen,  ErbtOohter  nnl 
ihre  Gatten  wären  plötzlich  ihrer  Ansprüche  verlastig  gegangOL 
Man  bat  also  jedenfalls  die  Bestimmung  getroffen,  schon  angetretmi 
oder  zugesprochene  Erbschaften  dürfen  überhaupt  nicht  angefochtan 
werden.  Ich  glaube  sogar,  man  hat  auch,  abgesehen  hiervon,  dsn 
v66oi  u  ir  ein  bedingtes  Bhrhrecbt  zugestanden:  Die  vö6oi  erhieitae 
Erbrecht  nur  dann,  wenn  beim  Tode  des  Vaters  irvncioi  nicht  vor- 
handen waren,  sonst  nur  vodeTa. 

Man  wollte  einerseits  den  Ausländerinnen  Conubium  gewähren, 
andererseits  wollte  und  mnfste  mau  gerade  damals  die  Ehe  mit 
BtiriTürinnen  als  das  Normale  erhalten,  um  ihnen  die  Aussicht  auf 
Verheiratung  und  Versorgung  nicht  noch  mehr  zu  nehmen  als  e^i  der 
üitlnncrraordende  Krieg  schon  gethmi  hatte  und  noch  immer  that> 
jSur  die  Kürgerin  war  ya^6Tr|.  Ihre  Kimler  allein  waren  bedingungslos 
erbberechtigt.  Die  vöGoi  waren  es  n\ir,  wenn  Tvricioi  nicht  TorhandMi 
waren,  sonst  erhielten  sie  nnr  voOtia. 

Anzunehmen,  dafs  (iiü  vöÖOl  zur  Zeit  des  dekeleischeu  Krieges 
nur  voÖCia  erhalten  hutten,  hindert  uns  die  oben  besprochene  Stelle 
T^^  0  47  (Nr.  5).  Die  ciiTXicTtia,  die  ihnen  hier  abgesprochen  wird, 
mlibScn  sie  vorher  besessen  haben. 

Noüeia  hat  es  meines  Erachtens  in  Athen  im  fänften  aiui 


Digitized  by  Google 


nL  4tl— 403, 


803 


Tierten  Jaluliundeil  nui  wahrend  des  Ausnabmezustandes  im  deke- 
leijsclien  Kntge  gegeben. 

Wir  haben  gesellen,  dafs  iü  den  „Vögeln"  des  Aristophanus  He- 
rakles auch  nicht  (lai  <J eiingste  von  den  Gütern  üeines  \^iters  erhalten 
kann :  es  gab  damals  keine  voO£ia,  d.  h.  es  fehlten  die  voöeia  zu 
einer  Zeit,  in  welcher  die  vöOot  vom  Bürgerrecht  ausgeschlossen 
waren,  403  kehrte  man  zu  dem  414  geltenden  Becht  zurück,  dafs 
man  sie  vom  Bürgerrecht  auBflehloOk  Es  liegt  kerne  Vennlassung 
zu  der  Annahme  Yor,  dafs  inaii  ilmen  «itgigen  dem  früheren  Recht 
die  vodeia  fortgewährt  haben  sollte. 

IMe  Meinung,  dab  anoh  ua  4.  Jahihimdert  ee  sn  Athm  keine 
VoOela  g^ben  hat,  wird  mrteratfltrt  dueh  den  IJmetand,  dafo  wir 
bei  den  Bednem  oder  aonat  keine  Notis  finden,  welehe  auf  die 
Brieten«  Ton  voOefa  hindeniet    Wenn  im  Harpokrationlezikon 
Bedner^)  erwähnt  werdeni  bei  denen  sie  Torkameni  so  beweist  das 
nichts.  Sie  kdnnen  aneh  naoh  408  erwähnt  sein,  ohne  dafs  sie 
damals  in  Athen  geltendem  Beehte  angehörten.  In  den  erhaltenen 
Beden  werden  sie  meines  Wissens  niofat  erwähnt;  werden  sie  —  und 
darauf  kommt  es  nns  an  —  anch  an  Stellen  nioht  erwähnt,  wo  die 
Sachlage  eine  Erwähnnng  wenn  nidht  dnrohans  notwendig,  so  doeh 
dnrehans  wahrsoheinlieh  gemaeht  haben  würde?  Eine  solehe  Stelle 
ist  die  8.  Bede  des  Isaios.  Die  Phile  wird  als  vöOit  beieichnet  (§41). 
Als  solche  ist  sie  nicht  dniicXfipoc  Hätte  sie  voOeia  erhalten  oder 
erhalten  k9nneii|  der  Spredher  hätte  sieh  mit  der  Saehe  anseinandep* 
setaen  müssen.  Sein  Schweigen  bietet  nns  ein  branchbares  argn- 
mentom  e  silentio. 

Der  Scholiast  fand  Vögel  1656  vodcia  und  suchte  eine  Er- 
klftmng  der  Sache.  Er  fand  sie  in  dem  zur  Zeit  des  dekeleisohen 
Krieges  geltenden  Eecht.  Ich  möchte  noch  eine  Vermutung  wagen. 
Nicht  nnr  in  die  Scholien  (und  fUr  den,  der  voOci'  in  VÖ6t|i  ändert 
anch  an  diese]-  Stelle  in  den  Text),  sondern  auch  in  onseren  Text 
sind  Bestandteile  der  eben  rekonstruierten  Oeset^gehung  geraten. 
Das  Qesets  1661 dessen  Wortlaut  wir  oben  beanstanden  muXstenf 
ist  das,  welches  wir  für  die  behandelte  Periode  voraussetzen:  vöOiu 
|üifi  elvai  dTXicreCav  7raibu)v  Övtuüv  tvticiujv.  ^ctv  be  traibec  mt) 
dkl  YV^CIOI ...  das  Richtige  wäre,  dann  erbt  der  vödoc.  Dies  pafst 
aber  nicht  zum  Stück,  deshalb  wird  fortgefahren:  ToTc  dT1vr<^TUi 
T^vouc  |Li6T€ivai  TUiv  xP^M^^Tiuv,  was  im  Oesetz  erst  nach  einem 
zweiten  Bedingungssatz  folgte:  iäv  bk  \xr\  iZtci  vöOoi ...  Ich  glaube 
deshalb,  dafs  die  Worte  unseres  Textes  wirklich  einem  Oesetz  enV 
stammen,  in  den  Text  aber  erst  durch  Kon-ektur  geraten  sind. 

Aus  eben  diesem  das  OTentuelie  Erbrecht  der  vö6oi  regelnden 


1)  Audac  bf       irpöc  KaUupdvrpr  IcvUic,  d  Tvfjooc,  IccAoc  iip6c 

Audßiov  iT^pl  imicXfipou  .  .  .  xWwy  b'oiiK  toIc  vöOolC  ^ler^Civ  bcb(|* 
Aunccv  Ticcpibric  tc  iv  t«|i  kot'  'Apicroröpac  bevriptp. 
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Gesetz  ist,  wie  ich  glaub e,  uouh  bin  Bruchstück  erhalten.  Es  konnte 
nämlich  tl  r:  I  rngc  aurt;iuchcn,  wenn  nun  keine  Yvr|Cioi  vorhanden 
sind,  wohl  iibt-r  eine  YVi]Cia  und  daneben  vm  vöBoc,  ist  dann  die 
YV^cia  Erbtochter  oder  tniL  ochon  beim  Fehlen  von  mäTini.cbtii 
Tvr|Cioi  das  Eventualerbrecht  des  vöBoc  cinV  Um  diese  i'rage  zu 
beantworten,  enthielt  das  Gesetz  folgende  im  SchoL  zu  Aristoph. 
Vögel  1653  («s  Saidas  b.  y.  diriKXTipoc)  erhaltene  Bestimmung 
(Nr.  17):  Tvnciac  fi^v  oöcnc  Ourarpöc,  vö8ou  hk  utou,  ixi\  icXnpo- 
vojüicTv  rdv  v68ov  rä  iraTpi;>a.  Dieses  Gesets  aiulli  in  die  hier  be- 
haadelte  Periode  des  attischeii  Bedits  gebOren,  da  In  den  anderen 
der  vöOoc  entweder  gar  nicht  erbte  oder,  obgleich  sdne  Vnttar  «ne 
Fremde  war,  ebenso  erbte  wie  eheliche  BtLrgerkiBder,die  Beantwortoog 
der  oben  aafgeworfenen  Frage  also  selbstversttndlieh  war. 

IHe  vdOot  erhielten  also  unter  allen  UmstSnden  beim  Tode  des 
Vaters  wenigstens  die  voOcio.  Wir  mflssen  dabei  anf  den  Ansdmek 
achten;  TOic  vöOotc  piixpi  vim  jüivdkv  xcrraXifindvciv.  Das  Oesett 
setit  offenbar  die  Bereitwilligkeit  des  Vaters  Torans«  dem  vöOoc 
möglichst  yiel  in  hinterlassen,  bestimmt  aber,  um  die  TV^cioi  nicht 
sn  sehr  su  schldigen,  eine  Orense,  bis  sa  welcher  das  Ver- 
mScbtnis  an  die  vöOoi  gehen  darf.  Wenn  die  Snnune  deraeibea 
Terschieden  angegeben  wird  (fiarpokration  bis  1000  Drachmen,  der 
Scholiast  resp.  Snidas  bis  600),  bo  deutet  das  vielleicht  darauf  hin, 
dafe  dieselben  nach  dem  Vermögen  des  Erblassers  Tersehieden  ab- 
gestuft waren.  Hinterließ  der  Vater  des  vö8oc  keine  TW|Ciot,  so 
hatte  der  vdOoc  dtxicrcfa.  Er  trat  dann  aus  der  Syntelie  der  vö6oi 
in  die  Phratrie  des  Vaters  über. 

In  der  Meinong,  mit  der  Annahme  eines  sehr  auffälligen  ersn* 
tuellen  Erbrechtes  der  v66oi  das  Richtige  getroffen  an  haben,  be- 
stärkt uns  eine  über  die  voOeia  anzustellende  Erwflgnng.  Sie  dem 
attischen  Becht  ganz  absprechen  dürfen  wir  nicht:  aus  attischem 
Becht  stammen  die  Notisen  der  Erklärer.  451 — 414  hat  es  keioe 
gegeben,  wie  des  Aristophanes  Vögel  beweisen,  ins  vierte  Jahrhundert 
gehören  sie  nicht,  das  zeigt  das  Schweigen  der  Reden.  Vor  dai 
Gesetz  des  Perikles  451  gehören  sie  auch  nicht,  denn  damals  hatten 
die  „nothi^*  (Themistokles)  unbeschränktes  Erbrecht«  In  welche  Zeit 
sollen  sie  also  anders  geboren  als  in  die  hier  behandelte? 

Fassen  wir  noch  einmal  susammen,  wie  wir  uns  die  rechtUcfae 
Lage  damals  denken. 

Eine  nach  allen  Seiten  hin  vollgültige  Ehe  konnte  ein  Athener 
nur  eingehen  mit  einer  Athenerin.  Nur  die  Kinder  einer  solchen 
YajuieTr)  waren  xvr|ClOl,  wurden  in  die  Phratrie  des  Vaters  eingeführt 
und  genossen  volles  Erbrecht.  Es  konnte  aber  ein  Bürger  auch 
ein  Irg-itimos  Verhältnis  zweiten  Ranges  schüef^en,  er  konnte 
ho.[:ar.  wenn  er  schon  eine  „Frau"  hatte.  Ob  diese  Nebenlrau 
Bürgerin  oder  Auslün  leiiii  ^va^,  war  rechtlich  gieichgllitig.  Die 
Kinder  dieser  Nebeufrau  muisten  wie  diese  selbst  vom  Vater  erhaltdu 
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werden.    Sie  waren  voöoi,  wurden  nicht  in  die  Phratrie  des  Vaters 
eingeführt,  soudern  bildeten  eine  Syutelie  im  Kynosarges,  welche 
für  sie  an  die  Stelle  der  Phratrie  trat.  Sie  bildeten  in  ihrer  Syntelie 
eine  eigenei  von  der  Phratrie  abgesonderte  Kürjterschaft  ebenso  wie 
die  Plataier  nach  ihrer  Aufnahme  unter  die  Bürger  eine  solche 
bildeten.*)  Hinterliefs  der  Vater  keine  yvricioi,  so  traten  sie  rechtlich 
an  die  Stelle  dieser,  hatten  d^xi^T^ia  und  traten  damit  auch  als 
Fortsetzer  des  ^ivoc  des  Vaters  iu  die  Phratrie  desselben  ein.  Hinter- 
liefs der  Vater  fVi'-jC KU.  so  erhielten  sie  nur  die  voüeia.    l'^s  wider- 
sprach attischen  Kechtsbegritfen,  dai'g  jemand  -f^^^^  d.  h.  auf"  Grund 
beiiier  Abstammung  von  beinem  Vater  Bürger  ist  ohne  Anteil  am 
^^voc  desselben  und  Erbrecht  an  dessen  Gütern      haben.   Die  Zu< 
gehörigkeit  zum  y^voc  (Familie),  das  Teilhaben  an  der  Erbschaft 
erweist  die  Abstammung,  auf  die  hin  dann  jemand  als  Bürger  an- 
erkannt wird.  Da  man  nun  die  Kinder  der  Nebenehs  ab  Bfirger 
«aarkennen  wollte,  ohne  m»  jedoch  den  Tvrjcioi  gleidutnetellen,  kam 
man  m  don  halben  Erbrecht  Die  vo8e7a  entspxaeheB  in  Ihrer  Be- 
deatnng  der  Apanage  in  eonyerSiieti  HftnBeni  nnaerer  Zeit  Das 
Becht  auf  sie  erwelit  die  Zugehörigkeit  anr  Familie  imd  eventaellee 
Erbrecht 

Der  v69oc  wird  auch  im  tthrigen  hinter  dem  tvrjaoc  aurOck- 
geetanden  haben.  Wir  sehen  ans  [Dem.]  69,  92,  dab  im  vierten 
Jahrhondert  die  bfifioirointoi  nicht  Archonten  werden  durften  nnd 
auch  ihre  Sohne  nur  ddv  tfici  TwatKÖc  dcrflc  Kcd  drnJTiiE^c. 
Nach  Aristoteles  *AOit.  bestinmite  Drakon,  Btxateg  oder  Hipparch 
darf  nnr  werden,  welcher  mibac  hat  hu  TCtM^T^c  Tuvcnicdc  tvi)- 
ciouc  ^^n^p  h^Ktt  ^Tq  T^tov^TOC.  In  ähnlicher  Weise  wird  anch 
in  naserem  Zeitranm  die  Btellnng  der  iinl)ciot  eine  hevonugte  ge- 
wesen sein. 

Wir  sehen  also,  daTs  411 — 403  eine  Nebenehe  existiert  hat, 
welche  in  wesentlichen  Pnnkten  mit  dem  legitimen  Konkubinat  zu* 
sammenftllt,  den  Buermann  als  zn  jeder  Zeit  bestehend  erweben  sa 
können  glaubte.  Hier  haben  wir  den  berechtigten  Kern  seiner  ünter* 

Snchungen. 

Beabsichtigte  man  nnn,  dafs  die  Nachkommen  der  vödoi  immer 


1)  Dafs  die  Plataier  bei  ihrer  Anfitahme  nnter  die  attiiohen  Bfirger 

wohl  in  die  Demen  (und  PhyleD)|  aber  nicht  in  die  Phratrien  anfgeoommen 
wnrdf^ti,  int  dem  Zosammenstimmen  zweier  Umstände  zu  entnehmen.  In 
dem  Volksbeechlufs,  durch  welchen  sie  das  Bürgerrecht  erhielten,  heifst 
es  ([Dem.]  69, 104) :  KaTctvdMat  hk  robc  nXaraUac  etc  toCic  bfmouc  kqI  tÄc 
(puXdc,  68  fehlt  aber  die  Erwähnung  der  Phratrie.  In  der*23.  Rede  dei 
Lysias  aber  beruft  sich  der  Sprecher,  um  zu  ho%'7ei8cn ,  dals  Pankleon 
kein  Plataier  sei,  auf  das  Zeugnis  der  Demoten  und  der  Plataier,  nicht  auf 
das  von  Phratriengenossen.  Die  Plataier  haben  also  eine  einer  Phratrie 
enteprechende  Sondergemeiniohaft  gebildet  Üm  lo  leichter  kotuite  man 
sie  bei  einer  doch  Ton  Tornherein  ins  Auge  gefaxten  WiederhersteUnag 
ihrer  Stadt  ans  dem  Verbände  der  attiaoben  Bfirger  wieder  losifisen« 
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in  der  Syntelie  im  Kynosarges  bleiben  sollten?  Ich  glaube  nich. 
Es  entsprach  nicht  dem  Wesen  des  atÜBchen  Staates  ausserhalb  der 
Pbratrien  eine  sich  stets  mehrende  Zahl  von  Bürgern  stehen  n 
lassen.  Wir  können  als  Fingerseig  betnehien,  dafs  es  bei  d« 
irapdciTOi  im  Kjrnosarges  b^t  (Athen.  VI  234  e),  das  Amt  aoO 
bekleidet  werden  Ik  Tilkv  vö6uiv  ical  Tiijv  Tcnhuiv  irafiNUv«  Vm 
scbeiat  daimnf  binsndentfln,  dafii  die  dritte  Oenrntion  nidit  asehr 
an  der  Sjntelie  Anteil  haben,  d.  b.  In  die  Pbratrie  aofgenomaMB 
werden  sollte  —  etwa  avf  demselben  Wege  wie  bimoTToifiTOL 

Sehen  wir  uns  jetzt  noch,  einmal  an,  was  über  das  Gesetz  ati 
Aristophon  und  Nikomenes  (Iberliefert  ist. 

1)  Mrjb^va  Tojv  ijei'  GuKXeiöriv  dpxovta  ucTf  xeiv  tt^c  rroXeiuc 
hv  uf]  <5pq)UJ  Touc  foviac  öctouc  ^mbei£r]Tai,  tüuc  ö4  wpd 
€u»cXfciüüu  dveHeidcTOuc  <i<p€Tc6ai  (Schol.  Aescb.  Tim.  ^9^. 

2)  vöGlu  |ir)5t  v66rj  eivai  ctfxicTeiav  )ij]ö'  Upwv  junö*  öciunr 
dn'  6uKXeibou  öpxovTOC.  Is.  6,  47  (Dem.  43,  51). 

Schenkl  S.  61  Anm.  13  bemerkt  zu  der  zweiten  Bestimmung: 
die  angeführten  Worte  lassen  es  unentschieden,  ob  bereits  alle 
v60oi,  welche  im  Jahre  403  vorhanden  waren ,  oder  blofs  die  nach 
dieser  Zeit  geborenen  der  dTXiCTtia  verlustig  gehen  sollten.  In 
zweiten  Fall  hütte  es  doch  in  Übereinstimmung  mit  Is.  8,  43,  Dem. 
57.  30  und  Schol.  Aescli.  Tim.  39  heifsen  müssen:  touc  |i€T*  6uKX€i- 
öi^v  öpxovia  fcfovinac.   Schenkl  schliefst  nun,  es  seien  die  Worte 
dn*  6ÜKXeibou  apxovioc  nirht  Worte  des  Geset7ps,  sondern  nur 
eine  chrono! ofrisrho  Bc-tiiuraung  des  Igaios,  die  dann  durch  irgend 
jemand  in  du-  Einlage  der  Rede  des  Demosthenes  eiugelugt  sei. 
Ich  meine,  nehmen  wir  die  Worte,  wie  sie  an  zwei  Stellen  ül»er 
liefert  sind,  wörtlich,  so  enthalten  eie  keine  Zweideutigkeit.  *ondcni 
besagen  klar  und  bestimmt:  nach  Eukleides  hat  kein  vö8oc  Krl> 
recht,  d.  h.  die  vorhandenen  verlieren  es.    Sollten  sie  es  behaliea, 
.^0  mtifste,  das  hat  Schenkl  richtiff  o'esehen,  eine  Klausel,  wie  wir 
yie  in  Be/utr  aiit  ilub  Bürgerrecht  finden,  hinzugefiigt  sein.   Bei  der 
VerfasbUugsUnderung  des  Jahres  403  behielten  die  bis  dahin  geboreneii 
Vü9oi  ihr  Bürgerrecht,  sie  verloren  aber  ihr  (Nothos-)  Erbrecht. 
Ein  Beispiel  ftir  diese  Bechisverhiiltnisse  bietet  die  3.  Kede 
Isaios. 

li'yrrhos  hatte  eine  Tochter  Phile.  Diese  ist  keine  KrlitocbUr, 
er  adoptiert  den  Endios,  ohne  dafs  dieser  Phile  heiraten  muf-«. 
Dieser  verlobt,  wie  dnrch  Zeugenaussagen  erwiesen  wird,  die  Phile 
nicht  VJC  YV/iciav  döeXqpf^v  oGcav,  sondei  n  tbc  ii  tiantctc  (§§  40. 
41.  42.  45.  48  ff.  51)  an  einen  attischen  Bihgf  r  mit  einer  Mitgift 
von  3000  Drachmen.  Wir  haben  uns  die  Sache  folpciujcrmafsgn 
7,u  denken.  Pyrrhos  nahm  die  Mutter  der  Phile,  eine  Bürgerin  (ibr 
Bruder  war  Bürger  §  37),  zur  „Nebenfrau".  Die  Tochter  war  vö6n 
und  wurde  als  solche  nicht  in  die  Phratrie  des  Vaters  einge^rt 
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Da  Pyrrhos  niclit  „verheiratet"  gewesen  war,  also  auch  keine  Yvr|- 
cioi  hinterliefs,  würde  bei  seinem  Tode  Phile  Erbtoebter  n:ewesen 
sein.  Da  aber  403  das  Erbrecht  der  Vü6oi  aufgehoben  wun^p, 
Phile  also  auch  nicht  mehr  Erbtochter  war,  so  konnte  Pyrrbos  doii 
iMidlos  adoptieren  ,  ohne  ihm  Phile  /;ir  Trnn  zu  geben.  J'.iidios  be- 
trachtete sich  nach  dem  Tod©  seines  Adt  jdivvaters  als  KÜpioc  der 
Pbile  und  verlobte  sie  einem  attischon  riürgcr.  Da  den  vor  403 
gel'orenen  vöOoi  das  Bürgerrecht  geblieben  war,  so  konnte  sie 
richtige  Frau  (e  fT''r|Tri  §§  45.  63.  70  ff.)  %v(M  (l^n. 

Uber  den  Au-dnu  k,  dafs  Phile  verheiratet  wird  ibc  ti.  tiaipac, 
dürfon  wir  uns  nicht  wuntiern.    Der  Athener  war  in  Verlec^enheit, 
wie  er  auf  Grund  des  nach  403  geltenden  liechtes  sich  ausdrücken 
sulUe.    Im  Smiif  dieses  Rechtes  war  die  Mutter  der  Phile  weder 
fuvri  (eTTUHTn)  notli  TraXXaKfj  gewesen,  zumal  dieser  letztere  Ausdruck 
die  Unfreien  einschlofs.  Auch  als  vöBr)  kann  Eudios  die  Pbile  nicht 
verheiraten,  denn  eine  vö9r|  hat  nach  dem  geltenden  Recht  kein 
Bürgerrecht,  vöör)  ist  wieder  kot'  dEuxnv  die  AuslUnderinnentochter 
geworden,  er  giebt  sie  aber  als  iiürgenn  einem  Bürger  zu  voll- 
gültiger Ehe.    Es  blieb  nur  der  Ausdruck  it  tiaiftac.    1]^  kam  ja 
nur  darauf  an,  die  Rechtsstellung  der  Phile  zum  ilaiise  des  Pvrrhos 
durch  einen  Ausdruck  zu  bezeichnen ,  der  jeden  Schein  von  Erb- 
berechtigung derselben  ausschlofs.    Ganz  ähnlich  wird,  wie  wir 
schon  sahen,  der  Aaadraek  ^Taipa  von  der  Mutter  des  Timotheos 
gebraucht 

Es  seigfc  uns  tlno  eine  genaue  Erklftrung  der  überlieferten 
GesetzeebeBtimmungen  und  das  Beispiel  der  Phüe,  dafs  die  SprOfs- 
liage  der  Nebe&^e  nseh  408  zwar  Bürgerrecht,  aber  keio  Erbreebt 
mebr  hatten.    Sie  behielten  das  Wesentliche,  yerloren  an  dem 
firenioalerbreebt  und  den  voOela  praktisch  nicht  soviel,  wie  man 
auf  den  ersten  Blick  zu  meinen  geneigt  ist.  Hatte  der  Vater  keinen 
Tvncioc,  so  konnte  er  seinen  vöOoc,  der  ja  Bürger  geblieben  war, 
adoptieren  und  ihm  so  alle  Familienrechte  gewtthren,  hatte  er  nar 
eine  v66r)i  so  konnte  er  adoptieren  und  sie  dem  Adoptivsohn  snr 
Fnu  geben.  Überhaupt  aber  konnte  er,  anch  wenn  tv^coi  vor- 
handen waren,  der  vö6n  eine  Mitgift  geben,  wie  Phile  3000  Drach- 
men von  ihrem  Adoptivbmder  erhslt,  die  ihr  za  geben  dieser  offen- 
bar dem  Pyrrhos  hatte  versprechen  müssen,  den  vöOoc  aber  durch 
Schenkung  inter  vivos  fftr  den  Ans&ll  der  voGcIa  entschädigen. 
Wir  habm  schon  oben  bei  dem  „Testament^*  des  Euktemon  ge- 
sehen, dafs  der  Vater,  anch  wenn  ihm  das  Vorhandensein  von  TVift- 
ciot  die  Abfossnng  eines  wirklichen  Testamentes  nnmdglich  machte, 
darch  VertrBge,  die  den  Charakter  eines  Vergleichs  tragen,  Sinflufs 
auf  die  Verteilung  seines  Nachlasses  hatte.  Ein  Beeht  auf  solche 
Entschädigung  hatten  die  v68oi  freilich  nicht,  aber  Billigkeits- 
ansprOche,  welche  die  Väter  bei  ihrer  ganzen  Stellung  zu  den  „Die* 
gitimen*'  so  gnt  wie  immer  berücksichtigt  haben  werden, 

5«»  ^ 
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Es  Icönnte  aber  noch  eine  andere  Möglichkeit  ^^egeben  haben. 
Man  krimto  den  Vlitern  gestaltet  haben,  ihre  vöüui  bei  Einiiiiirong 
der  Neuordnung  von  403  in  ihre  Phratrie  einzuführen  und  so  iv- 
Xvr|Cioi  zu  raachen.     Der  Umstaud,  daßi  Legitimation  als  reghl- 
mUsige  Einrichtung  dem  attischen  Hechte  fremd  ist,  könnte  ubs 
nicht  hindern  anzunehmen,  dafs  sie  als  Ausnahmemarsregei  m  ganz 
besonderer  Notlage  auf  Grund  eines  ad  hoc  gefafsten  Beschlosseä 
der  souverllnen  Hegierungsgewalt  (wie  im  Falle  der  Legitimierung 
des  vüOüC  des  Perikles)  eingetreten  sei.    Man  stand  vor  der  Alter- 
native den  403  vorhandenen  vö6oi  entweder  bisher  besessenes  halbes 
Ree  Iii  zu  nehmen,  oder  ihnen  die  andere  Hälfte  über  las  bisherige 
(iest't/   hiuaus  hin/.uzulegen.    Die  Annahme  der  Möglichkeit  einer 
LoLfitimation  wird  auch  nicht  unmöglich  gemacht  durch  den  Wort- 
hiuL  der  Bestimmung:  vö0U)  nr\bk  vdÖQ  eivai  d^xicieiav  y.r]d' 
\epuiv  )ai]B'  öciujv  dir*  EuKXcibou  fipxovroc.  Denn  wenn  der  vööoc 
legitimiert  wurde,  war  er  eben  nicht  mehr  vdOoc,  sondern  Tviicioc, 
wurde  er  niebt  legitimiert,  80  war  er  ausgeschlossen,  wnrde  er  e», 
so  hatte  er  AnfteiL  Wollte  man  sich  «nf  Geetattiuig  der  Legitima* 
tion  fliwlanstfiii  so  konnte  mm  die  Legitimation  der  ^8  TorhandeneD 
vöOoi  obligatoxisoh  machen,  also  die  Vater  iwingen,  alle  ihre  vdOoi 
SQ  legitimieren,  Dab  man  dies  nicht  that|  leigt  schon  das  Beispiel 
der  Fhfle.  Man  konnte  sie  foknItatiT  madien  nnd  sagen,  wer  wifl, 
kann  seine  vöOoi  legitimieren  und  er.  diese  Erlaabnis  auf  den  Ftil 
beschranken,  daCs  fviicioi  nicht  Torhanden  waren.   Hat  man  aa 
ihkoltatiT  gemacht,  so  ist  meines  Erachtens  aasonehmen,  daHi  sie 
nnr  im  Falle  des  Fehlens  von  tv^ctoi  eintreten  durfte.  Aber  aadk 
die  Annahme  der  Möglichkeit  ron  fiüraltatlTer  riegitunatum  wird 
dnreh  die  Behandlung,  welche  die  Sache  der  Phile  in  der  8.  Bed» 
des  Isaios  erführt,  nnmOglicfa  gemacht  Wir  dürfen  nna  freilieh 
nicht  darauf  bemfenf  dals  es  ganz  nnwahrseheinlich  sei,  dals  'PjrAt», 
der  keine  tv^cioi  besafe,  Phile  nicht  legitimiert  bitte,  wenn  er 
irgendwie  gekonnt  bitte.  Da  er  n&mlich,  obgleich  er  nicht  Terheirstet 
war,  die  Mutter  der  Phile  nur  snr  Kebenfiwn,  ineht  rar  Frau  ge- 
nommen hat,  auch  spiter  Phile  seinem  Adoptrnohn  nicht  rar  'Fnn 
bestimmte,  so  ist  anzonebmen,  dafo  er  besondere  OrOnde  hatte^ 
seiner  Kebenfrau  und  ihrer  Tochter  nur  Bechte  sweiten  Grad« 
zuzugestehen.  Gründe,  welche  vielleicht  in  dem  recht  wenig  10b* 
liehen  Leben  der  Nebenfrau  —  wenn  an  den  Andeutungen  d« 
Sprechers  §  1 1  ff.  etwas  Wahres  ist  —  zu  soeben  sind.   Aber  die 
ganze  Sache  hätte  von  dem  Sprecher  anders  behandelt  werden 
müssen,  hätte  die  Möglichkeit  vorgelegen,  dafs  Phile  hätte  legitimiert 
sein  können.  Hätte  Pyrrbos  Phile  40d  legitimieren  können,  so  konaies 
fftr  sie  die  Bechte  einer  tv^cUk  auf  Grund  zweier  BebauptaigeB 
beansprucht  werden: 

1)  sie  war  Tochter  einer  TajueiTi, 

2}  sie  war  Tochter  einer  Nebenfrau,  aber  legitimiert 
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In  der  ganzen  Rede  ist  aber  stets  nnr  von  der  ersten  die  Bede, 
die  zweite  Möglichkeit  wird  auch  nicht  mit  einem  Wort  gestreift.  Das 
ist  aber  nur  möglich,  wenn  der  zweite  Fall  gar  nicht  in  Betracht  kam, 
d.  h.  wenn  eine  Legitimation  gar  nicht  stattgefunden  haben  konnte, 
weil  da??  Gesotz  eine  solche  Überhaupt  nicht  iresfatteto.  Wir  kommen 
nlso  zu  dem  Schluls:  bei  rler  Verfassiiiii^sänderLmL''  des  Jahres  403 
behielteu  die  bis  dahin  Lreborenen  vöOoi  ihr  ßürgcrrpcht,  verloren 
aber  ihr  Nothos-lirbrecht  (auch  die  vo6€ia).  Die  Synteiie  im  Kyuo- 
sarg'es  wnrde  anff?ehoben. 

Diejenigen  vö6oif  welche  auf  Grund  des  Beschlusses  vom  Jahre 
403  das  Bürgerrecht  besafsen,  sind  dann  wohl  wi*'  brijiOTTOiiiTOi 
ohne  Vatersnamen  in  eine  Phratrie  auty,njnomrnen.  Wir  haben  be- 
reits oben  F?.  770  Anm,  1  hervorgehoben,  iais  ihnen  vielleicht  die 
Wahl  derselben  gelassen  wurde  und  dal's  sich  vielleicht  eine  Spur 
in  dem  von  Philochoros  erwUhuten  Gesetzesfragment  TOUC  bk  <ppd- 
Tepac  dndvQfKec  b^x^cöai  xal  touc  öpr^ujvac  Kai  touc  öfiotd- 
XttKTac,  oOc  fewniac  KaXouMtv  erhalten  hat  Die  v66ai  gehörten 
dann  einer  Phratrie  (bis  zu  ihrer  Verheiratung)  nicht  an.  Dafs  es 
Bürgerinnen  gab,  die  keiner  Phratrie  angehörten,  war  eine  in  der 
Verlegenheit  gemswjhte  Ausnahme,  die  für  ein  Übürgangsstadium 
nm  so  unbedenklicher  erscheinen  konnte,  als  der  Zeitraum,  inner- 
halb dessen  dieselben  geboren  sein  konnten,  nur  kurz  und  so  die 
Kontrolle  sehr  erleichtert  war. 

Auf  Gnmd  der  Erlaubnis  -{auciv  mgv  ciCTfjV  /aiav,  naiboTrot- 
€ic9ai  Kai  tt  eitpac  läi'bt  sich  auch  das  Audoc.  de  niyst.  124  ff. 
Erzählte  erklären. 

Bei  lediglich  an  das  Erzählte  sich  haltender  Auslegung  hätten 
wir  uns  die  Sache  folgendermafsen  zu  denken.  Eallias  „  heiratet*' 
r^apei)  die  Tochter  des  Isohomachos,  d.  h.  er  nimmt  sie  zur  Frau 
(fwvaTKa  vi^ac  §  128).  Dann  „nimmt"  er  (^Xaß€,  cuvijiKCi  §  124, 
lTT€T<i^€i  §  128),  nooh  wilmnd  er  mit  dieser  veriieintet  ist,  die 
Chrjsias,  die  Matter  derselben,  d.  L  er  nimmt  ne  snr  Nebeiifran. 
Frau  und  Kebenftan  bewohnen  mit  Kallias  danelhe  H«u.  Die 
Fiaa  macht  ans  Unwillen  tiber  das  Gesehehene  einen  Selbstmord» 
Torsnoh,  wird  gerettet,  verUUbt  aber  das  Hans:  ^Xacev  f)  MriTTip  Tf|v 
OuTOT^pou  E&Uias  aber  wurde  der  Chiysiae  bald  flberdrassig,  verstieiüb 
sie  nnd  weigerte  sieh,  den  bald  dacanf  geborenen  Sohn  derselben 
als  den  seinigen  ansnerkennen.  Spiter  TorsOhnte  er  sieh  wieder  mit 
ihr,  nahm  sie  wieder  in  sein  Hans  anf  nnd  erkannte  den  Sohn  als 
TWjctoc  an.  Es  wird  hier  also  der  Sohn  einer  Nebenfran  reehtswidrig 
als  TVjfjcioc  eingeftthrt  loh  glanbe  jedooh  nieht,  dab  wir  ein  Beeht 
haben,  die  Erzahlnng  so  za  nehmen  wie  eben  gesehehen,  aneh  wenn 
wir  ganz  davon  absehen,  dafo  wir  gar  nicht  wissen  können,  wieviel 
von  der  Skandalgeschiehte  ftberhanpt  wahr  ist  Ich  wage  meht 
einmal  mit  Sicherheit  zu  behaupten,  da&  Eallias  zu  gleidber  Zeit 
mit  den  beiden  Franen  in  einem  legitimen  VerhSltds  gestanden  hat. 
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E8  werden  freilieh  m  I  k  zug  auf  die  zweite,  die  Chrysias,  die  AiiRdrBcke 
gebraucht:  €'\aßt,  cuvaiKei,  fUvaTxa  THuac,  tatfriMt  tt]  Uufciipi  ivv 
miTepo. ,  ihr  VerhUltnis  zu  Kallia»  wird  aUo  als  ein  von  vornliereüi  ' 
legitiuitb  hingestellt:  wer  bürgt  uns  aber  dafür,  dafs  diese  Ausdrücke 
nicht  aus  der  bpätereu  Zeit,  in  welcher  das  Verhäliiiis  wiriviicb  ein  leiri- 
times  wurde,  auf  den  Anfang  des  Verkehrs  des  grüfseren  Effeivta  wegen 
übertragen  sind  ?  Das  Wahrscheinliche  ist,  Chryaias  kam  als  Seh  wieger- 
mutter  in  das  Haus,  ivaiiias  knüpfte  mit  ihr  ein  Verhältnis  an,  in  \ 
Verzweifluntr  darüber  (TfeBvdvai  vo)iicaca  XuciieXeTv  f)  tf\v  öpuka 
TO  ^fLfvu^tva  ^  l'2ü)  macht  seine  Frau  einen  Selbstmordversach 
und  verläf.st  da.s  Haus.    Jetzt  heiratet  Kallias  die  Chrysias.  D^r 
Gegner  aber  legt  des  gröfseren  Eliekte;3  wegen  diese  Ehe  scLol 
die  Zeit  der  ersten  Ehe.  Aber  selbst  wenn  die  Tochter  des  Ischoma 
chos  Frau  und  Chrysias  Nebenfrau  war,  so  könneu  wir  doch  nicht 
sagen,  der  Sohn  derselben  sei  als  Sohn  einer  Nebenfrau  als  *f  vr)aoc 
eingeführt  worden.  Mit  der  Entfernung  der  Tochter  des  Ischomacfaos 
(diTobpaca     rfic  okiac  (px^'^o)  ist  die  Ehe  mit  derselben  zweiüal- 
los  gelöst  gewesen.  Was  hindeit  miB  nun  aoBiinehmen,  dafo  Killlas 
jfltit  die  ChryaiaSy  andi  wenn  sie  bisher  nofgedrangeii  Kehenfina 
gewesen  wur^  m  seiner  Fraa  machte,  und  da&  ihr  Sohn  dam 
als  8oha  einer  Frau,  nioht  einer  Kebenfraa  eingeführt  wvde? 
Dafo  das  letitere  der  Fall  gewesen  ist,  glaube  ich  bestimmt  Was 
aber  an  der  gansen  Skandalgesohiohte  wahr  ist,  kennen  wir  melit 
sagen. 

Die  Erkenntnis,  da&  411  die  vöOoi  aufgenonmien  woidflD, 
wirft  ein  nnerwartetes  Licht  aof  die  bekannte  Stelle  Axist  FrCscb» 
416  it: 

ßouXccBe  bfiia  Kuivij 

CKUJij/ujjutv  'Apx€bii|aov; 

5c  ^TTTe'iric  ujv  ouk  itpvct  9pdTepac, 

vuvi  bt  bn)iaYUJT€i 

dv  TO  IC  5vuj  vcKpoTci 

KdcTiv  Td  nptüTa  t^c  €Kei  ^oxOnP^^*^- 

Aiohedemos  war  damals  Bürger,  wird  hier  aber  ebenso  wi»  is 
einer  im  Soholion  angeftihrten  Stelle  ans  Eupolis  BdriTai  verspottst 
als  einer^  der  erst  spftt  das  Btlrgerrecht  erhielt   War  er  hr]\io- 
ito(ir)TOC,  so  war  er  auch  bei  seinem  Eintritt  in  die  Bürgersdisft 
in  eine  Phratrie  eingetreten,  hatte  also  seit  dieser  Zeit  qipdTepac 
Wenn  es  nun  heilst:  ^irr^Ti|C  uiv  ouk  lq)vc€  «ppArepac,  so  h«i£rt 
das  nur:  Biebenjährig  war  er  noch  kein  Bfirger,  und  der  ganze  Witt 
liegt  in  der  Verdrehnng  des  im  Scholion  erwähnten  Sprichworts: 
lirr^TTic  luv  öbövrac  ouk  ^(pucev.  Das  ist  aber  eine  recht  kraft- 
lose Verdrehung,  da  das  „aiebe]]\jfthrig*^  keine  rechte  Beziehung  bat. 
Ganz  anders  liegt  die  Sache,  wenn  wir  annehmen,  Archedemos  habe 
als  Sohn  einer  Ausländerin  durch  das  vöOoc-Gesets  Tom  Jahrs  411 
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das  Bürgerrecht  erhalten.  Dann  war  er  Mitglied  der  Syntelie  im 
Kynübarges,  nicht  aber  einer  Phratrie.  Die  „Frösche*'  sind  auf- 
geführt 405.  Archedemos  war  also  zur  Zeit  der  Auffiibning  sieben 
tJahre  IJiirgür,  m  eine  Phrairio  aber  Jiiclit  aufgeiionimen,  er  war  ein 
iSiebtüjäiiriger ,  iVeilicii  nicht  Knabe,  sondern  Büigöf  und 

iniirr^  uiv  ouk  I9UC6  (ppdT€pac 


r 
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401—411. 

1)  414  Arisi  Vügel  1641  £  Die  SSlme  der  AualSiidariiiM 
baben  weder  Bürger-  noch  Erbrecht. 

3)  480  starben  die  beiden  TViictot  des  Perihles.  Er  hatte  «her 
noch  einen  dritten  Sohn,  den  Sohn  der  Aspasia.  Da  geetatteta  ihm 

V  ^  Volk  diroTpdi|HXc6ai  t6v  vöOov  clc  ToOc9pdTopac  Ivomo  Bipem 

t6  a^TOü.  Phii  PerikL  87.         •  '  " 

8)  Dionysiiis  hat  ans  dn  Broehatttck  einer  Bede  des  Lyeine  er- 
halten, welche  eich  gegen  den  Antrag  des  Phonainosi  (nar)  die  Omod- 
beiitEer  als  Bttrger  ansaerkenneD,  wandte  (408).  In  derselben  holst 
es  (Ljs.  84,  8):  f|ToO|yuii  taOrnv  p6ivr\v  cumipiav  clvai  tQ  itdUi 
fiirociv  *A6i)va(otc  rfic  TroXireiac  )ii€T€tvat  direl  ötc  koI  xä  TeSxq 
xai  Tdc  vaOc  Kai  rd  xpnMQTa  Koi  cu^^dxollc  dK€KT^|ieOa, 
oöx  önwQ  *A6nvoiuiv  nvd  dinCicoficv  bicvöoO^eOa,  dXXd  xai  €öpo- 
euciv  dniTaiiiav  liroioö|i€Oa*  vOv  hk.  xai  touc  öirdpxovfoc 
noXirac  dTtoXoOjicv;  Aus  der  Angabe  St€  Kai  xä  TcCxn  ktX.  geht 
hervor,  dafs  die  Epigamie  den  Eaboiem  nicht  nur  vor  404,  Bondem 
jedenfalls  schon  vor  dem  Untergang  der  sinlischen  Expedition  Tor- 
*  liehen  worden  ist.  Die  Verleihnng  der  Epigamie  an  die  Enboier  ge- 
hört in  die  Glanzzeit  der  athenischen  Macht. 

4)  445/4  Schoi.  Arist  Wespen  718:  q>f|dv  ouv  6  OiXöxopoc 
'  / ' '     oö6lc  iroT€  TerpaKiq(tX(o\K:  dirraKocCouc  iifyciovTa  6q>8fivai  iT0p- 

cirTP<i90üC  • . .  fiViiroTC  hi  ir€pl  Tf|c  ^  AItutttou  bwpedc  ö  Xötoc, 
flv  OiXöxopöc  qpti«  VafipfiTixov  ir^miiai  Tip  bripm  iid  Auci|AaxfiKRf 
pupmbac  Tp€ic . .  iK&CTW  hk.  *A6iivaiiüv  tt^vtc  juebi^ivouc . . .  touc  TOp 
XaßövTac  T^v^cdai  fiupiouc  T€TpaiaqciXU>ucbiaKocioucT€Ccapdicovni 
in  Verbindung  mit 

5)  Plnt.  Perikl.  37.  *AK^d^uJV  ö  TTepiKXfjc  irj  TToXireia  irpb 
Trdvu  TToXXÄv  xpoviuv  xm  Tiaibac  ^x^uv^  mcTiep  tipiirai,  tvtici'ouc 
VÖpov  ?Tpat]?e,  ^ovnuc  'ABr^vaiouc  eivai  touc  tK  bufTv  *A0r|va(tüV 
^CTOVOiac.  6tt€1  toü  ßaciX^tuc  tüjv  Aitutttiujv  biuptav  tlu  hr\^w 
TT^M'l/avToc  TeTpaKic^upiouc  nupuiv  jucM^vouc  ?b€i  öiav^juecOaiToOc 

^  TToXiiac,  TToXXai  dveqpuovro  bkai  toTc  vö9oic  toO  Ypa^M^* 
Toc  eK€ivou  liwc  biaXnvBdvouci  Kai  Ttapoptu^evoic,  TtoXXoi  bt  koI 
cuKfKpavTriuaci  Trepi^TTiiTTov  '€Trpd9r[cav  ouv  dXövtec  6\[yw  tt€v- 
TaKicxiXiuiv  iXdrrouc,  oi  5^  M^^vavrec     Ttgj  iroXii^iqi  Kai  Kpidevrcc 
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*AOr|vaioi  fiupioi  Kai  icxpaKicxiXioi  Ka\  TCccap^KOvra  t6  tiXtiOoc 
dSriTdcOticov.  "OvTOC  ouv  beivoO  toO  Kara  tocoutujv  Icxucavra  töv 
vö^ov  ^7T*  auTou  irdXiv  Ihiq.  XuOf^vai  toö  Tpdi+javToc,  f]  irapoOca 
buCTUXia  TO)  nepiKXei  -nepi  töv  okov  ibc  biKriv  iivct  bebuuKon  Tf\c 
uirepo^iac  Kai  Tr\c  uGTw^auxi'ftc  £K€i'v]]c  jdir^KXace  touc  'A9r|vaiouc, 
Ka\  boHavrec  üütöv  veuecTtiä  le  rraSeiv  dvOpujnivuüC  le  beicOai 
cuvexi^'P^l^^öv  dTTOYpdn/acÖai  löv  vööov  ck  xouc  q>pdTopac,  övofia 

QtJJlCVOV  TO  auTou. 

6)  451/0  Arigt.*A0TT.  26.  xai  Tpiiuf  fiCTd  toOtov  dm 'AvTiboTOU 
biet  TO  TiXnöüc  Tiiuv  TioXiTLuv  FlepiKAeouc  elirövroc  ^Tvujcav 
^ex^X^i'v  "^^^  TToXewc,  bc  dv  pf]  ilE  ä\x(pc\v  acTOiv  fj  ftfüviuc. 

7)  Tn  Kimono  Laut  bahn  504  —  449  linden  wir  keinen  Anhalt 
zu  der  Annahme,  lafs  er  als  Sohn  einer  Ausiä&denn  nicht  voU- 
borechtigter  Athener  <;ewe.-en  sei. 

8)  Themistoki  es,  der  äohn  einer  FremdeUi  war  493/2  Archon. 
Vgl.  Kap.  V  Nr.  7. 

Einen  im  ganzen  mtlheioson  Weg  führen  uns  die  angeführten 
Zeugnifjse.  Wir  haben  gesehen,  dafs  414  der  Sohn  einer  Ausländerin 
weder  Bürgerrecht  noch  Erbrecht  hatte,  dafs  also  ein  Bürger  eine 
,,Ehe**  mit  einer  Ausländerin  nicht  schliefsen  konnte.  Die  Athener 
machten  mit  den  Enboiern  eine  Ausnahme,  aie  gewahrten  ihnen 
Epigamie.  Aspasia  war  eine  Milesierin,  Perikles  konnte  sie  nicht 
beiraten,  ihr  Sohn  war  voöoc,  der  nicht  zum  Hause  des  Vaters  ge- 
hörte, dem  nur  eine  besondere  Woblthat  des  Volkes  Sohnesrecht 
gewähren  konnte.  Dies  Gesetz  aber,  welches  die  Ehe  mit  Aus- 
länderinnen verbot,  buttü  Perikles  auf  der  Höhe  seiner  Macht  ge- 
geben. Vorher  war  es  anders  gewesen.  Themistokles  war  durch 
Geburt  Bürger  und  erbte  das  Vermögen  seines  Vaters.  Kimon  war 
Bürger  und  ei*bte  die  Schuld  seines  Vaters  von  50  Talenten. 

AIb  ich  diese  Arbeit  zuerst  niedersehrieb,  mufste  ich  an  dieser 
Stelle  viele  Worte  muhen.  Es  gab  keine  mehr  omstrittene  That- 
eaehe  in  der  Gesohielite  des  attificlieii  Bttrgermbtg  als  den  Gnmd- 
pfeiler,  auf  dem  obige  kurae  Überaieht  bemht:  das  G^ets  des 
PeriUes.  Sebon  lange  hatte  man  ftber  diese  Naehricht  des  Plntareb 
den  Kopf  gesebttttelt,  sie  mibtraniscb  tos  allen  Seiten  gemustert» 
sie  nach  Srttften  znreoht  gestutst,  um  ihr  eine  Stelle  in  der  Geschiebte 
Athens  anweisen  sn  kOnnen.  In  der  neueren  Zeit  war  es  ihr  noch 
acblimmer  gegangen,  einselne  Forscher  Tcrwiesen  sie  ganz  in  das 
lieiob  der  Fabel. 

Dnncker,  Beliebte  der  Berliner  Akad.  1888,  S.  936  ff.  •=  Ab- 
bsndlnngen  ans  der  griechischen  Geschichte  8. 124  ff.  bat  ansfUhrlich 
dannthnn  gesucht^  dafs  Perikles  immQglicb  das  ibm  ^geschriebene 
Gesetz  beantragt  haben  kSnne,  nnd  die  Entstehung  der  Ifaebricht 
mit  dem  ffinweis  auf  das  beliebte  Thema  der  Bbetoren  zu  erklttren 
gesttcht  die  Gesetigeber  in  die  Schlingen  ihrer  eigenen  Gesetze 
Men  sn  lassen. 
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Die  ganze  Frage  zerfiel  infolgedessen  iü  zwei  besondere  Fragen: 

1)  Hat  Perikles  ein  Gesetz  gegeben? 

2)  Was  war  ev.  der  Sinn  und  die  Bedeutung  desselben? 
Schon  der  ganze  Gang  unserer  Untersuchung  zwang  uns,  die 

erste  Frage  zu  bejahen.  Wir  sahen,  414  besalsen  die  Ausländerinnes 
X  kein  Connbinm,  die  v66oi  weder  Bflrgerrecht  noch  Erbrecht  Zur 
Zeit  des  ThMoistokleB  und  Eimoii  beaafim  fie  es.  Es  mulste  also 
eine  Änderung  des  Gesetsee  in  der  Zwischenseit  eingetreten  sein. 
Wenn  aber  eine  indarang  eingetreten  war,  so  nrnfste  dies  adion  rot 
dem  Tode  des  PeriUes  geschehen  sein;  dies  seigt  die  SriShlung  tob 
der  Legitimiemng  seines  vöOoc.  Ein  Yerbot  der  Ehe  ndt  einer  Aas- 
Ittnderin  erklSrt  auch  allein  genügend  das  Verhlltnie  des  Perikiee  sor 
Aspasia.  Perikles  konnte  Aspasia  gar  nicht  zur  „Frau"  nehnw, 

'  selbst  wenn  er  es  wollte.  Sdn  eigenes  Geseti  erlanbte  nnr,  die 
Fremde  znr  iraXXaKfi  zu  machen.  Eine  Dinie  ist  de  nie  gewesen. 
Den  Sohn  einer  solchen  hStte  ein  Perikles  nicht  zam  For^iAiaser 
seines  Oeschleohts  haben  wollen,  mid  noch  viel  weniger  bKtten  die 
Athener  einen  solchen  aufgenommen  (vgl.  Bnsolt  Gr.  Geaeh.  n' 

>l  605  ff.).  Sie  war  iraXAcncfl  des  Perikles.  So  nennt  sie  richtig  Kn- 
tinoB  bei  Plui  PeriU.  24,  und  Plutarah  gebraucht  selbst  ebenda  dm 
Ausdruck  Xaßdfv  und  von  ihrer  swmten  Verheiratoiig  mit  einem 
Bürger  cuveivau  Dafii  die  Gegner  des  bestgehaCiten  ersten  Mannes 
und  mit  ihnen  die  SpotÜnst  der  Athener  sie  auch  sonat  mit  gaai 
andern  Namen  belegten,  kann  nidit  Wunder  nehmen.  Anderer aeito 
ist  es  aber  auch  nicht  wonderbar,  dafs  wir  sie  Schol.  Plat.  Menez. 
p.  S35E  als  tuvn  TTcpixX^ouc  und  SchoL  Arist.  Ach.  527  Soü 
8.  T.  ^Acirada  als  tttM^*^  bezeichnet  finden.  Das  populäre  Kenn» 
seichen  einer  Tvvf|  war  ja,  dafs  ihre  Kinder  als  vollberechtigte  an- 
erkannt wurden  Dies  wurde  der  Sohn  der  Aspasia  durch  den 
Yolkäbeschlufs.  Durch  diesen  Volksbeschlufs  kam  man  in  eme 
gewisse  Verlegenheit,  wie  man  sie  nennen  sollte,  und  ihre  Freunde 
haben  sie  wohl  nach  demselben  ,,Frau"  genannt  und  behauptet,  sie 
sei  es  durch  ihn  geworden,  trotzdem  sie  es  natürlich  rechtlich  nicht 
war.  So  kann  auch  sehr  wohl  auf  ihrem  Grabstein  gestanden  haben 
'AcTTacCa  ^AHiöxou  MtXridou  TTepiKX^otic  x^vri.  Ihr  Verhältnis  m 
Perikles  war  der  Höhepunkt  ihres  Lebens,  ihr  Sohn  war  legitimiert^ 
und  sie  so  gewissermahten  den  athenischen  „Frauen^^  gleichgestellt. 
£twaige  Kinder  von  ihrem  zweiten  Mann  wurden  natürlich  nicht 
legitimiert,  sie  war  seine  TiaXXaicri.  Deshalb  konnte  man  wohl 
rühmend  auf  ihren  Grabstein  setzen:  TTepiKXeouc  -fuvr).  Plntanb 
abf^r  hat  dieseu  Zusatz  weggelassen,  weil  er  sachlich  falsch  Tvar  und, 
vveiHi  nicht  eine  längere  Erklärung  hinzugefügt  wurde,  die  Era&hinng 
nur  viu- wirrte. 

Em  (iesetz,  welches  die  Ehe  mit  Ausländerinnen  vorbot,  macht 
uns  auch  allein  das,  was  uns  das  oben  an  3.  Stelle  angeiüiirte 
Zeugnis  meldet,  verständlich,  was  man  bislang  noch  nicht  beachtet 
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hatte.  Denn  wenn  die  Ehe  mit  AnfllXnderimieii  erlaubt  war,  welchen 
Sinn  hatte  ee,  den  Enboiern  Epigamie  zu  verleiheD?') 

Die  Bedenken  der  Qegner,  zumal  Dunckers,  abzuweisen,  war 
nicht  scbwer,  wir  können  nne  jetst  diese  Widerlegung  sparen.  Das 
Zeugnis  des  Aristoteles  genügt  uns  völlig:  Das  Gesetz  des  Perikles 
hat  existiert,  es  ist  im  Jahre  451  gegeben  worden. 

Wir  können  unter  diesen  Umständen  gleich  weiter  fragen: 
Waa  in  aller  Welt  hat  die  Ansstoünmg  der  vö6oi  mit  der  Getreide- 
spende  des  Jahres  444  zu  thun? 

Plutaroh  erzfthlt  anschlieCsend  an  die  Naohricht,  dafs  Perikles 
die  VÖ6oi  ycm  Bürgerrecht  ausgeschlossen  habe:  „Als  nun  der  König 
von  Ägypten  dem  Volke  Ton  Athen  40000  Sdieffel  Weizen  snm  Ge- 
schenk maehte  und  diese  unter  die  Bürger  zu  verteilen  waren,  er- 
^^^eehsen  aus  jenem  Gesetze  den  bis  dahin  unbekannten  und  übersehenen 
v66oi  viele  Prozesse,  und  viele  verfielen  den  Denunziationen.  Über- 
führt, wurden  etwas  weniger  als  5000  als  Sklaven  verkauft;  die 
aber  im  Bürgerrecht  blieben  und  jreprüft  (KpiSevrec)  als  Athener 
befunden  waren,  deren  Menge  war  14  040''  (Duncker  Abb.  S.  124  f.). 

Aber  man  sagt:  dafs  die  damals  A^iFirestorsoiien  vööoi  gewesen, 
hat  Plutarch  oder  sein  Ocvr'cUnsmaun  tili  ililich  in  die  Geschichte 
hineingebracht.  Es  hat  uns  der  Schoiiast  zu  Arisl  Wespen  718 
eine  Notiz  des  Pliilochoros  über  dieselbe  Angelegenheit  aufbewahrt, 
in  welcher  die  voGoi  gar  nicht  erwähnt  werden.  „Die  Notizen  aus 
des  Philochoros  Atthis  sagen  keine  biibe  von  vÖOoi,  es  heifst  einfach 
und  deutlich:  Damals  unter  Lysimacbides  nahmen  die  Athener  eine 
Fremdenaustreibung  vor.  Bei  der  Prüfung  der  Echtheit  fanden  sich 
4760  zu  Unrecht  Eingeschriebene:  es  empfingen  aber  Korn  14  240.'* 
Abgesehen  von  dem,  was  Plutarch  mehr  bietet,  weicht  er  in  folgen- 
den Punkten  von  Philochoroe  ab: 

Philochoros  Plutarch 

1)  Gescbenkgeber  ....     VainiJriTixoc     ößaciXeuc  T  i  vAif utitiojv 

2)  Gröfse  des  Geschenk«  30000  Scheflfei  4uuüO  Scb. 

3)  Zahl  d.  Ausgestofsenen         4760         etwas  weniger  als  5000 

4)  Die  „anderen"   14240  14040 

5)  Die  „anderen"   o\  XaßöVTCC     oi  ueivaviec  ev  ir]  tto- 

XiTti(f  Kai  KpiÖ^viec  'A6r]- 
vaioi 

6)  Die  4760    ucpö^vm  irap-  vööoi 

eYYpd90uc 


1)  Hätten  alle  AuBlanderinnen  Epigamie  gehabt,  so  hätte  der 
Sprecher  der  84.  Rede  des  Lysias  doch  sicherlich  gesagt:  Haben  wir  ja 
dodh,  10  lange  wir  unsere  luneni  tmd  onsere  FloUe,  Geld  mid  Bendef* 

genossen  hatten,  nicht  nur  nicht  daran  gedacht,  einen  Athener  &m- 

znschliif'rsen,  sondern  sogar  allen  (Bnnflcsgenossen)  Epigamie  gegeben! 
Bas  war  doch  ganz  etwaa  Anderes  als:  sondern  sogar  den  Euboiem 
Epigamie  gegeben. 
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Unter  dem  <  ieschenbgeber  Plutarcbs  6  ßaciXeuc  tujv  Ai  fuTTTinäv 
\>i  streng  genommen  eher  Amyit  iii  s  zu  verstehen,  da  Pi^ammetict 
sich  in  Libyen,  nicht  in  Ägypten  behauiitt  te.  Aber  Plntarch  hat 
sicher  den  Fsammetich  fflr  einen  ägyptischen  Künig  gehalten  und 
mit  seinem  Ausdmck  keinen  anderen  bezeichnen  wollen  als  eben 
P&ainmetich.   Vgl.  Busolt  Gr.  Gesch.  HI*  1  S.  bOO  Anm.  5. 

Die  Zahlen  unter  2.  3.  4  sind  offenbar  dieselben.  Ob  die  nnter 
2  und  4  erwfihnten  durch  Ungenanigkeit  des  Plutarch  oder  der  Ah- 
Schreiber  abweichen,  können  wir  nicht  sagen.  Dafs  die  14  240  die 
Zahl  der  Getreideempfanger  (Xaßovrec),  nicht  der  MCivavrec  nj 
TToXiTeiCji  waren,  ist  zweifellos,  Plutarch  hat  aber  offenbar  beide  Aus- 
drtlcke  für  gleichbedeutend  gehalten  (wie  es  auch  meines  Erachteos 
Philochoros  selbst  gethan  hat),  so  dafs  auch  hier  kein  Unterschied 
vorliegt,  der  uns  veranlassen  könnte,  für  Plutarch  eine  andere  Queii« 
als  Philochoros  anzunehmen. 

Wir  haben  sogar  einen  direkten  Beweis  daftir,  dafs  die  Zahlen- 
angaben auf  Philochoros  zurückgehen.   Sie  enthalten  einen  Fehler, 
welchen  nicht  zwei  Leute  unabhängig  von  einander  machen.  Diesen 
Fehler  habe  ich  zuerst  überzengend  nachgewiesen  gefunden  von 
Julius  Beloeh:  Dia  Bevölkerung  der  griechisch  •  römisehen  Welt 
S.  77£  Es  itt  BAillrlidi  sdioii  Uogst  bemerkt  worden,  da&  dis 
beiden  Ton  Philochoros  überlieferten  Zahlen  14240  und  4760  meck* 
wUrdigerweise  die  runde  Summe  von  19000  ergeboi.  Dieee  mds 
Summe  beweist,  dafo  mdit  beide  Summanden  auf  statistisober  Onmd- 
lage  berohen,  sondern  nur  eine  Ton  ibnen;  die  andere  ist  dnr^ 
Subtraktion  eben  dieser  von  19000  entstanden.  Berubt  nnn  i&» 
Zabl  der  Getreideempftnger  oder  die  der  AusgestolSMnen  auf  ans* 
drOcklicber  Oberiieferung?  Die  Beantwortung  dieser  Frage  kaim 
nicht  sweifeUiaft  sein:  „Die  Zahl  derer,  die  ihren  Anteil  an  d«m 
Hgyptisehen  (Getreide  in  Bmpfang  genommen  hatten,  mufste  in  te 
Becbnxingen  veneiehnet  stehen;  und  wenn  nicht,  lieb  sie  sich  aos 
der  Menge  des  Oberhaupt  Tertsilten  Getreides  und  dem  Anteil  jedes 
einstelnen  ohne  Mflhe  bereebnen.  Dagegen  ist  kaum  abauaeben,  wie 
Fbilochoroe  eine  Aogabe  Uber  die  Zahl  der  irop^TTPOKpoi  bitte 
erhalten  können.*'  Philochoros  fand  also  die  Zahl  14240  vor  und 
sog  sie  von  19000  ab,  um  die  Zahl  der  AusgestoCsenen  m  finden. 
Was  bedeutet  aber  die  Zahl  19000?  Philochoros  bat  sie  offmbtr 
verstanden  als  die  Zahl  der  zum  Empfkng  der  Getreideapende  Bs- 
rechtigten  d.h.  der  vor  der  biai|nrj9icic  Berechtigten.   ^J>ii  nao 
statt  19000  nur  14240  wirklich  ihren  Anteil  empfingen,  so  lag  der 
Scblufs  sehr  nahe,  dafs  die  flbrigen  eben  infolge  jener  Mafsregei 
ihrer  Berechtigung  verlustig  gegangen,  mit  auderen  Worten  ihres 
Bürgerrechts  beraubt  worden  wSren.  Dabei  ist  voransgeset2t,  daft 
alle  Berechtigten  sich  auch  wirklieb  gemeldet  haben,  und  in  dieser 
Voraussetzung  eben  liegt  das  Bedenkliche  des  Schlusses  und  übe^ 
baupt  der  ganzen  Berechnung.  Denn  diese  Berechnung  kennt  keine 
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dritte  Kategorie  neben  Jen  Getreideeinpf^ingern  (XußovTec)  und  den 
Txapt YTpt^'^pOl.     Und   doch  murstc  es  eine  buträcbtlicbe  Menge  von 
I>ürgrern  geben,  die  verhindert  waren,  sich  /ur  l'ni]tlaniTiiahn)ü  ihres 
Anteils  zu  melden,  sei  es  %7egen  Abwesenheit  von  Attika  zu  liandels- 
zwecken  oder  auf  der  Ki  ic^'sflotte,  sei  es  dnrch  Krankheit  oder  auch 
aus  Furcht  vor  den  Schikanen  einer  TP^tpr]     viac,  die  Aristophanes 
uns    so  drastisch  gescbihiert  hat.    Diese  alle  aber  mufften  einen 
groisen,  wahrscheinlich  den  weit  überwiegeiideu  Teil  jener  4760 
Männer  aut^machen,  die  Philochoros  einfach  in  Bausch  und  Bogen 
als  7Tap^YTPö<poi  auffal  sle".  Woher  nnn  Philochoros  die  Zahl  19000 
gewonnen  hat,  können  wir  niciit  sagen.    Ich  habe  den  Eindruck, 
Philochoros  habe  unter  dieser  Zahl  die  Gesamtzahl  der  Bürger  Athens 
Terstanden.  Da  nun  in  der  Mitte  des  fünften  Jahrhunderte  die  Zahl 
der  Börger  Athens  eine  viel  gröfsere  gewesen  ist,  so  müfste  er  die 
au8  einer  späteren  Zeit  (seiner  eigenen?)  überlieferte  Zahl  einfach  \ 
auf  die  IVühert;  übertragen  haben.    Oder  er  bat  erzählt  gefunden, 
dafs  nur  die  Theten  Anteil  an  dem  Geschenk  haben  durften,  und  hat 
aus  derselbeii  Zeit  die  Zahl  dor  Theten  auf  1900Ü  angegeben  ge- 
funden.   Mag  dem  sein,  wie  es  woHo,  jedcntiills  ist  die  Zahl  der 
TTap£  f  fpaqpOl  völlig  imaginär,  auf  aie  uibu  kam  brauchbarer  bchluis'  '\ 
zu  gründen« 

Bei  Plutarch  finden  wir  statt  14  240  die  Zahl  14040,  statt 
4760  ÖXiYiiJ  TrevTQKicxiXiuJV  ^Xdrrouc  d.  h.  seine  Angaben  beruhen 
auf  derselben  Becbnung,  welche  nicht  zwei  Leate  onabhSngig  von 
einander  angestellt  haben  kdnnen*  Stammt  aber  aneli  dasjenige,  was 
Phitarch  me^  bietet  als  die  Notisen  ans  Fhiloeboros,  ans  dem  Werke 
des  leisteren? 

Wenn  wir  die  Zabl  der  irap^xTP^tcpoi  niöht  fttr  eine  imaginSre 
halten  mü&ten,  kamen  wir  leicht  einen  Sehritt  weiter.  Fast  5000 
itapeYTPC(q)Oi  kOnnen  sich  nftmlich  nnr  dann  gefunden  haben,  wenn 
man  ittr  die  Qnalifikaiion  snm  Blligenecht  sehixfere  Bestimmungen 
tra^  auf  die  bis  dahin  als  Bürger  Geltenden  anwandte  nnd  alle  aus- 
schlol^  welche  der  neuen  Bestimmung  nicht  entsprachen.  Fast  5000, 
weldhe  das  Bflxgerrecht  erschlichen  hatten,  kann  es  in  Athen  nnn 
nnd  nimmer  gegeben  haben.  Selbst  wenn  wir  annehmen  wollten, 
man  habe  die  listen  im  ftnften  Jshrhnndert  viel  lissiger  geführt 
als  im  vierten,  wozu  wir  aber  schlechterdings  kein  Becht  haben,  so  v 
kann  es  doch  eine  so  groAe,  so  ungeheuerliche  Zahl  yon  Ein* 
gesehmuggelten  nicht  gegeben  haben.  Wollten  wir  dies  annehmen, 
so  lohnte  es  sich  gar  nicht,  ttber  gesetsliche  Yorbedingungen  des 
BUzgerrechts  in  Athen  su  reden,  denn  dann  herrschte  dort  nicht  ein 
Bürgerrecht,  sondern  etwas,  was  jedem  Becht  Hohn  sprach.  Auch 
eine  falsche,  durch  abusus  eingerissene  Auslegung  der  Gesetze  kann 
eine  so  hohe  Zahl  von  Unberechtigten  nicht  zugelassen  haben.  Es 
kann  nicht  ein  Gesetz  geschlafen  haben«  Einschlafen  kann  ein  Gesets, 
an  dessen  Handhabung  keiner  ein  wirkliches  Interesse  m^  hat,  an 
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der  richtigen  HandLabung  des  Gesetzes  über  das  nürgerrecht  abä 
hatten  gar  viele  ein  pfrofses  Interesse.  Es  wachte  darüber  der  Eigen- 
nutz! Wer  als  cpucti  IWlrtrer  eingetragen  wurde,  wurde  damit  als 
erbberechtigt  ancikaiinl,  tuhmülerte  also  das  P^rbrecht  der  Ver- 
wandten. Da  pafsten  diese  Verwandten  schon  auf.  Der  Eigennu:: 
war  Wächter  des  Erbrechts  und  damit  auch  des  Bürgerrechts.  Ibr 
ge^nüber  konnten  sich  nicht  Tausende  einschmuggeln.  Könnten  wir 
also  die  Zahl  4760  für  historisch  halten,  so  mttlsteii  wir  ^ageo. 
816  setrt  eine  Äadenuig  des  Gesetzes  Uber  die  Torbedingungen  d^i 
Bflrgenrechts  Torans.  also  Plntareli  ne  in  Verbindung  mit  einer 
solchen  bringt,  ist  nor  in  Ordnung.  Aber  wir  rnttasen,  wie  wir 
sahen,  die  Zahl  als  eine  dnroh  Tage  Beehnung  gefondene  beiseitt 
lassen  —  schade  I  sie  hfttte  nns  so  gat  weiter  geholfen. 

Die  Sache  liegt  also  folgendermafiNn.  Wir  können  nk^t  bs* 
weisen,  daft  die  Notisen  ans  ndloehoros  eine  Änderung  des  Bfiiger- 
rechts  Toranssetaen,  dab  also  Philoohoros  Ton  der  Anaatoftnng  der 
vöOot  bei  OelegeiÜMit  des  Getreidegeschenkes  enShlte;  wir  kOmes 
aber  ebensowenig  beweiien,  dafs  er  es  nicht  gethan  hat,  d.  b.  vir 
haben  nicht  das  geringste  Becht  in  Beiug  anf  die  vö6ot  die  AaUtn- 
tKt  des  Philochoros  gegen  die  des  Plntareh  ins  Feld  an  fthxm 
Wir  müssen  die  Sache  prflfen.  Müssen  wir  ans  BachlicheB 
Oründen  die  EriShlang  von  der  Ansstofsnng  der  vöOot  für  nnziditig 
halten,  so  mag  es  nns  meinetwegen  eine  B«rnhignng  sein,  an  denkes, 
wir  seihen  nicht  einen  Philochoros,  sondern  einen  Plntaidi  dnsi 
Fehlers  —  weiter  aber  anch  nichts. 

Kehren  wir  also  zn  Pluiarch  snrOck,   Seine  Erzfthlnng  siebt 
allerdings  sehr  sonderbar  aus. 

Perikles  veranlafst  das  die  vöGoi  ausschliefsende  Gesetz  dx^d- 
tvjy,  d.  h.  wie  wir  jetzt  wissen  451.   Den  v6doi  entstehen  bei  Ge* 
legenheit  des  Getreidegeschenkes  (444  Philochoros)  viele  Prozesse. 
Inzwischen  —  d.  h.  also  zwischen  451  und  444  ^  besafsen  „die 
v66oi'*  noch  das  Bttrgerrecht  Jetzt,  444,  wandte  man  anf  sie  das 
Gesetz  des  Perikles  an:  es  entstanden  ihnen  viele  -Prozesse.  Du 
kann  rlocb  nur  heifsen:  CS  wurden  viele  von  ihnen  belangt,  weil  sie 
mit  Unrecht  das  Bürgerreeht  besafsen.  Warum  aber  wmden  Tiele 
von  ihnen  belangt,  warum  nicht  alle?  Wir  erwarten:  da  wnrdMi 
die  vöOoi  gerichtlich  belangt,  es  wurden  auch  yiele,  welche  gar 
nicht  vöGoi  waren,  auf  Grund  falscher  Anklagen  als  v66oi  ver- 
urteilt.  Wie  kann  nun  Platarch  sagen:  „den  vö9oi"  envuchsen 
„viele"  Prozesse?    Es  kann  ja  sein,  dafs  manche,  welche  v66oi 
waren,  nicht  belangt  wurden;  aber  das  kann  doch  mu*  ziifällig  ge- 
schehen sein,  weil  man  sie  fälschlich  für  €k  bueiv  'ABr]vain)v  hielt 
und  sie  deshalb  r.nrniirf'klan'f  liefs.    Diese  kommen  dann  aber  an 
unserer  Stelle  gar  nicht  in  Betracht,  dann  gehörten  sie  eben  nicht 
zu  „den  voBol",    Wer  als  zu  „den  voGoi"  gehörig  bekannt  v.ar, 
verlor  sein  Bürgerrecht.  Weshalb  sagt  Pluiarch:  es  erwuchsen  des 
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voBoi  viele  Prozesse?  Es  ist  ferner  dimkel:  Ol  bi  peivaviec  €V 
TiQ  TToXiTt!«  Ktti  Kpi66'vTec  'AOTiV((iüi  \v:ii  t  II  11010.  Nachdem  fast 
5000  i\h  VüBoi  an?;:^^stofsen  waren,  hlioben  ev  irj  TToXlTeiu  14040, 
das  ist  deutlich  und  klar;  aber  wie  kann  Plr.tarch  sagen,  sie  blieben 
KpiOc'vTfc  'AGiivaioi,  wer  hatte  sie  denn  geprüft?  Nach  .seiner 
Erzüblung  müssen  wir  anneimien,  es  wurde  gegen  jeden,  der  als 
vöOoc  verdächtig  war,  eine  fpo^pn  ^eviac  ant^f .strengt  Wer  nun, 
nachdem  er  als  vÖGoc  angeklagt  war,  als  Bürger  anerkannt  wnrde, 
der  war  Kpiöeic  *AOnvaioc,  aber  die  Menge  der  jiCWavTec  iv  ifj 
TroXiieia,  wie  kann  von  diesen  gesagt  werden,  sie  waren  KpiBtvitc 
'AOnvaiol?  Zuletzt  ist  dunkel  das  Schicksal  der  überwiesenen  vöSoi, 
was  konnten  sie  dazu,  wenn  die  Athener  ihre  Gesetz©  änderten? 

Wir  haben  in  der  Erzählung  Plutarchs  einen  Bericht  vor  uns, 
der  auf  eine  gut^  Vorlage  zurückgebt,  der  aber  in  seiner  Tendenz 
in  Kürze  das  Schicksal  anderer  vöOoi  im  Gegensatz  zu  dem  des 
vööoc  des  Peiikles  hervorzuheben »  die  Grundstriche  des  Originals 
Zill  11  Teil  verwischte,  zum  Teil  ausliefs.  Wir  haben  disiecta  membra 
eiueci  durchaus  euten  Berichts. 

In  welchem  Zubaininenhan£re  steht  das,  was  mfülge  des  Ge- 
ireidegeschenkes  geschah,  mit  dem  Gesetz  des  i'cnkles?  Die  444 
ausgestofsenen  vö8oi  können  nicht  solche  gewesen  sein,  welche  erst 
nach  dem  Gesetz  des  Perikles  geboren  waren.  Es  war  dieses  erst 
sechs  Jahre  in  Geltung.  Es  können  also  nur  vor  451  Geborene, 
d.  h.  solche  gewesen  sein,  welche  bei  Erlafs  des  Gesetzes 
das  Bfirger recht  besafseiu  Damit  konuuen  wir  der  Sache  an 
die  Wnnel  Was  bestimmte  man  451  fiber  die  vöOoi,  welche  als 
yor  dem  Erlafs  des  GesetieB  Geborene  Bürgerrecht  und  Erbreeht 
schon  betafsen?  Wfirde  bei  uns  die  Bestimmung  getroffen:  „Offizier 
darf  nnr  ein  Adliger  sein'*,  so  wäre  die  erste  Frage:  tind  die 
Bflrgerliehen,  weiche  bereits  Offiziere  sind?  Lantete  das  Gesetz 
des  Perikles  einfach:  \xf\  yietix^iv  Tf)c  iröXeux:,  de  fiv  4£  dfiipolv 
dcTOtv  4  tCToWfc,  so  erhielt  das  Gesets  rttckwirkende  Kraft:  alle 
Tor  451  auf  Grund  des  damals  geltenden  (Gesetzes  in  die  Bürger' 
Schaft  angenommenen  vöOot  Terloren  ihr  Bürgerrecht  Wollte  man 
den  froher  geborenen  vdOoi  ihre  Rechte  lassen,  so  mnfste  man  eine 
Klausel  hinznfagen,  wie  die  ans  dem  Jahre  des  Enkleides:  rouc  bl 
irp6  ^AvTibdrou  dveSerdcTOUC  d9€ic6ai.  Eins  Ton  bttden  aber 
mnfs  geschehen  sein.  Unklarheit,  Unsicherheit  kann  gar  nicht  ge- 
blieben sein.  Wenn  non  Plntarch  die  444  Ansgestottenen  nennt 
T^ujc  btaXav6dvovT€C  xal  iTapopi(f)yi€VOt,  so  kann  das  nicht  heifsen, 
man  hatte  bei  der  Ansstofsnng  eine  Anzahl  übersehen  und  holte 
dann  444  ihre  AnsstoiJiung  nadi.  Es  dürfte  dann  nicht  der  be- 
stimmte Artikel  stehen  TO ic  vö9oic  Ol  vöOoi  waren  biaXavedvomc 
KQi  TTapopUifievoi.  Ferner:  wenn  dem  Gesetze  rückwirkende  Kraft 
beigelegt  war  nnd  ol  v66oi  451  ausgestofsen  waren,  so  war  doch 
das  Schlimme,  was  nach  Plntarch  den  vö6ot  anf  Gmnd  des  Gesetzes 
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des  Perikles  geschah,  451  gescheheu  und  nicht  444.  Die  Au?- 
stofsang  vom  Jahre  451  hätte  mit  der  Behandlung  des  voOoc  d«» 
Perikles  verglichen  werden  mtlssen,  nicht  was  444  geschah.  Wenn 
444  solche,  welche  ungesetzlicher  Weise  das  BOrgerreeht  besafsen, 
auBgesto&en  und  ey.  nach  dem  (besetz  bestraft  worden,  was  hatte 

u  Peines  damit  la  thim?  Bs  wSre  auch  sehr  wunderhar,  warn  mm 
Bürger,  welche  Vis  dahin  als  buotv  dcrofv  gegolten  hattaa, 
plötalich  bei  Gelegenheit  des  Oetreidegeschenkes  als  vöOoi  erkannt 
hfttte.  Das  TOic  vöOotc  T^uic  bioXavOdvouct  usaX  irapopuip^voK 
kann  nnr  so  erklSrt  werden:  ot  vdOoi  tind  die  Tor  451  gebovenea 
vö6oi,  welche  dnroh  eine  besondere  Elansei  (touc  bi  irpd  'km- 
bÖTOu  dvcSeTdcrovc  dq>e!cOat)  im  Besita  ihrer  Bechte  gekssm 

^  waren.  Diese  Elansel  hob  man  444  bei  Gelegenheit  den  Getrai^ 
geschenkes  anf  nnd  gab  so  dem  Gesetie  des  Perikles  rOckwirkendi 
Kraft  Diese  Beranbnng  der  froher  im  Besits  des  BOrgerreefats 
Gelassenen  ist  das  bctvdv  Plni  Per.  87, 3:  ÖVTOC  odv  beivoO  nrra 
Toco^yruiv  icxucavra  rdv  vöjütov  . . .  Man  stiels  sie  ans  dnroh  bia- 
i|if)q>tac  Die  Namen  aller  im  Gemeinderegister  Yeneichneten  wnzdaa 
in  der  Gemeindeversammlnng  vorgelesen.  Wörde  jemand  yon  ernsm 
Gemeindegenossen  als  v60oc  heseichnet,  so  worde,  wenn  er  £E 
dfiipoiv  dcTOiv  so  sein  behaoptetoi  abgestimmt  und  so  die  Frage 
entschieden.  So  waren  die  im  Register  Verhleibenden  thatsieUieh 
Kpl6^VT€C  'A6rivaToi.  Eine  Anzahl  der  als  v66oi  Ausgeschlossenen 
bemhigte  sieh  jedoch  nicht  einüuh  bei  dem  Urteil  der  G^emeinde- 
genossen,  sondern  appellierte  an  das  Gericht   So  entstanden  die 

^  TToXXat  biicai,  von  denen  Plutarch  spricht  Denjenigen,  welche  hier 
ihren  Prosefs  verloren,  („dXdvT£C**)  worden,  weil  sie  sich  hatten  in 
die  Bürgerschaft  einschmuggeln  wollen,  als  Sklaven  verkanft.  Das 
Schicksal  dieser  —  iroXXoi  hk.  xai  cuKoqxmfiiuiaci  Trepi^mTrrov  ^ 
kontrastierte  am  meisten  mit  dem,  was  dem  vöOoc  des  Penklee 
spftter  geschah.  Sie  wurden  von  Plutarch  deshalb  in  den  Vorder* 
grond  gestellt,  und  ihr  Schicksal  auf  alle  tlbrigen  ttbertragen. 

Was  geschah  nun,  als  die  xvricioi  des  Perikles  an  der  Pest  ge 
sterben  waren?  Es  wurde  ihm  erlaubt  dTTOTpa^JOcBai  TOV  vöOov 
eic  TOUC  q>p(iTOpac  övcfia  O^|i€vov  t6  auioO,  d.  h.  es  wurde  nicht 
etwa  das  Gesetz  vom  Jahre  451  aufgehoben  (wie  Curtius  meint 
II  114),  sondern  alleiu  dem  voBoc  des  Perikles  f:^egenüber  eine 
Ausnahme  gemacht.  Er  durfte  Ilm,  wie  wenn  er  wäre  eH  dcxfic  Kai 
ya^etflC,  in  die  Phratrie  uu  1  in  den  Demos  einführen.  I">cm  ent- 
sprechend i  t  auch  die  Forderung  des  Perikles  37, 1  XuOt^VGU  TOV 
K€pi  Tibv  vööiuv  vo^ov  ZU  verstehen. 

Yergegenwärtigea  wir  uns  die  Bedeutung  der  Yorgtoge  von 
451  und  444. 

Vor  451  war  die  Ehe  mit  Ausländerinneu  gestattet.  Die  Kmder 
einer  solcher  Ehe  besafsen  Bürgerrecht  und  Erbrecht.  451  nahm 
man  die  Erlaubnis  zur  Fremdeuehe  zurtlck,  ohne  jedoch  die  bisher 
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AufgeoommeDen  ihrer  Beeilte  sa  beraaben.  Man  that  es  hiä  t6 

1TXf)60C  TULJV  TTOXlTUJV. 

Die  Gewährung  der  Epigamie,  die  Aofnahme  der  vödot  In  das 
Bttrgemcfat  ist  nicht  Selbstzweck  gewesen,  nicht  ein  um  seiner  selbst 
willen  zu  erstrebendes  Ziel,  es  ist  nnr  ein  Kittel  aur  Erreichung  — 
sagen  wir  einmal  selbstsüchtiger  Ziele  gewesen.  Panhellenismas 
oder  gar  Kosmopolitismus  haben  dabei  gar  keine  Bolle  gespielt. 
So  lange  der  Staat  schwach  war  und  arm  an  Bürgern,  so  lange  nahm 
er  auf.  Die  werdende  Gemeinde  nahm  auf,  die  genieftende  schlofs 
aus.  Auch  der  Stelle  Lysias  34,  3  liegt  der  Gedanke  zu  Grunde: 
wenn  der  Staat  Schiffe,  Geld  und  Bundesgenossen  hat,  so  ist  es 
etwas  AuTsergewöhnliches  Fremden  Epigamie  zu  geben.  Durch 
Perikleß  wurde  der  Demos  der  geniefsende.  Die  Demokratie  suchte 
alle  Sonderrechte  innerhalb  der  Bürgerschaft  wegzuräumen,  allen 
Bürgein  c'Ieichmüfsigen  Anteil  nm  Staate  zu  geben:  ßie  schnf  die 
egalite  unter  den  Ijiiigern.  Sie  scliuf  durch  den  ,,Sold"  für  alle 
Bürger  die  Möglichkeit  Richter  etc.  zu  werden,  an  den  Festen  teil- 
zunehmen. Aber  Athen  war  damals  nicht  nur  selbst  reich,  es  stand 
an  der  Spitze  der  Bundesgenossen,  an  der  Spitze  eines  grof.son 
Reiches.  Privilegiert  in  diesem  Reiche  waren  die  Bürger  Athens. 
Aristoteles  giebt  'AGtt.  24,  3  an,  mehr  als  20  000  Athener  seien 
ernährt  worden  dirö  TUJV  q>6pUiV  Kai  tuuv  leXuüv  [mi  Tiuv  cu)u/id- 
X^v],  eine  Angabe,  die  in  dem  ftlr  uns  hier  Wesentlicheu  jedenfalls 
unaniechtbar  ist.  Eine  Flotte  von  60  Schitien  wurde  alljährlich 
acht  Monate  lang  in  den  Dienst  gestellt.  Die  ärmeren  Bürger  fuhren 
als  Ruderer  auf  den  Staatstrieren  im  UgUischen  Meer  umher.  An 
das  Rudern  waren  sie  gewöhnt,  sie  sahen  sich  auf  die  Kosten  des 
Staates  die  Welt  an.  Die  Einwohner  der  Bundesgenossenstüdte,  die 
sie  besuchten,  ehrten  in  ihnen  die  Leute,  welche  einmal  in  Athen 
ihre  Richter  werden  konnten.  Wer  lieber  das  Land  bebaute,  dem 
wurde  Land  angewiesen.  Er  ging  Kleiuch  ins  Ausland.  Man 
nimmt  an,  dafs  im  Jahre  431  rund  10  000  Bürger  Klerurheu  waren 
(Julius  Beloch,  Bevölkeiung  etc.  S.  83.  Duiicker  IX,  238).  Oskar 
Kius  schätzt  S.  21  die  Zahl  der  Bürger,  welche  in  dem  Jahrhundert 
der  Blütezeit  Athens  auswärtige  Landanweisungen  erhielten,  auf 
etwa  18000.  Dabei  müssen  wir  bedenken,  dafs  wir  nur  zofftUige 
Knude  von  Iiandatiweisungen  haben,  sie  wahrsoheinlich  also  noch 
zahlreielier  gewesen  sind.  Holm,  Qr,  Gesoh.  II  36  sagt  sogar  geradezu : 
„Es  war  schliefidieh  nnr  des  ^nsehieii  Atheners  Schnld,  wenn  er 
materiell  litt,  der  Staat  sorgte  für  ihn,  wenn  er  noh  nur  meldete; 
die  Athener  bildeten  den  Herrseberstaiid  eines  grofsen,  milda  regierten  *- 
Beiehes.^  Der  Demos  tob  Athen  setsto  sieh  an  den  Tisch  des 
Lebens,  nm  sn  genieften,  sollte  der  Anteil  des  eUiselnen  nieht  sn 
klein  werden,  durften  der  Teilnehmer  nicht  in  'viele  sein:  man  be* 
sohrKnkte  den  Ersis  der  Berechtigten* 

Perikles  machte  den  Demos  znm  herrschenden  and  geniefoenden. 
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Sein  GeBtti  hat  ihn  iiAoh  AafiBaa  hin  fast  omgrenBi  niid 

aehloBsen. 

Nach  der  siziliecben  Expedition ,  nach  dem  ungeheuren  Verloft  j 
an  Menschen,  Macht  und  Reichtum,  als  die  Besoldungen  schwanden,  | 

die  01i<<rarchie  ihr  Haupt  erhob,  wurde  jener  Onindsatz  wieder 
durchbrochen,  um  403  mit  der  Aufriclitung  der  alten  Verfassimir, 
der  Wiederkehr  der  Besoldimg  wieder  ins  Leben  zurückgernfen  zi 
werden.  Er  war  wieder  ein  Bestandteil  des  Programms  der  demo- 
kratischen Partei  geworden. 

Gere<  Ijtigkeits-  nnd  BilligkeitsgefÖhl  gebot  den  vor  iilrlafs  des 
Gesetzen  geborenen  voBol  ihre  Recbto  zu  lassen.  Diesem  Gerechtig- 
keitsgeliihl  Jolgte  mau  451,  wenn  auch  vielleicht  schon  damals  die 
Ultras  es  anders  wollten.  Das  Gesetz  gewährte  dem  Demos,  wa^ 
er  beL^ebrte,  die  Klausel  wahrte  da^  Recht,  Daä  Ciajize  wur  em  Korn 
promils  zwiächen  der  alten  und  neuen  Richtung,  und  zwar  ein  gui^s. 
Des  Ferikies  Autrag  wurde  Gesetz,  aber  Kuuon,  der  va^oc,  blis^ 
Bürger. 

Aber  die  Verhältnisse  änderten  sich,  sie  änderten  sich  zu  Un- 
gunöten  Athens,  üm  449  !?ab  mau  den  Offensivkrieg  gegen  Persien 
auf,  verzichtete  auf  ein  Kmgreiien  in  Ägypten,  verzichtete  aul 
Cypem.  Infolge  der  Niederlage  von  K'oroneia  nmfste  Boiotien  gt- 
r&umt  werden,  Phokis  und  Lokris  waren  unbaltbar  geworden. 

441)  inufste  man  die  qpopoi  vieler  Stüdte  herabsetzen.  Dm 
Reich  begann  an  der  Peripherie  abzubröckeln. 

Euboia  empöiie  sich,  ebenso  Megara.  Ende  Winter  446/5 
wurde  der  dreifsigjährige  Friede  mit  Sparta  abgeschlossen.  Die 
Athener  muTsten  alle  Erwerbungen  im  Peloponnes  aulgeben  ood 
somit  auf  eine  Erweiterung  ihrer  Macht  in  Griechenland  so  gut  wie 
verzichten. 

Verlor  so  der  Demos  die  Aoflsicht,  die  Hilfsmittel  der  Stadt 
nach  Orten  und  i&  Griechenland  waoheen  sn  sehen,  gingen  sie  viii» 
mehr  snrack,  um  so  mehr  mnfste  si^  der  Qedanke  regen,  die  Zahl 
der  Geniebenden  nicht  sa  grofii  sein  m  lassen. 

Eimen  war  tot  Bs  tobte  der  Kampf  des  PeriUee  gegen  Thak^r* 
dideSf  des  Melesias  Sohn.  Perikles  mnfste  dem  Demos  die  Zügel 
schieben  lassen.  Ferikies  hatte  das  Gesets  Tom  Jahre  461  be- 
antragt, die  vöOot  sind  sicherlich  dfkige  Anhänger  des  Thnky^dsi 
gewesen.  Wnrde  Thnkydides  im  Frttlgahr  446  oetnddsierty  so  iit 
die  Anfhebnng  der  Klansel  eine  direkte  Folge  des  Sieges  des  Demoe 
gewesen,  wnrde  er  es  spücr,  so  war  sie  das  VorspieL 

Das  Getreidegesohenk  ans  Ägypten  gab  den  Anlab;  da  konst» 
man  dem  Volke  so  recht  ad  ocnlos  demonstrieren:  werden  die  Aas- 
lünderinnensOhne  ausgeschlossen,  so  bekommt  jeder  von  ench  soimI 
mehr.  Es  war  sosnsagen  der  Fonke  ins  PnlTerftfib  Man  hob  cUs 
Klansd  auf.  Es  ist  ein  Beehtsbrueh  gewesen.  Er  etbitterte  tii^t 
einen  Nachklang  dieser  ErHttemng  finden  wir  bei  FlniardL  Als 


Digitized  by  Google 


17.  451— 4U. 


828 


man  im  Jahre  des  Eukleides  wieder  das  Becht  der  vödoi  aufhob 
und  wieder  eine  Elaasel  rückwirkende  Kraft  aasschlofs,  da  hat  der 
Demos  die  Klansel  heilig  gehalten,  er  hatte  etwas  gelernt 

Die  Ausgestofsenen  wurden  Fremde.  Da  sie  in  Athen  ihre 
Heimat  and  ihren  Wirkungskreis  hatten,  werden  sie  alle,  zumal  sie 
in  jeder  anderen  Stadt  anch  Fremde  waren,  in  Athen  gebliehen  und 
Metoiken  geworden  sein.  Da  diese  (fast  ganz  wie  die  Bürger)  militfir- 
pflichtig  waren,  zu  den  Steuern  aber  höher  herangezogen  wurden, 
verlor  der  Staat  durch  ihre  De^radieruug  an  Diensten  und  Ein- 
kommen niclits  Wesentliches.  Das  Kecht,  ihren  Grundbesitz  zu  he- 
balten und  neuen  zu  erwerben,  wird  man  ihnen  verliehen  haben, 
billig  w^re  es  jedenialls  gewesen,  ihnen  neben  der  e"fKTr|Cic  f^c  KOLX 
olKiac  auch  icoteXeia  zu  gewühren.  Nachrichten  darüber  haben 
wir  nicht.  Unter  denen,  welche  443  Thuhoi  gründeten,  werden  viele 
VOi^Ol  gewesen  sein. 

Die  vöGoi  auszuscheiden  konnte  nicht  schwer  fallen.  Die  vö9oc- 
Frage  war  seit  Jahren  eine  Partcisache  gewesen.  Da  wufete  man 
in  jeder  einzelnen  Familie,  in  jeder  Gemeinde,  wer  v66oc  war.  Dafs 
in  der  Hitze  des  politischen  und  Privathassos  daliei  manchem  Un- 
recht geschah,  ist  möglich:  ttoXXüi     Km  cuK09avTr|^aci  rrtpiCTTirrTov. 

Athen  den  „Athenern",  so  wollte  os  der  Demob.  J^s  gelujrt 
ihnen  bis  zur  Einsetzung  der  400.  Da  hatte  man  nichti*  mehr  zu 
geniefsen,  es  kamen  die  Oligarchen  und  mit  ihnen  die  v66oi. 

Doch  kehren  wir  noch  einmal  zu  Perikles  zurück.  Er  hatte 
eich  um  453  mit  der  geschiedenen  Fi-an  des  Hipponikos  verheiratet 
und  hatte  von  ihr  zwei  Söhne.  Aber  die  Khe  war  keine  glückliche, 
er  gab  die  so  zurn  zweiten.  Male  gcsehiedcno  Frau  einem  anderen 
zur  Gattin.  Perikleb  hat  also  Aspa^ia  erat  uach  seinem  Nothos- 
gesetz zu  seiner  7iaXXaKf|  gemacht  Das  Gesetz,  welches  den  Aus- 
länderinnen die  EhefUhigkeit  nahm,  griff  tief  in  das  Familienleben 
ein.  Die  mit  Bürgern  verheirateten  Ausländerinnen  wurden  mit 
einem  Schlage  ans  xv^vaiKCC  zn  iraXXoncaf.  Die  Erbitterung  wird 
wie  immer  in  solchen  langen  flbertrieben  haben,  es  wkd  die 
Bede  gegangen  sein:  unsere  Fnuien  degradiert  ihr  su  Bimenl  und 
die  Fremden  werden  gesagt  hnben:  also  nur  su  Dirnen  sind  eadi 
unsere  Tlkshter  gut  genug!  Die  Freunde  des  Geseties  werden  er- 
widert haben:  nur  xu  Frauen  sur  linken  Hand  werden  siel  und 
werden  attf  das  Gesetz  des  Drakon  hingewiesen  haben,  das  die  Ehe 
rar  linken  Hand  ebenso  schfltste  wie  die  zur  rechten.  In  dieser 
Zeit  maehte  Perikles  selbst,  der  Urheber  des  Geseties,  der  erste 
Hann  im  Staate ,  die  Milesterin  su  seiner  Frau  inr  linken  Hand. 
War  das  Zu&U  oder  nioht  vielmehr  wohlüberlegte  Stettungnahme 
in  einer  brennenden  Tagesfrage,  bestimmt  snr  Beschwichtigung? 
Eine  Dirne  kann  dann  freilich  die  Tochter  des  Aziochos  nicht  ge- 
wesen sein. 

Von  dem  Grundsats:  Athener  ist  nur  das  Kind  von  Athener 
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und  Atlienerin,  hat  jnan  nn^eies  "Wissens  nur  eine  Ausnahme  ge- 
Tiiacht,  indem  uian  den  l^juboiem  KjiiL'amie  verlieh,  also  die  ehelich«* 
Kinder  eines  Atheners  nnrl  i  iner  l^uboierin  als  fVilCioi  anerkannte 
und  ihnen  Erb-  iind  Bürgerrecht  gewährte    Wir  gehen  wohl  nicht 
fehl,  wenn  wir  diese  Konzession  mit  dem  Aul^t.Lnde  des  Jahres  446 
in  VerbmduD^'  bi  nigrn.   Es  wäre  ireilich  denkbar,  dafs  man  gieicl 
hei  dem  Erlais  des  perikleischeu  Gesetzes  451  den  seil  lauge  Athen 
verbundenen  Euboiern  gegenüber  eine  Ausnahme  gemacht  battr, 
aber  der  Natur  der  Sache  weit  entsprechender  ist  die  Annahme, 
dafs  451  zunächst  auch  i^uboia  gegenüber  keine  Ausnahme  gemacht 
wurde,  dafs  vielmehr  die  Aufhebung  der  Ehefähigkeit,  die  Verwand- 
lung vieler  Ehen  in  rechtlose  Verbindungen  zweiten  Grades  den 
Athenern  auf  der  Insel  Gegner  verschaffte  und  einer  der  liiuadt 
war,  welche  /nni  Aui'sla,ude  ftthrten.  Da  es  nun  iür  Periklcö  darauf 
ankam,  die  wiedergewonntne  Insel  m(iL''licbst  aii  Athen  zu  fet.-eln. 
gewährte  er  den  Euboiern  Epigamie.   ist  dies  so  gewesen,  so  kil 
auch  die  Ausstofsung  der  Auslünderinnenkinder  im  Jaliie  444  die 
Kinder  der  Euboierinnensöhne  nicht  betroffen« 


J 
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Vor  461. 

508  —  451,  c.  581—508,  632— c.  581. 

1^  Eimoii,  dar  Sobn  «mer  Thraki6ri%  war  Bttfger. 

2)  Das  Verdatnmiiiigsorteti  gegen  die  Peisistratiden  iShlt  den 
Sohn  der  AigiTerin  Timonassa  unter  den  tvncioi  des  Peisiatratoe  anf. 

3)  493/2  war  Themistokles,  der  Sohn  einer  Thrakierin,  Archen. 


4)  508  wird  Kleisthenes,  der  Sohn  einer  Bikjonierin,  Nenordner 
des  Staats. 

6)  Ariai  Pol.  61»  11:  (Eleiethenes)  iroXXoöc  jäp  icpuX^cuce 

HVOUC  KQl  bOuXouC  ^CTOIKOUC. 

6)  Ari8i'A6Tr.  13:  |Li€Tä  n^v  [Tdkv]  Ttjpdwuiv  KardXuctv  ivoi- 
iicav  btai};ri9iCM^v  die  noXAdkv  KOtvuivoövruiv  Tf|€  iroXiTcCac  od 

irpocfiKOV.  Vgl.  Nr.  9. 

7)  Plut.  Them.  1 :  TbemiBioklee,  der  Sohn  einer  Tbrakierin, 
war  T^V€t  Bürger,  erbte  die  Güter  seines  Vaters,  war  jedoch  als 
Sohn  einer  Fremden  vdOoc  and  gehörte  zum  Gymnasium  im  Kyno* 
earges  (vgl.  K&p.  II).  Da  die  Nachricht,  daHs  er  462/1  in  Athen 
gewesen  sei  (Arist  'A6tt.  25),  nicht  als  glaubwürdig  betrachtet 
werden  kann,  so  müssen  wir  seinen  Tod  etwa  460  setzen.  Wenn 
dann  Platarch  mit  seiner  Angabe,  er  sei  65  Jahre  alt  geworden 
(Them.  31),  "Recht  hat,  milt  seine  Gebart  etwa  525.  Aber  Wila- 
mowitz  hat  wohl  Kecht,  wenn  er  Arist.  n.  Ath.  T  112  davon  aus- 
geht, dafs  Themistokles,  ab  er  493^2  Archon  war,  elier  über  als 
unter  40 .Jahre  gewesen  sein  niii[<üe  und  über  70  Jahre  alt  gestorben 

^  sei.  Dann  ist  er  etwa  53.H  geboren.  Dia  Zeit,  in  welcher  er  das 
Nolhos- Gymnasium  im  Kynosarges  besuchte,  fällt  also  sicher  noch 
in  die  Tyrannenzeit. 

8)  Peisistratos  hatte  Kinder  von  zwei  Frauen.  Arist.  'Ahtt.  17: 
fjcav  hvö  jatv  Tf]C  "faMetflc  *\nmac  xal  iTTTiapxoc,  buo  tK 
TTic  'Apyeiac  'locpuuv  K-ai  'HxTici'cTpaToc,  lT»  TrapLuvüuiov  riv  OtiTaXoc. 
In  Bezug  auf  die  zweite  Frau  gebrauclit  Aristoteles  den  Aufdruck 
TCi|H€iv  (^Yr))U€V  (Kaibel  ijiijT\piew)  ydp  TTeicicTpaToc  'Aprouc  dv- 
bpdc  'ApTCiou  euTOT^pa  ...  ff]^ai  bi  <paci  ttiv  Ap  ftiav  oi  jaev  . . .), 
die  erste  aber  heifst  f)  •fa^€Tr|.  Über  die  Rechte  der  Söhne  heifst  es 
e.  18:  fjcav  bc  Kijpioi  tluv  TipaTMdTujv  bid  xd  d^iuufiaia  Kai  5id 
tdc  f|XiK{ac  "iTTTTapxoc  koi  'InTiiac.  Herodot  nennt  V  94  den  Hegesi- 
btratos  VQdoc  und  erzählt,  Peisistratos  habe  ihn  z\xm  Tyrannen  in 
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Sigeion  gemacht.  Nach  Thukyd.  VI  65  war  Thessalos  yy/iaoc 
Über  die  Zeit,  in  welofaflr  Peisistratos  Timcnassa  heiratete,  ngt 
Ariatoteles:  v\}xai  hi  (pact  Tf|v  'Aptciav  ol  ^^v  dKirecövra  tö  rrpö»- 
Tov,  o\  bk  KOT^xovra  Tf|V  dpxfjv,  die  H«irat  fiUlt  also  5M — 661 
Vgl.  Wilamowitz  Arist.  u.  Ath.  I  III. 

9)  Arist  'A6iT.  13:  fjcav  a\  cxdceic  TpeTc*  ^ia  Tuiv  icopa- 
Xiu)v  . . .,  o?7T€p  dbÖKouv  ^dXiCTO  biuiKciv  "rfiv  ^ia[v  rroXiTeiav*  dXXi) 

TÄv  TiebiaKÜJv,  o1  Tf|v  öXiTOpX^av  ilr\To\iv .  . .  Tpini  b*  f\  rufv 
biaKp(u)v,  i(p  f}  T6TaT|ievoc  fjv  ITeicicTpaToc  biijüiOTiKurraToc  clvoi 

bOKUJV.     7TpOC6K6K6cür|VTO  TOUTOIC  ot  TC  Ö(prIpT)^^VOI  TO 

Xp^a  bid  Tf)v  diTOpiav  >cai  o\  xifi  flvei  }-ir]  xaGapoi  bia  tov  90- 
ßov.  criuf?ov  b*  ÖTi  ^etd  triv  [tiTjv]  TLipc'tvvujv  KaiaXuciv  ^TToincav 

bla^/l^CplC^ÖV  ibC  TTOXXÄV  KOIVUJVOUVTLUV  T^C  TToXlTciac  OU  TrpOCf]K0V. 

10)  576  oder  572  heiratet  Mcgakle:^  die  Agariste,  die  Tochter 
des  Kleisthenes,  des  Tyrannen  von  Sikyon.  Fremdenehe  mufs  als-j 
damals  gestattet  gewesen  sein.  Herodot  wenigstens  erzählt  VI  130, 
die  Heirat  habe  stattgefunden  vopoici  roici  'AörjvmuJV.  Auch  ]?i 
nicht  daran  zu  denken,  dafs  der  Alkineonide  Megakles  in  der  Fremde 
oder  in  der  Heimat  nach  fremdem  Recht  habe  leben  wollen.  Mag 
die  Erzählung  noch  so  sehr  sagenhaft  und  dichterisch  ausgeschmückt 
sein,  der  für  uns  allein  wichtige  Kern  ist  historisch.  Über  die  Zeit 
vgl.  Busolt  Gr.  Gesch.  661  Amn.  4.  Um  Agariste  üeite  %wk 
Hippokieides,  des  Tisandros  Sohn,  aus  Athen, 

11)  Ari&toph.  Vügel  1660;  tfjuj  hr\  löv  ZöXwvöc  coi  vö^ov. 
Den  in  unseren  Texten  folgenden  Wortlaut  des  Gesetzes  köoDen  wir 
freilich,  wie  wir  oben  sahen,  nicht  als  414  in  Athen  gültiges  Geseu 
und  damit  auch  nicht  als  solouisch  anerkennen.  Aber  das  urciirün.- 
lieh  von  Aristüphaues  zitierte  Gesetz  mufs  den  im  Stück  vorauc- 
gesetzten  Inhalt  gehabt  d.h.  den  Sohn  einer  Ausländerin  vom  Bürger- 
recht und  von  der  crfxicieia  (ohne  voGeia)  aufgeschlossen  Libeß. 
Ehe  war  also  zwischen  Bürger  und  Au.->lllnderm  nicht  möglich. 

12)  riut.  Solon  22:  In  Solons  Gesetzgebung  dxcivo  b'rjbr) 
ccpobpöiepov,  TÖ  ^r\hk  Toic  il  ^Ta(pac  t^vo^^voic  dTrdvaxicfcc  elvai 
Toi)c  TTttTcpac  Tp^qpeiv,  üjc  'HpaicXeibiic  \cTÖpTiK€V  6  TTovtiköc  'Otop 
iy  -xä^i^J  Tiapopuiv  tö  koXöv  oö  t^kvuiv  Iveica  bfJXdc  dctiv  dXX'  fibovfjc 
dTd|i€voc  tuvaiKO,  töv  t€  fiicOdv  dir^x^t  wA  na^^nciav  a(n^)  Tipdc  touc 
tevofUvouc  odK  diroX4Xmir€V,  otc  oötö  t6  tcWcOat  ireiro{T|K€V  dvciboc 

13)  Baa  Geaeti  (Dem.  23,  55  Lys.  I  SOE),  welches  gesliitti^ 
straflos  sa  tfiten,  wen  msa  irifflb  iÄ  bdflo^)Tl  . .  •  M  mdUUn^ 
f|v  &v  dir*  dXeu64M>tc  trondv  1x9  g^^t,  wi«  man  mit  Becht  inBuim^ 
auf  DrakoiiS  Gksetzgebong  zurltei. 

14)  Thuk.  1,  126:  KüXuiv  fjv  'OXujiinovIiciic,  dvftp  'AOnvalte 
rdiv  TtAax  e^v^l^c  tcal  buvcrröc;  ^TcrofUlKCt  hk  ^ori^pa  Btof^ 
vouc,  Meroftiiuc  dvbpöc,  8c  kot'  dKCfvov  t6v  xp^vov  ^Tupdwct  Mc* 
T^puiv.  Sein  VemicÄii  die  Tynuuns  sn  gswumeiii  fiel  udi  Banlt 
Gr.  GesoL     206  etwa  682»  sma  olympiaoher  8i«g  640  (I*  671> 
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Vor  dem  Gesetz  des  Perikles  451  ist  die  Khe  mit  Ausländerinnen 
(gestattet  gewesen,  die  Kinder  einer  solchen  waren  Bürger  und  erb- 
berechtigt. Wie  weit  kfianen  wir  diese  Bechttstellnng  sarfiok- 
Terfolgen? 

In  Kimons,  des  Sohnes  der  Thrakierin  Heposiphylc,  Leben 
604 — 449  finden  wir  keine  ?^i)ur,  dafs  ihm  seine  Abstammung  von 
einer  Fremden  Abbruch  gethaii  hahe.  Er  erbte  die  Schuld  seines 
Vaters.  Im  Erbbegräbnisse  vor  dem  Melitischen  Thor  wurden  seine 
Gebeine  beit^eset'/t.  Themistokles  war  493/2  Archon  und  Kleisthenes 
der  Begründer  der  attischen  Demokratie.  Gegen  560  heiratete 
(^YTljUf)  Peisistratos  d:e  Arp^iverin  Timonassa,  572  oder  576  hei- 
ratet „nach  den  Gesetzen  der  Athener'^  Megakles  die  Sikjonierin 
Agariste. 

Aber  wir  finden  in  der  Tyranneozcit  einen  Unterschied  zwischen 
den  (eiieliciien)  Sühnen  einer  IUir<.'enn  und  einer  Fremden.  The- 
mistokles,  dessen  Jugend  iu  die  zweite  Hälfte  der  Tyrannenzeit  fällt, 
gehört  als  Sohn  einer  Fremden  zur  Syntelie  der  vüöoi  im  Kjno- 
sar^es.  Aber  er  schSmte  sich,  zu  ihnen  zu  gehören,  er  sachte  den 
biü|)icu(k  zwischen  den  voöoi  und  fvncioi  zu  verwischen,  indem  er 
eO  f  fe  fovÖTac  d.  h.  'fvt]ciüuc,  eheliche  Söhne  von  Bürger  und  Bürgerin, 
veranlafste,  mit  ihm  zum  Nothos -Gymnasium  zu  gehcu.  Er  ist 
zweifellos  flyei  Vaitii^lw  gewesen.  Wir  sahen  schon  früher,  dafs  das 
Bestehen  des  Nothos-Gyninasiums  nur  dann  niüglieli  war,  wenn  die 
Ehe  zwise)ien  Bürger  und  Aui:la.ndcrin  gestattet,  die  Kmdcr  Bürger 
waren,  und  deshalb  der  Staat  Veranlassung  hatte,  für  ihre  Ausbildung  t 
zu  sorgen.  Kein  eu  feTOvdic  wäre  mit  einem  Fremden  in  ein 
Fremdengymnasium  gegangen.  Unsere  Meinung,  dafs  im  sechsten 
Jahrhundert  Fremdenehe  erlaubt  gewesen  sei  und  die  Kinder  der- 
selben Bflrgerreeht  besessen  hätten,  ergänzt  sich  mit  einer  Angabe 
in  des  Ari^telee  *A6it.  derartig,  dab  wir  sie  als  sieher  kinstollen 
kSnneiL  Als  Peisistratos  aufkam,  gab  es  Bürger  T^^  T^vet  jn^i  KCiOa» 
pol  Sie  fOrchteten  ihr  Bürgerrecht  an  verlieren  und  hinten  deshalb 
znr  Partd  des  Peisistratos.  Nach  dem  Stars  der  Tyraimis  ereilte 
sie  denn  anoh  das  Schioksal,  das  sie  gefBiehtet  hatten,  es  wnrde 
eine  btai|niq)tcic  gehalten  die  iroXXulkv  koivwvoOvtuiv  if^c  iioXiTcdic 
oö  iTpocf)Kov,  sie  wurden  ansgestoüben.  Wer  waren  nnn  diese  Y^vei 
|uif|  KoOapol  oder,  wie  sie  auch  genannt  werden,  die  koiviuvoOvtcc 
tQc  iroXtTe(ac  oö  irpocfiicov?^  keSnnen  keine  Fremden  gewesen 
sein,  welche  dnreh  VolksbesoUnfs  das  Bttrgerreeht  erhalten  hatten: 
diese  hätten  ir^vei  nichts  mit  der  attischen  Bflrgenchaft  sa  thvn 
gehabt  Es  kOanen  anoh  nicht  solche  gewesen  sein,  welche  sich 


1)  Es  ist  dergelbe  Ausdruck  und  derselbe  Sinn,  den  wir  Kap.  Iii 
bei  Isokr.  8,  88  fanden:  tüc  ^^  qpparpiac  ical  xd  fPOMM^tTeta  td  Xr|SiapxiKd 
Tüiv  oObiv  tröXei  irpocr)K6vTiuv  ^^^nX^avrcc).  Man  hat  durch  Gesetz 
«iner  Klasse  von  Leaten  anf  Gnnd  ihrar  Abitammong  das  Bilrfferreoht 
logesprochen,  denen  es  nach  Ansicht  des  Sprechenden  nicht  geMlute. 


Digitized  by  Google 


828 


0.  Mülkr: 


V-    widerrechtlich  in  die  Listen  eingeschlichen  hatten.    Solche  hätten 
/    keine  besondere  PaiLeigruppe  bilden  können.    Die  Gegner  hätten 
sofort  i'iozesse  gegen  sie  angestrengt,  nml  niemand  hilte  sie  gegen 
Außstofhung  und  Verurteilung  schützen  küunen.    Es  sind  offenbax 
solche  gewesen,  die  xtvei  Bürger  waren,  aber  den  früheren,  strenge: 
Anforderungen  an  die  Abstammung  nicht  genügten:  es  waren  die 
ans  Ehen  von  Bürgern  mit  AusUbideriiiiieii  Entstammten,  denen  durch 
Qesettesftnderang  Aafhahme  gewiiirt  war.  Der  Umstand,  dafs  ae 
ftrehteion,  ihr  Bflrgerrecbt  zn  ▼erHeran,  zeigt,  dafis  dasselbe  nichts 
SelbsfcveniSndlielies,  Althergebraclites  war.  Bs  war  üum  offeahar 
TOT  ttieht  langer  Zeit  Yerliehen«  eine  mielitige  Baifeei  war  aber  dimii 
nicht  mfrieden.  Diese  letiiere  war  jeden&lls  die  der  wcbtiiKol  ci 
Tj^v  dXiTOtpx^ctv  ^2:riTouv,  die  Sofserste  Rechte.  Die  vöOoi  «fM^M-w 
sidi  deshalb  der  ftnfseraten  Linken,  der  Partei  des  Peisietratoe,  an. 
In  der  Zeit  der  Verireibiingen  des  Peisistratos  ist  eine  indemng  ihm 
Bechte  nicht  eingetreten.  Nach  dem  Stnne  des  Hippias  ist  jedoch 
die  Anerkennung  der  Fremdenehe  mit  rftekwirkender  Kraft  an& 
gehoben  worden,  durch  biai|i^tac  wurden  alle  lip  jiyei  pe^  xndapoi 
ansgestolsen.  Die  btai|ffiq»icic  ist  der  Akt,  dnrch  welchen  die  Ans* 
iSnderinnensOhne  ans  den  Bürgerlisten  entfiunt  worden.  Ihre  (ai^ea- 
bliekliche  oder  frühere)  ZngehSrigkeit  znr  Nothos -Syntdie  im 
KTnosarges  war  das  Zeichen,  an  welchem  sie  als  vöOot  erksoat 
worden.  Spftter  fand  die  bia^nl)q>ick  in  den  Demen  statt,  innerhalb 
welcher  Körperschaft  sie  damals  geschah,  ob  in  den  Phratrien  od« 
Naokrarien,  läfst  sich  nicht  mit  Sicherhett  sagen«  Die  Nothoe-Sjntalis 
wurde  jetzt  ebenso  wie  das  Nothos-Gymnasiom  geschlossen.  Disis 
Ausstofsung  ist  von  der  Partei  des  Isagoras  ausgegangen.  Isagoiai 
M  traf  damit  zugleich  seinen  Gegner  Kleisthencs,  den  Sohn  der  Fremden. 
Dafs  die  6idi|iTiq>ictc  dasselbe  sei,  was  Herodot  V  7  2  mit  den  Wort«n 
diriKÖ^cvoc  hi  ävWaTiex  ^TrraKÖcia  inicxia  *A8iivaiuiv,  xd  oi  urr- 
^GcTO  6  'lcQrrö(>i)c  beaeichnet,  Aristoteles  'ABtt.  20  aber  so  erzählt: 
TÖv  KXeon^VTiv  . . .  cuWireicev  ^Xauveiv  t6  ätoc,  bid  xd  touc  *AXk- 
^euivibac  boKcTv  cTvai  tüuv  dvarÄv*  uTreHeXeövroc  b^  tou  KXei- 
cO^vouc  jüiCT*  ÖXCtuiv  i^tn^dTCi  TU)v  'AOrivaiujv  lirroKodac  olidac,  ist  | 
nicht  anzunehmen.  Herodot  giebt  an,  dafs  es  sich  um  dfilXarrctv 
gehandelt  habe,  nimmt  also  an,  dafs  alle  siebenhundert  Familien  an 
der  Blutschuld  der  Alkmeoniden  teilgenommen  hatten,  er  sagt,  Kle-  ' 
omenes  vertrieb  die  Familien,  welche  Isagoras  ihm  angab,  und  nicht 
diejenigen,  welche  durch  Öiai|jr|(picjn6c  ausn^esondert  wurden,  er  be- 
richtet, diese  siebenhundert  Familien  seieti  vertrieben  worden  und 
wären  später  ziu  ilckgekehii  (Y  73:  'AGrjvaioi  öe  ^erd  Tauia  KXti- 
cötvea  Kttl  TOI  ^TiiaKOCia  tTiicTia  toi  biujxötvta  uttö  KXeoutveoc  jiexa- 
Tre^i|faM€VO! . . .).  Wer  aber  durch  GesetzesRnderung  und  biaijjriqpicic  ^ 
das  Bürgerrecht,  das  er  sich  nicht  angeniafst  hatte,  sondern  auf 
Grund  der  früheren  Gesetzgebung  besafs,  verlor,  wurde  doch  uicht 
vertrieben.  Durch  die  Gesetzesänderung  betr.  der  Vorbedisgongea 
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des  Bürgerrechts  mit  rückwirkender  Kraft  verlor  Kicisthcues  das 
Bürgerrecht,  als  Teilhaber  der  Schuld  der  Alkmeoniden  wurde  er 
vertrieben,  iiemerkenswert  eiüöheint  die  hohe  Zahl  der  wegen 
Blutschuld  vertriebenen  Familien:  es  hat  Isagoras  auf  Grund  des 
Stichwortes  der  Blutschuld  alle  entschiedenen  Anhänger  der  Alk- 
meoniden vertreiben  lassen. 

Wenn  nun  aber  Isagoras  die  Kinder  ddr  AmUndwiiiiien  uifi* 
BiS»ts  und  Ferikles  sie  wieder  aiustie&i  wer  hat  sie  denn  inswiBohen 
wieder  aufgenomnien?  Das  fhat  Kleistbenee,  sobald  er  die  Ober- 
hand gewann.  Als  er,  der  Fahrer  der  Panier,  dem  Führer  der 
Pedieer  Isagoras  moht  gewaehien  war,  Tollsog  er  eine  Behwenknng 
seiner  Politik.  ,/€ccot3M€VOc'S  sagt  Herodot  (V  66),  „t6v  bnMOV 
irpoceratpfZcTOt**,  „firrubiiievoc  ik  Täte  Iraipciaic  6  KXeicÖ^vric  ttpoc- 
r)T<&TCTO  t6v  bfifAov^  Aristoteles  ('AOn.  20).  Er  gewann  fttr  sieh 
aneh  die  Anhänger  der  Peisistratiden,  die  seit  dem  Stone  der 
TyranniB  führerlos  ans  dem  Kampfe  um  dieHerrsehafI  ansgeechieden 
waren.  Zu  diesen  gehörten  aber  die  Sdhne  der  AnslBnderinaen. 
Peisistratos  war  der  bimoTnaOroToc  gewesen,  iTpoc6K6KÖcjyniVTO  seiner 
Partei  ical  o\  jivei  )yif|  Ka6cipo\  bid  t6v  <pößov.  Kleisthenee 
▼ersehaffte  sieh  und  ihnen  das  Bflrgeireeht  wieder.  Hierauf  besieht 
eicb  der  Hauptsache  nach  die  viel  behandelte,  fehlerhaft  fiberlieferte 
Stelle  iroXXoipc  dipuX^TCUce  Uvow  wA  boOXouc  ^eToixouc.  Die  Stelle 
redet  freilieh  nidit  bloft  Ton  den  yon  Isagoras  zn  Fremden  (He- 
toiken)  gemaobten  Fremdenkindem,  welche  jetzt  wieder  das  Bfiiger- 
recht  erhielten,  sondern  auch  noch  von  andern.  Wir  wissen,  dals 
Thrasjbul  beantragte,  allen  denen,  welche  sich  an  der  fittckkehr  aus 
dem  Peiraiens  beteiligt  hatten,  das  Bürgerrecht  zu  erteilen,  und  dafs 
sich  unter  diesen  eine  Anzahl  offenkundiger  Sklaven  befand.  Ebenso  f 
wird  Eleistbenes  diejenigen,  welche  ihm  zur  Htlckkebr  verbalfen,  <* 
nach  Kräften  belohnt  und  für  Nichtbürger,  die  sich  unter  ihnen  be- 
fanden ,  ohne  Rücksicht  auf  ihren  Stand  das  Bürgerrecht  beantragt 
nnd  anders  als  Thrasjbul  auch  durchgesetzt  haben. 

Kleisthenes  erneuerte  die  Sjntelie  im  Kynosarges  nicht^  er 
gliederte  die  Ausländerinnenkinder  den  Demen  nnd  Phratrien  ein 
und  stellte  sie  überhaupt  den  tvricioi  gleich. 

In  der  Laufbahn  des  Themistokles  und  Kimon  merken  wir 
nichts  davon,  dafs  ihre  Abkunft  ihnen  irgendwie  hinderlich  gewesen 
wäre.  Später  durfte  kein  Ausländerinnensohn  Archen  werden. 
Themistokles  war  es.  Thessalos,  der  vÖOoc  des  Pcisi^trato«,  wird 
in  dem  Verdammungsurteil  der  Peisistratiden  als  Yvr|Cioc  aufgeführt. 
Es  ist  kein  biopicjioc  mehr  zwischen  voBoi  imd  eu  Y^TOVOTec.  Die 
jetzt  wieder  Büriifer  Gewordenen  in  die  Dumon  einzuordnen  bot 
keine  ScbwicriG^kcit,  da  diese  erst  neu  omgcrichlet  wurden.  Um  sie 
in  das  Phratrieusystem  einzuordnen,  koTinte  man  zwei  Wege  gehen. 
Man  konnte  ihre  Syntelie  als  besondere  Körperschaft,  als  eigene 
Phratrie  bestehen  lassen,  wie  man  es  später  mit  den  Flataiem 
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machte,  oder  man  koiiute  sie  in  die  Phratrien  einordnend)  Da  e& 
Klcisthenes  darauf  ankam,  sie  den  anderen  Bürgern  ganz  gleich  n 
maclieu,  hat  er  sicherlich  den  zweiten  Weg  eingeschlagen.  Nach 
Analogie  der  bj]jioiToiriToi  und  ihrer  Bander  müssen  wir  annehmeo, 
dtifs  die  bereits  GrofsjKhrigen  selbstfindig  aufL''enuminen  wurden, 
die  minderjlihri-^cn  Kinder  eines  früher  der  Xo'ho^-Syntelie  An- 
gehörigen zugieicii  miL  dem  Vater,  die  minderjährigen  Kinder  einas 
einer  Phratrie  angehörenden  Mannes  von  diesem  in  seiüu  i^hratrie 
eingeführt  wurden.  Man  wird  die  Grofsjährigen  in  Rücksicht  aal 
ihre  Zahl  —  wohl  auch  unter  Berücksichtigung  ihres  Wohnsitzes  — 
unter  die  Phratrien  Terteilt und  ihnen  nicht  wie  den  brmoiroiqToi 
die  Wahl  flberlaBsen  haben.  Die  Zahl  der  Aufgenommenen  rnnüs  | 
nemiieh  betrlehÜioh  geweieii  Bein,  da  seit  der  Qestattong  der 
Fremdenehe  mindeiteiui  tber  aiel»ig  Jahre  veifloaun  mana  vnd  sh 
sohott  Tor  der  TyramdB  so  ftark  Wim,  dafe  äe  wenigstoiie  ab 
Tttl  einer  Partei  in  Betnudit  kameiL  In  eine  Phratrie  kmnte  warn 
auf  zweierlei  Weile  aii%enommen  werden.  Entweder  auf  Qmiid  dei 


1)  Wie  sich  Kleiathenee  den  Phiataen  gegenüber  verhalten  het^  ob 

er  sie  Uefs,  wie  sie  waren,  oder  ibrp  Zahl  vermehrte,  ihre  Einrichtimg 
linderte,  ist  auf  Grund  der  Uberlieferang  nicht  beweiakrSItig  foitso* 
Btellen.   Es  iat  mÖ|fIicb,  daT«  er: 

a)  die  Fhratnen  in  der  biiherigen  Zahl  belieb,  die  Aolbafame  d«r 
t^enbürger**  aber  in  der  Weiae  der  fpftleien  bi|)umD(i|Toi  ala  neottr  Fa> 
niilienbflupter  veranlafste, 

b)  die  bisherigen  Fbratrieo  liefs,  wie  sie  waren,  aus  den  „Neu* 
bfirgem**  aber  eine  oder  mehrere  neue  Phratrien  bildete, 

e)  die  Zahl  der  Phntrien  vermehrte,  die  „Neobfliger"  aber  ante- 
dem  zu  einer  oder  mehreren  Phratrien  vereinigte. 

d)  die  Zahl  der  Phratrien  vermehrte,  die  „Keabflq^er"  aber  unter 
sie  nach  Art  der  5r|MO^o(r)TOi  verteilte. 

Da  Kleiethenee,  wie  schon  seine  Ifalkregel  bezüglich  dei  Kamen 
laigt,  die  Ausländerinnensühne  den  übrigen  Bürgern  mOgUchst  gleich- 
zustellen suchte,  ißt  es  äufserst  unwahrscheinlich,  difs  or  uns  ilmen  eine 
oder  mehrere  neue  Phratrien  gebildet  hebe.  Die  Zugehörigkeit  zu  dieser 
neuen  Phratrie  hätte  sie  von  aUen  übrigen  Bürgern  abgesondert  und 
die  Abiondening  auf  ihre  Nachkommen  auf  alle  Zeiten  übertragen.  Ei 
scheiden  aho  meines  Graehteni  die  zweite  und  dritte  der  oben  als  mfif^ 
lieh  bezeichneten  VprfHhrüngflw*^i«en  aU  ninvahrpcheinlich  aas«.  Im  übrijjtn 
iat^  wie  gesagt,  eine  beweiskräftige  Entscheidung  bislang  nicht  mÖgiiclL 
Da  Aristoteles  *A9it.  21  den  Satz  rä  bi.  ft^  xal  rdc  q)paTp(ac  kuI  rdc 
IcpctucOvac  eTac€v  fx^iv  iKdcrouc  Kurd  Td  ndTpia  an  den  Beriebt  von  der 
Einrichtung  der  Demcn  an  Stelle  der  Naukrarien  anschliefst,  erscheiDt 
es  mir  sehr  wohl  denkbar,  rlafs  er  mit  demselben  nur  hat  sa^jen  wollen, 
dals  Kleisthenes  den  Phratrien  und  t^t)  und  den  Priestertümera  nicht 
wie  den  Kankrarien  ihre  FonbtioDen  nahm,  «ondem  de  in  ihrer  StoUimg 
im  Staatswesen  —  Vermittelung  der  Kolte  des  'AiröXXuiv  iraxpLuoc  und 
Zti^'C  fpKFTnc,  ,.Bpvirknndi:nrf  des  Persortenstandes"  ViclicTs,  eine  Andp- 
ruug  in  Iuii/tIIk ii«  n  aber,  wie  Vermehrung  der  Zahl,  Vereinfochong (i«r 
Kulte  nicht  hat  verneinen  wollen. 

9)  So  heilst  es  auch  von  den  Pktaiem  efPenbaf  wegen  ihrer  Zthl 
in  Bezug  auf  den  Demos:  xaTOvdiiai  hä  ToOc  TIXATai^oc  &  todc  hfifißnc 
Kai  TÄc  «pvAdc  [Dem.]  69,  104. 
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Oaeetzes  durch  Sinfttbrnng  durch  den  Vater,  welcher  der  Phrairie 
aagsliGrie,  —  dann  wurde  der  Betreffende  als  Sohn  seines  Vaters  em> 
getragfln  —  oder  auf  Grund  eines  besonderen  Befehls  der  Regienmgs» 
gewalt  wie  die  bfiMOTToinroi  auf  Grund  der  Bttrgerrechtsverleihung 
ohne  Eintragung  des  Vatersnamens.  Die  jetzt  wieder  in  die  Bürger- 
schaft Aufgenommenen  wurden  auf  Grund  des  Beschlusses,  der  Wieder- 
gestattung  der  Fremdenehe  rtlckwirkende  Kraft  zu  verleihen,  ein- 
geführt. Auch  von  den  Minderjhlirigcn  wird  nur  ein  Teil  einen 
Vater  in  einer  Phratrie  gehabt  liaben.  Dns  Gros  ist  nlgo  wie  die 
btiiiOTTOir|TOi  ohne  Vatersnamön  in  die  Phratrienregibter  eingetragen. 
Diese  Erkenntnis  klf!rt  uns  erst  darüber  auf,  was  Kleisthenes  ver- 
anlafste,  eine  Änderung  im  Namen  der  l'iürcer  zu  treffen.  Er  Hefa 
bestimmen,  dafs  die  Bürger  offiziell  nicht  mehr  mit  HinzufUgnng 
des  Namens  ihres  Vaters,  sondern  nnr  mit  Hinaufllcrunf^  des  Demos 
genannt  werden  sollten'),  iva  \iY]  7raTp60€V  TTpocaYOptuüVxec  l^- 
cX^TX^tiv  Touc  veOTToXiiac.  Es  sollte  dndnrch,  dafs  dem  Namen 
eines  Neubürgers  kein  Vatersname  beij^^efügt  werden  konnte,  dieser 
nicht  sofort  als  Neubürger  gekennzeiihnet  werden.  Man  sieht  nicht 
recht  ein,  weshalb  man  hei  NeuhOrgern  im  eigentlichen  Sinne  darauf 
ein  so  grofses  Gewicht  gelegt  baben  sollte.  Mag  die  Majorität  der 
Btlrgerschaft  auf  Antrag  des  Kleisthenes  eine  ziemliche  Anzahl 
Fremder  eingebürgert  haben:  das  war  doch  für  diese  eine  Ehre  und 
die  KeQntlichmachung  derselben  keine  Schmach.  Alan  d^uf  ja 
nicbt  mit  einer  Nobilitiemng  bei  uns  vergleichen.  Denn  der  Sohn 
^  des  ^riLiOTTOiTiToc  hat  ja  bereits  einen  (bürgerlichen)  Vater,  kann 
also  nicht  mehr  durch  den  Namen  als  einer  bih  i'erlichen  Abnenreihe 

o 

entbehrend  gekennzeichnet  werden.  Ganz  anders  aber  lag  die  Sache 
bei  den  aus  Ehen  mit  Ausländerinnen  Stammenden.  Sie  waren 
T^vei  Bürger  gewesen,  sie  betrachteten  ihre  Bestitution  nicht  als 
ein  Oesobenk,  als  eine  Ehre,  sondern  als  ein  Beeht  Sie  hatten 
Bfttoigem&lb  schon  lange  danach  gestrebt,  den  BflrgerinnensOhneii 
ToUsiltudig  gleichgestellt  tu  werden.  Sie  hatten  et  unmer  als  da 
Unreeht  empfoDden,  dab  bei  ttBem  9€piicroKXf)c  NeoicX^oiic  es  noch 
vd6oc  hei&en  sollte,  und  nun,  wo  sie  es  errdoht  hatten,  dal^  die 
Ehe  mit  AndSaderinnen  ate  Tollgültige  Ehe  anerkannt  wtirde,  ihre 
Kinder  Tvrjciot  sein  sollten,  da  sollten  sie  selbst  noch  dnreh  den 
Kamen  als  Henbürger  gekennseichnet  werden?  Der  Alkmeonide 
Kleisthenes  selbst  iHzd  kerne  Neigung  gehabt  haben,  in  den  Akten 
ala  Nenblliger  sa  figurieren. 

Basolt  sieht  Mlioh  in  den  vcimoXtTOi  des  Kleisthenes  ganz 
andere  Lente.  Er  sagt,  Gr.  Oesch.  109  (vgl.  8.  267  Anm.),  es 
habe  bis  znr  Ver&ssongsSnderang  dee  Kleistheaee  eine  grofoe  Menge 
von  Gemeinfreien  gegeben,  welehe  keine  staattiohen  Rechte  hatten 
und  aa0wrhalb  der  Phylenverblade  standen.  Es  seien  anfser  den 


1)  Yiß.  T.  Wihunowits,  Aristoteles  uid  Ath.  U  mfL 
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gewerbHehea  LobnarMtem  und  Kiftmeni,  wftlehe  nioht  stun  €leir«rb»- 
stande  als  aolchem  gehdrtaD,  die  Hektomoroi  oder  FeUlai  gt/wmmt^ 
welohe  um  emen  beatimmten  Lobii  den  groAen  Gnudbeiren  das 
Feld  beetelUen  und  ibneii  dienstbar  waren.    Diese  Haktemoroi 
bfttten  (8.  327  f.)  unter  PeiBistintos  eine  grofse  Hebung  ihrer  Yer- 
htitnisse  dadurch  erfbhren,  dab  der  Tjrann  die  durch  den  Tod  oder 
die  Verbannung  ihrer  Eigentümer  benenloB  gewordenen  LSndereieii, 
soweit  sie  zum  Grorsgrundbesitz  gehörten,  den  sie  parzellenweis  be- 
vrirtschaftenden  Hektemoroi  überlieft.   Als  Zeugnisse  dafür,  dals 
vor  Kleisthenes  ein  Teil  der  Athener  keine  staatlichen  Bechte  gehabt 
hiitte,  werden  S.  108  Anm.  1  zwei  Stellen  der  *A97T.  samt  einer 
Hülfgätelle  angemhrt:  31, 1}  21,  4  u.  20,  1.  Die  Hülfsstelle  20,  1: 
6  KXeicO^VTic  ttpoctit(4t€TO  xdv  bfjMOV  dTrobtboOc  Tij)  TrXnOci  Tf|V 
iToXiTeiav  trfigt,  da  sie  nur  besagt,  dafs  Kleisthenes  den  bi^ioc  flElr 
sieh  gewonnen  habe,  indem  er  Ihm  die  Gewalt  im  Staate  versprach, 
nioht  aber  angiebt,  dafs  dieser  mit  iTXii6oc  sosuBagen  identifiziefte 
DemoB  mehr  Leute  umfasse  als  der,  welchem  Bolen  Rechte  gab,  zur 
LQsnng  unserer  Frage  nichts  bei.   Kleisthenes  war  zunächst  dem 
Demos  nicht  geneigt.  Er  war  der  Vertreter  der  in  der  Mitte  stehen- 
den Partei  der  Paraler,  er  kann  dem  Pedieerführer  Isagoras  gegen- 
über seine  Pläne  nicht  durchsetzen,  deshalb  beschliefst  er,  den 
Dpttios  für  sich  zu  gewinnen,  nnd  dazu  mufs  er  dem  Demos  die 
TToXiTeiO!  Lieben,  Wir  haben  keinen  Grund  in  der  angeführten  Stelle 
^f]uoc  und  TiXf^Soc  anders  zu  fassen  als  c.  9:  öok6i  be  Tf\c  Tokiuwoc 
TToXiTtiac  Tpia  TouT*  elvai  id  brjuoTiKüUTaTa . .  .  xpiTOV  hl,  iL  Kai  uct- 
XuTÜ  cpaciv  icxuKtvai  lö  TrXfjOoc,  f]  de  rö  biKOCiripiov  ?q)fcic" 
Kupioc  rc((j  LUV  ö  bf^uoc  xfjc  i|(r|q)Ou  Kupioc  Tiveiai  Tfjc  roXiTeiac, 
unter  dem  öf))Lloc  nicht  !TonaTi  dasselbe  zu  verstehen,  wie  unter  deni, 
welchen  Selon  t^XcufjtpLiJCfc  fc.  6)  und  dem  er  tocov  KpdToc  gegeben 
hat,  öccov  tnapKfei.    Auch  das  veonoXiiai  21,  4  hvinL^t  uns  keine 
Aiitkiiirung,  da  wir  von  vornherein   keinen  Grund  haben,  unkr 
diesen  Neubürgem  andere  als  brijiOTtoinTOi  zu  verstehen,  d,  h.  solche, 
welche  zur  Zeit  ihrer  Aufnahme  nicht  ylvei  zu  den  Athenern  ge- 
hörten. Es  bleibt  also  nur  'AGtt.  21,  1:  rrpiuTov  u^v  ouv  cuvevei^c 
TT  et  VT  ac  €ic  b^Ktt  (puXctc  dvTi  Tuüv  TeTTotpujv  dvajatitai  ßouXönevoc, 
ÖTTOic  fieidcxujci  ttXciouc  tt^c  TTo\iT€iac.    Ist  es  nun  nicht  klar, 
dafs  wenn  Kleisthenes  zuerst  alle  in  die  Phylen  aufniibm,  damit 
eine  gröfsere  Zahl  (als  bisher)  an  der  TToXiT€ia  Anteil  hätten,  vorher 
eben  nicht  alle  in  den  Phylen,  d.  h.  in  der  ani  aktiven  Bürgerrecht 
Anteil  halion  len  Bürgerschaft  gewesen  sein  könnend   (Vgl.  Gilbert 
I*  119  Amn.  2.) 

Diese  Thatsache  ist  dem  Leser  der  'AGn.  auffallend,  da  bis 
dahin  sich  keine  Spur  davon  findet,  dafs  die  seit  Selon  au  der  Folitie 
Teilnehmenden  nicht  mit  den  Ytv€i  'Aörjvaioi  zusammenfielen,  dafs 
es  auch  nach  Solen  Athener  gab,  welche  Indigenat,  aber  nicht  Teil- 
nahme an  der  Staatsverwaltung  besafsen.    Wir  verstehen  in  dsffl 
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Buche  eines  Schriftstellers  des  4.  Jahrhunderts,  wenn  keine  be- 
sondere EinschränVung  gemacht  wird,  br^^oc  nnd  7TXf]Öoc  in  dem 
Sinne  der  Demokratie  des  5.  und  4.  Jahrhunderts  und  kommen, 
wenn  wir  c.  VIT  lesen:  touc  b'  (/XXouc  6r|TiKüv  (töei  TeXeiv) 
(=sPIui  Selon  18:  Ol  be  Xomoi  irdvitc  eKaXoövTO  Gfiiec,  oIc  oube- 
}jiav  dpxeiv  €bujKev  dpxnv,  dXXdt  tu*  cuvfKKXriCKiZeiv  Kai  brndZtiv 
pövüV  fi€T€Txov  Tfic  troXiTCiac),  nicht  auf  den  Gedanken,  dafs  „die 
übrigen"  sich  nicht  auf  alle  Athener,  sondern  nur  auf  die  bezieht, 
■welchen  Soion  die  rroXiTeia  gewährte.  Davon,  dals  Solon  nicht  allen 
Athenern  Anteil  an  der  TToXiitia  gab,  steht  aber  nirgends  etwas. 
Und  Plutarch  hat  doch  die  Sechstier  und  Theten  flir  gleich  ge- 
achtet, wenn  er  Solon  XIII  sagt:  f|  fup  tf t-ujpfunv  tKeivoic  ?KTa 
TUJV  yivo^evüuv  itXouvTec,  ^KTj]fiüpiui  Trpoca  fopf.u(3atvoi  küi  0f]T€C. 
Aucli  in  unserem  Satze  ^AOtt.  21  müssen  wir  uns  bei  cuv^veipe 
TTüVTCic,  wenn  wir  mit  Busolt  das  rravTctc  betonen,  besinnen: 
welche  alle  dorm?  und  uns  wundern,  dafs  Aristoteles  iiiclit  hiuzu- 
setzt  (alle),  „welche  der  Geburt  nach  Athener  waren",  und  müfsten, 
wenn  wir  Busolt  folgen  wollten,  doch  wohl  annehmen,  dafs  er  es 
vorher  erwähnte,  die  Worte  aber  ausgefallen  wären.  Das  ndvTac 
darf  ab«r  gar  nicht  betont  werden.  Wenn  wir  den  Satz  lesen: 
Kleisthms  Terteilte  alle  in  lehn  Phylen  anstatt  in  die  vier,  sie 
nntereinander  miBolien  wollend,  damit  eine  grdÜBei«  Annbl  an  der 
noXtTcki  Anteil  bitte,  so  sind  wir  der  Hebinng,  Aristoteles  wolle 
uns  mitteilen,  dals  Kleisthenes  die  Bflxgmrsobaft  statt  wie  bisber  in 
Tier  Phjlen  in  sebn  eingeteilt  babe,  nnd  sngleieb  den  Zweek  dieser 
ijidenuig  anfUiren:  sie  nntereinander  mischen  wollend,  damit  eine 
gxO£irare  Aoiahl  an  der  iroXiTcCa  Anteil  habe»  Das  irdvrac  ist  ohne 
jeden  Nachdruck  gesagt  nnd  bedeutet  wdter  nichts  als  die  Bürger- 
schaft, die  Athener.  Das  dvafieÜai  (der  alten  lokalen  Parteien) 
geschieht  schon  dadurch,  dafs  sehn  Phylen  an  Stelle  tob  vier  treten 
nnd  so  die  alten  Yerbinde  sersttfrt  und  neue  geschaffen  werden, 
dann  aber  auch  dadurch,  dalli  die  Trittjen  in  den  Terschiedenen 
Landesteilen  lagen.  An  der  Staatsverwaltung  aber  hatten  von  nun 
an  eine  gröÜbere  Ansahl  Anteil,  es  kamen  thatsichlich  mehr  an  die 
Beihe  als  frfiher,  wdl  die  Zahl  zehn  jettt  zu  Grunde  gelegt  wurde. 
Allein  Batsherren  gab  es  in  jedem  Jahre  hundert  m^  ils  bisher. 

Seit  Solon  hat  es  keine  Athener  mehr  gegeben,  die  nicht  Anteil 
an  der  iroViTcia  gehabt  hätten,  die  nicht  zugleich  auch  ^Bflrger'* 
gewesen  wären.  Auch  Hektemoroi  hat  es  nach  Solon  nicht  mehr 
gegeben.  Es  gab  vor  Solons  Gesetzgebung  nur  Personalkredit 
(bavclZeiv  dm  xoic  ctüjuaciv),  der  Schuldner  haftete  mit  dem  Ertrag 
seiner  Arbeit  und  samt  Weib  und  Kind  mit  der  Person.*)  Starb  er, 


1)  Die  Berichte  bei  Aristoteles  und  Plutarch  sind  unklar.  Sicher 
erscheint  das  Seohetlerwerden  ebenso  wie  der  Verlost  der  Freiheit  als 
Folge  des  auf  den  Leib  Borgens.  Es  ist  wahrieheinlich,  dab  es  Beal* 
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so  ging  sein  Hebitz  ebenso  wie  seine  Verpflichtungen  auf  den  Erben 
über.  Kounte  er  die  Zinsen  oder  zur  versprochenen  Zeit  das  Kapiul 
nicht  zaklün,  so  belegte  der  Gläubiger  die  Erträge  smneö  Grund- 
besitzes mit  B^^SLllla^^    Kr  niuiate  das  Land  weiter  bebauen,  erhielt 
aber  selbst  nur  ein  Sechstel  des  Ertiages,  während  fünf  Sechstel 
dem  Gläubiger   /.uüülen.    Dafü  er  einen  Piozentsatz  des  Ertrages 
erhielt,  veranlafste  ihn,  mit  allen  Kräften  zu  arbeiten,  da  Ton  der 
Qrölse  des  Gesamtertrages  auch  die  GrCfse  seines  Einkommens  ab- 
hing. Ein  Sechstel  des  Ertrages  ist  ein  sehr  geiinger  Lohn,  es  iil 
sicher  du  Sodserste  Minimum  gewesen,  ron  dem  eme  Familie 
ezigtiareii  konnte.  Auch  in  nnaeror  Zeit  ist  d«r  Lohn  der  ansBesigen 
ISndliohaik  Arbeiter  mm  mdstMi  kembdrHekber,  da  diese      filr  den 
kärglichsten  Bnl^t  arheiten,  nur  nm  nksht  ihr  Hftiischen  ete. 
lassen  in  mflssen.  Konnte  der  SeohsÜer  nicht  anskommen,  roolMe 
er  neue  Scbnlden  machen  —  es  lieh  ihm  reep.  stuidete  ihm  nettr- 
lieh  nnr  sein  Glinbiger  ~  so  haftete  er  nnd  seine  Familie  aut 
ihrer  Person  nnd  sie  gerietsii  soletst  in  Sehnldknechteehaft»  Sciea 
hob  die  Sofanlden  nnd  das  öimiZeiv  ini  rote  ci6fiaav  anf ,  daaüft 
verschwanden  die  damals  Tcrhaadencn  Hektemoroi  ond  ee  keontea 
auch  keine  neuen  wieder  aufkommen. 

Bnsolts  Bikllmng  der  vcoiroXtroi  des  Kleiafthenes  ist,  wie  wh 
meine,  ohne  Halt,  wir  mflssen  bei  unserer  Erkllrong  stehen  bleiben. 

Zur  Zeit  der  Tyranais  war  Fremdenehe  eriaubt,  ihre  8|ir96- 
linge  Bürger,  aber  es  bestand  doch  noch  ein  ünteraeliied  awtsshai 
vöOoi  und  YV^ctot.  Diesen  hob  Kleisthemes  waL  Dies  erUlrt  anch 
im  Wesentlichen  das  Bltsel  in  Bezug  auf  die  Hachiiehten  m  den 
Bohnen  des  Feisistratos. 

Wilamowitx  sacht  Arist  u.  Ath.  1 110  fL  die  Sache  auf  folgende 
Weise  m  erUiren.  Die  beiden  80hne  der  TimoDtesa  Jophon  und 


kredit  überhaupt  nicht  gab  (Gilbert  I'  S.  139  A.  2),  es  ist  aber  auch 
denkbar,  daTa  Belbst  wenu  es  Kealkredit  gab,  der  eines  Dariohens  be- 
dlb^tige  Bnoere  Mann  in  den  meisten  FUlen  es  vortog,  auf  den  Leib 
zu  borgen,  am  sich  und  seiner  Familie  den  Grondbeaits  tu  retten,  der 
T^arleilif^r  aber  gern  darauf  einging,  weil  er  das  sonst  etwa  als  Pfand 
verlaileude  Grandstück  unter  keinen  Umständen  billiger  als  dorcb 
Sechstier  nntabar  machen  konnto.  Für  den  ersten  AnbBek  lehr  bt- 
stechend,  aber  meiues  Erachtens  doch  sa  verwerfen  ist  der  Gedanke, 
dafs  bis  auf  Selon  der  Gmndbcsit?  ünvf^ikäuflich  gewesen  sei,  ein  Ge- 
danke, dem  ich  selbst  1  iiigere  Zeit  nachpepangen  bin.  Er  wird  ver- 
treten durch  M.  Wilbrandt  de  rerom  pnvaiarum  ante  Soioms  tempore 
in  Attica  stetu,  eine  Arbeit,  die  mir  nicht  vorgelegen  hat  Jetit  bit 
Wilbrandt  seine  Ansichten  weitergeführt  in  dem  als  Sonderabdruck  aai 
dem  Philoloq-ns  Snpplementbant^  VII  erschienenen  Aufsatz:  die  poli- 
tische und  soziale  Bedeutung  der  attischen  Geschlechter  70r  Solon.  in 
der  letztgenannten  Arbeit  finden  sich  AasfQhrangen,  welche  s.  T.  an  die 
nnlen  gegebene  DarstoUimg  der  Yerhlttoisee  vor  Selon  anküngen.  leb 
würde  mich  dieser  Ubereinstimmang  fireaen,  wenn  ich  WilbraBdli  Iatw> 
pretatioa  und  Schlalsweiie  fär  beweiskräftig  hatten  kOonte. 
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Thessalos  waren  Bastarde.  Die  Verbindiing  mit  TimonasBa  binderte 
nicht  einmal,  dafs  Peisistratos  neben  ihr  noch  die  Tochter  des 
Hegakles  heiratete.  Jophon  ist  nie  Athener  geworden,  er  erhielt 
Tielmehr  Sigeion,  Hegesistratos  ==  Thessalos  aber  war  in  Athen 
und  wnrde  Athener.  Herodot  nennt  den  Hegesistratos  als  Herrn 
von  Sigeion  entweder  aus  Irrtum,  indem  er  sich  durch  den  Doppel- 
namen des  Thessalos  tliuschen  liefs,  oder  rnit  einem  gewissen  Recht, 
indem  Jophon  den  klangvollen  Namen  des  Bruders  tlbernommen 
hatte,  als  dieser  bich  in  Athen  Thessalos  zu  nennen  beg^ann. 

Dafs  dies  nur  ein  Ausweg  äulserster  Not  ist,  leuchtet  ein. 

Gegen  ihn  wendet  sich  Johannes  Toepffer  Hermes  B.  29.  1Ö94. 
S.  463 — 67.  Er  lindot  es  nnwahr-chemlich .  dafs  Herodot  sich  so 
irrte  oder  dafs  Jophon  deu  abgelegten  Namen  Beines  Bruders  Hegesi- 
stratos  üleraommen  haben  Boiite.  Ein  solcher  Namenstausch  sei 
in  Athen  ohne  Beispiel.  Wir  raüfsten  annehmen,  dafs  nicht  nur 
ein,  sondern  sogar  zwei  Söhne  des  Peisistratos  neben  ihrem  eigent- 
lichen Namen  noch  einen  Beinamen  hatten,  was  sich  mit  unserer 
Überlieferung  nicht  vereinigen  lasse.  Aufserdem  bleibe  ein  Wider- 
spruch zwischen  Thnkydides  und  Aristoteles  bestehen:  der  erstere 
kenne  drei,  der  letztere  nur  zwei  TVilcioi  des  Peisistratos.  Es  sei 
vielmehr  folgendennafsen  gewesen:  Während  Jophon  nie  vcdlbürtiger 
Athener  war,  sondern  zeitlebens  vöOoc  blieb,  wurde  sein  Bruder 
Hegesistratos  alhenischer  Bürger  und  erhielt  mit  der  Legitimation 
den  Namen  Thessalos.  Er  hiit  als  vollberechtigter  StaaUbürger 
am  Regiment  der  Tyrannen  teilgenummeii,  daher  hat  seinen  Namen 
wie  den  ihren  das  Verbannungsurteil  des  Demos  getroffen.  Es  ist 
also  vollkommen  in  der  Ordnung,  wenn  Herodot  den  Jttngling,  dem 
Peisistratos  die  neuerworbene  Herrschaft  am  Hellespont  übertrug, 
Hegesistratos  nennt  und  ihn  als  vöOoc  bezeidmet  Ebenso  zu- 
treffend ist  es  aber  auch,  dafis  Aristoteles  an  dar  Stelle,  wo  er  toA 
der  mifitlziBfdieiL  Hilftleisiung  dss  Sohnss  bei  der  Sdilaelit  Tom 
F^ene  redet,  den  Kamen  Hegesistratos  verwendet,  wübrend  er 
wenige  Zeilen  spftter  den  Kupioc  KpafM^rnuv  mit  dem  offiaellen 
iropujvu^iov  beieiebnet,  das  er  bei  seiner  Legitimation  erbalten  batte, 
niebt  anden  alt  wat  der  Stele,  die  seine  und  semes  Hanses  Ver* 
banrang  anordnete.  Von  Jopbon  wissen  wir  weder  was  er  gewesen, 
noeh  was  er  geworden,  da  weder  Sebriftsteller  noeb  Urkunden  Ver- 
anlassmig  gehabt  baben,  von  ibm  an  reden. 

Wollten  wir  dieser  ErUlrang  folgen,  so  mtUMen  wir  betreib 
Jophons  doeb  wobl  annebmen,  dafs  er  Tor  der  EinbUigeriing  seines 
Bmders  gestorben  sei,  denn  sonst  ist  doch  kein  Gmnd  abinseben, 
wesbalb  er  nicht  mit  ibm  sogleicb  Borger  wnrde.  Die  Namens* 
Inderong  Hegesistratotf-Tbessaloe  wird  ancb  nnr  konstatiert,  niobt 
erldttrt,  denn  dab  bei  Einbttrgerang  Namenswecbsel  stattgefbnden 
bebe,  ist  ebenso  ebne  Beispiel  wie  der  Kamenaweebsel  ohne  eine 
solebe  Qelegenbeit.  Dafo  Thessalos  ToUbereobtigt  an  dem  Regiment 
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der  Tyrannen  teilgeuommen  liat,  hat  doch  Aristoteles  kaum  ge 
glaubt,  da  er  sa^rt:  ?icav  Kupioi  \iiv  tujv  Trpcrf^dtTUJv  uta  tc 
öHiiuMCiTa  KQi  bia  läc  »]XiKiac  "'fTTttapxoc  kqi  'IrrTTiac.  7Tp€cßÜT€poc 
( Komparativ!)  b*  luv  6  'iTrniac  .  .  .  Das  biet  id  atiujjUaia  findt; 
keine  Erklärung.  Auch  Herodot  und  l  liuk\dides  erzählen  nichi^ 
von  einem  dritten  Tyranneu.  Mit  der  Jugend  des  Thessalcs  kann 
rnan  diu  ^iichtteiluahme  höchstens  lu  der  Zeit  nach  dem  ToJe  Je? 
Teisistratos  erklären.  So  sehr  jung  war  er  übrigens  gar  mch^ 
wenn  er  bei  Pallene  schon  etwas  geleistet  hatte.  Aber  es  nOtxt 
uns  nichts,  aaf  Einxelhditen  nSher  einsugehen,  wir  kfinneii  auch  diese 
relativ  beste  ErklArung  nicht  Bnnehmen,  w«Q  wir  ja  wissen,  dafs  in 
der  Tjrannenseit  die  Söhne  einer  Fanden  Bürger  werai,  einer 
'     Einbürgerung  also  nicht  bedurften. 

Aach  Bnaolt  stellt  Or.  Gesoh.  II*  (1895)  S.  3S2  f.  der  Erklimm , 
Wihunowits'  gegenüber  eine  andere  an!  Nach  ihm  war«n  Thaasalct 
nnd  flegesistratoe  zwei  yerschiedene  Persönlichkeiten.  Ersterer  war 
nach  Thokydides  Tvrjcioc,  letalerer  nach  Herodot  vö8oc,  jener  be&ad 
sich  nach  der  oligarchischen  QneUe  der  'A6ir.  18  zur  Zeit  der  Er- 
mordung Eipparehs  in  Athen,  dieser  Terwaltete  nach  Herodot  SigeioBi 
endlich  war  Hegesistratos  Tyrann,  Thesaalos  dagegen  wurde  tob 
der  demokratisehen  Volkaüberliefening  als  Demokrat  gefoiert,  der 
allen  Ansprüchen  aof  die  l^yrannis  entsagt  Peisistratoa  hatte  ans 
erster  Ehe  drei  legitime  SOhne  Hippies,  Hippaieh  nnd  Theesaloi. 
Der  Verbindimg  mit  Timonassa,  die  nach  attischem  Beeht  Konku- 
binat war,  entsprossen  die  beiden  als  Bastarde  geltenden  Jophca 
nnd  Hegesistratos. 

Bei  den  drei  Oegentlberstellangen,  welche  Theesalos  und  Hegesi- 
stratos als  xwei  Personen  erweisen  sollen,  füllt  zunSchst  auf,  dafs 
keiner  der  erwähnten  Berichterstatter  für  sich  allein  Identit&t  Am- 
schUef^endeB  berichtet.  Die  beiden  lotsten  Punkte  sind  aberhaapt 
nicht  beweiskräftig.  Dals  Hegesistratos  von  seinem  Vater  als  TjrsBB 
in  Sigeion  eingesetzt  wurde,  schliefst  doch  nicht  ans,  dab  er  spiter, 
zumal  nach  dem  I  i  de  seines  Vaters,  sich  zeitweise  oder  ganz  in 
Athen  aufhielt.  Dafs  er  aber  als  Demokrat  betrachtet  wurde,  bembl 
doch  nur  auf  Phantasie,  die  sich  darauf  gründete,  da(s  er  in  Atb^ 
nicht  gleich  Hippias  nnd  Hipparch  Tyrann  gewesen  war,  mit  seiner 
Stellang  in  der  Fremde  aber  nichts  zu  thun  hat.  Es  bleibt  also 
nur  das  v66oc  bei  Herodot  und  das  Tvr|Cioc  bei  Thukydides.  Zu 
den  Quellen  stimmt  Bosolts  Erklärungsyersuch  schlecht.  Aristoteles 
weifs  nichts  von  einem  rechten  Bruder  des  Hippias  und  Hipparch, 
Plntarch^)  Cato  m.  25  nennt  den  Theasalos  den  Sohn  der  Timonsna 

1)  Die  von  Plutarch  erziibite  Anekdote  steht  nicht  in  Anstot^lrt' 
*A^n.,  also  mügseo  doch  noch  andere  den  Thesealos  als  Sohn  der  Timo- 
DMsa  angeführt  haben,  und  Aristotelee  hat  nicht  etwa  den  Sats,  taf 
dem  alles  Unheil  zu  beruhen  seheinen  könnte:  d)  napuivufiiov  f)v  O^ttoXoc 
in  der  Verlegenheit,  wie  er  den  in  der  Quelle,  welcher  er  den  8ati:  ijcev 
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Bei  der  LektUrc  des  Herodot  kommt  man  gar  nicht  auf  den  Oe* 
danken,  dafs  Hippias  und  Hipparch  noch  einen  rechten  Bruder  ge« 
habt  hliten.  Im  übrigen  sprechen  die  oben  gegen  Toepffers  Er- 
klärung angeführten  Einwände  zum  Teil  auch  gegen  dieee.  Vor 
allem  bleibt  das  bid  rd  d£iuu)iaTa  wieder  ohne  jede  Erklärung,  und 
wir  Terstebeu  nicht,  wie  in  der  Ächinngsorkundey  die  doch  das 
ganze  Geeohlecht  anführen  müfste,  soweit  es  Bürgerrecht  besafs, 
Jophon  nnd  Hegesistratos  fehlen  konnten,  da  in  der  Tjrannenzeit 
wie  zur  Zeit  der  Ächtung  eheliehe  Kinder  von  einer  Anslftnderin 
Bttrger  waren. 

Die  dem  Bericht  des  Aristoteles  mittelbar  oder  unmittelbar  zu 
Grunde  liegende  Quelle  ist  eine  gute  gewesen.  Sie  hatte  von  der 
Steniinp»  der  Ausl?inderinuen  und  ihrer  Kinder  zur  Zeit  der  Tyraunis 
eino  klare  Vorstellung.  Ob  Aristoteles  sie  hatte,  ist  wohl  fraglich, 
jciicutails  hat  er  nicht  so  erzählt,  dais  er  jemaudenj,  der  die  Sache 
nicht  weiter  kannte,  hinreichend  verstiindlich  wurde.  Andererseits 
bat  er  aber  seine  Quelle  so  ausgeschrieben,  dafs  das  Charakteri- 
stische des  Berichtes  an  einzelnen  Stellen  nicht  verwischt  wurde,  ' 
dafs  sich  disiecta  tiber  unverkennbare  nienibra  des  Wahren  bei  ihm 
ebenso  finden,  wie  bei  Plutarch  in  dem  Berichte  Ton  der  Ausstoldung 
der  v66oi  444. 

Was  über  die  Familienverhältnisse  des  PeisistratoB  berichtet 
wird,  stimmt  anffüllig  mit  der  Rechtslage,  welche  wir  in  der  Zeit 
411 — 403  gefunden  haben. 

1)  Bei  Aristoteles  wird  erwähnt  f|  YOptT^n  '^es  Peisistratos  und 
tlauü  doch  erzählt  lfr\^e  {iTiifi]^^)  Ti^ijuvaccav,    Bei  Diogenes 
Laertius  beifst  es,  die  Athener  hatten  erlaubt  TCtM^^v  f^^V  dcrf^V  \ 
^lav,  TraiboTToieicöai  hl  Kai  il  iiipac, 

2)  Wilamowitz  sagt  Arist. u.  Ath.  I  III:  „Peisistratos  hat  sogar 
Hüben  der  Timonassa  die  Tochter  des  Mecakles  fTcheiratet.  Es 
ergiebt  sich  das  daraus,  dafs  in  der  Schlacht  bei  Pallene  (641)  ein 
Sohn  der  Timonassa  ein  Hilfskorps  aus  Arges  holt.  Das  beweist 
ewtens,  dafs  dieser  Sohn  geboren  war,  ehe  der  Vater  zur  dritten 
Ehe  schritt,  wie  ja  die  Gewährsmänner  des  Aristoteles  nur  schwanken, 
ob  Timonassa  während  d«r  ersten  Tjrannis  oder  der  ersten  Yer- 
bannnng  des  Peisistratos  geheiratet  ward,  jedenfalls  660—57.  An- 
dererseits war  es  su  keinem  Broohe  mit  den  Verwandten  in  Axgos 
gekommen,  also  ist  aneh  keine  Sebeidnng  von  Timonassa  erfolgt  ete.**  - 

hi  öuo  |Li^v  Tf^c  T^LJfTfic,  'Iinriac  Kai  'iTnrapxoc,  6uo  6'  rf^c  *Ap- 
ffiac.  '!oq)üüv  Kai  '  Hfr[dcTpaTOC  entnahm,  nicht  vorkommenden  Thef- 
saios  emfügeu  könnte,  frei  erfunden.  Dain  aber  der  angeführte  Sats 
▼OD  irgendwem  erftuiden  ad,  macht  der  TTmitand  gaas  miwahrschein- 

lich,  dafs  dieser  Erfinder,  um  den  in  dem  ihm  Torliegenden  Verzeichnli 

der  Söhne  des  Peisistrato?  nicht  crwälmton  Thessalos  hineinzubringen, 
gerade  etwas  ganz  ein/ip"  1  *asti  hendes,  einen  NamenswechRe],  erdichtet 
haben  Hoilte,  statt,  wenn  er  weiter  nichts  wufste,  einfach  zu.  sagen:  er 

hatte  aber  noeh  einen  prficioc  mit  Namen  Thesmio«. 

^«Iiib.  t  clMt.  nnoL  8«p»L  Bd.  ZXY.  54 
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Wir  sehen,  dafs  zwiechen  411—403  Kebeneh«  und  iwsr  andi  mk 
emer  AoslKiideriii  gestattet  war. 

3)  Plutarch  lafst  Cato  m.  25  Peisistratos  die  Ehe  mit  Timo- 
nassa  den  Söhnen  ans  erster  Ehe  rregenüber  mit  den  Worten  mot: 
vieren:  ^tti9u^iüü       nXtiovac  e^auTUj  xf  Tiaibctc  Kai  rroXiTac 
Truipihi  TomuTouc  ciiTTuXiTTeiv,    Es  wird  hier  vorausgesetzt,  dtf? 
die  Kinder  der  TimoTiassa  VUirfrer  sein  würden.  Zwischen  411 — 403 
waren  auch  die  Kin  lei  eines  Bürgers  und  einer  Ausländerin  Bürger. 

4)  Trotzdem  Hegesistratos-Thcssnlos  Bürger  ist,  nennt  Herodot 
ihn  vöBoc.  In  dem  Urteil  iregen  Antiphon  und  Archeii*- lemo; 
411/10  werden  amtlich  Tvr|Cioi  und  votK>i  der  Verurteilten  unter- 
schieden. 

5)  Aristoteles  sagt:  fjcav  hk  KÜpioi  ^ev  tujv  TTpaf^uiiüv  bia 
xd  dEiujfiaTa  ku.1  bia  rote  f^XiKi'ac')  "Ittttopxoc  koI  MrrTriac  ... 
Der  vüBüC  Hegesistratos  wird  Tyrann  in  Sigeion ,  nicht  in  Athen. 
411 — 403  hatten  die  vö6oi  nur  bescbiäuktes  Erbrecht.  Wenn 
fviicioi  vorbanden  waren,  erhielten  sie  nur  voBeiO.*) 

Der  unter  Nr.  2  angeführte  Beweis  der  Existenz  der  Nebenehe 
mit  einer  Fremden  /.ur  Zeit  der  Tyraniiib  wäre  sehr  wichtig.  Die 
Athener  hätten  dann  im  letzten  Drittel  des  peloponnesischen  Krieges 
sie  nur  eingeführt  Kaxct  tü  TTÜTjua  und  in  der  Knegsnot  nur  um 
so  viel  erweitert,  dafs  sie  geblatteten,  als  Nebenfrau  auch  cJie 
Bürgerin  zu  nehmen.  Wir  hStten  femer  einen  Beweis  dafür,  dafs 
Nebenehe  vor  der  Ehe  eingegangen  werden  konnte.  Aber  daf« 
Peisistratos  in  Doppelverbindung  gelebt  habe,  ist,  soviel  ich  sehe, 
nicht  einwand&ei  beweisbar.  Was  sollen  wir  dem  antworten,  der 
da  sagt:  die  BMlie  ist  gani  diifiuli:  Timonassa  ist  sur  2sit 
der  zweiten  TymmB  sebon  tot  gewesen?  Die  Heitmt  mit  Timor 
nassa  flUlt  swisehen  560 — 657.  Nach  der  Beiheiifolge  'hncfoc  «d 
"hmapxoc,  *lo<p<&v  Kttl  ^HTn^icTporroc  ist  in  sebUeCben,  dafii  Heges- 
Stratos  der  jüngere  ihrer  Mme  war.  Wir  salien  aber  sdion  obsa 
in  der  Atunerkmig,  dafo  er  scboD  mehrere  Jahre  yor  551  gebores 
sein  mnfs.  Br  kann  doeh  die  1000  Argiver  aaeh  FiUeie  niobt  all 
lehn-  oder  swOlfjfthriger  Knabe  geholt  haben.  Mindestens  15  Jahre 


1)  Das  ical  6id  rdc  nXiKiac  hat  sicherlich  nicht  in  der  primären 
guten  QneUe  gestanden,  sondern  verdankt  seine  Existenz  dem  Bearbeiter, 
der  das  hiä  rä  dliibiurni  nicht  rsoht  verstand  und  nm  die  Minderberecb- 
tigung  des  Tbe.^salos  zu  erkluren  auf  Grund  seiner  Kenntnis  von  der 
(relativen)  Jugend  (veUrrcpoc  ttoXO)  jene  Worte  hintufflgte.  So  gar  joog 
ist  Thessaloe  beim  Tode  des  Vaters  überhaupt  nicht  gewesen,  Wean 
er  bei  der  Liifaing  des  Hüfiiheeies  aaoh  PaJlene  (541)  aaeh  nnr  repri- 
sentieren  iOillte,  mufste  er  doch  mindeitenB  18  Jahr  sdt  sein,  war  also 
428  BchoD  nher  die  80  hioaiis.  —  Bnsolt  U*  SSiffi.  setit  die  ScUaeht 
von  Fallene  339/8. 

2)  Man  vergleiche  die  Art,  wie  Piaton  von  den  Söhnen  des  bokrata« 
iprieht  Sokiates  hat  drei  «oibia,  der  Sohn  der  TOMcrf)  ist  aber  dodi 
TO  naibiov  «rikroO. 
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jünger  als  Hippias  und  Hipparch  ist  er  docb  immer  noch  gewesrn. 
Es  hindert  uns  also  nichts,  anzunehmen,  dafä  Timonassa  vor  der 
dritten  Ehe  des  Peiäiatratos  geetorbon  ist^  Es  erklärt  sich  dann 
auc)i  ganz  natürlich,  dafs  durch  das  Kingelien  der  Ehe  mit  der 
Toebter  des  Megakles  eine  Trülning  des  freundschaftlichen  Yer- 
liältnisses  zu  Arpos  nicht  eingetreten  ist. 

Dafs  die  vuGoi  vollständig  ynn  den  YVr|CiOl  getrennt  wunlen, 
weist  deutlich  darauf  hin,  dafs  mu  grofser  Unterschied  in  Bezug 
auf  ihre  Rechte  vorhanden  gewesen  sein  mufs.  Ob  er  g^anz  so  war 
wie  in  der  späteren  Notzeit  411 — 403,  dafs,  weim  fVT]üüi  vor- 
handen waren,  sie  höchstens  voGeia,  ^omi  aber  das  volle  Erbe  er- 
hielten, ist  zwar  nicht  notwendig  anzuuehnien,  aber  diese  Annahme 
yerdentlicht  uns  die  Rechtslage  des  vüüüc  des  Peipistratos  am  ein- 
fachsten. Aber  die  Minderberechtigung  der  vuÖoi  wird  nicht  allein 
auf  dem  Gebiet  des  Erbrechts  gelegen  haben.  Wenn  wir  hören, 
dafs  diejenigen,  welche  Strategen  und  Hijtpiuxhen  werden  sollten, 
Traibac  Y'^M^'^H*^  Y'-'vaiKoc  ■f'^^l^iouc  untp  b^Ktt  ^ti]  '(Vfovöjac 
haben  mufsten,  wenn  wir  aus  der  Zeit  nach  403  wissen,  dafs  öq^o- 
TToiriTOi  nicht  zum  Archontat  zugelassen  wurden,  so  liegt  die  Ver- 
mutung nahe,  dafs  in  der  Zeit,  in  welcher  die  Söhne  von  Aus- 
Iftndennnen  erat  mit  Mtthe  das  Bürgerrecht  erlangt  hatten,  dieselben 
▼Ott  mamslierlei  imtm  und  Ehren  ansgeechloseen  wareiL 

Feiiietntos  hatte  SOlme  (x.  Tf)C  ir<XM^'^<^  irOB  etwa 

15  Jahren,  als  er  die  Ehe  mit  TlmonaBsa  einging.  Er  Termihlte 
sieh  mit  der  Witwe  eines  Ejpseliden,  sie  braohte  ihn  in  wertvollste 
Terbindnng  mit  Argos.  Sogar  wenn  damals  in  Athen  Fremdenehe 
nieht  erlaubt  war,  wir  hittten  keUien  Qrand  Timonassa  anders  als 
die  Fran  des  Peisistratos  sa  nennen.  Des  Feisistratos  Stellnng 
ragte  über  den  Ifachtbereich  Athens  hinaus,  sie  war  «ne  „intern 
nationale Kach  „internationalem'*  Beeht  wftre  Timonassa  Ge- 
mahlin des  Peisistratos  gewesen,  Fürstin  an  der  Seite  des  Forsten, 
wenn  aneh  wohl  eines  yertriebenen.  Die  Söhne  der  Timonassa 
waren  in  Athen  Bürger  sweiten  Banges  nnd  gehörten,  wenn  sie  sieh 
in  Athen  aaf  hielten  und  eine  Beehtäitellnng  einnahmen,  snr  Syntelie 
im  Kjttosarges.  Sie  standen  dem  fi^pias  nnd  Hipparoh  an  Erbreeht 
nnd  Fähigkeit  eine  politische  BoUe  m  spielen  naeh. 

Und  das  war  Ton  besonderer  Wichtigheit  für  eine  Familie,  die 
ihre  Herrschaft  in  der  Weise  aostlbte,  dafo  rd  54  dXXa  aM\  f| 
iröXic  TOic  irpiv  kcim^voic  v6^olc  IXP^l^o  nXf|v  KaB*  öcov  dei  xiva 
dir€M^XovTO  C9UJV  aurojv  iv  rate  dpxaic  eTvai  (Thuk.  6,  54).  Peisi- 
stratos wird  für  die  Söhne  der  Timonassa  TOttTomherein  eine  Stellung 
in  Athen  nicht  in  Aussicht  genommen  haben.  £r  wird  beim  Ein» 
gehen  der  Ehe  den  Willen  und  die  Macht  besessen  haben,  etwaigen 
Söhnen  aufserhalb  Attikas  eine  standeflgemä&e  Stellung  anzuweisen. 
Hippias  (and  Hipparoh)  erbten  die  ü^yrannis  in  Athen,  Hegesistratos 
wurde  Tyrann  in  Sigeion. 

64» 
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Wenn  Perikleü  die  Aufnahme  des  Sohnes  der  Aspasia  in  die 
Zahl  der  Bürger  erlangte,  bo  hätte  auch  Peisistratos  ^^^einem  voOoc 
das  ganze  BliigeiTecht  verschaffen  können.  Aber  er  Ute  offenbar 
jeden  Anstofs  vermeiden,  den  das  Hervortreten  eines  vuüoc  immer 
mit  sieb  bring tn  mufste,  zumal  der  Besitz  zweier  'fvi)Cioi  ihn  der 
Notwendigkeit,  es  zu  thun,  überhob. 

So  Üüden  wir  Thessalos  auch  nach  Jeui  Tode  seines  Vaters  nur 
a,lb  Privatmann  in  Athen,  er  ist  infolge  dieser  meiner  Stellung  sogar 
in  den  Ruf  eines  Demokraten  gekommen.    Durch  das  Gesetz  des 
Isagoras  verlor  er  mit  den  übrigen  v66oi  sein  athenischem  Bürger- 
recht, das  des  Kleistbenes  gab  es  ihm  —  jeden&Us  virtuell  — 
rfick^Wenn  mm  van  kurz  wteh  480  die  Peisistratiden  auswies, 
kimnte  mau  üm  war  als  Tvrjcioc  besaiolmeii.  Nö6ot  gab  es  damals 
amtlich  gar  niobt  mehr,  AmUioh  hat  es  vöOoi  aberhaapt  nur  in 
den  Zeiten  gegeben,  in  denen  den  v66ot  auf  Grand  ihrer  Ab* 
stammung  von  einem  Bttiger  besondere  Beehte  ▼erliehen  mum 
Bechtlieh  konnte  ein  Sohn  zu  seinem  Vater  nur  dann  in  Beziehnng 
treten,  wenn  auf  Qrund  des  SohnesrerhSltaisses  besondere  Beehte 
beanspmeht  werden  konnten.  Ber  Sohn  einer  iroXXcuc^^  ist  ataats- 
rechtlich  nie  der  „Sohn^  seines  (bürgerlichen)  Vaters  gewesen,  er 
war  yaterlos  wie  der  binumoiirroc  es  war.  Nach  dem  Gesetz  des 
Eleisthenes  war  zwischen  dem  Sohne  der  Bttxgerin  nnd  der  Aus- 
länderin kein  Unterschied,  es  gab  nur  solche^  welche  staatsrechtlich 
in  gar  kemer  Beziehung  zum  Vater  standen,  oder  xv^ctoi.  WoUte 
man  also  den  Thessalos  zom  Hanse  des  Peisistratos  rechnen,  so 
konnte  dies  nur  geschehen,  wenn  man  ihn  unter  den  TVil|Ci6t  nannte. 
Zwischen  411  und  403  hatten  die  Sühne  der  Nebenfrau  Bürger- 
recht und  ein  bedingtes  Erbrecht,  da  gab  es  auch  amtlieh  vöOoi 
neben  den  Tvr)Ciot,  und  so  finden  wir  in  dem  Verdammungsdekrete 
des  Archeptolemos  imd  Antiphon  Tvr|Ctoi  und  vöOol  nebeneinander. 
Hatte  zur  Zeit  der  Verbannung  der  Peisistratiden  noch  das  Beeht 
der  Tyrannenzeit  gegolten,  Hippiaa  nnd  Hipparch  wären  als  fvncioi, 
Thessalos  als  vö6oc  aufgefühi*t  worden.    Nach  dem  Gesetz  des 
Eleisthenes  ging  es  nicht  mehr.    Die  Athener  bezeichnen  das 
rechtliche  Verhältnis  stets  nach  dem  augenblicklich  geltendes 
Rechte.   Durch  Kleisthencs  wurde  die  Bechtslage  der  vöOoi  besser, 
also  wird  aus  Hegesistratos- Thessalos  ein  xvrjctoc,  403  wurde 
sie  schlechter,  deshalb  wurde  Phile  tbc  4£  iraipac,  nicht  als  vö6r| 
yerlobt. 

Aber  wenn  durch  des  Kleisthenes  Gesetz  Thessalos  t^vk 


1)  Das  Bürgerrecht  hat  sie  nach  403  nicht  mehr  al?  Tochter  dei 
PyrrhoB,  sondern  auf  Grund  der  Klausel  des  Nikomenes.  Diese  vertrat 
für  sie  das  Dekret»  durch  welches  ein  br))ioiTo{r|Toc  zum  Bürger  gemacbt 
wurde.  Zu  ihrem  Vater  Pyrrhos  steht  sie  nach  408  in  keiner  aadena 
RechtsbezichuDg,  als  ob  sie  il  ^Ta{pac  wftre,  d,  h.  in  gar  keiner.  £A- 
and  ITamilienansprfiche  hatte  sie  nicht. 
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wurde,  mofste  es  dann  niobt  aneh  sein  Bruder  Jophon  werden?  Er 
feUt  aber  auf  der  Stele! 

Jopbon  feblt  nicbt  nor  auf  der  Stele,  wir  TermiBBea  ihn  eebon 
bei  der  AufsSblnng  der  Stffane  beim  Tode  dee  Vaters.  Nicht  er, 
der  filtere  vöOoc,  wird  Tyrann  in  Sigeion,  sondern  der  jüngere,  nicht 
er,  sondern  wieder  der  jttngere  ftlbrt  die  argiTiscbe  Tmppe  nach 
Pallene.  Die  Erklftnmg  liegt  anf  der  Hand:  Jophon  hat  schon  die 
Sehlacht  von  Pallene  n^t  mehr  erlebt,  er  ist  ganz  jnng  gestorben. 
Den  Athenern  aber  i«t  es  nicht  in  den  Sinn  Rommen,  einen  Tor 
60  bis  70  Jahren  gestorbenen  Knaben  mit  anf  die  Stele  zn  setsen. 

Das  eine  freilich  kOnnen  wir  nicht  weiter  erklären:  warum 
Hegesistratos  seinen  Namen  änderte.  Aber  Aristoteles  schreibt: 
*Htnc(cTpaToc  ^  napmv^wy  fjv  6^TTaXoc,  und  das  können  und 
müssen  wir  ihm  glauben  wie  so  vieles  andere,  was  er  berichtet. 

Die  Fremde,  welche  in  der  Zeit  vor  508  mit  einem  Bürger  in 
legitimer  Verbindung  lebte,  war  nicht  Frau  anr  linken  Hand,  da 
ihre  Kinder  am  Stand  des  Vaters  (und  in  gewisser  Weise  auch  an 
den  Familienrechten)  teil  hatten,  sie  war  aber  auch  nicht  einfach 
„Fran'^  im  YoUen  Sinne  des  Wortes.  Mit  welchem  Namen  man  sie 
nannte,  wissen  wir  nicht.  Aristoteles  nennt  die  attische  Matter  des 
Hippies  und  Hipparch  f\  TCtficrr),  ebenso  fiihrt  er  c.  4  aus  den  Ge- 
setzen des  Drakon  an,  dafs  die  Strategen  und  Hipparchen  Kinder 
haben  mufsten  toM^tiic  tvt|Cioijc.  Der  Ausdruck  fttr  Frau  im 
vollen  Sinne  des  Wortes  scheint  also  (neben  anderen)  ya^erfi  ge- 
wesen zu  sein,  dieser  Ausdruck  aber  auf  die  ausländische  Frau 
wenigstens  in  der  Praxis  nicht  angewendet  zu  sein.  Das  Gesetz, 
welches  den  Ausländerinnenkindern  Rechte  gab,  wird  einen  Namen 
fflr  diese  „Frau"  nicht  enthalten  haben.  Im  -1.  Jahrhundert  wird 
YaiiCTf)  und  ^■fT'-'H"'"''!  iiebeiiLMiiaiider  gebraucht,  ohne  Hafs  wir  einen 
Unterscliied  nachweisen  können.  Man  kommt  aber  unwillkürlicli  zu 
der  Vorstellung,  dafs  YCtM^ij]  der  alte,  dTTUtlTf]  ein  neuerer,  aus- 
drücklich ihm  gleichgesetzter  sei.  Ich  kann  die  Vermutung  nicht 
unterdrdclcpn,  dafs  Kleisthenes,  welclier  ja  auch  die  Änderung  in  der 
amtlichen  Benennung  der  Bürfrer  eintreten  liefs,  um  den  Cnterschied 
zwischen  attischer  und  fremder  Pinn  im  Namen  nninrigUch  zu 
machen,  die  jedei-  Ehe  zu  Grunde  liegende  tf  furjcic  als  vvüüentliches 
Merkmal  rechtsgültiger  Ehe  heraushob  und  bestimmte,  als  Gattin 
prilt  diejenige  Frau,  welche  der  Mann  anf  Grund  von  i'X'ivriciQ  heim- 
führt. Er  definiert  sozusagen  die  bd^ap,  fuvri,  fafieTT)  etc.  als  die 
auf  Grund  von  dtT^nci<^  heimgeführte  und  verlangte  die  Abstammung 

Engyesis  hat  nach  GewJihrung  der  Rechte  an  die  Ausländerin 
und  ihre  Kinder  der  Ehe  des  Bürgers  mit  einer  Fremden  zu  Grunde 
gelegen,  wie  schon  der  Bericht  von  der  Verheiratung  des  Megakles 
mit  der  Agariste  zeigt.  Der  Berichterstatter  des  5.  Jahrhunderts 
konnte  sie  sich  jcdeniallä  nicht  ohne  solche  vorstellen.  ^ 
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Zur  Zeit  des  Parteikampfes  vor  der  Tyrannis  f&rcbieien  die 
TiD  T^V€i  ^ir|  KüBüpoi  ihr  Bürgerrecht  zu  verlieren.   Sie  befafsen  es 
entweder  seit  lange,  aber  eine  Keturmpartei  wollte  es  ihnen  nehmen 
(wie  451),  oder  sie  hatten  es  noch  nicht  lange  und  die  Anhänger 
des  Alten  wollten  daü  neue  Recht  wieder  abschaffen.    Die  Aiu- 
lünderinnensöime  schlössen  sieh  dem  bT]LioTiKUJTaToc  an:  es  ist  offen- 
bar noch  nicht  lange  her,  dals  die  Freindenehe  anerkannt  war.  Zu 
derselben  Meinung  kommen  wir  durch  eine  andere  Betracht img. 
Die  Stellung  der  v66oi  ist  eine  seltsam  halbe.  Sie  haben  Bflrger- 
recht,  bis  zu  einem  gewissen  Grade  Erbrecht,  aber  sie  sind  nicht 
▼oll  ebenbürtig ,  sie  bilden  eine  besondere  KQrpersebaft.  Diese 
Zwiaehenstiife  iwixdiaii  Fremden  und  echten  Athenern  erfcllrt  nch 
eher,  wenn  ihre  SteUnsg  Mher  eine  rechtlose  war,  dum  aber  eine 
bessere  wnrde,  ohne  dafo  man  ihnen,  da  ihre  AnÜDahme  alai^esa 
Widerstreben  begegnete,  die  volle  Gleichbereehtigang  xaerkenMn 
mochte,  als  wenn  sie  früher  besser  war  nnd  ihre  halbe  Steilong 
snr  Tjrannenseit  dnrch  Berabnundernng  ihrer  Beofate  sostaade  kaoL 
Waren  sie  den  Bürgerinnensöhnen  gleiehbereehtigt,  erhob  sidi  aber 
wegen  dieser  Oleidiberechtigong  Unsofriedenheit,  gewaimen  ihre 
Gegner  die  Oberhand,  so  wurden  sie  ganz  ausgeseldoesen  (wie  451 
nnd  403)  und  die  Frage  war  nur,  ob  man  dem  neaen  Beoht  iM- 
wirkende  Kraft  beilegen  wollte  oder  nicht   Gans  anders  lag  die 
Sache,  wenn  sie  recihtlos  waren,  ein  Staatsmann  aber  mit  seinem 
Anhang  ihnen  Bechte  Terschaffen  wollte.  Fttr  diesen  lag  es  nahe 
den  Yertretem  des  Usherigen  Bechts  an  sagen:  „Wir  müssen  mehr 
Bürger  haben.  Die  Halbbürtigen  sind  die  nichsten  dasn,  ee  n 
werden.  Wir  wollen  ihnen  das  Bürgerrecht  geben,  die  Bürgerinneii- 
s<Shne  sollen  aber  so  wenig  wie  mdglich  in  ihren  Rechten  beeintrieh- 
tigt  werden.  Die  VÖOOI  bekommen  deshalb  ihre  eigene  Korporation, 
ihr  eigenes  Gymnasium,  höchstens  Eventualcrbreeht  etc/*  Bo  haben 
wir  es  auch  411  gefunden.   Für  die  vö6oi  bedeutete  das  „halbe^ 
Recht  einen  grofsen  Fortschritt,  den  sie  als  Abschlagszahlung  dank- 
bar aceeptierten,  für  die  Gegner  eine  BinrSumung,  die  ihnen  die 
nnangenehme  Neuerung  möglichst  wenig  merkbar  machte. 

Es  könnte  freilich  auch  so  gewesen  sein,  da£s  die  Ausländ»- 
rinnenkinder  einen  vollständigen  Sieg  errangen,  indem  sie  den 
Bürgerinnenkindem  völlig  gleichgestellt  wurden,  da£s  dann  aber 
eine  Eeaktion  eintrat,  die  nicht  völlig  siegte,  aber  zu  einem  Kom* 
promi£B,  dem  beschränkten  Recht,  führte.  Anzunehmen,  dafs  es  so 
gewesen,  scheint  verlockend  der  Thatsache  gegenüber,  dafs  bei  der 
Werbung  um  Ai:fariste  zwei  Athener  in  Betracht  kamen  und  sie 
dem  Megakles  voMOici  toTci  *A6rivaiu5V  verlobt  wurde.  Dies  scheint 
auf  den  ersten  Blick  vorauszusetzen,  dafs  die  Fremde  damals  in 
Athen  als  vollberechtigte  Frau  anerkannt  wurde.  Aber  zwingend 
ist  dieser  Schlufs  in  keiner  Weise,  wie  schon  das  Beispiel  der  Ehe 
des  Peisistratos  mit  Timonassa  zeigt,  wo  dadorob,  dafs  Peisistratoft 
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schon  T vrjcioi  besafs,  die  Sache  noch  bedenklieber  lag.  Hatten,  wie  wir 
annehmen  müssen,  die  Kinder  der  Ausländerin  in  dem  Falle,  dafs 
der  Vater  keine  Erben  von  einer  Athenerin  hatte,  Erbrecht,  so  war 
die  Stellnng  der  Kinder  der  Agariste  in  Athen  der  Sache  nach  der 
von  fVTicioi  gleich,  denn  die  Stellung  des  Schwiegervaters  sicherte 
die  der  Kinder  selbst  für  den  Fall,  dafs  Meqakles  später  wider  alles 
Erwarten  Neigimg  zu  einer  zweiten  Heirat  gehabt  haben  sollte. 
Km  solche  Neigung  ist  nach  attischen  Begrilfen  nur  dann  voraus- 
zusetzen, wenn  keine  Söhne  vorbanden  waren.  Läfst  doch  Peisi- 
stratos  nach  Herodots  Bericht  lieber  die  Verbindung  mit  der  Tochter 
des  Megakles  sich  lösen  nnd  so  das  politische  Bündnis  scheitern, 
auf  dem  allein  seine  Tyranniß  beruhte,  als  dafs  er  die  Möglichkeit 
zulfiTst,  neben  Hippias  und  Hipparch  noch  andere  YVr|Cioi  und  damit 
Erben  zu  bekommeu.  Man  mag  über  den  GnmJ  des  Bruches  zwibcheu 
Peißißtratos  und  Megakles  denken  wie  man  will,  Herodot  hätte  jenen 
Gmnd  auch  neben  dem  Fluch,  der  auf  den  Alkmeonidep  ruhte, 
nicht  anführen  können,  wenn  er  nicht  der  Voiksantichauung  als 
glaublich,  also  der  Sitte  entsprechend  erschienen  wftre.  Es  ist  also 
anzunehmen,  dafs  576  oder  572,  als  sich  Megakleb  mit  Agariste 
vermählte,  die  Aurilllnderinnen  in  Athen  Frauen  werden  konnten, 
es  zwingt  uns  aber  nichts  zu  glaubeu,  dalb  ihre  und  ihrer  Kinder 
Rechtslage  eine  bedi-ero  gewesen  wäre  als  zur  Zeit  der  T3'r;mnis. 
Wir  haben  deshalb  auch  keinen  Gruud  zu  meinen,  dafs  die  Khe  mit 
Ausländerinnen  zuerst  als  voll  anerkannt  gewesen  wilre,  dann  aber 
infolge  eines  Kompromisses  zu  einer  mit  halben  Rechten  herab- 
gesunken wäre:  576  oder  572,  als  Megakles  sich  mit  Agariste  ver- 
heiratete, war  die  Fremdenehe  als  Ehe,  wemi  anoh  mit  Rechts- 
besohrftnkungen,  anttlaaiiit,  aber  sie  ist  aieht  allialange  vorlier  an- 
«rkantit  woiden. 

In  den  Vögeln  des  Aiigtophanes  wird  die  in  dem  BMoke  vorane- 
geaetste  Bechtelage,  daüi  der  Sohn  der  Anallnderin,  der  vö6oc,  gar 
kein  Recht  hat,  auf  Solon  xorttohgefUhrt  Die  dort  angeftthrten 
Worte  des  solonisehen  Gesetsee  sind  freiHeh  nicht  solonisohi  sie  ent- 
sprechen, wie  wir  sahen,  dem  im  Stfleke  selbst  Yoransgesetrten 
Reohte  nicht,  aber  eben  dieses  wird  als  soloniseh  beseichnet,  eben 
dieses  iXbi  dem  AnslSndennnensohne  keine  Ifilgliohkeit  sa  erben. 
Damit  daDi  konstatiert  wird,  HeraUee  ist  S^vnc  TVvaiKÖc,  ist 
alles  entBchieden,  nach  der  Art  der  Terbindnng  der  Eltem  wird 
gar  nicht  gefragt,  der  Stand  der  Mntter  schliefet  schlechthin  eine 
Srbreeht  gewührende  Verbindung  ans:  d.  h,  Solon  hat  Ehe  mit 
Anslftnderinnen  nicht  gestattet 

Man  kannte  fMHch  Bedenken  tragen  das  Zeugnis  desLnstspiel- 
diohters  für  eine  soweit  snrllokli^gende  Zeit,  als  TOllglÜtig  in  be- 
trachten. Hat  Aristophanes  nicht  einfiush  das  Recht  seiner  Zeit  mit 
dem  Namen  des  alten  berühmten  Gesetigebers  ausgestattet,  ohne 
sich  viel  Kopfserbreohens  darüber  su  machen,  ob  dies  mit  Rocht 
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gMohah?  loh  gUuba,  dab  wir  «in  lolohea  an  und  ftr  sieh  gar 
nicht  nnwahmheinliohes  Torgehen  gerade  in  der  TorliegaadeB  Frag« 
nicht  annehmen  dttrfen.  Die  Vögel  worden  aofgefOhrt  ein  If enicbeB* 
alter,  naehdem  das  Oeaeti  des  Perikles  die  Fkemdenehe  angehoben 
und  den  Anslinderinnenkindeni  das  Bürgerrecht  entMgen  hatet 
ein  halbes  Menschenalter  etwa,  nachdem  des  PeriUes  vö6oc  aas» 
nahmsweise  in  die  Bürgerschaft  anfgenonimen  war.  Die  Frage,  ob 
die  Fremdenehe  anraerkennen  sei,  war  eine  im  Mittelponkte  des 
Fkrteifcampfes  stehende  gewesen,  in  welchem  die  Bestimmongen  der 
berflhmten  Gesetsgeber  der  Demokratie,  insbesondere  des  BoUm^ 
doch  sicher  die  grGfste  BoUe  gespielt  hatten.  Die  Frage  ging  auch 
noch  insofern  einen  jeden  einielnen  an,  als  der  groben  Zahl  Ton  Am- 
lindem  nnd  AnsUnderinnMi  in  Athen  gegenflber  filr  jeden  eiuMhaen 
Bttrger  der  Sati  aktnell  blieb:  dn  darfst  eine  AnslSnderin  nidit 
heiraten.  Es  ist  deshalb  Toranssosetsen,  dals  Aristophanes  des  Solen 
Geseti  in  der  vorliegenden  Frage  kennen  konnte  ond  kannte»  dafii 
er  es  sdnem  Publikum  gegenüber  gar  nicht  wagen  durfte,  in  dieser 
Frage  den  Namen  des  Begriindera  der  Demoknäie  als  blo(M  Deko- 
ratibn  zu  gebraueben. 

Noch  ein  Umstand  ist  heryor7n hoben,  der  geeignet  ist,  uns  in 
der  Oberzeagnng  zu  bestärken,  dafs  nicht  Solon  den  v60oideD  Eintritt 
in  die  BUrgerachafib  gewährte.  Von  den  Paraliem  heilst  es  (Arist. 
*A6tt.  13)  dbÖKOuv  ^dXtcTa  bu6K€iv  t^v  ^icr\y  iroXiTCiav,  das  heilst 
doch,  ihr  politisches  Programm  war  die  Erhaltung  der  sokmisehen 
Verfassung  (Gilbert  158).  Hätte  diese  die  Zulassung  der  vöOm 
enthalten,  so  würden  sich  dieselben  in  ihrer  Besoxgnia,  die  kanm 
gewonnenen  Rechte  wieder  zu  verlieren,  den  Paraliem  angeschlossoi 
haben,  zumal  der  Führer  derselben  Megakles  der  Gemahl  der  Agarisie 
war.  Die  Tip  Y^vei  KaBapoi  schlössen  sich  aber  der  Partei  des 
Peisistratos  an.  Die  solonische  Verfassung  hat  also  offenbar  den 
v69oi  ihr  Recht  nirht  gewährt.  Solon  gewährte  Testierfreiheit  ^dv 
\ir]  TTaiöec  luci  xv^cioi,  hat  also  von  einem  ev.  Erbrecht  der  vodoi 
nichts  p;cwiirst. 

W'n-  iiiLÜnen  also,  dafs  erst  Dach  Solon  die  Fremdenehe  an- 
erkannt worden  ist,  und  k^innt  n  vermuten,  dafs  es  in  bewegter  Zeit 
geschehen  ist.  So  denken  wir  unwilllfürlich  an  das  Archontat  des 
Damasias  und  die  nich  an  dasselbe  anschliefsenden  Wirren:  um  58! 
werden  die  vöboi  m  die  Rflreferschaft  aufgenommen  sein,  ohue 
Btirgerinnenkindern  v<»llig  gleichgestellt  zu  werden.  Damasias 
der  Vorläufer  des  Peisistratos,  kann,  um  sich  Anhänger  zu  ver- 
schafTon,  den  vööoi  Zutritt  zur  BiUgei  bchaft  gewahrt  haben  — 
schlössen  sich  doch  spUter  die  vöUoi  dem  Peisistiatus  an.  Vielleicht 
thaten  es  die  Gegner,  als  sie  im  Gegensatz  zur  solonischen  Ver- 
fassung 381/80  den  Kouiprumirsversuch  mit  den  zehn  Archontan 
machten.  Siebzig  bis  achtzig  Jahre  blieb  dieser  Eechtszu stand,  dann 
wurden  sie  ausgestoÜBen,  aber  gleich  darauf  wieder  aufgenommea 
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und  nun  den  TVr|Cioi  völlig  gleich gesteHt.  Die  voÖoi  haben  natür- 
lich die  bald  nach  Solon  erfolgte  Dreiviertel- Anerkennnnp'  miv  als 
ein  Provisorium  angesehen,  dem  die  völlige  Gleichsteiluiig  bald  folgen 
würde,  während  ihre  Gegner  ihnen  die  errungene  Stellun2^,  die  sie 
doch  noch  als  gesondertes,  minderwertir^es  Glied  der  Bürgerschaft 
erscheinen  lief«,  bei  der  ersten  besten  Uelegenheit  wieder  vn  nehmen 
hofften.  Die  ei^^enniinllclie  Parteikoiiätellation  mit  ihrem  Gleich- 
gewicht der  Kriilte  brachte  mit  sich,  dafs  das  von  beiden  Seiten 
angefochtene  Provisorium  sich  unnatürlich  lange  erhielt. 

Da  Solon  die  Gesetze  über  Mord  und  Tötung  und  verwandte 
Verbrechen  der  Gesetzgebung  des  Drakon  entnahm,  hat  auch  die 
schon  oben  behandelte  Bestimmung,  dafs  straffrei  sein  sollte,  wer 
den  töte,  den  er  träfe  €7ti  iraXXaKq,  nv  av  in'  dXeuS^poic  Tiaidv 
€X9  (Dem.  23,  65)  in  seiner  Gesetzgebung  gestanden.  Einen  inter- 
essanten Einblick  in  die  Stellung  der  Kin  der  dieser  naXXaKai  künuen 
wir  aus  Flut.  Solon  '2l*  ^owinnen.  Plutaich  erzählt  hier,  es  sei 
fjbT]  <:cpo^()üTC(K)V  TO  ,m]c)e  TOic  eE  iridpac  xtvof.it voic  tTidva-fKtc 
elvai  Toijc  TTaiepac  iptqjtiv  üjc  '  HpaKXei5r]C  iCTÖpriKtv  o  TTovtikÖc. 
*0  Top  tv  fCJt^Lu  Trapopüuv  xö  kqXüv  üu  t^kvujv  ?veKa  br\\üc  tcxiv, 
dXX*  nbovnc  dföiaevoc  TuvaiKO,  töv  le  jaicGov  direxei  xai  Trappnciav 
auTifi  irpöc  Touc  tcvo^^vouc  ouk  diroX^XoiTrev ,  oIc  airrd  tö  t^- 
WcOiai  TrCTTofnKev  6v€iboc.  Solon  bestimmte  also,  dafs  die  mit  einer 
^Tafpa  erzeugten  Kinder  nicht  Terpflichtet  sein  sollten,  ihre  Väter 
zu  enJLhren. 

Wer  waren  die  ^Taipai,  über  denn  Kinder  bier  etwas  be^ 
etinimt  wird? 

Li  Plntarehs  Selon  finden  wir  zw«i  in  der  Stehe  tfbmin- 
siimmende  ürkUnmgeiL  Kapitel  23  werden  ^coi  ireq)ac^^vuic  imi- 
XoOvrai  als  hoHfiai  erfcUrt  nnter  dar  BegrOndnng:  adrat  rap 
^^qMXViikc  «poiTiSci  irp(kc  toCic  bibövrac  and  Kapitel  15  ^tdpa  als 
ein  milder  Audrnck  filr  iröpvT)  angeflüiri  Wir  glauben  also  an 
unserer  Stelle  dieselbe  Klasse  von  P^oneo  zn  finden,  welche  [Dem.] 
59, 122  im  (Gegensatz  au  TVVatxEC  und  iraXXcncal  als  iLratpai  be- 
snohnet  werden,  welche  man  —  wie  an  nnserer  Stelle  —  f|bovffc 
Ivciea  hat 

Durch  diese  anscheinend  sichere  ErklSrnng  kommen  wir  jedoch 
in  die  grOfste  sachliche  Schwierigkeit  Denn  da  es  bei  solchen  6coi 
ii€(poc|yu!vuic  muXoGvTOt  nach  Lysias  10,  19  und  [Dem.]  59,  67 
—  ttber  den  Text  dieser  Stellen  und  die  Sache  Tcrgl.  Schoemann- 
Idpsius,  Ati  FrwL*  403  Arno,  591  ~  nicht  gestattet  war  }»oi%6v 
Xaßetv,  da  Solon  selbst  das  TTpoorurrcuetv  tou  solchen  ausdrücklich 
nicht  unter  Strafe  stellte  (Plat.  Sol.  23),  so  ist  doch  gar  nicht  daran 
Bu  denken,  dafs  zwischen  den  Kindern  Ton  solchen  und  ihren  Vätern 
eine  rechtliche  Beziehung  sollte  bestanden  haben»  Der  Satz  Arist 
rhei  2,  23  rrepi  tuüv  t^kvu)V  a\  TUvatxEC  irctVTOXOÖ  btopfCouci  TdXf]- 
6^c  kann  auf  solche  doch  nicht  angewandt  werden! 


Digitized  by  Google 


846 


0.  Müller: 


In  dieser  Terlegenheii  hilft  uns  die  Erkenntnis,  dafs  in  dem 
Gesetz  Solons  der  Ausdruck  diaipa  offenbar  gar  nicht  gestanden 
hat,  sondern  von  dem  Berichterstatter  herrührt.   Piutaich  erz&kl: 
Solon  15,  die  Neueren  beschönigten  wültni'innisch  verfängliche  Dinge, 
indem  sie  dieselben  iintor  ;insta.ndiL,T'n  uud  milden  Xamen  versteckten; 
die  Dirnen  hiefseu  büi  ihnuD  tiaipüi,  die  Tribute  CuvidEeic, 
Besatzungen  der  Städte  qpuXaKai,  das  Gefängnis  oiKri|ia.    Das  habe 
Solon  zuerst  gethan,  indem  er  die  Schuldanfhebang  C£icdx3€ia  ge- 
nannt habe.   Es  ist  also  der  Ausdruck  draipa      TTÖpvn  ein  Ans- 
drnok  spiterer  Zeit,  nicht  ein  festAosgeprfi^ter  Beehtsbegriff  der 
alten  Oesetxgebimg.  Er  findet  rieh  deiliilb        sieht  in  dem  e.  SS 
angeitthrten  aolonlBehen  Gesetz ,  Bondem  ee  eteht  dort  6cai  m^o- 
C|i^viif€  muXoGvTttt,  nnd  erst  der  Beriehteretatter  ecUirt:  \tjmf 
bfj  tdc  IraCpoc*  ctSrai  r^p  ^Mcpavdk  901T1DC1  irp6c  ToiK  btb6vnic 
Und  weiter:  Henkleidee  Fontikoi,  den  Flntueh  an  mieerer  Stalle 
dtiert,  bat  nnter  der  ^lafpa  nneeres  OeeetMs  gar  mebX  Dimea  tv* 
standen.    Er  b^grflndet  die  Mafanahine  Solons  mit  den  Worten: 
6  ydp  dv  j&ixv^  irapopu^v  rd  xaXdv  od  TÖcvtuv  hi&ai  hlfii6c 
dcTtv,  dXX*  f|bovf|c  dtö^evoc  TUva?Ka.  Dae     t^MMJ  kOnnta  ja 
doppelsinnig  ersdieinen,  aber  bei  dem  Ansdmok  dfCcSai  jvifaSM 
kann  der  Scfariftsteller  niebt  an  den  Verkehr  ndt  einer  Dinai  sonden 
nur  an  legitime  Yerbindiuig  gedacht  haben.  Da  ee  nar  swei  Art« 
Ton  legitimer  Verbindnng  giä>f  Ehe  nnd  PlsUakie,  hier  aber  Ehe 
sieht  in  Betracht  koomitf  so  sind  die  Frauen,  um  deren  ^nidw  es 
sieh  hier  handelt,  die  iroXAcncaL  Der  Beriehterstatter  giebt  niebt 
den  WoiÜaat  dee  Gesetzes,  a<mdem  nur  seinen  Inhalt  in  den  ihm 
geUofigm  Ausdrucken  an.  In  dem  folgenden  (23.)  Kapitel  wird  der 
WorÜaat  des  Gesetzes  angefahrt,  nnd  der  Berichterstatter  gebraaeht 
den  ihm  geUnfigen  Ansdmck  nur  neben  dem  des  Gesetzes  —  X^^puy 
TÄc  dralpac  —  in  unserem  setzt  er  ihn  gleich  ein. 

Das  Schlimme  ist  nur,  wird  man  sagen,  dafs  ^ratpa  einmal 
fttr  Dirne,  das  zweite  Mal  ftlr  TraXXaKf)  gebraucht  sein  aolL 

Der  Einwand  scheint  schlagend,  er  scheint  aber  nur  so.  Fflr 
einen  I  esor  des  Altertums  ist  der  Unterschied  der  TraXXaic^  und  der 
gewöhnlichen  ixaipa  c.  22  genügend  herroigehoben  nicht  nur  da- 
durch, dafs  das  6  T^p  iv  fdynu  . . .  dT6^evoc  TV>vaiKa  folgt,  sonden 
schon  einfach  durch  den  Ausdruck  t6  ^tib^  ^oic  ^  iralpac  tcvom^voic 
dirdvaTKec  cTvai  touc  Trar^pac  Tpi^q)€tv,  d.  h.  dadurch,  dals  die 
Kinder  der  draipa  in  Beehtsb^ehung  zu  ihrem  Vater  gesetzt  werden, 
dafs  sozusagen  von  ihrem  Vater  überhaupt  gesprochen  wird.  Einen 
Vater  im  Sinne  des  G^eseties  hat  nur  der  SprIiiÜing  einer  legituma 
Verbindung. 

Verkehrte  ein  Athener  mit  einer  Athenerin  ohne  Einwilligung 
des  Kupioc,  so  war  dies,  wenn  dieselbe  keine  Dirne  war,  ein  Verbrecheu. 
Er  konnte  ev.,  um  sich  den  schlimmen  Pol  q-on  desselben  zu  entziehen, 
das  Mädchen  heiraten,  und  dann  konnte  er  sicher  das  lünd  ab  ik 
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dfT^Tfflc  einführen.  Kam  ob  aber  zu  keiner  Heirat,  so  hatte  das 
Kind  zum  Vater  rechtlich  gar  keine  Bczinhnnj^  Es  fehlte  eben  die 
Rechtsbaais,  auf  die  ein  Anspruch  sich  hätte  stützen  können.  Das 
Kind  gehörte  dem  Fremden-,  dem  Metoikpnstande  an.  Es  hätte 
rechtlich  nur  dann  einen  Vater  haben  künnen,  wenn  das  Gesetz 
erlaubt  hätte  TraiöoTTüieicBai  Ka\  il  uX\u)V  nämlich  aU 
7iaXXaKr|.    T)rs  hat  es  aber  nie  gethan. 

Die  Kinder,  deren  Rechtsverhältnis  zum  Vater  durch  das  an 
unserer  Stelle  erwähnte  solonische  Gesetz  geändert  wird,  sind  also 
Kinder  der  TraXXaKrj,  tiv  äv  ti\'  e\ei)Oe>oic  Ttaiciv  ?X^.  Sie  haben 
vorSolon  wie  die  fvr|Cioi  die  Verpllifhtimg  ;::chabt,  ihrem  bedürftigen 
Vater  Nahrung  und  Wohnung  zu  verschafien,  das  solonische  Gesetz 
befreite  sie  von  derselben.  Es  sind  nach  unserer  Erklärung  die 
Spröfslinge  einer  legitimen  Verbindung  zwischen  einem  Athener  und 
einer  Ausländerin.  Da  die  Kmder  einer  solchen  weder  Erb-  noch 
Bfh>;errecht  besafsen,  führte  der  Mann  die  Ausländerin  nicbt  tek- 
vujv,  sondern  f|bovfic  eveKa  heim,  damit  verletzte  er  aber  £v  fdjLiLjJ 
TÖ  KüXöv.  Denn  Solon  wollte  nicht  jiicBofpöpov  oub'  ujviov  eivai 
TÖv  f6i}iov,  ä\\*  eni  itK vujcei  Kai  x6.pui  Kai  cpiXoiriTi  yivtcüai 
t6v  dvbpüc  Ka\  YUvaiKÖc  cuvoikicmov  (Solon  20).  Das  ini  tck- 
VlOcei  .  .  .  erklärt  deutlich,  weshalb  S  Jon  die  TiaXAttKlO  nicht  ftir 
KuXuv  hielt.  Sie  macht  den  KiuJcru  uutü  tü  ftvtc9ai  zum  öveiboc, 
denn  sie  sind  vööoi,  nicht  yvricioi,  Fremde,  nicht  Bürger.  Der 
Vater  hat  nicht  gethan,  wie  er  sollte,  er  hat  nicht  t^kvuiv  Ivek« 
geheiratet,  also  soll  er  auch  nichts  von  den  Kindern  haben:  flie 
brauchen  ihn  nicht  su  ernähren. 

Dem  Namen  nach  wird  den  vöOoi  dnieli  Solon  einoYeipfliöhtong 
abgenommen,  in  Wahrheit  tritt  eine  Mmderang  ihrer  Stellung  ein. 
Frtther  hatten  die  Sprölblinge  der  Fremdenehe  dem  Yater  gegen- 
über dieselbe  ünterhaltongspflieht  wie  die  Tvr)Cioi,  d.  h.  sie  standen 
ihm  ein  Stttok  nlher.  Aneh  in  anderen  Dingen  wurden  sie  sieher- 
lieh  mehr  als  „  Kinder angesehen.  Den  Ffliehten  pflegen  Rechte 
gegenttbennstehen.  Wir  sehen  dnreh  die  Plntarchstelle  nur  einen 
Punkt  ihrer  Lage  und  ein  kleines  Stttek  der  Gesehichte  derselben 
erleaehtet»  aber  wir  können  an  diesem  kleinen  Sttlok  die  Ba«ditnng 
der  fintwickdnng  erkennen:  dnreh  Solon  geht  der  Weg  beigab,  TOr 
ihm  war  das  Band,  daa  die  vöOoi  an  den  Vater  knfipfte,  ein  engeres. 
Bol<m  erweiterte  die  Elnft  swischen  Bflrgem  und  Ausländem.  Auch 
dem  ärmsten  Theten  gab  er  Anteil  an  der  Yolksrersammlung  und 
dem  Qencht,  Dinge,  welche  dem  reichsten  Fremden  unerreichbar 
blieben,  die  AuaUbiderinnensÖhne  trennte  er  mehr  von  ihrem  bttrger- 
liehen  Vater. 

Wir  sehen,  dafo  wir  mit  unserer  Meinung,  nicht  schon  Solon 
habe  den  Söhnen  der  Ausländerinnen  das  Bürgerrecht  gegeben.  Recht 
hatten.  Derjenige,  der  ihnen  das  wichtigste  fteoht  zu  dem  Wenigen, 
was  sie  hatten,  hinsngab,  hatte  ihnen  sicherlich  andererseits  nichts 
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von  ihrem  kleinen  Besitz  genommen.  Er  hätte  dies  ebensowenig 
geihaij,  v,  t'nn  die  vöGoi  die  günstigere  Stellung,  welche  i^ie  /ur  Zeit 
der  Tjiaünis  einnahmen,  schon  vor  594  besessen  iKitton  cud  seine 
Verfassung  sie  iu  ikiM  Iben  belasaeu  iiätie;  eiüL  nach.  Suiun  sind  die 
VÖOoi  Bürger  geworden. 

So  kommen  wir  zurück  zu  Drakons  Gesetzen.  Nach  ihnen 
konnten  BUrger  mit  einer  AuslSnderin  morganatische  Ehe  eingehen, 
die  Kinder  dieser  Ehen  standen  den  Vfttern  näher  als  nach  Soloo, 
aber  sie  waren  nur  frei,  Metoiken,  aber  keine  Athener. 

Hinter  691  sorflekliegend  finden  wir  noch  ein  Zeugnis:  Es 
war  Kjlon  mit  der  Tochter  des  Theagenes  TeibeirBiat,  also  mit 
einer  Ansllbideiio. 

Für  die  frühere  Zeit  ▼erlassen  uns  die  Zengoisse.  Ich  mltelite 
jedoch  die  Ansichten,  die  ich  dartlber  hege,  and  die  Schlosse,  die 
zu  ihnen  fiOhren,  darlegen. 

Wenn  wir  die  Qeschichte  der  Fremdenehe  in  Athen  ftberblicfcca, 
so  gewinnen  wir  den  Eindmck,  dats  es  alte,  angestammte  Anschanimg 
in  Attika  war,  dals  wirkliche  Ehe  nnr  zwischen  Athener  und  Athe> 
nerin  mOglich  sei,  Erb-  nnd  Bflrgerrecht  nur  den  ehelichen  Kinden 
▼on  Bürger  und  Bftrgerin  snkomme.  Endlich  gewinnen  die  SOhns 
der  Fremdenehe  Bfligerrechti  aber  nur  nnter  lästigen  BedingnagCB^ 
sie  bleiben  vöOot,  wenn  anch  mit  besserem  Becht,  ihre  Feinde  sind 
so  stark,  dafe  sie  fttrchten  müssen  das  eben  Gewonnene  wieder  n 
Ycrlieren.  Sie  Tcrlieren  es,  gewinnen  es  aber  nicht  nur  wieder, 
sondern  erlangen  TSllige  Oleichstelinng.  Aber  der  Demos,  der  sie 
angenommen,  verstöfot  sie  wieder,  trotadem  ein  Themistokles  *  em 
Eimen  ihren  Seihen  entstammte,  und  Terleiht  bald  darauf  der  Ver- 
stofsung  sogar  rückwirkende  Kraft  Aach  die  Not  des  dekeleischen 
Krieges  giebt  ihnen  nur  beschränktes  Recht,  und  der  Friede  ninunt 
es  ihnen,  wenn  anch  ohne  rückwirkende  Kraft.  Auch  wenn  sie 
Gleichberechtigung  besitzen,  ist  gegen  sie  der  Name  „Aoslftndennntti- 
söhn"  ein  kränkendes  Wort,  das  jeder  Gegner  nnr  zu  gern  aussprieht 

Wir  meinen  also,  der  Satz:  Athener  ist  nnr  Sohn  TOB  AtheoAr 
V  nnd  Atheaerin,  ist  ein  Erbstück  von  den  Urvätern  her. 

Bei  Homer  aber,  der  nns  das  griechische  Mittelalter  schildert, 
finden  wir  nichts  daron.  Bei  ihm  ist  die  Ehe  nicht  auf  den  Staati- 
oder  Stadtgenosstti  besohrlbikt.  Und  femer:  wenn  die  Znlassung 
der  Ansländcnnnenldnder  eine  demokratische,  jeden  echt  attischen 
Sinn  verletzende  Neuerung  war,  dann  mufste  sich  der  Adel,  der 
Huter  des  guten  Alten,  am  spätesten  dazu  bequemen,  die  pietät- 
lose Neuerung  mitzumachen.  Kjlon  war  ein  Eupatride,  Hippo- 
kleides,  der  Freier  der  Agariste,  Pbilaide,  ihr  Gemahl  Megakles  ein 
Alkmeonide,  Pei^istratos  aus  dem  Geschlecht  der  Philaiden,  Neokles 
ein  Lykomide.  Es  mag  ja  Zufall  sein,  dafs  alle,  von  denen  wir 
wissen,  dafs  sie  eine  Ausländerin  heirateten,  dem  Adel  angfthorteni 
aufiUUig  aber  ist  es  jedenfiails. 
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Wir  haben  zwei  Wege  diese  A&Mieheii  ra  deuten. 

Der  eine  führt  uns  zu  der  Meinung,  daüs  zur  Zeit  der  Eupa- 
tridenberrschaft  der  attische  Eupatride  eine  fremde  Adlige  heiraten 
durfte,  nicht  aber  eine  bürgerliche  Athenerin,  der  bürgerliche  Athener 
aber  nur  eine  Athenerin.  Als  dann  die  Verfassung  die  Rechte  nicht 
mehr  nach  der  Geburt,  sondern  nach  dem  Census  gewährte,  trat 
auch  im  Eherecht  eine  entsprechende  Änderung  ein:  der  Eupatride 
verlor  das  Recht  eine  fremde  Adlige  zu  heiraten,  konnte  nun  aber 
auch  eine  bUrf^erliche  Atlienerin  ehelichen,  so  dafo  nun  Athener  war 
nur  der  Sohn  von  Athener  und  Athenerin. 

Es  ißt  andererseits  Tn^nrlieh,  dafs  der  Geschlecliterstaat  zwischen 
Inhinderiii  und  Auslönderin  bezüglich  der  Ehe  rcclitlicb  keinen  Unter- 
schied machte.  Während  der  Adlige  nur  mit  einer  Adligen  voll- 
gültige Ehe  schliftfsen  konnte,  der  Umstand  aber,  ob  dieselbe  eine 
Athenen n  oder  eine  Fremde  war,  belanglnp  war,  konnte  der  bürger- 
liche Athener  jede  Freie  ebenfalls  ohne  Kückbicht  darauf,  ob  sie 
einheimisch  oder  fremd  war,  heiraten.  Als  dann  aber  der  timokra- 
tische  Staat  den  eupatndischen  ablöste,  fiel  für  die  Geschlechter  die 
Schranke  der  EbenbürtiG^keit,  dafür  aber  wurde  für  Adel  und  Bürger- 
liche eine  neue  Schranke  aufgerichtet:  rechtsgültige  Ehe  war  nun- 
mehr nur  möglich  mit  einer  Inländerin. 

Am  wahrscheinlichsten  scheint  mir  dieser  zweite  Weg  der  Er- 
klärung, Der  Athener  hat  immer  aristokratisch  gedacht.  Er  hat 
wie  Wilamowitz  (Arist.  u.  Ath.  II  186)  mit  Recht  bemerkt,  die  Ge- 
sinnung des  Adelsstaates  nie  verloren.  Die  Zulassung  zur  Teilnahme 
am  apx€iv  bedeutete  für  den  bürgerlichen  Athener  die  Erhebung 
in  den  Adtlötand,  die  (ilejclistollang  mit  diesem.  Von  diesem  Augen- 
blick au  war  das  Verbot  der  Ehe  zwischen  adligen  und  bürgerlichen 
Athenern  widersinnig  geworden.  Eine  neue  Grenze  um  den  neueu 
Adel  liefs  sich  nicht  auf  Grund  der  wechselnden  Zugehörigkeit  zu 
beetinunten  Sohatzongsklassen  ziehen,  es  blieb  nur  das  Eine:  Ehe 
kann  nur  zwischen  Athener  und  Atheneriu  geschlossen  werden.  Die 
oligaioluMhe  Partei  ist  geneigt,  die  Anslinderiniien  sor  Ehe  zosn* 
lassen,  die  Teilnahme  am  Spxeiv  aber  auf  eine  geringe  Zahl  tob 
„Bürgern*^  zn  beschränken.  Die  Demokratie  gewahrt  mflglichst 
▼olles  Beoht,  besehrSnkt  aber  den  Kreis  der  Bürger  anf  die  Kinder 
▼on  Borger  nnd  Bürgerin.  Nur  geawnngen  ist  sie  davon  abgegangen, 
nur  dann  nSmlieh,  wenn  sie  mehr  Bürger  branohte.  Die  Gesetz- 
gebnng  des  Drakon  erkannte  die  Aaslftnderiniimikmder  nicht  als 
▼oUbürtige,  eheliche  an.  Solon  schied  sie  möglichst  von  ihren  Yfttem. 
Damasias  —  nennen  wir  einmal  konkret  einen  Namen  —  nahm  siCi 
nm  seinen  Anhang  zn  Tonnehren,  in  die  Btbgersehaft  anf,  wagte 
68  aber  dem  Widerspmoh  einer  grofsen  Zahl  gegenüber  moht,  dies 
ohne  BescfarSnknng  der  Bechte  an  thnn.  Nach  seinem  Stane  he* 
hielten  sie  ihr  Beät,  aber  ifare  Btellnng  war  eine  sehr  gefährdete. 
Die  Vertreter  dee  alten  Staates  waren  allerdings  geneigt,  die  Ver- 
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bindurig  mit  Ausländerinnen  als  Ehe  anzuerkennen.  woHten  aber 
dtLB  aktive  Bürgerrecht  mir  auf  den  Adel  bebchrüuken,  und  ver- 
lanrjten  für  diesen  siandesgemäfäe  Ehe.  Zum  Adel  gehörten  aber 
nach  den  Grundsfttzen  des  alten  Enpatridenstaates  sicher  nur  ver- 
hältnismSfsig  wenige  vöOoi,  und  auch  wenn  waii  die  Rechte  pluto« 
kratiscb  abstufte,  gehörte  die  bei  weitem  gröfsere  Zalü  der  Klas^ 
derjenigen  an,  die  von  der  TToXiTCia  ausgeschlossen  worden.  Sie 
behielten  das  Indigenat,  verloren  aber  deu  Anteil  am  dpxfciv.  Die 
mittlere  i'anei  aber  hing  der  solonischen  Verfassung  an,  schloCä  die 
VÖBoi  also  von  der  Bürgerschait  aus.*)  Deshiilb  schlössen  sich  die 
v68oi  dem  am  weitesten  nach  links  stehendeo  l^eiiiaLratos  an  und 
hoÜLen  jedentalls  durch  ihn  in  ihrer  Stellung  nicht  nur  izcsLb;iii,t 
sondern  sogar  den  tvi^cioi  völlig  gleichgestellt  zu  werden.  Peisi- 
stratos  aber  liefs  sie,  ängstlich  das  Gleichgewicht  bewahrend,  in 
ihrer  Stellung,  um  niebt  ihre  Oegner  zu  tbatkrSftiger  Opposition  zu 
reizen,  wie  Napoleon  HL  den  ItaUeneni  die  Lombardei  eroberte, 
Ben  sber  ibBtn  Torasttueli. 

AateU  an  der  Staatsleitung  batten  im  alten  Staate  die  Wt- 
gUedor  der  Oeeohleobter.  Sie  fügten  deshalb  ihrem  Namen  das  Ge- 
aehleoht  hinsn.  Da  von  den  GeseUechtigeneasen  der  Sohn  dea  Sdlea 
ans  ebenbflrtiger  Ehe  aaij|;enommen  wurde,  weil  er  ab  ebenbllrt^gsr 
Sohn  seines  Yaters  T^vct  su  dessen  Qescfaleeht  nnd  Phratrie  ge- 
hörte, fUgte  er  dem  eigenen  lüamen  den  des  Vaters  binso.  Vraamo- 
wits  hat  Beeht,  irenn  er  Arisi  n.  Ath.  II  183  in  dem  sehOnen  Auf- 
sats  vom  athenischen  Kamen  yermutet,  es  sei  die  altere  attisehs 
Nomenklator  der  spBteren  ganz  ihnlioh  geweeen,  nnr  mit  dem  Qe- 
sehleohtsnamen  statt  des  Demotih<ms  hinter  dem  Vatmnamen:  Au- 
KoOpTOC  'ApiCToXfbou  Bovrdl^c^  Da  der  Plebejer  keinem  Oesehlecht 
angehörte,  fehlte  ihm  der  Gesöhlechtaname.  Aber  nm  seine  Zuge- 
hörigkeit m,  den  Athenern  erweisen  in  kOimen,  mnllrte  er  eiaar 
Korporation  angehören.  £r  gehörte  deshalb,  wie  der  Sapatridt 
einem  Gesohleeht^  einer  böigerliohen  Eultgenoesenschaft  an«  er  war 
ein  Orgeone.  Br  gehörte  ihr  an,  weil  sein  Vater  ihr  angehört  batti^ 
die  Orgeonen  nahmen  ihn  auf,  weil  er  seines  Vaters  Sohn  war  aoi 
ebenbürtiger  Ehe  zwischen  Athener  und  einer  Freien.  £r  fügte  dflt> 
halb  seinem  Namen  den  seines  Vaters  binso.  Der  Neubörger  hatte 


1)  Dab  ihr  Führer  Megakles  als  Gemahl  der  Fremden  nicht  fGr 
sie  eintrat,  darf  nicht  Wimder  nehmen.  Seine  St^llun^?  im  Parteikampfe 
wurde  lediglich  durch  Politik  bedingt  Er  war  Eupatride,  sein  Stand 
wäre  naturgemäDs  in  den  Beihen  derFedieer  gewesen,  aber  er  war  Alk- 
meonide.  Die  Alkmeoniden  aber  waren  verbannt  worden  und  dnrdi 
Selon  zurückgerufen.  Er  suchte  durch  Eintret-ri  für  die  Bolonidcbe 
VerfaBsnng  der  erste  im  Staate  zu  werden.  Siegte  er,  so  war  e«  ein 
Leichtes,  für  den  Sohn  der  Agariate  volle  Stellung  durch  Volksbeschlali 
an  gewinnen,  wie  sie  Periklei  nnter  viel  Bchwievigenn  ümstlnden  tplter 
fltr  den  Sohn  der  Aiparia  erlangte. 

%)  Ober  die  Foimen  TgL  WiUuDOwita  a.  0.  U  mt 
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amtlich  keinen  Vater.  Es  gab  also  zwei  Klaswn  Ton  Athenern  von 
Geburt:  Vollbtlrger,  Patrizier,  die  dem  Vatersnamen  den  Namen  des 
Geschlechts  hinsofftgten,  imd  iPleb^er^  die  nur  den  Vatersnamen  hinzu- 
setzten. 

Durch  Ehe  verbunden  sein  konnte  der  einzelne  nur  mit  einer 
ebenbürtigen  Frau,  der  Eupatride  mit  der  Adligen,  der  bürgerliche 
Athener  mit  der  Freien.  Die  Kinder  dieser  ebenbürtigen  Ehen 
waren  f  vrjcioi,  erbberechtigt,  dem  Vater  ebenbürtig  nnd  rechtsgleich. 
Es  konnte  aber  der  Adlige  mit  einer  Nichtadligen  eine  legitime  Ver- 
bindung eingehen.  Diese  Verbindung  schliefst  aber  die  Frau  und 
die  Kinder  vom  Range  des  Mannes  ans  und  giebt  den  Kindern  kein 
"Erbrecht,  d.h.  sie  ist  morgfinatische  Ehe.  Wie  die«e  Yom  kirchlichen 
Standpunkt,  so  ist  jeiu!  vom  sittlichen  Standpunkt  aus  vollständige 
Khe.  Von  ihr  unterscheiden  sich  beide  durch  die  Rechtswirkuug. 
Pallakie  ist  morganatische  Khe.  Die  Kinder  dur  morganatischen  Ehe 
heifsen  voöoi.  Der  voGoc  ist  uncbeliches  Kind  in  dem  Sinne,  dafs  er 
nicht  der  Ehe,  d.  h.  der  allein  Hang  des  Vaters  und  Erbberechtigung 
gebenden  legitimen  Verbindung  entstammte,  aber  er  war  nicht  unehe- 
lich in  unserem  modernen  Sinne,  er  entstammte  einem  legitimen  Ver- 
hältnis. Es  ^ab  drei  Klassen  von  Kindern:  l)  TVi^Ctoi,  2)  vöBoi,  3) 
illegitime  („uneheliche").  Diese  Einteilung  fällt  zusammen  mit  der  iu 
Bezug  auf  Homer  gegebenen  des  Etym.  magn.  s.  v.  YVrjCioc  (cf.  Etym. 
Gud.  s.  v.  voüüc):  Ol  TTaiboTTOuai  Trapd  tuj  TroiriTf)  T€TpaxuJC'  fvr]- 
CIOC  ö  vo^^jiUüv  YÜfiuuv,  vuöoc  ö  tK  naXXaKiboc,  iro.  pOeviüC 
6  Ik  TTapO^vou  vopi^o^evric  mi  ckötioc  XaOpmac  fiiEtuJC.  Die 
Unehelichen  werden  hier  nicht  mit  einem  Namen  genannt,  sondern 
mit  zwei,  TiapG^vioi  und  ckötioi,  so  dais  wir  disponieren  müssen: 
1^  Tvncioi, 
2)  Vüüui, 

3j  uneheliche,  illegitime  • 

a)  TrapG^vioi, 

b)  CKÖTIOI. 

Beide  Ausdrücku  kommen  im  Homer  nur  je  einmal  vor.  TTapO^- 
vioc  ist  derjenige,  dessen  Mutter,  ckötioc  derjenige,  dessen 
Vater  bekannt  ist. 

Ilias  XVI,  179  ff.  heifst  es: 

Tnc  b'  iTipr\c  €Obujpoc  *Apif|ioc  fiT€)Li6veu€v, 
Tiape^vioc,  TÖv  ^TiKTC  x^P*?»  KttX^i  TToXuMriXTi, 
<|)dXavToc  OuTOTTip*  rfic  bk  xpoTuc  'ApTeicpövnic 
i^pdcax',  öqpöaXpoTciv  Ibibv  jueid  H€X7T0^^vi;|civ 
xoptJ'  *ApT^mboc  xpucriXaKdrou  KeXab€ivf)c. 
auTiKfi     de  ürrepLü*  dvaßdc  napeX^SaTO  Xd6pQ 
'€pMeiac  dKOKiiTa  ... 

EndoroB  ist  der  Sohn  der  Poljmde,  vor  der  Welt  hat  er  keinen 
Vater:  iropeX^iOTO  Xd6pQ,  aber  der  Dichter  kennt  ihn.  Dazu  stimmt 
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die  bekanute  Erzuhluno"  von  den  Partheniem  in  Sparta  (Strab« 
YI  279):  die  Mütter  der  einzelnen  kannte  man,  nicht  aber  den  Yatsc 

Dagegen  heifst  es  Ilias  VI  23: 

BouKoXiiwv      r|V  möc  dYauou  Aao)U€boVToc 
i[p€CßuTaTOc  T^veijf  ckotiov  5^  4  T^ivaTO  ftViTfip. 

BokoUon  ist  der  Sohn  des  Laomedoiif  aber  er  hat  vor  der  Welt  keine 
Mntier:  CKdnov  i  tcivaro  fi^nip,  d.  h.  [sein  Vater  war  Laomedon, 
aber]  mit  seiner  Matter  TerhÜt  es  sieh  so,  dab  er  ein  CKÖnoc  war. 

Choialcteristisdi  ist,  dats  wir  auch  hier  keinen  gemeinsamen 
Ansdmck  fttr  irap6^vioi  nnd  ckötioi  finden.  Wir  gebraiieheii  den 
negativen  Ansdmck  „Uneheliche*'.  Dieser  flllt  aber  ftr  den  Grieehen 
der  Dreiteilung  wegen  weg:  Der  vodoc  ist  nicht  TV^Cioc,  M^helieli**, 
aber  auch  nicht  illegitim,  der  Illegitime  ist  nieht  TOMCrfic, 
„ehelich",  aber  auch  nicht  Ik  iraXXaKfic.  Einen  positiTen  Ausdruck 
al>er  hat  er  nicht,  weil  es  eine  rechtliche  Beziehung  zwischen  dem 
Illegitimen  nnd  Vater  nnd  Mutter  gar  nicht  giebi  Wie  spSter  noch 
der  bripoTTOiTiTOC,  ist  er  rechtlich  ohne  Vater  und  Mutter.    Er  ist 
eine  auf  sich  allein  gestellte  Existenz  ohne  jede  FamilienTerbindoatgf, 
Dies  ist  er  rechtlich.   Aber  in  praxi  konnte  es  anders  sein,  ja  war 
es  wohl  immer.   Wenn  der  Vater  sich  sa  ihm  bekannte^),  ihn  viel- 
leicht aus  der  Fremde  mit  nach  Haus  nahm ,  ihn  erziehen  liefs ,  so 
nannte  man  ihn  als  Sohn  des  Vaters,  obgleich  dib  Rechtsbedehun^ 
fehlte.  Da  er  einer  illegitimen  Verbindung  entsprossen  war,  konnte 
er  als  Sohn  seiner  Mutter  nicht  genannt  werden,  seine  Herkunft  war 
dunkel**,  er  war  ein  ckötioc.  Vielleicht  war  seine  Mutter  gar  eine 
Sklavin  p^cwesen,  deren  Sohn  der  Vater  nun  als  Freien  anfwachsen 
und  leben  liefs.    Man  miifs  bedenken,  dafs  der  Verkehr  mit  einem 
Mädchen  ohne  Zustimmung  des  Kupioc  ein  Verbrechen  war.  Die 
TraXXttKT]  unterscheidet  sich  von  der  Muttii  des  ckötioc  dadurch, 
dafs  der  Mann  offen  mit  ihr  lebt,  dafs  also  der  Mann  dazu  ein  Recht 
hat.   Dies  erhält  er  durch  den  Kupioc.   Oder  es  lebte  der  „Unehe- 
liche", lUegiLirae  in  der  Familie,  im  Hause  der  Mutter.   Dann  war 
bcin  Vater  „dunkel",  denn  kein  rechtliches  Band  führte  zu  ihm. 
auch  kein  faktisches,  wie  zu  seiner  Mutter,  die  ihn  ihr  Kind  nannte 
und  als  solches  behandelte:  dann  war  er  TTapOevioc.    So  lebt  Ilias 
XVI  179  ff.  Eudoros  im  Hause  des  mütterlichen  Grofsvaters  Phylas, 
auch  nachdem  seine  Mutter  Poljmeie  sich  mit  Echekles,  dem  Akto- 
riden,  vermählt  hat. 

Ein  Beispiel  von  der  Stellung  eines  v66oc  haben  wir  nur  in 

1)  Wenn  II.  VI  28  Bukolion  Sohn  dtauoO  Aao^^bovroc  genannt  wird, 
80  kann  dies  nicht  auf  ein  blofses  Gerede  hin:  „Laomedon  war  sein 
Vater*'  geechehen  sein,  sondern  Laomedon  mnfH  ihn  soinen  Sohn  ge- 
nannt und  ihm  als  solchem  Gates  gethan  haben,  wiü  ^mutaus  muUodis) 
der  Vater,  von  dem  Od.  XIV  80«  ff.  entthlt  wird,  der  den  Sohn  der 
iroXXaKf)  Icov  tOaiTcv^ecay  Mfia,  ihm  aber  natflrliefa  kein  gleldiet  Recht 
gewfthien  konnte. 
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der  erwähnten  Er/ablun«?  Od.  XIV  199  ff.    Der  adlige  Vater  KucTiup 
*YXaKibr|C  hat  eine  naXAuKi],  die  als  lUViiTfi  bezeichnet  wird.  Sie 
kann  ursprünglich  unfrei  gewesen  sein,  sie  kann  aber  auch  frei- 
geborene  Tochter  eines  bürgerlichen  Mannes  sein,  der  in  seiner 
Armut  es  vorzog,  seine  Tochter  für  eine  Summe  Geldes  eiueni 
reichen  Edelmann  zur  TiaXXaKf]  zu  geben,  statt  sie  an  einen  arm«»n 
Stau  des  genösse  Li   /.u   veihHual  oii.     Der  Gatte  hat  diese  TraXXaKii 
jedenfalls  tir'  ^XeuO^poic  iraiciv.    Er  ehrte  ihren  Sohn,  den  vöBoc, 
Tcov  !6ai"fevfc€cciv,  den  Mangel  seiner  unebenbialigen  Geburt  kann 
Ol-  aber  nicht  wegschaßen.  DervoGuc  hat  kein  Erbrecht.  Die  fvrjcioi 
teilen  die  Erbschaft  durchs  Loos  nnd  geben  dem  unebenbUrtigen 
Brnder  nur  wenig.    Aber  der  vöOoc  hat  doch  ritterliches  Blnt  in 
sich,  wegen  seiner  dperf)  —  iitiX  oOk  dnaqxiiXtoc  fja  oöW  9UT0- 
irröXcfioc  —  gewinnt  er  reicher  Lente  Bond  rar  Fran.  Dieselbe 
war  iroXuKX^fMiiv  Mpdmmv^  aber  nttttrUch  von  bllxgerlicher  Her- 
kimft  wie  er  selbst.  Er  hfttte  sonst  des  Sohwiegenraiere  Namen  nnd 
Geaehlecht  genannt  und  nicht  von  dvOpdmuiv  gesprochen. 

Als  man  sich  in  Attika  veranlaGit  sah,  den  Qesohlechterstaat 
in  einen  timokratisch  geordneten  in  verwandeln ,  trat  eine  grofse 
ümwandlong  auch  in  den  hier  behandelten  BechtsTerhftltnisBen  ein. 
AktiTOS  Bürgerrecht  besaben  nicht  mehr  die  Geschlechter  allein, 
sondern  die  6irXa  iTOp6XÖ|yievot.  Die  Athener  waren  bis  dahin  in 
Geschlechter  nnd  bOrgerliche  EnltTcreine  gegliedert   In  den  Ge- 
schlechtern konnten  jetst,  nachdem  die  Yerfassnngsttndenmg  in  timo- 
kratischem  Sinne  eingetreten  war,  soldie  sein,  welche  den  Sfindest- 
censns  nicht  erreichten,  also  nicht  Vollbllzger  waren:  andererseits 
gab  es  in  den  einzelnen  bürgerlichen  Enltrereinen  sowohl  solche, 
die  anf  Gmnd  der  neuen  Ver&ssnng  YoUbUrger  waren,  als  auch 
solche,  welche  nur  Athener  waren.  Da  beide  Arten  Ton  Verbänden 
auf  Grund  der  Abkunft  aufgebaut  waren,  konnte  man  die  Mitglieder 
der  einzelnen  nicht  auf  Grund  eines  timokratischen  Prinzips  trennen. 
Man  konnte  Geuneten,  welche  den  Censns  nicht  erreichten,  nicht 
aus  dem  Geschlecht  ausstofsen^  um  sie,  wenn  ihre  Vermögenslage 
sich  gebessert  hatte,  wieder  aufzunehmen.  Ebensowenig  konnte  man 
die  bürgerlichen  Kaltvereine  der  Orgeonen  auf  Grund  des  Censns 
trennen ,  um  nach  Wachsen  oder  Minderung  des  Vermögens  immer 
wieder  dem  Pnnzip  widersprechende  Änderungen  eintreten  zu  lassen. 
Es  blieb  nur  das  eine  übrig,  die  bürgerlichen  Kultvereine  den  adligen 
gleichzustellen,  d.  h.  beide  in  den  Phratrien  zu  vereinigen.  Die 
Phratrien,  welche  bis  dahin  die  Verwaltungskörperschaften,  die  Kreise 
des  GoKchlechterstaatos  gebildet  und  je  eine  Anzahl  von  "f^vr)  uni- 
fafst  hatten.  nm<r!i]oR?;cn  jetzt  neben  dicken  •ftvr)  auch  eine  grofse 
Anzahl  von   Bürgerlichen.    Die  Angehörigen  jnwr  T^vr)  standen 
diesen  nun  als  6)H0'faXaKTec  (später  o\  YCVVfjTfa  ^'unanrnj  gegen- 
über, sie  nahmen  jeden  einzelneu  derselben  in  die  Phratrien  auf 
und  vermittelten  ihren  Anteil  an  den  Kulten. 

JabrU.  f.  clMt.  PhUoL  SuppL  Bd.  XXY.  65 


Digitized  by  Google 


854 


0.  MllUer: 


Andarmeita  molsie  man  abor  dia  VoUbttxgor  tod  demjenigen 
trennen  f  welche  die  unterste  Creme  des  Cenans  nicht  erreichtea. 
Dazu  hatte  der  griechiaehe  Staat  nur  ein  Mitte),  er  eohof  KÖrper- 
aehaften,  welchen  nur  die  ToUbfliger  aagehtfrtmi.  Diea  sind  die 
Naakrarien  gewesen,  deren  Urspmsg  nnd  Namen  dabei  ebeneognt 
ttlter  sein  konnten,  wie  die  Demen  ftlter  waren  als  die  VerfasBii^g 
des  Kleisthenes. 

Die  nene  Organisation  ftbte  ihren  Einflufs  aaoh  auf  den  Nameiiu 
Man  hatte  jetzt  solche,  welche  sich  mit  Oesehlechtsnamen  nannten, 
die  infolge  ihrer  Armut  nicht  Vollbürger  waren,  und  andererseÜa 
▼iele  VollbUrger,  welche  keinen  Geschlechtsnamen  fahrten.  Infolge- 
dessen fiel  der  Geschlechtsname  offiziell  weg  und  es  kam  an  dem 
von  Aristoteles  'A61T.  21  besengten  itarpöQey  irpocatopeueiv.  Folge- 
richtig wäre  es  nun  gewesen,  dem  Namen  des  VoIlbOrgers  eine 
andere  Bezeichnang  hiasnsnfllgen,  die  denselben,  wie  bisher  dar 
Name  des  Qesohlechts,  Ton  denen  schied,  welche  nur  Indigenat  be- 
safsen.  Da^on,  dafs  man  dazu  die  Naukrarien  benatzt  hätte,  wie 
Kleisthenes  später  die  Demen  fär  den  Namen  verwandte ,  haben 
wir  keine  Spur.  Da  das  Vollbürgerrecht  jetzt  allein  von  dem  Censns 
abhing,  lag  es  viel  näher,  die  Vermögensklasse  zum  Namen  hinzu- 
zusetzen.  Dies  -^vird  man  gethan  haben,  aber  diese  Klassenbezeich- 
nung  konnte  nicht  Bestandteil  des  eigentlichen  Namens  werden, 
weil  sie  auf  Grund  des  wechselnden  V^ermöcfensbeptnnde?;  wechselte 
und  nicht  wie  der  Geschlechts  nnd  Demonnamo  emtach  vom  Vater 
ererbt  wurde.    Der  Sohn  war  Kitter,  nicht  weil  sein  Vater  es  ge- 
wesen, sondern  weil  sein  eigenes  Vermögen  den  Rittercensns  er- 
reichte; erreichte  es  diesen  nicht,  so  war  er  Zougit,  oder  schied 
ganz  ans  der  Zahl  der  VoUbür^^er  aus.    Ja  die  }^  Zeichnung  konnte 
für  den  einzelnen  selbst  weclitühi.  ^)    Alle  Atliencr  nannten  sich 
mit  Hinzufügung  des  Vat  ei  snameüb;  bei  den  Anü'f'hürigen  der  drei 
oberen  Steuerklassen  kam  cv.  die  Klassenbezeichnung  hinzu.  Die 
Geschlechter  bestanden  weiter,  wie  später  auch  nach  des  Klei- 
sthenes Gesetzgebung,  die     schlochtsgenossen  nannten  sich  priva- 
tim nach  dem  Geschlecht  wie  zuvor. 

Wie  rtlcksichtlich  des  Namens  wurde  der  Eupatride  auch  in 
Bezug  auf  das  Heiratsrecht  dem  bürgerlichen  Athener  gleichgestellt. 

1)  Dafs  die  VoUblliger  nach  den  drei  EUnen  ircvtnicoaofi^ötMvoi, 
imrdc,  ZcuttTat  eiogesofaltst  und  als  den  einzelnen  angehAxig  bekannt 

waren,  zeip^en  rlto  Strifcn,  diV  nach  den  einzelnen  Klassen  verschiedeiJ 
für  Veraäunmiij  der  Sitzungen  des  Rates  und  der  Volksversammlung 
festgesetzt  waren  (  ABtt.  4).  Dafe  man  die  Schatzungsklasse  auch  dem 
Namen  hinsnfilgte,  zeigt  deeh  wohl  das  *A6ir*  7  erwUmte  Bild,  deisea 
Inschrifk  lautete: 

A!q>(Xou  *Ave€|i(ujv  rr^vh*  ävidy]K(  Opoic, 

ÖriTiKoü  dvxl  T^Xoüc  iimdö '  d^ciH/djitvoc. 
C,Kal  irap^cTT]K£v  imtoc  iic^apTupOüv,  die  t^iv  linrdba  toOto  cripaivoucav" 
fligt  Ar.  hmio). 
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Auf  der  einen  Seite  verlor  er  das  Vorrecht,  eine  Ausländerin  (von 
Adel)  heiraten  zu  dürfen,  auf  der  anderen  brauchte  er  sich  nicht 
mehr  nif  die  Athenerinnen  von  Adel  zu  beschränken.  Der  Bürger- 
liche verlor  das  Recht,  mit  einer  Ausländerin  sich  zu  verheiraten, 
g-owartn  aber  Has  Recht,  seine  Töchter  einem  attischen  Aflligen  zur 
Kbf  l^'-ehon  /u  k"nnr'n.  Die  Mebr/alil  dor  Adligen  wird  natürlich 
noch  lango  jede  Heual  mit  einer  biirL,M:'rlithen  Athenerin  als  Mifs- 
lieirat  betrachtet  haben.  Sich  mit  adligen  Ausländerinnen  zu  ver- 
liLÜrateii  mufsten  sie,  um  nicht  den  Bestand  ihres  Geschlechtes  zu 
gefährdoTi,  so  lange  unterlassen,  als  oresetzlich  die  Verbindung  mit 
Ausländerinnen  nicht  Khp,  sondern  i'aüakio  war.  Als  dann  Aus- 
länderinnenehe mit  LTt  wi-srn  Beschränkungen  —  wüe  wir  sahen  t  twa 
seit  581  —  anerkannt  wurle,  werden  sie  um  bo  uubedenklicher 
trotz  jener  Einschriinkuiigeü  gerrebenen  Falls  Ehen  mit  Frauen 
fremder  Geschlechter  eingegangen  sein,  aU  biö  immer  wieder  hofiften, 
das  alte  Eherecht  wieder  herzustellen. 

Zur  Zeit  Drakons  und  Solons  konnte  jeder  Athener  mit  jeder 
Atiitnerin  rechtsgültige  Ehe  schliefsen,  jede  Verbindung  aber  mit 
einer  Ausländerin  war  morganatische  Ehe.   Dabei  triit  jedoch  eine 
giulbe  Änderung  in  Bezug  auf  die  ga.Dze  Institution  lmti.    Die  Wur- 
zeln der  morL'^iiiiati.'ichen  Ehe,  ihre  Bedeutung  und  damit  ihre  Be- 
rechtigung lag  in  der  stiindischen  Gliedurung  und  Absoudcrung 
des  Mittelalters,  mit  dem  Schwinden  dieser  verlor  sie  ihr  eigent- 
liches Wesen  und  damit  ihre  Bed^ntung.  Sie  verlor  es  um  so  mehr, 
ab  allmählich  ein  gewaltiger  Umschwung  in  der  Art  des  Verkehrs 
zwischen  beiden  Geschlechtem  eingetreten  war.  In  der  Zeit,  in 
welcher  die  Franen  wie  Penelope  nnd  Nausikaa  im  Hatue  und 
diaurflen  mit  der  HBonerwelt  in  Berührung  kamen,  nicht  wie  im 
Harem  eingeschlossen  lebten,  hatte  die  Eünrichtong  eine  Bereehtignng, 
welche  dem  Adligen  gestattete,  mit  der  Borgerlichen,  die  er  lieb* 
gewonnen,  eine  legitime  Verbindnng  dnsogehen.  Die  Zeit,  welche 
die  Frau  in  das  Hans  bannte,  sie  swang,  sidi  nur  Tcrsehleiert  zu 
■eigen  und  sie  von  der  Geselligkeit  der  Minner  aasschlö&,  bedurfte 
ihrer  im  Grunde  nicht  mehr.  Jetst  warb  man  nm  die  Niegeseheoe, 
warb,  wenn  möglich,  der  Vater  dee  Brftntigams  beim  Vater  der  Braut: 
da  branohte  man  eine  Form  fOr  standeswidrige  Neigungsehen  nicht 
mehr.  Wir  können  die  Umwandlung  der  freieren  Stellung  der  Frau 
der  frllheren  Zeit  in  die  gebundene  spfttere  nicht  im  einielnen  ver- 
folgen, sie  wird  stufenweise  erfolgt  sein.  Je  weiter  sie  fortschritt, 
desto  geringer  wurde  die  Stellung  der  iraXXaic^.  Dafs  Solon  die  ' 
Stellung  ihrer  Kinder  herabdrOckte,  haben  wir  gesehen.  TToXXoxal 
konnten  jetzt  Ausländerinnen  werden.  Aber  diese  lebten,  so  weit 
sie  anständiger  Familie  waren,  genau  so  abgesohloesen  wie  die 
Athenerinnen,  eine  Verbindung  mit  ihnen  kam  auf  demselben  Wege 
snstande  wie  mit  Athenerinnen.  Der  Metoik  gab  seine  Tochter  dem 
lietoiken,  der  Landsmann  dem  Landsmann  rar  Ehe,  dessen  Frau 

66*  A 


Digitized  by  Google 


8Ö6 


0.  MfiUer:  V.  Vor  46t. 


aie  wurde,  dessen  Erben  die  Kinder  wurden.  Kur  yerSchtliche  Ge- 
winnsucht oder  die  Not  keimten  einen  Fremden  TeranlaBeen^  aeme 

Tochter  dem  nach  attischem  Becbt  lebenden  Athener  zu  „ver- 
heiraten'^  Der  Boden  für  ständische  und  etMÜiche  Schranken  über- 
springende Neigungsverbindungen  fehlte. 

Diejenige,  welche  TraWaKf)  wurde,  überschritt  damit  die 
Schranken,  mit  welcher  die  gute  Sitte  das  Leben  und  die  Stellung 
der  ehrsamen  Frau  einschlolß,  sie  trat  damit  aus  dem  Kreise  der 
achtbaren  Frauen  hinaus.  Alle  Theorie  und  guter  Wille  nützt  r-  dem 
gegenüber  nicht  viel:  das  haben  auch  Perikles  und  Aspasia  vom 
Urteil  der  alten  und  neuen  Zeit  grniigs  iHi  erfahren  innss^en. 

In  den  folgenden  Überblick  habe  ich  die  Ergebnisse  der  Er- 
örterungen der  letzten  St-iten  mit  aufc^enonimen ,  ohuf  ^ie  natOrlich 
bezüglich  der  Sicherheit  der  Begründung  dem  Übrigen  gleichstellen 
zu  wollen. 


Nachtrag  zu  S.  760 ff. 

Die  Abhandlung  von  II.  Lipsius:  Die  Phratrie  der  Demo- 
tioiiidai  (Leipziger  Studien  XVI  1^1  ff.)  ist  mir  leider  erst  während 
des  Druckes  dieser  Arbeit  bekarmi  geworden.  Während  bei  der 
Kritik  der  vou  Wilamowitz  gegelirncu  Erklärung  sich  seine  Aus- 
führungen mit  den  oben  ge;:(  lu  neu  an  einigen  Punkten  berühren, 
bezieht  Lipsius  die  Vorsehrifteu  Z.  30 — 15  auf  die  einmalige  Z.  13 ff. 
angeordnete  aufserordentliche  Diudika:?ie.  Es  hätten  bei  dieser  alle 
Phrateren  über  die  einzelnen  abgestimmt,  dem  Ausgcstofsenen  habe 
dann  aber  eine  Appellation  an  ebendieselbe  Gesamtheit  der  Piiruteren 
freigestanden,  der  er  dann  Beweise  seiner  Zugehörigkeit  habe  be- 
scbaÜen  küuneu.  Ich  kann  hier  nur  liei vorhebeu,  dais  ich  die<e  He- 
ziehung  der  Z.  80 — ^45  auf  die  aufserordentliche  Diadikasie  für  un- 
möglich halte  und  deshalb  keine  Veranlassung  habe,  die  oben 
gegebene  Erklärung  zu  äudern. 
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Unter  Ehe  verstand  man  in  Attika  diejenige  legitime  Ver- 
bindung, welche  den  Kindern  Zugehörigkeit  zur  Familie,  Stand  den 
Vaters  nnä  Erbrecht  gewährte.  Die  Edelen,  welche  im  Mittelalter 
herrtiehten ,  konnten  sie  nur  mit  einer  staudesgleichen  Fniu  ein- 
gehen. Nur  die  ebenbürtige  Ehe  gewührto  den  Kindern  Eintritt  in 
die  Familie,  Stan.l  des  Vaters  und  Erbrecht.  Ob  die  Fran  einem 
einheimischen  oder  IVemden  Gesclilecht  angehörte,  war  für  die  llechts- 
wirknng  der  Ehe  ohne  Bedeutung  Die  legitime  Verbindung  mit 
oiner  Unebenbürtigen  war  Ehe  zur  linken  Hand,  sie  gewährte  den 
Kindern  nicht  Standes-  und  Erbrecht.  Die  Flauen  zur  linken  Hand 
biefsen  TtaXXaKai  (wie  die  uufVcicii  Nebenfrauen),  ihre  Kinder  vöBoi. 

Diese  voGoi  gehörten  dem  bevon-echtigten  Stande  nicht  an, 
aber  als  wenigstens  Halbbürtige  standen  sie  ihm  näher  als  die  ge* 
wöhnlichen  Bürgerlichen. 

Den  Stand  erwies  die  Zogehörigkeit  zn  einer  Korporation.  Die 
Edelen  waren  deshalb  in  Geachleebiem,  diese  in  Braderschaften 
vereinigt.  Die  Spröfslinge  ebenbtbtiger  Ehe  wurden  als  Kinder 
ihres  Vaters  in  dieselben  aafgenommen.  Sie  fahrten  neben  dem 
Vatersnamen  den  des  Gesehlecbts. 

Die  bürgerliehen  Staatsangehörigen  schlössen  TollgUltige  Ehen 
mit  freien  Frauen  ebenfalls  ohne  ROcksicht  darauf,  ob  sie  Ein- 
heimische  oder  Fremde  waren.  Ihre  Zugehörigkeit  snm  Staate 
warde  erwiesen  doroh  Zugehörigkeit  su  einer  Kultgenossenschafb. 
Ihre  Kinder  wurden  als  eheliche  SprGfslinge  ihres  Vaters  in  dieselbe 
aufgenommen.  Sie  fttgten  dem  eigenen  Namen  den  des  Vaters 
hinzu. 

Es  kam  die  Zeit,  in  der  dieser  Geschlechterstaat  nicht  mehr 
haltbar  war.  Man  mnfste  den  Kreis  der  an  der  Staatsleitung  Teil* 
habenden  erweitem,  man  mufste  die  ^Xa  1rop€X^^€vol  als 
aktive  Staatsbürger  anerkennen,  ihnen  mehr  als  blofses  Indigenat 
gewShren.  Die  Zugehörigkeit  zur  regierenden  Bürgerschaft  hing 
niefat  mehr  von  der  Geburt  ab,  sondern  von  einem  bestimmten 
Vermögenssatz,  die  Ii  echte  des  einzelnen  änderten  sich  entsprechend 
der  Änderung  seiner  Vermögensverhältnisse.  In  den  Geschlechtem 
und  Bruderschaften  konnten  sich  jetzt  solche  beßnden,  welche  den 
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Mmdestcensus  nicht  emiehten,  also  nnr  Indigenat  besaTsen,  in  dM 
bttrgerlichen  KultgenossenBchaften  waren  viele  Mitglieder  der^Bflrger- 
Bobaft*^    Es  gelang  den  wohlhabenderen  Bürgerlichen  in  die 
gierende  Bürgerschaft  mit  gleichem  Recht  wie  die  Adligen  auf- 
genommen zu  werden*  Dies  fand  seinen  Ausdruck  dann,  d&Ts  dio 
bürgerlichen  Rultgenoesenechaftoa  neben  den  Greschlechtem  in  die 
Bruderschaften  aufgenommen  wurden,  dafe  bei  Adligen  wie  Bfiiger- 
lichen  amtlich  dem  eigenen  Kamen  nur  der  des  Vaters  hinzugefü^ 
wurde,  für  den  Adligen  also  der  Geschlechtsname  wegfiel.    Es  be- 
hielten jedoch  die  alten  Geschlechter  innerhalb  der  Phratrie  eine 
bevorzugte  Stellung.  Es  nahmen  nicht  nur  die  Genneten  noch  immer 
die  Kinder  der  Mitglieder  ihres  Geschlechts  in  ihr  Geschlecht  und 
damit  zugleich  in  die  Phratrie  auf,  es  hatte  auch  die  Gesamtheit 
der  Mitglieder  der  Geschlechter  einer  Phratrie,  die  öjHO'fdXaKTCC, 
„Kinder  derselben  Mutter",  wie  sie  sich  gegenüber  ihren  Stief- 
brüdern, den  neuen  plebejischen  Phrateren,  nannten,  die  Entschei- 
dung über  die  (iebetzinäfsigkeit  der  Emtülirimg  der  OrfTeonenkindf  r 
in  die  Phratrie,  durch  ihre  Vermittelung  nahmen  die  OrL/eonon  an 
den  Phratrif  n-  und  Geschlechterkulten,  vor  all* m  des  Zei  c  cpKtioc 
und  'AttoXXlüv  naTpLuoc  teil.    Die  mündig  gewoi  Jt  non  lirudersöhne 
wurden  wohl  von  der  Gesamtheit  der  Phrateren  geprüft  un»]  als 
selbständige  Glieder  der  Bruderschaft  anerkannt.    Es  konnte  jetzt 
der  Adlige  auch  mit  einer  bürcrerlichen  Athenerin  eine  vollgültige 
Ehe  eingehen.   Aber  man  beteiligte  bezüglich  des  Eherechts  nicht 
einfach   den   Unterschied  zwischen  Adel  und  Bürgerlichen ,  man 
sagte  nicht,  Ehe  kann  der  Athener  mit  jeder  Freien  schliefsen  ohne 
Rückbicht  darauf,  ob  sie  einheimisch  oder  fremd  ist.    Das  atti- 
sche Bürgertum,  die  attische  Demokratie  ist  in  gewissen  Dingen 
immer  aristokratisch  geblieben.    Die  bürgerlichen  Sieger  in  dem 
Kampfe  um  staatliche  Gleichberechtigung  sahen  ihr  Zici  uicht  in 
der  Beseitigung  dub  Adelsvorrechts,  sondern  darin,  dafs  sie  selbst 
in  dasselbe  aufgenommen  wurden,  sie  wollten  den  Adel  nicht  zu 
sich  herabziehen,  sondern  sich  selbst  zu  ihm  erheben.  Man  erkannte 
auch  jetzt  nor  ebenbürtige  Ehe  als  vollgültig  an,  die  Ebenbürtigkeit 
erhielt  aber  einen  neuen  Inhalt:  standesgleiche,  ebenbürtige  Ehe  ist 
nur  die  swisoheti  Athener  und  Athenerin.  Legitime  Verbindong  mit 
einer  Niohtaf benenn  ist  Ehe  zur  linken  Hand,  die  fremde  Fiau  ist 
iroXXaKri,  ihre  SpWSfslinge  sind  vöOoi. 

Diese  Bestimmung  machte  die  Bürger  untereinander  gleich, 
schlofs  sie  aber  naeh  aufsen  hin  ab.  Sie  ist  das  Ideal  derDemoksatie, 
der  attischen  wie  „yieler**  griechischen  ttberhaupt,  nor  wenn  das 
Staats*  (oder  Partei-)interesse  es  dringend  erheisiobte,  wieh  man 
davon  ab.  Das  Staatsinteresse  aber  zwang  zur  Abweichung,  wenn 
die  Zahl  der  Bürger  den  dem  Staate  gestellten  Aufgaben  gegenftber 
zu  gering  wurde.  Vermehrung  der  Bflrgerschalt  war  notwendig  in 
Kriegsnot,  sie  war  erwünscht^  so  lange  man  sich  krtftig  ansbreiiete 
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und  sar  Ausbreitniig  neue  Bürger  nicht  nur  bnmcheD,  sondem  anoh 
ohne  Schaden  fILr  die  ,,echten"  mit  Hechten  und  sonstigen  Vorteilen 
ausstatten  konnte.  Die  gefährdete  und  die  sich  auebreitende  Demo- 
kratie nimmt  auf,  die  ruhig  geniefscndo  schliefst  sich  ab.  Immer 
aber  gpw'lhi  t  sie  allen  denen,  die  daslndigenat  besitzen,  den  gleichen 
(^Mindest-)  Anteil  an  der  Staatsleitiing,  der  sich  in  der  Teilnahme 
an  der  Volksversammlung  und  dem  Gericht  verkörpert.  Die  Gegner 
der  Demokratie  streben  dagegen  danach,  den  Kreis  der  an  der  Re- 
gierung Teilnehmenden  zu  verengem,  erweitem  aber  den  Kreis  der 
t^Athener*'  durch  die  Aufnahme  der  AuslftnderinnensÖhne. 

Seit  dem  Ebenbttrtigkeitsgesetz  der  neuen,  den  Geschlechter- 
staat ablösenden  Staatsordnung,  ist  TTaWaicf)  (auTser,  wie  frtiher, 
flie  Unfreie)  die  AnslSnaeriD.    In  Draknns  Gesetz  finden  wir  die 
TTaXXaKr),  r|V  av  tir' ^XeuOe'poic  rraiciv  ex»l,  die  freie  Fremde  als 
Frau  zur  linken  Hand.   "Hie  Fremde  wird  TTaXXaKr),  aber  die  Vcr- 
hind\inf(  mit  ihr  ist  letrifiiri,  .^ie  wird  (gegen  den  fioixöc)  schtitzt 
wie  die  vollgültige  Kli'  .  J*ie  Ireie  TTaXXaKfj  steht  samt  ihren  Kindern 
dem  Gatten  noch  niili'i.  ihre  Kin'ler  haben  z.B.  die  Pflicht,  den 
Vater  zu  emUhreii    Al  er  diese  nüliere,  an  die  der  früheren  Zeit 
erinnernde  StcUuiiL;  vci r^chwindet  bald,    Solon  hepfründei  die  wirk- 
liche Don  ikrahe,  iiideiii  er  einerseits  auch  die  \i  nisten  zur  Volks- 
vcrsaniniluiig  uud  zum  Richteramt  zulUfst,  aDclererseits  aber  den 
voBoi  Kindespflichten  und  damit  zugleich  Kindesrechte  nimmt.  Er 
will  den  Bürger  veranlassen,  sich  nur  mit  einer  Bürgerin  zu  ver- 
heiraten, er  ist  der  Vollender  des  Grundsatzes:  Athen  nur  für  die 
Athener.    Damit  rückt  die  freie  Ausländerin  als  nGtXXaKf|  eines 
Atheners  der  uuireien  TraXXaKf)  bedenklich  näher. 

Aber  die  mindestens  f^eit  Drakons  Gesetzgebung  ausgeschlosse- 
nen vööoi  strebton  danach,  wieder  \u  du  liilrgerschaft  aufgenomruüii 
zu  werden,  und  es  gclau;,'  ihnen  in  den  auf  Solons  Gesetzgebung 
folgenden  Wirron  ihr  Ziel  wenigstens  im  wesentlichen  zu  erreichen. 
Mag  Damasias  sie  aufgenommen  haben,  um  für  seine  Tjrannis  An- 
hänger zu  gewinnen,  mögen  es  seine  Gegner  gethan  haben,  als  sie 
sich  zu  seinem  Sturze  vereinigten,  mag  vielleicht  sogar  je  nach  dem 
Siege  der  einen  oder  der  anderen  Partei  ihre  Steünng  eine  ver- 
schiedene gewesen  sein,  zur  Zeit  der  Tyraonis  war  ihre  Lage  eine 
derartige,  dafo  sie  als  eine  anf  Omnd  eines  Kompromisses,  der  den 
Foidemngen  der  einander  bekämpfenden  Parteien  möglichst  gereeht 
BQ  werden  suchte,  entstanden  ersohdnt.  Es  war  erlaubt,  eine  Ans- 
l&nderin  zn  heiraten,  ihre  Kinder  waren  Bürger,  aber  weder  die  fremde 
Freu,  noch  ihre  Kinder  waren  der  bttrgerUchen  Frau  und  ihren 
tvificiot  vOllig  gleichgeatellt  Die  Anslftnderinnenkinder  blieben  vöOoi, 
sie  gehörten  einer  besonderen  Korporation,  der  Sjmtelie  im  Kjmo- 
sarges  an,  wo  sich  ancb  ihr  Gymnasium  befand.  Erbrecht  wie  die 
BtirgerinnensOhne  besafsen  sie  (abgesehen  vielleicht  von  vo6€ia)  nor, 
wenn  ihr  Vater  keine  Kinder  ans  einer  Ehe  mit  einer  Athenerin  hatte. 
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Auf  Qnmd  dieser  Bechtslage,  dia  dem  Vater  gestattete,  aemea 
vö6ot,  Yon  iul^erliohkeiten  abgesehen,  im  wesentlichen  die  Stellnag 
▼OD  Tvrjcioi  zu  geben,  finden  wir  zwei  yornebme  Athener,  Ife^gaklee 
und  Hippokleidea,  nnter  den  Freiern  der  Agariste,  der  Tochter  des 
Kleisthenes  von  Sikyon,  und  Megakles  gewinnt  die  vielcimworbeoe 
Tyrannentochter  ,,nach  den  Gesetzen  der  Athener"  zur  Fran. 

Es  iBtselbstTerstSndlicb,  dafs  die  vöOoi  die  „halbe^^  Anerkennuiig 
in  eine  ganse  zu  verwandeln  suchten,  während  sie  andererseits  im 
Parteistreit  Tor  nnd  bei  Be^n-i^ndong  der  Tyrannis  aneh  wieder  ia 
gröfster  Gefahr  waren,  das  Errungene  zn  verlieren.    Siegte  die 
Partei,  welche  Solons  Verfassung  durchzuführen  suchte,  so  worden 
sie  ausgeschlossen,  wie  es  Yon  Solon  geschehen,  gewannen  die  An- 
}iüDger  der  alten  Verfat<sung  die  Oberhand,  so  behielten  sie  zwar 
das  Indigenat,  aber  sie  verloren  bis  auf  die  sehr  geringe  Zahl  derer, 
die  auf  Grund  ihrer  Geburt  nach  dem  alten  Eupatriden recht  als 
Adlige  anerkannt  worden  wiiren,  das  aktive  Bürgerrecht.    So  von 
beiden  Seiten  bedroht,  schlössen  sie  sich  der  driften  Pnrtpi,  fler  de- 
PeisistratüS,  an.    Er  siegte,  aber  nur  schwer,  und  er  regierte  mit 
der  öolonifc;cben  Verfassung,  er  mufste  trachten,  so  wenig  Anstofs  zu 
gehen,  wie  mn^lich:  so  blieb  die  „halbe"  Stellung  seiner  Partei- 
gf'no.-stju,  der  vuüoi.    Peisistrutos  „verheiratete"  sich  (fe^nMe),  ob- 
gleich er  schon  eine  '{a^tJr\y  eine  athenische  Fran,  pehal»!  hatte 
und  „echte"  Söhne  besafs,  mit  einer  Fremden.    Aber  der  Argiverin 
Timonas>a  iSohn  Hegesitrato«  (Thessalob)  war  wie  sein  (früh  ver- 
storbener) Bruder  Jophon  voOoc,  er  erbte  nicht  in  Athen,  ei  i>t 
dort  nicht  Tyrann  an  der  Seite  der  „echten  '  Söhne  Hippias  uuJ 
Hipparch  gewesen,  er  wurde  Herr  in  Sigeion.   Auch  Themistokles 
war  ein  VÖÖoc,  auch  er  gehörte  zum  Ivynosarges.    Dafs  er  dort 
üben  mufste,  krUnkte  ihn,  und  er  beweg  InlUnderinnensöhne  mit 
ihm  dahin  zu  gehen.  Es  werden  Spröfslinge  des  alten  <  iobwrtsadels 
gewesen  «ein,  die  mit  ihm  gingen  und  ihn  so  als  ubeiiburtig  aa- 
erkanntcij,  denn  der  Geburtsadel  hielt  eich  au  das  alte  Recht,  das 
für  standesgemiifse  Ehe  Adel  der  Mutter  verlangte,  und  verachtete 
das  neue  demokratische  Ebenbürtigkeitsrecht  als  plebejisch. 

Als  die  Tyrannis  gestürzt  wurde,  trat  Isagoras  und  seine  Partei 
an  die  Spitze  des  Staates.  Er  unterdrückte  die  Freunde  der  Ty- 
rannis,  die  vöOot  beraubte-  er  deshalb  des  Bürgerrechts,  traf  er 
damit  doch  zugleieh  auch  seinen  Hauptgegner  Kleisthenes,  des  Ms- 
gakles  Sohn,  persönlich.  Ob  er  die  Edlen  unter  ihnen,  falls  sie 
sich  ihm  anschHe&en  wollten,  nicht  durch  besonderen  Beaehlnfo 
hfttte  wieder  au&ehmen  lassen,  ist  eine  andere  Frage,  su  ehier 
definitiven  Einrichtung  des  Staates,  wie  er  ihn  wllnsehte,  ist  er  ja 
nicht  gekommen.  Kleisthenes  sab  sich  gezwungen,  gans  auf  Ssits 
des  Demos  su  treten,  nnd  nun  siegte  er.  Er  nahm  die  ansgestoilw* 
nen  vöOot  wieder  au&  Er  machte  aber  wie  sonst  bo  anoh  hier  gsnie 
Arbeit,  er  stellte  die  Auslttnderinnenkinder  denen  der  Btlrgerinnai 
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völlig  gleieb.  Die  Sjntelie  im  EynoBarges  wurde  nicht  wieder  ein- 
gesiebtei,  die  giorigfthrigeD  v60oi  auf  Grand  des  Anfnabmebeeehinseee 
wie  btiMOiToCifTOi  ebne  VaterBnameii  in  die  Fbrairien  Kofgenommen. 
In  die  nengeBehaffenen  Deinen  wurden  sie  wie  die  S5bne  der  Atbe- 
nerinnen  anfgenommen,  nnd  damit  man  sie  niobtaU  die  „Taterlosen" 
Yon  den  j^eebten*'  Athenern  unterscheiden  könnte,  bestimmt,  dafs 
amtlich  aJle  Bfirger  anfser  mit  dem  eigenen  nicht  mit  dem  Vaters- 
namen,  sondern  nur  mit  dem  Bemoanamen  genannt  werden  sollten. 
„NöGoi"  im  Gegensatz  zu  xvricioi  gab  es  nicht  mehr.  Auch  des 
Peisistratos  Sohn  Hegesistratos  (T]i>>salos)  war  jetst  kein  v66o€ 
mehr  nnd  stand  auf  der  später  errichteten  Verdammungssttole  neben 
seinen  „echten^*  Brüdern  ohne  degradierenden  Zusatz. 

Da  die  Domen  alle  Athener  umfaijstenf  wäre  das  folgerichtigste 
tind  einfachste  gewesen,  die  Phratrien  gans  aufzuheben  nnd  den 
Demen  anch  die  Prüfung  der  Unmündigen  zu  Überweisen.  Aber 
getreu  dem  konservativen  Zuge  attischen  Wesens  behielt  man  sie 
bei,  wie  man  in  ihnen  bei  Aufnahme  der  bürgerlichen  Kultvereine  die 
Geschlechter  erhalten  hatte,  und  durch  die  Veinnittelung  von  Kulten, 
vor  allen  des  Zeuc  epKeioc,  und  die  Piilfuug  der  Unmündigen  bilden 
sie  auch  weiterhin  ein  wichtiges  Glied  des  Staates. 

Dif  hedränutc  Demnkratie  brauchte  Bürger  und  wird  im  den 
Avisländeriunensüliuen  titni^o  und  opferfrendigo  gefunden  liabon. 
Themistokles  und  Kimon  gehörten  zu  den  ersten  MUnnern  des  auf- 
strebenden Staates. 

Fast  sechzig  Jahre  dauerte  diese  völlige  rilciflistellung.  Der 
Demos  von  Athen  vervvrui  h  Itc  sich  m  den  herrschenden  Stand  eines 
grofsen  und  mächtigen  iieiciies. 

Der  griechische  Stadtstaat  setzt  an  und  für  sich  voran«,  dafs 
die  Zahl  der  Bürger  nicht  zu  groCs  werde,  auch  die  Demokratie  war 
im  Grunde  aristokratiscli.  Der  aristokratibche  Staat  setzt  voraus, 
dftfe  diejenigen,  die  an  der  Regierung  teilnehmen,  also  die  Bürger", 
die  Beamten-,  Rieh terst eilen  etc.  als  Ehrenämter  übernehmen,  dafs 
sie  in  der  Lage  sind  an  den  Veriuiuiulungen  in  hinreichender  Zahl 
teilzunehmen.  Kr  kann  dies  voraussetzen,  weil  die  Adligen  zugleich 
die  Wohlhabenden  sind.  Die  Demokratie  übernahm  irnen  Grundsatz, 
muibte  aber  daiiu,  da  eine  grofse  Anzahl  ihrer  Ijürgur  nicht  die 
Mittel  hatte,  um  faktisch  an  der  Regierung  teilzunehmen,  Ent- 
schädigungen in  verschiedener  Form  einführen.  Es  sollten  möglichst 
viele  Bürger  möglichst  gleichmUfsig  am  Staatsleben  teilnehmen, 
man  schnf  ihnen  von  staatswegen  durch  „Sold*'  nach  Kräften  die 
Möglichkeit  dam:  das  ging  aher  nur,  wenn  die  Zahl  der  Bürger  ach 
in  gewissen  Schranken  hielt,  nicht  ins  üngemessene  wuchs. 

Solange  der  Staat  in  Not  war,  sah  er  die  Yermehrung  der 
Bürgerschaft  gern,  solange  sein  Reich  wuchs,  konnte  er  die  stetig 
wachsende  versoigen.  Jetst  kam  man  an  die  Grensen,  über  welche 
hinans  die  Mittel  des  Staates  nicht  Ycrmehrt  werden  konnten,  man 
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BQcbte  die  Zahl  der  Bflrger  sn  becefarBokeB,  sie  stabil  ra  madieD. 
Peiikles  kehrte  su  Solons  Onrndsais  mrlick:  Athen  nur  ftbr  die 
Athener.  451  wurde  sein  Antng,  dab  nur  die  ehelichen  Kinder 
von  Athener  nnd  Athenerin  das  Blligerreeht  beaitxen  sollten,  Gesets. 
In  weiser  Mäfsignng  gab  man  demselben  jedoch  keine  rQckwirkende 
Kraft.  Durch  eine  besondere  Bestimmung  behielten  die  Tor  dem 
Erlafs  des  neuen  Gesetzes  Geborenen  ihre  Beehte,  mit  den  ftbrigeD 
Ausländerinnensöhiien  blieb  auch  Kimon  Bürger.  Die  Ultras  werden 
damit  nioht  zufrieden  gewesen  sein  und  von  vornherein  die  Ans- 
bcbliefsnng  aller  vöGoi  erstrebt  haben.  Die  Ereignisse,  welche 
folgten,  unterstützten  ihr  Bemühen«  Athen  mufste  dai'aof  verzichten, 
eine  Macht  über  den  Gro£pn;ftchten  zu  werden,  es  trat  in  ihre  Reihe 
snrQck;  die  Ausbreitung  nach  Osten  und  in  Griechenland  wurde 
unmöglich,  die  Einnahmen  aus  den  cpopoi  gingen  zurück:  da  gab 
die  Getreidespende  aus  Ägypten  444  Gelegenheit,  jedem  einselneu 
so  rrcht  vor  Augen  stellen,  wären  die  vö6oi  ganz  ausgeschlosseD, 
80  bekämst  du  so  imd  so  viel  Scheffel  mehr.  Zu  impulsiven  Ent- 
schlüssen geneigt,  wie  er  war,  konnte  sich  der  Demos  nicht  be- 
zähmen, auf  Kimon  brauchte  man  nicht  mehr  Rücksicht  zu  nehmen, 
er  war  tot,  man  hob  die  Klausel,  welche  dem  Gesetze  von  451  rück- 
wirkenrlo  Kraft  versagte,  auf.  Durch  Diapsephisis  schied  man  wie 
zur  Zeit  des  Isagoras  die  Auslünderiiinensöhno  aus  der  Bürrjersebaf* 
ans  und  behandeUe  diejeuigon,  welche  mit  falschen  Angaben  über 
ihre  Abstammung  im  Wpg'e  dos  Prozessen  ^'.''^h  \hro  K echte  zu  er- 
lialten  snchten,  nach  dein  hu  leii  Recht,  das  man  immer  gegen  die- 
jenigen anwandte,  welche  der  Irügeri sehen  Anmaf^uiig  dos  Rfipjer- 
rechtes  überführt  wurden.  Die  des  Bürgerrechts  Beraubten  wurden 
Metoiken,  so  dafs  der  Staat  zunächst  an  Steuer-  und  Militärkraft 
nichts  Wesentliches  einhüfste.  Das  Recht  des  Grund-  und  Hati?- 
besitzes  wird  man  ihnen  eingerliumt,  vielleicht  auch  gleiche  Be- 
steuerung mit  den  Bürgern  verliehen  haben. 

Nur  eine  Ausnahme  machte  man,  indem  man  den  Euboiem 
Epigamie  gewährte  und  so  die  legitime  Verbindung  eines  Atheners 
mit  einer  Euboierin  als  vollgültige  Ehe  anerkannte,  deren  Kinder 
Erb-  und  Bürgerrecht  besafsen.  Man  wird  den  Enboiern  dieses 
Zugestündnis  gemacht  haben,  als  es  nach  dem  Aufstande  446  darauf 
ankam,  die  für  die  Machtstellung  Athens  so  wichtige  Insel  möglichst 
an  Athen  zu  fesseln  und  so  einer  Wiederkehr  des  Abfalls  vorzubeugen. 
Die  Euboierinnenkinder  wut  iicu  dauu  auch  von  der  iiarteu  Alalöie^el 
des  Jahres  444  nitht  beiüliri. 

Aufser  den  Euboierinnen  konnten  Ausländerinnen  wie  lu.  Drakoni 
und  Solous  Zeit  jetzt  nur  naXXüK)] ,  nicht  T^vf]  eines  attischen  Bürgers 
werden.  Perikles  selbst  nahm  sich  eine  solche  Frau  zur  linken  Hand. 
Als  seine  ebenbürtigen  Söhne  aus  früherer  Ehe  von  der  Pest  dahia 
geraüt  waren,  wurde  der  Sohn  der  Aspssia  durch  Beechlub  des 
souveränen  Volkes  zum  xvrictoc,  wie  bei  uns  im  Mittelalter  dis 
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Sprdfslinge  unobfiiibflrtiger  Ehen  öfter  dnrob  StandMerhOhuDg  und 
EbenbftrtigkeitserkIttrQiig  toh  Seiten  detEusere  denEiiideniBtaDdeB- 
gemiTser  Ehe  gleichgestellt  wurden.  Da  das  populftre  Eeniueicheii 
der  T^vf)  war,  dtfe  ihre  Kinder  voUbereehtigt  waren,  Aspasias  Sohn 
aller  als  Tollbereobtigt  anerkannt  wurde,  ersohiea  sie  selbst  gewisser- 
maüben,  obgleich  sie  es  rechtlich  nicht  war,  als  T^Wj  des  Ferikles, 
so  daJs  wir  sie  Öfter  als  solche  bezeichnet  finden.  Der  Höhepunkt 
ihres  Lebens  war  ihre  Verbindung  mit  Ferikles,  die  Legitimation 
ihres  Sohnes,  noch  auf  ihrem  Grabsteine  stand:  Aspasia,  des  Mile- 
sie»  Aziochos  Tochter,  des  Periklce  Frau. 

Tief  aber  war  die  Erbitterung,  die  das  Oesetz  des  Ferikles  und 
die  nachtrügliche  Ausstofsung  der  TOr  461  geborenen  v66oi  erregte. 
Als  ein  halbes  Menschenalter  später  die  ebenbtUrtigen  SOhne  des 
Perikles  starben,  und  er  um  das  Aussterben  semes  Hausee  su  yer> 
meiden,  tum  vd9oc  seine  Zuflucht  nehmen  muAte,  sah  man  darin 
die  gerechte  6trafe[ftlr  den,  der  den  vödot  ihre  Rechte  genommen  hatte. 

Das  Gesetz  des  Ferikles  blieb,  solange  der  Staat  sich  auf  seiner 
Höbe  erliielt,  solange  er  Scbifife,  Qeld  und  Bundesgenossen  besafs. 
Nach  den  Vögeln  des  Aristophanes,  welche  uns  das  athenische  Volk 
auf  der  Höhe  seiner  siegesgewissen  Hoffnungen  zur  Zeit  der  sizili- 
acben  Expedition  zeigen,  herrscht  auch  im  Oötterstaat  ganz  selbst* 
yerstandlich  des  Solon  und  des  Perikles  Recht,  Herakles,  der  Fremden- 
sohn,  ist  rechtlos,  er  kommt  nicht  in  die  Phratrie,  er  erhält  keine  vo6€iot. 

Nach  der  unseligen  Katastrophe  in  Sizilien  kam  der  Zusammen- 
bruch des  bisherigen  Systems  nach  AuTsen  und  nach  Innen.  Die  Zeit, 
in  welcher  an  die  Stelle  der  Besoldung  die  Armenunters  tu tzung  der 
Diobelie  trat,  beschränkte  den  Kreis  der  an  der  Staatsleitung  Teil* 
habenden  auf  die  Fünftausend,  erleichterte  aber  die  Vorbedingungen 
der  Erlanguncr  des  Indigenats.  Man  erkannte  die  Verbindung  mit 
Ausländerinnen  als  Ehe  an,  ja  man  ging  sogar  in  dem  Bestreben, 
die  Zahl  der  Bflrcrcr  möglichst  schnell  zu  heben,  hierüber  noch 
hinaus,  indem  inan  den  vor  Erlafs  des  neuen  Gesetzes  geborenen 
Ausläuderinnensöhnen  das  Bürgerrecht  gewährte.  Man  stellte  al>er 
nicht  einfach  den  Rechtszustaud  wieder  her,  der  vor  451  be-tandea 
hatte,  sondern  unterwarf,  um  den  Atheiierinnen  und  iliren  Kindern 
ihre  Itochtt'  möglichst  wenig  zu  schiLuilem,  die  Ausliinderinnensöhne 
gewissen  ilecbtsbeschränkuntren,  die  ihroLage  derjenigen,  in  welcher 
öie  sich  zur  Tyrannoizcit  IjetLiuden,  ganz  ähnlich  machte.  Man  nahm 
die  v60oi  nicht  in  dir  l'hr;itrien  auf,  sondern  begründete  wieder  för 
öie  eine  Syntelie  im  Kynosarges.  Sie  hatten  Bürgt  i  recht,  aber  volles 
Erbrecht  nur  dann,  wenn  ihr  Vater  keine  Kinder  aus  einer  Ehe  mit 
einer  Athenerin  hatte.  Waren  solche  ,, echte''  Kinder  vorhanden, 
erhielten  sie  nur  vo8eTa,  deren  Höhe  nach  dem  Verin<"igen  des  Vaters 
verschieden  begrenzt  war.  Sie  gehörten  zum  ^ivoc  ihres  Vaters 
und  erbten  wie  Gutes  so  auch  Böses  von  ihm,  so  dafs  wir  im  Ver- 
urteüungsdekret  des  Antiphon  und  Archeptolemos  411/10  neben 
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ihren  fv^ctoi  aoöh  üiie  v60ot  der  btirgerliclieii  Ehrenrechte  benobt 
finden.  Aber  man  ging,  getrieben  Ton  der  bitteren  Not  dee  Krieges, 
noeh  einen  Schritt  weiter:  man  geeiattete  einem  Bfliger  dae  Ebi- 
gehen  einer  etwas  geringere  Beehte  gewährenden  Terbindmig  sogv 
dann,  wenn  er  bereits  yerheiratet  war  und  eohnf  so  dne  Kebenehe. 
Ehe  geringeren  Rechts,  die  auch  Nebenehe  sein  konnte,  konnte  nut 
einer  Athenerin  wie  mit  einer  Fremden  geschlossen  werden,  ihre 
Kinder  waren  voOoi,  gehörten  snr  8yntelie  im  Kynosarges  nid 
hatten  v68oc-Erbrecht  So  heiratete,  um  sie  zu  versorgen,  Sokntet 
neben  der  Xanthippe  eine  Witwe  Mjrto,  eine  Enkelin  des  Aristeides, 
und  hatte  zwei  Söhne  Yon  ihr,  und  man  konnte  den  FranenbaCs  des 
Suripldes  später  scher/.baft  damit  begründen,  dafo  man  sai^te,  er  sei 
gleichzeitig  mit  zwei  Fraoen  verheiratet  gewesen.  Die  VerfasäQog, 
welche  im  Jahre  411  von  den  Oligarchen  geschaffen  wurde,  bat 
sich  im  übrigen  nicht  lange  gehalten,  ihre  Ehegesetigebung  eat- 
sprach  aber  der  Notlage  der  Stadt,  so  dafs  sie  bis  zum  Ende  des 
Krieges  blieb.  Als  Alkibiades  nach  Athen  zurückkehrte,  beschiftigte 
er  sich  mit  der  Kultordnnng  der  Sjntelie  im  Kynosargee,  ond 
Archedemos,  welcher  als  Ausländerinnensohn  durch  die  rückwirkende 
Kraft  der  Bestimmung  von  411  das  Bürgerrecht  erhalten  hatte  und 
als  vö6oc  der  Syntelie  im  Kjnosarges,  nicht  aber  einer  Phvatrle  ange- 
hörte, mnfste  sich  405  in  (^r>  Aristophanes  Freischeu  verspotten  lassen. 
Weiler  als  siebenjäbnj^'«  r  i  l'iiiger)  immer  noch  keine  Pbrateren  habe. 

Nach  Athens  Niederlage  kehrte  uian  I  rl  der  Neuordnung  dea 
Staates  imlSmue  der  Demokratie  403  zu  dem  früheren  Jiecht  zurßek. 
Es  verschwand  die  Fremdenehe  ebenso  wie  die  Nebenehe,  Bürger 
wurde  wieder  nur  der  ^<  hn  von  Bürger  und  TUirgeriu.  Die  Nothes- 
syntelie  wurde  wieder  au  tu-^c  hoben.  Man  verlieh  jedoeli  dem  neuen 
liecht  insofern  keine  rückwirkende  Kraft,  als  man  das  Bürgerrecht 
denjenigen^  welche,  vor  403  geboren,  es  nach  <iem  bis  dahin  geltenden 
Gesetz  gehabt  hatteu,  beliefs,  während  sie  freilich  jedes  Frbrecht 
verloren.  In  die  Phratrieu  nahm  man  sie  wohl  wie  Neubürger  auf. 
Dadurch,  dafs  man  den  vor  dem  Erlals  des  Gesetzes  vom  Jahre  403 
Geborenen  das  Bürgerrecht  beliefs,  behielt  man  trotz  der  grofsen 
Verluste  durch  Krankheit  und  Krieg  doch  eine  Zahl  von  Bürgern,  welche 
der  Stiidt  bei  ihren  so  beschrSnkt<en  Machtverhiiltnissen  genügte. 

Jetzt  konnte  sich  wie  in  der  Zeit  von  451  —  411  ein  Bürger 
nur  mit  einer  Bürgerin  verheiraten.  Verheiratete  sich  ein  Athener 
im  Ausland  nach  fremdem  Recht  mit  einer  Fremden,  so  war  er,  wenn 
der  fremde  Staat  eine  Verbindung  eines  Ausländers  mit  einer  In» 
Iftnderin  als  Ehe  anerkannte,  dort  verheiratet,  nach  attischem  Beoht 
war  jedoch  die  Fremde  TraXXaKri,  für  ihre  Kinder  konnte  weder 
FamDira-  Doch  Bflrgerrecht  gefordert  werden.  Ihre  Kinder  wurden 
auch  amtlich  nicht  als  v66oi  des  betreffenden  Bttigen  beieiehBet 
Diee  ist  nnr  in  den  Zeiten  geechehen,  in  welchen  ihnen  auf  Groad 
ihrer  Abetammung  von  einem  Bürger  besondere  Beehie  soerhamii 
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wurden  wio  411 — 403  und  sie  eine  besondere  Körperscliafl  Inl- 
deten.  Lebte  der  Sohn  einea  Bürgers  und  emcr  Ausländeriu  in 
Athen,  so  war  er  Metoik  wie  alle  anderen  ansässigen  Fremden 
anch,  er  war  unter  den  Metoiken  amtlich  ebenso  vaterlos  wie  der 
5r)jLiOTroir)TOC  unter  den  Bürgern.  Die  Stelloog  der  Fremden  als 
Frau  eines  naoh  attiBohem  Beeht  lebenden  Atheners  war  eine  sehr 
niedrige.  Nielit  einmal  ein  beeonderer  Name  sehied  sie  you  der 
anfreien  Kebse,  selbst  das  Gesetz  weifs  sie  nur  durch  dm  Znsats 
liv  &v  in*  dXeuO^poic  iratciv  IxQ  zu  trennen.  Die  freie 

iraXXaKfi  rflckte  der  nnfreien  um  so  nBher,  als  die  Sitte  schon  seit 
lange  die  Frau  immer  mehr  von  dem  gesellschaftliehen  Yerkebr  mit 
den  MSnnem  fernhielt,  sie  ins  Haus  bannte  und  damit  Neigungs- 
heirat auf  Grund  persSnlichen  Verkehrs  so  gut  wie  aussehlofs.  Die 
Verheiratung  des  Ifitdchens  war  Sache  des  Vaters,  er  gab  sie 
keinem,  der  ihr  nicht  die  ihm  gebührend  erscheinende  Stellung  yer* 
bürgte.  Ein  Hann,  der  etwas  auf  sich  und  seine  Familie  hielt,  gab 
seine  Tockter  nicht  zor  naXXaxi^,  lieb  seine  Enkel  nicht  rechtlos 
ins  Leben  treten. 

Legitimes  Verhältnis  su  einer  Bttrgerin  war  Ehe.  Voraussetsung 
derselben  war  ifTunctCi  lA'^  gebe*^  des  xOptoc  und  das  „ich 
nehme*' des  Freiers.  *€tT^iicic  waren sponsalia de  fntaro.  Begründet 
wurde  die  Ehe  durch  den  t<^^oc. 

Für  die  Kinder  wurde  möglichst  früh  am  Apaturienfest  das 
„kleinere^  Opfer,  bei  Erreichung  des  16.  Jahres  für  die  Knaben  das 
Haarschuropfer,  fttr  die  Mädchen  das  Heiratsopfer  dargebracht, 
Uber  deren  Annabme  noch  immer  ,,die  Genneten*'  entschieden.  Die 
Knaben  wurden  dann  noch  einmal  vor  ihrem  1] int  ritt  in  die  Qe- 
meinde  von  der  Gesamtheit  der  Brüder  auf  ihre  Zugehörigkeit  zur 
Pbratrie  geprüft  und  in  die  Bruderliste  eingetragen.  Die  Frau  trat 
in  die  Phratrie  ihres  Ifannes  ein,  der  fttr  sie  zur  Einftlbrung  ein 
Heiratsopfer  spendete. 

Illegitime  Kinder  hatten  weder  Familien-  noch  Bürgerrecht. 
(Von  dem  Willen  des  Vaters  abhängige)  Legitimation  derselben 
war  nicht  möglich. 

Wurde  ein  verheirateter  Fremder  durch  Yolksbeschlufs  in  die 
BürgerRchaft  aufgenommen,  orbioltcn  wohl  seine  minderjührigen 
Kinder  mit  ihm  zugleich  das  Bürgerrocht,  während  es  fOr  h-toTk- 
jShrige  Sühne  besonders  beschlossen  werden  ranfste.  War  die  Frau 
•^e  hri^oiToii"|TOC,  wio  es  so  gut  wie  nimmer  der  Fall  gewesen  sein 
winl,  eine  Fremde,  so  war  sie  von  dem  Augenblick  der  Einbürgerung 
ihres  Mannes  an  nicht  mehr  'fvvr\.  sondern  TTttAXaKri  desselben, 
später  geliorene  Kinder  cntbehrLeu  des  Erb-  und  Bürgerrechts. 
Verehelichte  sieb  der  Nüubürger  mit  einer  Aihenerin,  so  besafsen 
die  Kinder  als  iünder  von  Athener  und  Athenerin  Familien-  und 
Bürgerrecht. 
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Bie  Benaissanee  iu  Florenz  und  Rom.  von  Prof.  Dr.  cari  Brandt  Oeb. 

•twA  «Ä  9.80}  gMohUMkirall  fh.  «Iw«  Jl  S.Kt.  VO*  d.  Vr.] 

DloSG  «US  VortTäl>?c't)  des  Vorfassf  rH  liorvorgocranRene  z  u  8 am  in  en  f  a  §  «  pb d  e 
1)  a  r  s  1 0 1 1  u  n  der  Re  nu  i  h  n  ;i  n  l- o  wird  al-i  solche  in  don  woitegton  Krci8«n  der  (»e- 
bildeten  willkomuii-n  mdii'if^^^oii  werden  Wnlirt-nd  oinzolne  Künstler,  Zoitahn«  Im  ti«;  :v  d 
8Ud(6  gsnuguun  bebuidolt  worden  sind,  felilt  ««  an  einer  loiAppea  tuid  doch  umfasMnd«a 
0«iaiBtMhiId«itDg;  «l0  wird  dahw  Mf  dM  tobluiftotle  IbUmm«  ftlMnll  ndiii«!!  kÜHMk. 

Cicero  im  Wandel  der  Jahrhimderte.    Kin  Vortrag  von  Thaddaeae 

Zl«Iln»kl,PiofSBMor  andwUitlTaniaiBtTManibwg.  8.  O— cbwiaokTall  kaMt.'JC%^W^ 

Aua  einem  thatsächlioh  an  f'r'ceroH  zwpitanicndjShrk'r  m  Grlnrtatapr  pohalterea 
Vortrag  t'Tststiindcn  und  d«n  Charakter  oiuc»  sulchen  in  ilaltunk'  uti  l  Stil  bowüij^tiüd^ 
versucht  dioaes  Schrifl<  h(  ii ,  vai  CiceroH  Binflurs  auf  die  Koistiße  Kult-ir  der  rrdicuzeit 
ein  boi  aller  Knapptieit  klare«  nnd  xntrefTendei  Bild  sn  gobeu.  Bs  kommen  dabei  kaofi- 
sKcblicb  die  drei  Kruptiunspcriodon  der  Knlturgee«hicbto  —  die  Zeit  der  AmlwprttMM^ 
des  Cbriateuiami,  cHo  Kenainsauce,  die  Aufklttrnng  —  in  ihren  badantwndrteii  YiBrtMtan 
zur  Spracbc;  das  Resultat  int,  daTs,  rocht  im  Gogenaata  rar  laiidliiiflgaii  V'MaMhinfc 
mit  ji  <l.«r  weitvn  n  Kulturstufe  auch  das  Vorstundnüi  Cicert'ä  sich  erweitert  ui.<\  ^rtftail 
und  e«iu  Eiullufs  auf  die  treibenden  Kräfte  der  Menschheit  an  liedi^utung  gowtaitt. 

Beden  nnd  ToHrii?o  toh  Otto  Ribbaek.  Mit  «ium  BUdma.  gr.  a.  Oak. 

M.  G.  — ;  in  Ofigiual-lialbfranx  geb.  JC  8. — 

In  dlaiem  Band«  iat  aüia  Beibe  tob  B«d«iB  nd  an  ein  gr&rseres  Publikum  «itdi 
wendenden  Vortrügen  Otto  Ribbecks  vereint,  die,  obwohl  in  der  einen  oder  aadem 
Form  tamtUch  bereits  veröffentlicht,  doch  bnohhandlerisoh  nicht  mehr  erreichbar  alad 
und  darum  seinen  Freunden  und  Vcruhrem  wie  allen  denou  doa  kla^idtn  ;  ■  n  Altcrturaa 
liberhaupt  in  dieser  Sammlung  wiUkümnien  sein  werden.  6ie  nmfalst  sechs  ia  £ial 
während  der  Jabro  1S64 — 79  gehaltene  akadenüsehe  Beden,  die  ihren  Stoff  ana  -dtam 
klaMisohen  Altartam  entofthmaii,  aber  dorohwag  n  den  poUnsohaD  JBzalgnlaMn  im  Mi 
in  dautUeliet  Beaiebnng  «tandan,  «owte  die  Reden  «nd  Torirtg«,  dam  bbftlt  dl» 
klaaalseho  Tiitferatnr  dnr  Oriechcn  und  Eümor  hotrifft,  und  einige  der  eindrucksvollsten 
üudächtniHrL(l«>ii  Kihh«cks;  anhungsweiso  ist  die  satirische  liospruchung  von  Strcna* 
bergs  Catull  -  Ü1u<rst>>tEUnß  wieder  abgedruckt,  iils  eine  klein«  Probe  de«  MlkMÜMfeMi 
Tones,  den  K.  gegehunenfallf  mit  so  viel  Wits  ansnachlagen  veratand. 

Die  Siegesgöttin.    Kntwurf  der  Geschichte  einer  antllCMl  Idaalgaattlt  rvm  VsMS 

StudniGxka.   Mit  ü  Tafeln,   gr.  8.   Geh.  JV^  8.— 

IMeierYortrag  kann  alt  ein  Idafaiealtaialarwerk  der  areblaloglMfaMi  Betnditsng«- 

woIro,  wlo  ein  heute  K''üht  wird,  dienen;  er  wird  deshalb  und  wegen  des  dünkbitren 
StolTcs  von  dem  wuitureu  Kruis  von  Freunden  der  Antike  willkommen  gehelTsen  werdan. 

Charakteristik  der  Ititeinigcllftll  Spraehe»  Ton  Piotllr.0.  Waiaai  SwtU» 

Auflage,   gr.  8.   Oeb.  2.40. 

Dia  Kennteli  alner  8i»nMdia  bleibt  oberflidilieli,  eolange  döh  der  Lamend*  nfcM 

auch  die  Gründe  fflr  die  verscIiiedoiiRrtipp  OestaUnnpr  ihrr?  'BaTies  klar  j?pmacht  hnt 
Das  bereits  in  zweiler,  mehrfach  vernielirier  Auflage  vorliegende  Schriftcht<u  will  dei 
Schablone  don  rein  Ke<Iitchtnism&rsigen  Einübens  im  Sprachanterrlcht  möglichst  am  ont- 
raten  helfen  und  darauf  hinwirkaot  dafür  eine  mehr  Tertiefendaf  mehr  anm  Nacbdenlcajn 
swlDgande  nad  sDregand«  Labimatiioda  m  wllil«i. 

Satura.    Aoggewfthlte  Satiren  des  Horas  ^  Persins  und  JoTeiial 

in  freier  neirlMber  Oberlragnag  tob  H.  Bltnner.  8.  OaedUnaekvon  keH.  Jt  > 

Das  dieser  Übersetzung  einer  Auswahl  aus  den  drei  rriuiioclieu  Satirikern 
KU  Grunde  liegende  Prin/ip  iat  vomehmUcb  das  Aufgeben  des  Zwanges  der  würtliobea 
Übersetzung;  wo  notwendig,  ist  der  Übersetzer  gans  f^ei  verfahren,  am  eo  die  WoH» 
de«  Dlohten  darob  Vmaobrelhang  oder  ZniMie  fOr  den  beatigen  Leaer  renliadlUA  mm 
nacben. 

l'Ulin  r  durch  die  öflent liehen  Sammlnngen  klassiselier  Altertttnier 

in   Koni.    Von  Woifgttiig  Htilbig.    S  Bde.       Auti.    GeschmvckT.  geb.  ^  1&. — 

Ausgabe  mit  Schreibpapier  dnvehiohoaMiB  geb.  «4C  11.—.    (Die  Binde  dnd  MmiIü 

nicht  kiiuf  lieh  ) 

Die  7.\vciiti!  viillii^  uriit^iMirbeitete  und  vielfach  vermuhrto  Aufhiv'e  de«  ,,1'uhrara** 
durfte  Mieh  f  iir  jeden  A  rchitol<ik,'eii  und  Pliilologen  sowie  überhaupt  für  jed' u  (rehQSBtH^ 
der  die  Antiken  Borna  mit  VersUlndnia  «eben  will,  ala  onentbebrlich  erweisen. 
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